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Non  est  mihi  longa  praefatione  opus  ra  xvra  rep)  ruv  xi- 
rwv  scribenti  et  quod  in  Variis  et  Novis  Lectionibus  et  in 
Miscellaneis  Oriiicis  agebam  idem  eodem  modo  in  his  Collecta» 
neis  agenti,  nempe  ut  scriptores  Graecos  mendis  vitiisque  libe- 
rarem,  quae  scribarum  socordia  et  correctorum  futilitas  in 
omni  scriptorum  genere  plurima  offuderunt. 

Scripsi  haec  partim  in  dulci  feriarum  otio,  partim  extra 
ferias  horis  subsicivis  ut  animum  muneribus  Academicis  fes- 
sum,  quorum  pars  ingrata  admodum  et  molesta  est,  suavitate 
literarum  reficerem  et  recrearem. 

Erat  in  animo  hac  praefandi  opportunitate  uti  ad  responden- 
dum  nonnihil  nonnullis,  qui  mihi  veluti  bellum  indixerunt, 
sed  quo  magis  ingravescit  aetas  eo  minus  mihi  haec  proelia  — 
an  iurgia  —  placent.  Semper  enim  in  his  periculuin  est  ne 
incalescas  plus  satis  et  animo  concitato  ea  iaclas,  quorum  te 
posthac  aut  pigeat  pudeatque  aut  certe  poeniteat.  Eadem  de 
causa  periculum  est  ne  sano  et  sobrio  lectori  ludibrium  debeas. 
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Non  est  in  Criticorum  numero  lepidior  et  venustior  homo  quam 
Brunckius,  sed  ubi  cum  suo  Professore  Regio  Vauvillerio  inep- 
tissimo  mortalium  digladiatur,  quam  turpiter  et  ridicule  se  dare 
solet.  Sunt  hodie  Critici  aliquanto  mansuetiores  et  urbanrores 
quam  antea.  Audi  Bentleium  (ad  Ciceronis  Tusculanas  pag.  4): 
„Ecquis  horum  Aominum,  qui  nunc  literas  tractant,  aequo  animo 
ferret  se,  non  dico  corrigi  aut  castigari,  sed  vel  doceri  quicquam? 
Equidem  me  commemini  in  gravissimam  et  inexpiabilem  viri  satis 
noti  offensionem  incurrisse  nullam  aliam  ob  camam  nisi  quod  cor- 
rnptum  poetae  Graeci  locum  emendaverim,  quem  ille  anie  sollictta- 
verat  Musis  omnibus  iratis"  Supersunt  tamen  etiam  nunc  ves- 
tigia  ruris.  Itaque  neque  quemquam  lacessere  satius  esse  arbi- 
tror  neque  lacessitum  responsare.  Si  quem  igitur  in  me  scribere 
iuvat,  per  me  licet,  scribito.  Quoniam  enim  haec  mihi  neque 
multum  nocent,  neque  magno  opere  molesta  sunt, 

xp&Ttsov  aKijj  to&t*  iiv  cttpei/zivx. 
Indicem  Graecum  quam  potui  locupletissimum  et  plenissi- 
mum  confeci  ut  quisque  facili  negotio  observationem  gramma- 
ticam  aut  criticam  aut  palaeographicam ,  aut  loci  alicuius 
correctionem  reperire  possit.  Composui  indicem  sic  ut  emendata 
lectio  prima  ponatur  eique  vitiosa  librorum  scriptura  postponatur 
ut  in  his: 

'AfJLGovyiTTuq  —  &KKooq  yi   ttco^. 

Askx&iv  —  iiKifyiv. 

*Ofjt,6<rxi  —  iftokoyijrxt. 

'Offtfaw  —  istOTqs. 

nepttpQslpo/zai  —  ireptQipofixt. 
Similiterque  in  reliquis  omnibus,  in  quibus  hoc  potissimum 
agebam  ut  ostenderem  esse  quaedam  scribendi  vitia  et  errores, 
ad  quos  stulta  librariorum^ijatio  esset  eve7ri<popo<; ,  quique  in 
similibus  locis  passim  similiter  committantur.  'AMHCrGnnc, 
ut  hoc  utar,  sexcentis  locis  Graeculi  in  ixxuq  yi  ttus  imperite 
converterunt ,  namque  #AAa;  yi  iru<;  nemo  umquam  Graecorum 


dixit,  sed  omnes  constanter  xXXcoq  ira$  dicebant  idque  longe 
alio  sensu  quam  ipuvyiwus ,  in  quo  ye  necessarium  est  (ut  in 
eh  yi  rtg)y  quod  in  &\\u$  yi  nooq  inepte  abundat.  Itaque 
i^Xccg  yi  iruq  ubicumque  legitur  cum  vitio  ambulat,  quod  certa 
emendatione  undique  est  expellendum.  Eadem  ratio  est  in 
antiquo  verbo  A6KAZ6IN  et  CTNA6KAZ6IN  largitione  corrum- 
pers  contra  officitm  ac  fiiem,  primum  iudices,  deinde  reliquos 
omnes.  Sequiores  Graeculi  pessime  depravata  lingua  vetere  eo 
sensu  lupoboKsiv  rtvi  dicebant,  ut  verbum  antiquum  lupoloKsTv 
irapa  rivog ,  quod  simul  ratio  et  usus  docent  significare  largitione 
ab  aliquo  corrumpi,  plane  in  contrarium  verterit.  Intcrea  vetus 
Isxi&tv  usu  cessit  et  demortuum  est  et  a  nullo  intelligebatur. 
Quid  igitur?  Si  quando  IskAZsiv  in  Veterum  libris  legeretur 
ilKx^tv  substituebant  de  sententia  loci  minime  solliciti.  Quam 
saepe  ostendimus  Sftfo&t  et  Sftohoyfr&t ,  quamquam  toto  coelo 
diversa,  inter  se  permisceri.  Quoties  deprehendimus  scribas 
sententiae  securos  pro  06IOC  et  06IOTHC  supposuisse  otrtos  et 
Strtirw,  aut  contra.  Quam  multos  locos  protulimus,  in  quibus 
<J>06IPn  et  <t>6PXl  ridiculum  in  modum  confusa  essent.  Est 
in  his,  ut  in  sexcentis  aliis,  quaedam  veluti  errorum  analbgia 
et  peccandi  constantia.  Quemadmodum  enim  inter  se  permu- 
tantur  (pisipu  et  (pipu,  sic  ixQipetv  pro  ixQSsipstv  scribitur, 
itxCpipstv  pro  itxQdeipeiv ,  $tx(popi  pro  titaQSopi ,  xbtiQopoq  pro 
ihi(pdopo$,  et  sic  passim  neptQipevd&t  scriptum  esse  videmus, 
ubi  loci  sententia  veptQdsipsadoit  verum  esse  clamat.  Omnino 
in  scriptorum  veterum  emendatione  quamquam  sola  ratio  domi- 
natur,  quae  nullis  legibus  aut  finibus  coerceri  aut  circum- 
scribi  potest,  egregium  subsidium  et  adiumentum  et  ad  verum 
reperiendum  et  ubi  repereris  approbandum  est  in  peritia  rei 
palaeographicae ,  quae  ex  diuturno  Codicum  veterum  usu  sen- 
sim  et  paulatim  paritur.  Incertum  est  sitne  inutilius  an  inep- 
tius  regulas  quasdam  Criticas  constituere  velle,  quibus  tamquam 
gubernaculis   criticae    artis    cursus    dirigatur,   id    quod   paucos 
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quosdam  theologos  facere  videmus,  namque  unius  cuiusque  loei 
natura  et  indoles  per  se  spectari  et  explorari  debet  ut  olim 
amissa  veritas  reperiatur,  sed  facem  praefert  in  tenebris  Palaeo- 
graphia,  ad  cuius  lucem  vitiorum  originem  et  progressus  tam- 
quam  oculis  cernimus  et  manibus  tenemus;  quo  subsidio  qui 
caret  si  tamen  est  acutus  et  perspicax  poterit  complura  inge- 
niose  excogitare,  sed  deerit  in  plerisque  yi  hipyeix  et  >}  rei- 
6xv&yKyi,  quam  observationes  palaeographicae  afferunt.  Non 
omnibus,  in  quibus  est  egregia  ad  artem  criticam  exercendam 
indoles,  contingit  ut  Godices  veteres,  praeclara  antiquitatis  mo- 
numenta,  diu  et  multum  versare  et  explorare  possint.  Nempe 
cursu  rerum  et  temporum  ita  evenit  ut  ubi  essent  optimi  et 
vetustissimi  libri  Mss.  ibi  Gritici  aut  nulli  essent  aut  nullius 
pretii,  et  contra  floreat  Critica  ars  apud  eos  ubi  Codices  aut 
nulli  sint  aut  nullius  momenti.  Quum  ante  hos  annos  ferme 
quadraginta  omnes  Codices  Graecos  in  Bibliotheca  Medicea, 
Vaticana,  Marciana  sedulo  excuterem,  quis  erat  Florentiae,  quis 
Romae,  quis  Yenetiis  qui  Graece  sciret?  Nemo  hercle  praeter  eos , 
qui  peregre  studiorum  causa  in  Italiam  venerant.  Sed  libera 
nunc  Italia  est  et  coepit  tj}$  tuv  7rpoy6vcav  ctpsTfc  xvspcurSijvcu. 

Non  infitior  si  cui  ipsas  membranas  veteres  tractare  non 
contigit,  illud  damnum  quadamtenus  sarciri  posse  recte  et  sa- 
pienter  utendo  illis  copiis,  quas  Critici  sedulo  undique  conges- 
serunt,  sed  plurimas  ea  res  et  maximas  habet  cautiones  et  diffi- 
cultates,  imprimis  eo  quod  Critici  male  seduli  ex  omnibus  libris 
optimis  pessimis  sentinam  lectionum  nihili  in  unum  comporta- 
runt,  quae  legentium  animum  odio  enecare  possunt,  sed  inge- 
nium  alere  et  acuere  non  possunt.  Nuperrime  mihi  misit 
Augustu8  Nauck,  vir  acutus  et  perspicax  si  quis  alius,  priorem 
partem  Homeri  Iliados  cum  potiore  lectionis  varietate  a  se  editam. 
Continet  ea  poiior  lectionis  varietas  scripturas  Codicum  quorum- 
dam  Vindobonensium ,  meras  quisquilias  et  nullum  omnino  usum 
habentes,  ut  in  uno  looo  ostendam  Iliad.  Z.  335. 
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ov  rot  iya  Tpuuv  rfocov  %o\a  oifii  V€fzi<r<ri 
yjftijv  iv  Sxkxpu,  lieXov  Y  x%ii  nporpxTcMxt. 
vvv  $i  (ib  icxpetvovo^  &\o%og  (i,x).x%oivt   Ivevvtv 
cipwv   i$  7t6\6(jlov  •  ioxiet  ii  (Mt  uis  xx)  xvr^ 
Xaiov  fatrevQxi*  vixy  S'  iicxfiei^STxt  xv&px$. 
«AA*  xye  vvv  MfAStvov. 
vide  nunc   quid   novi   testes   afferant  novi:   ov   r/   pro  ou   rot, 
"Hfwv   pro  "H^v,    faevdxt  pro  hvscQxi,  iicxfLei^er   xvtpxq  pro 
iwxfieifierxi ,    et  xXXx  ye  pro   iAA'   xye.     Suntne  hae   nugae 
futiles  an  non  sunt?  Et  sunt  tamen  hae  selectae  lectiones,  nam 
scribit  Nauckius   pag   I.   „omnium  istorum   eodicum   exiguum   est 
pretium   nee  potui  a   me  impetrare  ut  quaelibet  eorum  vitia  conge- 
rerem:    imprimis    codicis    Gh    errores  plurvmos    sUentio  praeterii." 
Quin  tu  potius,  acutissime  Naucki,  has  ineptias  omnes  abiicis, 
nam   fieri  non   potest  ut  tu  minus  quam  ego  perspicias  omnia 
haec   non  esse  unius  assis.     Estne  Codicibus  opus  ut  ego  et  tu 
liquido  sciamus  utrum  ov  rot  an  oS  rt  scribendum  sit,  et  "Hfiyv 
an  "Hmv  et   x\\*  xye  an  xXXx  yel  Non  opinor.    Haec  omnia 
et  alia  innumerabilia  de  genere    hoc  non  sunt  ex  fide  Punica 
librorum   constituenda,    sed  ex  sana  ratione  et  Graecae  consue- 
tudinis  peritia.     Utile  est  et  satis  est  semel  firmiter  constituisse 
in  Oodicibus  Graecis  omnibus  (omnibus,  inquam,  bonis  et  malis, 
vetustis  et  recentibus)   OI   et  I   inter  se  ubique  permutari  (ut 
AI  et  6) :  itaque  sitne  verum  oSrot  an  oSrt  nostrum  est  definire, 
non    librorum,    et   omnis  huiuscemodi   lectionum   discrepantia , 
quae   videtur   esse,    sed   nulla    est,    abiicienda    aut   respuenda. 
Sexcenti  sunt  loci  poetarum,  ubi  OTTOI  et  OTTI  contra  sen- 
tentiam    et   contra   metrum   confusa  videmus,   ut  in  Aeschyli 
Prometheo  vs.  172 

uxi  fi    otiTl  fiekiyX&vvoiq  weiiovq 
iicxoi&xlvtv  dix^ei. 
ubi  Mediceus  archetypus  mendosum  ovrot  exhibet. 
Estne   igitur  operae  pretium  talia  locis  innumeris  ex  deterio- 


vm 

ribus  libris  corradere?    Nonne  potius  vanus  et  irritus  hic  labor 
est  et  ut  Promethei  verbis  utar: 

(ti%So$  Tepttrtrig  Kovtyivovq  t    evqSlxl 

Quam  vellem  habere  Homerum  cum  potiorb  lectionis  varie- 
tate,  quae  quidem  esset  eo  nomine  digna  ut  discrepantes  opti- 
morum  librorum  lectiones  omnes  aliquam  disceptationem  BtivxSei- 
pyviv  haberent.  Fortasse  hoc  altera  aetas  videbit.  Redeat  igitur 
unde  huc  digressa  est  oratio.  Diligenter  in  Codicum  lectionibus 
observavi  et  notavi  quae  vocabula  soleant  contra  loci  sententiam 
crebro  inter  sese  permisceri.  Non  facile  reperias  iirtfioXvi  aut 
<rufz(3o\)j  nam  pro  iis  iiri(2ovh)j  et  <ruf*@ou\y  scribitur.  ZuvxXi- 
%ea6xi  fere  ubique  in  o-vvxvXi^euSxi  depravatur,  et  spxyyevonoti 
in  spxreuopcci.  Pleraque  horum  pervulgata  sunt  et  Criticis 
omnibus  nota.  Nonnulla  sunt  mirifica  et  incredibilia  et  paucis 
aut  nemini  animadversa,  quorum  unum  proferam.  Est  aliquid 
inter  NOMO0*t*7v  et  "SOTSeTe7v}  et  tamen  haec  tam  diversa 
librarii  dormitantes  susque  deque  habent  et  pro  legibus  ferendis 
admonitiones ,  pro  admoniiione  legum  latio  substituitur;  quam 
inepte  et  ridicule  facile  intelligas.     Dabo  exempla. 

Plato  de  Legibus  pag.  701  b.  crescentem  ex  licentia  audaciam 
et  impudentiam  sic  describit:  iQelfiq  $e  Txury  ry  ixevSspix  >} 
tou  (iv\  iSiXetv  to7$  xp%ouvi  iovXeveiv  yiyvon*  xv,  kx)  ewopLivy 
TxvTy  Qeiiyeiv  nxTplq  kx)  ywrpls  kx)  irpevfivTipuv  iovXeixv  kx) 
'NOMOSirywv ,  kcCi  iyyvq  rov  rihovs  ovvi  vipav  fyre 7v  /zif  ut^kooic 
elvxiy  irpbs  olvtq  Sf  vfcvi  rcp  riXei  —  tI  irotp&irxv  Seuv  yw  (ppov- 
ri^eiv.  Parisinus  A,  quem  solum  testem  habemus,  absurdum 
voyt,oSirviviv  exhibet,  in  apographis  quibusdam  est  Graeci  correc- 
toris  bona  emendatio  NOTSirwiv. 

Theramenes  in  Xenophontis  Hellenicis  II.  3.  43.  dicit:  6  txutx 
ovv  NOTfeT«y  iv  t£  (pxvepcp  icirepx  evyLevvis  xv  iiKxicog  %  vpo- 
Htw  vof&ltytTo ;  Pars  librorum  veram  lectionem  vovSeruv  serva- 
vit,  in  caeteris  scriptum  est  NOMOJfiwy  sine  sensu. 

Plutarchi  locus   est  in  vita  JSolonis  14.  41.    (Solon)  kx)  7rpb 
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Tviq  NOMOteWas  fisyx^v  $o£*v  et%6v ,  ubi  Codex  Parisinus  C 
irpo  tjj$  NOTfoff/*«  obtulit,  bellissime. 

Apud  Lysiam  contra  Nicomachum  in  fine  Codex  archetypus 
Palatinus  dedit :  TrxpxKxKovfAsv  —  Ttftaps7<rtxt  tovg  tvjv  ifisTipxv 
'SOTtso-ixv  x<pxvi£ovTx<; ,  in  aliis  libris  est  vofiotscixv  a  correc- 
tore  G-raeco  recte  emendatum. 

Apud  Plutarchum  in  vita  Lycurgi  14.  25.  xt  Vs  (istx  Tcxibtxq 

Kx)       VKOOfJLfAXTGOV      ^Vj^Stq       0V$SV      Xffi(3\VTSpXl      TUV     fASTX      <r7T0V$>j$ 

NOT<fT^*T«y,  ex  Codice  C  affertur  NOMOJfT^*T6)y. 

Ibidem  17.  7.  omnes  libri  fideliter  consentiunt  in  hac  stolida 
lectione:  obss  [aijts  KXtpiv  x7roXs't7rs<rtxi  fiviTs  %oopiov  spyftov  tov 
NOMOtsTovvToq  tov  xfixpTxvovTx  kx)  KoXxKfiVTO$ ,  ubi  Bryanus 
vovisTovvToq  restituit. 

Solent  vovtsTslv  et  koXoi^siv  componi  aut  ita  inter  se  opponi 
ut  koKx^siv  ^ovhov  et  ihsvtspov  vovtsTsTv  dicatur.  Diogenes  Laert. 
VIII.  20.  {Pythagoras)  Ipyttyftsvos  ovts  ohiTttv  SKihx^sv  ovts 
shsvtspov  ovtiivx.  SKxXst  Vs  to  vovisTsTv  vsKxpyxv.  ubi  manifestum 
est  emendari  oportere  *  ovts  oikStijv  sk6xx<Xsv  ovts  ihsvispov 
'GNOTtiTsr  skxXsi  Vs  to  vovtsTsTv  nsAxpTxv.  nunc  demum  in- 
telligitur  cur  hoc  addiderit. 

Contrario    errore  in   vita  Nvmae  8.   41.    Ut   $s   kx)  tx  irsp) 

TUV  &Qt$pVflXTGQV   NOMOtST*lfAXTX    7TXVTX7TX<JtV   otisXtyx   TUV   Uvix- 

yopov  hyfixTuv  Codex  Parisinus  NOT tsTfoxTx  substituit. 
Machonis  versiculi  sunt  apud  Athenaeum  pag.  578.  e 
s$6ksi  is  XtttxV)  ooq  &/#',  ii  Mxvix, 

TviixtVX    T*    sU    TX    SpUfAXt'    OTl    TTpOtSTXt  , 

'GNOMO0*tj}0ij  tovtS  Traq  vto  At$i\ov. 

Rem  acu  tetigit  Lobeck.  ad  Phrynich.  pag.  512.  'GNOT^tj^ 
reponens  et  eadem  opera  locum  Aristotelis  Rhet.  ad  Alex.  II. 
34  restituit  in  integrum.  Edebatur:  npbg  tov$  Kxtpovq  opuvTsq 
—  Tfjv  7rpig  tov<;  isovg  ispxTvslxv  'GNOTflfVoyv.  Quis  non  assen- 
tietur  Lobeckio  'eNOMOtiTovv  corrigenti? 

Ad  hanc  lucem  olim  deprehendi  foedam  maculam  in  Isocratis 


vm 

ribus  libris  corradere?    Nonne  potius  vanus  et  irritus  hic  labor 
est  et  ut  Promethei  verbis  utar: 

(*i%Sog  ir£pt<r<rbg  xovQivovq  t    euyjiixl 

Quam  vellem  habere  Homerum  cum  fotiorb  lectionis  varie- 
tate,  quae  quidem  esset  eo  nomine  digna  ut  discrepantes  opti- 
morum  librorum  lectiones  omnes  aliquam  disceptationem  et&vxdtob- 
pwtv  haberent.  Fortasse  hoc  altera  aetas  videbit.  Redeat  igitur 
unde  huc  digressa  est  oratio.  Diligenter  in  Codicum  lectionibus 
observavi  et  notavi  quae  vocabula  soleant  contra  loci  sententiam 
crebro  inter  sese  permisceri.  Non  facile  reperias  im(3o\ilj  aut 
crufi(3o\ij  nam  pro  iis  ivi&ovXvi  et  av(i(3out.ii  scribitur.  2uv#A/- 
^eaixi  fere  ubique  in  vuvxuXi^eabxi  depravatur,  et  <?pxyyeuo/zxi 
in  eparsvo/ixt.  Pleraque  horum  pervulgata  sunt  et  Criticis 
omnibus  nota.  Nonnulla  sunt  mirifica  et  incredibilia  et  paucis 
aut  nemini  animadversa,  quorum  unum  proferam.  Est  aliquid 
inter  NOMOfcr«y  et  NOT0*t*7v,  et  tamen  haec  tam  diversa 
librarii  dormitantes  susque  deque  habent  et  pro  legibus  ferendis 
admonitiones ,  pro  admonitione  legum  latio  substituitur;  quam 
inepte  et  ridicule  facile  intelligas.     Dabo  exempla. 

Plato  de  Legibue  pag.  701  6.  crescentem  ex  licentia  audaciam 
et  impudentiam  sic  describit:  i<p£%fc  51  rxvrifi  ry  iXivdepix  y 
rov  fiif  idiXetv  roTg  xp%ovat  iouXeueiv  ylyvotr'  a,v ,  xx)  eiro(ikv\\ 
rxury  (peiiyeiv  irxrpbq  xx)  (wrpbq  xx)  irpea(3vripuv  iovKeixv  xx) 
'SOMOdirtjatv ,  xx)  iyyvg  rov  rihovq  ovai  viftcav  tyreTv  w  viryxiots 
eJvxt,  7rpb$  xvrcp  $1  ifi*i  rcp  ritet  —  rb  Trxpxnxv  ieuv  w  (ppov- 
ri&tv.  Parisinus  A,  quem  solum  testem  habemus,  absurdum 
vQftodirwtv  eibibet,  in  apographis  quibusdam  est  Graeci  correc- 
toris  bona  emendatio  NOTiirticriv. 

Theramenes  in  Xenophontis  Hellenicis  II.  3.  43.  dicit:  b  txvtx 
ovv  NOTtffT«v  iv  tq  (pxvepcp  icirepx  evfisvijg  xv  itxxiug  vj  irpo- 
iiryjg  vofiitytro;  Pars  librorum  veram  lectionem  vovierav  serva- 
vit,  in  caeteris  scriptum  est  NOMO0*t«v  sine  sensu. 

Plutarchi  locus  est  in  vita  Solonie  14.  41.    (Solon)  xx)  npo 
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rijg  NOMOfcirte  pteyx^v  lo%xv  *i%£V)  ubi  Codex  Parisinus  C 
vpl  tvjs  NOTte<rix$  obtulit,  bellissime. 

Apud  Lysiam  contra  Nicomachnm  in  fine  Codex  archetypus 
Palatinus  dedit :  TcxpXKxKovfisv  —  TtftGopslaixi  Tovt;  tv\v  vfisTipxv 
'NOTds<rixv  x(pxvi%ovTx$ ,  in  aliis  libris  est  vopoQecixv  a  correc- 
iore  Graeco  recte  emendatum. 

Apud  Plutarchum  in  vita  Lycurgi  14.  25.  x\  $1  (jlstx  vxihtxq 

XX)       VKUfLfLXTWV      l^Siq       QvisV      Xf4,(S/\VTSpXl      TUV     fASTX      <F7T0uSij$ 

NOTdsTvftxTav,  ex  Codice  C  affertur  NOMOdsTvjftxTuv. 

Ibidem  17.  7.  omnes  libri  fideliter  consentiunt  in  hac  stolida 
lectione:  uss  mts  Kxtpiv  x7roKsiwsvdxi  (jlvits  %oopiov  spvifiov  tov 
'NOM06stovvto<;  tIv  xfJt,xprxvovTx  kx)  kqXxQqvtqs  ,  ubi  Bryanus 
vovderovvToq  restituit. 

Solent  vovSstsTv  et  koXx^siv  componi  aut  ita  inter  se  opponi 
ut  Kohx^eiv  lovhov  et  ixeudepov  vouQstsIv  dicatur.  Diogenes  Laert. 
VIII.  20.  (PytAagorai)  ipyi^iptsvog  ovts  ohiTtfv  ixiXx^sv  ovts 
iksvdspov  ovtiivx.  ixxhst  ie  to  vqvUtsIv  nsXxpyxv.  ubi  manifestum 
est  emendari  oportere  *  qvts  olxiTijv  ixi^x^ev  ovre  ixevdepov 
*€NOT0iT£/#  eK&Xei  is  to  vovOstsTv  7rsAxpTxv.  nunc  demum  in- 
telligitur  cur  hoc  addiderit. 

Contrario    errore  in   vita  Numae  8.    41.    hi   3e   kx)  tx  irsp) 
.  ruv  xQiipufAXTav  NOMOtsTijfAXTX  7rxvTX7rx(nv  xbsXtpx  tuv  Tlvdx- 
yipov  ioyftxTuv  Codex  Parisinus  'SOTtsTiifixTx  substituit. 

Machonis  versiculi  sunt  apud  Athenaeum  pag.  578.  e 
H6ksi  ie  Xtdixv ,  dg  ht%\  %  Mxvix, 
Yv&dxivx  t'  elg  tx  spufJLxd*  oti  wpoteTXi , 
'6NOMO0fnj0>f  tovt6  7rv$  vtto  A/$/Aou. 

Rem  acu  tetigit  Lobeck.  ad  Phrynich.  pag.  512.  '6NOT0£t>j0>j 
reponens  et  eadem  opera  locum  Aristotelis  Rhet.  ad  Alex.  II. 
34  restituit  in  integrum.  Edebatur:  ivplq  Tovq  Kxtpovg  opuvTsq 
—  Tifv  Trpiq  tov$  isovg  depxireixv  'GNOTHtovv.  Quis  non  assen- 
tietur  Lobeckio  'eNQMOiiTovv  corrigenti? 

Ad  hanc  lucem  olim  deprehendi  foedam  maculam  in  Isocratis 


oratione  irphs  Ntxoxkix  pag.  16  c.  to  i7n%eipv\(ix  xxXug  e%ci  ri 
—  NOMOisrsTv  TAIC  povxpxl A\C.  ol  fiev  ykp  rout;  titurxg 
7rxi$suovrss  ixsivouq  fiivov  &$sKovviv  ,  sl  ii  ti$  roug  xpxTouvrxs 
rou  irki}dou$  iv'  xpsrifv  irporpirpciev  xpMporipous  xv  ivfosisv.  Nil 
iuvat  Codex  Urbinas,  quo  meliorem  et  fideliorem  testem  non 
habemus,  sed  valet  de  Codicibus  idem  quod  de  hominibus: 
optimus  ille  est,  qui  minimis  (yitiis)  urgetur. 

Dixerat  Isocrates  xxhw  !#*/  T%  NOTtsrsYv  TAC  fAOvxpxiAC, 
nam  perspicue  eodem  sensu  posuit  voutsrslv,  Trxtisusiv  et  fV 
xpsrviv  irporpiirsiv ,  idque  loci  sententia  manifesto  postulat.  De 
iisdem  regibus  paullo  ante  dixerat  pag.  15.  c.  ou$  ifot  irxiheusvixi 
fixXKov  ruv  xXhav  —  xvouiiryrot  $tXTS\ou<rtv.  et  omnino 
absurdum  est  sophistam  regibus  vofiotsrslv.  Yidemus  igitur  in 
uno  omnium  praestanidssimo  libro  duplicem  fraudem.  Scriba 
alias  res  agens  NOTtsrsTv  in  "SOMOtsrsTv  de  more  convertit  et 
corrector  futilis  haerens  in  verbis  vofAoiersTv  rxg  ftovxpxixs  quod 
sanum  erat  rxq  ^ovxpxixt;  in  rxTg  ftovxpxlatg  corrupit  et  vitiosum 
vofiotsrsTv  intactum  reliquit. 

Quo  plura  menda  et  vitia  communi  multorum  industria  et 
ingenio  ex  scriptoribus  Graecis  feliciter  deprensa  et  sublatasunt, 
eo  facilius  reliqua,  quae  adhuc  latuerunt  aut  male  curata  sunt, 
in  integrum  aliquando  restituentur.  Horum  pars  quaedam 
xvqxkeag  2%ei,  ubi  lacunae  veteres  vocabula  complura  absorbse- 
runt,  aut  (quod  etiam  peius  est)  imperite  expletae  veri  vestigia 
omnia  deleverunt;  sed  permulta  alia  restant  in  quibus  feliciter 
ingenium  experiaris. 

Itaque  hisce  ex  animi  sententia  ad  finem  perductis  novo  ardore 
transeundum  est  ad  alia. 

Leidab  C.  G.  COBET. 

m.  Aprili  1878. 
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DE  LOCIS  NONNULLIS 
APUD  POLYBIUM 

in  titulo  nepi  rNHMHN. 


Relegebam  nuper  GBBLii  mei  annotationes  in  Polybii  Histo- 
riarum  excerpta  Vaticana  in  tiiulo  de  sententiis  Lugduni  Batavo- 
rum  anno  1829  editaa,  easque  cum  Bekkeri  editione  Polybii 
Berol.  1844  conferebam. 

Inter  legendum  videre  mihi  et  audire  videbar  virum  egregium , 
in  quo  dubites  plusne  candoris  et  comitatis  fuerit  an  acuminis 
et  leporis.  Admirabar  ingeniosi  viri  multas  felices  et  certas 
textus  Polybiani  emendationes,  sed  simul  dolebam  Polybii  vi- 
cem,  cuius  oratio  in  Maii  editione  tam  mendosa  circumfertur 
ut  bona  pars  neque  intelligi  possit  ullo  modo  neque  emendari. 
Magna  est  Polybii  calamitas  (nam  nunc  quidem  vera  dicere 
licet)  quod  Codex  Vaticanus  rescriptus,  in  quo  excerpta  Trep) 
yvuffiuv  continentur,  in  Maii  manus  inciderit,  ^ui  quum  neque 
satis  Graece  sciret  neque  ulla  critica  facultate  valeret,  Polybii 
verba  tot  tantisque  vitiis  et  lacunis  corrupta  vulgavit,  ut  nul- 
lu8  aliuB  Graecus  scriptor  Polybianis  his  excerptis  mendosior  in 
lucem  prodierit. 

Expertus  scio  quam  arduum  et  anceps  sit  negotium  in  libro 

palimpsesto  et  chemicorum  venenis  infecto  fugientes  verborum 

umbras  agnoscere,  sed  nemo  umquam  in  tali  re  fecit  aut  faciet 

operae  pretium  qui  non  ubique  in  promtu  habeat  quid  Graeci- 

II.  » 


tatis  usus  et  ratio  postulet  aut  ferat;  et  quid  sententia  ex  la- 
ceris  laciniis  collecta  requirat  aut  respuat.  Ita  demum  scriptura 
(ut  ita  dicam)  intermortua  reviviscit  postquam  veram  lectionem 
excogitaveris,  qua  eemel  reperta 

verborum  simulacra  modis  pallentia  miris 
stabilem  formam  assumunt  teque  verum  vidisse  liquido  demon- 
strant.  In  primo  statim  versu  Maius  sibi  visus  est  videre:  ovx 
iyvou  fiiv  ovv  hdrt  rtveq  itXTropfaovvt  TrpoaxQifAevot  rov  <tvv&7TT$iv 
ro  avvexU  *rl.  Si  scivisset  7rpo<rxQifJt.evoi  non  esse  Graecum  et 
verbis  inopelv,  $tx7rope7vf  iTrt^relv,  dxvf&i^etv  et  sim.  ttug  addi 
solere,  continuo  vidisset  itxiropyi<rov<n  ttoos  iQipevot  in  vetusto 
libro  esse  exaratum.  Scatet  Maii  editio  talibus  mendis.  Pro 
fpxryyuv  supposuit  Tvpxyfj^xruv ,  pro  i^er&^etv  ipri^etv ,  pro 
xf/eviove  /zi<rov$t  pro  dypivetv  depxTrelv ,  pro  hxvvpetv  Qeixs  evpelv, 
$e%tuv  pro  i%xt<riuv ,  vvfiov  pro  'Plov ,  i%xpfcov$  pro  'Kxxto&q t 
Ihe^tKXKixv  pro  iXxtyveixv ,  $t\xicvift.ovvvviv  pro  (PtXoxpm&ovvvtjv , 
k&XXisov  pro  VLxXXi<rdivviv ,  riv  ri/\etov  pro  ivriheyov ,  et  similia 
his  passim  quavi6  pagina  commissa  videbi6.  Ubi  autem  in  uno 
alteroque  vocabulo  haeret  vitium  sanabile  malum  est,  et  plu- 
rima  de  genere  hoc  Geelius  correxit,  multa  Luchtius,  multa 
Dubnerus,  non  pauca  Bekkerus  emendarunt.  Supersunt  etiam 
nunc  compluscula  quae  in  integrum  restitui  possunt  deque  iis 
quae  mihi  reperisse  videor  nunc  breviter  absolvam. 

Supererit  etiam  aliis  feliciter  emendandi  materies,  sed  multa 
semper  erunt  reliqua,  quae  quia  in  Codice  nulla  spes  est,  non 
tangere  erit  melius. 

Polyb.  VI  p.  495.  Bekk.  o\  kxt'  Wxv  vvep  ruv  QxvXuv  yj 
tSv  VTrovixluv  ivipuv  TTOiovftevoi  rxs  hxXtyetq  iTretixv  ihqiug 
TrpoSuvTxt  ioKtft&Zetv  xrl.  Mendosum  est  itydug.  Neque  enim 
iXySus  neque  \^ev^ug  cum  verbo  ^oKtfAx^etv  recte  componitur. 
Dicitur  iKptfiuq  i^eri^etv  sed  Kxkug ,  Ipius  loKtfii^etv  vel  ieupeTv 
vel  fTKOTvelv ,  idque  reponendum  iwethxv  'OPtiug  Trpoduvrxt  Ioki- 
lA&fytv. 

Lib.  IX.  p.  7.  Geelii,  tov  rerpxerovg  i^fAxrog  tjjv  TlAVoZov 
'OkvfATrtiix  (pxfih  elvxi.     Scripserat  tJjv  ^Ploiov. 


Aratus  ad  Philippum  VII.  11.  pag.  559  Bekk.  el  tovtov  (rbv 
^l$cc/ziT^v)  xxtx*.x(3uv  (ppovpcj.  irivxs  ivoKkvvxt  /liKKetq  txq 
ixpoiroXeiQ  kx)  Tyv  (ppovpxv  *HN  7rxpihx(3e<;  Trxp'  "AvTty6vov  <ppov- 
poiif&evOC  tov$  av/i/ii%ov$  (Xiyuv  tv\v  ttIsiv)  <rx67ret  pt»jf  xx)  vvv 
kpsTttov  y  Tovq  xv&pxs  i%xyxy6vTx  tv\v  irlsiv  xvtov  KXTxXiirelv 
kx)  T^tiTHI  Qpovpelv  tov$  Me<r<mviow;.  Impedita  haec  sunt  et 
mendosa.  Lege  tjjv  (ppovpxv  rHI  7rxpi/\x(3e$  icxp  *AvTty6vov 
(ppovpov/zivOTC  Tovg  <TV/i/ii%ov$. 

Lib.  IX.  42.  pag.  642.  Bekk.  Aeginetae  capta  patria  petunt 
a  praetore  P.  Servilio  Galba  <j<jy%up%<rxt  r(pi<rtv  ix7ri/A\pxi  irpbg 
txc;  avyyevels  v6/\etq  7rep)  XvTpuv.  Duriter  respondet:  oTe  %<txv 
xvtuv  xvptot  t6t€  $e7v  hx7rpe<r(3eve<r$xi  irpoQ  tov<;  xpeiTTOvg  wep) 
ewTYipixq.  —  xx)  t6tc  /zev  i7riTP€npe  tovc  ivTvy  %ivovT  xq  txvt9 
sWuv.  Et  Geel.  et  Lucht.  coniecerunt  xTeTpl^ATO  tovq  evrvy- 
xivovTx$ ,  idque  Bekkerus  recepit  in  textum.  Sed  i7roTpi(3e<r$xi 
t/  vel  Ttvi  (id  est  rem  odiosam  aut  molestum  hominem  vi 
quadam  a  se  depellere)  non  est  aptum  vocabulum  de  victore 
Eomano  captos  hostes  duro  responso  reiiciente.  Polybius  dixerat 
a7reT\GMype  tovg  ivTvy%ivovTx<; ,  idque  a  Maio  est  male  lectum. 

Lib.  XI.  1  a.  pag.  693.  Bekk.  fous  Sf  Ttves  iirt%flTv/<rov<it  %uq 
yfzels  ov  TrpoypxCpxs  iv  TxvTifl  t#  (3i8hu  Kx6i7rep  oi  7rpb  tj/iuv , 
ihXx  [xx)]  7rpoex$i<retg  xx$%  exisviv  'OXv/ATrtxix  TreTrotv/xx/i.ev  tuv 
irpi^euv.  Recte  Geelius  xxi  expunxit,  quod  Bekkerus  restituit 
sententiae  securus.  Non  intellexit  autem  Geelius  quid  inter 
%poypx<Pv/v  et  Trpoixievtv  interesset.  Nempe  7rpoix$e<rt$  in  ipsam 
orationem  intexitur  et  est  pars  libri,  7rpoypx(pvi  (ut  Livii  sum- 
maria)  non  est  libri  pars  sed  in  fronte  adiicitur  et  ideo  facile 
omitti  et  negligi  et  perire  potest.  Diserte  hoc  ostendit  Polybius 
his  verbis:  Tijg  yxp  7tpoex$i<reug  ov  /iovov  WoSvvxf&ovnig  t%  Trpo- 
ypxCPy  iXKcc  xx)  — %upxv  i%ov<rv\g  i<r(px\esipxv  itx  Tb  vv/a- 
x e 7r/\i %$ xt  t#  % pxy /jlxt el x  tovtu  /ixXXov  iioxt/iiffx/zev 
%pyj<r$xt  Tcp  /tipet  Trpbg  o/\yv  Tyv  avvTx^tv  7cXviv  6  tuv  7rpuTuv 
(3t(3hiuv  ev  ixeivotg  yxp  7rpoypx<pxg  i7roni<ri/ze$x.  Patet  Geelii 
error  qui  in  quinque  primis  libris  7rpoypx(pig  inesse  opina- 
batur.  Simul  patet  mendum  in  numero.  Scribendum  enim 
manifesto    est   vtiiv  I  (Sixx)  tuv  wpuTuv  |3/j3a/«v.     Libro  unde- 


cimo   irpoiKtevtv  intexuit,   decem  prioribus  TrpoypxQxc  addiderat, 
quae  omnes  perierunt. 

Lib.  XII.  4ta.  pag.  727.  Bekk.  (Timaeus)  %E(p<lpov  wxXtXXo- 
yixv  KXTXxf/evlerxt  Qxvkuv  xiyeiv  xvriv  ort  Atovvctoc  o  7rp6cr(36- 
repoc  vxpeXxfJifixve  rijv  xpxw  i^uv  eixtxrt  rptuv  V7rxpxc*>v,  (ixvi- 
XevvKl  le  rerrxpxKOvrx  kx)  $vo,  fierxXXx^xt  ii  riv  (ilov 
irpovkxfinN  rdtc  H-ijkovtx  rplx.  Maius  dedit:  'Etpipov  irxhiv  Ztxv 
Kxrx\peviijTxi,  Geelius  icxXtKXoylxv  Kxrx\pevierxt  substituit, 
quod  Bekkerus  recepit.  Sed  trx\th\oyix  cum  Polybii  sententia 
non  congruit.  TlxXtXXoyelv  est  eadem  iterare^  iterum  eadem  di- 
cere.  Requiritur  manifesto,  sibimet  ipsi  contraria  dicere,  dicere 
pugnantia  secum.  Quid  igitur  dixerat  Polybius?  Nempe  ivxv- 
rtoXoylxv   KxrxtyevieTxi ,    id  est  ort  xvric  exvrcp  rxvxvrix  kiyet. 

In  fine  loci  scribendum:  (ix<rtkev<rAC  ie  rptxKOvrx  kx)  $vq 
/AerHWxiS  riv  (ilov  wpo<rXx(iuv  ktb. 

Libr.  XII.  60.  pag.  732.  Bekk.  ovre  yxp  YLVLAtetv  rovc 
AoKpovc  tfteXXov  uc  tovto  opoiov  Tcotovvrec  {xtottov  yxp)  ov$e  fiijv 
K6A6TCANT.QN  xvruv  oi  Aoxpo)  irxvruc  7rotijceiv  iKeivotc  rh 
irxpxTThfatov.  Admonitus  statim  videbis  Polybium  dedisse :  ovre 
yxp  K6A6T6IN  IfAeXKov  uc  xvro)  ri  ofiotov  TTOiovvrec.  Neque 
Spartani   iussissent,  neque  81  IUSSIBBBNT  Locri  idem  facturi  erant. 

Lib.  XII.  4.  pag.  729.  Bekk.  to<tovto  yxp  xirk%et  (Timaeus) 
rov  3/'  iripuv  xKpt(iuc  rijv  xXviteixv  'AVTI&tv  «9'  ovii  rovruv 
uv  xvriiTTviq  yiyovev  kx)  IQ*  ovc  xvric  v,Ket  rirrovc  ovSe  Trep) 
tovtuv  ovtiiv  vytic  vtfMV  IZyyelrxt.  Monstrum  et  portentum 
verbi  est  ipri^etv.  Scriptum  in  Codice  esse  arbitror:  xKptfiuc 
rv(v  aXvitetxv  *6H6TA?f/v.  Adscripsi  et  reliqua  ut  luculento 
exemplo  Polybii  in  reprehendendo  acerbitas  notaretur.  Arguit 
Timaei  inscitiam  in  re  geographica.  rovro  V  fcxt  lyhov,  inquit, 
ixv  iv  rolc  kxtx  rvfv  EtKeXixv  iei^ufiev  xvriv  xyvoovvrx  wep)  uv 
xiroQxlverxi.  (rx^iiv  yxp  ov  xoKXuv  icpoaievitTei  xiyuv  virip  ye 
Tfjc  \pev$ohoylxc,  ixv  iv  ofc  ?$u  x»)  irpxQy  riicotc  kx)  roiiruv 
iv  rolc  imQxvesxrotc  iv  rovrotc  xyvouv  evpetijj  kx)  irxpxvxluv 
rtjc  x^telxc.  Atrocissimum  vides  esse  crimen;  nunc  quo  ar- 
gumento    verum    esse    demonstretur   audi:    Qya)    rotyxpovv  rw 


'ApiSouaxv  mjyijv  ryv  iv  rxlc  Evpxxovvxtc  $%siv  rxc  iryyxc  ix 
rou  xxrx  Tlekoirovvwov  —  piovroc  Trorxfjcou  ^AXQstou.  ixslvov  yxp 
luvrx  xxrx  yijc  —  xvxiustv  (leg.  xvx&uvstv)  iv  rxTg  Xupxxouvxtc. 
Iam  ergo  constat  ex  his  Timaeum  in  geographia  nihil  scire ! 
Yeterem  fabulam  a  poetis  exornatam  [xfnrvsuyux  vsfivbv  'AhQsou 
xXstvxv  ILupxxoavxv  dxxoc  'Qpruylx)  satis  pueriliter  veram  esse 
credidit,  sed  quid  eo  homine  facias  qui  hinc  colligat  Timaeum 
iv  oJc  %<pv  x»)  irpdQy  t&ttoic  7rxpx7rxlstv  r*jc  xtyisixcl  In  ipsum 
Polybium  sic  recidunt  quae  in  alios  iecerat  XII  15.  pag.  740. 
Bekk.  o  Y  i7rsaxoT)wivoc  (sic  leg.)  vtto  rqc  Wxc  TTtxpixc  rx 
iXxrruy^xrx  iuafisvtxug   xx)  (ast    xvtyvsuq  yplv  iltfyyshxsv. 

Lib.  XII.  6.  pag.  732.  Bekk.  rijc  psv  xxrx  to  xotvbv  i^xTco- 
gotijc  6TKOAHC  ov  fJLsrhxov  (oi  Aoxpol),  xxrx  Is  fiipoc  rxc 
ivxviiovc  Tvotoufjdsvot  xa)  gtcxvIuc  thoaxv  xvx^pocpijv  rxTc  yuvxt%) 
Trpbc  olxirxc  ysviabxt  WWJ06IAN  *H  Tvpbc  rouc  i%  xpxw  xvipxc. 
Sic  Maius  negligenter  legens  dedit.  Erat,  opinor,  in  Godice 
6IKOTHC  ou  fAsrhxov ,  et  cruwjfoCTePAN  $  Trpbc  rouc  i%  &p- 
XW  xvbpxg. 

Lib.  XII.  12  a.  pag.  737.  Bekk.  ixsTvoc  yo\p  x&xxxx  fisv 
sJvxl  (pyffi  rbv  VLxXMadivviv  rotxvrx  ypxtyovrx,  —  hxxluc  5' 
xvrbv  vn'  'A/\s%xv$pov  rsrsvxivxi  rtf&upixc  itstyixpxirx  ryv  ixsi- 
vov  Tvx*lv  xxQivov  oJic  r  Jjv.  Maius  legerat  koj\xxx  fisv  shxt 
xvrbv  xxXXtsov  xx)  rotxvrx  ypicpovrx  perversissime.  Geelius 
rem  acu  tetigit  reponens:  xi/\xxx  fisv  shxl  <Pwt  TON  Kx/\/\t- 
O-06NHN  rotxvTx  ypxCpovrx,  quam  egregiam  emendationcm 
Bekkerus  sine  auctoris  nomine  recepit  Sprevit  idem  alteram 
Geelii  coniecturam  non  minus  certam  hsCpixpxirx  rijv  ixslvov 
Wvxtiv. 

Lib.  XII.  25  d.  pag.  751.  Bekk.  de  medicis  artis  imperitis 
scribit:  ovrot  ftsrx  tyxvrxaixc  iiwropsvifisvoi  rxc  iriXstc^  insihxv 
x6pofou<ri  rovc  AOTovc  £t'  ivi/zxroc  ,  rovc  iw*  xvruv  ruv  tpyuv 
xhyOivyv  7rs7pxv  isiuxirxc  xvruv  sic  rijv  hxxr^v  xyovvtv  xicopixv. 
Maius  sibi  visus  est  videre  xdpoiauat  rovc  /\iyovc%  Fr.  Dubne- 
rus    (namque    eius   esse   suspicor   emendationes   in   Didotiana) 


cimo   TpoiKdsrtv  intexuit,   decem  prioribus  7rpoypxQ&g  addiderat, 
quae  omnes  perierunt. 

Lib.  XII.  4 a.  pag.  727.  Bekk.  (Timaeus)  %E(popou  TrxKtKXo- 
yixv  kxtx\I/sv"Sstxi  Q&vkuv  xiystv  xvtov  Sti  Atovwtoe  o  7rpsv(3v' 
Tspog  7rxpsX&fJi(3xvs  t^v  &p%viv  fauv  sikqvi  Tptuv  virxp%uv,  (3x<rt- 
XsvaAl  ls  TSTT&p&KOVTa  kx)  ivo,  fJCfTxXX&^xt  $s  tIv  (3iov 
vpovKxfinN  To7g  IZvikovtx  Tplx.  Maius  dedit:  'EQipov  tt&Xiv  otxv 
KXTx\fs£v$tiTxi ,  Geelius  7cxXtKKoylxv  KXTxtysvisTxt  substituit, 
quod  Bekkerus  recepit.  Sed  7rxXthXoyix  cum  Polybii  sententia 
non  congruit.  TlxXiXXoyslv  est  eadem  iterare,  iterum  eadem  di- 
cere.  Requiritur  manifesto,  sibimet  ipsi  contraria  dicere9  dicere 
fugnantia  secum.  Quid  igitur  dixerat  Polybius?  Nempe  ivxv- 
TtoXoyixv   KXTxtysvhcTxt ,    id  est  ort  xvtIq  sxvrcp  t&vxvtIx  xiyst. 

In  fine  loci  scribendum:  (3xo,tksvo' AC  ii  Tpt&KovTx  kx)  ivo 
1«*tHAA*£6  rhv  (3lov  7rpo<rKx(3uv  kts. 

Libr.  XII.  6a.  pag.  732.  Bekk.  ovrs  yxp  KHATf/v  rovg 
AoKpobs  IfisKXov  uq  tovto  o(A,otov  icotovvTss  {xtotcov  y&p)  ovii  fiyv 
K6A6TCANTX1N  xvruv  ot  Aoxpo)  ir&VTuq  xotfostv  Ustvotg  ri 
irxpx7rXvi<Fiov.  Admonitus  statim  videbis  Polybium  dedisse :  ovts 
yxp  K6A6T6IN  IpsXXov  uq  xvro)  rb  Sfiotov  notoZvTss.  Neque 
Spartani   iussissent ,  neque  Bl  IUSSISSBNT  Locri  idem  facturi  erant. 

Lib.  XII.  4.  pag.  729.  Bekk.  roaovro  yxp  &7ci%st  (Timaeus) 
rov  3/*  sripuv  &Kpt(3uq  rifv  &^6stxv  'APTl^stv  us  ovis  rovruv 
uv  xMtttm  yiyovsv  kx)  IQ?  ovg  xvrig  %ksi  rbicovq  ov$s  wsp) 
rovruv  ovhsv  vyth  iiyfiv  ifyyslrxt.  Monstrum  et  portentum 
verbi  est  ipri^stv.  Scriptum  in  Codice  esse  arbitror:  &Kpt(3ug 
tJjv  aXvidstxv  '6E6TA£*/v.  Adscripsi  et  reliqua  ut  luculento 
exemplo  Polybii  in  reprehendendo  acerbitas  notaretur.  Arguit 
Timaei  inscitiam  in  re  geographica.  rovro  Y  fcxt  SijAw,  inquit, 
ixv  iv  toIg  kxtx  rijv  ^iksXIxv  ^si^ufisv  xMv  iyvoovvrx  ttso)  uv 
xttoQxIvstxi.  crxstibv  yxp  ov  ttoKXuv  Trpovisfost  Xiyuv  vnip  ys 
Tifc  tysvboXoyixtf  ikv  iv  oU  s*Qv  kx)  irp&Qtj  t6tcoi$  kx)  tovtuv 
iv  rois  iirtQxvss&TOts  iv  tovtoig  iyvouv  svpstjj  kx)  irxpxnxiuv 
Ttj$  xhyistxg.  Atrocissimum  vides  esse  crimen;  nunc  quo  ar- 
gumento    verum    esse    demonstretur   audi:    (pw)    rotyxpovv  rvjv 


fApi6ovcrxv  wyyv  tw  iv  ^odg  ^vpxxovaxtg  l%sw  Txg  Tnjyxg  ix 
rov  xxtx  IleXo7r&vv)icrov  —  piovTog  iroTaf&ov  'AA$*/oD.  ixelvov  yxp 
'bvvTGt  xxtx  yijg  —  olvxivetv  (leg.  ivxivvetv)  iv  Txlg  Xvpxxovaxtg. 
Iam  ergo  constat  ex  his  Timaeum  in  geographia  nihil  scire ! 
Yeterem  fabulam  a  poetis  exornatam  (xfnrvevfix  treyuvbv  %AX(peov 
xXetvxv  *£vpxxo<r<rxv  dcl/\og  9QpTvyix)  satis  pueriliter  veram  esse 
credidit,  sed  quid  eo  homine  facias  qui  hinc  colligat  Timaeum 
iv  oJg  l(pv  xx)  fop&tyvi  r&Trotg  Trxpxirxietv  rijg  x/Kydeixg?  In  ipsum 
Polybium  sic  recidunt  quae  in  alios  iecerat  XII.  15.  pag.  740. 
Bekk.  i  3'  i7re<rxoTvjfjt,ivog  (sic  leg.)  unb  rqg  J&lxg  Trtxpixg  rx 
iXxrrufJLxrx  ivcrpcevtxug  xxt  pcer'  xv%ii<reug  vkaTv  ityyyeXxev. 

Lib.  XII.  6.  pag.  732.  Bekk.  rijg  pev  xxrx  rb  xotvbv  i%x7ro- 
soMjg  6TKOAHC  ov  (4,eri<rxov  (ol  Aoxpoi),  xxrx  ie  fiipog  rccg 
iTrxviiovg  Trotovfievot  xot)  crTrxviug  tiocrxv  olvxspotpqv  rxTg  yvvxi%) 
Trpbg  olxirxg  yevMxt  avvri$ 61 AN  *H  Trpbg  rovg  i%  olpxw  xvipxg. 
Sic  Maius  negligenter  legens  dedit.  Erat,  opinor,  in  Codice 
6IK0THC  ov  peTivxov ,  et  <ruv^*CT6PAN  9  %pbq  rovg  i?  clp- 
Xfc  xvhpxg. 

Lib.  XII.  12  a.  pag.  737.  Bekk.  ixeTvog  yo\p  xihxxx  ftiv 
eJvxl  <py<rt  Tbv  Kx/\/\icr6ivvjv  rotxvrx  ypxQovrXj  —  foxxiug  J* 
xvtov  V7r'  ' AteZoivSpov  rerevxivxt  rtf&upixg  itetydxpx&Tx  rv^v  ixei- 
vov  Tiixw  xx$&<rov  oi&g  r  %v.  Maius  legerat  x&xxxx  pcev  ehxi 
xvtov  xxXXtsov  xxt  TotxvTx  ypxcpovrx  perversissime.  Geelius 
rem  acu  tetigit  reponens:  x&hxxx  fih  ehxl  (pwi  TON  K<zAA/- 
O-06NHN  TotxvTX  ypxCpovTx,  quam  egregiam  emendationcm 
Bekkerus  sine  auctoris  nomine  recepit  Sprevit  idem  alteram 
Qeelii  coniecturam  non  minus  certam  heCpdxpx&Tx  rijv  ixelvov 
Vvxfr. 

* 

Lib.  XII.  25  d.  pag.  751.  Bekk.  de  medicis  artis  imperitis 
scribit:  ovtoi  fJLerx  QxvTxcrtxg  ivncopev&fjLevot  rxg  v&Xetg^  ineibxv 
clQpoiaucrt  Tovg  AOTovg  £t'  Iv&pxTog  ,  rovg  iir'  xvruv  tuv  Ipyuv 
cthybivw  irelpxv  ieiuxorxg  xvruv  etg  ryv  icrxxryv  xyovvtv  xTropixv. 
Maius  sibi  visus  est  videre  otdpoicrucrt  rovg  hiyovg%  Fr.  Dubne- 
rus    (namque    eius   esse   suspicor   emendationes   in   Didotiana) 


6 

verum  vidit   itipohucrt   tov$  "OXAovg.     Recepit  Bekker.  sed  de- 
bebat  iv   SviftxTog  cum  sqq.  coniungere. 

Sprevit  Bekkerus  XII.  25  L  pag.  753.  perelegantem  et  cer- 
tam  Geelii  coniecturam  in  verbis :  7rxpxTcXv\vto<;  ht  %uypx<pot<; 
Tolg  inb  tuv  ivx  ....  yfiivuv  QvXixuv  Tvotovfiivotg  txs  iTtoypx- 
Cpig.  Ex  iis  quae  sequuntur  perspicuum  est  haec  dici  de  fera- 
rum  (tuv  ihxifiuv  %uuv)  pellibus  sic  aliqua  materia  impletib  ut 
vitam  imitarentur.  flinc  Geelius  repperit  Polybii  manum  iiro 
tuv  ivxCGCAyftivav  dvhxxuv. 

Lib.  XII.  25  h.  pag.  754.  Bekk.  ovx  IvtIktovgiv  i^dtvovg 
Zfaovq  to7$  ixovovcrtv  ot  yM  3/*  xvtuv  7re7rPATfjt,ivoi  tuv  TvpxyfjLX- 
tuVj  et  post  pauca:  o  Tvxpx  fiivotg  etKbg  evphxevQxt  tuv  trvyypx- 
Qiuv  Tolq  3/'  xvtuv  7TS7rPATfiivotg  tuv  7rpxy/xiTuv.  Bis  eundem 
errorem  Maius  erravit.  Quia  TveTvpxyy^ivot  nihil  est  Bekkerus 
3/*  xvtuv  ireTtetpxfiivot  et  3/'  xvtuv  7re7retpxfiivois  substituit, 
quasi  quis  xx)  3/'  hepuv  7re7reipx<rdxi  Ttvoa  dici  possit.  Erat  in 
Codice  Tf^0P6T^W-et  7re7rOP6T  (tivotg. 

Ibidem  legitur:  xxt  ivxyxvjv  b  ypi(puv  tvoXit eveT xi  xx) 
Trelpxv  e<rx>ixe  tuv  ev  tovtu  t£  /zipet  avftfixtvovTuv.  Clamat 
sententia  Polybium  dixisse  TreTroxiTevTxt,  quod  a  Luchtio  reper- 
tum  Bekkerus  recipere  debuerat.  Reliqua  omnia  ex  ipsa  rei 
natura  in  perfecto  posita  sunt,  hpxTevxe  kx)  xextvZvvevxfv,  Ti- 
TpAcpf  Tixvx  xx)  peTx  yvvxtxbs  e&xev ,  sed  ThpOQe  rescriben- 
dum.  Perpetuo  fere  errore  Graeculi  scribunt  ThpxQx,  ivxTi- 
TpxCpx  et  xxTispxtyx  contra  certum  veterum  usum.  'AvxTerpx- 
Cpivxt  etiamnunc  saepe  in  Atheniensium  libris  legitur  sed 
mendose  ubique. 

Lib.  XII.  25  i.  pag.  754.  Bekk.  i%  uv  7rxg  xv  tis  elxoTug 
(rvyxxTxAABoiTO  Tphov  eivxt  fiipot;  Tv/g  Wopixg  xx)  Tphv\v  %%etv 
"6%tv  tyiv  ix  tuv  v7rofzvyj/zxTuv  TroXvTvpxyyLQQvvviv.  Sic  Bekkerus 
ex  Maio.  Verum  est  wyxxTxGotTo  et  Tphyv  Jx*w  TA{/v.  Ni- 
hil  tritius  est  apud  sequiores  quam  avyxxTXTidevtxt  et  vvyxx- 
TxSecrtg  pro  bfioXoyelv  et  bfj^oXoyix. 


Lib.  XII.  26  a.  pag.  758.  Bekk.  yt,6vov  oux  ffrq  fjt,e)>x6vTuv 
auvxyeiv  eU  Txq  %e7pxq  ro7g  i%dpo7g.  Graeci  dicebant  *OCON 
oux  yji>j. 

Post  pauca  Timoleon  demonstrans  militibus  ryv  xvxvhpixv  ruv 
rijv  Atfivyv  xxrotxouvruv  utitur  hoc  gravissimo  argumento:  rd 
51  yLsyisov  oi  (leg.  ort)  xx)  utcI  rots  %truvhxotg  TChpt^uf&xrtx  (leg. 
KspitylAXTx)  (popouviv  Ivx  ^v\V  otxv  XTroQxvu<nv  iv  TXlq  (JLX%Xtq 
(pxvspo)  yivuvrxt  Tolq  uwevxvriotq.  Sensu  cassa  haec  oratio  est 
et  nihil  dicet  Timoleon  donec  addideris  &v$peg  ovreg. 

Lib.  XII.  26  b.  pag.  759.  Bekk.  (Timaeus)  toctxuttjv  7rote7rat 
(T7rouiv\v  %ep)  (leg.  unep)  rou  ryv  /xev  Zixe/Xlxv  (JLsyx\o(Jt,spssspxv 
*oiv\vxi  rijg  fTUfMCxvyt;  'EJWxiog ,  rxq  3*  iv  xurjj  icpx^etq  s7n<Pxvs?spxq 
xx)  xxKKiouq  ruv  xxrx  ryv  xXhyv  oixoufziv^v ,  ruv  3*  xvipuv  tuv  stt) 
GoQix  ^tevvjvo%6ruv  croQuTxrouq  rouq  iv  ^ZtxeXix ,  ruv  $e  IlPAr- 
MATHN  vjyeftovtxuTxrouq  xxi  %eiorxrouq  rouq  ix  Zupxxouauv  use 
xre.  Manifestum  in  his  vitium  inest,  sed  nihil  prodest  Luchtii 
coniectura  ruv  21  Ttpxyftxruv  $ye/z6vxq  Ixxvurxrouq.  Timaeus 
dicitur  supra  modum  extulisse  rxq  re  Trpi^etq  xx)  rouq  xvipxq 
rouq  iv  ZiKsXix.  Polybius  continuo  addit:  eU  xxrxfiuxwtv 
xyet  (optime  Bekkerus  pro  xei)  xx)  rouq  xvipxq  xx)  rxq  7rpx%etq 
uv  (ZouAiTxt  npoTsxrdxi.  Virorum  excellentium  duo  genera  po* 
suerat ,  primum  philosophos  (rouq'  iir)  croQix  ii€v^vo%6rxq)  deinde 
—  quos  putas?  deinde  duces  in  bello,  quos  artibus  imperatoriis 
omnium  excellentissimos  et  fortissimos  Syracusaa  ait  tulisse. 
Scripserat  igitur  Polybius:  ruv  3'  ivlpuv  ruv  MGN  fV)  crotptx 
it€V}jvo%iTuv  (roCpurxrouq  rouq  iv  ZtxeXix,  ruv  Ve  CTPATHrilN 
YiyeywvtxuTKTOuq  xx)  'ANAPetOTxrovq  rouq  ix  Zupxxouaruv. 

Lib.  XII.  26  b.  pag.  759.  Bekk.  fc  fiij  xxTxXt7ce7v  uirepfio» 
hyv  ro7q  futpxxiotq  ro7q  iv  rx7q  2txrpt(2x7q  xx)  ro7q  7c6rotq  (optime 
Dubnerus  pro  riitotq)  Tcplq  rxq  7cxpxi6%ouq  i7ct%etpvi<retq  orxv  J) 
Sspcrirou  xiyetv  iyxufitov  vj  V\\ivex67c^q  Tcpoduvrxt  \p6yov.  Imper- 
fecta  et  manca  oratio  est.  Emendandum  esse  arbitror:  ro7q  — 
ncpbq  rxq  7cxpxh6%ouq  (uTCoiiretq)  i7Ct%etpOTClN.  Usitatum  est 
eo  sensu  i7ct%etpe7v  {argumentari)  eU  U7c6te<rtv  et  Tcphq  U7c6ieaiv. 
et  esse  has  quas  dicit  7cxpxhi%ouq  vicoiiaetq  perspicuum  est. 
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Ibidem  scribit:  (Timaeus)  iiot  rijv  vxep&oxiiv  rfc  vapaiol-oXo- 
yiag  —  eig  rb  TrapairXfatov  ifAvivret  rdtg  *ep)  rovg  iv  'Axxiy- 
fieia  \6yovg  rbv  wpoxupiwrov  (mendosum)  \6yov  fax*ix6o~iv  xa) 
yap  ixelvav  rtvig  &ovh6fuvot  —  e\g  airopiav  ayeiv  rovg  irpoffMAXo- 
fiivovg  roiavratg  xpSovrai  Ttapabotyxoylxig  xa)  rotavrxg  evxopovcri 
T\t6av6rvirag  we  foairopeTv  e\  ivvar6v  fci  rovg  iv  'Adijvaig  Ivrag 
icr(ppalveo~6at  ruv  bpofiivuv  auv  iv  'EQicru.  Maio  quum  irporfia- 
XOftivovg  sibi  videretur  videre  ^peviig  (poivraafia  imposuit  Erat 
enim  irporAIAAGToftivovg. 

In  vicinia  dabitur  mihi  non  rocravrag  evicopovvi  Utdavoryjrag 
Polybium  dedisse  sed  eviropovcrtv  *A7ctdav6rviTag.  Saepius  haec 
inter  se  confundi  ostendi  in  MisceU.  Crit.  pag.  98  et  136. 

Ldb.  XII.  28  a.  pag.  763.  Bekk.  tfiug  8ij  ng  av  Ipoiro  THN 
vvyypaQinN  ir6repov  vicoha^avet  xre.  Scriptum  erat,  opinor, 
TON  vvyypacpiA  (Timaeum). 

Lib.  Xffi.  1.  pag.  565.  %AXi%avipog  i  AlruXog  vofioderovvrog 
Aoptficixov  xa)  Hxonx  avrixeye  roTg  y '  paQofiivoig  ix  woXXuv 
iTTtietxvvfJtevog  ori  itxp  olg  %<pv  to  Qvrbv  rovro  oviiicore  xariXyt-e 
irp6repov  tj  yteyxXoig  xxxolg  weptfixhelv  rovg  aica!;  xvrcp  XPW*' 
fiivovg.  Quid  est  rb  Qvrbv  rovrol  Necesse  est  enim  id  ante 
scire  ut  reliqua  intelligantur.  Ex  sqq.  facile  colligitur  de  tabu- 
lis  novis  legem  latam  fuisse.  Ergo  excidit  %pem  aicoxoicag  vel 
ex  usu  sequiorum  xPeuJC07riav  ante  vofAoOerovvrog. 

Comparandus  est  locus  Diodori  Siculi  XXIX.  33.  rijg  irctpx 
rolg  AlruXolg  #p*«K0t/<*$  xxtcl  rijv  Seffcrxkixv  ^huieifDjg , 
unde  certa  emendatio  parata  est  loco  Diodori  XXXIII.  16.  3. 
(pl  ruv  *Ax*wv  sparyyo))  XP*®V  awo  AOCEIC  elvyyovvro  icoXhobg 
ruv  aic6puv  xP£U(P€l^eT^v  lx0VTi$  crvvepyotig.  Nihil  illi  minus 
cogitabant   quam  ra  xpi*  aicoiib6vat.     Lege  %peuv  awoKOTlAC. 

Lib.   XV.   25.    pag.  808.  Bekk.  xa)  rovro  iycpx^e  ruv  aiixuv 
IpyuVj  ug  >j  Tcapotfbla  (pv}<r) ,  $txxi6rxrA.    Legendum  iixaiorarON. 
cf.    Polyb.    IV.    18.    ot    y  AiruXo)  —  ruv  cfolxuv  tpyuv  iv  rovr 
licpa^av  hxat6rarov.     Suidas  v.  Tovro  Tcoifoag  ev  xark  rijv  ira- 
poifJav  ruv  a&ixuv  Ipyuv  hxxiorxrov.     Sunt  verba  poetae: 


9 

Ivpa^s 
tuv  HIkuv  Ipyuv  tovto  liKai&TaTOv. 

Lib.  XVI.  1  a.  pag.  819.  Bekk.  /xrr£  tI  vvvTsksviijvai  tw 
Trsp)  Aiitjv  vccv(Jt,a%i<x,v  *xl  T°W  f*^v  'Vobiovq  iKirobuv  ysviaiat 
rev  Ys  "AttoiXov  (JcvjiiTcu  <rv(A(Ji6[Jt,T%ivai  Pro  mendoso  <rv(jt,(jt,s- 
(jbvxivcci  Geelius  reposuit  o-vftfisfjLaxwivat.  Multo  simpliciore 
correctione  vvfjLfisfilxivat  erat  reponendum.  Quid  notius  quam 
cvfifiiyvvv&t  eo  sensu?  Discesserani  Rhodii,  Attalus  nondum  ad- 
venerat.  Perfectum  legitur  XXXVIII.  5.  pag.  1158.  tov  11 
Zrpar/et/  <TV(u,(Jt,siJU%iv<xi  (jisv  Tolq  ivtpufrotq  ipoXoyovvToq  koi)  (jcsto, 
ravTx  vvfifii&iv  (pctvKQVToq ,  et  alibi. 

Capite  truncatus  locus  est  in  lib.  XXI.  16.  pag.  921.  Bekk. 
•  *  *  *  faXa  koCi  TtoiaxM  V7t*  'Atijvaiuv  viKijvaz  avTovq  Ttjv  7rsp) 
Xaipuvstav  ft&xw  tovovtov  e\7rivx*  T°v  XP^ffx^at  T$  **ip$  npi$ 
rijv  kolto,  tqv  ixtpuv  (3ki(3*iv  uss  Tovq  fth  TstvviK&Taq  TUV  'Atq- 
vaiuv  KsXsvaaq  tityai^  Tovq  5'  x}%(Jt,x\00T0vq  %cop)q  XvTpuv  irpov- 
a/icpiivaq  ivisstXs  Tolq  ivayKalotq ,  (it(iovvTat  A'  SJKisa.  Ex 
oppositionis  ratione  apparet  excidisse  aliquid  in  hanc  sententiam : 
(iyKUpucctyvvi  MGN  irAvTeq  QlXiirirov  tIv  *K(lvvtqv  oti  ov  (jc&vov 
ixoiiuv  xaKuq)  ctXXcc  Ka)  iriffxav  kts. 

Quum  a  Scipione  in  curia  nescio  quis  pecuniae  publicae  ra- 
tiones  exigeret  (apud  Polyb.  XXIV.  9  a.  pag.  978.  Bekk.) 
libellum  rationum  afferri  iussit:  xofAtrtivToq  2h  tov  (3t(3\lov  npo- 
Tslvaq  avTt)  xa)  xaTaUPa^aq  iravTuv  opuvTuv  tov  iwatTovvTa  tIv 
h6yov  ix  tovtuv  ^tsTv  ixiXsvvev.  Mendum  apertum  est  in 
xaTanpafzaq.  Pervetus  autem  mendum  est  namque  apud  Dio- 
dorum  XXIX.  21.  Polybiana  de  more  describentem  similiter 
legitur:.  ixifttffsv  sn)  tq  avvsiptov  rb  (3t(3xiov  xa)  xaTaUPi^aq 
xvtq  Tcp  xaTviy&pu  irpoaiTaiq*  tyvityov  ix  tovtuv  Tcporitivxt.  Verum 
vidit  Bekkerus,  qui  non  monito  lectore  KaTaCUAPa^aq  reposuit. 

Lib.  XXV.  3  a.  pag.  985.  Bekk.  ixxi  /xoi  ioxovvt  (isyaXSluq 
iyvoslv  ol  TavTa  wpaTTOvTeq.  Ridiculum  est  mognifice  nescire, 
splendide  errare.  Ergo  reponendum  (jcsyixClC  iyvosTv.  Eadem 
et  alibi  apud  Polybium  confusa  yidi.     Bekkerus  edidit  III.  87. 
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i<f)'    olc    &kovvxvt€c   fuyxXeiuc    i%&pyaxv   ol  Kxpxyiivtot ,  ubi  in 
aliis  libris  est  yera  lectio  fieyx/wc. 

Lib.  XXIY.  9  a.  pag.  990.  Bekk.  2<p>i  yxp  (Aristaenus)  ovk 
elvxi  ivvxThv  kx)  rh  lipv  kx)  to  wipvKetov  xfix  n  poTeivopivovc 
vvvi%eiv  tyiv  irpoc  'Pufixlovc  (pixiccv  „&\X9  el  (Jt,h  ohl  re  itrfiev 
&vtoQSxX(as7v  kx)  ivv&fiedx  tovto  7roie7v ,  ***  QtkoirolfAtjv  ei7re7v 
tovto  ToXfiip  *  *  Kxipoic  evx  'Fafixloic ,  S/i  t/  x$vv&tuv  ipeyi- 
fievot  t&  ivvxTx  7rxple(iev'"  Qoid  faciendum  sit  verbis  KaipoTc 
evx  'Pufiaioic  non  exputo.  Reliqua  sic  constituenda  yidentur: 
&XXy  ei  M6N  oToi  re  ivpev  &vToQ6xX(ie7v  t  n6IP£ljU£4&  tovto 
woieTv,  (61  A6  MHA6)  QiXoTrolfttjv  ewelv  tovto  ToXftq.  —  t/ 
xivv&Tuv  Ipeyipevot  ktI.  ut  in  Platonis  Critone  pag.  46  c.  kx) 
i&v  fJLev  QxivyTxi  Hkxiov,  Tretpufteix,  e)  $e  fty  y  ^uftev  Perspi- 
cuum  est  praecedenti  el  fiiv  respondisse  e)  ie  py. 

Egregius  in  Codice  Yaticano  locus  Polybii  seryatus  est  de 
clandestinis  consiliis  inter  Perseum  et  Eumeneni  agitatis,  quem 
locum  paene  totum  Livius  XLIV.  24.  25  Latine  convertit,  ut 
ex  utriusque  scriptoris  inter  se  comparatione  certae  utriusque 
loci  emendationes  et  lacunarum  supplementa  reperiri  potuerint, 
Eximiam  in  ea  re  operam  praestitit  Madvigius  in  JSmend.  Liv. 
pag.  572  sqq.  Polybiana  quoque  nonnulla  iv  irxpfou  emendans. 
Supersunt  in  excerptis  quaedam  impedita  et  yitiose  scripta, 
quorum  partem  si  potero  restituam  in  integrum. 

Ubi  de  occultis  regum  consiliis  Polybius  dicere  coepit  lib. 
XXIX.  1  a.  pag.  1031  Bekk.  ita  scribit :  hwipyKx  tI  2e7  noieTv. 
to  re  yxp  yp&tyetv  kxtx  ftipoc  vrip  toiovtuv  &Kpi(3ohoyovfAevov  x 
5/'  &7roppiiTCQV  irplc  xvTobg  oi  (3x<rtke7c  irpxTTov  ev  r*  iirlkyirTov 
iQxiveTo  kx)  reXeooc  iwi<r(px\ic.  Maio  debetur  absurde  interpo- 
sita  yocula  et  scriptum  fuerat  eveiriXwTov.  Si  quis  eum  Graece 
vellet  dicere  facUe  in  taiibus  labi  eie^xir&T^Tov  credo  diceret, 
non  ev  y'  i^xit&T^Tov. 

Post  pauca  ita  dicit:  decrevi  autem  scribere  quid  de  his  rebus 
sentirem  V7r&p%uv  kxtx  Tovg  xvTovg  %pivovq  kx)  fixXXov  eripov 
iKirhyTTOftevoc  Zkxsx  tuv  yeyovhuv.  Manifesto  mendosum  est  in 
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hac  sententia  ixTTkyTTifievog  id  est  U7rep6xu(jt,x%uv.    Dixisse  vide- 
tur  ixAOVlZiftevog. 

Post  paucos  versus  de  Attalo  comiter  a  Romanis  excepto 
scribens:  xx)  rikog  (inquit)  ontoxpivetg  HvTeg  xutu  <ptkxv6pu7r£lC 
ciirifeiXxv.  De  more  scripserat  x7coxpi<retg  xuTcp  dovTeg  <pthxv6pu- 
ttOTC  responso  benigno  dato  dimiserunt. 

De  re  ipsa  pag.  1033  ita  scribit:  SuoTv  $e  <ruyxptv6vTuv  tou 
f&iv  irxvoupyoTXTOu  ioxouvTog  eJvxt  tou  $e  QtXxpyupuTXTOu  ye)\oixv 
fuvsfixtve  yivev6xt  tyiv  iixitxxw  xutuv.  Hinc  Livius  XIJV.  24. 
(Eumenes)  proditor  ac  prope  hostis  hahitus  dum  inter  se  duo  re- 
ges  captantes  fraude  et  avaritia  certant,  EuyxptvivTuv  mendosum 
est,  sed  nihil  quod  aliquam  veri  speciem  habeat  a  quoquam 
repertum.  ZyTtiTiov.  Pro  tviv  Itxf&xxyv  Maius  tyiv  Te  t**%W 
sibi  visus  est  videre,  veram  scripturam  perspexit  Bekkerus. 

Sequitur:  o  fih  yxp  Eupivqg  nxaxv  ih7r$x  TtpouTetve  xx)  ttxv 
yivog  ieXixTog  u7repijTet  7re7ret<TfJLivog  depxTrelv  tIv  Ylepvix 
rxlg  i7Txyyet\ixig.  Pro  u7cepy\Tet  Geelius  U7c^phei  substituit, 
quod  Bekkerus  recepit  Aliud  quid  latet,  nam  $i/\exp  uirvipeTelv 
rivi  nihil  est.  Pro  6epx7re7v,  quod  perinde  mendosum  est, 
Geelius  6epx7reuetv  coniecit,  parum  feliciter.  Neque  enim  sen- 
tentiae  aptum  hoc  verbum  est  et  requiritur  futurum.  Videor 
mihi  reperisse  Polybii  manum  et  Codicis  scripturam  quae  haec 
est :  7re7T6i(TfJt,ivog  6y pxa e iv  tov  Hepvix.  Duo  reges  inter  se 
captantes  fraude  et  avaritia  certabant ,  et  nequidquam  inter  se 
captati  nihil  praeter  infamiam  movere  (Livius  1.  1.  cap.  25). 
Sperabat  Euuaenes  se  magna  pollicitando  Perseum  esse  capturum. 

Sequitur :  o  2e  Tlepveug  Xxfipog  pth  uppx  (Maitis  fixxpog  ivuppx) 
irpbg  tx  TrpoTetvifAevx  xx)  <ruveTi6eT0 ,  KATAIIIGIN  Te  tuv  /\eyo- 
fjtivuv  ouiev  oJog  vjv  iir)  tocoutov  use  xx)  7rpoiv6xt  (Maius  7rpo6i- 
a6xt)  ti  tuv  exuTou.  Vehementer  mihi  suspectum  est  xxTxmeTv, 
Tritum  est  apud  Polybium  xxTXTrivetv  Tb  SiXexp,  hamum  vorare, 
de  eo  qui  astutia  captus  est ,  sed  neque  tx  Keyoytevx  xxTxwlvetv 
rectum  est  et  xxTxirivetv  i7r)  to<toutov  est  plane  absurdum.  Om- 
nem  removebis  difficultatem  si  lenissima  mutatione  reposueris 
KXTAlKelv,  quod  cum   vuveTi6eTQ   optime  quadrat.  cf.     Suid  v. 
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Karxivivavroq :  rvyxarxSefiivov.  —  xx)  UoKiiQioq*  hxlyoi  3i  rtveq 
wxv  01  xxrxivirxvreq ,  01  ie  7rteloveq  ivrivntrov . 

Quod  addit  Polybius:  5  pev  Evpivqq  %rei  rov  pev  fov%la.v 
l%£iv  —  itevrxxotnx  r#A«vr* ,  rov  ie  lix\vrxt  rbv  TriXepov  %i\ix 
irevraxotnx  ostendit  lacunam  in  loco  Liviano  XLIV.  25.  (Eume- 
nes)  modo  ne  iuvaret  bello  Romanos  terra  marique  modo  pacis  pa- 
trandae  cum  Romanis  paciscebatur  mercedem:  ne  bello  interessei 
*  *  *  mille  et  quingenta  talenta. 

Subest  aliquid  mendi  sed  incerta  correctio  est  in  verbis  sqq. 
3  ii  Uepvevq  'GAerGTO  irep)  ruv  bptpuv.  Non  satisfacit  Mad- 
vigii  suspicio  vnrelyero,  quod  est  festinabat,  non  festinanter 
(sine  dilatione)  agebat.     Amplius  quaerendum. 

Polybius  in  ea  re  lepidissima  usus  est  comparatione :  6  2e 
Evfiivyq   (T7T0uix^cov   xxdxTrep  ot  (MO%6y\po)  ruv  txrpuv  wep)  rb  irpi- 
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iopx  (jlxXXov  vj  irsp)  rbv  fjutrdbv  riXoq  iwisvi  rfjg  i7Ti(3okijq.     Non 

poterat  Livius  apud  Romanos  eadem  comparatione  uti.  Ergo 
hoc  solum  dedit :  Eumenes  id  agere  ut  partem  aliquam  praesentem 
ferret.  Periit  sic  omnis  dicti  lepos,  in  quo  is  aculeus  inest: 
ut  illi  medici  satis  sciebant  se  aegros  sanare  non  posse,  sic  non 
fugiebat  Eumenem  se  inanem  operam  Perseo  venditare. 

Vitiose  loquitur  Polybius  in  sqq.  xbvvxrfoxq  (Eumenes)  xxrx- 
yuvlvxvtxi  rjj  C<I>eTePAI  nxvovpylcp.  rijv  rov  Uepriaq  (AixpoXo- 
yixv.  Iam  tum  non  sentiebant  r#  exvrov  de  uno,  rjj  vtyeripx 
de  pluribus  dici  oportere.     Passim  Polybius  talia  peccat. 

Pergit  in  eadem  re  iocari  Polybius  et  novam  comparationem 
instituit:  xx)  5>j  tqj  roiovru  rpi7rcp  iroifoxvreq  lepbv  rbv  siQxvov 
lie/\u6*l<rxv  67T  foijs  xxSxnep  xyxio)  nxXxisxi ,  quae  quum  Maius 
non  intellexisset  Geelius  rem  claram  fecit  indicata  Schweighau- 
seri  annotatione  ad  Polyb.  I.  58.  lepbv  sToiwxv  rbv  sityxvov. 

In  fine  huius  loci  Polybius  narrat  quo  pacto  ea  resciverit 
quae  inter  duos  reges  secrefo  ($/'  iiroppfiruv)  acta  essent  his 
verbis:  rovruv  5'  Ivix  ph  eppiiq  Trxp*  xvrbv  rbv  xxtpov,  hix  31 
ftsr'  i\iyov  e]q  rovq  riAP AKeijuiwu?  rw  UeptreT  Qlkovq ,  irap'  av 
i\yCiv  e^eTColwe  nvdivdxi  Srt  irxayq  xxxlxq  uvxve)  ipyxheliv  isiv 
vi  QiXxpyvplx.  Duo  sunt  in  hoc  loco  perabsurda.  Quid?  an 
Polybius  ex  Persei  amicis  Romae  rescivit  on  %xaviq  xxxixq 
uvxve)    ipyxheliv    ssiv   vi    Q>ihapyvpix%    Verum    viderat    Geelius 


18 

„mihi  in  Srt  Trxvyq  xxxixq  novum  excerptum  incipere  videtur.9' 
Perspicua  res  est,  quae  festinantem  Bekkerum  fefellit. 

Non  minus  absurdum  est  amicorum  genus,  qui  appellantur 
o:  tt  xpxxsi  (msvoi  rcJ3  Uspasl  (plXoi.  Quid  multis  verbis  opus 
est?  Ineptum  Trxpxxstfiivovq  Maio  debetur  qui  veram  Codicis 
scripturam  non  perspexerat.  Polybii  manus  ab  unoquoque  elici 
potest  ex  iis  quae  leguntur  in  "Vaticano  Codice  libr.  VII.  14. 
pag.  562.  Bekk.  rviXtxxvrviv  roTg  viotq  (ixvtXsvvi  p*qttviv  %%st  xx) 
irpbq  &rv%lxv  xx)  Trpbq  67rxvopQaviv  rtjq  xp%ijq  v\  ruv  nAP6IIO- 
M6NX1N  QlXuv  ixXoyvi  xx)  xplrtq.  Proprie  7cxpi7rso6xt  dicitur 
de  regum  amicis  quia  sunt  in  comitatu  regio. 

Superest  in  eodem  loco  etiam  tertium  vitium.  Nonnulla  ex 
his  (inquit)  statim  quum  ea  res  ageretur  in  vulgus  emanarunt , 
tovtuv  htx  fisv  ippvnj  irxpy  xvrbv  rbv  xxtpiv.  Sed  ippvy  non  est 
in  vulgus  emanarunt.     Quid  igitur?     'Gasppvtj. 

In  sqq.  Polybius  utriusque  regis  stultitiam  ex  avaritia  natam 
demonstrat.  Eumenes,  inquit,  si  a  Perseo  tantam  vim  pecuniae 
accepisset ,  de  regno ,  de  fortunis  omnibus ,  de  capite  erat  dimica- 
turus,  ubi  primum  id  JRomani  rescivissent.  Perseus  contra  non 
intdlexit  nihil  esse  rebus  suis  utilius  quam  iovvxt  rx  %pvifixrx 
xxt  xxtxttisIv  ixtrxt  Evftivy  rb  iihsxp.  sl  ftev  yxp  vvvvipyvivi  rt 
ruv  xxrx  rxg  iTrxyyskixq  xx)  hihvvs  rbv  TtiXsfiov  s)q  xxKbv  % 
idvtq*  si  ii  rxvrviq  ^i€\psvfftij  rijq  iXirHog  sU  V*  rijv  Tvpbq  *P«- 
ficciovq  t%tpxv  ifio^oyovfiivuq  'ANA^ANAON  ifjtfisfixvixsf  rov 
yap  siq  rb  fifoov  xystv  (optime  Dubnerus  pro  l%stv)  t«Dt« 
xvptoq  v7rijp%sv  xvriq.  Est  operae  pretium  cum  his  componere 
verba  Livii  XLIV.  26.  ex  emendatione  Gronovii  Madvigii  as- 
sensu  comprobata:  Nec  haec  tantum  Perseo  per  avaritiam  est 
dimissa  res  quum  pecunia  tantula  aut  pacem  habere  per  Eumenem 
—  aut  deceptus  protrahere  mercede  onustum  —  posset.  In  quibus 
verbis  merito  tantula  Madvigio  non  placet:  nam  quis  mille  et 
quingenta  talenta  (rotrovrov  7r\}j6oq  %pvKtxroov  semel  et  iterum 
Polybius  dixit)  pecuniam  tantulam  dixerit?  Simplicius  est  re- 
scribere:  quum  pecuniam  dam)0  pacem  habere  posset,  ut  apud 
Polybium:  7ruq  &XXo  t/  vvfjtQopuTspov  vj  Ttpovpytxirspov  ivifttvs 
tov  iovvxt  rx  %p*jf&xrx;  Sed  reliquum  est  vitium  mani- 
festum  in  xvxfyxvhiv.  Prorsus  enim  incongruum  est  iftoXoyov- 
fiivuq   xvaQxviiv.     Bequiritur  vocula   xv   et   verbi   i(i(2s(3\iixst 
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obiectum.  Ergo  scribendum  (quod  a  Madvigio  occupatum  video) 
e)c  rifv  Trpbc  'Pufixiovc  l%6pxv  ifio/\oyovf/,ivuc  *AN  ATTON  5/x- 
j3f/3x>jx5/,  neque  aliter  quam  sic  in  vetusto  libro  exaratum  esse 
arbitror,  ut  et  iyetv  pro  t%etv^  sed  Maium  oculi  non  satis 
acuti  fefellerunt  quia  quid  sententia,  quid  Graecitatis  ratio  pos- 
tularet  parum  animadverterat. 

Pergit  Polybius  ita  scribere:  i  fth  yxp  %xptv  rov  /\x(3e7v  rx 
(Jt,v\  xxitixovTX  ttxvtx  Trxpeupx  rxXXx  xx)  ttxvtx  %Bii%ero  ttoivi- 
<retv,  i  $e  rov  m  iovvxi  (egregie  sic  emendavit  Spengel.  pro 
ietvx)  ttxvtx  ttxQsIv  xx)  ttxv  vTreptieTv  v7rifietvev.  Mendum  est 
in  iii%ero  7rotij<retv.  Sen8us  est  recepit  in  sese,  promisit;  ergo 
corrigendum:  ttxvtx  *TYleli%ero  7rotij<retv. 

Lib.  XXXI.  15.  pag.  1077.  Bekk.  rovr  ovk  \*px%ev  ixX 
ivrtfj^irepov  xvrbv  j}  Trpirepov.  Maius  el%ev  inseruit  post  ivrty,i- 
repov.  Facilius  et  rectius  emendabis  ivrtfiorepov  xvrbv  rHT6N 
*H  icpirepov. 

Ibid.  ori  Tcxvrbc  e7rt?o\iov  rb  xxXXoc  es)  ffv^xrtxurepov.  Dic- 
tum  est  Aristotelis  apud  Diog.  Laert.  V.  18. 

Lib.  XXXI.  17  a.  pag.  1078.  Bekk.  'Po%ot  rxXXx  <rv^uvrec 
rjj  rov  TTOkiTevffixroc  7rpo7xclx  (3px%v  7rxpuMv6ov  iv  rovrotc  rolc 
xxtpolc.  Nihil  significat  <rvtyv  ry  rov  TroXtrevfJLxroc  Trposxvla. 
I\posx<rix  apud  Polybium  perfrequens  significat  dignitatem,  maie- 
statem,  splendorem ,  magnificentiam  sim.  veluti  V.  90.  pag.  .475. 
Bekk.  j}  'Poiiuv  Trep)  rx  xotvx  irposxvix.  Itaque  Rbodios  dixerat 
in  caeteris  rebus  reip.  suae  dignitatem  ac  decus  bbrvassb, 
'Pihot  rx/\/\x  CnZONTGC  THN  rov  TroKtrevyt.XTOc  7rpo<rx<rlA^. 
praeterea  inserto  necessario  pronomine  scribendum  (3px%ti  TI 
Uxpuktadov.  'E7reii^xvT0  yxp  (ita  pergit)  fAvpixhxc  <rlrov  ixru 
kx)  elxotri  7rxp%  Evftivouc  %xptv  rov  rb  /\oyt<r6h  ix  tovtuv  ixvel- 
%e<rdxt.  Sententia  manifesto  baec  est :  ut  pecunia  ex  hoc  fru~ 
mento  rbdacta  in  foenore  locaretur ,  sed  /\oyt<r6iv  eam  notionem 
non  continet.  Itaque  Geelius  <rv)\Xe%Uv  coniecit,  Bekkerus 
xofAHrSiv.     Verum  esse  existimo  rb  I1OPIC06N  ix  tovtuv. 

Sequitur:  rovro  b*e  <;evo%upixc  y.h  v7rxp%ov<njc  xxtx7rBP  i7r) 
ruv    kxt'    Wxv    fiiuv    fouc    xv   iicthi^xtri   rtg   Trxpx   ruv  CpiXuv. 
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Geelius;  „xaiairsp  plane  ferri  nequit.  Venm  non  eertus  eram 
correctionis  xatikov.  Sed  nisi  hoe ,  simiie  eerte  postulat  s&ntentia." 
Polybius  scripsisse  videtur  xxtxTrAa.  In  libris  est  V.  67.  i  V 
*Avrlo%oq  fisylsijv  ifrotsTTO  VTrovbviv  siq  to  xxtx7rGP  —  xxTxirsptsTvxt 
tuv  ix  tiJs  'AXsZxvSpslxq;  ubi  Reiskius  certa  correctione  xxtxirx% 
restituit.  Ad  eundem  locuin  Schweighauserus  hanc  confusionem 
satis  frequentem  esse  ostendit. 

Concludit  Polybius  locum  hac  sententia:  o<ru  3f  itsTfyv  isT 
sroA/THN  iituTOv  QpovsTv  Tovffis  xx)  tI  nvpiicov  iw)  tuv  xotvuv 
(rectissime  Luchtius  pro  iroXKuv)  (jlxXXov  j?  tuv  Wuv  t^t  iov. 
In  his  XttuTov  (ppovsTv  Geelio  debetur,  nam  Maius  iila  ru<ppovsTv 
sibi  visus  erat  videre.  Secunda  Maii  ifixstyix  et  Geelio  et 
caeteris  imposuit.  Nempe  sensu  cassum  est  fisT^ov  5*7  ttokIt^v 
HiuTov  QpovsTv.  Quae  tandem  haec  oppositio  est  inter  ttoxItviv 
et  iituTijvl  Nonne  oi  Hiutxi  sunt  privati  CIVBS?  Quid  multa? 
Emenda:  ovu  is  (tsTtyv  hT  WaIN  Y&iutov  CppovsTv ,  vel  WaIN  *H 
/J/c&tHN  QpovsTv,  unde  magis  perspicitur  erroris  origo.  Quae 
autem  tritior  est  apud  veteres  comparatio  et  oppositio  quam 
inter  irihtv  et  /S/cStjjv?  Exemplorum  plena  sunt  omnia  prae- 
sertim  apud  Oratores  et  Platonem,  veluti  in  Convivio  pag.  178  d. 
ov  yxp  ?9/v  xvsv  tovtuv  ovts  iriXtv  ovt"1  /S/wtjjv  ftsyxt.x 
xa)  xxXx  tpya  Hjspya%s<rtat. 

Perridiculus  error  lib.  XXXII.  20  a.  pag.  1104.  Bekk.  aut  a 
scriba  aut  a  Maio  commissus  Geelium  fugit,  sed  a  Bekkero 
rectissime  correctus  est.  Maius  edidit:  Avxl<rxog  xaxtsoq  uv 
xaXug  xaTi<?ps\ps  tIv  (3lov,  uss  rovc;  wXskovq  sixiTuq  ivstil^stv 
ri  TVXV  ^iiTt  to  tuv  iyatuv  ivipuv  atXov  t>jv  itav ao*lav 
ToTq  %stplsoiq  ivtoTs  irspnldvifnv.  Bekkerus  tacitus  correxit  t>jv 
GTtava<rlav.  Quis  non  statim  auditum  probabit?  a  et  sv  com- 
pendio  scriptum  oculis  discerni  non  possunt. 

Lib.  XXXIII.  16  a.  pag.  1120.  Bekk.  viTspov  i  tov  Tpiyov 
ifiiXyuv  %  i  Tb  xitrxivov  V7ri%uv.  Excidit  necessarius  compara- 
tivus  iriTspov  (fiupiTspoq)  i  tIv  Tpxyov  ifiihyuv  xt\. 

In  fine  loci:  si  m  Ttq  xx)  ypa<pstv  ivvnvta  (iovXsTxt  xx)  fsu~ 
psTv  iypviyopiTuq  ivvnvta,  Bekkerus  tacite  iypviyopiTOC  substituit 
sine  sensu,  nam   quis  alterius  somnia  videre  potest  aut  dor- 
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mientifl   aut  vigilantis?    Emenda  iypwop&C  ivvirvta.     Tralati- 
cius  in  libris  hic  error  est. 

Polybinfl  lib.  XLV.  2  b.  pag.  1146.  Bekk.  scripturus  de  re- 
bus,  in  qnas  ipse  mnltum  implicitns  fuisset  metnebat  invidiam 
cavendumque  putabat ,  7va  ^ts  rotivofia  rvvsx&f  wpotyspifisvoi 
Tcpovx&TTTOifuv  TATrohoyovvrsc  (jlvits  raXtv  „ifiov"  xa)  „$  f 
ifii"  vap  sxxsov  kiyovrsc  /sxiuftsv  sic  Qoprtxw  itxisviv  ifiirl- 
irrovrsc.  Si  quis  hoc  aget  facile  sentiet  ravrohoyslv  a  loci  sen- 
tentia  plane  alienum  esse.  Res  ipsa  clamat  verum  esse  IIGPI- 
avroXoyovvrsc.     Et  res  et  verbum  perinde  odiosa  et  nota  snnt. 

Lib.  XLVIL  2c.  pag.  1146.  Bekk.  haec  sententia  ponitnr: 
xa)  /\lav  tovt9  i<?)v  Jitov  ixmibGQ  rijc  tvxw  rb  rolc  avruv 
iirtvoi}fiafft  xa)  vofiotsrvifiatrtv  i%  virospoQtjc  avrovc  vvofi&XXstv 
rovc  vofJt,otsTvi<ravrac.  Vitiat  sententiam  loci  inepte  additnm  ad- 
verbium  iirtrvfcic.  Emenda:  rovr  is)v  tttov  i?r/TijS6TMA  rifc 
tv%*A$*  Legitur  inirilihsvfia  rijc  rvxw  I-  -4.  et  aliis  locis.  Hoc 
habet  fortuna,  inquit,  ut  homines  sua  exempla  pati  cogat. 

In  iis  quae  praecedunt  legendum:  ruv  3£  rov  Avxipra  xarx 
rt)v  (xvtviv)  yfiipxv  ixQspofiivav  sic  rb  Quc. 

Nicomedes  Prusiae  filius  ab  Attalo  adiutus  patri  bellum  in- 
tulit,  quo  facto  teste  Polybio  XXXVII.  2  d.  pag.  1146.  Bekk. 
'PufixTot  Ifcsfi^&v  irpsvQsvrxc  rovc  iiftXvi^ofiivovc  ryc  bpfivjc  rijc 
rov  'Stxof^ijiovc  xx)  xeokvffovrxc  rbv  "AttxXov  voKsfislv  rcj>  npovrla, 
xx)  xxrssxtwxv  Mxxpoc  Atxlvtoc  xvtpuiroc  noixyptxbc  xx)  rsXsac 
xivvxroc  roTc  kov)  xx)  fisrx  rovrov  AvXoc  Mxyxlvoc ,  oc  xepxfit- 
$o$  stc  t\\v  xsQx\t)v  ifiirsrovwic  xvr^  rviXtxxvrxc  xa)  rotrxvrxc 
ov\xc  slx*  ^'"  r%c  xeQakijc  &*s  tavfiasbv  shxt  iruc  fo&tvi ,  xx) 
Asvxtoc  WlxXXtoXsoov  (corruptum)  l),  oc  itxvruv  iiixst  'Pafixicov 
xvatriyrdTXTOc  vTripxstv.  rfjc  $1  irpx^sac  Trpotrhof^ivffc  rixovc 
xx)  roXywc  sSixovv  aQvisxrot  vpbc  r>)v  xpdw  ^at  ravrviv  oi 
xxitsxftsvot  (scrib.  xxtSexfiivot).  hb  xxl  Qxtrt  Mxpxov  Uipxtov 
rbv  Kxravx  irpovxyopsv6fJt,svov  sIttsTv  iv  t#  avyx\\\rv  itirt  <rvft(3ii- 


1)  Excerptor  Diodori  XXXII.  20.  Polybium  describcntis  iam  tam  corruptam  no- 
men  omifit  et  dedit:  ncu  Aivxtov  xotvriMSQ  faaivhfrov. 
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aeTXt  fiAi  fiivov  iiroAGIYIOfisvov  Qtxrxt  tov  Upovalav  ixxx  xxi 
rbv  Htxofjujitiv  yvtpiaxvTX  h  t%  (ixvtXeix*  iru$  yxp  oJov  Te  xxtx- 
rx%yvxt  ,  Tcug  $i  xxTXTX%vi<rxvTxq  ivvvxatxt  THN  irpe<r(ieixv 
fivirs  irfoxg  mts  xeQxkijv  ftyTs  xxphlxv  2#0NTAC.  Priusquam 
huius  loci  menda  patefaciam  ostendam  primum  quo  pacto  haec 
fama  a  Polybio  memoriae  prodita  per  manus  historicorum  pro- 
pagata  fuerit.  Livius  hinc  sua  sumsit  in  Epitome  libri  L. 
dixit  Cato  eam  legationem  nec  caput  nec  pedes  nec  cor  habere. 
Diodorus  (qui  omnia  sua  a  libro  XXV — XXXII  ex  Polybio 
descripsit)  XXXQ.  20.  scribit:  i  le  Kxtuv  —  elirev  b  rjj  <ryy- 
xXvfTtfi  J/Jt/  irpe<r(ielxv  iwosixxof&ev  ovt€  iroSxg  o3ts  xeQxXinv  ofoe 
xxpiixv  t%ov<rxv.  Plutarchus  diligens  Polybii  lector  in  vita 
Catonis  cap.  IX.  xxTxyeXm  i  Kxtccv  t\eye  irpev(3elxv  vtto*  'Pa- 
ftxleov  iiro<?ih\efftxi  ftviTe  itSixq  ftyre  xeQxkifv  ftvjTe  xxpiixv 
e%ov<rxv.  Appianus  denique  in  Mithridat.  cap.  YI.  use  KiTuvx 
slirslv  t%v  7rper(3eixv  txvt^v  fLviTe  vovv  t%etv  ftiJTe  TvShxq  fivjTS 
xsQxXiljv.  Haec  omnia,  ut  vides,  ex  uno  Polybii  loco  mana- 
rnnt,  quem  nunc  paullo  emendatiorem  reddere  conabimur. 
Primum  mendosum  est  i7roXet7r6fjt,evov  in  verbis  rvfififoeTxi  — 
xiro\eiir6fievov  Qtxaxt  tov  TIpov<rixv.  Geelius  animadvertit  vi- 
tium  sed  non  sustulit.  Dubnerus  iTroxXetofievov  coniecit,  quod 
Bekkerus  probavit  et  in  textum  recepit.  Sed  quid  tandem 
significat :  i  Tlpovcixg  <ptvi<reTxt  iTroxhetlfievog  antequam legati 
in  Asiam  et  Bithyniam  pervenerint?  Nihil  prorsus.  Prusias,  ut 
recte  Cato  iudicabat,  de  regno  et  capite  dimicaturus  erat  nisi 
legati  quam  primum  illuc  pervenissent.  Propterea  addidit  Qtvi- 
veTxt  o  'StxofA^g  iyyvipxvxc,  tj}  (3x<rtkeix  ante  legationis  adven- 
tum,  quae  nec  caput  nec  pedes  nec  cor  haberet.  Dixerat  igitur: 
avftfifasTxt  ftij  fiivov  xToAOfzevov  Qticxt  rbv  TIpovvlxv  aAAa  xx) 
t6v  HtKOfivibijv  yv\picxvTX  ev  tjJ  (3x<rtj\elx.  Antequam  tales  legati 
in  Bithyniam  pervenerint  (inquit)  de  Prusia  AOTTJM  BRIT.  Prae- 
terea  in  verbis  ivvaxaixt  Tijv  7rpe<r(3eixv  duplex  mendum  inest. 
Abundat  enim  articulus  et  ivvaxetxt  minus  recte  absolute  po- 
nitur.  Itaque  corrigendum  est:  icug  51  kxtxtx%ijvACAN  ivv<rx~ 
vtxl  TI  7rpe<r(3elxv  fzyjre  TtShxg  (jlv)T6  xe(px\ijv  (AijTe  xxptixv 
I^OTCAN; 

Ipsa  Catonis  verba  Livius  servavit.     Cor  habere  Latinum  est, 
Graecum  vovv  i%etv^  non  xxptixv  i%etv,  quod  Graece  alio  sensu 
II.  2 
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dicitur.  Sed  Polybius,  quem  Diodorus  et  Plutarchus  sequun- 
tur,  spreta  Graecitatis  ratione  Romanum  dicendi  genue  retinuit. 

Haec  ipsa  propter  Catonis  iocum  tam  multum  derisa  legatio 
multo  prudentius  et  sapientius,  addam  etiam  maiore  humanitate 
et  clementia,  officio  suo  functa  est  quam  caeterae  omnes,  quas 
in  huiuscemodi  negotio  Roma  missas  esse  et  alii  et  Polybius 
memoriae  prodiderunt.  Monstrum  et  portentum  hominis  Pru- 
siam  fuisse,  ne  dicam  de  flagitiosa  Romanorum  adulatione,  vel 
unus  Polybii  locus  XXXVII  2.  abunde  ostendet.  Corpore  de- 
formis,  animo  stupidus,  ignavus  in  bello,  laborum  impatiens  et 
omnino  animo  et  corpore  effoeminatus.  Idem  foedis  libidinibus 
deditus,  doctrinae  omnis  expers  xcc)  <rv\\vi(3$v)v  tov  kclXov  o  ti  *ot' 
fah  ovV  hvoictv  i%tov  Y.xpixvxTcdtXXov  l)  (3iov  f£ij  xct)  (isd*  yfzi- 
pxv  xx)  vvnTup.  Ad  talem  hominem  in  regno  confirmandum 
legatio,  quam  Cato  ridet,  mittitur.  Si  Popillius  fuisset,  vir- 
tutis  et  constantiae  Romanae  ezemplum,  de  miseris  Bithynis 
erat  actum.  Quid  nostri?  Benignis  auribus  et  animis  accipiunt 
Bithynorum  querelas,  iustas  esse  agnoscunt,  Prusiae  scelerum 
Senatum  certiorem  facere  decernunt,  et  re  infecta  Romam  re- 
vertuntur  *).  Itaque  Prusias  Romanorum  auxilio,  quo  solo 
nitebatur,  destitutus  mox  vitia  et  flagitia  et  scelera  capite  luit. 
I  nunc  et  deride  mihi  legationem  nec  caput  nec  pedes  nec  cor 
habentem. 

Est  operae  pretium  in  talibus  animadvertere  quid  historia 
Polybio  t£  QiXaXydel  debeat.  De  Prusiae  in  urbem  Romam 
adventu  diligenter  egerant  Romani  scriptores.  Memoraverant 
quos  ei  Senatus  honores  habuerit;  quaestorem  datum  qui  cir- 
cumduceret;  domum.  lautia  data;  datas  maiores  hostias  seu 
Romae  seu  Praeneste  immolare  vellet,  caeteraque  multa  id 
genus.  Quae  quum  enarrasset  Livius  XLV.  44.  addit:  „Haec 
de  Prusia  nostri  scriptores.  Polybius  eum  regem  indignum  maie- 
state  nominis  ianti  tradit  pileatum  capite  raso  obviam  ire  legatis 
solitum  libertumque  se  populi  Romani  ferre  et  ideo  insignia  ordi- 
nis   eius  gerere.     Bomae  quoque  cum  veniret  in  curiam  submisisse 


1)  Inepte  editar  YaflmaeK&KXw  fi&pfixpov  (Mov.     Non  barbaroram  magis  erat  haec 
effrenata  luxoria,  quam  Graecorum  et  (quum  haec  Bcriberentor)  Romanorum. 

2)  Appianus  in  MUkrid.  cap.  VII.  ex  Foiybio. 
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se  et  oeculo  Umen  cwriae  contigute  et  Deos  servatores  suos  Sena- 
tvm  appellasee.  Nemo  haec  Romanorum  memoriae  prodidit. 
Solus  Polybius  XXX.  16.  indignabundus  haec  posteris  narravit: 
7cpe*(icuTuv  7CXpxyeyov6ruv  'Puftxixuv  icpbq  xurbv  il-upyfiivoq  rviv 
xcQxXviv  xx)  iciXiov  l%uv  xx)  rvtf&evvxv  xx)  xxXtxiouq  iiciiVTX  tou- 
roiq  —  xx)  $et;tu<rAfievoq  rouq  TpeafieurAq  „  Spxrc  (iyptj)  Tbv  Ufli- 
repov  \i(&eprbv  ifit" —  Jjq  iy evves ipxv  Quvijv  oi  pcjiiiov 
cticeTv.  et  post  pauca:  <;xq  xxrx  rb  duperpov  ivrloq  (leg.  ivxv- 
rioq)  tou  vuveiplou  xx)  xx6e)q  rxq  %eipxq  ifiQortpxq  (demiseie 
manibus)  TCpoaexuvwe  rbv  ovibv  xx)  rovq  xxivifiivovq  e7CiQdey!jAfie- 
*°f  »%*h*rs*  teo)  vurijpeq"  vicep(io\yv  ov  xxr  xhitcuv 
ivxviplxq,  xfix  ii  xx)  yvvxtxiffiov  xx)  xoXxxelxq 
ouicv)  ruv  iictytyvofiivuv.  Post  tot  saecula  incalescit  ani- 
mus  summi  viri  r6  re  QtXeXeuQepov  xx)  fiwoTc^vypov  admirantibus. 
Reliquum  est  ut  ostendam  quo  pacto  Diodorus  Siculus  Poly- 
biana  deformaverit.  In  libris,  quos  supra  diximus,  omnia  ex 
Polybio  descripsit  eadem  verbis  suis  narrans,  quo  aliquanto 
etiam  ieiunior  facta  est  oratio,  nonnihil  addens,  alia  plane  cor- 
rumpens.  Locus,  quo  de  agimus,  descriptus  a  Diodoro  est 
libr.  XXXI.  15.  2.  Pauca  audi:  ort  Tlpouaixq  AvA%ioq  yeyovuc 
tou  rviq  (3xfftKeixq  icpov%vi(iXToq  —  iicviVTvivev  i%upvifi,ivoq  riiv 
xcQxXiiv  xx)  Ttihiov  l%uv  Xeux6v9  hi  $6  tyopuv  rvi(&evvxv  xx)  xiv- 
tiXov  ivirxcxfievoq  ii  rouq  icpeff(3eurxq  iirityxivev  exvrbv  iiceXeu- 
iepov  eivxi  'Pupxiuv ,  yjq  iyevvesipxv  Quvyv  ov  pcfitov  evpelv  9  et 
reliqua  ad  eundem  modum  praeterquam  quod  in  fine  loci  baec 
dedit:  &  Tjf  ^vyx^ru  roixvrx  hy\6ev  use  xx)  ypAtyetv  vifdv 
iicpeiceq  ehxi  (Polybius:  ixixovix  $e  rovrotq  xx)  xxrx  riiv  xotvo- 
Xoyixv  ehexSuv  iicereXhxro ,  ice p)  uv  xx)  rb  ypAtyetv  Aicpciceq  ijv.) 
Pergit  Diodorus:  vi  11  vvyxKviroq  roTq  icXelsoiq  ruv  teyoftivuv 
Tcpoax&icrouax  icpeicouaxq  tjJ  xohxxelx  rxq  iTCOXplvetq  i7COtfaxro. 
'PufixTot  yxp  xx)  TCoXefiiouq  iir  ivtpeix  fieyxXoQpovouvrxq  vixxv 
vTccuiouetv.  Impudentissime ,  ne  dicam  dolo,  homo  mentitur. 
Habebat  enim  ob  oculos  haec  Polybii  verba:  cpxveiq  ie  rexiuq 
cuxxTX<Pp6v*iToq  iir6xpi<rtv  iXx(&e  5/*  xurb  rouro  QtxAvipuicov. 
Caeterum  nihil  est  in  Diodori  Excerptis  unde  textus  Polybianus 
aut  integrior  aut  emendatior  fieri  possit. 

Libr.   XLVII.   4.   pag.    1148.  Polybius   ait:  iyu  $e  cTcirifiuv 
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T0i$  tviv  tvxw  *&)  Tijfv  etptxpfiivijv  *BTypct0ou<riv  sirl  Te  Txq  xot- 
vxq  Trpxtjetg  xx)  Txq  xxt%  lilxv  irepmsTeletq.  Polybiu8  scripserat 
*GYl\yp&0ov*iv.  Reprehendit  eos  qui  fortunae  et  fato  omnia 
tribuant ,  et  notum  est  iTttypx0etv ,  i7rtyeypx06xt ,  ivtypx0vi  >  quae 
proprie  de  operum  titulis  dicuatur,  transferri  ad  eos  qui  alicuius 
rei  laudem  ac  gloriam  et  nomen  aut  sibi  aut  aliis  tribuant. 

Flebiliter  deplorans  Polybius  XXXVIII.  1  a.  pag.  1151.  Bekk. 
Graeciae  mala  et  calamitates  ait  Graecos  esse  multo  miseriores 
quam  Carthaginienses.  In  huiua  loci  fine  haec  yerba  ponit: 
OTt  5*  i<q)  Tb  vuv  sipyiplvov  u0%  vjfiuv  ct\tj6eg  etTtot  Ttq  xv  —  t«- 
px6e)q  Txq  ioxouaxq  fjteyisxq  vupt0opxq  yeyovivxt  xxtx  tv\v  fEA- 
XxSx  irplq  Tct  vuv  u0'  fouv  Xeyifievx.  Mirum  est  tam  absur- 
dam  sententiam  neminem  eruditorum  offendisse.  Non  perdam 
multa  verba  in  re  evidenti.  Lege  7rpiq  tx  vuv  'G&  $fjt,uv  T6NJ- 
ptevx.  Deinde  comparat  veteres  Graeciae  calamitates  cum  aequa- 
lium  suorum  miseriis. 

Post  pauca  scribit  ixtvitiveurxv  fth  vctvTeq ,  lirrcttactv  $e  Tekiaq 
fo/yICTOI.  Legendum  TeXiooq  Ihlyot.  Vulgata  perinde  inepta 
est  ac  si  Latine  dixeris  admodum  paucissimi.  Deinde  scribe 
euxXetxv  —  tJjv  fjteylsviv  x7njviyxxvTO  pro  ct7ti\veyxxv.  Repor- 
tare  gloriam  necessario  et  constanter  dicitur  euxhetxv  ctiro(pipe- 
*6xt,  non  ct7ro0ipetv. 

Polybius  in  sqq.  de  Graeciae  malis  ita  scribit:  iiciv%ev  iv 
Tolq  xx6%  itfixq  xxtpoiq  Tyv  'EAAaSa  Ttxaxv  xirxtbix  xct)  <rtMA>j/3- 
itfv  6Xtyctv6pawlx,  3/'  >jv  xt  re  irotetq  eijypwMwctv  xct)  A0opixv 
eivctt  <ruvi(ixtve  xxhep  ouTe  7roXifJtuv  vuvex&v  'GvxtlxiTGov  iifixq 
ouTe  Xotfjuxuv  Tceptsxaeuv.  Legendum  vuvex&v  KATevxwiTuv 
tftxg.  Non  ponitur  enim  in  tali  re  simplez  l%siv  sed  i*i%etv 
et  usitatius  xxTix*tv. 

Si  guis  igitur ,  inquit,  de  ea  re  ad  Deos  referre  et  oracula 
consulere  vellet,  xp*  oux  xv  (xvitjToq  add.)  i0xlveTo  —  Ttjq  btop- 
6u<reuq  'GN  iifjfiv  xetfiivviq ,  imo  yero  10*  iifjfiv.  in  nostra  pote- 
state  sita  est. 

Deinde    continuo    haec    addit    (exhibebo   locum    ut   a   Maio 
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editus  est):  ruv  yxp  ivtpinruv  e\q  ixe^xveyt.ixv  kx)  (pihXTpyfio- 
gvvw  Iri  ie  pxtvfilxv  iKrerpxfifiivuv  kx)  fiij  fiovtofzivuv  ^re 
ivxyifzuq  rx  yiv6ftevx  rixva  rpiQeiv  iXKx  fz6kiq  ev  ruv  irhefcuv 
y)  ivo  %xpiv  rov  7rXovalovq  rovrovq  KxrxXiiceTv  kx)  airxrxXuvTxq 
tpixfjxi  rx%iuq  Ixxte  ri  kxkIv  xuijtjtiv.  Hoc  nomine  potissiinum 
Maium  reprehendo  quod  tam  absurdas  lectiones  quales  sunt 
iteZxvepixv  et  QiKxrpyif&ovvvyv  tamquam  ex  vetusto  Codice 
descriptas  nobis  obtrudit.  Melius  Dubnerus  mentis  oculis  Co- 
dicem  legens  dedit  iXxtyveixv  kx)  Qi\o%pvi[jlo<tvvyiv ,  neque  ulla 
est  dubitatio  quin  sic  in  vetere  libro  sit  exaratum.  Sed  Dub- 
neru8  Graece  sciebat,  Maius  non  item.  In  sqq.  pro  ^re  ivx- 
yifiuq  rx  yiyv6fjt,evx  riwx  rpiQeiv,  Bekkerus  dedit  fiijre  yxfieTv 
fuire  iyiftuq  rx  yiyv6ftevx  ktI.  et  rectissime  quidem  habet 
fAfjre  yxfieTv  fnire,  sed  quod  iyipuq  addidit  perversissimum 
est.  Videtur  suspicari  iyifiuq  esse  sine  nuptiis  et  de  liberis 
vulgo  quaesitis  Polybium  dicere.  Sed  nihil  est  a  Polybii  sen- 
tentia  alienius.  Quasi  vero  quereretur  Polybius  Graecos  neque 
uxores  ducere  neque  liberos  spurios  et  vulgo  quaesitos  alere 
velle.  Natura  rei  monstrat  viam.  Legendum  est  enim  ^re 
yxfuTv  fjuire  IIANTA  rx  yiyv6ftevx  rixvx  rpicpeiv  khXx  ytdXig 
ev  %  rb  vXsTsov  ivo  (pro  ev  ruv  wXefcuv  $  Stio).  Nunc  omnia 
plana  et  perspicua  sunt. 

Praeclarus  Polybii  locus  est  lib.  XXXVIII.  1  c.  pag.  1153. 
Bekk.  in  eos  a  quibus  reprehendebatur  quod  Graecorum  aequa- 
lium  peccata  et  delicta  non  occultasset.  <rvyypx<pix  Sf  koivuv 
irpi^euv  ovl'  oXuq  inoieKriov  (inquit)  x\Xo  n  icep)  icXelovoq 
voiovfievov  rijq  ihyteixq*  o<ru  yxp  e)q  TC\eiovq  hxreivei  —  tj  ruv 
vxofivyfAiruv  icxpxboaiq  rovovru  %pif  fjcxkXov  kx)  tov  ypxQovrx 
irep)  icXeiovog  icoieTatxi  ryv  xhtjtfixv.  Nos  (inquit)  in  tempore 
de  Oraecia  bene  meriti  sumus,  rqv  5'  vTcep  ruv  yeyov6ruv  hx  ruv 
vTOfj^vnifJLiruv  7rxpxfo<nv  ifuyij  icxvrlg  MlCovq  iwoXeivofJLev.  Ul- 
tima  aperte  mendosa  sunt:  non  enim  de  odio  sermo  est  sed  de 
veritaiis  amore.  Scripserat  Polybius  iyuyvi  icxvrlq  VSTAovq. 
Maius  qui  fcxvroq  *  *  *  ovq  videbat  et  omissas  literas  non  satis 
expediebat  fifoovq  pro  ipevSovq  substituit.  Sunt  quaedam  in  Po- 
lybio  quae  aegre  feras,  sed  tantus  in  eo  elucet  amor  veritatis, 
ut  illis  non  offendaris.     Incalescit   animus  ad   ea  quae  scribit 
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XIII.  5.  pag.  767.  Bekk.  xxl  yuot  ioxel  fieylwjv  6eov  rolq  xvdpu- 
Trotg  y  (puvtq  iiroiel^xi  ryv  i\ijieixv  xx)  fieyl^v  xurf  vpovbeivxt 
iuvxptv.  Txvruv  youv  xur^v  xxrxyuvttyfiivuv  ivlore  xx)  txvuv 
ruv  iriixvorijruv  fierx  rou  \peuiouq  rxrropivuv  oux  oJi9  oirug 
x&rq  3/'  xuryq  etq  Txq  ipu%xg  etaiuerxi  ruv  ivdpuiruv  xxl  irore 
f*,iv  irxpx%p>j(fix  ielxvuat  rJjv  xurijq  iuvxpuv,  irore  ie  vohuv  %p6vov 
iiFtvxoriedeivx  (leg.  iirterxorHdeiox)  rixoq  xurij  3/'  ixurijq  iirt- 
xpxrei  xx)  xxrxyuvl^erxi  rb  rpeuiog.  Quam  libero  ore  Polybius 
Graecorum  temeritatem  et  consiliorum  perversitatem  notaverit 
uno  loco  ostendam  ut  grave  ex  eo  mendum  tollam.  Legitur 
lib.  XXXIX.  2.  pag.  1163.  Bekk.  iii  xx)  xlxv  ioxu  xxxuq 
illiiv  elpijerdxt  itirt  irposirxq  irpxyfiiruv  'OMOIOripot/?  ruv  irxpx 
roiq  "EAA^o-/  rire  xx)  irxpx  roiq  Kxpxnioviotq  uirxp%ivruv  oux  xv 
eupoi  nq  pxiluq.  Nihil  est  ifiotoripouq ,  sed  Polybius  non  dubi- 
taverat  dicere  fatituripouq  (*HAIQI£lripouq). 

Polybius  ubi  scribit  XXXIX.  1.  pag.  1159.  Bekk.  lassum 
lectoris  animum  varietate  argumentorum  refici  et  recreari  opor- 
tere,  addit:  itb  xx)  ruv  ip%xluv  cruyypxQiuv  ol  Xoyturxrot 
ioxouvi  fiot  irpovxvxirxuoixt.rcp  rpiiru  rouru.  Geelius  irpovxvx- 
n&rxwixi  coniecit,  quod  Bekkerus  recepit.  Nollem  factum: 
non  enim  suum  animum  historici  recreant  sed  lectorum ,  quorum 
satietati  occurrunt.  Quamobrem  suspicor  fuisse:  ioxoutrl  ftoi 
(rouq  ivruy%ivovrxq)  irporxvxirxuffxt  r#  rpiiru  rourcp.  Deinde 
de  uno,  quem  non  nominat,  ita  dicit:  rx  xxrx  rijv  Serrx^lxv 
i&yQupevQi  xx)  rxq  *  Ahe^xvipou  rou  Qepxtou  irpil-etq  fierx^u  rxq 
xxrx  Ue Xoniwwov  AxxeixtfMviuv  iirtfZoXxq  ittjyouvrxt  xx)  irixtv 
rxq  'Aiyvxiuv  In  31  rxq  xxrx  Mxxeiovlxv  tj  ryv  'lMupHx, 
xxiretrx  itxrptyxvreq  Kiyouvt  rijfv  'Kptxpirouq  etq  Afyuirrov  spx- 
retxv  xx)  rx  K\eip%u  irpx%tivrx  irxpxvopuifixrx  xxrx  rbv  Tlov- 
rov.  et  post  pauca:  ixeivot  (ivyviivreq  iruq  BpHuMtq  i  ruv  'IAAu- 
piuv  fixertkeuq  xx)  Kepro(3\iirniq  i  ruv  %pxxuv  xxrexrfoxvro  rxq 
iuvxselxq  ouxin  irpovrtiixvt  rb  vuve%iq.  De  quo  haec  omnia 
dicuntur?  Facile  est  id  reperire  namque  unus  ex  omnibus 
historicus  estj  apud  quem  haec  omnia  luculenter  exposita  lege- 
bantur,  nempe  thbopompub.  Bes  est  tam  perspicua  ut  verbis 
non  egeat. 

Utendum   igitur  Polybii  auctoritate  est  primum  ad  constitu- 
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endum  ordinem  rerum  a  Theopompo  narratarum,  deinde  ad  col- 
ligenda  et  disponenda  omnia  Theopompi  fragmenta,  quae  sine 
auctoris  nomine  passim  apud  Diodorum  Siculum,  Iustinum, 
Cornelium  Nepotem  et  alios  circumferuntur.  'H  'IcptKpxTovg  e)$ 
AtyvTTTov  fpxTelx,  ut  hoc  utar,  jnultis  descripta  apud  Diodorum 
XV.  41 — 43.  unde  sumta  est  nisi  ex  ea  parte  operis  Theo- 
pompei,  quam  Polybius  indicat?  Tx  Ktexpxy  7rpxx$ivrx  nxpx- 
voyu^xrx  kxtx  rhv  Tlivrov  narrata  Iustino  XVI.  4  sq.  nonne  ex 
Theopompo  descripta  sunt?  Similiter  in  permultis  aliis  impru- 
dentes  Theopompum  legimus  sub  aliis.  atque  aliis  nominibus 
latentem. 

Verbosa  oratione  Polybius  docet  XXXIX.  1  a.  pag.  1159. 
Bekk.  varietatem  in  omni  re  delectare  idque  primum  paullo 
loquacius  in  sensibus  demonstrat;  in  his  legitur:  kx)  rijv  yevatv 
evpoi  Tig  cLv  7rpo^}jV€^ipfiC  &Ttobe%oyt*ivw  tto\Kxki$  \kxi\  rx  A/t<£ 
ruv  &£ff(jt,xT0M  vj  tx  irokursMj.  8cribendum  Trpoo-ijvi^pON  et 
molestum  xxl  expungendum.  Tx  Xitx  est  bona  Geelii  correctio 
pro  tx  Xelx.  Atriq  in  libris  antiquis  keiriq  scribitur.  Est 
apud  Suidam  v.  Atyx  versiculus  Leonidae  Tarentini: 

Atyx  rxie  Khetrov  iupx  Aeuvfieoo. 
dixerat  poeta: 

Atrx  txS*  iic  Xitov  iapx  Aeuvfteu. 
In  sqq.  legendum:  (ixtesx  $e  (pro  kx))  irep)  rijv  \pvxw  tovto 
ti$  xv  liot  vvfifZxTvov. 

KX)    TXVTX    (lh    KXTX    TOV   ZloXvfitOV   (li%pt   TOfTOVTOV. 


PLATONICA. 


CRATYLUS. 


£*/  t/c  i&rti  xeu  ivrtb&vou  kou  i%ouptiv  Urr*  &v  ^oCx^red 
n%  ili  rk  6v6parx  xoAAif  tvxopiat  'iqou  tttu  n&v  &v 
xctvri  ri$  '6vofJia  xp&yfMOCTi  Tcpo<rxp\Ju6<Ttitv. 

Plato  in  Cratylo  pag.  415.  d. 

Saepe  et  multum  olim  Platonis  Cratylum  legens  ac  relegens 
haerebam  ambiguus  wirepx  (movbxfyi  txutx  b  UXxtuv  tj  Trxi^et ; 
Nunc  magis  magisqne  inclino  in  hanc  sententiam  ut  existimem 
Platonem  irpoo-irxlZeiv  ts  vifjfiv  ev  toutois  xx)  elpuveuerixi  et  in- 
sanientium  Sophistarum  ineptas  et  absurdas  opiniones  irep)  ivo- 
Ilxtuv  hpb&TyTQq%  dum  admirari  et  sedulo  imitari  videtur,  salse 
et  acriter  irridere.  Sunt  enim  pleraque  haec  non  tantum  sto- 
lida,  sed  ioculariter  stolida,  ut  simul  fastidium  tibi  moveant 
et  risum.  Quis ,  quaeso ,  homo  sanus  et  sobrius  aut  proferre 
aut  ferre  possit  deliramenta,  qualia  sunthaec  tria  hupx  nominis 
rou  Yloveibuvoq  pag.  402.  e.  uviftxo-e  Tloretiuvx  uq  woai^s^fcov 
Svtx  .  tI  ii  eJ  (6)  lyxenxt  Ijus  euirpeneixq  evexx .  altera  est 
absurdior  etiam:  xvt)  tou  viynx  $uo  \x@$x  tI  icpuTOv  ehiyeTo 
(TloXXetiuv)  uq  noWcc  eMiTog  tou  deou .  absurdissima  omnium 
tertia  est:  fouq  $i  xnb  tou  treieiv  *0  CGIHN  uvopxsxr  irpoaxet- 
txi  ii  Tb  irl  xx)  tI  Hxtx.  et  pag.  399.  c.  pivov  tuv  dypluv 
iptug  i  xvipuiros  xvQpuicog  uvofAXo-6^   xvxQpuv   x   qkwksv.   et 
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pag.  406  c.  otvoq  ort  olecdxt  vouv  l%eiv  icotel  ruv  irivivruv  roug 
KoWovg  oux  \%ovrxg  oMvoug  iixxiirxr*  xv  xxXolro%  et  pag.  409 
b.  (SfAsjy)?)  0T/  o*i)\xg  viov  re  xx)  evov  %%et  &e)  veXxevove&eix 
fjch  iixxtirxr*  xv  xxXolro.  et  pag.  404.  c.  i  vofjcodirvig  rbv  iipx 
"Hpxv  uvifjcxvev  de)g  rijv  &p%hv  M  reteuriiv .  (AHP  —  HPA) 
yvoiyg  3*  xv  e)  iroXX&xig  xiyoig  rb  rijg  "Hpxg  hoycx  (HPA,  HPA, 
HPA).     Aristophanem  pro  Socrate  audire  te  putes: 

yciXufiev }  xuri  t  ycihuycev ,  xuroycoXuycev. 

Quis  serio  dici  credet  pag.  406.  b.  "Apreyctg  appellata  est  jj 
rbv  xporov  yci<ni<rxrx  rbv  &v$pbg  iv  yuvxtxW  aut  pag.  421.  b.  »} 
ixiiietx  ug  Seix  outrx  cxKv\.  Nemo,  opinor,  mortalium  sine  risu 
haec  legere  poterit  aut  saltem  relegere. 

Reliqua  omnia  nihilo  sunt  hisce  saniora.  Aut  desipientis  haec 
sunt  aut  desipientium  insaniam  elpuvtxug  exagitantis;  non  est 
igitur  ambigua  optio.  Euthyphron  o  TIpo<rir&Xriog ,  obscurus  et 
nemini  notus  Sophista,  unde  haec  mirifica  sapientia  (>}  Ixiycovix 
olvt>i  vocpiot)  omnis  manasse  narratur,  passim  dictis  aculeatis 
vellicatur.  Audi  Socratem  pag.  396  d.  ita  dicentem:  xlriuycxt 
yc&\isx  (tccvt^v  rqv  aoCpiccv)  &ir'  EvivCppovog  rou  TlpofnrxXriou 
irpovireirTUxivoci  ycoi.  eudev  yxp  iroXXx  xurcp  ruvij  xcc)  irxpeTxov 
rot  qqtcc.  xtviuveuet  ovv  ivdouciuv  ov  fjcivov  rc\  ur&  ycou  iyc%j\wxi 
rijg  ixiycovlxg  voQixg  &\7\cc  xoc)  rijg  tyv%v\<;  e7reitij(p6xt .  ioxeT  ouv 
fjcoi  %pqvxi  —  r^  A^v  *viyt>*pov  etvxt  %pvnrxv(lxt  ocurjj  —  xuptov  SJ 
&7r6itovoycT^<riyce6&  re  xuriiv  xx)  xxQxpouycedx .  et  pag.  399.  a. 
rjj  rou  EuiuCppovog  iirt7rvoix  7Tt<;euetg ,  et  lepidissime  pag.  407  d. 
Ttep)  ie  xXXav  uv  tivuv  (3ou\et  irpifixXki  ycot  8Qpx  litjxt  otoi 
EvduQpovog  "irirot.  Qui  Socratem  bene  novit  passim  in  his  rifc 
'Zuxpxnxijg  etpuveixg  vestigia  certa  impressa  videbit,  ut  pag. 
401.  d.  xx)  rxurx  ycev  5>j  rxur^  ug  irxpx  ycyjiev  eVSirav  elpfaiu. 
Aperte  cernitur  in  Socratis  magniloquentia  pag.  410.  e.  irippu 
$3*,  oifixtj  Qxivofixi  <roQtxg  ixxuvetv .  et  pag.  428.  d.  txuyc&^u 
xx)  aurbg  tc&Xxi  rijv  iycxurou  roQixv  xx)  &ttisu.  Apertius  etiam 
pag.  399.  a.  xx)  xtviuveuu  ixv  ycy  euXx(iuycxi  ert  r^ycepov  aoQu- 
repog  rou  iiovrog  yevfadxt.  Potestne  facetius  illudi  futilitas  et 
rei  et  hominum  quidquid  in  buccam  venerit  temere  eflutientium 
quam  factum  est  pag.  499.  e.  e)  h*e  (ZovXet,  \%e  fipifixm  ioxu 
y&p  fjcoi  ri  xxiopxv  iriixvcirepov  tovtov  rolq  &ftQ)  EvQvCppovx,  et 
eodem  aculeo  pag.  407.  c.  ourog  ycev  ttxvt)  iHKog  Qxlsog  av.  B. 
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xtviuveuet,    ixv   M  Ttj   <rot  tn  xXXip  ii^.    SflKP.  *AA'    7vx  f^ 
ii^ip  rbv  "Apw  ipurx. 

Videamus  nunc  an  nonnullos  ex  Cratylo  locos  in  Godicibus 
olim  depravatos  in  integrum  restituere  possimus. 

Pag.  383.  b.  ipuru  ouv  xirbv  iyu  xirip  irirepov  KpartiXog  rjj 
ixviieix  Svopx  fciv  fj  ou.  Non  est  haec  Graeca  compositio  neque 
irirepov  suo  loco  positum  est.  Dicendum  est  vel  et  xurijp  vel 
irirepov  aircp  KpxruXos  tvofii  fatv  $  oS. 

Pag.  384.  a.  S  irxi  'lirirovtxou  ^Epniyeveq],  iccf.ha.ik  irxpoifiix 
Srt  %x\eir»  rx  kxXx  fatv  07rifi  t%et  fzxielv.  Si  quando  quis 
irxrpiiev  ivopx&rxt  aut  graviter  aut  blande  aut  iocose,  scioli 
sibi  non  temperant  et  nomen  omissum  apponunt  in  margine 
aut  inter  versus,  unde  mox  irrepit  in  textum.  Recte  et  ordine 
scribitur  pag.  406.  b.  fieyxXx,  u  irxi  'lirirovixou ,  ipurfa,  et  in 
Protagora  pag.  335.  d.  ad  Calliam  Hermogenis  fratrem:  u  irxi 
*lirirovixou ,  ie)  [aIv  lyuyi  <rou  ryv  QtkovoQixv  xyxfixt.  sed  em- 
blemata  alibi  pullulant,  ut  in  Lyside  pag.  204  b.  o-o)  ii  $%  t/$, 
u  *liriritx\e$\  rouri  fiot  etiri.  xx)  og  ipuryte)g  ypuipicurev,  xiyu 
elirov  &  irxi  'lepuvuftou  ^liririix\es\  xri.  Perinde  est  dicere 
&  'liriritxXeq  et  ob  irx7  'lepuvufiou,  u  'Epfiiyeveg,  et  u  irx7  'liriro- 
vixou,  u  '  AAx/j3/«3* ,  et  u  xx7  KKetviou,  ut  in  Oharmide  158  b. 
u  (pite  irxi  Tkxuxuvog ,  et  mox  ad  eundem  u  (plxs  Xxp^i^ . 
sed  nemo  utrumque  hoc  coniungit  si  nomen  est  omnibus  notum. 
Ridiculum  igitur  est  u  irxi  <Pt\iirirou  'Axi^xvipe.  Alia  res  est 
in  nomine  paucis  noto,  ut  in  Cratylo  pag.  429.  e.  %xipe  %  u 
%ive  'AiyvaTe,  uti  ^fitxpiuvoq  'EpfUyeveq.  Salutatur  enim  Her- 
mogenes  ita  peregre  ab  hospite  sic  significante:  novi  te  quis 
*£*,  novi  ei  pairem  tuum.  Gontra  Artabanus  apud  Herodotum 
Vn.  10  Mardonium  increpans  dixerat:  cu  $i9  u  irxi  Tufipueu, 
irxucxt  xiyuv  xiyouq  (Axrxioug.    Editur  u  irxi  Tufipueu  Mxpiivte. 

Pag.  384.  b.  el  filv  ouv  iyu  HAH  ix^xiv^  irxpx  Upoilxou  rifv 
irevrvixovrxlpx%fiov  iirfoetl-iv  — ,  vuv  le  oix  ixiixox  «AA«  rw 
}px%fAtxixv.  Mendosum  est  %ly ,  quod  ita  demum  recte  adde- 
retur  si  Socrates  dicere  voluisset  se  eam  iirfcetfrv  fortasse  posthac 
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esse  auditurum.  Etiam  in  ix^xivi  mendum  est,  quia  Athenienses 
in  hac  forma,  ut  in  plerisque  omnihus  huiuscemodi,  numquam 
augmentum  omittunt.  Constanter  dicitur  iics*ivtvi,  iwevoivixy , 
Hsiolxti ,  ifiefiatijKfi ,  iveireicr&Ky  ,  ixe%vivvi ,  iXeK^ ,  iap&xti , 
«twA^A^,  i7rtrold*i  et  similia  his  alia  complura,  sed  quia  hae 
formae  veteres  olim  erant  obsoletae,  et  omnes  iapxxetv,  ytistv, 
ixeicivteiv  cett.  dicebant,  in  magno  semper  periculo  antiquae 
scripturae  versabantur.  Genuinum  et  probum  est  vix>ixi>it  Grae- 
culorum  est  fix^xietv ,  sed  dxfjxiti  aut  ixvixietv  nemo  umquam 
dixit.  Utrumque  igitur  loci  vitium  eadem  opera  sanabis  rescri- 
bendo:  et  (th  ovv  i?a>  'HKHKOH.     Vides  unde  HAH  sit  natum. 

Quamquam  olim  constat  inter  omnes  hanc  solam  formam  in 
his  apud  Athenienses  in  usu  fuisse  fitivi,  %i$>i<r6ct,  qiiei  et  ante 
vocalem  tiietv,  et  sic  in  similibus  omnibus,  nihilominus  video 
Editores  pro  certa  et  explorata  analogia  sublestam  futilium 
scribarum  fidem  sequentes.  Martinus  Schanz,  qui  nihil  nescit 
eorum,  quae  bonum  Platonis  editorem  scire  oportet,  in  Jpo- 
logia  pag.  22.  d.  edidit:  iyt,xvr!p  ykp  £vv#5GIN  ovih  iirtrxftivcp . 
et  rovrovq  ii  y*  #$GIN  ort  evpfaotpt  xri.  Cur  tandem?  Quia 
sic  est  in  Bodleiano  scriptum:  quasi  non  ubique  locorum  in 
libris .  omnibus  scioli  et  correctores  formas  veteres  temere  ad 
suam  vwntetxv  refinxissent.  Nulla  propemodum  forma  huius- 
cemodi  apud  Aristophanem  in  Ravennate  Codice  illaesa  evasit. 
Comicus  bis  jjxijjcJ*  dixerat  Fesp.  801.  Pac.  616.  utrobique 
Ravennas  vixyxietv  exhibet.  Scholion  est  ad  Pacem  perabsurdum: 
rh  $h  yxtjxieiv  ovra  5/i  rov  H  $pvvi%oq  avaytvdxrxet,  vel  cae- 
cus  videat  vjxtixiH  esse  verum.  Ne  in  his  quidem  continent 
manum* 

In  Avibue  511.  olim  edebatur: 

rovri  rolvvv  ovx  fjfietv  %y&. 
ne  metrum  quidem  homunciones  coercet,  ut  ovx  foy  'ycb  in- 
tactum  relinquant.  Verissima  est  ad  h.  1.  Brunckii  admonitio 
„AUicam  formam  $$*  infinitie  in  locie  a  Hbrariis  obliteratam 
fume,  ei  quidem  ei  ne  hic  quidem  peperceruni,  ubi  solam  eam 
metrum  admiUebat  proindeque  a  viris  doctis  bene  eam  ubique  reponiJ 
Ex  quo  haec  Brunckius  scripsit  paene  saeculum  totum  effluxit 
et  in  luto  haeremus  eodem.  Ad  omnes  enim  Criticorum  im- 
petus  quasi  murus  quidam  fides  veterum   membranarum  oppo- 
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nitur.  Agedum  opponaraus  his  testibus  seicenties  in  mendacio 
deprehensis  alios  longe  longeque  antiquores  et  fideliores.  Hera~ 
clides  (apud  Eustathium  ad  Odysseam  pag.  1946.  28)  in  me- 
dium  prodeat.    ol  ^Attiko)  (inquit)  tovj  toiovtovc  vxep<rvvTeXiK0v$ 

iv     T$     JJtCL     [t,ivu     7T£pXT0U<TlV     %$1j     XtyOVTiq     KOi)     ivSVOJjKiJ      KCt) 

iiTBXOiviKYi.  kx)  ovtu  <p^0")  WolvolItios  e*xetv  Tccg  ypx(pct$  nctpa, 
ITAar&w.  Sed  Heraclides  (merito  dixerit  aliquis)  et  incertae 
aetatis  est  et  multa  mirifica  et  incredibilia  refert,  ut  in  hoc 
ipso  loco  statim  narrat  multos  esse  qui  $byv  dicerent  et  ivevoy- 
kw  et  iirexoniKtiv ,  quod  falsum  est.  Neque  quod  de  Panaetio 
scribit  mihi  fit  credibile.  Haec  Panaetius  curabat  scilicet! 
Producam  igitur  alterum  meliorem,  nobilem  olttikisw  Hadriano 
aequalem  Aelium  Dionysium,  cuius  'Attikx  IviycctTct  in  Lexico 
Photiano,  et  inde  sumta  apud  Suidam  sine  auctoris  nomine  cir- 
cumferuntur.  Aelii  Dionysii  de  ea  re  animadyersio  in  partes 
dissecta    et    mutilata   in   bis  Photii  locis   latet:    *EupctK>j    to 

vpuTOv  TrpiffUTrov  uq    iwev  iviy    KCt)    iir STTOIVIKVI    KCt)    £ S V\    TO 

fjbeiv .  HX&tuv  Tcfif  ToiovToiq  xpyitki  <TXiffjixTt<rfJt,o7f.  et  alibi :  K») 
tI  $5>f  &vt)  tov  Ifiieiv  kx)  tI  in  enivdy  Avt)  tov  ineirivQeiv , 
et  tertio  loco  vH/3>*  oivt)  tov  fieiv.  TLvdvhwoq •  kgu  tuv  iij . 
xep)  ^vxfc'  «AAi  <r%*3iv  /ziv  ti  filvi  6  Kpfruv.  Satis  erit  ul- 
tima   emendare.     Scripserat:  Eviviwog '  KATD.  HIAH  (yotp  oti 

O;   OtVTUV  KCtXiv  Tl   CtVCtKVlpOlTo).   irep)  ipv%ij$  •   iXX»  <r%£lbv  fiiv  Tl 

#$>j,  (iQy)  i  Kpfruv.  Descripserat  locum  ex  Euthyd.  p.  302.  a. 
et  ex  Phaedone  pag.  63.  e.  Gum  hoc  luculento  testimonio 
componamus  nunc  nostras  membranas.  In  Euthydemo  est  »J3>?, 
in  Phaedone  Bodleianus  et  reliqui  omnes  exhibent  <r%6lbv  yciv  ti 
fietv.  Quid  Editor?  a  Photio  acceptum  jjS>*  recepit.  Quam 
constanter  nunc  non  disputo.  Idem  enim  paullo  ante  pag.  60.  d. 
retinuit  #S5/v  yotp  ?t/  ov  pcfitov  efy.  Sed  aut  hoc  testium  satis 
est  (ut  ille  dicebat)  aut  nescio  quid  sit  satis.  Compertum  enim 
sic  satis  esse  arbitror  Plaionem  semper  et  ubique  formis  in  -  H 
exeuntibus  esse  usum,  quarum  bona  pars  in  Bodleiano  et  Pari- 
sino  A  tulit  aetatem,  reliqua  a  stultis  correctoribus  de  industria 
depravata  esse  et  in  antiquis  libris,  unde  nostri  fluxerunt,  et 
in  iis  ipsis  quos  habemus. 

In  Platonis   Rep.   Parisinus   A   a   prima  manu  fol.  3.  eupxKij 
et  iveirivdYi   habuerat,   et  fol.    6.   eup&Ktj   et  fol.  7.  fiyjtrix ,  et 


29 

fol.  58.  iieboixvi ,  sed  omnia  haec  vidi  a  correctore  vitiata. 
Folio  7  (pag.  337.  a)  in  veteri  libro  scriptum  esse  vidi :  xx) 
txvt*  iyu  jjSjj  tI  kx)  tovtokt  wpovXeyov.  Corrector  jjfjy  adver- 
bium  esse  ratus  non  attigit.  I  nunc  et  spreta  sana  ratione 
veteribus  membranis  habe  fidem. 

Pag.  384.  d.  ov  ivvxpxt  7ret<rdijvxt  ug  xXXy  Tiq  opdiTyg  lv6fix- 
Toq  yj  %vv6ijkii  xx)  opoXoylx.  Nullo  modo  in  hac  compositione 
verbum  substantivum  abesse  potest.  Itaque  legendum:  &<;  xxxy 
t'i$  (fctv)  IpSoTw  iv6(i»Toq  ktL 

Pag.  384.  d.  tToif&oq  lyuye  xx)  (ixvixvetv  xx)  xxovetv  ov  ft6vov 
irxpx  KpxTvXov  xXXx  xx)  irxp  xXXov  otovovv.  Restituendus  est 
naturae  ordo  kx)  xxoveiv  kx)  (ixvixvetv.  Accedit  quod  pxvixvetv 
wxpx  KpxTvXov  constanter  dicitur,  non  item  irxpx  KpxTvXov 
xxovetv,  sed  KpxTvXov. 

Pag.  385.  d.  ovtu  $e  xx)  Txlq  7r6xe<rtv  ipu  Wtx  exxsxtg  in) 
Tolq  xvTolg  xelfievx  ivifixTX.  Perpetuo  confunduntur  in  libris 
AIA  -  IAIA  -  IAIAI.  Emenda:  ipu  75 tx  exxrxtf  -  xelfievx  iv6- 
[axtx.  video  singulis  civitatibus  propria  vocabula  rebus  iisdem  esse 
imposita, 

Post  pauca  sequitur:  cpipe  Sfc  fouf&evj  u  9Epfi6yeve$t  noTepov 
xx)  tx  ivTX  ovtus  \%etv  <rot  (pxiveTxi  \jiix  xvtuv  $  ov<rix  elvxt 
exxsu]  S<T7rep  WpuTxy6pxq  Ixeye  xiyuv  ttxvtuv  xpvuixTuv  fiiTpov 
ehxt  xv6pu7rov  [ug  xpx  oJx  i*.ev  xv  i(4,o)  QxlvtjTXi  tx  wpxynxTx 
eJvxt,  toixvtx  piv  ?<r/v  iftoi ,  oJx  S'  oiv  <roi ,  toixvtx  5'  xv  <rol] 
vj  lx€tv  $oxe7  <rot  xvtx  xvtuv  tivx  (ie(ixi6T^TX  Ttjg  ov<rixq\  Ubi 
molesta  duo  additamenta  expunxeris  omnia  habebunt  optime. 
Ipsa  verborum  compositio  respuit  emblema  l$!x  xvtuv  >}  ov<rix 
eivxt  exxsu ,  quod  ne  significat  quidem  id  quod  Socratem  dicere 
palam  est.  Coniuncta  sunt  ovTug  %x6iv  u<rirep  WpuTxyopxq  Ixeye. 
Beliqua  interpolata  sunt  ex  Theaeteto  pag.  152.  a.  Putidum  est 
Hermogenem  ea  doceri  quae  optime  noverat,  ut  apparet  ex  sqq. 
jjjjj  ifot9  lyuye   -  l&vixtw  *U  xwep  WpuTxy6pxq  xiyet. 

Pag.  SSJO.  b.  tU  ovv  o  yvu<r6(*,evoq  et  tI  7rpo<r*jxov  eJlog  xepxfoog 
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iv  iirotuovv  %v/\u  xeTrxt  i  TFOtfoxs  [o  rixruv]  tj  i  %pwifuvo$ 
[vQxvrvis]!  Mirari  saepe  subit  qaam  puerilia  Platonis  lectores 
olim  in  suis  libris  notaverint.  Etiam  hoc  mirabile  accidit  quo 
pacto  Platonis  lectores  post  renatas  literas  ista  aequis  animis 
lectitare  potuerint.  Qui  hanc  lacteam  ubertatem  esse  putant, 
cogitent  sic  i  rixruv  i  Trotfoxg  et  i  vQxvrw  i  %pwifuvoq  di- 
cendum  fuisse.  Nempe  i  wotfaxg  i  rixruv  ita  dicitur  quasi  b 
rixruv  solum  non  esset  satis  perspicuum  ad  intelligendum. 

Pag.  891.  c.  Socrates  ad  Hermogenem:  xticxpeiv  %py  rlv 
ofoeXCphv  [xx)  ieTvixt  xvrov]  itix^xt  <re  rijv  Ipiiryjrx  irep)  ruv 
rotovruv,  v\v  lpt,xie  n&px  Hpurxyipov.  Cui  Hermogenes:  irowoq 
fikvr  xv  iin  (tovy  u  Euxpxres ,  $  iiyvtf,  el  tvjv  fjiev  xhvfietxv 
ryv  Wpurxyipov  oXuq  ovx  xvoii%ofixt ,  rx  $e  rjj  rotxvrip  xtyielx 
faiivrx  iyxicqwv  ug  rov  &%tx.  Mala  manus  inseruit  xx)  ieleixt 
xvrov.  Multo  melius  et  acrius  est  XiTrxpeiv  quam  ieT<rixt ,  ut 
fatuum  sit  verbo  Xtnxpelv  languidum  et  iners  le7<rixt  adiicere. 
Etiam  >}  liwiq  in  sqq.  nata  ex  interpolatione  est.  Lege:  &ro- 
Troq  ftivrxv  (sic  scribendum)  xv  f?HN,  u  Euxpxree,  et  rifv  fjt&v 
ixifietxv  xre.  Non  erat  ipsa  petitio  inepta,  sed  qui  postulat  ea 
doceri  quae  inania  et  falsa  esse  putet  is  merito  ineptus  esse 
dicitur.  Opinor  olim  pro  eUv  GIH  scriptum  fuisse:  deinde 
corrector  aliquis  et  %  iiwtg  et  pov  de  suo  addidit. 

Lacuna  est  pag.  395.  c.  ioxeT  li  ftoi  xx)  ry  Ylixowt  ri  ivofix 
ifAfiirpuf  xel<rixt*  vyfAxivet  yxp  rovro  rovvoftx  rhv  rx  iyyvq 
ipuvrx  &%tov  ehxt  ravnjs  rifc  iwuvvftixq.  Manifesto  excidit 
aliquid  post  ipuvrx  in  hanc  sententiam:  —  ipuvrx  (u<?e  rovrov 
ftxXtsx  T&vruv  riv  xvipx)  &i;tov  eJvxt  rxvrys  rfc  iwuvvfji.ix$. 
Nunc  demum  ab  Hermogene  recte  quaeritur:  iruq  3jj; 

Pag.  396.  d.  euiev  yxp  icoMx  x&rip  rvvijv.  Plato  scripser&t 
<ruv>j,  non  <rw>jv.  Et  antiquiores  omnes  et  Plato  constanter 
dicebant  3  fi<rix  et  vjv,  et  in  compositis  irxpij,  trvvij.  Turbant 
indocti  scribae,  quos  quis  morabitur?  In  Bodleano  vvvij  recte 
scriptum  est  litera  v  ad  latus  superscripta.  TH  eram  in  libris 
nonnumquam  mansit  illaesum,  saepius  vitiatur.  Quod  de  forma 
$3ij   diximus,   idem  de  $   dicendum.    Plato  semper  ita  dixerat. 
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In  librifl  nostris  modo  forma  Attica  emersit,  modo  obscurata 
est.  Nunc  in  Phaedone  61.  b.  et  98.6.  j?  legitur,  sed  99.  a. 
jjv.  In  Codice  Parisino  de  Rep.  fol.  27.  v.  prima  manus  dederat 
j  sed  corrector  emendavU  scilicet  y\v. 

Pag.  398.  e.  qaaerit  ex  Hermogene  Socrates :  hx  rl  *ore 
av6pwxot  kxXovvtxi;  vj  <ru  l%£t$  Aicsiv\  respondet:  nobev,  uy»6i 
[£%«];  Sine  mora  ineptum  l%u  expellendum.  Quid  notius, 
quid  tritius  quam  7r66sv;  in  acri  et  vehementi  negatione?  He- 
sychius:  li66ev\  -  fzed't  vnoKpiaeuq  ivr)  rov  oS.  Sic  legendum. 
Godex  ivr)  tov  ovtu.  Ubique  confunduntur  ov  et  ovru  (ov). 
Sympos.  172.  c.  r66ev9  u  TkxvKuv;  Gorg.  471.  d,  ir66cv9  uyxdi; 
Hipp.  mai.  285.*.  ir66ev,  u  ZuKpxrsg;  Menex.  235.  c.  v66ev9 
uy»6i;  In  his  omnibus  perpetua  et  necessaria  est  ellipsis,  quam 
inepte  sciolus  explevit  et  h.  1.  et  in  Lyside  pag.  208.  6.  *66ev; 
9  y  U  [t^fv],  quae  omissa  vocula  iv  soloeca  oratio  est,  et  in 
Euthydemo  pag.  291.3.  ir66sv,  u  pxKipie;  [Ajpofisv].  Frequens 
admodum  hic  usus  est  praesertim  apud  Euripidem  et  Aristo- 
phanem,  ubi  nusquam  ellipsin  expletam  videbis. 

Pag.  403.  d.  hx  txvtx  ipx  (pu/xev  -  oviivx  ievpo  i6e\vi<TXi 
iictx6eiv  tuv  6Ke!6sv.  Perisse  videtur  elegans  Attica  dicendi 
forma:  txvt  xpx  Qupev,  cuius  complura  exempla  dedimus  in 
Nov.  LecU.  pag.  622  sq.  et  ostendimus  iii  a  sciolis  additum ,  ut 
in  Protagora  pag.  341.  c.  rxvr*  xpx  kx)  ftiftCpeTxt  tov  Hittxk6v. 
Emendate  legitur  in  Cyrop.  I.  4.  27.  txvt  ipx  -  kx)  iveupxq 
fjuii.   Frequens  est  apud  Comicos ,  ut  h\  lepido  versiculo  Nubium : 

rxvr  ipx  kx)  ruv6fixr  xXXyXoiv  iropiij  kx)  (ipovTY)  iftolu. 
et  alibi  passim.  Communis  grammaticorum  opinio  est  quae 
legitur  apud  Qregorium  Corinth.  pag.  29;  rxur  xpx  'ArrtKhv 
ivr)  rov  itx  txvtx,  unde  interpolatio  nata  est.  Eadem  opera 
mendum  eximes  ex  Protagora  pag.  354.  c.  rovr  ipx  yyeirf 
eJvxt  Kxxbv  riiv  Xvrntv ,  imo  vero  rxvr  xpx,  ergo  haec  causa 
erat  cur  dolorem  putareiis  esse  malum. 

Barbara  forma  decrepitae  Qraecitatis  maculat  locum  pag.  404.  b. 
Ajj/x^t/jAN  Te  kx)  "Hpxv  pro  AiiwrpA.  Saepe  Critici  admonue- 
ront,   ut  Porson.  ad  Plutum.  vs.  64.  sed  nemo  praebet  aurem. 
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Pag.  409.  a.  oi  &opte7g.  Plato  dederat  &upw  et  pag.  434.  c. 
'Eperptfc.  Non  funditus  interiit  Attica  forma  in  Godd.  nostris. 
Bodleianns  yovifc  et  fixrtxfc  servavit  in  Syvipos.  pag.  178  b.  et 
196.  c.  In  libris  de  Rep.  Parisinus  A.  fol.  19.  v.  %xxxvi<; ,  58.  v. 
(ixfftXijq,  83.  r.  yovy$%  110.  r.  ipopijs  dederat,  quae  omnia 
corrector  depravavit.  Intactum  mansit  fol.  61.  v.  Zvwep  ypx<pij$, 
sed  prima  manus  fol.  41.  v.  oi  (ixQels  scripsit  et  62.  v.  olov  oi 
ypxCpelg,  ne  umquam  librariis  certa  fides  haberi  possit. 

Pag.  409.  a.  rl  $e  irotxixxetv  xx)  xioXelv  rxuriv.  Scribendum 
xiixxetv  ex  certa  analogia  et  usu  poetarum.  TJt  wotxlxog  wot~ 
xlxXetVj  ixiixXos  ixtixXXetv ,  sic  xiixog  habet  xiixxetv.  Odyss.  u.  25. 

&$  i%  ore  yxsip'  ivvtp  —  evix  xx)  Ivix 

xiixxy. 

Pag.  409.  a.  lotxe  iyXouv  r/  wxXxtirepov  o  ixeTvog  (Anaxago- 
ras)  veas)  txeyev.  Rectissime  Heusdius  htxe  iyXouvTt,  ut  sae- 
pissime  Plato  in  Cratylo  loquitur.  pag.  408.  b.  htxe  xexXtjfiiv^. 
419.  c.  xexXyftivy  htxev ,  et  post  pauca  htxe  xexXfiftivy.  420.  c. 
JijAoycjj  irpoo-iotxev.  437.  a.  htxe  wfixivovrt.  Sed  ubi  iyXouvTt 
receperis  locus  nondum  est  persanatus.  De  sententia  constat, 
quae  haec  est:  nomen  hoc  declarare  videtur  antiquius  esse  id  quod 
ille  nuper  dixit.  Verte  Graece,  exibit  haec  forma:  htxe  iqXouvrt 
irxXxtirepov  *ON  8  ixelvoq  vea?)  txeyev. 

Pag.  415.  a.  iXXx  [w  xixv,  u  ixtfiivte ,  ixptfioXoyou  fiq  fi 
iiroyvid>Gi(\q  ftiveoq.  Ostendimus  Platonis  in  versu  Home- 
rico  errorem  in  Miscell.  Crit.  pag.  352. 

Removenda  est  forma  non  Homerica  pag.  428.  c. 
ttxvtx  r/  (AOt  xxtx  dufiov  iel<r£l  f4,u6>j<rx<rdxt. 
repone  ie l<r AO. 

Pag.  429.  e.  ei  rtg  inxvTvivxq  <rot  iir)  ^evlAQ  Xxfiiftevog  rijg 
%etpb$  elTrof  %xlpe ,  «  %iys  'AfavxTe.  Nihil  significat  iv)  ^evlxq. 
Emenda  in)  ZivHC  peregre. 
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Pag.  437  b.  jj  Uopla  aurl  xov  wf&abst  <frt  7^i  rfo  fow  xxl 
rh  wtfbv  fciv  vctvr&xom  wifiaivii.  Haerent  Editores  in  k&v 
(/Vf  v  Hermannus).  Sine  controversia  Uiv  et  Wavtiv  formae  snnt 
labentis  Graecitatis  et  Platoni  incognitae.  Ne  literola  quidem 
mutata  ex  his  molestiis  te  expedies  ubi  de  vetere  scriptnra  co. 
gitaveris 

TOniCTONICTANCHMAIN6I. 
id  est  ri  visiv  Itrriv  <n§ficitvst,  non  infinitivus  est,  est  partici- 
piam,  quod  ri  iet<;iv  postulat. 

Caeterom  hae  omnes  etymologiae  Uoplx  2ri  7<;w  riv  fovv 
caeteraque  id  genus  omnes  sive  serio  sive  ioco  procusae  snnt 
natiseam  magis  quam  risura  movent,  ac  venit  mihi  in  mentem 
ad  haec  id  quod  dixit  Galenus  Tom.  XVHI.  2.  pag.  345.  ri 
i<r%*ru<;  v/Xldia  xctrcdppove7vt&$  fiiMov  3  lKky%satxt  wporijxet. 


II. 


PLATONICA. 


CHARMIDES. 

Pag.  158  a.  scribendum  videtur:  oJov  ii  hk  xpivov  iQtyycivoq 
&<rfjcsvOC  ioc  M  rccg  tjvvtjSeie  itccTpift&s,  pro  ivfjcivClC.  Est  enim 
&(T[i,6vog  in  tali  re  apud  antiquiores  longe  usitatius  et  solent 
&<r(jcsvo$,  <i<T(*ivcf),  &<rfjcivug  inter  se  permutari  vid.  Wyttenb. 
Epist.  Crit.  pag.  27.  Locus  Iamblichi  de  v.  P.  §  19.  quem 
affert:  x&xsl  rolq  M&yotf  &<rfjctvoi$  ffvviiccrpfyccs  emendatior  in 
Godice  Florentino  legitur:  ivfjcivotq  &o~fisvog  <rvvb*iccTpfycc$.  Om- 
nino  frequens  est  in  Codd.  error  ut  adiectiva  in  adverbia  con- 
vertantur.  "AKptros  &?ro6ccvs7v  et  &xpirovq  &toxts7vch  solet  fere 
in  &xplrcoq  ant  ixptrl  abire.     In  Aristophanis  Pace  159. 

tSt   GGCUTbv    dccppuv    &7cb    </%$ 

k&tgc  ^poyccclccv  icrtpvy'*  hcrslvm 

ipdflC  %&pst  Atbg  stg  ccvX&q. 
optime  Meinekius  IpiOC  reposuit.     Eadem  opera  emendare  po- 
teris  vs.  83. 

fij\  fiot  vofiocpClC  %ipst  Xiccv. 
imo  vero  ro(3ccpOC,  ut  in  Nub.  406. 

$4%»$  ccvr&q  ?£«  (pipsrcct  eoficcpbq  it&  tv\v  icvKvir^rx  , 
et  in  Pluto  872. 

&q  <ro(2ccpbq  w  A&f&ccrsp  s\vs\favisv 
b  ffvxoQ&vTtjq. 
Descrimen  est  perspicuum.    In  fragmento  incerti  Oomici  apud 
Hesychium  legitur: 


35 

ioXepuq  7rpoj3xfaet. 

veram  scripturam  servavit  Photius 

tohepOC  7rpo(3xfaet$. 
ut  apud  Horatium: 

quum  flueret  lutulentuB  erat  quoi  tollere  veltes. 

Pag.  155.  a.  xXXx  r/  ovx  i7ciiet^xq  fiot  rbv  vexvtxv  KXXfoxq 
isvpo)  ovii  yxp  xv  ttov  et  irvy%xve  veurepog  uv  xi<r%pbv  otv  %v 
xvrlp  $tx/\iye<rtxt  yi/mv  ivxvrlov  ye  vov  iwtrp&wov  -foroq.  Alunt 
haec  vitium.  Nempe  e)  irvy%xve  veurepoq  uv  ovx  xv  %v  xl<r%p&v 
manifesto  declarant  ort  ovx  Jfv  veurepos.  Removebis  omnem 
molestiam  emendando:  ei  irvy%xveN  "6TI  veurepoq  &v  quam 
nunc  est. 

Pag.  155.  b.  exx?o$  yxp  iifiuv —  rbv  ir\y<rlov  &tsi.  Non  est 
Attica  forma  &iet  sed  iutet.  Summa  constantia  veteres  iutovv 
iutovfwv  dicebant  et  iucx  iteuo-iptviv  icxpeu<rtxt  O-euvitiv  et  sim. 
Graeculorum  <rvvyietx  introduxit  formas  sine  augmento,  ut  et 
uwivifiviv  dicebant  pro  iwptifiviv.  Haec  igitur  labes  scripta  ve- 
terum  infecit.  Multa  lectu  dignissima  de  his  formis  annotavit 
G.  Dindorfius  ad  BT.  thbb.  v.  'nttu,  qui  et  Platoni  suum 
iuiet  reddere  occupavit.  Notavit  idem  recentioris  linguae  vitia 
i%eu<rxt  et  i%eu<ru  (ut  ex  xxrix^x  et  xxreiyviv  formarunt  inepti 
xxrei<r<ru  et  xxrexyijvxt) ,  et  mirabilem  Epiphanii  errorem,  qui 
ex  aoristo  il-iu<rx  procudit  verbum  i£eovv  ineptissime.  Multa 
de  genere  hoc  alibi  attulimus,  ut  %vvu  ex  xi%vxx  xi%vptxt, 
7rj\cc^oo  ex  7rtir\x<T(Ji,xi ,  iftQti%u  ex  ctftCpiia-xi ,  yfAQtevptivos.  Ap- 
pianus  pro  exXu  et  exkuxtvxt  non  dubitavit  tjXuitjv  et  fauvtx 
dicere.  Graviora  etiam  peccant  poetastri,  Nicander  ante  omnes, 
de  quo  alias  diligenter  agam. 

Pag.  455.  c.  xxl  fiov  >)  wp&viev  tpxvvrviq  it-exixOTrro.  Compa- 
randus  est  locus  Aristoxeni  apud  Iamblichum  de  v.  p.  234. 
othxZfivxq  XTroxxXovvreq  xvrovq  xx)  Xtyovreq  on  ixxoTrelti  xv 
xvruv  %  veftv&rw  xvrij  —  el  rtq  ireptsvi<retev  xvrovq  eU  Q&(3ov 
(sic  Ood.  Florent.  pro  Qopxv)  &%ti%peuv,  ubi  KATAtjjowv  elg 
<pi(3ov  rescribendum. 

Quod  ex  uno  Codice  i^exiTtrero  pro  H-exixoirro  affertur  vitium 
est  ex  tralatieiis.  vid.  Var.  Lectt.  pag.  253  sq. 
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Pag.  155.  d.  iQxsyiftw  xa)  ovxir*  iv  ifixvrov  Jjv  xa)  ivifittsx 
fjoCpuTxrov  sJvxt  rbv  Kvilxv  rx  ipurtxi,  oq  elirev  iici  xxXov  \iyuv 
icxibbc  &XXu  vicorttifievos* 

evXxfielvtxt  fiii  xxrivxvrx  xiovros 
ve(3pbv  ixtivrx  Mxvxruvw  ttix 
fiotpx  alpeTvtxi  xpeuv. 
Propter  manifestum  mendum  Bodleiani  Codicis  iv   ifixvrov 
pro  iv  ifixvrov  nnice  vera  et  certa  lectio  vexatur.     Non  sum 
apud  me9   non  sum  eompos  mei  apud  omnes  veteres  et  veterum 
imitatores  passim  dicitur  oSx  elfit   '6N   ifAxvrov,  neque   quod 
certum  est  incertum  reddere  potest  liber  Ms.  caeteris  emenda- 
tior  sed  tamen  turpissimis  scatens  erroribus. 

Gontinuo  apparet  huius  rei  ezemplum  in  verbis  pessime  de- 
pravatis : 

vefipbv  ixtivrx  atxvxTdxryt  tetx 
fiotpx  xtpeTrtat  xpeuv. 
Deposita  haec  sunt  et  conclamata,  nulla  emendandi  spes  reli- 
qua  est.     Ludunt  nonnihil  Critici,  sed  turpiter  se  dant  et  ope- 
ram  perdunt.     Annotatur  ad  Aristophanis  Acharn.  215.  seppiv 
dvr)  rov   y  eyy  pxxic  y   uvicep  -  iir)  ruv  ixfix^ivruv   %\upiv. 
BeixptTOf  irotqrx)  ii  hiyuv  %\upuv. 
Quis  mortalium  hinc  exsculpere  potuisset  poetaemanumhanc: 

irotijv  rt  ie7  ac  yivv  %\upiv, 
nisi  Theocriti  locus  superesset  XIV.  69  ?  Ergo  a  talibus  abstinebis 
manum  si  sapis.    In  reliqua  parte  loci  videor  mihi  aliquid  dispi- 
cere  et  una  literula  mutata  quid  poeta  dixerit  intelligere,  nempe 

ev\a(3e7<rtat  fiy  xarivxvrx  Xiovroc 
vefipbv  ixtivra  ##### 
fioTpxv  xtTe7<rtxt  xpeuv. 
eave   hinnuleus  a  leone  praedae  partem  petas,  nempe  ipee  statim 
nova  praeda  fies.  et  sic  optime  Bocrates  addidit:  xvrbg  yip  fiot 
iiixovv  vtcb  rov  rotovrov  tpififixroe  iakuxivxt.    Cui  non  succurrit 
ad  haec  rb  Mevivipetov  quod  sic  Latine  vertit  Terentius  Eunuch. 
ffl.  1.  36. 

lepus  tute  es  et  pulpamentum  quaeris. 
Graece  dixeris: 

Xxyubc  uv  \xyqx  <rv  fyre7c  Xxfislv. 
Sententia  est:  icotsiv  tikstc  Zvsp  Tciv%etv  iritpvxxc. 
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Novum  Bodleiani  mendum  Hermannum  transversum  egit 
pag.  156.  a.  Gharmides  ad  Socratem:  piftvfifAxt  V  lyoye  Kp/r/f 
T$ic  ^uvivrx  ve.  cui  Socrates  benigne  et  comiter:  xxh&q  T6  <rb 
toiuv.  Sed  Codices  et  in  his  Bodleianus  ii  pro  ye  exhibent, 
idque  invita  sana  ratione  et  omnium  Graece  loquentium  con- 
suetudine  Platoni  obtruditur  propter  fidem  veterum  membrana- 
rum,  quas  tamen  nemo  negat  erroribus  omne  genus  esse  coo- 
pertas.  Admovetur  tamquam  machina  etiam  alter  locus  ex 
Lyside  204.  a.  ubi  Bodleianus  et  alii  xxKo<;  A6,  h  5'  tyo9 
xotouvreg.  Sed  sive  ratione  pugnandum  est  sive  testium  numero 
bonam  causam  habemus,  qui  utrobique  xxkos  T6  a  Platone 
scriptum  esse  contendimus.  Triplex  est  Graecis  probandi  et 
laudandi  formula:  eu  ye,  xxXug  ye ,  ipiaq  ye,  in  qua  ye  non 
omittitur.  Additur  his  pronomen  (saepissime  <ru)  et  participium 
significans  cur  quisque  laudetur.  Plurima  exempla  ex  Platone 
protulit  Wyttenbachius  in  JSpiet.  Crit.  pag.  26.  et  Heindorfius 
ad  h.  1.  uterque  xxj\u;  ye  <ru  xotav  emendans,  ut  est  in  Char- 
mide  162.  e.  icxpxbi%oy(.xi.  ZXIKP.  xx\os  ye  <rv  roivuv  irotuv. 
Sic  alibi  passim  Platonem  dicentem  audies:  xx>.oq  ye  <rv  iroiovf 
voftl&v,  /\iyov.  et  eu  ys  <ru  irotov  et  iptcog  ys  kiyov  <ru,  iptos 
yt  vu  vufifiouKsvoov.  et  similia  his  permulta. 

Pag.  156.  d.  Ipxtov  Y  xvrijv  iyo  ixs7  M  spxrtxq  wxpx  nvo$ 
rav  Spxxov.  Codicum  omnium  scripturam  spxrtxq  Editores  ex 
dpinionis  errore  in  spxrsixq  converterunt.  Perperam.  Ut  fio- 
mani  ad  legionem,  apud  exercitum,  sic  Graeci  iir)  spxrtxq  dice- 
bant.  Unde  autem  vera  lectio  dignoscetur?  Ex  poetis.  Aristo- 
phanes  Vesp.  345: 

(jU(a,vh<jxi  i%6%  or*  iir)  spxrtxq  x*i\pxs  ttots  robq  l(isj\i<rxov<; 

Utq  ffxurbv  xxrx  rou  rsi%ouq  rx%ioq  Srs  Nx^oq  ixXu; 
et  vs.  557: 

xpxw  xp£xq  fi  V/  spxrtxq  rols  Zuwirotq  &yopx%av. 

Sic  domi  miUtiaeque  dicitur  oixot  rs  xx)  iir)  epxrixt ,  quod 
reponendum  in  Phaedro  260.  b.  ut  ixsi  irore  ix)  spxrtxq  in 
Sympo*.  220.  o.  et  quibusdam  aliis  locis. 

Caeterum  nulla  est  dubitatio  quin  Aristophanes  et  Eupolis 
spxTsix  id  est  l%olo; ,  spireuetq  penultima  brevi  dixerint.  Aelius 
Dionysius   apud   Phot.  v.   Zrpxrlxv   cvseMovreq  ritv  ieuripxv 
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(rv/\/\x(3hv   oi    fiivov   rl    spxrtvfix   Xiyovaiv   x/KXx   xx)  xvrvfv  riiv 
rpxrev<riv.  ovruq  'Ap&ocpivw.  veluti  in  Lystitr.  592. 

ftovoxotrovftev  itx  Txq  epxrlxs. 
et  alibi,  ubi  vulgo  in  aecentibus  peccatur. 

Post  pauca  pag.  156.  <Z.  in  libris  est:  Iteye  Y  6  Bp^  ovroq 
ori  ravra  (Jtiv  \lxrpo)]  ol  9EM*fveg  x  vvv  iij  iyii  IXtyov  xxX&$ 
Xiyoiev.  Yitiosa  et  soloeca  haec  verborum  compositio  est  txrpo) 
ol  "EMyveg.  Dici  oportet  aut  ot  iv  r$f  fEAA«3/  ixrpoi  aut  ol 
'EAAjjwwv  txrpoi  aut  quod  statim  sequitur:  *AA*  rovro  xx)  xItiov 
elx  rov  itxCpevyetv  rovq  irxpx  rols  "EAAyow  txrpovg  rx  tcoMx 
voGvifuvrx.  Satis  erat  in  illa  loci  conformatione  dicere  on  txvtx 
fjtiv  ot  "EAAfvif  xxXaq  Kiyotev,  ut  appareret  de  Graecorum  me- 
dicis  ea  dici.  Sciolus  non  satis  esse  ratus  de  suo  \xrpol  addidit 
et  locum  soloecum  fecit. 

Pag.  157.<?.  ?7ruq  tw  cpxpfixxu  rovrcp  fjLvjbelq  ee  ircfaHl  riiv 
xvrov  xeQxkiiv  iepxnevetv.  Rectissime  erat  emendatum  irefoGl, 
sed  Hermannus  ex  Bodleiano  mendosum  ireiay  revocavit.  *Ot«$ 
iubentis,  hortantis,  invitantis  semper  cum  futuro  componitur, 
oirug  irxpirei  fiot,  Sirug  iiri%et  rcp  fttxpcp,  oircag  fiij  ipeTg  et  sim. 
omnia.  Scribae  aequalium  <rvvijdetxv  secuti  coniunctivi  formas 
vel  cum  barbarismo  substituebant  ut  oiruq  fjth  ipfc. 

Postquam  dixerat  Socrates  ex  Thracis  medici  persona  simul 
animum  et  corpus  aegrotantium  curari  oportere  ita  pergit  157.  6. 
xx)  yxp  vvv  tovt9  fct  to  ifjcxpr^fjtx  vrep)  rovq  xvip&irovq  ori  xup)q 
ixxripov  [<ru(ppo<rvv*i$  re  xx)  vyteixs]  Ixrpoi  rtves  iiri%etpovrtv 
elvxi.  Non  credo  manifestius  esse  alienae  manus  additamentum 
quam  9u(ppo<rvv%iq  re  xx)  vyteixq.  Luce  enim  clarius  est  ixa- 
ripov  esse  ypvxfc  xx)  <rafixros.  In  nescio  quo  Codice  Florentino 
ea  verba  non  comparent.  Quis  dubitare  possit  quin  ea  Platonis 
lector  aliquis  expunxerit  quum  sentiret  quam  essent  absurde 
interposita.  Tamen  ineptum  pannum  Hermannus  retinuit  ar- 
gutiis  quibusdam  usus  ut  vinceret  tytelxg  txrpol  a  Platone  dici 
potuisse.  Iocosum  est  videre  quam  subtiles  nugas  agant  qui 
lectiones  corruptas  aut  interpolatas  pro  sanis  interpretari  sa- 
tagant. 
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Pag.  157.e.  Sftocrx  yip  xvrcp  xxi  fioi  iviyxy  ireitevtxi. 
Femntur  duae  lectiones  &(ao<fx  et  ificifioxx.  Utra  est  potior  et 
unice  vera?  Quae  est  in  libris  deterioribus  et  in  Bodleiani 
margine  ifidfioxx.  Perfectum  enim  est  necessarium  de  eo,  qui 
iurisiurandi  quod  dederit  religione  adhuc  tenetur,  ut  iurati 
iudices  dicuntur  ifioofAOxoreg  xxtwtxi.  Substitue  ifiicrxvreq  et 
ridicule  dictum  erit.  Saepe  vidi  in  Parisino  A  scribam  quum 
in  teztu  errasset  errorem  suum  in  margine  corrigere  praefixo 
yp.  id  est  ypicpe  vel  ypxvriov.  Nonnumquam  satis  habuit  ve- 
ram  scripturam  apponere.  Suspicor  idem  nunc  in  Bodleiano 
usu  venisse.  Scriba  quum  errans  obfiotrx  dedisset  unice  verum 
iftcbfioxx  in  ora  libri  adscripsit. 

Post  pauca  157.  d.  recipienda  erat  emendatio:  xiyco  ftivroi 
crot  oti  Xxpfiliijg  tuv  faixtarwv  ov  fiivov  r\j  Mix  30x61  iixtyipetv 
pro  Hixet. 

In  sqq.  irXslsov  ioxeT  <rcc(ppovigxToq  ehxt  toov  vvvl  ludificatur 
nos  corrupta  lectio,  YlXelsov  o-ucppovifxros  per  ipsam  rei  natu- 
ram  componi  non  possunt.  Multum  metuo  ne  verae  lectio. 
nis  vestigia  omnia,  ut  toties  in  Ckarmide,  prorsus  deleta  sint- 
Poterat  dixisse  IIANtwv  truQpovfcxTog  ruv  vvvl,  et  est  in  Bod- 
leiano  TrAf/oTnN,  sed  in  adolescentulo  id  aetatis  nimium  id 
est  et  propemodum  ineptum. 

Male  mulcata  sunt  in  libris  pag.  151.  d.  haec  verba:  oi  yxp 
olftxt  xkXov  oviivx  toov  ivtiie  pxiiug  xv  t%eiv  iTTiieT^xt  iroTxt 
$vo7v  olxixi  xx)  vvv  ixtovaxt  —  xxXXicov  xv  xx)  ifieivcov  yevfaerxt 
i}  i%  cov  <rv  yiyovxg.  Sic  Bodleianus.  alii  irolxt  ivoTv  (aut  ivo) 
otxlxtv  vvveXtovaxtv  —  xxXXico  xv  xx)  iftelva  yevvtjjetxv.  Suspi- 
cor  nonnulla  excidisse.  Nempe  ov  yxp  x\Xov  ovlivx  ita  dicitur 
ut  tA^v  vov  aut  (jlxXXov  crov  cogitando  sit  supplendum ,  quod 
cum  sqq.  minine  quadrat.  Deletis  autem  omnibus  indiciis  veri 
praestat  nihil  hariolari.  Eodem  modo  mulcata  et  pessumdata 
sunt  vicina  pag.  158.  a.  et  b.  quibus  me  non  esse  emendandis 
ultro  profiteor. 

Imperfectum  iterum  perversissime  pro  praesenti  tempore  sub- 
stitutum   est  pag.    158.  b.  ei  piv  aot  tiivi  vipestv  (>}  <roj(ppo<ruv>j) 
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—  ouih  trt  <roi  "6ht  rav  ZxhyU^tioq  ixtfiav.  Gerta  lex  cogi- 
tendi  eadem  et  loquendi  poetulat  hT  pro  B*i,  ubi  praecedit 
xipistv. 

Pag.  158.  e.  $xy  *vrlq  oiit  (iixriov  axi\px<r6xi  rxuryt  vxixn. 
Stephanus  <rxi\p6<T6xi  requirebat.  Eodem  sensu  et  longe  usita- 
tiore  forma  (Hkrto*  (iv)  exhpxadxi  scribendum  esse  existimo. 
Non  erant  integri  Codices  antiqui,  unde  fckria  in  omnes  nostros 
manavit  errore  manifesto. 

Pag.  159.  c.  winpov  ovv  xixxittov  iv  ypxyni.xri$ou  ri  Sfiotx 
yp&(ifi,*r*  ypiQitv  rx%v  $  fav%$.  Verissime  correctum  est 
xixXiov  pro  xixXtsov.  Quae  sint  rx  opoix  ypififixrx  non  in- 
telligo. 

Pag.  159.  d.  (pxivsrxi  xpx  tpTv.  Ex  bono  libro  recepit  Her- 
mannus  pessimam  lectionem  (pxiverxi  </  xpx  tpTv.  Quid  si 
Plato  scripserit  (pxivtTxi  Txpx  nyuv.  Saepe  TAPA  (ex  rot  xpx) 
sie  apud  Aristophanem  vitiatum  est. 

Pag.  160.  a.  ouxouv  xx)  rb  %uviivxi  rx  Xeyifttvx —  xi\Xt?x; 
Imo  vero  xiAA/?ON9  quod  a  multis  commendatum  spemitur. 

Pag.  160.  a.  ov%  i  frv%&rxroe  —  inxivou  ioxsl  xt-ioq  slvxu 
Scrib.  fav%Ic&rxros ,  ut  in  toto  hoc  loco  semper  $<rv%io$  et  ri 
fav%tov  et  fov%timiq  appellatur,  ut  pag.  160.3.  ovx  xpx  fou- 
%tir*is  rte  y  truQpotjuvy  xv  itvi  ovY  fav%to$  i  (rdxppoov  (5!ot.  "Hw- 
%oq  forma  est  antiquior  poetis  usitata,  quae  remansit  in  t%9 
tjw%os.  In  pedestri  oratione  fav%x7os  ponitur  et  fov%tog  et 
adyerbium  fov%%  (non  fov%w  quod  est  sequioris  aetatis)  fou- 
%xlnpov  et  fav%xirxrx.  Nonnumquam  fav%m  in  oratione  soluta 
in  ij<ru%o<;  corruptum  est,  ut  apud  Thucyd.  I.  120.  (Dindorf. 
ad  BT.  th.)  et  apud  Platonem  in  Politieo  307.  e.  ol  ItotQipivruq 
!vrsg  xivfitot  rfo  ijav%ov  xii  (3iov  sroifAot  fi?vf  ubi  in  aliis  est 
vera  lectio  riv  fav%tov ,  ut  in  Charmide  160.  c.  ouii  i  fjcv%tog 
0log  tou  ftif  fav%iou  voiCPpovisipos  xv  *fy. 

Eximenda  est  molestissima  copula  ii  pag.  161.  a.  'Ofitipcp 
¥  ov  wtviuite  x*A£f  xiyuv  xtyovrt 
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afbuq  [3']  oux  xyxitf  xexPVP&V  *V^P^  **p£WMj 
et  eadem  de   causa  pag.   163.  b.   IpxSov  yxp  *xp   'Haiolou  U 
$0*1  Ipyov  [}*]  oviiv  ilvxi  ivtiioq. 

Similiter  pag.  161.3.  xliag  3  6  ovihv  piXkov  xyxiiiv  tj  [xx)] 
xxxiv,  expungendum  est  xxi,  quod  cum  ovihv  pxXXov  non 
congruit. 

Pag.  163.«.  iyoa  yxp  ttov  tov6'  &y,ohiyyxx  &$  ol  rx  rav  &*\- 
A«v  vpxTTOvrsc  vaQpovovaiv  yj  rovg  iroiovvrxq  uftokiytiax;  Sic 
scriptus  locus  plane  intelligi  non  potest.  Partem  veri  Heindorf. 
vidit,  partim  Morgenstern.  a  Stallbaumio  laudatus.  Legendum 
enim  iyoo  yxp  xou  (pro  tcov  Morgenst.)  rovV  ifioXiy^xx  —  ii 
(pro  5  Heind.)  rovg  iroiovvrxg  &{M*\oywx\  Est  enim  ubi  hoc 
ego  concessi?  perinde  ac  si  dixisset  ego  hoc  minime  concesei. 
Captiose  enim  ita  disputat:  rovg  phv  rx  rav  &Mav  itoiouvrxq 
voiCPpovelv  byu>\oyu  «AA*  ov  iix  touto  <Tvy%upoo  vatypovelv  rovg  rx 
ruv  &*\kuv  xpxrrovrxg.  quam  deinde  verborum  calumniam 
sollerter  Socrates  diluit. 

4 

Pag.  164.  d.  ovk  xv  x\v%vvbsiw  ort  yM  ov%)  ipdug  (pxvxt 
$\pnxivxi  yt,x*\*\ov  %  TTors  vvyxaPWXi(*  xv  iyvoouvrx  xuriv  ixuriv 
ivdpoiTcov  vuQpovslv.  Qui  locos  mendosos  quocumque  modo  in- 
terpretari  conantur  tam  duro  sunt  stomacho  ut  saxa  etiam  du- 
ris8ima  concoquere  possint.  Negant  mirari  oportere  „infinitivum 
po*t  Sri  illatum"  namque  „plurima  id  genue  exempla  euppeditare" 
Scbaeferos,  Lobeckios,  alios  complures.  Nihil  est  tam  absur- 
dum  quod  non  ex  Codicibus  nostris  demonstrari  possit,  si  unum 
et  alterum  locum  aut  corruptum  aut  perperam  intellectum  pro- 
ferre  est  aliquid  demonstrare.  Reliquos  rei  incredibilis  auctores 
minus  moror,  Heindorfium  unum  miror  ad  Phaedonem  63.«.  in 
eundem  errorem  esse  implicitum.  Bona  pars  locorum,  quibus 
omnes  in  eam  rem  abutuntur,  hodie  sanati  sunt,  ut  in  Phae- 
done  L 1.  ort  yUvroi  irxpx  Seoug  foririrxg  tcxvu  xyxdoug  [?£*/v] 
rectissime  Hirechig.  vfesiv  expunxit,  namque  ex  praecentibus 
ikwlty  iQi&adxi  cogitando  esse  repetenda.  In  loco,  quo  de 
agimus,  periit  syllaba,  qua  in  suam  sedem  revocata  omnia 
cum  naturae  et  rationis  aeterna  lege  congruent.  Scribe  irtovv 
pro  ori  et  monstrum  erit  procuratum.    Non  me  puderet ,  inquit , 
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quodlibet  me  minus  recte  dixisse  fateri  potius  quam  concede- 
rem  cet. 

In  eadem  cogitandi  vestigia  video  incidisse  Bekkerum,  qui 
iTilvi  pro  oti  reponebat;  sed  oriouv  in  tali  re  Platoni  consuetum 
est  dicere. 

Pag.  164.  d.  kx)  yxp  rouro  outu  (jloi  ioKeT  to  ypififix  (yvuti 
trexuriv)    ivxKeTatxi   uc   3>j  irpoo-pyaic  ouvx  tou  teou  ruv  eioriivrav 

ivTl     TOU     %OUpt  ,     Ut     TOUTOU    flh   OUK    Iptou    IvTOC    T0U    TTpO^pilifAXTOC 

[tcu  £ft//9£/y]  oile  ieTv  touto  irxpxKeXeuecrtxi  x\\>i\oic  xXXx 
aaCppoveTv.  Inficetum  et  puerile  emblema  sine  mora  expellen- 
dum.  In  plerisque  libris  est  et  in  Bodl.  a  prima  manu  ri 
%xipeiv ,  quod  olim  suspicor  in  margine  adscriptum  fuisse  ad 
ieTv   rouro   icxpxKeXeuevtxi. 

Quod  post  pauca  legitur:  kx)  ykp  outoi  %ufi(3oukiiv  uyftyjcrxv 
elvxi  ri  yvuti  ffxuriv,  aAA'  ou  ruv  eimivruv  \eve*ev\  uiri  rou 
teou  Trpfopwtv  Heindorf.  „illud  eveKev  an  bene  se  haberet  semper 
addubitavi."  Clamat  sententia  hexev  una  litura  esse  delendum. 
Dixerat  Critias:  his  verbis  (nosce  te  ipsum)  Apollo  salutat  eos 
qui  in  suum  templum  introeunt.  ouru  fiev  5jjj  6  teiq  npocrxyopevei 
rouc  ei<riivrxc  eic  ri  iepiv.  Itaque  ut  paullo  ante  dixit:  irpivpwic 
ouvx  rou  teou  ruv  eitrtivruv,  sic  nunc  idem  iisdem  verbis  enun- 

ciat:  ruv  eietivruv  uvi  tou  teou  wpiaptjetv. 

* 

Pag.  165.  a.  eW  7vx  3>j  kx)  xuto)  <r(peTg  (Jt,y$h  Jjrrov  ovftfiou- 
Xxg  xpwifLouq  ivxteTev  rxurx  ypx\pxvrec  iviteaxv.  In  Bodleiano 
est:  7vx  3>j  kx)  xuriv  <piji<r  absurdo  sed  non  infrequenti  errore. 
Antiquum  crCpeTc  olim  usu  cesserat  et  pro  eo  xurol  dicebatur. 
Itaque  <r<pe7g  aut  corrumpitur  aut  glossema  habet  additum  aut 
utrumque.  Plato  dixerat  fvx  5>jf  kx)  a(pe7g.  Addidit  xurol  ali- 
quis.  Deinde  baec  sic  depravata  sunt,  ut  vides.  Hermannus 
edidit:  Yvx  ly  kx)  xuto)  <r(peTc  vitiose.  Sententia  respuit  xurol. 
In  prima  et  secunda  persona  dixeris  ivx  3^  kx)  t&eTc  ivxteTftev, 
et  7vx  ih  kx)  ufieTg  ivxteTre%  itaque  in  tertia  dicendum:  hx  V>\ 
kx)  <r<J)e7c  ivxteTev. 

Pag.  169.  c.  u<F7rep  oi  rouc  xx^fLUfiivouc  kxtxvtikpu  ipuvreg 
rxuriv  rouro  ^ufATxaxoutrt  nimTvoc  tio^i  (aqi  ut*  ifMu  ixopouvroc 
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\&,vxyxxvbwxt\  xx)  xvrbs  ixoovxt  vtt'  ivopixg.  Ex  animi  sen- 
tentia  assentior  Badhaiuo  meo,  qui  me  olim  monuit  ivxyxx- 
rdijvxt  non  esse  a  Platone  scriptum  sed  ab  aliquo  sciolo  interpola- 
tum.  Nulla  est  in  his  iviyxy  sed  naturalis  quaedam  vvfi.it  itetx^ 
et  omnia  sunt  in  ihmxt  vir'  iiropixq,  id  est  iiropvtext. 

Pag.  172.  e.  ivrxvix  xx)  xpn  x7ro(3\£\p<x$  xtottA  r*  £<Jtyi/  fiot 
irpoQxiveatxt.  Particula  ye  hoc  loco  tam  ridicule  interponitur , 
ac  si  quis  pro  rl  xiyetc;  vellet  ri  xiyetq  ye;  dicere.  Bekkerus 
iroTri  T'  Ityyv  substituit,  quod  cum  caetera  parte  loci  non 
quadrat.  Reponendnm  more  Attico  dictum  xtott'  xtt'  eCpyv 
fjLOi  irpotyxlveatxt. 

Nulla  de  ea  scriptura  esse  potest  controversia  quoniam  80- 
crates  iterat  id  quod  modo  dixerat  172.  c.  rexfixipofixt  $i,  ort 
fMi  iron  VATTA  xxrxCpxiverxi  irep)  euCppoevvfig, 

Pag.  175.  a.  iyco  vxhxi  elxorcog  iieioixSlN.  Bodleianus,  qui 
saepe  in  plusquamperfectis  veterem  formam  Atticam  servavit 
(ut  in  Jpol.  36.  a.  iTroweQievyy  Symp.  217.  c.  iyxexeipvjxti. 
Euthyd.  292.  e.  iveire7rrcbxvi)  nunc  nos  destituit.  Plato  enim  de 
more  ihioixH  scripserat,  ut  in  libro  de  Rep.  V.  472.  a.  elxdrcog 
xpx  ihioixHy  ubi  corrector  eraso  *  de  suo  etv  substituit. 

Pag.  176.  b.  vjv  iinfietv  vxpi%yq  Eoxpiret  xx)  fiij  ivoXiinfi 
rovrov  fitin  fiiyx  ftyre  fitxpiv.  Bekkerus  iiroXeiiry  coniecit, 
quod  sine  ulla  controversia  verum  est  et  recipiendum.  Primum 
quia  praesens  cum  praesenti  componitur  irxpi%ipq  —  iirotelir%. 
Deinde  si  aoristo  locus  esset  non  iiroxlinp  sed  iirotetQtiji  scrip- 
tum  oportuit. 

Pag.  176.3.  coq  ixoXovtfoovroq ,  ?<pjj,  xx)  (iy  irotetxfsoffiivou , 
et  post  pauca.a?  (2ta<rofAivov  2<p>*.  Nusquam  mihi  praeter  hunc 
unum  locum  haec  ellipsis  visa.  Addi  solet  ovrco  itxvoov,  ovrcoq 
l%e  rijv  yv&yw ,  ovrco  yiyvcotrxe  et  sim.  Exempla  dedit  Hein- 
dorf.  ad  h.  1.  et  Wyttenb.  ad  Iulianum  pag.  187,  et  leguntur 
similia  'passim,  ut  in  Anabasi  I.  3.  6.  &q  ifMv  ovv  tivroq  oiry 
xv  xx)  vfielq  ovrco  ryv  yvcbfiw  l%ere.  sed  nusquam  locorum  re- 
peritur  quiiquam  quod  sit  loco  huic  Platonis  simile. 


PLATONICA. 


MENO. 


•  «•.* 


Menon.  p.  70.  a  npoTou  fihv  Ssttx^o)  avioxifiot  foxv  —  i$ 
'nnrtKJj  T6  xxi  nXoviu,  vvv  ih  xxi  M  <ro$!$.  —  hv$die  ih  Tb 
ivxvriov  KsptisyxiV  utrvep  xv%f*,i$  Ttq  r>jg  aoQixs  yiyovt  xxi 
xtvivvevet  ix  Tuvit  tuv  tSttov  Tcxp*  vnxq  olxtvbxt  [>}  vo$!x\. 
Facile  est  emblema  fatuum  et  auri  molestum  removere.  Sed 
contra  supplendum  est  aliquid  in  verbis  ri  ivxvriov  vepifcyxev , 
quod  sensu  vacuum  est.  Quia  frequens  admodum  locutio  est 
facile  ex  aliis  locis  prorsus  similibus  suppleas:  ivix&e  ih  (ri 
irpxyftx  elg)  tovvxvtIov  Tepihyxsv,  apud  uot,  inquit,  re*  in  con- 
trarium  vertit,  ut  apud  Demostbenem  XXV.  pag.  773,  9:  cpo- 
fiouftxt  fivi  tI  irpxyfix  stg  tovvxvtIov  nepisy.  Plato  ie  Rep.  pag. 
343.  A.  o  tou  iixaiov  xiyoq  elg  tovvxvtIov  xepieisviKei  ,  et  apud 
alios.  Saepe  dicitur  ttg  tovto7  eU  ixelvo,  ivrxvSx  neptesxvxt 
tx  tpxyfLXTx  de  cotwersione  rerum,  sed  tovvxvtIov  nepthy  etiamsi 
hic  illic  legitur,  apud  Thucyd.  VI.  24.  Lysiam  pag.  126,  4. 
perinde  est  ac  si  Latine  dixeris  contrarium  vertit  pro  in  contra- 
rium,  et  ig  addendum. 

Pag  71.  a.  iyu  ih  to^ovtCS  5i«  she  itixxriv  $hs  fiii  Jj- 
ixxTiv  eliivxt.  Certo  et  perpetuo  omnium  Atheniensium  usu 
dicebatur  twwtON  &*ixa  et  tovovtOT  iia ,  ielg ,  i$ /,  et  toA- 
\gv%  jrAf/ycu,  fAtxpov ,  bxiyov  iia ,  ixiyov  i$tv  et  similia  sine 
ulla  exceptione,    quam   natura   verbi   ielv   non   admittit.     At 
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citerioris  aetatis  Graeculi  temere  haec  inter  se  miscere  coeperunt 
et  hac  contagione  scripta  veterum  impleta  sunt.  Sed  audi  nunc 
Stallbaumium :  „apte  comparavit  Ullricus  Axioch.  p.  372  B. 
togovtov  ivoiiu  tov  isioixivxt  Chariton  p.  152.  tovovtgv  iiroiiu 
tov  vs  xuXvstv.  —  Uaque  non  est  quod  tovovtov  invtiis  libris  cor- 
rigamus" 

Quod  inepti  Graeculi  vitiose  dicebant  eo  utitur  ad  mendum 
librorum  Platonis  occultandum.  Quot  verba  tot  errores  sunt  in 
tovovtov  xtcoHu  tov  isiotxivxi.  Saepe  miratus  sum  quo  pacto 
Axiochus  in  Platonis  Dialogos  irrepere  potuerit,  quum  scriptus 
sit  tam  absurda  oratione  et  stilo  scateatque  erroribus  contra 
certam  Platonis  et  Atticorum  omnium  consuetudinem  commissis , 
ut  alio  loco  de  industria  ostendam. 

Emendate  legitur  apud  Demosthenem  pag.  107.  10.  rocrovrov 
iiu  ty\ovv.  p.  744.  3<Tot  fiyves  fitxpov  iiovvt  voft,o6sTstv.  p.  1479. 
tovovtov  yxp  iiu  tovto  tois7v.  p.  1015.  tootovtov  siiws  wsptysvMxt 
Tt,  sed  vitiose  in  S  p.  115.  1.  iyu  ii  tovqvtui  iiu.  p.  263. 
24.  TQaoxnm  yxp  iiu  et  p.  849.  26.  tocovto  tov  (pro  togovtov) 
votfaxt  liiwsv. 

Sine  mendo  apud  Platonem  legitur  in  Mcnone  91.  a.  icoXXov 
ys  iiovat  ftxlvsaSxi ,  et  passim  voMov  iiu ,  woMov  ys  iiu.  sed 
mendose  in  Apohgia  35  d.  iXXx  iroXXov  A6I  ovTuq  Ixstv  pro 
xoXXov  ABfi. 

Gravius  etiam  peccatur  in  secunda  persona  iroxxov  A6IC. 
Apud  Demosthenem  S  exhibet  p.  980.  25  xxhoi  tocovt  ovisU 
ikiov  Ttviq  &%m  shxi  pro  togqvtov  3*7?.  Apud  Platonem  in  Menone 
79.  b  ttoXXqv  $e7t  s)irslv,  Codd.  is7  o*9  slirs7tt.  Lysis  204.  e. 
xoXXdv  is7e  Ti  sTiof  iyvoslv  tov  irxiiiq.  Codd.  is7g  trs  aut  is7  ars. 
Io  541.  e.  i%xirxT$$  fis  xx)  iroXXov  is7g  iirtisl%xt.  Codd.  is7 
r'  iiriis7^xt.  Eodem  modo  apud  Isocratem  errari  vide  in  Nov. 
Lectt.  pag.  528. 

Pag.  71.  d.  ixs7vov  fiivroi  vvv  iufisv.  Quia  vvv  incongruum 
eet  scribe:  IxsTvov  fiiv  toIvvv  iufisv  iirstiy  xx)  xxsstv.  Similli- 
mus  huic  locus  est  in  Hippia  tninore  365»  c.  tqv  fjtiv  "Ofivpov 
Toivvv  iivufASV  iirstivi  xx)  Hvvxtov  ixxvspMxi  r/  tots  vouv  txvtx 
iiroiuasv. 
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Pag.  71.  d.  r/  <Py$  ipeTijv  elvxr,  elirov  xx)  fiy  Qdovfow. 
Numquam  Plato  aoristo  einx,  eTirxi,  efaxq  usub  est.  Etiam 
nunc  ut  sexcentiea  alibi  dixit  eiici. 

Mcnon.  pag.  72.  a.  txlxv  tyruv  ipstyv  *fi%vo$  r/  ivevpvixx 
ipeTuv  icxpx  <ro)  xetfAivClN.  Verum  est  ex  ipsa  rei  natura  xeipevON. 
De  more  xelfievov  ad  proximum  ipeTuv  praepostere  est  accom- 
modatum,  qui  uberrimus  et  apud  alios  et  apud  Platonemmen- 
dorum  fons  est. 

Menon.  pag.  72.  a.  xXXy  fe)  nxibhg  ipeTti  —  xx)  npecrfivTipov 
ivipig ,  e )  (ih  (iovXei  ixevtipov ,  e)  51  [(iovXet]  iovXov.  Laesa  auris 
admonet  ut  alterum  (iovXei  expungas,  idque  perpetua  Platonis 
consuetudo  confirmat.  Sympos.  pag.  212.  c.  e)  (jlbv  (iovXei  —  e) 
$i.  Jlcib.  I.  pag.  114.  D.  e)  pev  (iovXei  —  e)  ii ,  et  sic  in 
Cratylo  pag.  407.  D.  In  Euthydemo  pag.  285.  c.  e)  fiiv  (ZovXerxt  — 
e)  $i.  de  Legg .  pag.  688.  b.  e)  fiev  (iovXevie  Trxi^uv,  e)  $h 
r7rov$x£uv.  Tolle  idem  mendum  ex  libro  de  Rep.  pag.  432.  a. 
e)  fth  (iovXei  Qpovfaei ,  e)  Ve  [(iovXei]  \v%vi ,  e)  $\  xx)  irXibdei  fj 
%piifAX<rtv. 

Menon.  pag.  76.  a.  vQpisfc  yel,  u  Mivuv  iv$p)  npevftvTifi 
irpiyfixTx  nrpovTiTTeiq  iiroxpiveadxi ,  xvTig  $e  ovx  iSiXetg  — 
etirelv.  Mendosum  est  TrpiyfixT*  TrpovTATTeiq  ixoxplvevdxi.  De 
sententia  autem  nulla  est  controversia  quin  haec  sit :  respondendi 
molestiam  imponis  vel  exhibee.  idque  xttixisI  non  aliter  quam 
sic  dicitur  vpiyfAXTx  UAPBXeig  ivoxpiveabxi.  Huius  locutionis 
paucissima  tantum  sed  certa  et  indubitata  exempla  apud  scrip- 
tores  Atticos  reperiuntur,  quae  omnia  protuli  in  Nov.  Lectt.  pag. 
393  et  620. 

Pag.  76.  d.  %vve$  3  toi  xiyu.  In  aliis  est:  o  ti  xiyu.  Verum 
est  o  TIN  xiyu,  o  tiv  xiyu.  Doricum  est  t/v  pro  <rol ,  ut  ifilv 
pro  ifiol. 

Menon.  pag.  77.  D.  ovxovv  $*jXov  oti  ovtoi  yCkv  ov  tuv  xxxuv 
imQvfJLGvinv  [oi  iyvoovvTeg  xvtx]  iXXf  ixeivuv  x  uovto  iyxtix 
eivxi,   fei   $e  txvtx   xxxi.  use   ol  iyvoovvTeg    xvtx  xx)  otiftevoi 
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iyccioc  iivcci  XjXov  Sti  tuv  iyccSuv  iiridufjcovvtv.  Perspicuum  est 
Flatonem  non  bis  sed  semel  posuisse  verba:  ol  ayvoovvTeg  gcvtx^ 
quae  quia  priore  loco  et  frigide  abundent  et  oppositionem  inter 
tuv  xccxm  et  «AA'  ixelvuv  debilitent   una  litura  delenda  sunt. 

Pag.  78.  d.  ttIt  epov  irpovTtSw  ti;  Alii,  ut  in  his  formis  solet, 
wpoaTiSelg  et  irpoeTiteTs  dederunt.  Satis  demonstravimus  et  alibi 
et  ad  Demosthenem  Atticos  constanter  dixisse  vpo^TiteU ,  jfvwrf?, 
ccQicTs  et  sim.  omnia. 

Pag.  80.  a.  xoc)  yccp  xvtyi  (y)  vipxvf)  tIv  ie)  irXwiityvroc  xcc) 
c\ttS/i€V0v  vccpxccv  TTOieT ,  xcc)  <ru  ioxeTg  fjcoi  vvv  ifii  toiovt6v  ti 
7r£7roitixivcct  \yocpxccv].  Ipsa  verborum  compositio  emblema  arguit. 

Pag.  89.  e.  in  libris  est:  elg  x&Xov  jftiv  ccvrbg  o$e  Trapexx- 
$i&To.  Pro  ocvros  Platonem  scripsisse  "AvvTog  intellexit  Struvius 
et  diu  ante  corrector  Codicis  Florentini.  Res  est  perspicua. 
Sequitur  in  Bodleiano:  sIxStos  2'  ccv  fjceTxiolfJcev  VAN  vANTTOC 
yip  xtL  Kesecandum  est  alterum  &v  >  ex  sq.  syllaba  natum. 
In  tam  paucis  verbis  ocv  iterari  non  potuit. 

In  iis  quae  de  Anyto  scribit  pag.  90  b,  ubique  sunt  aculei 
in  hominem,  quem  Plato  pessime  oderat,  nam  nulla  esse  potest 
controversia  quin  haec  post  Sooratis  mortem  scripta  fuerint 
Quod  igitur  Anyti  patrem  Anthemionem  laudat  (ovx  vwepvicpocvoq 
icoxItw  oiiil  iyx&lw  T6  xcc)  itcxxHa)  hifl  omnibus  tecte  filio 
superbia  et  arrogantia  exprobratur.  Leniter  etiam  deridetur 
pater,  quem  coriarium  ((ivpvoityw)  constat  fuisse  vid.  Nov. 
Lectt.  pag.  671.  Si  talis  homo  a  Platone,  qui  summo  loconatus 
erat,  laudatur  ob  modestiam  et  omni  fastu  et  arrogantia  vacare 
dicitur  >5  elpuvelx  est  manifesta.  Graphice  depingit  Anyti  aspe- 
ritatem  et  saevitiam  et  acerbissimum  in  Sophistas  odium,  cor- 
ruptores  iuventutis,  quo  et  Socratem  insectabatur  pag.  91.  c. 
92.  a  et  b.  ut  futurum  Socratis  accusatorem  facile  agnoscas, 
cui  oblique  malum  minatur  pag.  94.  c. 

Paullo  ante  ubi  %l<rfjcvivixq  i  QqfiocTos  narratur  repente  dives 
esse  factus  £?Ay$0€  tc\  YloKvxpxTovs  xp^yLocTcc  pauci,  credo ,  Stall- 
baumio  credent  Polycratem  esse  veterem  Samiorum  tyrannum. 
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Pag.  71.  d.  r/  Qijg  iperijv  ehxt;  elnov  xx)  (jlyi  cptovfoifig. 
Numquam  Plato  aoristo  elirx,  eWxt,  e1*x$  usus  est.  Etiam 
nunc  ut  sexcentiea  alibi  dixit  etiri. 

Menon.  pag.  72.  a.  (tlxv  tyruv  xpervjv  arffiijvfa  Tt  ivevpvjxx 
iperuv  nrxpx  <ro)  xetfjcivflN.  Verum  est  ex  ipsa  rei  natura  xeiftevON. 
De  more  xeifievov  ad  proximum  iperuv  praepostere  est  aecom- 
modatum ,  qui  uberrimus  et  apud  alios  et  apud  Platonem  men- 
dorum  fons  est. 

Menon.  pag.  72.  a.  x\\y  ig)  ttxiH^  iperit  —  xx)  irpeepvTipov 
&v$pig ,  et  ftev  (iovXet  ikevtipov ,  et  ie  [fiovXei]  $ov\ov.  Laesa  auris 
admonet  ut  alterum  (iovXet  expungas,  idque  perpetua  Platonis 
consuetudo  confirmat.  Sympos.  pag.  212.  c.  e\  fiev  (iovXet  —  e) 
$i.  Alcib.  I.  pag.  114.  D.  et  ftev  (iovXst  —  e)  $i,  et  sic  in 
Cratylo  pag.  407.  D.  In  Euthydemo  pag.  285.  c.  ei  fiev  (iovXerxt  — 
e)  $i.  de  Legg .  pag.  688.  b.  e)  fiev  (iovXevte  irxi%uvt  e\  51 
drovix&v.  Tolle  idem  mendum  ex  libro  de  Rep.  pag.  482.  a. 
e\  pev  (iovXet  Qpovfoet,  el  $e  [fiovXei]  \v%vi ,  e\  $e  xx)  irXvjtet  % 
XpvLiixvtv. 

Menon.  pag.  76.  a.  v0pi?fc  yet,  &  Mivuv  &v$p)  itpevfivTyi 
icp&yfJLxrx  icpoGT&TTett  &7roxpiveomtxt ,  xvrig  $1  ovx  itixetg  — 
etirelv.  Mendosum  est  irp&yfixrx  irpoo~T&Tret$  xxoxpiveo-txt.  De 
sententia  autem  nulla  est  controversia  quin  haec  sit :  respondendi 
molestiam  imponis  vel  exhibes.  idque  xrrtxtsl  non  aliter  quam 
sic  dicitur  xp&yfAxrx  IIAP6X£/$  &iroxplve<rtxt.  Huius  locutionis 
paucissima  tantum  sed  certa  et  indubitata  exempla  apud  scrip- 
tores  Atticos  reperiuntur,  quae  omnia  protuli  in  Nov.  Lectt.  pag. 
893  et  620. 

Pag.  76.  d.  %iiveg  o  rot  Xiya.  In  aliis  est:  o  Tt  xiyu.  Verum 
est  o  TIN  xiyuy  S  nv  xiyoa.  Doricum  est  riv  pro  <rol,  ut  ifilv 
pro  ifiol. 

Menon.  pag.  77.  D.  ovxovv  $ij/\ov  Srt  ovrot  fiiv  ov  ruv  xxxav 
inttvfLovvtv  [o\  iyvoovvreq  xvrcc]  &X\'  ixeivoov  x  $ovro  iyxtx 
elvxtf   ht   Sf  rxvrx   xxxx.  Zee  ol  iyvoovvreq    xvrx  xx)  oUfievot 
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iyabk  civxt  itjXov  8rt  ruv  iyxtuv  iirtSvfiovrtv .  Perspicuum  est 
Flatonem  non  bis  sed  semel  posuisse  verba:  ol  iyvoovvreq  xvriy 
quae  quia  priore  loco  et  frigide  abundent  et  oppositionem  inter 
ruv  xxxav  et  #AA'  ixeivav  debilitent   una  litura  delenda  sunt. 

Pag.  78.  d.  irirspov  Trpoeridw  n;  Alii,  ut  in  his  formis  solet, 
vpovnteU  et  TpoanSeig  dederunt.  Satis  demonstravimus  et  alibi 
et  ad  Demosthenem  Atticos  constanter  dixisse  Tcpoartbeiq ,  $vvieic , 
iQtsiq  et  sim.  omnia. 

Pag.  80.  a.  xx)  yxp  xvry  (>}  vipxvfi  rbv  ie)  irXwtityvrx  xx) 
ixrifievov  vxpxccv  irotei ,  xx)  <rv  ioxeic  pwt  vvv  ifjcl  rotovriv  rt 
vexot^xivxt  \yxpxxv\  Ipsa  yerborum  compositio  emblema  arguit. 

Pag.  89.  e.  in  libris  est:  eU  xxXbv  i^yCiv  xvrbc  oie  irxpexx- 
tiZ$ro.  Pro  xvric  Platonem  scripsisse  "Awroc  intellexit  Struvius 
et  diu  ante  corrector  Codicis  Florentini.  Rea  est  perspicua. 
Sequitur  in  Bodleiano:  elxiruc  3'  xv  (jLerxloifjcev  VAN  "ANTTOC 
yip  xre.  Besecandum  est  alterum  xv  >  ex  sq.  syllaba  natum. 
In  tam  paucis  verbis  &v  iterari  non  potuit. 

In  iis  quae  de  Anyto  scribit  pag.  90  b,  ubique  sunt  aculei 
in  hominem,  quem  Plato  pessime  oderat,  nam  nulla  esse  potest 
controversia  qnin  haec  post  Socratis  mortem  scripta  fuerint 
Qnod  igitur  Anyti  patrem  Anthemionem  laudat  (o&x  vitep^xvoq 
ToXiryc  ouil  Syxiiyc  re  kx)  evxxQfc)  his  omnibus  tecte  filio 
superbia  et  arrogantia  exprobratur.  Leniter  etiam  deridetur 
pater,  quem  coriarium  ((3vp<ro$i\piiv)  constat  fuisse  vid.  Nov. 
Lectt.  pag.  671.  Si  talis  homo  a  Platone ,  qui  summo  loco  natus 
erat,  laudatur  ob  modestiam  et  omni  fastu  et  arrogantia  vacare 
dicitur  *j  etpoovetx  est  manifesta.  Graphice  depingit  Anyti  aspe- 
ritatem  et  saevitiam  et  acerbissimum  in  Sophistas  odium,  cor- 
ruptores  iuventutis,  quo  et  Socratem  insectabatur  pag.  91.  c. 
92.  a  et  b.  ut  futurum  Socratis  accusatorem  facile  agnoscas, 
cui  oblique  malum  minatur  pag.  94.  c. 

Paollo  ante  ubi  "Ivywfvixc  o  %^$xioc  narratur  repente  dives 
esee  fiictus  */Ajj$&?  rx  UoXvxpirovc  xP>ipxTx  pauci,  credo,  Stall- 
baw»™  eredent  Polycratem  esse  veterem  Samiorum  tyrannum. 
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Pag.  71.  d.  r/  Qw  iperijv  ehxi;  elicov  xx)  fiii  Q6ovfo%$. 
Numquam  Plato  aoristo  eiicx,  eTvxt,  eivxs  usus  est.  Etiam 
nunc  ut  sexcentiea  alibi  dixit  eiici. 

Mcnon.  pag.  72.  a.  (ilxv  tyrwv  xperijv  rfiijvif  n  ivevpyxx 
iperm  icxpx  <ro)  xe tfiivflN.  Yerum  est  ex  ipsa  rei  natura  xelfievON. 
De  more  xelfievov  ad  proximum  &peruv  praepostere  est  accom- 
modatum,  qui  uberrimus  et  apud  alios  et  apud  Platonemmen- 
dorum  fons  est. 

Menon.  pag.  72.  a.  xM\)t  ig)  icxiihg  ipervi  —  xx)  icpea$vripov 
&v$pbe ,  6t  fji.lv  (iovXet  i/\ev6ipov ,  ei  2e  \fiovXei\  ioiikov.  Laesa  auris 
admonet  ut  alterum  (iov7\ei  expungas,  idque  perpetua  Platonis 
consuetudo  confirmat.  Sympos.  pag.  212.  c.  el  pev  (iovXet  —  ei 
ii.  Alcib.  I.  pag.  114.  D.  et  fjcev  (iovXei  —  el  $i ,  et  sic  in 
Cratylo  pag.  407.  D  In  Euthydemo  pag.  285.  c.  el  fiev  (iov/\erxt  — 
ei  3i.  de  Legg .  pag.  688.  b.  ei  fiev  @ov\er6e  icxl£av,  ei  ii 
wcov$x&v.  Tolle  idem  mendum  ex  libro  de  Rep.  pag.  432.  a. 
el  fjLev  (iovket  Qpovfosi ,  ei  ie  [fiovXei]  /V^u/',  ei  ie  xx)  ickij6ei  % 
Xpyif*a<Tiv. 

Menon.  pag.  76.  a.  vfipisfe  y'J,  oo  Mivav  &v$p)  npevfivry 
icp&yfixrx  icpoar&rreis  &icoxplvea6xi ,  xvrbg  $i  ovx  i6i/\etg  — 
eiicelv.  Mendosum  est  icp&yfixrx  icpoor&rreig  &xoxpive<r6xi.  De 
sententia  autem  nulla  est  controversia  quin  haec  sit :  respondendi 
molestiam  impmis  vel  exhibes.  idque  xrnxt^l  non  aliter  quam 
sic  dicitur  icp&yfixrx  IIAPGX*/$  &icoxplve<r6xt.  Huius  locutionis 
paucissima  tantum  sed  certa  et  indubitata  exempla  apud  scrip- 
tores  Atticos  reperiuntur,  quae  omnia  protuli  in  Nov.  Lectt.  pag. 
393  et  620. 

Pag.  76.  d.  %vve$  3  rot  xiya.  In  aliis  est:  o  n  /\iya.  Verum 
est  o  TIN  xiycoj  o  tiv  /\iya.  Doricum  est  rlv  pro  <rol ,  ut  ifilv 
pro  iftol. 

■ 

Menon.  pag.  77.  D.  ovxovv  $ij/\ov  ort  ovroi  fiev  ov  rav  xxxuv 
iwi6vfJLGvviv  [oi  xyvoovvreg  xvr&\  &/\\'  ixeivav  x  $ovro  &yx6x 
elvxif   1?/   31  txvtx   xxx&.  Sse  oi  iyvoovvres    xvrx  xx)  oiifievot 
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iyxix  eivxt  OjXov  Sti  tuv  iyxduv  iirtSvfiovftv.  Perspicnum  est 
Platonem  non  bis  sed  semel  posuisse  verba:  ol  iyvoovvTeg  xfai, 
quae  quia  priore  loco  et  frigide  abnndent  et  oppositionem  inter 
tuv  xxxuv  et  «AA'  ixelvav  debilitent   nna  litura  delenda  sunt. 

Pag.  78.  d.  iriTspov  TrpovTldw  ti;  Alii,  ut  in  his  formis  solet, 
irpofTideU  et  irpocTtSeJg  dederunt.  Satis  demonstravimus  et  alibi 
et  ad  Demosthenem  Atticos  constanter  dixisse  irpo<TTtte7g }  |uw*/$, 
iQielq  et  sim.  omnia. 

Pag.  80.  a.  xx)  yxp  xvtv^  (j}  vipxvi)  tIv  ie)  irXwtityvrx  xx) 
iirrifievov  vxpxxv  TroteT  ,  xxt  fit  ioxeTg  (&ot  vvv  ifie  TOtovTiv  ti 
Treirottjxevxt  \yxpxiv\  Ipsa  yerborum  compositio  emblema  arguit. 

Pag.  89.  e.  in  libris  est:  elg  xxXiv  y\yfiv  xvTig  ofo  vxpexx- 
di&To.  Pro  xvTi$  Platonem  scripsisse  "AvvTog  intellexit  Struvius 
et  diu  ante  corrector  Codicis  Florentini.  Res  est  perspicua. 
Sequitur  in  Bodleiano:  elxiTus  3'  xv  (AeTxloTftev  VAN  "ANTTOC 
yip  xtL  Resecandum  est  alterum  xv ,  ex  sq.  syllaba  natum. 
In  tam  paucis  verbis  iv  iterari  non  potnit. 

In  iis  quae  de  Anyto  scribit  pag.  90  b,  ubique  sunt  aculei 
in  hominem,  quem  Plato  pessime  oderat,  nam  nulla  esse  potest 
controversia  quin  haec  post  Sooratis  mortem  scripta  fuerint 
Quod  igitur  Anyti  patrem  Anthemionem  laudat  (obx  v-xepviQxvos 
woXhw  oiii  lyxwiqg  ts  xot)  eir&xdfc)  his  omnibus  tecte  filio 
superbia  et  arrogantia  exprobratur.  Leniter  etiam  deridetur 
pater,  quem  coriarium  ((ivpiroifyijv)  constat  fuisse  vid.  Nov. 
LecU.  pag.  671.  Si  talis  homo  a  Platone,  qui  summo  loconatus 
erat,  laudatur  ob  modestiam  et  omni  fastu  et  arrogantia  vacare 
dicitur  y  etpavelx  est  manifesta.  Graphice  depingit  Anyti  aspe- 
ritatem  et  saevitiam  et  acerbissimum  in  Sophistas  odium,  cor- 
mptores  iuventutis,  quo  et  Socratem  insectabatur  pag.  91.  c. 
92.  a  et  b.  ut  futurum  Socratis  accusatorem  facile  agnoscas, 
cui  oblique  malum  minatur  pag.  94.  c. 

Paullo  ante  ubi  'lffwvixq  o  Gvtfiofios  narratur  repente  dives 
esse  factus  elMCpix;  to\  UoXvxpxTovq  xptfixTx  pauci,  credo,Stall- 
baumio  credent  Polycratem  esse  veterem  Samiorum  tyrannum. 
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Polycrates  Thebanus  nescio  quis  Ismeniam  heredem  scripBerat. 

Pag.  91.  b.  postquam  dixerat:  icxpx  tov$  ixTpovg  TifiTrovreg 
rivbe  xxKuq  xv  iirifi/irofiev  fiovxifieyot  ixTpbv  yevivtxi.  Nunc 
autem,  inquit,  imtvyuTi  txvtviq  Tfc  trocpixq  xx)  xpeTfct  $  oi 
xvtpoovoi  Txg  tc  oixixg  xx)  Txe  irikets  xxXug  itotxovviv.  —  txvtxv 
ovv  Ttfv  xpeTijv  cxiwet  irxpx  Tivxq  xv  TrifAVOVTCG  xvrbv  Ipbuq 
wifiToi/Asv.  Manifesto  aliquid  excidit  unde  accusativus  txijtxv 
tw  xptTijv  pendebat.  Quis  enim  aequo  animo  feret  quod  Stall- 
baumius  annotavit:  „accusativus  aut  absolute  positus  est  aut  ex 
structurae  mutatione  espttcandus."  Hae  sunt  enim  illae  argutiae 
malesanae,  quas  in  Qothofredo  Hermanno  tam  acriter  Madvi- 
gius  summo  iure  exagitat.  Loci  sententia,  quae  planissima  est, 
affert  lucem.  Manifesto  enim  requiritur:  hanc  igitur  virtutem 
UT  DI8CAT,  ad  quos  eum  mittere  debemus?  Ergo  Plato  dixisse 
potest:  TxvTViv  ovv  ryv  iperiiv  (fixiwifievov)  itxpx  Tivxq  xtI. 
Usu  tritum  est  ftxtiwiftevov  vrifiireiv  et  fixiwofAtvoq  iivxt,  si 
quis  cui  aut  alium  aut  semet  ipsum  in  disciplinam  tradere 
dicitur,  ut  in  Symposio  206.  b.  eCpohuv  irxpx  <rh  xvrx  txvtx 
fixbwifuvos.  Potest  etiam  alio  modo  verborum  et  sententiae 
labes  sarciri,  veluti:  txvtviv  ovv  tviv  xperyv  ((iovxifievot  xvtIv 
eo<pbv  yevivdxt)  icxpk  tIvxs  xtL  ut  supra  90.  c.  ei  (iovXoipetx 
Mivavx  Tivie  xyxtbv  ixrpbv  ysvMxt  vxpx  tIvxs  xv  xMv  xep- 
xotftev;  et  post  pauca:  Txpx  Totig  ixTpovq  iriftTrovreq  rivie 
xxXuq  xv  iwifiTOftev  0ov\ifievoi  ixTpbv  yevevtxi.  Sententia  certa 
est,  verba  ipsa  quis  praestabit? 

Menon.  pag.  91.  B.  "ANTTOC.  xx)  Tivxq  xiyetq  tovtovSj  u 
ZuxpxTeq;  ZXl.  ofodx  ifaov  xx)  av  oti  ovtoI  elaiv  OIOTC  oi 
ivdpuirot  xxXovcrt  croQisxg.  Manifestum  mendum  vides,  sed  vera 
lectio  ad  manum  est,  nempe  quod  quisque  in  tali  re  dixisset: 
ovroi  eiaiv  OTC  oi  Avtpuirot  xtL  Simplicissime  poterat  dicere: 
ovtoI  eietv  oi  xxXovfievot  voQtsxi. 

Excandescit  ad  horum  mentionem  Anytus  et  in  haec  verba 
erumpit :  'Hp&xXetq ,  evQjfiet ,  u  E&xpxTeg .  fttjiivx  tuv  avyyevuv 
fiyfTe  <pl\uv  fiviTe  feuv  fiviTe  %ivuv  TOlxvTy  fixvlx  k&fiot  uge 
xxpx  tovtovs  ihdivTx  ku(3tt6ijvxi .  Insania,  vecordia,  dementia 
pon  qualis  sit  spectatur,  sed  juanta.    Itaque  verum  est  fAvfiivx 
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TOCavrtj  /zxvix   \£(3ot)   qua  conftisione   nihil  est   in  libris  fre- 
quentius. 

In  Menon.  pag.  92  c.  haereo  in  yerbis:  ir&c  ouv  xv,  co  ftxxoi- 
pte  ,  eliei^c  7rsp)  toutou  tou  %poiyyLXTOc ,  efoe  Tt  xyxSov  i%et  & 
ixuTci  efoe  (p?*xupov ,  ou  TcxvTxnxatv  xiretpoc  GIHC.  Nempe  si 
irep)  TOTTOT  tou  irpxyyLXTOc  sanum  est,  requiritur  ou  xiretpoc 
(61)  eJ,  non  eivic.  Contra  si  eivic  vitio  vacat,  sententia  est 
generalis  et  requiritur  ire p)  ot ououv  irpxyfixToc ,  idque  magis 
est  ex  Socratica  consuetudine. 

Respondet  Anytus:  pxiiuc .  toutouc  youv  otlx  OI  elatv ,  efo' 
ouv  xiretpoc  xutuv  elyt)  efoe  pui.  Rectissime  Wolfius  oJol  elatv. 
Non  assentitur  Stallbaumius  „siquidem  oc  indicat  naturam  aique 
indolem  eius  de  quo  sermo  est."  Multum  vereor  ne  confundat 
oc  i$tv  et  o  fctv ,  quum  afferat  nep)  xperijc  o  fctv  eyoo  yiev  oux 
oTba ,  et  itxxtotrvv^v  o  Tvy%avei  ov  ov  Qxyuv  evpyxivxt ,  et  similia. 
Est  aliquid  inter  $  xpeTvi  t'i  fciv ;  et  tic  fciv  vyiav  i  2,wxpxT*ic ; 
Est  aliquid  inter  olix  re  oc  eT,  nempe  o  2,uxpaTiis ,  et  oJix  cre 
o  eJ ,  nempe  (pi/\oao<poc .  et  oJix  ae  oJoc  eJ ,  nempe  ocrtoc  xx) 
iixxtoc  ivvip.  Iracunde  igitur  et  aspere  Anytus  dixit:  toutouc 
youv  oJix  oJol  */V/v,  id  est  oti  yLo%Svipoi  Ttvic  elai  xx)  irxyLici- 
vvipot. 

Post  pauca  scribe:  otXXx  yxp  ov  toutouc  Ts^Toufiev ,  tIvsc  eiei, 
pro  'G&TOUf&ev. 

Postquam  sic  Anytus  magna  asperitate  verborum  Sophistas 
insectatus  est  o  eipuv  ad  eum  ita  dicit :  wuc  xiyetc ,  S>  "AvuTe ; 
ouTot  xpx  -  ou  fiivov  oux  obQeXouvtv  wirep  oi  xXXoi  o ,  Tt  £v  tic 
xutoTc  Txpxiu ,  x/\Xx  xx)  touvxvtIov  itxQSeipourtv ;  deinde  usus 
erat  lepida  comparatione ,  quae  nunc  fatuis  additamentis  vitiata 
magnam  partem  venustatis  ac  leporis  amisit.  Iuvat  primum 
proponere  locum  qualem  a  Platone  scriptum  fuisse  existimo, 
deinde  emblemata  redarguam.  A  Platonis  manu  haec  profecta 
arbitror:  xxfoot  ripxc  Xiyeic,  el  ot  yiev  tx  uirobviyt.xTx  tx  irxXxtx 
xx)  tx  tyixTix  it-xxoufievot  oux  xv  iuvxtvTO  Xxdeh  TptolxovS9  vnii- 
pxc  fio^ivipirepx  xirohiivTec  vi  7Txpi/\x(3ov,  xXXx  TX%U  XV  TCJp 
Xtficp  oliroOxvotev ,  UpaTxyipxc  5*  xpx  oMiv  tviv  'E\\x"$x  iXxvdxve 
hxQtelpoov   rouc  auyytyvofiivouc    xou    yLOx^poTipouc   elirofrifAiruv  vj 

II.  4 
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irxpexififixvs  vXeiv  vj  rerrxpixovr*  trn.  Nunc  in  sententiae 
compositione  perelegans  est  partinm  evfifjLSTplx.  Homines  libe- 
ros  buob  Sophistis  instituendos  committunt  qnemadmodum  cal- 
ceos  detritos  et  scissas  vestes  sarciendas  dare  solent.  Qnid 
futuram  est  si  illi  rx  itxXxix  viroivifJLXTX  fio%tyjp6r€px  'AI1*3/- 
ioaxv  %  irxpiXx(3ov;  ovx  xv  ivvxtvro  Xxtslv  rptixovV  vjfiipxc  i\Xx 
rx%v  xv  ri  \t(jt,(j)  iirotivotev.  Itaque  incredibile  est  et  portenti 
instar  (ripxc)  Protagoram  potuisse  irXeTv  yj  rsrrxpixovr  Ityi 
Xxvtivnv  f/  rovc  trvyyiyvofiivovc  fJLO%tviporipovc  iiriirsftirev  $ 
irxpexififixvev.  Comparat  Sophistas  cum  iis  qui  calceos  veteres 
sarciunt  redduntque  deteriores  quam  acceperint,  non  cum  iis  qui 
novos  calceos  faciunt  aut  vestes  novas.  Vide  nunc  quid  sit  in 
libris:  ot  fziv  rx  viroivifJLxrx  [ipyxtyfJLtvoi]  rx  txXxix  xx)  tx 
'ifiirtx  i%xxovfi€voi.  At  nemo  potest  ipyi&atxt ,  opinor,  viroitj- 
fixTX  irxXxii ,  multoque  etiam  minus  T A  viroivifjLXTx  T A  irxXxti. 
Praeterea  ipyxtyftivoi  moleste  interpositum  quae  arcte  coniuncta 
sunt  disiungit.  Pendet  aperte  rx  vvo^yLxrx^  ut  rx  tfiirtx,  a 
participio  i^xxovfievot.  Sequitur  in  libris:  ovx  xv  ivvxtvro  Xxtelv 
rptixovt'  fift,ipxc  fjL0%typ6repx  iiro$iS6vreg  1}  irxpikx(3ov  [rx  tfJLirii 
re  xx)  tx  viroiiifixTx].  Non  arbitror  fore  multos  qui  admoniti 
praesertim  non  sentiant  pannnm  hunc  inepte  esse  assutum. 
Metuit  forte  sciolus  ne  oblivisceremur.  Denique  libri  exhibent 
omnes:  xXXx  [e)  rotxvrx  irotoliv]  rx%v  xv  r$  XtfjLtp  iirotivotev, 
manifesto  errore:  irottTv  enim  et  ipyi£e<rtxt  in  tali  re  nihil 
discrepant  ponunturque  promiscue  de  calceis  palliisque  novis 
faciendis,  quod  pugnat  cum  verbis  fJLO%tviporepx  9AUOiti6vrec  vj 
irxpi\x(3ovj  in  quibus  ipsis  est  lepor  comparationis  cum  Sophis- 
tis,  qui  rovc  evyyiyvoffiivovc  fjLO%t^portpovc  '  AUiiceyLTcov  ij  irxpe- 
/\ifi(3xvov.  Si  quis  haec  lecta  et  perpensa  probaverit  secum 
existimato  quales  sint  nostri  Platonis  Codices  Mss.  quibus  tamen 
nonnulli  tantum  non  ubique  credendum  esse  opinantur. 


Menon.  pag.  99.  D.  xx)  rovc  iroXtnxovc  0x7fiev  xv  -  ivtovati- 
%£iv  iirlirvovc  tvrxc  xx)  xxre%ofiivovc  t*  rov  teov.  Difficile  erit 
dicere  quis  sit  in  tali  quidem  re  0  te6c.  Non  sic  Graeci  in  talibus 
loquebantur,  sed  Ix  rov  teuv  dicebant  et  teuv  rtc  et  similia. 
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Mendn.  pag.  99.  D.  ot  Aixttvsc  otocv  Ttvk  iyxufiix%tt<rtv  ayotiov 
avipx  QeToc  dvrip,  (pxalv,  ovtoc.  Keceptam  olim  oportuit  Ca- 
sauboni  emendationem  Aristotelis  testimonio  confirmatam  CsToc 
Avilip  et  Spartanos  inducere  sua  lingua  loquentes,  in  qua  re 
quam  scite  et  venuste  naturae  veritas  cernatur  perinde  Plato 
sentiebat  atque  Aristophanes. 

Recipitur  ab  omnibus  propter  fidem,   credo,   veterum  mem 
branarum  in  Menone  pag.  100.  a.  xiyuv  vsp)  xvtov  otl 

oloc  iriirvvTxif  AI  ii  cxix)  itvvovaiv. 
sed  quod  cum  bona  membranarum  venia  dictum  esto,  oCi  et 
versum  depravat  et  sententiam  verborum  perimit.  Accipiamus 
igitur  ab  Homero:  TOI  $1  o-Kta)  itaaovatv.  Cicero  de  Divinai. 
I.  40.  quorum  de  allero  (Tiresia)  eiiam  apud  infero*  Homerus 
ait,  solum  sapere,  cbtbbos  umbrarum  vagari  modo.  Quum  Sci- 
pio  in  Africa  rem  praeclare  gereret  iruvixvifievov  tov  k£tuv& 
Qourtv  eWelv 

oloc  iriTWTCct,  to)  $1  o-xtx)  ateeovfftv , 
apud  Plutarchum  in  Cat.  Maiore  cap.  27. 


AD  DIONIS  CHRYSOSTOMI  ORATIONES. 
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Dionib  CHRT808TOMI  Opera.  c  recensione  Adolphi 
Emperii  Brunsvigae  1844. 

A/ovoc  roG  Xpv<TO$o(AOv  hAyoi  recognovit  Ludo- 
vicus  Dindorfius  Lipsiae  1857. 

Tom.  I.  pag.  69.  Keiskii.  xuxXu  irxg  uirfoofioe  6  t67to<;  xx) 
h&T€TM>i(Aivo$ ,  non  erat  dissectus  locus  (quod  absurdum  est) , 
sed  perforatus  hxT£TPyfiivo$.  Karior  forma  in  compositis  qui- 
dem  scribam  fefellit.  ThpffTxi  passim  legitur.  Herodotus 
IV.  158.  ivdxuTx  b  oupxvbc,  rh pyTXi  foramina  habet.  In  Plato- 
nis  Gorgia  pag.  493  b.  outoi  iO\id)TXTot  xv  ehv  —  xxt  (popoTev 
itq  tov  TeTpyjftivov  ttISov  uicop  hipu  TOtouTcp  [T€Tpti(Jt,ivcp]  xorxtvcp  f 
ineptum  emblema  vides  Dicebant  hepog  toioutos  ne  vocabu- 
lum  idem  invenuste  repeteretur.  Lepide  Stallbaum. :  „cum  vi 
repetitum  TeTpyfiivcp." 

Post  pauca  apud  Dionem  legitur:  $tx  $e  toutcov  oubepixq  viyev 
olutov  i\X%  it-oodsv  xxixpuTipxv  xts  oTfixt  SexTyv  io-JMENON, 
deest  vocabulum  necessarium  QexTviv  eerifievov  MONON.  Caeteri 
per  cruorem  et  cadavera  ad  tyrannidem  tendebant,  Hercules 
spectatum  tantum  venerat. 

Pag.  70.  touto  fiev  xXoupyiiuv ,  touto  $1  Qotvtxuv,  touto 
3f  xpoxuT&v.     Leg.  (potvtxfocav. 

Pag.  78.  ferociter  ad  patrem  ita  dicit  Alexander:  iyu  le  oux 
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iv  7T0T6  vtt9  xvdpooiroov  ovievhg  (3xo-t/\ev6el>iv.  Cui  ille:  «AA*  ov%  vt? 
sfiov  TG  <rv  (3xo-i/\evett  oo  9A/\i!;xv$pe;  In  hac  verborum  compositione 
ye  vitiose  abundat.  Corrige:  &\\%  ovv  vtt*  iftov  ye.  Notum  et 
frequens  etiam  apud  Dionem  est  aAA*  ouv  —  ye,  ut  pag.  101« 
#AA'  ovv  fivfow  ye  &yx6ijg  —  yZlooaev.  Reponendum  est  II. 
pag.  86.  «AA*  ovv  Ttjg  ye  Qovvijg  Zuvlepev  vwh  vuvyQelxg.  ubi 
vulgatur:  el  yxp  (Jtyievhg  vAAAOT,  -rifc  ye  (poovyg.  Sic  et  Pla- 
toni  reddendum  in  Protagora  pag.  327.  c.  «AA*  ovv  xvX^txI  ye 
ir&vreg  vjo-xv. 

Ut  Xeliruv  —  A/fl-fiSv,  (i&XXuv  —  (ix/\obv,  Qetiyuv  —  Qvyoiv  9 
ireid6fjt,evog  —  irti6fjcevog ,  sic  perpetuo  inter  se  confunduntur  xyuv 
—  iyxyoov.  Itaque  emenda  pag.  82.  ovk  Sovw&fievov  ovtf  olxodev 
"ATovtx  —  &/\/\x  —  e%ex6(Joevov.  Perspicuum  est  &yxy6vTx  re- 
quiri  et  praesens  ridiculum  est.  Eodem  modo  passim  x/xxp- 
t&voov  —  ifjoxprdov  et  (ixvi&vuv  —  fixidv  inter  se  locum  mutare 
videbis. 

Plurima  apud  Dionem  vitia  de  genere  hoc  quicumque  hoc 
agere  vult  emendabit.  Fac  periculum  pag.  66.  "ATuv  ovv 
exelre  6  'Epfitjg  iirilei^e  tjjv  (puviv  tov  t6tcov.  Tuum  est  videre 
et  constituere  utrum  xyuv  an  iyxyuv  sit  scribendum.  Non 
est  difficilis  optio.  Saepissime  sic  in  /Mttoov  et  (ixXcav  peccatur 
cum  compositis  omnibus  et  in  7\et7r6llevog  —  j\tic6fievog ,  sed 
ubique  loci  sententia  quid  verum  sit  liquido  demonstrat. 

Narrat  Dio  p.  87.  ab  Homero  T&g  AxKuvtKxg  fct&retg  tuv 
(piAtTtoov  \bel7rvuv]  fixUvTX  AvKOvpyov  voftoieTtjvxt  Totg  T.irxpTi&- 
Txtg.  Ex  margine  irrepsit  ielirvuv,  quod  expunge:  tum  scribe 
(ptAtTloov,  nam  haec  est  antiqui  vocabuli  genuina  forma,  quod 
vel  ex  hoc  uno  Plutarchi  loco  colligas  Lycurg.  12:  tx  rvetrtTtx 
KptjTeg  fjfev  xvlptx  (imo  vero  ivipelx)  AxKeixifi6vtot  ii  (ptifrtx 
irpo<Txyopevovriv ,  ehe  ug  (ptXlxg  kx)  (PtJ\o<ppo<ruv>i<;  virxpx6vTuv 
&v t)  tov  A  Th  A  Xxfifi&vovT eg ,  efoe  ug  icphg  eurixetxv  kx) 
(petioo  UttyvTuv.  Ex  hac  futili  etymologia  apud  indoctos  nata 
est  forma  nihili  (piKlrix.  Olim  ivipeTx  appellata  fuisse  (ut 
apud  Cretenses)  Strabo  X.  p.  482  ex  Alcmams  versiculo  de- 
monstrat: 

ivhpeluv  7rxp  ixiTUfi6ve<T<rt  irpiiret  irxtxvx  KXTxp%etv*     . 
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De  victu  heroum  Homericorum  disserens  Alexander  p.  87 
ita  dicit:  \%6uuv  $1  ouHitots  ysuoftivoug  xuroug  iicoiws  xx)  txutx 
iir)  6x\irryq  spxroTrsisuovrxs  — .  irxvu  yxp  ipius  xuri  rouro 
ivsfivvi^ovsuvsv  i  Ylhxruv.  Quum  haec  Dio  adderet  oblitus  erat 
se  Alexandrum  haec  induxisse  dicentem.  Platonis  iocantis  fa- 
cetia  de  Rep.  p.  404  b.  iv  rxTq  ruv  iipuuv  ssixasatv  ours  l%6u<riv 
i?/f,  kx)  rxurx  iir)  txXxrrip  forac,,  ours  sQQcTg  xpixatv ,  ple- 
risque  visa  est  gravis  et  seria  philosophi  observatio,  quam 
Eubulus  Gomicus  in  ludum  iocumque  convertit  apud  Athenaeum 
p.  25  o.  Ex  Platone  autem  redde  Dioni  stt)  dxXxrrHl  pro 
tx^irrijq. 

Pag.  98.  fyrsTv  si  iuvxriv  sfy  iiruQsXslx  ruv  owou  ttots 
xvSpuTruv  xpxrsTv.  Divisim  scribendum  *V  utysXslx.  Ne  Grae- 
cum  quidem  esse  arbitror  vocabulum  ivuQtXstx  pro  ucptxstx. 

Pag.  99.  /&i%pi  yvipuq  fcxrou  non  est  Graecum,  sed  *6CX«- 
rou,  unde  i<r%xr6yvipu$  natum  est.  Sed  non  imo  nomine  ab- 
surdum  verbum  est  h%xroy^p6u^  quod  Hasius  inconsulto  in 
Stephani  Thesaurum  invexit  ex  Papyro  Taurinensi:  7rpo(is(ifix6- 
tog  %$>i  roTg  Irsaiv  xx)  i<r%xroyypu<rovTos ,  quod  fo%xr6yypu  foroq 
scribi  debuerat. 

Mirifica  est  etiam  significatio,  quam  corruptae  huic  lectioni 
affingit:  in  extrematn  senectutem  brevi  delapsurus. 

Pag.  112.  '  ixeTvo  fiivroi  oladx  iyirou,  u  Y.uxpxrsG ,  on  rifc 
&7C&<niq  olxoufiivys  rou  irXeisov  xx)  xplsou  (ixviXsusi  ftipouq,  sup- 
plendum  (ixeiXsuC  VAPXGI  fiipous,  ut  statim  recte  dicitur:  rifa 
fih  xxkoufiivw  'Afflxg  oXyq  VAPX6I  —  rijg  $s  Aiftuw  rou  wksl- 
ovoq  ftipoug. 

Pag.  115.  rpix  yxp  sliy  xojsitsiuv  vofii^srxi.  —  ftlx  fiiv  $ 
Trpury  xx)  fixXisx  <rufiBRvxi  luvxrij ,  Trepi  yjg  i  vuv  \6yoq  (ij  fio- 
vxp%ix).  Mendosum  est  eufifiijvxi ,  cui  loci  sententia  clamat 
ffuftfisTvxt  substitui  oportere.  Quod  firmum  et  stabile  est  <ruft- 
fj^ivsiv  dicitur,  id  est  durare,  perdurare.  Sic  Qtxix,  iytAvoix, 
slpyvy,  <r7rovixi  et  sim.  euftfxivsiv  dicuntur.  Reponendum  est 
idem  verbum   Tom.   II.   p.    133.   oux  xTcoswof&xi  Is  slwsTv  xx) 
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8tu$   xv   fAslvxt   (ij   bfiivotce)  yevofiiv^  ivvxtro,  imo  vero  avfi- 
fulvxt,  quo  pacio  rettitula  concordia  stabilis  esse  possit. 

Pag.  123.  ri  (juv  ffufix  —  ovie  (leg.  ovih)  xvtcJ)  (ioytelv 
\kolv6v  istv  —  j;  tyv%v\  $i  virep  ixelvov  7rx<rx<;  fih  Qpovrii&c 
<Ppovrl%eit  7rx<rx$  ie  ivtvolaq  exvMet.  Nullus  hic  locus  est 
yerbo  axvXXetv  neque  antiquo  et  poetico  laniare,  scindere,  dilace- 
rare,  neque  novicio  et  plebeio,  tjjftod  est  vexare*  molestum  esse, 
irpiyttxTci  vxpixeiv.  Quid  multi?  corrigendum  ir&vxq  ie  iirt- 
voixC  KTKAGI,  xvxAtf,  vohit,  trf  occupavit  emendare  Geelius. 
Vides  unde  sit  natus  error.  Saepe  C  finale  male  repetitum 
turbas  dedit. 

Pag.  125.  irpoeiixet  fih  spxTeverQctt,  Trpotnixet  $h  vxvtiXIAC, 
av&yxy  ie  iv  vTxiSpu  t&  Ipyx  iixTrovelv.  Legendum  est  a-poo-jj- 
Kit  $1  vxvriXAeCQAl. 

Excidit  aliquid  pag.  134.  tov  icxvTbs  x%ix  ov  povov  irpbq  rb 
{jievixi  ^uvtx  xXXx  ivvxaixt  tyv  >  supple:  aXXx  (xx\  irpbq  to) 
ivvxetxt  tyv. 

Pag.  142.  Tiq  6V7ropdoT6poq  xpvifixTuv  u?e  fiyiivx  t%6iv  rbv 
*vTinOlw6fjuvov;  Sententia  manifesto  flagitat  rbv  &vT£lNw6(jt,evov. 

Pag.  150.  $  <rv  oUt  rbv  Hvvxtov  yvtoxuv  vivioxov  etvxt  [tov* 
tov\  yj  Tbv  xireipov  tov  xv&epvxv  xvpepvtiTijv ;  Nullus  hic  prono- 
mini  tovtov  locus  est. 

Pag.  158.  ovii  yxp  tyv  ifiovXero  et  fih  (ZxtriXevC  eiH  rifc 
Evpumif  ko)  Ttjg  'Avlxg.  Requirit  sententia  futurum  el  y^ 
QxvtXevCGl  tvis  Evpuiryq.  et  post  pauca:  xv  AxpeTov  eXu  kx) 
Iti  tov  *\viuv  (ixvt\ix  oviiv  fjt,e  xooXvCet  —  fiiyieov  e7vxt}  pro 
KcaXvet. 

Pag.  165.  nxp  ovih  ph  yyov&evoq  e\  xxl  t/  TelceTxi  xA^v 
rxQug  ye  eliuq  oti  ovih  "Gvoito,  elegans  loci  compositio  requi- 
rit:  oti  ovih  neWotTo. 
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Post  pauca  p.  162.  iirsi&otv  xpua-t  rbv  xvtpuicov  ix  ruv  ierftuv. 
Nihil  est  APXICI.  Nil  prodest  xvavi,  quod  Emperius,  neque 
AQu<ri.  quod  Dindorfius  coniecit.  Yerum  est  usitatissimum 
illud  ATXICI,  solvant  vinculis. 

Multum  delectatur  Dio  Platonico  Iftfipxxv,  quod  indocti 
scribae  solent  in  iv  (3pxxei  corrumpere,  ut  p.  166.  im  vxvrx 
iv  (3pxx*i>  et  Tom.  II.  p.  278.  Trep)  $e  ruv  (3x<rt)\iuv  iv 
(3pxx&,  et  aliis  locis,  de  qua  re  diximus  in  yae.  lbgtt.  p.  208. 

Pag.  167.  yivetov  irokv  xxSetxorxs,  pro  iroXv  omnibus  usita- 
tum  est  (3xiv  dicere,  unde  (3x6v7ruyuv  et  (3xdvyivetoq  quis  dicitur. 

Pag.  167.  ^fieig  Ve  xivb  ruv  ijSuv  xx)  ruv  tpyuv  %xpxxrvipx 
xx)  fiopCpijv  xljlxv  ixeivuv  CUxvufiev.  Quid  sibi  vult  in  tali  re 
yerbum  airxvl  At  tu  repone  UAxtrufzev,  ut  in  vicinia:  ovx  xv 
axv(lpu7r6$  re  xx)  rvvveQiis  tieiv  —  UAxrrotro;  et  p.  178.  woiiv 
t/  irxxrrufjt,ev  rb  vxw*;  Sed  perspicua  res  est  nec  pluribus 
verbis  opus. 

Pag.  169.  in  descriptione  avari  rxg  ie  eoprx$  tyfiixv  x/\j\u$ 
viyovfJLSvot;  xx)  fixrxixv  ixTrxvyjv  xNl/\x?oe  xx)  xftetiixros.  Unus- 
quisque  statim  drShxsog  reposuerit,  quod  est  in  plerisque  libris 
et  optime  a  Dindorfio  revocatum. 

Pag.  176.  Trepiipxerxi  rvxotpxvrw  xx)  Qofiepbq  ivriov  irxrt 
(3/\iiruv.     Legendum  "ATPtov  irxai  (3/\i7ruv. 

Saepe  diximus  (pt/\o*vlxo$  Graecum  esse,  non  (ptxivSlxog.  Audi 
Dionem  p.  178.  ov  ttxvv  irpoivfiug  rx  vvv  xyuvtovfievov ,  xxlroi 
<Pt/\6vGlxov  Ivrx  rj}  Qvret  7rep)  irxvrx  xx)  irpureveiv  x%tovvrx. 
Sentisne  requiri  vktoriae  cupidum  cpt/Kovlxovl 

Pag.  181.  xvipx  5>f  rotovrov  e\\ov(tevov  xe)  xx)  7repiQGp6fievov 
—  rU  ovx  xv  i/\erj<retev;  Tralaticio  errore  scriptum  est  pro  Tre- 
piQGGlpifjLevov. 

Multa  Dio   in  loquend;  usu  peccat  vitiosam  aequalium  rvvilj- 
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tetxv  secutus,  turpissime  p.  196.  ivo  Si  rtvxq  vexvi<rxovq  —  6x* 
repov  rbv  erepov  Q6xvovrx. 

Pag.  204.  irpo<rxvxv6xt  Trpbq  to  rpxxv,  et  post  pauca  rbv 
ic6ix  —  xvx*6xi,  reponenda  forma  Attica  7rpo<rxvij<r6xt  et  xvij<r6xt, 
quam  Dio  sumserat  ex  notissimo  loco  Xenophontis  in  Memora- 
bilibus  I.  2.  30.  iiriiufiuv  rip  EMt/Sij^  nP02KNH29AI  u<T7rep 
ra  viitx  rolc,  i\i6oig. 

Scrib.  p.  214.  %xpi^6xi  $e  tcoXXx  (non  TroXXxxtq)  TroXXolq^ 
et  p.  215.  ^vfiTcxvrx  rxvrot  iar*  xvrbv  *l6vxt  vopi&t  pro  elvxt. 

In  libris  est  p.  217.  vwb  ftev  ruv  iXev6eplug  TrpoaSPXofiivuv 
oierxt  v(3pi£ea6xt,  v7fb  $1  ruv  TX7reivoripQN  i^xTcxrxadxt,  sine 
sensu.  Vitium  est  in  7cpo<TGPXofiivuv.  Sententia  recta  ducit  ad 
notissimum  TcpoaQGPoftivuv ,  quo  recepto  statim  apparet  adver- 
bium  TxireivSrspON  requiri.  Estne  exemplis  opus  ut  ostendam 
quid  sit  iXev6ipflC  (nam  sic  scribendum)  et  contra  rxTcetvuq 
tiv)  7cpoa,Qipe<r6xi(l 

Apud  Dionem  haec  yide.  pag.  441.  xiixuq  xx)  xyvufi6vuq 
7cpoa^>ep6fi€vot  xXXvjXoiq.  II.  p.  58.  7cpo<rQipe<i6xt  7cpcf.uc,  xx)  xvf&e- 
fiovtxug  —  xx)  t*M  XTT€x6ug.  Addam  tertium  quia  memorabilis 
locus    est   II.    pag.    223.    ln    yxp    vvv   (pl  *A6yvxlot)  iv€tV^ovrxi 

T€p)    EvXpXTOVg    Uq    0VT€    ilXxluq    oSt€    bffluq    TCp    Xvip)    7CpOff€V€x6iv- 
T€Q     XX)     7CXVTUV    XVTOlq    TUV    V<*£pOV   yeVOflivUV    XXXUV    TXVT^V    Qxa) 

ffVfA@fjvxt  rviv  xirixv. 

Pag.  228.  i^eviaxfiev  $e  xvrbv  uq  iivvxfiedx  MAAtsx.  Dixerat 
ut  omnes  solebantg,  uq  i$vvxf/,e6x  "APtex,  quam  potuimus  OPTIME, 
non  MAXTMR. 

Multa  sunt  apud  Dionem  fatua  et  insulsa  sciolorum  emble* 
mata.  Duo  sunt  putidissima  in  rustici  oratione  p.  228.  Eusti- 
cus ,  qui  numquam  urbem  viderat ,  quum  se  turres  vidisse  et 
portum  vellet  dicere,  nativa  simplicitate  ita  dixit:  eliov  —  rel%oq 
lt;u6ev  xxprepbv  xx)  o\xv\fixrx  rtvx  utyyXx  xx)  rerpxyuvx  iv  rcp 
relxet  [rovq  7cvpyovq]  xx)  TcXdtx  tcoKXx  bp/novvrx  utTcep  iv  xlftvifi 
(r£>   Xtftivt)   xxrx  noXXviv  vjGvxiav.     Corrupit  omnia  magistellufl 
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adscribens  rovq   vvpyovq   et  rp  Xtfiivt  9  quae  omnem  loci  venu- 
statem  et  gratiam  sustulerunt. 

Idem  factum  est  pag  231  in  verbis:  i  $1  xvdpairoq  [i  pyjTup] 
i%x*iTxtvev.  Nempe  i  xvipaTroq  cum  contemtu  dictum  non 
admittit  additamentum  i  pyTop. 

Solemni  errore  scribitur  p.  234.  use  Tovq  t/mStOTC  iiri&y- 
fifoxvTxq  ^ivouq  Tovq  fiiv  KXTxyehxv  ryjq  iriheooq ,  Tovq  ii  oIktcI- 
petv  xvt^v.  imo  vero  Tovq  TpwrON  iTrtiyf&vivxvTxq.  ut  in  Corin- 
thiaca   Tom.  II.  pag.  101.  ore  ro  npuTov  iireivffjt,vi<rx  tjj  iroXei 

T%    V(l€Tip(f. 

Pag.  241.  kx)  Tiv  fiiv  $,uav  xMq  '6NiTpt(3et  tJv  $1  $  yvvii 
sixTt.  Etiamsi  omnes  libri  ivhpt(3e  dedissent  tamen  sine  ulla 
controversia  'ANirptfie  esset  rescribendum :  nunc  omnes  veram 
lectionem  servant  et  Reiskii  infelix  coniectura  utrique  Editori 
imposuit.  'ANATp//3*/v  et  'GNTp/73*/*  certo  discrimine  omnium 
perpetuo  usu  distincta  sunt.  *6Nrpl(3eiv  ponitur  de  fuco,  ce- 
russa  et  pigmentis,  quibus  quis  faciem  interpolat,  quae  omnia 
ivTpifjLfixT»  appellantur,  ut  in: 

xf/tfivttcp  wityKoq  ivTSTpifAfiivoq. 

et  apud  Antiphanem: 

ffftfjTxs,  xTfv/ffT*,  ix(3i(3iix\  ivTpi(3eTXt. 
de  quo  dixi  ad  Clementem  Alexandr.  Paedag.  p.  254.  et  passim 
apud  omnes  eo  sensu  ivTeTptfiy^ivoq  et  ivTpl(3e<rixt  legitur,  ut  in 
Cyropaed.  VIII.  I.  41.  ivTplfierOxt  uq  euxpodbrepot  ipuvTo  v\  ire$v- 
xxvtv.  Contra  Tpi(3etv  et  xvxTpi(3etv  est  manu  molliter  fricare, 
ut  apud  Antiphanem  Athenaei  p.  553  c. 

flX/\xxx7q  KXXxlq  T€  %epv)  TptQdijvxi  vSixq. 

et  in  Aristophaneo : 

£vxTpt(3ofiiva  ye  tI  hTvx. 
Itaque  qui  frigore  torpentem  fricando  refocillat  xv  xt  pi  (3  et 
fih  ivTpi(3et  ¥  ov. 

Pag.  242.  Emperius  edidit:  i,uo)  ioxel  xxxhxt  tovtov  elq  rb 
vpvTxvelov  iir)  %evlx*  Dindorfius  veram  lectionem  in)  %ivtx  re- 
posuit.  Sexcenties  scribae  ita  peccant  ut  %ivtx  vel  in  %evi& 
corrumpant  vel  in  ^evixv.     Nunc   fraus   omnibus   patet^    Sed 
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ftuperest  ipsius  Dionis  error.  Saepissime  apud  Oratores  legerat 
KxXhxt  eiq  rh  vpvTxvelov  *V/  %ivix,  sed  fugit  eum  Aotpttes,  rovg 
Zivovq,  iir)  %ivtx,  cives  M  lelvvov  vocari.  De  legatis  Athe- 
niensium  igitur  constanter  KxXivxt  e\q  to  vpvTxvelov  M  belvvov 
dicitur.  Sed  Dio  talia  neque  sciebat  neque  multum  curabat: 
hi  tamen  auditoribus  suis  xTTtKi^etv  videbantur.  Similiter  pec- 
cavit  Tom.  II.  pag.  255.  ovie)q  ircairoTe  ovTuq  iyiveTo  tpxrvq 
^fixyooyhq  ouie  "TvipfioXoq  iKelvoq  $  Kxiuv  use  Thv  "Apetov  ttx- 
yov  %  Tvp  (iovXyv  Tovq  efzxKoaiovq  xTty^Tepov  tov  iyjftou  vofii£etv. 
Quam  saepe  apud  Oratores  legerat  t>jv  fiovXyv  Tovq  irevTXKoriovq, 
sed  seriora  antiquis  miscet.  Nemo  Atheniensium  umquam  dixit 
i  "Apetoq  wxyoq  pro  j}  iv  'Apelcp  Txycp  (iovXvi,  sed  sequiores  ita 
loquebantur  et  sic  a  Komanis  Areopagus  appellari  coeptus  est. 

Pag.  246.  evhq  V  iya  XlSy  hv%ov  kx)  xXovTt  rh  lipfix  iiri- 
(ix\ov.  Ultima  verba  sensu  carent.  Res  ipsa  docet  rescriben- 
dum  esse:  kx)  tlkov  ri  iipfix  intfixXm. 

Eodem  modo  scribae  confundunt  '6Nt*/i/*/v  et  'enirf/vav,  ut 
p.  251.  Th  to%ov  —  iwiTilvxt,  et  mox  ixv  tvxq  iirneivxq  t  at 
statim  recte  rh  EvpvTov  t6£ov  'GNrf/v*/.  Opponimtur  inter  se 
iiriTcivsiv  et  xvtivxt,  iiriTX<riq  et  xvecrtq ,  iirtTxbyv  et  xvilyv , 
€TtT€Txfiivuq  et  xvetfiivuq  proprie  de]lyrae  chordis,  quae  inten- 
dufUur  vel  relaxantur,  tum  de  morbo  ingravescente  vel  remittente, 
denique  de  omnibus  quorum  vehementia  augetur  aut  quorum  violen- 
tia  aliquid  remittit.  Arcum  tendere  autem  est  '6Nt*/W/v  Th  t6- 
Zov.  Hinc  dictum  Apollonii  in  Neronem:  Nipav  KtSxpxv  fiev 
Uooq  Jjiet  xppiTTeffSxt ,  tvjv  ie  xpxw  fo%vvev  xvhet  kx)  iniTxvet* 
apud  Philostratum  in  vita  pag.  211. 

Incertum  sitne  scribae  error  an  Dionis  ex  vitiosa  Gvwidelx 
peccatum  p.  264.  kx)  Sij  fiiyt^ov  tI  Ttjq  xvxtieixq  t6  MAAAON 
tov  iiovToq  (ppovelv  Thv  l%\ov ,  oirep  dpxevveedxt  KxXeTv  ipdiTepov. 
Recte  et  emendate  loquentibus  dicendum  est  M6IZ0N  (ppoveTv, 
non  [ixXtoVi  ut  fiiyx  (ppovelv  non  y^eyxXocppoveiv ,  et  ftiyteov 
(ppovelv  non  ftiytsx  neque  nxUsx.  Perpetuo  in  his  impingunt 
Graeculi,  qui  eadem  labe  antiquorum  monumenta  inficiebant. 
Et   in  iis  quidem,  qui  xttikisI  scripserunt,  nulla  est  dubitetio, 
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ot   $i  xTTtxltyvTee  interdum  recte  scribunt,  est  ubi  peccant,  ut 
dubia  et  incerta  sit  in  talibus  correctio. 

Fag.  269.  ixv  8'  xpx  icxhxtx  tty  xx)  vovijfixTx  'Bvxtppufiivx 
%pivu  Trxpxh&fiifi  —  xfi,yyliry  Ct  ihXetv  xx)  xobx%etv ,  bis  neces- 
saria  praepositio   periit.     Scrib.   'eNerxtppupivx  ct  CTCTiAA*/v. 

Pag.  273.  xx)  *xpx  Axxeixtfiovlotq  Itv%&v  Ttveq  —  UxpdkvtOl 

xXySkvres ,    non  sic  appeUabantur  sed  UxpSevl  Al ,  de  quibus  Ta- 

rentum  in  coloniam  deductis  vide  Ephorum  apud  Strabonem  VI. 

p.  279.  Casaub.  et  Dionysium  Halic.  A.  R.  XIX.  1. 

i 

Pag.  274.  ol  fiiv  &ic&>.\vvTxt  vxpxxpyftx ,  oaot  V  xv  xx) 
Qxvuat  xpvQx  iv  iovXov  a%vuixTt  (tivovvtv  x%pt  ytjpuq.  De 
liberis  vulgo  quaesitis  loquitur,  sed  xx)  Qxvuwv  ineptum  et 
sensu  vacuum  est.  Videtur  fuisse:  oo-ot  3*  xv  'eKTPAQurtv, 
ut  apud  Aristophanem  in  Ranis. 

ftxXtsx  (&h  xiovTX  fJLvi  %v  7ro/\et  rpitpeiv, 
vjv  Y  ixTpxQip  Ttq  toIs  Tp&icotq  vnypeTeiv. 

Pag.  275.  xx)  i(p>j  xvtov  (Diogenes  Antisthenem)  ehxt  vx\- 
ictyyx  Xoilopuv  xvtov  yxp  ovx  xxovetv  QieyyopivOT  fiiytsov. 
Lepidissimum  dictum  vitio  laborat.  Scrib.  QieyyiftevON.  Qtiy- 
yeTXt  ftiv  fikyisov,  xMg  i'  Ixvtov  ovx  ixovet. 

Pag.  292.  vtxupev,  At&yeveq  j3&r/?«9  «vJpHN  tI  s&hov. 
Constans  Graecorum  consuetudo  fert  ut  in  ea  locutione  accusa- 
tivus  ponatur  xvipxg  non  &v$puv,  Diogenes  Laert.  VI.  33.  ?cpbg 
tIv  elirivTX*  Uvdtx  viku  xvlpxg.  'Eyu  fiiv  ovv ,  elnev ,  xvipxq, 
ffv  ie  ivlpxicobx.  Eodem  modo  rescribendum  p.  379.  oie  pev 
vtxcf,  nxXyv  wxtiAC,  oie  ii  xvipAC  pro  vxliuv  et  ivipuv. 

Pag.    297.   *v  5*   Uuq   olet   fitxpbv   xilxvjfix  etvxt  og  xvSpuTov 

ToteT  Trovfjp&Tepov.  Quam  contorta  est  haec  verborum  compositio. 

Pro   Sg   in  libris  est  Z.     Legendum  TO  xvdpuwov  a-o/SIN  ttovyi- 
p&Tepov. 

Perperam  Dindorfius  edidit  p.   300.  ixv  Ttq  l^xrtov  xnoifll 
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xl@by\ov  —  iv&yxm  xvtI  &7ro\xft(i&vetv ,  namque  redhibere  necesse 
est  si  quis  rem  vitiosam  vendiderit,  non  si  reddiderit.  Optime 
igitur  Emperius  iwoiClTAl  reposuit.  Simili  errore  apud  Thu- 
cydidem  VI.  62 ,  ubi  in  libris'  est  xx)  T&vbp&wobx  &7rilorxv  pro 
&tHoto,  Madvig.  Adv.  Crit.  p.  327.  &7reb6dvi<Txv  coniicit,  quod 
non  est  vaenierunt,  sed  reddita  snnt.  Vendendi  yerbum  in  At- 
tica  habet  has  formas:  nooXoo,  &7roid>a,ofixt ,  &7rei6fiviv,  TriTcpxxx^ 
et  vaeneundi  Trukovftxt ,  7ri7rpxfixt ,  i7rp&6viv  et  7re7rp&aofixt.  Ita- 
que  r&vip&TToi»  €7rp&6>i,  non  &7rei66vi.  Nomina  sunt  TxuX^Tviptov 
(sequiores  npxTbptov),  Trpxo-tg  (wpxvtv  xhelv,  evpeTv),  Trp&ftftof , 
xTrpxTog ,  &7rpourlX)  ivifit^ixpxTX. 

Saepissime  apud  Dionem  legas  tIv  *aWaa«,  ut  pag.  305. 
o&y  xv  xxtx  t^v  foipxv  ex&syv  tov  *AtJaa«  ivo^Ajfc.  Nemo 
tamen  sic  loquebatur,  sed  'Att^XXuvx  omnes  dicebant.  Vitium 
sic  natum  est:  in  libris  paullo  yetustioribus  scribi  solet  tov 
&7r6xX}  Tut  &7c6>!h  et  tov  &t6xX.  In  genitivo  et  dativo  nemo 
peccat:  in  solo  accusativo  peccatur  quia  vv\  tov  'A7r6xXu,  ut 
vvi  tov  llocretiu,  apud  Atticos  scriptores  tam  saepe  leguntur. 

Pag.  305.  de  Oedipo  scribit:  liretTx  ijyxv&xTet  xx)  i(36x 
fiey  &AA  oti  tuv  xvtuv  ttxtvip  fct  xx)  xhsxcpic.  Non  est  Grae- 
cum  e(36x  fiey&Kx,  sed  ftiyx.  Habant  hoc  suapte  natura 
certa  quaedam  verba  ut  non  adverbia  admittant  sed  adiectiva 
in  neutro  genere  alia  singulari  numero ,  nonnulla  plurali ,  sed 
omnia  stabili  perpetuoque  usu.  Sic  constanter  dicitur  S^etv 
&yx66v ,  xxxov ,  yXvxv ,  v$v ,  et  x&xtsov ,  yXvxvrxTOV  ,  rjitsov , 
sic  (ppoveTv  fiiyx ,  <Tfitxp6v ,  TXTetv6v  et  fiiytsov  QpoveTv,  sic 
ivvxvixt  fiiyx  et  ftiytsov ,  sic  in  plurali  numero  uQeheTv  ttoXX&, 
fiey&Xx,  ftiytsx,  afitxpi  et  sim.  Quidquid  significat  vocem 
edere,  clamorem  tollere ,  sonitum  dare  habet  apud  Graecos  fiiyx^ 
fiiyteov,  Xxfi7rp6v  et  sim.  Boxv,  xexpxyivxt,  (ptiyyeaixt,  \po- 
CpeTv,  (3o(i(3eTv,  yeyuvivxt,  et  voces  animalium  suum  sibi  habent 
adiectivum,  ut  asini  apud  Dionem  Tom.  II.  pag.  63.  lyxfaov- 
Txt  7r&vu  fiiyx.  Turbant  in  his  quoque  sero  nati  Graeculi  et 
scribae,  sed  errores  pauculi  facile  ex  certa  analogia  perpetuoque 
omnium  usu  redarguuntur. 

Eadem   est  ratio  verbi  (3xi7retv:  i%v  (3xi7retv  omnes  dicebant 
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et  iZuTtpov  et  I^utxtov,  ut  est  apud  Dionem  Tom.  II.  pag.  25. 
M-uTspov  (ixiirouetv  h)  tuv  iQtxXfjL&v  Snrgp  ot  ysuftiTpxt  Plato 
de  Rep.  pag.  595  c.  ttoWx  toi  i^uTspov  (iXeirivToov  &fjt,(iXuTepov 
ipQvrec  wpiTepot  eliov. 

Pag.  314.  t$y  yxp  ('Oiuwsuc)  xxovaxt  t%c  KxXutyouc^  ixel- 
vvtv  $i  *xxp&  tov  Trutiatxt.  Vitium  est  manifestum.  Ulysses, 
inquit,  ea  narrat  quae  Dii  secreto  inter  se  egissent.  Ea  sese 
ex  Calypsone  audivisse  dicebat  et  illam  a  nescio  qno  accepisse. 
Expediet  nos  ex  ea  difficultate  Homerus  Odyss.  M.  389. 
txvtx  V  iyuv  ijxouffx  KxXutyouc  yuxifioto , 

fl    y   s$y   'Epftelxo   ilXKTOpOU   XUT^   &X0VGXt. 

Ergo  vera  lectio  est:  ixelvyv  ie  irxpx  tou  (Epfzov)  irutMxt. 

Pag.  327.  iroXu  iv\  xpelTTOv  toTc  (ixaiteuvi  xylsustv  Tfjc  'Aaixc 
j)  toTc  ixtTtev  fieTxv&eTxlC.  Transpone  duas  literulas  et  habe- 
bis  veram  lectionem  toTc  sxeltev  (jl€txvx^txCI.  Mstxv&^c 
priscum  et  cascum  vocabulum  est  natum  ex  j&eTxvxUiv  (idem 
quod  fieTotxsTv)  et  significans  fthotxoc.  Semel  apud  Homerum 
legitur  noto  loco: 

ueei  nv%  aTtfDjTOV  fierxv&wv. 
semel  ex  omnibus  veteribus  apud  Herodotum  YH.  161.  fiouvot 
iivreg  ou  fierxv&^xt  'EMijvuv.  Sequiores  Graeculi  antiquae  ori- 
ginis  ignari  fierxv&wc  et  fjt,erxvx^vxi  cognata  esse  opinabantur 
et  fterxvxseuu  inde  procuderunt  aliaque  perinde  vitiosa.  Quod 
autem  Dindorfius  in  Stepbani  Tbesaurum  recepit  Merxv&qxroc 
nihili  vocabulum  est  et  sine  mora  expungendum.  Apud  Ocel- 
lum  de  nniverso  scrib.  vt  'EXXxc  ou%  uv  ivtpuicuv  fiovov  yevo- 
fthii  "Av&qxroc  (non  MGTAv&sxtoc)  xXXx  xx)  ut  xurijc  rijc 
(pvesooc.  'Avxsijvxi,  s%xvx?>jvxi  ,  iv&sxvtc ,  iroteTv  iv&qxrov , 
&v&?xtov  yevMxt  apud  omnes  veteres  trita:  sequiores  novum 
verbum  ivx^xrouv^  ivxsxTouatxt  et  xvxsxtgogic  de  suo  com- 
menti  sunt. 

Notum  est  quam  facile  in  libris  antiquis  T  et  ¥  confun- 
dantur.  Suidas  v.  Afyx  pro  AIT*  duplici  errore  AWx  legit, 
et  passim  sic  errari  videbis.  Non  est  tamen  ulla  confusio  fre- 
quentior  quam   inter  Tiw  ?t  ¥u#jj,  cuius  vide  novum  exem- 
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plnm  p.  400.  %q  &v  j5  nxvreXuq  Mvovoq  rviv  tyvxh*  noXXxq 
iirxvrXvivxq  cv/zQopxq  xx)  Xvirxq  iv  t£  /3/p.  Nonne  rvxw  re- 
ponendum?  Qoid  miramnr  scribas  omnium  rerum  imperitos 
ric  errare  et  rovrov  scribere  pro  rofyov,  ubi  Hesychinm  videmns 
inter  'Arivetq  et  'ArlrxXXov  medinm  ponere  'ArmXivoTq  pro 
'A\p7<ri  xlvovt  Plnrimis  iam  locis  emendatis  mnlti  tamen  alii 
emendandi  supersunt,  ut  in  Diogenis  Epistola  31.  (in  Hercheri 
IJpistologr.  pag.  246) :  /ixfe  m  ut  xvtpuiruv  rvTrrifjtevoq  xxpre- 
pelv  iw*  virb  rfc  yPvxvq  —  irevta,  iioijix,  ivayevelx. 

Pag.  422.  euq  &v  iir)  ro  "TCrarov  iiri>.tyq  rijq  yijc.  tdtimae 
terrae  (Jraece  dicnntnr  t<rx»rx  yxiyq,  rx  hx»Tx  yijq,  non 
uexrx.  Erat  crasis  TOTCXATON  Tou<rx*rov ,  qnae  scribas  in 
errorem  indnxit.  Saepins  sic  crases  veteres  in  mendosa  scrip- 
tura  tnto  delitescunt  donec  ab  aliqno  reperiantnr. 

Mirnm  Dindorfium  etiam  admonitnm  non  sensisse  in  verbis  qnae 
praecednnt:  vep)  iirxtiixc  [*7  ru  fiij  yivoivro  TrxTiec]  non  nnnm 
hominem  loqui,  sed  dnos.  Incredibilis  est  sciolorum  fntilitas 
omnibus  nota  pntide  interpretnntinm.  Pag.  609.  xxtxpuq  Hvtxc 
*E\ktivxc  addunt  t$  5vrt,  pag.  611.  rolc  fjt,viiev  exov<rt  **xiv 
adscribnnt  toTc  vytxivovat.     Alexis  Athenaei  pag.  558  b. 

ovii  ev  xctxiv 
Ixovvi  xx)  xxf&vetv  Xiyova    exxsore. 

Commemorat  Dio.  p.  424.  xiyov  ipx*7ov  Xeyiftevov  uiri  nvoc 
Xuxpxrovq ,  ov  ov&iirore  ixelvoq  iirxvGxro  xiyuv  wxvtxxov  rt  xx) 

TTpOC    X7TXVTXC   (3oUV    Xx)    ilXTCtvifASVOC    XX)    tv    TXtq    TTXkxlfpXlC    XX) 

iv  TCf)  Avxelu  xx)  in)  ruv  AlKxsy pluv  xx)  xxr  iyopxv  ucjrep 
axb  yiYixavvic  teiq,  uc  Itpv  rtq.  Multis  indiciis  AlKcc^pluv 
mendosnm  esse  argnitnr.  Socrates  semel  in  vita  elq  hxxviptov 
eivvixtev.  Andi  ipsnm  dicentem  in  Platonis  Apologia  p.  17  D. 
vvv  iyu  Tpurov  tr)  foxxsiipiov  avxfiiPyxa'  irexvuq  °vv  itvuq  lxa 
rijq  ivtale  xOjeuq ,  neque  poterat,  credo,  apnd  indices  occupatos 
de  virtnte  morali  disserere.  Qnid  est  igitnr  legendnm?  Dabo 
locnm  eodem  vitio  laborantem,  et  ex  optimo  libro  sanatnm. 
Itaqne  in  eodem  morbo  eadem  medicina  ntendnm.  Apnd  Iso- 
cratem  in  Areopagitico  p.   142.    circumferebatur  olim  mendosa 
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scriptura  haec:  *V)  fisv  tuv  AlKxwpluv  tuv  xx6ssv)xiruv  xxrvi- 
yopovfisv  xa)  Xiyofisv  us  ovHtot1  iv  ivjfAoxparlx  xxxiov  iiroXtrsv- 
6yftsv.  Etiam  nunc  salutem  attulit  Urbinas,  in  quo  est:  im 
fihv  ruv  *GPYxsypluv  xx6I%ovtsg  xxrvjyopovfASV  ruv  xx6sgdruv. 
Hoc  sanum ,  hoc  venim  est.  Eodem  igitur  modo  Dio  dederat : 
xx)  iv)  ruv  'GPTxwpluv.  Haec  erat  Socratis  et  omnium  Athe- 
niensium  consuetudo:  iir)  tuv  ipyxsypiuv  sedentes  inter  se  con- 
fabulari.  Leve  vitium  concepit  locus  Isocratis  Trpbs  Kxxxifix- 
Xov  pag.  372.  xxii^uv  '611 1  rol$  ipyxsvjpioH;  Xoyovq  iTOislro  ug 
isiva  nsicovduq.  Ex  ipsa  rei  natura  nemo  sic  loquebatur:  dice- 
bant  enim  aut  in  ipyx^vjptov,  in)  ruv  ipyxgvipluv,  aut  iv  ipyx- 
svipiu*  iv  Tolg  ipyxsypioiq,  et  xxiijvtxi  £t*  ipyxsypiov ,  ut  lir) 
riyovq,  iir'  o\x\\fixroq  et  rs6pxQ6xi  iv  ipyxsvjplu  et  sim.  Nihil 
est  de  Socrate  usitatius  quam  stt)  ruv  spyxsvipluv.  Athenaeus 
p.  220  B.  'LuxpxTVjq  i  (istx  ruv  'Arirxo-ixs  xvXvirpliuv  stt)  ruv 
ipyxgvjpluv  vvv$ixrpl(iuv.  Aristides  I.  p.  181.  Dind.  5  ZuxpxTys 
wXslsx  'A6v}vxluv  iv)  ruv  rpxirs^uv  xx)  ruv  ipyxsvjpluv  itsxiysro. 
Libanius  in  Socratis  Apologia  Tom.  HI.  p.  3.  uvwsp  in)  ruv 
ipyasv\piuv  ovru  xx)  vvv  iv  vfuv  itsiXsxrai ,  et  p.  29.  s)  tovtuv 
fivw6slvj   nq  M  ruv  ipyasvjpluv ,  et  saepius  alibi  et  apud  alios. 

Neminem  nunc  arbitror  dubitaturum  quin  apud  Dionem  quo- 
que  l?ri  ruv  ^BPTx^pluv  verum  sit  pro  &\Kxgvjpluv ,  ut  apud 
Isocratem  res  est  extra  omnem  controversiam  posita.  Videamus 
nunc  quo  pacto  tam  evidens  mendum  nasci  potuerit.  In  palaeo- 
graphia  nunc  quidem  nihil  est  auxilii.  Nihil  inter  se  commune 
habent  GPr  et  AIK ,  in  nullo  scripturae  genere.  Nempe  lacunis 
maioribus  minoribus  scatebant  libri  vetusti  maculati  aut  perrosi 
aut  madore  corrupti  ut  passim  antiqua  scriptura  fugiens  et  eva- 
nida  oculorum  aciem  eluderet.  Sarcitur  igitur  utcumque  dam- 
num  et  expletur  quod  erat  amissum.  Quod  si  Porsonus  fecisset 
rem  salvam  haberemus.  Nunc  homunciones  nihili  sine  ingenio, 
sine  arte,  rerum  et  verborum  perinde  ignari  temere  quidquid 
in  buccam  venit  substituunt  suppotfuntque.  Supererat  ***AC- 
THPIflN,  at  illi  inconsulto  itxxsvjptuv  dederunt. 

Ergo  duplex  est  emendationum  genus:  in  aliis  subest  vera 
lectio  in  scripturae  reliquiis  potestque  perita  manu  elici  et  in 
vitam  lucemque  redire;  in  aliis  amissa  est  et  plane  periit,  sed 
nonnumquam  ex  ipso  eetUetUiae  /undo ,  ut  Bentlaius  dixit,  potest 
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renasci,   et  eam  ivxpyetxv  habere,  quae  certas  emendationes  ab 
incertis  coniecturis  discernit. 

In  constituendis  iis  quae  sequuntur  comparanda  sunt  ea  quae 
in  Pseudo-Platonis  Clitophonte  leguntur  pag.  407  A.  iya  yxp , 
co  T,dxpxTeg  y  oo)  o-vyytyvoftevoc  noXKxKtc  i^eTch^TT^yt^v  xxoiioov  — 
iiroTe  lirtTifiav  toTc  xvtpuirotc  Sairep  iir)  fi*jx*v%e  Tpxytxijg  tebg 
vpvstc  xtyoov*  UoT  Qipe<rte%  oovt  pooirotj  xx)  xyvoelTt 
oifiiv  tuv  ieivToov  irpxTTovTec  ktL  quae  omnia  Dio  ex 
Socratis  persona  refert.  Decantatus  olim  is  locus  erat  et  saepe 
multos:  Uo7  (pipeote,  eo  xvtpooirot  audies  dicentes. 

Socrates  p.  426.  parentes  increpans  ita  dicit:  x\xx  ol  (deL 
oi)  xttxpifytv  xx)  irxXxietv  xx)  ypxpfixTX  £6AN0ANovt£$  virh  tSv 
yovioov  kx)  tovc  viovc  hixoKOVTec  oieote  ooocppoviqepov  xxi  xpetvov 
oixv\oetv  tw  irikiv;  qui  suos  filios  curant  docendos  ipsi  non 
amplius  discunt  sed  olim  didicerunt.  Itaque  corrige  pxtONTec 
pro  fAxN&ANovTee. 

Qui  Socratem  induxit  p.  430.  ita  quaerentem:  txote  xv  eiireTv 
ei  'Atyvxlot  iir)  Kovuvoc  0Te  ivUyoxv  t%  vxvfJLXxict  TV  **Pl  Kv/Jw 
xfietvcv  iirxKxtov  xx)  yiov;  oblitus  erat  Socratem  auinque  annis 
ante  hanc  Cononis  victoriam  in  carcere  cicutam  bibisse  (ann. 
399—394). 

Vix  credas  quam  sint  recentiores  Khetores  et  Sophistae  histo- 
riae  ignari.  Ut  imo  exemplo  defungar,  Dio  pag.  365  serio 
scribit:  ot  fiiv  cpxctv  foipxv  yevtotxt  tw  irep)  *ZxXx(jfivx  vxvpx- 
%txv  T>jc  iv  WkxTxtxlc  fi&xw  9  oi  ie  tuv  epyoov  TeKevrxlov  tJ 
iv  UhxTXtxlc. 

Post  pauca  ita  pergit :  tj}$  (piifitic  xxovovot  fiivov  kx)  txvtx 
oi  yevipevot  kxtx  tIv  XP^V0V  iKelvov  oi  ie  "TCrepot  xx)  Tphot 
Texiooc  xiretpot.  Saepenumero  videbis  pro  ievrepot  in  libris 
vrepot  apparere  et  vsepov  pro  ievTepov.  Nunc  quidem  ea  fraus 
manife8ta  tenetur. 

Intolerabilis    soloecismus    maculat   locum    pag.    430.    el    ivo 

ivtpdoicoo  irx/\xietv  ovx  eiiiTe  irxhxlotev  o  ye  erepog  xxTxfi&Xot  xv 

ivioTe    tIv    STepov,  —  ovtoo  ,xx)    'Atyvxlotc    Uipoxt    vvfi(ixj\SvTec 

Tore  fth  'AtyvxTot    ireptijrxv,  totI  ie  Uipvxt.     Quis  tam  imma- 

II.  * 
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netn   soloecismum  in  Dione  ferendum  pntabit?    Facile  est  cor- 
rigere:  'A^i/a/XlN  TliprxtC  avfifixxAvrCiN. 

Multa  leguntur  in  Dionis  Godicibus  ab  aliquo  lectore  inficete 
inserta.  Pleraque  Editores  eiecerunt,  sed  nescio  quomodo  pe- 
percerunt  perinsulso  additamento  huic  pag.  430.  [rovro  $1  oi 
fiivov  'Atyvxioic  &AA&  xx)  o~x&m  t/  txviv  xvtp&Tots  xx)  irpors- 
pov  xx)  vvv  <Tv/x(3i(3ijK€v].  Turbant  haec  molestissime  Socratis 
argumentationem ,  quae  statim  post  hanc  inficetam  et  &Tpovii- 
ivvvov  annotatiunculam  resumitur,  et  omnino  una  litura  de- 
lenda  sunt. 

Post  pauca  legitur:  kx)  ovroo  3*  TxptxxXsi  (Socrates  cives 
suos)  xpb;  rb  iirifi.ete7atxi  xx)  *poo*i%6tv  xvrfil  rbv  vouv.  Nihil 
est  magis  a  Socratica  consuetudine  alienum.  Emenda  vpovi- 
Xtt*  «vtOIC  rbv  vovv. 

Pag.  481.  rb  yxp  fyriiv  —  otoc  nc  Isxi  xxXbc  xxyxtbc  oix 
iXXo  rt  tlvxi  vi  TO  (ptkoroQrfv.  Postulat  Graecitatis  ratio  et 
usus  ut  expuncto  altero  articulo  scribatur  ovx  ixxo  n  eTvxi  * 
$iAor*$*ft>,  ut  in  illo: 

rlc  oJisv  il  rb  £$}*  ovx  ?<r/  xxrtxveiv; 
«t  in  NmMus  1412. 

hrtiHrtp  roi*  h)v  two€t^rh^Trttv 

Ttamosthttie*  xxri  Ttptoxpirovc  §  116.  ri  «^nT&h'  yeysBrsv 
wpmyftirx*  vipuv;  ypi&tw  ov  vzfioierslv  hh  ixxk  tpSS^^00^ 
T*t  ra!£«>*  *t  §  21 S.  ri  Tpimc  ?#«*  toTc  roioirotc  —  Tpoi$if**a 
h%  ihxtb  imi*  i*  rXwwf.  Hinc  emenda  Demoethenem 
13.  rivr*i  $wS?  Cmsr$  ri  Tpbc  rm  roimvrm  Tpfac  i^Biv  Tpzii- 
lirxm  k**&t  iiarOTC  «»*#,  imo  vero  «2xx6IN.  * 

SmK    fk    4*^    wu    2U3»XXm*  —  xm)    Eixa,    TlTtp    iyxi*         S 
^«^Mf     mml    n&rn*    £»*wre*w>,    pro    €1»;.     Mirru    Ioni- 

X«i  «ttfeetas  Emwiub  p.  4SS.  in  xerbig:  £  r&  >^zZyr^ 
A«!fr»  jmW  *j»rjrJ.»ir:  t&  isrzzzw* .  eommemorare  Eeiski. 
AtftWWRKK  wrraiiwr^  iwstMiitts  Tcrbuin  ith  in  amnibo£  iorm^ 
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Pag.  441.  virsp  otov  th;  Ttfiifv  iib*uxsv  [xpyvptov].  Inepte  bis 
idem  dicitur.  Perinde  est  xpyvptov  itbuxivxt  et  t/^jjv,  ut  pag. 
455.  vxep  otou  xpyvpthv  ti$  tov  *u(jlxto<;  xxTifixXsv  ^  sed  componi 
utrumque  non  potest. 

Pag.  444.  scrib.  h  Uspvuv  (ixftXsvq  oiruq  s^tt  (ihvOC  hp6w 
t\\v  Ttipxv  iQphvTtfy  pro  fthvON. 

Pag.  445.  fipsTO  xvTbv  hwhbev  tovto  iwisxTAX  TO  irtp)  xvrov, 
corrigendum:  £n7<rAITO  irtp)  xvrov. 

Post  pauca  p.  446.  lege  %xw  xv  tlirtiv  "OTI  (non  ti)  i£  ov 
<Pw)v  ixttvfj  ix  tovtov  yiyovxq\  et  p.  447.  pro  btx(it(ixio7C  ex 
lectione  optimi  Codicis  hxfitfixiOl  emenda  btx(it(ixio7.  Non 
enim  itxfitlixiovv ,  sed  $tx(it(ixtovv6xt  in  usu  est,  ut  apud 
Dionem  pag.  588.  itxfitftxiuexifiYiv  &v. 

Laborat  verborum  structura  pag.  453.  irug  yxp;  ttirtv.  oirug 
"A6v\vxiuv  ^HjQiffXftivuv  —  tov$  otxhxg  iXtviipovg  thxt  xtI. 
Scribe:  oiruq\  *A6vjvxtuv  xri.  ut  saepissime  apud  Aristophanem 
legitur  7tu$)  —  ottus; 

Duo  vitia  sunt  sed  ipsius  Dionis  p.  461.  sq.  mts  vxpx  tov 
ipxKOVTog  fiyisv  irxisTv  fiiJTt  virb  tuv  Txvpuv  tuv  tI  irvp  *ANA- 
TvthvTuv.  est  enim  vitiosa  sequiorum  consuetudo  irxpx  ponere  pro 
U7T0,  x$tKs7e6xt  ivxpx  Ttvos,  TcxQ%ttv  irxpx  Tivoq  et  sim  Deinde 
officit  praepositio  in  \ANA?n/*7i/.  Veteres  loquebantur  omnes  ut 
Xenopbon  in  Hellen.  VII.  5.  12.  ivTxv6x  $if  ol  vvp  TrviovTtg^ 
ot  vsvtxyxhTsg  Tovg  Axxtbxtfioviovq ,  —  iyxklvovatv. 

Non  Dionis  vitio  contra  sed  librarii  peccatum  est  pag.  466. 
t/  xpM  vofii^ttv  Txv6puitttx  irxaxtw  'Avb  TXVTvtg  tj}$  vhvou;  ubi 
'Tirh  necessarium  et  verum  est.  In  multis  aliis  manifesto  Dio 
ipse  vitiosam  Graeculorum  consuetudinem  secutus  est,  ut  pag. 
679.  xxxhv  t/  To7g  avf&TchTxtg  bhvTsg  $  vxp*  ixtlvuv  XxfihvTtg , 
quasi  de  dono  aut  munere  ageretur.  Apud  Veteres  ut  xAijy«$, 
Tpxv/zx  Xx(is7v  u7rh  Ttvog  9  sic  xxxbv  vvh  Ttvog  \x(it7v  constanter 
dicitur.  Simili  errore  dixit  Tom.  II.  pag.  392.  %xp%  xvtuv 
tuv  eu  TrxihvTuv  xhixv  l%eiv  f  nam  verbum  accusandi  xhixv6xt 
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passivum  habet   xhtxv   t%etv,   itaque   vri  rtvoq  bene   habet    et 
Txpx  rtvog  ineptum  est. 

Solent  TSco  et  sliu  inter  se  permutarL  Manifesta  haec  con- 
fusio  est  p.  463.  in  verbis  orxv  12a<rt  fih  ot  xoAAo)  rb  iiov  ywi 
ftivrot  %pxrra<rtv,  pro  Siiao-t,  ut  apud  Euripidem: 

x\x7,  riy  fjiij  6etov  xvdpdirotg  xxxiv , 

orxv  ng  £/SjJ  rxyx6bv  ipxtry  ie  fivi. 

Pag.  471.  si  rtg  etiag  ort  W  jj  Tp/5v  vifjiepav  l%et  ntow 
licetrx  AG  ivtxvrov  <t7tx  i(jt,(i&xotro ,  eliminanda  est  vocula  ii, 
ctri  post  participium  nullus  locus  est,  veluti  pag.  eadem: 
il(Jt,e7g  eliireg  —  licetrx  xxrxretvifjt,e6x.  Similiter  peccatum  est 
p.  537.  fiipy  rtvx  rov  <rdfJt,xrog  evicpeTCvi  l%ovreg  ticetrx  [ie]  lio- 
%xv  xx/\ot.  Alio  modo  in  eadem  re  erratum  p.  555.  a<ncep  el 
rtg  iv  ieffftarijpta  plvyjv  xicoxpv^etev  oitag  fiyielg  rav  ievftarav 
Xx@OI  eTreiTx  Xveetev  exvriv.  Statim  emendabis :  XxfifLN  etcetrx. 
Emendate  legitur  pag.  565.  iv<r%epxve7re  "<rag  et  fivire  TcoKhyg 
av  (jlvitb  x)\*i6e)g  vQ?  vfiav  eicetrx  x%iu  <rvfi(2ov/\e ve tv ,  et  Tom.  II. 
p.  186.  fzvtTOTs  xxov<rxvreg  iicetrx  ov  itxxiag  ifiov  xxrxyvare , 
et  multis  aliis  locis. 

Pag.  477.  rov  rpxytxov  xirxv6xiHfAxrog  xx)  x^tdfixrog.  Nihili 
yocabulum  est  xirxvdxiyftx.  Non  alia  forma  Graecis  in  usu 
fuit  quam  xv6xilty(jt.xi  (Plato),  xv6xit<rytex  (Aeschylus),  xnxv6x- 
iltyfzxt  (Plato)  et  xirxv6xii<Tfjt,x,  quod  Dioni  reddendum.  Dili- 
genter  id  demonstravit  Dindorf.  ad  St.  Th.  Faex  Graeculoruin 
yidetur  x7cxv6xitx%ofAxt  dixisse,  sed  hanc  sentinam  non  moveo. 

Ut  Latine  dicitur  ultra  modum,  non  contra  modum  sic  Graece 
-{-     non   dicitur  ut  pag.   478.    irxpx   ftirpov   i7cxp6vi<rerxi ,   sed  icipx 
fjt,irpov. 

Pag.  493.  fivire  "OPAfix  iwih  xKXo  fcxt  pvire  xxovsfixrog 
xxovetv  yt,^ievig.  Ipsa  sententiao  concinnitas  clamat  supplendum 
esse :  yt,vire  *OPAN  opxpx  —  fujre  xxov<ryt,xrog  xxovetv. 

Est  in  Dione  vitiosa  quaedam  orationis  copia  et  ubertas  multa 


otiosa  et  supervacanea  cumulans,  ut  solent  in  confabulando  qui 
sunt  paullo  loquaciores.  Exemplo  esto  locus  pag.  497.  ubi  de 
Helena  scribit:  tjv  efcvfeeu<rxv  {re  xa)  fa7rev<rav  XafieTv)  ttoXXx 
eiva  (xa)  iupa)  itiSvrsg  61  irp&roi  (re  xa)  axpoi)  fuv  'EAA^ojv. 
in  talibus  irxiov  Sjfjwru  vavr6g.  Gompone  mifai  Dionem  cum 
quolibet  scriptore  Attico  et  senties  quid  distent  aera  lupinis. 
Paaca  similis  icepiTToXoylag  exempla  subiiciam.  II.  pag.  60. 
xToxivxi  riv  iwaivov  xa)  rifv  euQyftixv,  et  Tom.  II.  pag.  89. 
xara  Qeo*f*bv  xx)  v6(aov,  et  Tom.  II.  pag.  245.  xivivvog  xiro- 
xMai  xx)  Qtapijvat,  et  Tom.  II.  pag.  S83.  ov  toXijlmi  irpxy- 
fcara  irxpixew  ovii  ivox^sTv.  Haec  omnia  sunt  \<roivvafia  et 
sine  ulla  causa  cumulantur.  Quid  tandem  interest  inter  ivoxtew 
et  irpxyfAxrx  irapixetvt  Prorsus  nihil.  In  talibus  Veteres  ioca- 
bantur  interdum,  ut  Aristophanes : 

Xpwov  o*v  fzxxTpxv ,  sl  ii  (iovXst  xapioirov. 
et  Epicharmi  parasitus: 

t6xx  fzlv  iv  rijvoig  iyuv  %v ,  t6xx  $i  itap  rtjvoig  fyav. 
sed  nemo  haec  serio  praesertim  in  sedata  oratione  coniungebat. 

Pag.  497.  xx)  Ot  xx)  aisXtyuv  ixiysro  elvxi  (Helena)  IlflAu- 
isvxovg  xx)  Kasopog*  Ridiculo  errore  ctieXtpoov  scriptum  est  pro 
xleXCpvi. 

Notabilis  locus  est  pag.  505.  de  bibliopolarum  fraudibus,  qui 
rx  Qavh&rara  ruv  vvv  (/3//3a/«)  KATAdivrtg  s\g  cTrov  OTcag  r6 
ys  XP&t**  oftoix  yivyrai  rolg  vaXaioTg  xa)  irpoaiiaQQsipOvrsg 
iTroiliovTai  &g  irxxxtx'.  Tralaticio  errore  xaraUvrsg  scriptum 
est  pro  KAQivrsg:  praeterea  res  ipsa  damat  7rpoo~}ta<ptsipAvrsg 
emendari  oportere. 

Sine  sensu  editur  pag.  509.  )hoorixxg  xfjipiXoylxg  irep)  <rv(t- 
(ioXxluv  VH  rtvuv.  literula  addita  leg.  vsp)  evft(io\aluv  AH  nvoov. 

Excidit  literula  p.  510.  ubi  deliberantphilosophi:  *}  /3#o7A6I 
XW^tov  fj  iyfioxparla  fj  *AA#  tiv)  xara<;a<rei  itoXirslag.  Nonne 
(ixviXei Al  %p^iov  reponendum?  Regifms  uti  Graece  dicitur 
(ixciXevviv  ifiiXelv,  non  xP^tau 
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Quod  scribit  Dio  pag.  512.  ZfTep  iw)  Tpvriv^g ,  2<Jty  Ttg 
olfixi  roov  pyjT&puv  xvtuv ,  kxtx  to  tijftfix  ie)  piwovreg ,  sumsit 
a  Demosthene  de  Corona  pag.  325,  13.  ovii  —  Sfiolag  vfitv 
ueitep  xv  TpvTivy  piiruv  iir)  to  xHfifix  vvfjt.(Ze(Zov\evKct»  Sic  op- 
timuB  S,  alii  uairep  iv  rpvTivy.     Dionis  lectio  potior  videtur. 

Hannibal,  ut  dicitur  pag.  522,  civibus  suis  ahtog  iyiveTO 
ivxgxTOvg  yevhdxt  ka)  tvjv  ic&Xtv  xvt^v  M6TA/3*A*n/  vvo  'Pa- 
fixluv.  Non  sunt  coacti  mutare  urbem,  sed  urbs  est  deleta. 
Scribendum  *AnO/3«A*7v ,  amittere  urbem  diciturque  Graeco 
more  iiro&atelv  tvjv  ic&htv  *TnO  'Puftxluv,  quemadmodum 
ijcrrlTTTBiv  vtt&  Ttvog  et  v%&  Ttvog  xctTtivctt,  ixotxvelv  et  similia 
complura. 

Frustra  Dindorf.  pag.  523  recepit  ex  uno  libro:  TSiftxg  51 
'Pcbficw  TxpxXxfiav  —  0-yNHAv5«$  xx)  icovnpovg  \%ovvxv  Tovg 
ivotxovvTxg.  Convenae  appellantur  tvyxkvieg,  non  vvv>j/\v$eg. 
Diserte  Strabo  IY.  p.  190  a.  Dindorfio  ad  Stephanum  laudatus: 
t>jj/  tuv  xovovevuv  (convenarum)  onep  fc)  avyx/\viuv.  Valckenaerii 
opinio  avvvihvbeg  ubique  pro  evyxXvheg  reponi  debere,  merito  ab 
omnibus  reiecta  est.  In  libris  perantiquis  vvHxXvieg  scribi  solet, 
quo  facilius  in  tanta  similitudine  litterarum  y  et  x  errari  potuit. 

Non  est  Graecum  quod  legitur  pag.  524.  icoxxxtg  upatg  5/6- 
TplfieTi  7rxpx  tivi  tuv  wohtTtxuv ,  sed  toAAAC  up  AC,  ut  ttoXvv 
XP&vov  itxTpifieiv. 

Optima  et  certa  Reiskii  emendatio  spernitur  pag.  537.  in 
his:  ol  ii  Ttveg  cpvret  piv  evetiovg  (rufiXTog  ovx  Htv%ov  ,  upct  5£ 
&vTolg  iTTijkie.  Verum  vidit  Reiske  i7njvtet  reponens,  quod 
in  ea  re  solemne  ac  frequens  verbum  est.  Emperius:  „di*plicet 
imperfectum."  Excidit  festinanti.  Opus  est  enim  imperfecto  in 
re  non  stabili  et  cito  fugiente.  Multi,  inquit,  fuerunt  qui  non 
essent  formosi,  sed  dum  florebat  aetas  hominibus  formosi  esse 
videbantur. 

Dio  dixerat  pag.  556.  Tovg  ieovg  —  icifjLiceiv  uvTcep  ipfjMskg 
irxp'  ctvruv  Tovg   itctfteh^ofx.ivovg ,  deinde  adscripsit  nescio  quis 
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in  margine  ap%ovrag ,  quod  post  avTuv  in  textuni  irrepsit.    Sine 
labe  evasit  Tom.  IL  pag.  142.  jf  vtfiypofiev  aifTo7g  apftosag; 

Pag.  557.  o  ko <T(4,o$  olxig  fct  iravv  Kahig  re  xa)  6e7og  vicb 
6euv  KXTerKevxcfiivog  uaicep  vtco  tuv  evixtftivuv ,  [ts  kx)  ic\oveluv\ 
KxXovftivuv  xvSpuv  OTGnva$  ipufiev  KXTeffKevxvftivovg.  Emenda 
ivipuv  AC  Ttvxg  bpufiev  et  expunge  Te  kx)  tcXovcIuv  ,  ut  pag.  553. 
o&iev  Ikxttov  KXK07cx6elv  —  Tovg  evixlftovxg  KXhovfitvovg  tuv 
irsvfacov. 

Plebs  homines  divites  et  opulentos  tamquam  Deos  eiixlfiovxg 
appellare  solebat.  Gf.  Tom.  II.  pag.  384.  xp%xftivovg  xirb  tuv 
icXovtluv  iij  kx)  fiaKxpluv  ioKovvruv  t  ovg  xvto)  Qikovvt  kx)  (iixpbv 
itoQipetv  olovTai  tuv  6euv   evixtfiovlxg    eveKev. 

Ex  convivio  temulento,  inquit  pag.  563.  o\  fiev  xqutoi  kx) 
aKpxTelq  vTcb  tuv  «x^AowiOTNTXlN  eXKOvrat  kx)  vtipovTXi ,  imo 
vero  a  suis  pedissequis,  V7cb  tuv  xko\ov6£IN.  *AKixov6og  eo 
sensu  frequens  apud  Yeteres  legitur  apud  Dionem  Tom.  II. 
pag.  77.  tov  "tcicov  tcjj  xkoXov6u  icxpxiovg%  et  Tom.  II.  pag.  159. 
fitjii  aKihov6ov  eva  yovv  iicayifievog.  Insimulatur  Alcibiades 
apud  Plutarchum  in  vita  cap.  III.  oti  tuv  xkoXov6ovvtuv  tivx 
KTeivete  t;vku  icxTx^xg,  sed  vera  lectio  est  tuv  xko\ov6CM%  ut 
in  Platonis  Convivio  pag.  212.  d.  ayetv  ovv  avTbv  (Alcibiadem) 
icxpx  etyxg  Ttjv  Te  xvkyTpfox  vicoXxfiovvxv  kx)  akkovg  Tivag  tuv 
&koXov6uv. 

In   Dionis   Rhodiaca   pag.    565.   iav  ie   ug  oJiv  Te  [*«/]  icep) 
fieyfcov   icpayfiaTog    (tpavu   xiyuv).     Sententia  et   usus   dicendi  * 
respuunt  kxL 

Pag.  566.  ovkovv  [&toicov\  el  fi.ev  apyvptiv  Ttg  vyfiv  i%apl%eT0 
a(py  eavTOv  S-ivog  >j  ftiroiKog  tovtov  fiev  ovk  av  $ye7ff6e  iceptep- 
yov  — ,  vvf&fiovXevovToq  ii  t/  tuv  xpyfflfiuv  $va%epi?epov  aKovaevde 
og  av  iw  tv%\i  KKy6e)g  tj  yt^  *o\It>is  vTcapxy;  Dele  xtottov  quod 
nescio  quis  in  margine  adscripsit  et  male  in  textum  receptum 
omnem  loci  compositionem  pervertit. 

Post  pauca  pag.  567.  voftlfy  l'  lyuye  —  icpovviKetv  —  witva 
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ix^pbv  nOIiJvtat  ruv  rotovruv.  Pro  itote7vtxi  sententia  reqni- 
rit  existimare  'HTe7<rtxt. 

Duabus  literulis  transpositis  scribendum  pag.  568.  xxxlxv 
nvx  ifjL(p AlNSl  rfc  irixeug  pro  i(ttyxvte7. 

Post  pauca  mendosum  est:  rxvrx  toIvvv  viye7<rtej  xvipeg 
'PjJ/o/,  irivv  QxvXug  irxp*  vf*7v  1%ovtx  ,  namque  *jye7o*te  1%ovtx 
pro  lx*iv  soloecum  est.     Emenda  igitur  ev  Ise  pro  *jye7<rte. 

Pag.    568.    ix   $i   rov  ttoXXovq  \%eiv  rovg  evvoovvrxg  xx)  vvyt,- 

VpXTTOVTXg  j     OTXV     %     XXtpiq  ,     KX)    7T0/\l$    7TX<TX    Kx)    /5/0T>f$    X(T0X- 

Xigepov  hiyet.  Verba  orxv  $  xxtpig  requirunt  futurum  vvfATrpi- 
Zovtxs.     In  fragmento  Ararotis  apud  Suidam  v.  *Avx$e7vxt: 

OTrag  ii  ryv  vvyttyw  ixv  xxtpbg  % 
fteriupov  hr)  rb  ^evyog  ivxtvfsetg  Qipuv. 
Meinekius  corrigebat  hxv  i  xxtpbq  y,   sed   non   est  articulo 
locus:  melius  repones: 

iireiixv  xxtpbq  y. 
Loquebantur  omnes  natura  duce  ut  Dio  Tom.  II.  pag.  198. 
xoivy  orxv  5  xxipbq  ovx  ixvHCCl  %xpxxxXe7v. 

Pag.    570.    S6(pXVQO(TX(JLivOV<;    XX)   TCf)    @UfA(p    7rp0f£\t0VTXG   XX)   TUV 

ovAuv  ttyyivovrxg  xx)  txXXx  Trotovvrxg  ug  i$f  tepovpylxg.  Va- 
lesii  est  felix  correctio  oxfKuv  pro  ovduv.  Vide  autem  quo  pacto 
emendatio  emendationem  parere  soleat.  Legebam  apud  Liba- 
nium  Tom.  II,  p.  320.  de  Iuliano:  o  2i  iv  ro7g  (3ufio7g  o~vvex&g7 
i  ruv  ov&uv  i%vipTWJLivo$ ,  o  xx)  r%  yxsp)  tepxirevuv  rovg  teotig* 
eratne  punctum  temporis  dubitandum  quin  ovAuv  esset  vera 
lectio?  Sine  vitio  scriptum  est  apud  Libanium  IL  p.  175. 
(3u(tov  li  ovievbg  rb  xlfix  iexopivov  ovii  pipovg  ovievbg  xxofiivov 
ovii  ovAuv  yyovpivuv  ovii  o*7rov$ijg  ixoXovtovvyg . 

Pag.  570.  ovx  Zftotov  rb  irxpxfixlveiv  rx  irpbg  rovg  teovg  *H 
ra  Trpbg  roi/g  ivtpuirovg.  Admonitus  senties  pro  >}  reponendum 
esse  xxt.  cf.  pag  620.  ov  yxp  opotov  sxxrbv  vsuv  sixov  iirose7- 
Kxt  —  xx)  o  vvv  iqf  v(jluv  \lelv  Utv,  et  alibi  passim. 
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Pag.  457.  'Hpxx/\ix  kx)  &>jvix  kx)  rovq  xXXovq  >)yt,i$iovg  nore 
yjpux;.  Dio  rovq  viyndiovq  et  rovg  ijpuxq  distinguere  solet,  ut 
pag.  615.  Tovg  yt,h  v)fit$iuv ,  rovq  le  vipiuv  iviptivrxg.  Deorum 
filios  Herculem,  Theseum  tum  v)yt,t6iovg  vocabant,  v)puxg  $1 
(teste  Dione  pag.  510.)  icivreq  voyiityvvt  rovq  o*<p62px  wxhxtovq 
ivipxg  kxv  i&viiiv  e^xiperov  %%uat  3/'  xvrbv  otfixt  rbv  %pivov. 
Itaque   inserenda  copula  est  viyn$iovq  wore  kx)  v)puxg9  ut  Tom. 

II.    pag.    2.   ApXWOVq    t%6T£   ijpuxq    KX)   YlfJLlUovq. 

Pag.  575.  irep)  Ttetovos  rov  %v)v  v)yovyt^vot  ryv  vgepov  svQy- 
(ilxv.  Veteres  non  aliter  dicebant  quam  Trep)  woMov,  Trep) 
vXeiovoq,  wep)  Tkekov,  wxp  ovSev  UOle7a$xt9  cui  Graeculi 
*HTe7o$xt  substituunt  pro  nthilo  ducere ,  ut  pag.  577.  kx)  txv- 
tvjv  icxp  ovhev  'RTviviyievoi.  Sic  igitur  icep)  wkeiovoq  rov  t$v 
viyeivtxt  apud  Dionem  recte  habet  sed  vitium  est  in  rv)v  fcepoN 
GTQvjptlxv.  Fama  post  mortem  appellatur  v)  feepoQvjfiix,  utapud 
Plutarchum  de  sent.  profectu  in  virt.  pag.  85.  ubi  Alexander 
ad  nuncium  ri  yt,ot  yt,ixxetq,  elvev  t  urxv,  i7cxyye\e7v\  v)  oti 
"Optvjpog  ivx(3e(3iuKev ;  ovievbq  xvrq  rx  irpiypxTx  fl-A)|fv  vsepo- 
Qvjfilxs  oUyievoq  evfoTv,  ubi  plura  Wyttenbach  protulit,  et  lo- 
cum  Longini  II.  T.  44,  8.  fivjKirt  rovq  xvtpuirovq  ivx(3kiiretv 
yLvff  ?T6P«  4>HM>k  elvxl  nvx  xiyov ,  ubi  certa  emendatione 
Buhnkenius  vsepoQviftlxq  reposuit. 


Soloecum  est  pag.  576.  xp%  iyvoelre  rovro  rb  tpyov  heivovq 
irifjtovg  iroteTN;  Olix  et  iyvou  infinitivum  respuunt.  Credo 
olim  fuisse  —  iyvoelre  "OTI  —  irotGl.  Est  voculae  Srt  com- 
pendium  quod  facile  scribae  oculos  fagiat. 
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Pag.  580.  ei  rtvx  Kxkolre  e)q  irpoeiplxv  v)  toXItviv  ivxypitpotre 
fiikXovTe;  vrepov  ivxsfoetv  vj  rijv  iroXtrelxv  iQeXGv$xt ,  wo7\7\x 
xv  txerevfreiev  vf*.xq  ixv  xvriv.  Nemo  umquam  scriptor  Grae- 
cus  sic  futurnm  et  aoristum  coniunxit.  Scribarum  hi  sunt  erro- 
res,  quos  diligenter  servari  vel  apud  Thucydidem  video  et 
Platonem  et  Demosthenem.  Facile  est  locum  restituere.  Sero 
nati  Graeci  pro  xtpfau  dicebant  1a&,  iveku,  KxdeXu  cett.  et  pro 
xipfaoyixt  ikovftxt,  i%e\ovyt,xt,  i$ehovyt.xt  cet.  Hoc  ipsum  est 
reponendum  ivxsfaetv  —  i(pe/\ei<r6xi. 
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Legitur  vitiosa  forma  apud  Dionem  pag.  238.  xxteXou^ev 
et  pag.  594.  ive\e7,  et  Tom.  IL  pag.  380.  i}  <r<pO;et  Sxttov  tw 
pxyeipav  i}  itekeT.     Cf.   Var.  Leclt.  pag.  35. 

Pag.  580.  (tuv  Tupivvav)  txg  e)x6vxq  ivelXov  xx)  tx  6v6(jlxtx 
Yj<pxvi<rxvy  oicep  olpxi  kx)  iQ*  'Tftuv  uvp&tftyKev.  Recte  haberet 
ufiuv,  si  de  Ehodiorum  tyranno  haec  dicerentur;  nunc  quia 
de  Domitidno  haec  dici  palam  est  i(p'  'Hfsuov  noeira  memoria  est 
unice  verum. 

Est  Graeculorum  vuvtyetx  in  forma  et  significatione  tou  tx- 
Xug  nonnulla  novare.  Yeteres  constanter  dicebant  Httwv  et 
Ti%i?og,  recentiores  his  addunt  Tx%vTepo$9  Tx%iav  et  tx%vtx- 
to$.  Praeterea  adverbiis  $xttov  et  Ti%tov  utuntur  eo  sensu  ut 
sit  wpoTou  antehac,  omnia  vitiose  et  contra  vocabuli  na- 
turam  et  praeter  antiquorum  consuetudinem.  Sic  Dio  dixit 
pag.  581.  Toug  txTTov  evepyhxg,  et  pag.  582.  iXtyupav  tou 
6xttov  <piXou t  et  pag.  581.  fjnxpx  QpovTi&tv  tuv  tx%iov 
T€Tifi*iffi€vuv.  Vides  esse  idem  atque  tovs  irpiTepov  evepyfaxs , 
tov  irpo*T£pov  <pi\ou%  tuv  irpoTov  TiTifAijfjUvuv.  Multa  his 
similia  apud  sequiores  omnes  reperias.  Plane  xvvtxag  Diogenes 
reprehensus  ob  id  quod  olim  fecisset  respondit:  kx)  yxp  iveov- 
povv  Sxttov,  x/\7\x  vvv  ou ,  apud  Diog.  Laert.  VI.  56.  ubi 
percommode  Menagius  locum  ex  Laertii  prooemio  §  12.  appo- 
nit  hunc:  piXovotplx  Sxttov  ixxXelTO  <ro(plx. 

Pag.  584.  koWxkic;  ii  xM  tovto  eyfjcelov  vvipxet  tov  vQiipx 
ixeiyetv  Ttjv  tepxTceixv  tI  o-Cpiipx  ihyelv  TO  6epxiceu6fievov. 
Duplex  scriptura  est  t6  et  t6v.  Non  est  ambigua  optio.  La- 
tine  aegra  pars  corporis  dolere  dicitur:  dolent  dentes,  oculi, 
caput  dolet.  Graecis  naturam  sequentibus  multo  melius  qui 
aegrotat  ixyelv  dicitur:  iXya  tjjv  Kepx/\ijv  ^  tov$  H6vrxq.  Itaque 
5  tepxirev6fi€V0G  ihyel ,  non  tI  6epx7cev6pcevov. 

Pag.  585.  tvv  ie  icihtv,  e\  iiSet —  icxvovpyelv,  ovx  xtr%vvGf$e; 
Recte  dicitur  e'i  ioxel  —  ovx  xU%vvev6e ;  Sed  ubi  2i%et  praece- 
dit  necesse  ut  ovx  xUxwBlvte  sequatur. 
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Pag.     590.     \Ol(ielv    TX    TUV    VOXlTUV    Tivbc    %    TUV   *GN01X0VVTUV 

Trxp*  vfitv.     Incolae  urbis  omnes  dicuntur  ivotxeTv,  sed  inquilini, 
qui    civibus    opponuntur   fteTOtxeTv.       Itaque   corrigendum   tuv 

MST  01X0VVTUV. 

Pag.  591.  ovtu  plv  yxp  *|i<ra/  kiyetv  xx)  t»  iv  fiivu  TVfc 
iyopxc  irnrpxffxSfAGNA  tov  iyfiov ,  yiden'  quo  pacto  necessariuin 
6INAI  exciderit?  „Nam  sic  licebit  etiam  ea  quae  in  medio  foro 
veneunt  populi  ESBE  dicere."  Neque  elvm  neque  esse  in  tali  re 
omitti  potest. 

Pag.  612.  el  Jij  Tig  ixduv  ov  rx  ^fiitrix  vfjiiv  ypxftpxTx  fci 
xepxtxv  vifiov  Tivbc  ij  xpyjQfoftXTOc  filxv  fiivviv  <rv\\x(iw  OjxXel- 
\peisv  ovtuc  £%eT£  uoirep  xv  el  tic  &7rb  tov  xpfixric  ti  xxdihot. 
Mauifestum  est  to  xpfzx  esse  quadrigas  bolib,  qui  apud  Rhodios 
prae  caeteris  omnibus  Diis  colebatur.  Fieri  potest  ut  to  xpfzx 
in  Solis  insula  dicere  esset  satis.  Pronior  tamen  sum  in  eam 
sententiam  ut  tov  'HA/01/  excidisse  existimem.  eJ  tic  xtto  tov 
appcxTog  (tov  *H\iov)  ti  xxiixot.  Audi  Dionem  Gassium  47,  33. 
(b  Kxvciog)  elc  tv\v  vijeov  7repxiuSe)c  (tjji/  'Piiov)  xXXo  fikv  oviev 
kxkov  xvtovc  tlpxve  — ,  tolc  ie  vxvc  kx)  tx  xpyfixTx  xx)  tx 
iepx  vXviv  TOT  *APMATOC  TOT  'HAIOT  7Txpe<nri*XTo  ,  ubi 
notandum  non  de  signis  et  statuis  haec  dici ,  (quibus  quid  tum 
Cassio  opus  erat?)  sed  de  pecunia  sacra  et  profana.  Itaque  in 
Solis  quadrigis,  quibus  solis  pepercit,  non  ars  spectabatur  sed 
materies:  unde  liquido  colligas  ex  solido  auro  fuisse.  Cassius 
Ehodo  discedens  Solem  a  se  relinqui  dixerat,  quod  inepti  in 
omen  traxerunt  quoniam  brevi  post  apud  Philippos  „non  effigiem 
Solis  —  sed  ipsum  solem  re  vera  relinquere"  coactus  est,  iudice 
Valerio  Maximo  I.  5.  8. 

Facile  rov  falov  intercidere  potuit  ob  compendiolum ,  de  quo 
multis  dixi  in  Praef.  ad  Var.  Lectt.  pag.  XX.  edit.  sec. 

Pag.  617.  ovtoc  iiixet  $uft\i  lieveyxeTv  TOTC  xx$f  xvriv,  tur- 
pis  soloecismus  pro  TXIN. 

Pag.   618*   tovc  (pvyx&xc   xvtoTc   iveTve   xaTxyetv   b  $eic  — • 
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irxiov   oulh    Jjv  iirivruv  '6AjjAi;Mt«v.  quia,  ut  Aeschylus  docet 
apud  Ari8tophanem  in  Ranis  1163. 

"HK6IN  fih  ig  yfjv  l^S*  Srcp  f*.er%  icirpxg, 
X<»pU  yip  &\\W  rufiQopZs  ixfaudev, 
Qeuyuv  y  ivijp  iJKet  re  xx)  KATipx^xt, 
Dio,  ut  omne8  Graeci  in  ea  re,  KATe^utiruv  scripsit. 
'AveTwev  apud  Dionem  et  sequiores   omnes  de   Apolline   aut 
Pythia   ponitur:    Yeteres   constanter   iveTve   de  praecone  et    de 
Apolline  iveTXe  dicebant. 

Pag.  625.  fih  yxp  olerte  'Paftxtoug  ourug  ehxt  cKxioug  xod 
ifzxteTg  use  fjujiivx  xtpeTeSxt  ruv  u(p*  xuroTg  iXeuSiptov  eJvxt  fAvfte 
KAAON  xXXx  f&ouhetrSxt  fixXKov  ivipxiriiuv  xpxreTv.  Dabis 
mihi,  opinor,  xxxiv  a  loci  sententia  prorsus  abhorrere.  Quod 
amissum  est  ante  pedes  esse  arbitror,  nempe  wll  kxXov  KA- 
TASON. 

Post  pauca  editur:  ufieTg  ii  —  &v  evx  rtvk  yw  sfoyre  ##A- 
xouv  ryv  iXeuSeplav  oUffte  i7ro(2iAAeiv.  Ubertatem  vos  AMITTERB 
putatis.  Minime  gentium  sed  amissuros.  Scribe  ergo  iiro&x- 
AeTv.  Editores  non  audiunt.  Emperius  in  nota:  niiro^a\eTv 
Selden."  Neque  ipse  recepit  neque  Dindorf.  Estne  igitur  sa- 
num,  praesens  pro  futuro,  ut  olim  nugabantur?  An  forte  ob 
fidem  veterum  membranarum?  Non  sunt  membranae  tam  veteres, 
in  quibus  non  M6A6I  —  M6AA6I  et  BAA6IN  —  BAAA6IN 
stolide  passim  inter  se  permisceantur.  Cur  igitur  yitiis  mani- 
festis  inepti  parcimus? 

Pag.  626.  rb  yap  iyvooufievov  xa)  [fiif\  ioxouvra  (tyhvbg 
a%tov  itoteTv  brtouv  Ixarrov  a\v%p6v.  Sententia  clamat  pii  induci 
oportere.  TloteTv  brtouv,  ut  apud  Demosthenem  brtouv  itoteTv 
kx)  7ri<Tx*w  de  rebus  turpissimis  dicitur.  Itaque  minus  turpe 
esse  dicit  iis  quos  nemo  novit  et  qui  apud  omnes  contemnuntur , 
quibus  opponit  Rhodios  roug  ourug  tvrag  iirtffiifioug  kx)  tavfba- 
tyftivoug  irapx  irartv. 

"Ehxrrov  apud  Graeculos  ponitur  ubi  Veteres  Jjrrov  usurpa- 
bant,  ut  iKirroug  pro  vtrroug.  Miscent  autem  in  talibus  anti- 
qua  et  novicia  passim.     Qui  tam  saepe  dixerat  t\*rrov  xlo-xpiv 
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statim  pag.   627   addit:   Jittov   vyCtv  loxel  xfo%piv;     In  antiqua 
Graecitate  summa  constantia  inter  se   opponuntur  oi  xpehTovs 

01    VjTTOVq    et    01    TCXelovq  ol    SX&TTOVq. 

Pag.  627.  (>}  dlxlx)  tqxi  tov  xXyipovofMvio-O^TOt;  jf  TOV  icpixfii* 
vov.  Futurum,  quod  est  in  plerisque  libris  pro  - CANTOC , 
nonne  manifesto  absurdum  est?  Futuri  heredis  nihil  est;  sed 
scribarum  libidine  -  rovTeg  et  -  vxvTeq  ubique  miscentur  etiam 
cum  barbarismo:  HaxvTeg  in  libris  non  est  rarum,  et  apud 
Demosthenem  vvfMrvevvivTvv  &v  usque  ad  Dobraeum  offendit 
neminem. 

Ibid.  Tyv  eixivx  ovx  hiv  oviev)  iixxlcp  MGTAtelvxi  xxtiirep 
t>jv  oixixv.  Imo  contra  est,  statuam  transponere  (fieTxtelvxt) 
possis,  domum  non  possis.  Non  hoc  dicit  Dio,  inquies,  sed 
alienare.     Fateor,  sed  appellatur  hoc  Graece  M6&e7vxt. 

Pag.  635.  de  lege  Leptinea  irep)  toqv  iTeXeiobv  ita  scribit:  r/ 
ovv;  tffi'  07rag  irxpeiiZxvTO  tov  viyLOv;  oifievovv ,  «AA*  ii\o  ypx- 
cptj$.  'Ax&vxi  cum  genitivo  apud  Yeteres  nihil  est;  apud  sequio- 
res  ikuvxl  tivos  sexcenties  legitur  pro  ipxrtijvxL  Quid  igitur? 
xma  literula  correcta  scrib.  iixoo  ypxQGlC.  3  vipos  yxp  iypiQy 
TXpxvificav  kx)  ypx(pe)g  iiXoo. 

Post  pauca  (pipe  toIvvv,  inquit,  vvf&fiiXeTe  tovto  tJ  itog 
ixelvcp  Tcp  vofAa ,  xxv  fiev  vyfiv  xxri  r/  cpxivyjTxt ,  cpvj\i%XT£ 
xvto  — ,  ixv  5i  irxvTa%ij  vxc%ovfjievoi  XGIPON  evplffxtjTe  — 
XvvxTe.  Periit  vocabulum  ad  sententiam  necessarium,  sed 
cullo  negotio  in  tam  perspicua  oppositione  ex  fuga  retrahi  po- 
test.  Supplendum  enim:  xxv  fiev  vfi.lv  vAM6INON  xx^i  ti 
cpxivyTxi.  Nunc  demum  xxTi  r/  quid  sit  intelligitur.  Gur 
interciderit  xfieivov  perspicere  mihi  videor.  Scriptum  erat 
vfielv  ifieiv  cum  accentu  gravi  ov  significante,  et  dupiex  fieiv 
scribam  fefellit.  'Apeivuv  autem  et  /3*Ar/«v  apud  Dionem  pro- 
miscue  poni  solent,  veluti  pag.  640.  ov  fiivov  ifteivovq  ivipu- 
irovg  ihxelv  —  ixxi  xx)  vtco  (ZeXTiovjov  ev  iria%eiv. 

Pag.  643.  1T0M.UV  Ivrav  xxtx  r>jfv  icihiv  icp*  oJg  SirxClN 
evxiyuq    vefivvveo-te ,    quid   sibi    vult  X7cx<riv  sine   sensu    addi- 
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tum?     At   tu   rescribe:    i$*   oU   &r*NTGC  evxiyas  o-epLvvveaie. 

Pag.  645.  oilte)g  xvrav  «0#pGITO  ivof&x  ovV  xv  %eipov 
xirviXXxrrov  xvr)  Meyxpav  —  iv  roiq  'Pafixiav  Upoig  xvxxeifievot. 
Perspicue  xvrav  est  eorum  quibus  positae  sunt  statuae,  itaque 
dQypeTTO  TO  ivofix  scribendum.  Continuo  sequitur:  xxv  rxvr% 
\A$jJ  rtq  (SiKrtov  ri  ye  xx6%  vfixq  ovraq  xvrav  fiQxvfotxt  rx$ 
rtftxg.  Nihil  est  xxv  rxvr9  x$%  rtq  %  nam  quid  est  x(pthxi  in 
tali  argumento?  Ne  litera  quidem  mutata  legendum:  xxv 
rxvrA  4>jj  rts ,  nempe  ort  x^Poy  xiciiXKxrrov. 

Pag.  645.  xx)  Nipav  (tiv  —  ovievlq  xQelkero  ryv  etxivx  — 
xvro)  b*e  vfieiq  x$AI?  ei<rie;  In  hac  dehortandi  forma  natura 
ipsa  futunm  postulat  xQGAeivte;  Saepe  huiusmodi  errorem 
in  libris  notavi,  ut  xQekovfixt  in  xQxtpovfixt  corrumperetur. 

Pag.  646.  ovV  xvro)  —  v$ixeire9  «AA*  elrep  xpx  vvvy \Mxyvte , 
imo  vera  rvviillixGlrte.  Saepissime  libri  variant  in  -  eiro  et 
-yro,  -  eitrde  et  -  wie  et  omnino  in  imperfecti  et  plusquam 
perfecti  formis  vocali  aut  diphthongo  tantum  inter  se  discre- 
pantibus.  Tamen  nusquam  est  anceps  et  ambigua  optio.  Sen- 
tentia  et  structura  loci  ubique  utra  scriptura  sit  potior  plane 
demonstrant. 

Pag.  647.  ofAotas  iiiore  rovg  xviptxvrxg  aawep  ot  rxg  xipxq 
rxvrxq  avotifiBvot  roie  irxirlv.  xx)  yxp  ixeivot  iiSixrtv  ovrag  a<»e 
Xvireivdxt  per  ihiyov  rvvrptfiivrav.  Ea  est  huius  comparationis 
mens  et  consilium  ut  plane  contrarium  quam  quod  dicitur  re- 
quiratur.  Num  quid  pigebat  facti  Bhodios  statim  peritura  do- 
nantes?  Minime  gentium:  nemo  curabat.  Nos  quoque  puerulis 
pupas  emimus:  num  quem  statim  diffractis  et  comminutis  piget 
aut  poenitet?  Novimus  id  ferre  puerilem  lasciviam,  ridemus, 
nihil  curamus;  vile  damnum  est  et  festivorum  puerorum  hila- 
ritate  bene  emtum.  Quid  igitur?  Equidem  (jltIi  inserebam, 
quod  memineram  male  abundare  nonnumquam,  interdum  vitiose 
abesse,  quum  vidi  Reiskium  in  eadem  cogitandi  vestigia  inci- 
disse    et    ase   ((*>*&&)   ^vjreitrtxt   supplevisse.     Quid   Editores? 
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Emperius:   „uge   fj<.vjbiv  Reiskius.  frurtra."    Refutato  igitnr  ali- 
quis  mea  argumenta;  sin  minus  veterem  servabo  sententiam. 

Eadem  est  ratio  loci  pag.  649.  nbi  flebiliter  Dio  exclamat: 
rx  $e  (ruv  'EAAijvwv)  olxcrxt  kx)  tt&vtx  rpiicov  a)v%pS>g  kx) 
iheetvuq  itiQtxprxr  kx)  ovii  intvowxt  hoticlv  Isi  tjjv  v7repo%nv 
kx)  ryv  XxfJUKpiryrx  ruv  ITA©nN  elg  7*  tov$  &v$pxg  ipuvrx. 
«AA'  oi  Xltot  fJLxXKov  ifityxlvovvt  r>fv  vefiviryrx  kx)  rb  fiiyeiog 
rfjg  ,Eaa«5o$  ktI.  Haereo  in  ttx$uv  cnm  mnltis  aliis,  qni  alins 
alind  coniecernnt.  Emperins:  „nikil  mutandum"  Ergone  intel- 
ligi  potest  qnid  sit  >}  ruv  ttx!  uv  \x(iirpirvi$  kx)  virepoxh ? 
Non  opinor:  in  homines  haec  cadtmt,  non  in  calamitates  et  in- 
fortunia.  Snspicor  ruv  nPOrONHN  scripsisse  Dionem,  quem- 
admodnm  statim  addidit:  i*e)  xvrovg  ye  rovg  ivotKovvrxg  ovk 
xv  elvot  rtg  ov&  Mv<ruv  'ATIOrONOTC. 

Pag.  656.  icire  ehetcrt  txvfixrovotlg  $  tijpog  [§]  rotovrog  ere* 
pog.  intelliges  locnm  postqnam  alternm  %  deleveris. 

Pag.  657.  ruv  ie  Kvvikuv  Xeyopivuv  fci  (jlsv  iv  rfj  ncihet 
TrXtjiog  ovk  ixlyov  — ,  oviev  fiivrot  ye  kx)  xyevvuv  xvtpuicuv 
ovih  ug  eiireTv  intsxfJLivuv.  Lacnna  in  his  est  sic  ferme  sup- 
plenda:  oiiev  fiivrot  ye  (lcpeXog  fJLO%$yipuv)  kx)  xyevvuv  xvtpuvuv. 

Expnnge  articulnm  pag.  658.  iyxibv  (jlIv  ovbh  ipyxtyvrxt, 
kxkov  y  ug  oliv  re   [rb~\  ftiytrov. 

Post  panca  scrib.  ot  Jl  eig  v(Jt,xg  TlAPtivreg  (non  vpoiivreg)  — 
oi  ftlv  iTCtietKTiKovq  xiyovg  kx)  rovrovg  (non  rovg)  xfixteTg  (&te%- 
ipxovrxi),  °i  W  ktI. 

Solemne  verbum  est  de  omnibus,  qni  prodeunt  ad  dicendnm 
irxptivxt,  TxpeXteTv,  rviv  irxpoiov  iroteTatxt,  quod  saepins  videbis 
apnd  Dionem  in  xpoiivxt  et  irpovtivxt  depravatum. 

Pag.  659.  fiy  ovv  olevde  KOiftupLivuv  MONON  iictfieXelvtxt  riv 
teovy  —  iypyyopiruv  A6  xpeXelv.  Saepe  apnd  Atticos  et  mnlto 
saepins  etiam  apnd  Atticistas  reperies  hoc  structnrae  genns  nt  ex 
praecedente  negatione  bipartita  oratio  particnlis  M6N  et  AG  ligata 
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suspendatur,  cuius  prior  pars  affirmet  altera  neget,  ut  in  cele- 
brato  loco  Demosthenis  de  Corona  pag.  288.  OTK  elxov  MEN 
txvtx  ovk  lypxipx  A6,  ovV  typxxpx  (ziv  ovk  ixpiv(ievvx  $i  ovV 
iicptvfievvx  fih  ovk  eiretvx  $i  &*t(3xlovc.  Multum  Dio  hac  com- 
positionis  forma  delectatur  ac  saepe  utitur.  vid.  pag.  242.  ov 
ykp  e\  (*.h  —  vvv)  Si.  pag.  335.  ov  yxp  in)  %wix  /zh  —  iir) 
$i  9KXi%xvipov  ov.  pag.  668.  ov  ykp  vfieTc  fiiv  —  xvro)  ii.  et 
697.  ov  yxp  ixv  yuh  Tb  vafix  —  T>jc  $h  tyv%\ic.  ©t  Tom.  II. 
pag.  209.  ov  yxp  3h  t$  f*h  'OSuo-reT  —  ifii  $i  ovx  Jjv  elxic ,  et 
Tom.  II.  pag.  265.  ov%)  toTc  pt,h  i(p)j@oic  —  toIc  ii  TeXelotc 
f&ij.  et  Tom.  II.  pag.  211.  ov%  6  fiiv  ifjpoc  vfielc  iiredvfjt.vivxTe 
tuv  tpyav ,  tuv  3'  iv  TiXet  Ttc  ivTelicev  ovV  ivrelice  fiiv  ov$e)c 
ov  fiiiv  irpoivfiovfievoc  evpitit  ikxk  vxvTec  ktb.  Itaque  Tom.  II. 
pag.  44.  ov  M6N  yxp  iv  tiq  xxTxQxfy  icevTXKoatxc  $px%ftxc 
ivvxTXt  ptXelv  vpxc  — ,  tl  A6  tic  icivijc  ov%  oJSc  fctv  iyxvxv 
tJjv  TtiXiv  manifestum  est  ftsv  sic  transponi  oportere  ov  yxp  xv 
M6N  tic.  Similis  huic  forma  est  f*M  yxp  oleo-de  —  M6N  — 
A6,  ut  pag.  701.  fiij  yxp  oUrte  vfJLxq  (zh  —  ixeivovc  ii.  et 
Tom.  II.  pag.  8.  fiM  ovv  oUvde  spxTyyov  /xh  —  ic6\tv  $i.  et 
Tom.  II.  pag.  26.  (xif  yxp  o*ea6e  xv\ij(&xtx  fiiv  —  xTfaeic  $i. 
et  Tom.  II.  pag.  34.  fih  yxp  oUv&e  ieTovc  piv  —  xvipx  5i, 
neque  adeo  est  ulla  dubitatio  quin  nostro  loco  fiiv  pro  fiovov 
sit  emendandum:  xotfiafiivav  M6N  —  iypv^yop&Tav  A6.  Idem 
error  commissus  erat  Tom.  II.  pag.  332.  a  irxT  Mvy<rxp%foou 
(Euripides),  TroojTijc  MONON  faix,  coQbc  3'  ovixftac,  sed 
Valckenarius  optime  M6N  correxit.  Iterum  M6N  loco  motum 
est  Tom.  II.  pag.  102.  T.6xav  M6N  iv  KopivSa  Qevyav  t^v 
IletvispxTov  Tvpxvvlix,  ov  Qevyav  A6  tyiv  Ueptxvipov ,  facile  ap- 
paret  fiiv  post  (pevyav  esse  transponendum. 

Pag.  661.  ol  ii  —  [tvihiTTOTe  vaQpovovvTt  xiya  rxc  ixoxc 
viri%ovTec  ixoxKvipaq  xdxtot.  Mendosum  est  vutypovovvTt ,  nam- 
que  o  \6yoc  ovx  xvtoc  cooCppovsl  >  tovc  $i  ivdpaTOvc  cruQpoveTv 
votel.  Una  tenuis  literula  addita  sanabit  malum.  Scrib.  <ra- 
(ppovlovvTt,  quemadmodum  saepe  hoiKeTv  —  hotKteTv  confusa  sunt 
et  ietwveTv  —  ietirvtelv ,  irkovTelv  —  vXovTtelv ,  sic  rarior  futuri 
forma  et  usu  exemta  <rcc(ppovielv  in  vulgare  <ra(ppovelv  con- 
versa  est. 
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Pag.  664.  (o  rEpfi>jc)  iv  'Odvarvslx  7TS7roiv}Txt  Kx/\v\po7  xto\o~ 
youfisvoc  vTcsp  Ttjs  xyysXixc ,  v\v  ccyiyj  ovarxv  iviftt%s.  Non  est 
Graecum  vofit^u  ov<rxv  pro  shxt,  et  ingratum  esse  Calypsoni 
nuncium  non  putabat,  sed  certo  sciebat.  Una  literula  correcta 
dabit  lucem.  Leg.  vjv  xvjivj  ov<rxv  iKifJLt^sv  afferebat. 

Pag.  674.    s7T€iiiv  3£  7Txvvv}txi  tI  istviv  —  sti  h  ts  <rvviiotg 

XX)     qSVOSTTOlq     fJLSVSl     Kx)     3/*    0/\VJC    TV)c    7Ti/\SUC    M    <TV%VXC    VjfJLSpXq, 

mendum  est  in  <rvv6botc.  Loci  alicuius  nomen  requiritur  in  quo 
magna  sit  hominum  celebritas  praesertim  tenuiorum  de  plebe 
et  de  plebecula.  Commode  fert  opem  Catullus  in  notissimis 
versiculis : 

nunc  in  quadriviia  et  angiportis 

glubit  magnanimos  JRemi  nepotes. 
quae   ille   qnadrivia,   Graeci  Tptiiovc  trivia  appellant:  itaque  il- 
lud  ipsum 

vvv)  8*  iv  Tptidotc  ts  kx)  ssvu7ro7c 
Dioni  lucem  afferet,  cui  reddendum:  ht  h  ts  TPliiotc  kx) 
ssvu7co7c  (jlsvsi.  Si  quis  est  paullo  durior  ad  haec  et  pertinacior 
producam  alterum  testem  ita  dicentem  de  Cynicis,  qui  Alexan- 
driae  stipem  emendicabant :  cvtoi  Vs  lv  ts  TPIaSa/^  kx)  ssvu- 
7ro7c  kx)  7rvhuvtv  Upuv  xysipovvtv.  Quis  haec  dicit?  Ipse  Dio 
in  hac  ipsa  oratione  pag.  658. 

Pag.    676.    XPISSTC  flVV}flOVSVOVTXl    VUTijplxc    SVSKSV   TUV   TTXTpl- 

iuv  STrtAliivTsc  xvtovC)  inepte  editur  pro  i7riiivTsc. 

Pag.    677.    kxks7voc    (asv    (i    tysijc)    xStK>jts)g    faug    stt)   tovto 

JlXdsV     V7TSp   .TOVC     viflOVC     AfAVVXVtxt     TpoGfASVOf     KXt    TX%A    Tl    Kx) 

ysvvx7ov  shvvxTO  itpx^xt  fiv)  toiovtov  tv%uv  ixifjiovoC)  corruptum 
est  7rpoif*svoc.     Scrib.  TrposAOfJLSvoq  et  tx%*  vAN  t/. 

Pag.  682.  ovil  yxXx  kx)  fxiht  ivvxrts  sit%spuc  ovtuc  1%siv 
xKpotc  $xktv/\oic  itxftuvTsc  %Sivx.     Euripides  Bacch.  698. 

0<TXIC   H    XSVKOV   7TUfJt,XT0C   Ttiioq    TTXpVjV , 

xKpowt  ixKTV\ot7t  itxfiutrxt  %tivx 
yxXxKToq  sa/zovc  sl%ov*  sk  3£  kkthIvuv 
tiip<ruv  yjWKslxt  /zs/KiTog  fextyv  poxi. 

II.  6 
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Gredo  ipsa  poetae  verba  dedisse  Dionem 

xxpotrl  ixxrvXotvl  itxfiuvreg  %Qivx. 
Ex  eodem  fonte   sumsit  Dio   et    ea,    quae   praecedunt,   sed 
quod   dixit   xxt    rb    Xiovrxg    Qipetv   iv   rxTg   iyx&Xxtg  absur- 
dum  est.     Satis   est  mirificum  quod  Euripides  ipse  commentus 
est  vb.  689. 

xl  Y  xyKxXxttri  iopx&Y  $  cxvf&vovg  Xvxuv 
xypiovq  ixovGxt  Xsvxbv  iitbovxv  yxXx 
otrxig  vsorixotg  f&xtyg  tjv  tritxpyuv  Irt 
fipitpy  XtTrovvatg. 

Pag.  683.  'Aptuv  vQ*  ov  xiyovvtv  $bovrog  iv  r£  veX&yet  rovg 
ieXQivxg  aCptxMxt  icpbg  rijv  vxvv  kx)  fterx  rxvrx  ixTrsaivrx 
xvrbv  xxrx  rvxw  Ttvx  'ANAA*j3*/V  xx)  <roo<rxt.  Non  convenit 
cum  rei  natura  verbum  ivxXa&eiv,  neque  eo  quisquam  in  hoc 
argumento  utitur,  sed  'TUoXxQeiv  omnes  dicebant  et  primus 
omnium  Herodotus  I.  24.  rbv  $e  $e\Qiva  xiyovtrt  virohafiivra 
iZeveixxt  M  Talvapov. 

Pag.  691.  Qavh  &p%alav  (ixvtXiix  iv  Kptjr^  ruv  'HXtaiuv 
ipxtrQyjvxt  rxvpov.  Non  debent  confundi  ot  'HXt&iat  et  xi  'HA/«- 
ieg.     Itaque  correcto  accentu  'HM&iuv  scribendum. 

Pag.  693.  fiivov  5*  ix)  r$  ritet  Q*i<t)v  Alavra  rbv  Aoxpbv 
opav  x%peirksepov  xx)  Xoibopeivtat  'iboftevei.  Vitium  est  mani- 
festum  in  bpav.  Leg.  bpav  r/  iirpeirisepov.  Confandi  inter  se 
ipxv  et  ipxv  multis  exemplis  ostendimus  in  Var.  LecU.  pag.  448. 

Pag.  695.  ruv  Kuptxuv  t0tj  rtg  iir)  roig  rotovrotg* 

ixiXasog  tx^og  vxvrtxii  r'  &ra%la. 
Notissimus  versiculus  est  ex  Euripidis  Hecuba  607. 

Iv  rot  fivplu  spxrevfJLxrt 
ixiXasog  tx^og  vxvrtxif  r'  &vap%!a 
xpelwruv  irvpig,  xxxbg  V  b  pui  r/  bpuv  xxxiv. 
Potuitne  igitur  Dio   ruv   Kuimxuv   rtg   dicere?    Non  opinor, 
sed  latere  arbitror  Trxpubixv  Comici  versiculum  Euripideum  sic 
in  ludum  iocumque  convertentis : 

xxixxsog  lx*og  'ACrtxtj  r'  &ra$la. 
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Notum  est  apud  sequiores  Graeculos  xXuvxl  Ttvog  dici  pro 
ipxrSiljvxt,  67riQv(j(,Yi<j(x,i ,  yjrru  shxt.  Memorabilis  de  eo  usu  lo- 
cus  est  apud  Dionem  pag.  696.  xx)  yxp  avipuTrovg  sxXuxivxt 
Qxpsv  ov%  vttq  Xysoov  fjt,6vov ,  xXXx  xx)  sTxipxq  xx)  yaspbg  xa) 
xMyg  rivbg  (pxvXyg  iTtOvfjtixg.  Ex  his  parata  emendatio  est 
loco  Dionis  de  Nerone  pag.  140.  b  fi.h  yap  [vtto]  u$>j$  aXovg 
fitvvpi^uv  hsTikst.  Sine  mora  delenda  est  praepositio,  nam 
captua  insano  cantandi  amore  illa  aetate  Graece  dicitur  #3ifc  xXovg. 

Pag.  703.  xvtov  yovv  ixslvov  {rbv  BsptrtTijv)  slpqxsv  "OfLypog 
iv  Tolg  ttxviv  "EXXyvtv  afytxMxt  ys\uT07roi6v 

iXX*  o  Tt  ot  sltrxtTO  ysXolhv  'Apysiotrtv 

IfJLfJLSVXt. 

'  *-'Excidit  aliquid.  Suspicor  supplendum:  *6NA  iv  Tolg  Trxvtv 
"EAA>jo-/v  „unum  in  omnibus  Graecis  venisse  scurram."  Homeri 
versiculus  cum  caetera  oratione  minime  quadrans  olim  a  nescio 
quo  in  margine  scriptus  temere  in  textum  receptus  est. 

Pag.  704.  ov  7rpovs7%sv  obis  i$p6vTt£s  tov  bvsipxTog  ug  ovbsvOC 
IvTog.  Soloeca  oratio  est.  Emenda  ug  ovSGN  IvTog.  Notum 
est  in  oifisv  uv,  IvTsg  t/  et  similibus  oviiv  et  t/  casum  non 
mutare. 

Pag.  704.  iirsisixvvTO  ovv  Travy  irpoivfila  xx)  Taxptfiesipx  Tijg 
Ti%vv\g.  Sic  Emperius.  Dindorf.  recte  r&xpi&isspx  restituit;  sed 
non  est  satis,  xxi  resectum  oportuit:  i7rsisixvvT0  nxvy  Trpotvfiia 
T&xptfifaspa  tw  Ti%v*is. 

Pag.  7.  Tom.  II.  u<nrsp  ivdevelg  birXa)  xtvivuv  tuv  iv  fiaXa- 
xolg  ts  xx)  Xelotg  TpxQivTuv  %upiotg9  bfioiug  ura  rpvCpepx  iv 
xoXxxeix  TpxQivTA  xx)  xiyotg  \jjev$i<rtv.  deest  aliquid  ad  sen- 
tentiae  integritatem ,  nempe  sic  erat  dicendum  utx  rpvpepx 
(ivipuiruv)  iv  xoXxxsia  Tpx<pivT£ll$.  Scribebatur  TpxQisv  et  sic 
natus  error.  cf.   Far.  Lectt.  pag.  434  et  517. 

Tom.  II.  p.  12.  Maxs$6vsg  vsus)  ftsv  rx  pxxy  7rsptYiMfJt,ivot 
xx)  Troiy^ivsq  xxovovTsg.  Neque  de  vestim^ntis  neque  de  pannis 
TTspt&Trrstv    et   irsptijtpdxi    dici   potest.     Corrigendum   est   irspt- 
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KBIftevot,  de  quo  usu  verbi  irepiKelvtxi  vid.  Nov.  Lectt.  pag.  145  sq. 

Tom.  II.  pag.  15.  supplendum :  $e$o!xx<rt  ftyievbg  (Setvov)  hrog. 

Post  pauca:  roTg  fietvovvt  <svfi$xivei  (rb  pipKetv)  kx)  roTg  ifi- 
ickydGCl  kcc)  roTg  yw  xxXug  xxrxxetf^ivotg ,  necessarium  est  par- 
ticipium  ifiirXtiC&GIn. 

Tom.  II.  pag.  20.  icoTog  yjx°f  vf**™  &*  'ANevextijvxt  &A**i\ 
male  repetita  syllaba  est  et  expuncta  praepositione  ivextijvxi 
legendum,  ut  in  vicinia:  (pipe  xx)  vpxg  et  ng  ix  rov  <t>6p0£ci- 
vov  ¥i%ov  icipputev  etKxtyi  Olovg  xv  ivtpuitovg  viro\x(iot  ehxt; 
ubi  Uoiovg  pro  olovg  reponi  oportere  manifestum  est. 


Iterum  vitio  nata  praepositio  est  Tom.  II.  p.  24.  irpirepov 
ph  ew'  evrx^ix  —  $ix(3iijTog  Jjv  vfAuv  vj  itixig  xx)  roiovrovg  *ANi- 
Qepev  xvipxg.  In  tali  re  Qipetv  et  ferre  constanter  omnes  dice- 
bant  ut  de  fructibus,  ita  etiam  de  hominibus  Exemplorum 
plena  sunt  omnia.  .  . 

Narrat  mulieres  Tarsi  Tom.  II.  pag.  24.  rovrov  rbv  rpirrov 
xxresxXtxt  kx)  (ix$i%etv  uqe  fjt,y[$k  ev  xvruv  y^ipog  XbeTv  fuire  rov 
Ttpovuirov  ftiire  tov  Xonvov  rufixrog  fiybl  ATTAC  bpxv  l£u  ryjg 
oiov  ovbiv.  Et  sententia  et  oppositio  deesse  aliquid  indicant  et 
quid  sit  supplendum  demonstrant,  nempe  use  MHA6NA  fiybe 
ev  xvruv  pipog  HeTv  „ut  nbmo  ullam  earum  partem  conspiciat 
neque  faciei  neque  reliqui  corporis,  neque  ipsae  quidquam  vi- 
deantpraeter  viam." 

Tom.  II.  pag.  29.  x**>**ov  ^  01  yvxtuv  ix  toXixv  Qteyyo- 
fiivAC  vTXXOve  [tev  "i$x  Tivebig  re  nepippvrx,  necesse  opinor 
est  dativum  (pteyyofiivAI  poetae  reddere. 

Tom.  II.  pag.  48.  el  yovv  rtg  iwe^iot  irxvrxg  ioxeT  fiot  wie 
ccv  iiio  xv&pxg  "SXetv  iv  r%  iri\et  rb  xvrb  Qpovovvrxg.  Clamat 
loci  sententia  £%£/v  mendosum  esse  et  eTPeTv  restitui  oportere. 
inetitivxi  ttxvtxc  est  quaerentis  aliquid  et  inveetigantis ,  in  qua 
re   non   haiendi  verbum   locum  habet  sed  reperiendi  aut  compe- 
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riendi,   et  utraque  notio   apud  Graecos  in  uno  verbo  evphxetv 
continetur. 

Tom.  II.  pag.  51.  tuv  TCOfi.icevivruv  x&Tbc  exxfoc  IQtijvxt 
iicitvfj&v  xxtx  tovt'  ivicovixxev  euc  xv  7cxpixtip,  fLtxpbv  5'  xKogxc 
l/was  to  GxfiyLX  kx)  Tuv  "AAAcw  e7g  isiv.  Usitatum  est  Graecis 
in  tali  re  dicere  kx)  tuv  Y1o/\\uv  eU  isiv. 

Tom.  II.  pag.  53.  ri  fih  yxp  sfi  xtcxv  xirosyvxt  tov  f&oqtelv 
xvTolg  xvdpxiciiuv  teiv,  non  iQ?  xicxv  scribendum  sed  iQxwxf; 
in  tali  re  dicere  Graeci  solent,  ut  ew&vxf;  et  xxt&icx^. 

Tom.  II.  pag.  58.  ovtu  yxp  exivTeg  xxoXovtfoovo-tv  vfitv  aicxv- 
Tec  txv(Jt,x%ovTS$  xx)  iyxicuvTec9  o  fieT^iv  ist  rOT  6IN#/  7cxp' 
vfiiv  vj  $iK&%evtxi  MaAaJv.  Miror  quo  pacto  neuter  Editor  in 
textum  receperit  palmariam  Valckenarii  emendationem  o  fjt,eT%iv 
igi  tov  8T6IN  icxp*  vydv  vj  iixxfyvtxi  MxMiv ,  quam  commen- 
dare  nihil  opus  est,  satis  enim  semet  ipsa  commendabit:  vide 
tamen  quae  continuo  sequuntur:  ovV  jjvTtvovv  l%et  ucpixetxv 
iicekteTv  (leg.  iXteTv)  i?c)  tvaixv  %evpo  vj  TOvg  'AixveTg  vj  Tovg 
Alyxlovg. 

Multi  sunt  eximii  et  praeclari  loci  in  Dionis  Tarsica  secunda, 
unde  optimum  et  sapientem  virum  et  admiraberis  et  amabis. 
Admirabilis  ante  omnia  est  viri  icxppv\vix  acris  et  nil  reformi- 
dans  et  nemini  parcens,  sed  eadem  tanta  lenitate  et  suavitate 
temperata  et  condita  ut  non  iram  audientibus  moveret  sed  pu- 
dorem  iniiceret  et  ad  poenitentiam  flecteret  magis.  Praeclara 
sant  quae  dixit  Tom.  II.  pag.  59:  ug  ix  ye  vvv  yixug  fei.  xx) 
sIts  AlyxTot  icpbg  vfAxg  efoe  '  AicxfieTg  icpbg  *AvTto%eTg  *7t'  iic) 
tuv  icoppuTipu  'ZfAvpvxiot  icpbc  'EQeriovc  ipityvvt  icep)  hov  vxtxg, 
(px<rl ,  itxCpipovTxt.  tJ  yxp  icpoesxvxt  Te  kx)  xpxTeTv  faipuv  i<;lv. 
deinde  commemoratis  Atheniensium  et  Lacedaemiorum  de  im~ 
perio  contentionibus  ita  pergit:  tx  $e  tuv  vvv  xft$trfi>iTijf/,xTx 
xx)  tx  xitix  Tijc  &ice%telxg  xxv  x\e%vvtvivxi  fiot  ioxeT  Ttg  ii/ 
Y&uv.  I<r/  yxp  bfjLohovXuv  icpbc  xXXvihov;  ipt^ivTuv  xep)  io&c  xx) 
icpuTeiuv.  Quaerit  deinde:  t/  ovv;  oviev  xyxtov  istv  iv  t$ 
%po\u   tovtu  icep)   ov  %pij   ricovlx%etv;   et  gravissime  respondet: 
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fai  rcc  fiiytsx  xx)  fiivx  <ttov$%<;  &%t&  xx)  rire  tvrx  xx)  vvv  xxi 
ie)  hifJLtvx.  oov  ovx  l%et  Sfaoviiv  ric  ifyvcixv  oCr  xXXco  irx- 
pour%eiv  ovr  ityexivdxt  [ivvxrxt]  rbv  xTwifievov.  Sed  eximium 
hunc  locum  macula  deturpat.  Ipsa  verborum  compositio  respuit 
additamentum  ivvxrxt ,  plane  idem  significans  atque  praecedens 
Ixei  if-ovrlxv.  Relege  locum  expuncto  emblemate  et  senties 
quanto  melius  et  acrius  sic  idem  dicatur. 

Quae  leguntur  Tom.  II.  pag.  61.  ootncep  el  rtc  rbv  ftovvixiv 
xt£.  mendosiora  sunt  quam  ut  corrigere  possim:  hoc  tantum 
video  in  ivtivrx  roov  Qdiyyoov  tiv&c  xx)  tcxXiv  eripovg  'GNtW- 
vovrx  ex  certo  Graecitatis  usu  'enireivovrx  esse  restituendum , 
et  in  iis  quae  continuo  sequuntur:  xt  f&h  icovtjpx)  <ttou$x)  fixX- 
Xiv  etri  rov  xporijxovTOc  ivTerxftivxt  —  xi  ii  vicip  rav  xxXXhoov 
oXooc  ixKTCSrxt  pro  ixXvovrxt  emendandum  «cAGATNt#/,  quod 
vel  additum  o\coc  necessarium  esse  demonstrat. 

In  orationis  exitu  ot  iv  rx7c  yxXyvxiq  f&xxpirepON  vy%0(JL6voi 
alit  vitium.  Dicitur  ve7v9  viixecixt  ^axpAN:  ergo  (txxporipMl 
vera  lectio  est.  vid.   Var.  Lectt.  pag.  600. 

Inanis  et  falsa  oppositionis  species  est  Tom.  II.  pag.  62.  iyu 
fiiv  yxp  ircXobc  niQvxx  xx)  QxvKaoc  itxxiyetrdxi  — ,  vfie7c  ii 
6xvfix<f  ilC  xx)  ireptrrfiC  iiciivy^etre  ixoveiv ,  ridiculum  est  et 
absurdum  Sxvf&xsoc  ixoveiv,  at  tu  emenda  6xvfJt,xq£lN  xx) 
irepirrflN  ixovetv. 

In  vicinis  inficetum  scioli  emblema  nos  legentes  ludificatur: 
oviiv  ttyekoc  tov  xofixv ,  inquit,  [Hxricep  ovx  ?<7/]  ovV  xv  rifv 
xxpiixv  xvrijv  yivoovrxt  $xre7c  xxiiicep  '  Api?ofiiv>jv  rbv  Mewijviiv 
Qxriv.  Emperius  delevit  covicep  ovx  ht.  Rectissime.  Sed 
eadem  opera  expungere  debebat  putidum  glossema  quod  sequi- 
tur:  \oc  icXe7sx  Axxeixi/zovioic  Tpiyfixrx  icxpfaxt  xx)  icoXkixic 
iXovc  iiciipx  icxp  xvroov.  tovtov  iTceiiiiicore  iwidxvev  ovrooc 
1%ovtx  evpetfjvxt.li  Sero  natus  Graeculus,  qui  haec  olim  anno- 
tavit,  loquendi  vitiis  arguitur.  Dio  ut  veteres  omnes  dicebat 
iicoipxvxi  rtvx ,  i  icx7c  fie  iiciipx ,  at  iste  ivi^px  icxp%  xvroov 
dixit  ut  in  Graecia  decrepita  solebant.  Bellum  est  etiam  iicei- 
JijIIOTE  iiciixvev. 
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Tom.  U.  pag.  67.  fifjcsig  $e  riiv  xoys^v  xQxtpoufiev  awrep  oi 
voyceTg  rav  "incav  xg  xv  idixart  UAJ?A(3xXeTv  roTg  tvotg.  Ex 
ipsa  rei  natura  id  a  Graecis  appellatur  non  7cxpx(Zx\eTv  sed 
"ITlOfZxXeTv. 

Ibidem.  viyceTg  ii  —  rxg  xetyxXccg  (rxiiroyt,ev  —  vurupxg  xcc) 
Trixoug  xx)  rotxuf  erepx  vuppxTcrovreg.  Quodnam  capitis  inte- 
gumentum  latet  in  CICTPAC?  Notissimum  omnium  et  fre- 
quentissimi  usns,  nempe  KTNAC  xuvxg  xx)  Tcixoug. 

Tom.  II.  pag.  68.  Celaenis  ita  dicit:  rav  Torxfiav  ol  yciymi 
xx)  icoXuaQeXisxrot  riiv  ip%ijv  iviivie  l%0U7tv  o  re  Mxpcuxg 
ourog  —  o  re  "Op&xg  2  re  Mxixvipog.  Ut  nobiles  et  notissimi 
fluvii  sunt  o  re  Mxpvuxg  o  re  Mxlxvipog ,  sic  i  "OPRAC  ne- 
mini  notus  est  ac  latet  verum  nomen,  quod  mihi  reperisse 
videor  apud  Livium  XXXVIII.  1 5.  ex  Polybio :  „progressus  inde 
ad  OBBOfAB  fontes  —  posuit  castra  —  profectus  eo  die  in  Metro- 
politanum  campum  postero  die  DIKIAS  PArygiae  processit.  Hinc 
Dioni  reddiderim  2  re  'OBPIMAC  et  ipsi  Livio  pro  dinias', 
dtmab,  dimas  nobilem  urbem  cblabnas. 

Ex  compendio  natus  error  in  vicinia  xXXx  re  Uvy  ireptotxeT 
tcoXuxvc\V6txtx.  Fuerat  tcoXuANOtxtx  ,  id  est  icoXuxvdpaic6rxrx9 
ut  omnes  Graeci  in  ea  re  loqui  solent. 

Memorabile  est  quod  narrat  Dio  Tom.  II.  pag.  69.  Celaenis 
tertio  quoque  anno  forum  sive  conventum  agi  solere  atque  eum 
tum  fuisse  in  Asia  morem:  icpbg  $e  rourotg  ccl  $ixxt  icxp  Irog 
xyovrxt  icxp  vyciv  xcc)  <ruvxyerxt  irXijdog  clv6pu7cav  xicetpov ,  et 
post  pauca:  yciytsov  voyci^erxt  rh  rav  itxuv.  —  ycirest  $e  xurou 
rccig  icparxtg  7c6Xevtv  iv  ycipet  icxp  Irog.  $x<r)  $i  vuv  Ivevdxt  $tx 
TXeiovog  %p6vou.  roug  yxp  xvtpaxoug  ou%  uicoycivetv  vuve%ag  e\xu- 

Vevdxt    TCXVTX%0U. 

De  Brachmanibus  scribit  Dio  Tom.  II.  pag.  72.  (pxtr)  $1 
e%xlperov  xuroTg  eivxt  ycixv  icyyiiv  rqv  rijg  xXqieixg  tcoXu  icxvtv 
olpisyv  xx)  teiorxryvj  %g  ou$iicoTe  yeutxtdxt  roug  iycTCtycwXxfii» 
voug9   in  his   ultima  quia  sunt  manifesto  absurda  a  Griticis  sic 
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correcta  sunt  ut  augerent  morbum.  Editur  enim  nunc:  fc 
ovHttgts  Tovq  yev<rx(/,ivouq  i(i7rl(/,7r\x<Tixi,  ut  hydropicos  ex  eo 
potu  factos  putes.  Corrupta  est  prima  literula  in  TeiexvQxt. 
Nihil  propemodum  in  libris  vetustis  differunt  r  et  T,  deinde 
quis  non  meminit  quoties  T  et  f  ob  formam  simillimam  inter 
se  confasa  mirificos  errores  pepererint,  ut  apud  Suidam  in  v. 
Al\px  pro  AITA.  Itaque  emendandum:  >jq  ovHttotb  yevvxvtxt 
rovg  i(jt,7ri(Jt,7r\x(jLevovq\  nec  mirum,  nam  Tryyviv  rifc  xXytelxq 
esse  modo  dixerat. 

Quod  scribit  Dio  Tom.  II.  pag.  73.  de  auro  in  India  a  for- 
micis  custodito  quod  vicini  raperent  icp'  xppxTav  v7ro£ev!;xv- 
Txq  ?7TTovq    Tx%kovq ,    fefellit   eum  memoria.   vide  Herodotum 

m.  102. 

Tom.  II.  pag.  75.  >}  TcoXtq  ij  tuv  BopwtevtTuv  —  &ts  iv 
(ihoiq  oikovvx  ToTq  fixpfixpotq  —  xe)  yiiv  iroXsftelTXi  iroMxKiq  3£ 
xx)  exhuKS.  Fieri  non  potest  ut  Dio  exXuKe  scripserit,  quo- 
niam  urbs  exXoaKvTx  est  in  hosiium  potestate,  ut  in  Lysandri  ad 
Ephoros  epistola:  Ixx&kxvti  tx)  'Arxvxt.  Expuncta  syllaba 
legendum:  woWxKtq  Sf  kx)  ex/\£lf  capta  est  et  deinde  recepta. 

Admirabile  est  apud  Graecos  Homeri  studium  et  amor.  Bo- 
rysthenitae  (auctore  Dione  Tom.  H.  pag.  78)  tx\Xx  ovKfat 
cxQ&q  e/\?^vi^ovTeq  iix  rb  iv  fiivotq  oiKeTv  ToTq  @xp(3xpotq  o/zuq 
tijv  ye  'lA/#3&  ixiyov  TtxvTeq  Ivxvtv  xtto  s&itxToq.  Vide  etiam 
quid  effecerit  vetus  fabula  de  Homero  luminibus  capto.  De 
Borysthenitarum    poetis    scribit    Dio    pag.    79.    eWt    $i    icxvTeq 

ovtoi    tv$/\o)    kx)  ov%  yyovvTxt  ivvxTbv  eJvxt  x)\Xuq  TIVX  ITOWITVIV 

yevivtxt.  De  iis  igitur  paullo  ante  locus  est  vitio  obscuratus 
et  oneratus  emblemate  inepto  hic:  (a6vqv  yxp  %OyL^pov  fivtjfAO- 
vevovtrtv  [ot  7T0t)jTx)  xvtoov\  iv  TOTq  TTOlYlflXVtV  x  kx)  x/\/\QC  fiiv 
elcitxat  xiyetv,  xe)  $e  ototxv  ftiXXutri  fix%e<stxt.  \irxpxKe\evovTXt 
ToTq  xvtuv  Snnrep  tx  TvpTxiov  iv  AxKelxifAOvt  ihiyeT0~\.  Haec 
est  librorum  scriptura  ftixxuvt  —  7rxpxKehevovTxt.  Editores 
substituunt:  xe)  $e  07t6txv  (tiwovet  (Jt,x%ecrtxi  7rxpxKeXevuvTXt 
ToTq  xvtuv,  quae  non  est  Graeca  compositio,  et  Sanrep  —  ixi- 
yeTO  expunxit  Emperius  „ut  aliena  a  persona  loquentis"     Recte 
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istud  quidem  et  perspicua  res  est,  xtxp  ou  rkxos  Ixero  fiutuv. 
Scribe  primum  x  xx)  #AAOT6  fiev  e)d>tx7i  xiyetv,  'AGI  ^e 
07t6txv  (jceXKugi  fix%e<rtxt ,  haec  demum  sana  et  consueta  oppo- 
sitio  est  xx)  xXhoTe  fiiv  —  xe)  3i.  Praeterea  dele  oi  wotviTx) 
xutuv  ,  quod  non  semel  sed  bis  est  interpolatum.  Editores  semel 
induxerunt  quum  bis  deberent.  CallistratusBorysthenitadixerat: 
fiovou  yxp  'Oftypou  (jLvypcvsvovciv  iv  tq7c  itot^fixvt^  quod  de 
poetis  dici  satis  est  perspicuum,  sed  sciolis  nihil  est  umquam 
satis:  itaque  in  margine  bis  annotarunt  o\  7toi>jtx)  xutuv.  Plane 
absoluta  sententia  est  verbis:  xe)  Sf  bnirxv  fiiwuvt  yt.x%evbxi% 
ad  quae  annotavit  nescio  quis  in  margine  de  Tyrtaeo  et  Lace- 
daemoniis,  quod  non  ex  parte  sed  totum  erat  resecandum. 

Interpone  TouvofAx  Tom.  II.  pag.  79.  5  ov  ioxel  701  elxiTus 
(Touvofix)  irpovtelvxt  r#  toixut^  yvufi^\  addidisse  nihil  est,  sed 
nomen  suum  addidisse  dicitur. 

Post  pauca  scrib.  (i  *A#/AA«u$)  pivov  QteyZxftevog  hpineTO 
TOTC  Tpuxq  pro  hpeTre. 

Lepide  Dio  Tom.  II.  pag.  80.  TtxpxtTQufi.xl  ve  xxty  "OfLypov 
vuyyvufAyv  lx*lv  (*oi  £"  Tt  ^xbv  vuv  eip^Txt  utitur  ipsis  Homeri 
verbis  Iliad.  A.  3C2. 

#AA*  itt,  txutx  3'  ovtvtev  xpevGifiet\  el  ti  xxxiv  vuv 
elpyTxt. 

Post  pauca  insere  articulum  %t\c  01  Zxutxt  irpoeeXxexvTeq 
0*5*)  (*e<r*ifi(ipixc  jctI.  et  in  verbis:  itx  to  fixxpoTipMl  xifTolq 
yevivtxt  tv\v  <puy>jv  animadverte  pxxpoTipxv  esse  adverbii  (jlx- 
xpxv  comparativum  iitetiyj  fixxpoTipxv  eQuyov,  ut  Qeuyetv  (jlx- 
xpxv:  namque  (pvyy  fixxpx  non  dicitur. 

Postquam  Borysthenitae  omnes  ad  Dionem  audiendum  con- 
sederunt  ttxvu  xv  tic,  inquit,  (Tom.  II.  pag.  81)  %<rt)i  t%  fyet 
(ptXicoQoc  xvvip ,  oTt  xTtxvTeq  yigxv  Tov  xpy^xlov  Tpiwov ,  uc,  (pycrtv 
"OfJivipoc,  touc  "EAA>;i/#$,  xofiuvTec  xx)  tx  yivetx  "AQetxiTeg ,  elc, 
}\  iv  xutoTc  fiivoc  i^up^fiivoc  adulator  Romanorum,  civitatis 
odium.  In  his  mendosum  est  xCpetxiTec,  nam  quid  est  tI  yi- 
veiov,  tIv  iruyuvx  xQtivxtl  Qui  est  capillis  barbaque  promissa 
passim    a    Graecis   dicitur    xxtetxivxt   tviv    xifivfv,    xxteixuq    rd 
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yivetov ,    rbv   icuyavx ,    aut  rbv  icuyuvx  xxSetfiivog.     Lepidiflflime 
Bphippus  Athen.  p.  509  d.  de  barbatulo  iuvene : 

ev  y  vicoxxSietg  xro/xx  iccbyuvog  fixStf. 
Itaque  Dioni  quoque  reddamus  suum  tx  yivetx  KA&etxdTeg. 
Eodem  modo  dixit  pag.  61.  icXoxxfiovg  ii  tivxs  icoXtovq  xxSelTo^ 
et  pag.  167.  olov  rovg  TCOTXf&ovs  xxTxxeifiivovg  yv/zvovg  ri  icXiov 
yivetov  icoXv  xxSetx^Txg  fivpixijv  vj  xxXxfiov  i?e$xvufiivovg , 
ubi  scrib.  yivetov  BA9T  xxSetx&Txg.  Diogenis  Laertii  locus  de 
Autisthene  VI.  13.  in  hunc  modum  constituendus  est:  tcputov 
ii  xx)  NexvSyg  Qwtv  hicXuvxt  SotftxTtov  (LuJtxpxTyf  Y  iv  rplrifi 
Atx$o%uv  Atiiapov  rbv  'Aaicivhov.)  xx)  Tciyuvx  xxSelvxt  xx) 
(3xxTpu  xx)  icv/px  %pv/v6xt. 

Quod  Dio  Tom.  II.  pag.  87.  scite  et  Sfiypixug  dixerat  sciolus 
emblemate  maculavit.  Dixerat  enim:  7cpo6vftij<rofAXt  einelv  Tbv 
Xoyov  xxt   ifA»vT6v 

xvipxet  ii  TcpoTipotatv  ipt^ifiev  ovx  i6e\fou. 
ad   verba  xxt    I/lxvtov  cui  non  veniat  in  mentem  Nestoris  ita 
dicentis : 

xx)  fLX%6fwv  xxt    ifjLXVTbv  iyu%  xeivourt  jctI. 
Satis  est,  credo,  perspicuum  quid  sit  kxt'  ifixvr6v.     Tamen 
explicuit  nescio  quis  in   margine   hodieque  apud  Dionem  legi- 
tur:    etTcelv   Tbv   \6yov    [ig  &v  iyu  ivvuftxi]  xxt%  e^xvriv.     Ve- 
nustissime  etiam  Dio  in  se  accommodavit  verba  Ulyssis 

xvipxat  ih  npoTipoictv  ipi£if&ev  ovx  iSeXvieu. 
ex  Odyss.  0.  223. 

Tom.  II.  pag.  87.  txvtx  $1  etTcav  Tcpbg  ixelvov  ovlh  v/ttov 
vTcextvovytyv  xx)  xve$ep6fwv  Tpoicov  tivx  xvxpvwSeU  IlkXTUv6f  Te 
xx)  'Oftypov.  Yera  et  antiqua  lectio  propemodum  intacta  ser- 
vata  est  in  libris,  sed  ob  leve  scribendi  vitium  nondum  reperta 
deteriori  fecit  locum.  Est  enim  in  Codd.  vt  ixelvov,  et  in 
optimo  v*  ixfivovv ,  et  hoc  quidem  nihil  est,  sed  scribe 
'TneKGJNOTN  et  cogita  quid  sit:  nempe  vicexlvovv  vetusto 
more  I  longo  in  61  converso  Apud  veteres  et  probatos  scrip- 
tores  Herodotum,  Aristophanem ,  Platonem,  Xenophontem, 
vicoxtveTv  intransitivum  verbum  est  ut  icxpxxivelv.  Quod  repo- 
nebat  Casaubonus   xveTCTepovfiv/v  id   ipsum    vicexlvovv   significat. 
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Hesychio  reddendum  'TIIEKINOTN:  —  iirroouvro  pro  uirextvouvro. 

Scripserat  Dio  Tom.  II.  pag.  90.  xre%vug  ie  htxev  Qfiotov 
elvxt  roTg  irep)  tupxg  virvtpirxtg  tuv  TMfTwv.  Ad  nep)  tupxg  ad- 
scripsit  aliquis  e%u.  Itaque  nunc  aequo  animo  legunt:  roTg 
[?£«]  irep)  tupxg.  Hinc  natum  yerbum  est  apud  Photium 
TlepttupeTv:  irep)  tupxg  eivxt,  et  Hesychium  TiepttupeTv:  ri 
iic)  rxTg  tupxtg  Iqxvtxt.  Quid  sit  icepttupeTv  Dionis  locus  optime 
declarat. 

Est  in  vicinia  novum  emblema:  x  iirxr^ov  ix  Mouvuv  [xa) 
xxrei%ovro]  "Ofjwpdc  Te  xx)  'Haloiog. 

Praeclare  Dio  Tom.  H.  pag.  147  sq.  demonstrat  civitatium 
Graecarum  inter  se  discordias  et  odia  Magistratibus  Romanis 
impune  grassandi  licentiam  praebere.  $  oux  i7rxtatxverte ,  inquit, 
tvjc  Tupxvvt&og,  y\v  $  sxeic  $  vfteripx  iiiuvt  roTg  xp%ouatv  uftuv) 
et  post  pauca:  xxreyvuxxvt  ii  ufiuv  xvotxv  SyfAorlx  xx)  %puvrxl 
xxtxTep  toTc  TTxtilotg  ufiTv,  oTg  itoXXxxtg  xvt)  tuv  fieylsuv  irpo- 
reiveTxt  rx  fitxp&TXTX.  — xx)  et  elicov  uftxg  Trpuroug  yj  typx- 
\pxv  eir*  eWtv  xxiviuvot  ri  Xonrbv  vyCtv  ooc  fo%XT0tg  %pufzevot. 
IJltima  pars  loci  yitium  concepit,  nam  nihil  est  %pfatxt  ug 
fo%xrotg.  Sententia  est  perspicua,  nempe  haec:  vexant  vos  om- 
nibus  contumeliis.  Periit  unum  vocabulum ,  quo  revocato  renasce- 
tur  proverbium  eo  sensu  tritum.  Beponendum  ri  Xotwlv  u/ztv 
ug  MTGQN  fo%xrotg  %puf*evot.  Cicero  pro  Flacco  27:  guid  in 
Graeco  sermone  tam  tritum  et  celebratum  est  quam  si  quis  despica- 
tui  ducitur  ut  Mysorum  ultimus  esse  dicatur?  Cf.  Scholiastam 
Platonis  ad  Theaetetum  pag.  209  B.  et  ad  Euripidis  Hhesum  vs. 
248,  ubi  est  versiculus  Menandri: 

et  fiij  yxfteTg  yxp  fo%xrov  vifii^e  fie 

Muvuv. 
est  patris  irati  ad  filium  oratio  ef  yxfieTg  futurum  est :  nam 
nisi  uxorem  duxeris  omnium  hominum  despicatissimum  me  habeas 
licet.  In  Appendice  Paroemiogr.  II.  85.  "Er%xrog  Muvuv: 
—  xiyerxt  iir)  tuv  uirepytyxvuc  rtr)  xe%pm*.ivuv  xx)  etutxrt  Xeyetv 
ug  fo%xTu  Mufruv  xi%p>jTxi  fiot.    Hoc  ipsum  igitur  Dio  dixerat. 

Tom.   n.   pag.    149.   t)   tI  ioxeTre  irxpx  rouro;  t>)v  tixxrrxv 
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xvx%upvfQ£iv  &Q?  ifiuv  vj  tv)v  y>jv  vfilv  irsvixt  /xixporipxv ;  Ex 
praecedenti  H  vitio  natum  e6t  TI,  quo  expuncto  scrib.  i}  ioxeTTs 
itxpx  tovto  Tyv  6x\xttxv  —  fitxpoTipxv; 

Et  in  aliis  multis  apud  Dionem  apparet  jJ  wxpecpdopvlx  xi^tg 
sequioris  aetatis  et  Tom.  II.  pag.  152.  in  his  b*Qe\ov  H-ijv  et 
StysXov  iyiveTo.  Quid  esset  o<pe\ov  prorsus  erant  obliti  et  inter 
sW  i&v  et  icpeXov  Ojijv  nihil  interesse  putabant.  Sed  non  erat 
haec  nova  ac  recens  Graecitatis  irxpxQiopx,  siquidem  iam  Cal- 
limachus  poetarum  longe  doctissimus  non  dubitaverit  scribere: 

S)Qe\£  (JLyV  iyivovTO  6ox)  visc. 

Tom.  II.  pag.  156.  wotx  $i  (n6\tc)  vittov  &itoTvy%xvtt  rifc 
txvtx  fiovhSTofiiwic ;  leg.  (3ov)\OfJt,ivyc ,.  ut  in  orationis  exitu : 
filxv  yvwytyv  xx)  tocutx  (iovkeedxt.  idem  velle  atque  idem  nolle 
ea  demum  firma  amicUia  est. 

Pag.  175.  oi  is  fivpfJLvixsc  ovtoo  irvxvo)  (3x$!£ovtsc  —  irxpixrt 
xx)  Qotfiovrtv  xXXfaotc.  Legendum  irxptx<rtv  id  est  irxpoiov 
$t$6xvtv. 

Tom.  II.  pag.  177.  ov%  bpxTs  —  xvtov  (add.  tIv)  vfXtov  irspt 
fihv\v  ivloTs  yftipxv  iirtvxoTQVfLsvov  csXtjVfjc  '  Gllldp  xfAOvrttc ,  satin' 
perspicuum  est  et  ex  rei  natura  et  ex  loquendi  consuetudine 
'THOipxfjLOvwq  verum  esse? 

Duae  literulae  excidcrunt  Tom.  II.  pag.  186.  —  ov  itxxlac 
ifiov  xxTxyv&Te ,  2ti  xvto)  ovx  opiuc  fSJ|AT6,  imo  vero  iSo- 
%ACxt£,  et  post  pauca  pro  xx)  xvtoc  faipxv  xx)  hipxv  Xxp- 
(3xvca  'OAON,  suadente  sententia  *.x(a(3xvu  AOEAN  corrigendum. 

Tom.  II.  pag.  195.  eiHi  %pv<rOT  CCpvpfaxToc  Uxfisvoc  iv  ToTg 
iirtCpxvs^xTotg  UpoTc.  emenda  %pvaOTC,  ut  in  nobili  Cypselida- 
rum  epigrammate: 

'  si  f^ij  iyu  %pvo*ovc  <j$vpv\XxTOc  sifit  xoj\ogv6c 

i%u\yc  slij  Kvxpshtiuv  ysvsx. 

Quod  de   Domitiano   scribit  Dio   Tom.   II.   pag.  201.  i%6pbv 
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xvex&psvoq  tov  —  ieviroTfiv  Ivoftxtyfievov  xx)  6ebv  irxpx  ttxciv 
"EMyct  xx)  (3xp(3xpotq  —  ipeii^uv  xvTtxpvq  xx)  tx  wpov&VTX  xxxx 
ov  pixxuv  vvv  ipeTv  %  ypxQetv  xXX9  etpyxuq  vjivi  xx)  yeypxtyuq, 
prorsus  ne8cimus  quibus  scriptis  Domitianum  irritaverit  eique 
vitia  ac  scelera  exprobaverit,  et  si  quid  fuerit,  latuisse  opinor 
monstrum  et  portentum  hominis,  qui  sese  Dominum  Deumque 
ab  omnibus  appellari  voluit  et  ipse  se  ita  vocabat  Sueton.  in 
Domit    13.  Martialis  V.  8. 

Edictum  Domini  Deique  nostri. 

Ut  suspicer  nonnihil  se  in  ea  re  Dionem  iactare  facit  locus 
pag.  217.  ubi  de  miseriis  tyrannorum  tragoedias  ciet  praesertim 
eorum,  o<roi  toAAwv  w&Xeuv  xp%ovvt  xx)  iivuv  kx)  xireipov  ytjq 
cifirep  —  quem  dicturum  putas?  an  Domitianum?  minime  gen- 
tium  —  uvirep  5  tuv  Uepruv  (ixvtXevq ,  de  quo ,  credo ,  nemo 
cogitabat;  atque  illa  quidem  sub  Traiano  scripta  sunt.  Est 
autem  in  verbis  Dionis  vitium  (jlsXXuv  ipeTv  3  yp&Qetv  pro  ypx- 
Wetv.  Sexcenties  <p  et  ty  inter  se  confundi  novimus:  passim 
praesens  et  futurum  inter  se  locum  mutare  scimus.  Quis  igitur 
serio  credet  Dionem  ipeTv  et  ypxfyetv  coniunxisse? 

Eadem  opera  corrigamus  locum  ubi  se  Dion  nunc  certe  vera 
dicere  praedicat  Tom.  II.  pag.  257.  vtqevvxTe  uq  vvv  yovv  xXtj- 
6uq  iyu  kiyu ,  non  revera  sed  vera  dico,  inquit.  Itaque  xXyQy 
non  xXyduq. 

Tom.  II.  pag.  235.  l$y  3'  ovv  Ttg  oti  xx)  tI  xxxuq  xxovetv 
xxXuq  ttoiouvtx  xx)  touto  (ZxgiXixov  fatv.  Celebratum  apud  Ve- 
teres  dictum  apud  multos  legitur,  quos  indicavit  Menagius  ad 
Diog.  Laert.  VI.  3.  et  Wyttenbach.  ad  Plut.  p.  181  f.  qui  ex 
Antisthenis  Dialogo  Cyro  sumtum  esse  rectissiire  collegit  ex 
Epicteti  Dissert.  IV.  6.  t/  ovv  kiyet  'AvTtviivyq;  oviiicor  *ixov<rxq\ 
BxvtXtx&v ,  u  Kvpe,  icpxTTetv  fiev  eu ,  xxxuq  3*  xxovetv. 

Gallorum   Druidas   commemorans   ita    scribit   Dio   Tom.    II. 

p.  249.  Ke Ato/  ii  ouq  ivoy^iXfiu^t  Apvtixq  —  uv  xvev  ToTq  (ixvt~ 
Xevetv  oviev  iljyjv  icpxTTetv  ouSk  @ovXeveo*6xtt  use  Tb  fiiv  x\v\6eq 
ixetvovq  xp%etv ,  Tovq  ie  (ixvtxixq  xvtuv  virvipiTxq  xx)  itxx&vovq 
yiyvevQxt  T%q  yvufiyq  iv  dpivotq  %pvvoTq  xxQfjfJiivouq  xx)  otxixq 
peyxXxq    olxovvTxq    xx)    7roXvrlMflC    euu%oufiivouq ,    non   recte 
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xvx%oopijffsiv    &Qf   iftuv    %   t>)v    yijv    vyfiv   ivs<r6xt  fjuxporipxv ;  Ex 
praecedenti  H  vitio  natum  est  TI,  quo  expuncto  scrib.  ij  ioxsTTs 

KXpCC  TOUTO  TJjfV  SxXxttxv  fitxpoTipxv\ 

Et  in  aliis  multis  apud  Dionem  apparet  >)  irxps$6opu7x  hitjtg 
sequioris  aetatis  et  Tom.  II.  pag.  152.  in  his  i<ps\ov  i%>)v  et 
icpexov  iyivsTO.  Quid  esset  o<peXov  prorsus  erant  obliti  et  inter 
sW  if$v  et  2<ps\ov  i%ijv  nihil  interesse  putabant.  Sed  non  erat 
haec  nova  ac  recens  Graecitatis  irxpx$6opx,  siquidem  iam  Cal- 
limachus  poetarum  longe  doctissimus  non  dubitaverit  scribere: 

StysXs  ftyV  iyivovTO  6ox)  visg. 

Tom.  II.  pag.  156.  ttoix  Si  (n-jA/f)  vittov  &itoTuy%xvst  tw 
txutx  (3ouA.6Toftivii$ ;  leg.  (3ou\Ofiiviig ,  ut  in  orationis  exitu: 
filxv  yv&iwv  xx)  txutx  (3ou\sv6xt.  idem  velle  atque  idem  nolle 
ea  demum  firma  amicitia  est. 

Pag.    175.    Ot    ii    [t,Up(A>)K€$  OUTOi  ITUXVo)  (3x$i%0VT6$  —  irxpixvt 

xx)    @otf6ouwv    xkhfaotq.      Legendum    irxptxvtv    id   est    nxpobov 
itiox7tv. 

Tom.  II.  pag.  177.  ou%  ipxTs  —  xutIv  (add.  tIv)  ijxiov  Trsp) 
(tfaviv  ivloTS  >)/u.ipxv  ircHTXOTOUfJLSvov  asXijvw  'Gni&pxftouryg ,  satin' 
perspicuum  est  et  ex  rei  natura  et  ex  loquendi  consuetudine 
'TYlOipxfAOuwG  verum  esse? 

Duae  literulae  exciderunt  Tom.  II.  pag.  186.  —  ou  hxxiaq 
ifiou  xxTxyvuTs ,  fot  xuto)  oux  ip6u$  f3o|AT6,  imo  vero  i$o- 
%ACxts  ,  et  post  pauca  pro  xx)  xutIs  hipxv  xx)  sripxv  \xft- 
(3xvca  'OAON,  suadente  sententia  hx(t(3xvu  AOEAN  corrigendum. 

Tom.  II.  pag.  195.  ouHi  %puorOT  CCpupfaxToq  Uxpsvoq  iv  Tolq 
iTtQxvssxTon;  'tspolq.  emenda  %pueOTC,  ut  in  nobili  Cypselida- 
rum  epigrammate: 

'  s)  (jl>)  iyoo  %pu<rouc  vtyupfaxTis  stf&t  xoXowrig 

€%do\>)<;  slij  KuypsXtiuv  ysvsx. 

Quod   de  Domitiano  scribit  Dio   Tom.   II.   pag.  201.  i%6pbv 
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ive%6yuevoq  rbv  —  ievwoTyv  lvo/zx%6fievov  xa)  iebv  %apa  Trartv 
*EAAj*07  xa)  (3ap(2£potq  —  ipe&i^uv  avrixpvq  xa)  tx  irpoo~6vTa  xaxa 
ou  /ziWuv  vvv  ipelv  vj  ypxbeiv  aAA'  elpqxuq  jjiij  kx)  yeypaQuq, 
prorsus  ne8cimus  quibus  scriptis  Domitianum  irritaverit  eique 
vitia  ac  scelera  exprobaverit,  et  si  quid  fuerit,  latuisse  opinor 
mon8trum  et  portentum  hominis,  qui  sese  Dominum  Deumque 
ab  omnibus  appellari  voluit  et  ipse  se  ita  vocabat  Sueton.  in 
Damit    13.  Martialis  V.  8. 

Edictum  Domini  Deique  nostri. 

TJt  suspicer  nonnihil  se  in  ea  re  Dionem  iactare  facit  locus 
pag.  217.  ubi  de  miseriis  tyrannorum  tragoedias  ciet  praesertim 
eorum,  ocot  woXXuv  n6xeuv  ap%ovvi  xx)  iivuv  kx)  xirelpov  yviq 
umcep  —  quem  dicturum  putas?  an  Domitianum?  minime  gen- 
tium  —  SxTirep  i  tuv  Uepo^uv  (iaviXevq ,  de  quo ,  credo ,  nemo 
cogitabat;  atque  illa  quidem  sub  Traiano  scripta  sunt.  Est 
atitem  in  verbis  Dionis  vitium  (tixxuv  ipelv  %  ypi^etv  pro  ypa- 
Wsiv.  Sexcenties  <f>  et  <//  inter  se  confundi  novimus:  passim 
praesens  et  futurum  inter  se  locum  mutare  scimus.  Quis  igitur 
serio  credet  Dionem  ipelv  et  ypaCpetv  coniunxisse? 

Eadem  opera  corrigamus  locum  ubi  se  Dion  nunc  certe  vera 
dicere  praedicat  Tom.  II.  pag.  257.  insevvxTe  uq  vvv  yovv  a\y- 
6uq  iyu  hiyu,  non  revera  sed  vera  dico,  inquit.  Itaque  a^itj 
non  akqduq. 

Tom.  II.  pag.  235.  &fty  3'  ovv  Ttq  oti  kx)  tI  xaxuq  axoveiv 
xaXuq  itoiouvra  xxi  tovto  fixGiXiKov  fciv.  Gelebratum  apud  Ve- 
teres  dictum  apud  multos  legitur,  quos  indicavit  Menagius  ad 
Diog.  Laert.  VI.  3.  et  Wyttenbach.  ad  Plut.  p.  181  f.  qui  ex 
Antisthenis  Dialogo  Cyro  sumtum  esse  rectissiire  collegit  ex 
Epicteti  Dissert.  IV.  6.  tI  ovv  xiyei  *AvTi<r6iv>ic;  ovhiitoT  1\K0vvaq\ 
Hao~i\ix6v ,  u  Kvp€f  TTp&TTeiv  ftev  ev,  xaxuq  3'  axoveiv. 

Gallorum  Druidas  commemorans  ita  scribit  Dio  Tom.  II. 
p.  249.  KeXTo)  31  ovq  Ivofiatyvo-i  Apvttiaq  —  uv  xvev  Tolq  (iao-i- 
teuciv  ouiiv  i^yjv  npxTTeiv  ovtie  (iovXevevdai*  u?e  t&  (iev  xXyteq 
ixelvovq  ap%etv ,  tous  31  (ixvixixq  xvtuv  virqpiTaq  xx)  $iax6vovq 
ylyveaiai  Ttjq  yvdtfiyjq  iv  Spcvoiq  %pvvolq  xxQy/zivovq  xa)  olxlaq 
fjcey&Xaq    oixouvraq     xx)    7rokurlM£lC    euu%ou(4.ivouq ,    non    recte 
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ivotxupfoew  &Q*  v(jluv  $  ^Jjfv  y>jv  vfiTv  i(re<r6xi  fitKpoTipxv ;  Ex 
praecedenti  H  vitio  natum  est  TI,  qtio  expuncto  scrib.  vj  ioKelTe 
vxpx  tovto  Tqv  6xXxttxv  —  fitKpoTipxv; 

Et  in  aliis  mnltis  apnd  Dionem  apparet  ii  irxpe(p6opv7x  7\if;ic 
sequioris  aetatis  et  Tom.  U.  pag.  152.  in  his  cQeXov  e%>jv  et 
i(pekov  iyiveTO.  Quid  esset  i$e\ov  prorsus  erant  obliti  et  inter 
eW  i&v  et  oCpeXov  i^ijv  nihil  interesse  putabant.  Sed  non  erat 
haec  nova  ac  recens  Graecitatis  7rxpx$6opx,  siquidem  iam  Gal- 
limachus  poetarum  longe  doctissimus  non  dubitaverit  scribere: 

okpe\e  (jlyiY  iyivovTO  6ox)  viec. 

Tom.  II.  pag.  156.  iroix  $e  (iriXic)  yittov  inoTvyx&vei  tyic 
txvtx  (Sov/XSTofAivyg ;  leg.  (3ovj\Ofiiviic ,  ut  in  orationis  exitu: 
(ilxv  yvwftviv  kx)  txvtx  (3ov/\eo-6xi.  idem  velle  atque  idem  noUe 
ea  demum  firtna  amicitia  est. 

Pag.  175.  oi  ie  (AvpfiyKec  ovtco  vvkvo)  (3xSi%0VT$c  —  wxplxvi 
kx)  (3oyi6ov(tiv  xj\/\ijj\oic.  Legendum  Tcxpixviv  id  est  nxpolov 
iiiixtriv. 

Tom.  II.  pag.  177.  ovx  &p*Te  —  xvtov  (add.  tIv)  faiov  nep) 
fiitnjv  ivtoTe  yfiipxv  iinvKOTOvfJLevov  veXYivvic  'GntSpxfiovTtic ,  satin' 
perspicuum  est  et  ex  rei  natura  et  ex  loquendi  consuetudine 
'TUOipxfjLOvw;  verum  esse? 

Duae  literulae  exciderunt  Tom.  II.  pag.  186.  —  oi  iiKxlag 
ifjLov  KXTxyv&Te ,  Sti  xvto)  ovk  3p6uc  iSajJATG,  imo  vero  £Sc- 
tjACxre,  et  post  pauca  pro  kx)  xvtIc  hipxv  kx)  hipxv  \z(jl- 
(3xvu  'OAON,  suadente  sententia  j\xpt,(3xvco  AOHAN  corrigendum. 

Tom.  II.  pag.  195.  ovHi  ^puo-OT  CCpvpfaxToc  Uxpevoc  sv  Tolq 
iviCpxvesxTou;  iepoTc.  emenda  #pwOTC,  ut  in  nobili  Cypselida- 
rum  epigrammate: 

x  e)  (jlyi  eyu  %pvvovc  vQvpyXocTiq  elfii  KoXocaic 

ef;u\yc  efy  Kv\pe/\tiuv  yevex. 

Quod  de   Domitiano   scribit  Dio   Tom.   II.   pag.  20 1.  ex6pbv 
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XVe%iil£VOq     ™v  ^TOTJfV      5vOLLX%Otl£l>OV     XX)      debv     7TXpx      TTXfftV 

"EAAjjct/  xx)  fixpfZdpotg  —  ipedi^uv  xvrtxpvq  xx)  tx  irpoaivTX  xxxx 
ov  piixxuv  vvv  ipelv  ij  yp&Qetv  *AA'  elpyxuq  jJSjj  xx)  yeypxtyuq, 
prorsus  nescimus  quibus  scriptis  Domitianum  irritaverit  eique 
vitia  ac  scelera  exprobaverit,  et  si  quid  fuerit,  latuisse  opinor 
monstrum  et  portentum  hominis,  qui  sese  Dominum  Deumque 
ab  omnibus  appellari  voluit  et  ipse  se  ita  vocabat.  Sueton.  in 
Domit    13.  Martialis  V.  8. 

Edictum  Domini  Deique  nostri. 

Ut  suspicer  nonnihil  se  in  ea  re  Dionem  iactare  facit  locus 
pag.  217.  ubi  de  miseriis  tyrannorum  tragoedias  ciet  praesertim 
eorum,  oaot  iroXXuv  nixeuv  xp%ovat  xx)  iSvuv  kx)  xirelpov  yijg 
uvirep  —  quem  dicturum  putas?  an  Domitianum?  minime  gen- 
tium  —  uvwep  o  tuv  Yiepvuv  (ixvtXevq ,  de  quo,  credo,  nemo 
cogitabat;  atque  illa  quidem  sub  Traiano  scripta  sunt.  Est 
autem  in  verbis  Dionis  vitium  llsKKuv  ipelv  %  yp&<betv  pro  yp&- 
^etv.  Sexcenties  <f>  et  <//  inter  se  confundi  novimus:  passim 
praesens  et  futurum  inter  se  locum  mutare  scimus.  Quis  igitur 
serio  credet  Dionem  ipelv  et  yp&(petv  coniunxisse? 

Eadem  opera  corrigamus  locum  ubi  se  Dion  nunc  certe  vera 
dicere  praedicat  Tom.  II.  pag.  257.  TrtsevtrxTe  uq  vvv  yovv  x\yi- 
duq  iyu  xiyu^  non  revera  sed  vera  dico,  inquit.  Itaque  &\>i&vl 
non  xXqiuq. 

Tom.  II.  pag.  235.  tQy  V  ovv  Ttq  ori  xx)  Tb  xxxuq  ixoietv 
xx\uq  7roiovvTx  xx)  tovto  (ixvthtxiv  fctv.  Gelebratum  apud  Ve- 
teres  dictum  apud  multos  legitur,  quos  indicavit  Menagius  ad 
Diog.  Laert.  VI.  3.  et  Wyttenbach.  ad  Plut.  p.  181  p.  qui  ex 
Antisthenis  Dialogo  Cyro  sumtum  esse  rectissiire  collegit  ex 
Epicteti  Dissert.  IV.  6.  t/  ovv  xiyet  'Avrwtivw;  ovHttot  Ijxovo-xq ; 
Bxo^thtxiv,  u  Kvpe,  wp&TTeiv  yuv  ev ,  xxxuq  3'  ixovetv. 

Gallorum  Druidas  commemorans  ita  scribit  Dio  Tom.  II. 
p.  249.  Ke Xto)  H  ovq  ivofixtyvfft  Apvtixq  —  uv  xvev  ToJq  (ixat- 
Xevvtv  ovbev  i%)jv  np&TTetv  ov$e  (iovkevevdxi,  u?e  rh  llIv  xXyQeq 
ixelvovq  xp%etv ,  Tovq  ie  (ixatxixq  xvtuv  vicypiTxq  xx)  Itxxivovq 
yiyve<r$xi  rijq  yvufiyq  iv  dpivotq  %pvvolq  xx&yjciivovq  xx)  olxixq 
fiey&Xxq     oixovvrxq     xx)    toAutIMHC    evu%ovLLivovq ,    non    recte 
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dicitur  TcoXvrifim  de  lautis  et  opiparis  Gallorum  epulis.  Sum- 
tuose  convivari  Graece  dicitur  itoXvt&ACLC  ivu%e7crtxt,  ut  apud 
Dionem  Tom.  U.  pag.  288.  eielirvei  TroXvreXuq ,  et  Tom.  II. 
pag.  384.  TOhvT£h&$  icriiovrxq  ts  kx)  7tIvovtx$ ,  et  passim 
apud  alios. 

Tom.  II.  pag.  276.  Plato  Homerum  xeteiiei  fixhx  etpcovtxQg 
?i\pxvTX$  ipicp  xx)  ftvpfll  KXTX%ixvTxq  xQtivxt  irpo$  xXXovq. 
Dicebant  ^upON  kxtx%$7v ,  non  fivpcp.  Plato  de  Rep.  pag  398  a. 
x7ro7rifi7roifiev  kv  eU  xXkqv  7r6Kiv  pvpov  kxtx  Ttjg  xeQx\>j$  kxtx- 
%ixvT£G  kx)  iptcp  ?i\pxvT6t;.  Hos  veluti  honores  Homero  haberi 
declarat  Dionis  elpuvtxas.     Cf.  Plinium  Epid.  IX.  33.  §.  9. 

Claudicat  sententia  vocabulo  amisso  Tom.  II.  pag.  292.  oiiih 
&vwe  (tov  Uxvtrxvlxv)  ovts  oti  yivovq  >jv  tuv  'Hpxxheid&v  ovts 
Zti  ttx7$x  iTrsTplirivs.  Cur  prodesse  debebat  quod  tutor  esset? 
Bupplendum:  oti  ttxJ^x  (ftxvixiccc)  iireTpoireve.  Nullum  alium 
scriptorem  Dio  diligentias  lectitavit  quam  Herodotum,  cuius 
ubique  apud  eum  sunt  vestigia.  Hoc  quoque  sumsit  ab  He- 
rodoto  IX.  10. 

Tom.  H.  pag.  298.  opcov  xvTovg  hsQQxpfiivovq  —  efiovXeTo 
Txnetvcocrxt  xx)  tov  <ppov>i(jLXToq ,  el  ivvxtTO ,  xx6e\e7v.  Dicitur 
to  Qpivyfix  KxisXtlv,  sed  tov  <ppovijfixTO$  aQeXelv.  Spiritus  et 
ferociam  animi  frangere  dicitur  ut  Tom.  H.  pag.  391.  M/At/^3jj$ 
Tt)  IlepcTuv  cpp6v>nx,x  xxdeX&v ,  sed  xCpeXe7v  tivos  est  partem  de- 
mere,  minuere,  temperare,  ut  h.  1.   xx)  tov  Qpovyf&xTog   'A<t>fA£/V. 

Nescio  cuius  Comici  antiquae  Comoediae  versiculos  laudans 
Dio  Tom.  H.  pag.  334  non  scripsit: 

Hcf7roivA  A'  xttxctoov  iciTvt    'Adyvxitov  Triht, 
sed  Hctttoiv   X7rx<rav  kts.     Post  pauca  editur: 

xkcni  31  Tiq  ttco  tqixS*  eJ%'  xXXvt  yv*i\ 
tl%e  fth  lij  iyoi>6e7(Tx  $i  &$  Itt)  <rvfiQop$  XTrexelpxTO ,  in  libris 
est  el%e  fih  IM  <rude7trx  ii  ktb.  Fuerat  olim:  M6NAHJ.Q©6I- 
CAA6  id  est  el%e  ftev  iyu6i7<rx  ii  sine  3t}.  Valckenarii  est 
certa  emendatio  lyuQelvx,  sed  quod  idem  pro  ywvi  reposuit 
yvv(  infelix  admodum  coniectura  est:  ne  Graecum  quidem  est 
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ytiy,  sed  i  yuvis  et  ol  yuxt,  quod  iugera  et  arva  significat, 
neque  est  huius  loci.  Nihil  aliad  admittit  loci  sententia  qnam 
xKXvt  IIOAIC.     Continuo  sequitur: 

kx)  Toupxvou  y\  u$  Cpxirtv ,  fctv  iv  xxXcj). 
xx)  ttu$  o7  ye  MfJt,&TTOu<rt  xx)  vo<rou<rt  xx)  to  TrXiov  xutuv  &*&\- 
Xutxi  utto  tuv  xipuv  vj  tuv  Troteftluv.    Coeli  salubritas  nil  prodest 
adversus  inopiam  et/amem,  sed  pervulgato  errore  confusa  sunt 
Xifiiq  et  \oi(jlo$  ,  et  tu  corrige:  xx)  ttu$  o7  y$  XOlftuTTouvi. 

Pag.  341.  (v)  Tux>l)  Kpoi<ru  J/Jao-/  #piWv,  Kxv&xuky  yuvxlKx  — 
AxKsixtfioviotq  Tvjv  *A6vivxiuv  6x>.x<r<rxv.  Felicissime  Dindorf. 
Axxeixtfiovlots  Tijv,  'AdyvxiOlC  6xXx<r<rxv. 

Tom.  H.  pag.  343.  Ut  $i  xtottov  el  TIC  fiiv  skxsos  ou  luvx- 
TXt  Qipetv  ivlovg  tuv  €utu%ouvtgqv  9  —  Tyv  ii  tu%w  6slv  ou<rxv 
x^toT  ToTg  xuTolq  toutois  <rutyv  hx  ttxvt6$.  Multa  Editores  no- 
vant,  sed  in  una  tantum  litera  vitium  est.  Corrig.  d  6IC  (eU) 
piv  exxsog  ktL 

Pag.  343.  'AStKUTXTcL  fiot  ioxouvtv  iyxxtelv  ot  iroXXo)  t% 
tuzVi  eflt  novae  declamatiunculae  initium,  cuius  pauci  tantum 
loci  excerpti  supersunt. 

Pag.  349.  xxv  fiiv  %Ttp&$  Ttg  fivi  xxTsxyug  tv\v  xstpotXyv  3>}cr>f- 

TXl     KXTXysXXTXt,     TOtq     5*     (SxVlteUVt     7rpi7T6lV     SoXSl    XX)     7T0X\%) 

ftupixieq  TeivYixxviv  uTrip  toutou  tou  pxxoug.  Legendum :  Tijfv 
KtCpzXyv   AI AlfoviTxi ,    et  sic  demum  apparet  ri  pxxog  esse  tI 

itxbvifJLX. 

Pag.  354.  $1  Ttq  iiruixg  vjirkxTO  Txpx  T>j$  Myielxg  fixiuv 
vi  TTxpx  tuv  BsTTxkuv.  Scrib.  %xpx  tuv  BiTTx^iiuv .  Plato  in 
Gorgia  pag.  513.  a.  ottus  yw  7T$i<r6fii6x  Httsp  <px<r)  tx$  tviv  <n\vi- 
v>jv  xx6xipou<rx$  tccc  SsTTxhfSxs ,  et  saepe  sic  appellantur  vene- 
ficae  ex  Thessalia,  quarum  carmina  (iiruixl)  de  coeh  possuni 
deducere  lunam. 

Tom.  II.  pag.  420.  7mr>^<Tfiivov  bpuvTsg  xutIv  uTrb  v6<rou  xx) 
oHouvtx  xx)  vvovXov.  Nihil  est  7Ci7c>Si<T6xt  U7tl  v6<rou.  Suspicor 
Dionem  scripsisse  TTiTPtjtrfJtivov  infiaium. 
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Pag.  424.  aufMrxvTXc  ou  Qxtvofiivouc  ixeivou  xfyouc.  Periit 
oppositio  quam  sic  restitues:  ou  Qxtvopivovc  fGNOC)  ixeivov 
x^iovg. 

Pag  433.  Tom.  II.  el  Si  ye  utyiXet  rb  xexT%(r6xi  xpvalov 
ovh\v  ixuXvev  Aldio7rxc  touc  xvu  fixxxptUTdTOUc  ehxt  doxeTv.  — 
xxi  Qxvtv  xutHi  touc  xxxoupyouq  iv  ir  x%el  xtc  ieiivdxt  irebxtc. 
Et  res  ipsa  declarat  Dionem  dedisse  iv  XPTCxTc  ^eihtxt  iriixtg 
et  Herodoti  locus,  qui  Dioni  obversabatur  III.  23.  xyxyeTv 
o*Qexc  ic  ieffAGOTtjpiov  xvipuv  evix  touc  ttxvtxc  iv  7ri$yrt  xpvavQVt 
lelivdxu 

Similiter  pag.  441.  iv  xpvvxTc  ehws  nebxtc. 

Superest  Corinihiaca  habita  a  cive  Romano,  ordinis  Equestris, 
philosopho,  in  Oallia  nato,  pag.  113  sq.  cuius  nomen,  si  Fa- 
vorinus  non  est,  non  facile  cognoscetur.  Est  homo  vanus,  sibi 
placens,  loquax  magis  quam  facundus,  doctrinae  non  admodum 
reconditae  ostentator  magis  quam  cultor. 

Tom.  II.  pag.  101.  Reisk.  otc  tI  itpuTOv  iireWifJwvx  tij  irlxei 
t%  v/zeTipx  —  e*Tt  ie  ufiTv  outu  <rQ6$px  uc  ouii  %Apiuv  o  My- 
iufjLvxTog.  Pro  ?t/  $e  uyCiv  Geelius  iTtfiufmv  -coniecit,  quod 
Editor  uterque  recepit  in  textum.  Paullo  melius  erit  iTtfi>jd>iv , 
nam  cogitat  Orator  de  statua  sibi  publice  posita,  ut  ex  sqq. 
apparet. 

Post  pauca  pag.  102.  i  pev  Hpptxpev  eU  rbv  7t6vtov,  supplen- 
dum:  ippnpev  (Ixut6v). 

Pag.  102.  iTtxxTxyofiivuv  51  tuv  nopiftiuv ,  res  postulat 
aoristum  iirtxxTATxyofiivuv. 

Pag.  102.  iyiveTO  51  unb  Tbv  xurbv  toutov  %pivov  xx)  *L6)\gov 
M6N  ev  Kopivdu  Qeuyuv  tv\v  TleiTt^piTou  Tupxvviix,  ou  cpeuyuv 
A6  Tyv  Ueptxvipou.  Loco  suo  motum  est  fiiv  et  post  cpeuyuv 
transferendum. 

Gontinuo   sequitur:    ou   yxp   fy   opotov.    i   pev   xxtx\u<txc  t%)v 
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iflfAOxpxrlxv  irvpxvveve  [ruv  'Adyvxluv],  Ueplxvipoc  ie  irxpx  rov 
Trxrpbc  $tx$e%xfievoc  tviv  (3x<rt\elxv.  Supplendum  est:  b  (th  TAP 
xxrxXvvxs  et  ruv  'Adqvxluv  expuDgendum ,  quod  si  scriptor  ad- 
didisset  in  proximis  ruv  KoptvMuv  additum  oportuit.  Sed  neque 
hoc  opus  est  neque  illo. 

Pag.  103.  (Solon)  ov  irjirov  xxrxcppovuv  xvipixvroc  xXXx  xx) 
rh  iv  ZxXx(jlivi  %xkxovc  faxvxt  fieyx  7rotGVfievoc.  Non  memi- 
nerat  eorum  quae  de  hac  Solonis  statua  scripta  sunt  apud 
Demosthenem   de  F.    L.  pag.    420.  7.  tIv  fiev  xviptxvrx  tovtov 

{tOV     TLiXUVOc)    0V7TU    7T€VT1jXGVT%    htj    QxiriV    XVXXeToSxt    Zx^XfzhtOt , 

dirb  Zikuvoc  5f  hfiov  itxxi<rtx  fctv  £t>*  xx)  reTrxpxxovrx  e\c  rbv 
vw)  irxpivTx  xpivov.  Itaque  ex  Demosthenis  opinione,  qui 
anno  343  haec  scribebat,  Solon  circa  annum  583  Atheniensibus 
leges  dedit. 

Pag.  103.  itx/zxpruv  ii  [xx)]  rovrov.  Inepte  additur  xxl. 
Hoc  unum  enim,  si  quid  Herodoti  obtrectatoribus  credinius,  a 
Corinthiis  Herodotus  petierat. 

Pag.  104.  fifjLxq  ii  AIC  liri$>ififoxvTx$  ovtuc  xvfikvuc  lirel* 
iere  use  pt,Ato?M  fiev  iicetpxvie  xxrk%etv%  bpuvrec  31  xivvxrov  ov 
ik\x  ye  ryv  elxu  tov  vuiixtoc  iyrotfoxaie.  Manifesto  mendosum 
est  llc.  Primum  enim  se  Corinthum  ait  venisse  ante  annos 
decem  eoque  tempore  statuam  sibi  positam  narrat.  Nunc 
reversus  post  decem  annos  queritur  statuam  suam  nusquam 
apparere. 

Itaque  AIC  solemni  errore  ex  AH  videtur  esse  natum. 

Sequitur:  xx)  txvtviv  Qkpovrec  xveSvixxre  eU  tx  (it&xlx  uc 
icpoebplxv,  imo  vero  uc  (eU)  irpoeiptxv. 

Pag.  109.  fjii<ro@xpfixpoi  fih  yxp  ovruc  vi<rxv  (Corinthii)  u?e 
eU  BepfiorrvXxc  rerpxxofriovc  o-ypuv  xvtuv  xirhetXxv  OTeirep  xx) 
Axxeixtfjtivtoi  TSTpxxo<rlovg.  Scripserat  SreTrep  Axxehxtfiivtoi 
TPtxxotrlGvc.  Sumtum  est  ab  Herodoto  VII.  202.  (ubi  enume* 
rantur  ot  iv  rxlc  BepfJLOTrvXxtc) :  ^LirxpTt^Tiuv  Tptyxitrtot  IttXItxi  — 
&7rl  Ve  KoptvSov  T€Tpxxi<rtot.  Nempe  hoc  agit  Sophista  ut  osten- 
dat  plures  apud  Thermopylas  fuisse  Corinthios  quam  Spartanos. 
n.  7 
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Pag,  1C9.  in  Simonidis  epigrammate : 

vvv  V  "AMM*  AIxvtoc  vxtroc  ?#*/  Zxkx/ztc. 
Pro  Homerico  xpfie  Simonides  Doricum  ipi  posuerat,  et  sic 
eolent  vulgo  Dorica  ifiic  et  ifii  depravari. 

Pag.  111.  i\py<pi<rccvTO  (Syracusani)  tovc  tuv  Tvpivvuv  xv$pi- 
ivTxc  —  vvyx6tyxt  xpfotv  ye  iv  xvtoIc  irotv/vxvTec.  Vitium  est 
in  verbis  iv  xvtoTc  ,  non  poterat  enim  alibi  iudicinm  hoc  exer- 
ceri.     Scribendum  est  xpfotv  ye  xvtoTc  {tyrannii)  irotfoxvTec. 

Pag.  112.  'ExeTvot  (Syracusani)  —  Aevxxv6v  tivx  xvtpuitov  oti 
irpevffelxv  tivx  e\c  tov  itjfiov  iirv/yyethe  &upts)  —  txXxvtu  iJ«- 
pfaxvTO  xx)  TJjv  e\x6vx  tov  vdcfixTog  fefoxvTO  *  *  *  irxpx  tuv 
isvyetT^vuv  —  uc  ev  tIv  xvipx  xx)  (ptkoxihuc  ifiei\pi/zevot.  La- 
cunam  sic  expleverim  (xx)  $tx  tovto  iroXvv  eirxtvov  ixTv/axvTo) 
7rxpx  tuv  isvyetT6vuv  xtI.  Repetitum  in  vicinia  HCANTO 
scribam  in  errorem  induxit. 

Pag.  123.  (tIv  Yiovetiuvx  tIv  "Ivtfiiov)  M6/z/ztoc  &  (3itpuv 
&vxvjriaxc  ivityxe  t$  At)  xvipuitoc  iirxlievToc  xx)  (iviievbc  tuv 
xxxuv  Treiretpxfiivoc.  Indignabundus  ad  haec  in  margine  Grae- 
culus  aliquis  adscripsit:  (pev  tyic  iftxttxc,  tov  xtexcph  uc 
ivitv/pLx,  quae  verba  post  rc5  Ati  in  textum  recepta  ad  hunc 
usque  diem  sine  ulla  cuiusquam  offensione  leguntur. 


AD   LIBANIUM. 


Libanii  Sophistae  Orationes  et  Declaraationea  re- 
censuit  Jo.  Jacobus  Reiske.  Altenbnrgi  1791. 


Primam  Libanii  orationem  Trep)  rv&  ixvrov  riixw  in  superiore 
Mnemosynes  parte  diligenter  tractavimus,  nunc  reliquas  Tomi  I 
orationes  ordine  persequemur. 

Ldbaniufl  I.  pag.  173.  16.  ttov  roivvv  i  (3xpve  iv  rolg  Tcphe 
rovg  xpxovrxc;  xXX*  1<rx<rtv  xttxvt6q  kt6.  Intelligentur  haec  sic 
divisa:  tcov  rolvvv  i  (3xpv$;  iv  rolq  %poq  rovc  xpxovrxg;  «AA* 
l<rx<nv  xTTxvrsg  ktL  Deinde  ubi  hoc  crimen  satis  diluit,  transiit 
ad  alterum  pag.  175    8.  &M.x  (3xpvg  eifit  rov  yivovq  fi6fivYifiivoq\ 

Post  pauca  pag.  176.  6.  scribendum:  iv  rotvvv  r%  v6ot>iti 
itiQuyON  M6N  x  fi>)  7rxvu  pfitov.  —  fjvuxhW*  ovv  hyu  rj} 
yLvviyt.y  tyiq  auQpoffvvijc ;  Editur  hsQvyOMGN.  Necessarium  est 
fiiv ,  quoniam  hoc  dicit:  i<ru(ppov>jtTx  ph,  ovk  $v:ixh*iv&  $i  rov- 
rov  (Jt,vYifjt,QV6v(av.    Praeterea  plurali  lt6<pvyo(Jt,6v  nullus  hic  locus  est. 

Pag.  183.  9.  ol  i9  ovk  otV  iiroiev  6\<T7C6<rivT6q  —  rpvQoovtv  iv 
roTg  exsivccv.  Legendum  videtur  6\<ncxi<rxvriq ,  quod  cum  con- 
temtu  dicitur  de  hominibus  importunis  et  impudentibus  quo 
r.on  decet  sese  intrudentibus ,  ut  parasiti  invocati  in  epulas, 
Athenaeus  pag.  7.  p.  nep)  TlepiKhiovq  <Jtyer/y  'Ap%/A<?#0$  i  Uxptoc 
uq  xkXyitov  iirei^frxiovToq  6i$  rx  vvfncoatx.  Frequentissime  autem 
6lo-7rx7<Txt  et  sim.  in  6\<r7rB<ri7v  corrumpi  solent,  ut  et  i7C6i<nrxi6tvf 
iKTTxietv,  $t6K7rxUiv,     C£  Miscell.  CrU.  pag.  106. 
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Pag.   183.    16.  olix  xx)  uvlp  ruv  epxrturuv,  Svirep  uir\p  ruv 

(3ovteuivruv,   <7€v££x<; ,  ouii  tout&N  foug  xilxug,  icstv&vruv  xx) 

fayouvruv.     Sententia   postulat   ouii  toutO    Uu$.     Scribae,    ut 
solent,  vicinis  accommodamnt. 

Pag.  185.  2.  exime  additamentum  e  yerbis:  tl  ii  ie7  xx) 
irtp)  ruv  ri  tdvy  hotxouvruv  [Apxforuv]  sItsIv,  *HPXON  ot  /3iA- 
rtsot  xptdivrtg.  Oi  rx  Uvy  iiotxouvreg  sunt  oi  xpxovrsg9  opinor, 
et  sq.  vipxov  praecedens  ipxivruv  plane  intolerabile  facit. 

Pag.  185.  8.  (AeTxspiCpeToci  H  xepwxoiruv  fiii  ou  noXXouq 
ivi%tt\  sxlloug  i  hxit^ifitvoq.  Vera  lectio  est  *W#GI,  quia 
eo  sensu  /u,y  cum  indicativo  construitur.  Saepe  in  talibus  scri- 
bae  peccant  praesertim  apud  Platonem.  Certa  lux  ex  poetis 
affulget,  ut  in  PAoenims  vs.  92. 

M*X6$*  ®*  *v  xpoul-iptuvilivu  sl(3ov 
fiij  riq  ttoMtuv  iv  rpt(3u  QxvrA%srxt. 

Pag.  185.  12.  xxv  i^ixiip  rijg  Apxw  fitxpiv  n  rou  tcxvtos 
iZtfiirxg  rh  icxiov  xxriic&ptv.  Lepidum  hoc  dicendi  genus  ab 
Aristophane  sumsit  in  Acharn.  initio: 

roTg  icivre  TxXxvroiq  olq  KXiuv  iZtfitrtv. 
et  in  Equitt.  1147. 

ivxyxi^u  iriXiv  l£gfte7v 

XTT9    XV   X£K\6(p0QVl   flOU. 

Hinc  suspicor  pag.  141.  xeXsuovrsg  Ifuiv  &  (bvilixxvt  xxxug 
intercidisse  necessariam  praepositionem  et  i&fuTv  restitui  oportere. 

Pag.  192.  40.  ol  11  nePI  rxq  rpxiri%*s  ufitv  fylovreg  viot. 
Leg.  IIAPA  rxg  rpxiri$x$,  ut  irxpx  }c7xvov,  irxpx  irirov  et  sim. 

Pag.  198.  1.  vioq  xpmxrx  irxpx  rou  irxrpbg  *x(i(3Avuv  ug  rcp 
w^jf  xoptuv  rflN  rx  fih  tU  virouq  trpe\f/s9  rx  V  Aq  xvfious, 
rx  y  xliolot;  tiuxs  ipxvuripotq  fc)v  ou  rou  vifiou.  Expunge  uv 
ex  praecedente  syllaba  male  repetita  natum.  Quod  autem  dicit 
rx  V  xtiolotg  tiuxt  ludit  in  Homeri  verbis  Odyss.  O.  373. 

tQxyiv  r   tirtiv  re  xx)  xliolomv  tiuxx. 
quem  locum  rectius  acoepit  quam  eruditi  Alezandrini ,  qui  adscrip- 
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semnt  ad  xliolotnv :  ovruq  rove  txirxs  txeyov ,  credo ,  ne  regi- 
nae  suae  fastidiosas  aures  offenderent. 

Lacunam  Tom.  I.  168.  17  in  verbis:  rbv  iti  T6  yxspU 
ovvtxv  ag  ntefcw  iv%\\uxirx  sic  explevimus:  iii  re  yxspbq  (xx) 
ruv  vTri  t\jv  yxsipx).  Minus  verecunde  dixit  II.  121.  4.  tixovvxs 
xv  —  vivrx  3/'  xlioluv  ts  xx)  yxspbq  ot%ifievx.  et  II.  390.  13. 
(TooQpovvvifl  xx)  yaspbf  xx)  afooluv. 

Pag.  211.  4.  oi  7cir%  xv  virijxovaxv  ivtpuiry  fietvovri;  Bnpple* 
oi  {*&$)  iror9  ccv  v7njK0v<Tctv.  qui  fieri  potuit  ut. 

Pag.  219.  18.  vofil^u  $i  xixelvo  ietvbv  rb  iv$v%elq  nvxg  ipro- 
Triirovq    e)(rirpirreiv   iiiXeiv   %pvalov    ag  nvo$  ixovvroq  xvroTg  rbv 
(tTtov  vixrog.    Iuvat  apponere  vennstissimum  in  hanc  rem  epi- 
gramma  Antipatri  Thessalonicensis  iam  ab  Beiskio  indicatum: 
"W%ere  %elpx  fivXctlov,  iXerpltiec, ,  eviere  fixxpi9 

kvjv  tpipov  npoxkyy  yypvq  iteKrpvovuv. 
Affoo  ydp  vvfi(pai<Ti  %epuv  iireretXxro  fii%6ovg' 
xl  ii  Kxr9  ixporir^v  ikXipevxi  rpo%ti)v 

x!-0VX    itV£V0V<TlV ,    0    3'    XKTivSVVIV    iXlKTXlq 

spucpxrxi  mtsvpuv  xolXx  (3ip*i  (JLvXixuv. 
yevifjcet*  ip%xtov  (3tirov  tcxKiv  e)  il%x  fii%6ov 
ixlvvvtxt  kviovct  tpyx  ii&xaxifietx. 
in  Anthologia  Palatina  IX.  418. 

Pag.  229.  20.  okug  Ve  ogig  typctv  iyxtbq  ovrog  xx)  noXefielv 
[iyxtiq\.  iyxtif  yxp  irohifiov  iib&VKxXoc.  >J  ti\px.  Ezpunge  inu- 
tile  et  aurem  vexans  iyxtiq  repetitum. 

Libanius  I.  233.  1.  ivoTv  ie  Svroiv  <rcpi<n  (roTq  'Atyvxlotg) 
ickeisov  il-ioiv  %uplotv  YleipxiSbs  re  xx)  rfc  ixpovixeoq  )}  fiiv  tei 
rijg  'Attjvxg,  'H  3*  T>fc  9AprifJctlo$.    Imo  vero  'O  11  {b  Uetpxieiq). 

Libanius  I.  240.  9.  Tcitsxq  xv  oiifieix  ievp9  ikteTv  xxlvxc,  ivxi- 
pyaofiivxe  [rfoe]  rb  t>j$  xixeuc  xvtog;  Inepte  interpositum  rire 
sine  mora  delendum.  Parum  abfuit  quin  flos  iuvenlntis  in  ea 
clade  periisset,  et  ivxipelvixi  est  cadavera  mortuorum  suscipere 
ad  sepulturam. 
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Pag.  251.  2.  ttoMo)  psv  oi  <ruva%6sCBHCifisvot.  Vera  forma 
est  <ruvx%&s<rii^svoi9  qua  sola  Attici  et  Atticorum  imitatores 
utebantur.  Graeculi  ex  sua  dicendi  consuetudine  vitiosam  pas- 
sim  substituunt.  Indicium  fraudis  est  in  Cod.  Bavar.  lectio 
auvx%ili<rifisvoi.  vid.   Var.  Lectt.  pag.  137. 

Libanius  I.  261.  7.  oU  i%W  ftlv  Avrstvslv  M  t$  vupt,(pipovri 
xx)  (SouhSTifisvov  l7sifT%uv.  Tralaticium  in  libris  vitium  est  ut 
ftoutevtxt  et  (SouKsusvixi  inter  se  mutent  locum.  Fit  sententia 
absurda,  sed  nihil  hoc  scribae  morantur,  interdum  ne  Edito- 
res  quidem. 

Pag.  276.  6.  ou  yxp  TOT  fiM  xiystv  syvuxiroq  v\v  hxrikous 
AtJj  xiystv.  Duplex  lectio  est  rb  (*M  ^iystv  et  rou  m  kiystv. 
Hanc  Beiske  protulit  et  recepit  non  assecutus  loci  sententiam, 
quod  raro  ei  accidit.  Manifesto  enim  Libanius  hoc  dicit:  ou 
ykp  rb  aiyxv  iyvuxirog  %v  $tx  rihoug  <riyxv.  Continuo  enim 
addit:  rt/zuvrog  ouv  viv  xx)  xorfisTv  iyrtSufiouvrog  xxKXtov  ,  xXX* 
ou%  oXug  ri  xovfistv  (psuyovros  fi  fii%pt  rouis  ff/yij. 

Libanius  I.  278.  7.  ugs  Qxvtjvxt  ruftQavlxv  ruv  hruv  npb$ 
rx  IIAAAI  xxtsgurx.     Oppositio  periit,  quam  revoca  scribendo 

ruv  NTN  ovruv. 

Pag.  284.  16.  fAovoiq  Vs  i\yuv  ri  rs  itxpbv  rou  houg  j^TGPON 
xx)  rb  Tpoaioxufisvov  oux  xyfrfeepov.  'Hiurspov  et  forma  vitiosum 
est  et  sententiae  nocet.  Graeci  non  vjburspov  dicebant  sed  %biov. 
Scrib.  vfru.  Imposuit  scribae  vicinum  ayjiirspov,  sed  sententia 
est:  rb  nxpbv  v$u  xx)  rb  pixxov  ou%  yrrov  $$u. 

Libanius  I.  286.  22.  de  intervallo  quo  Antiochia  distabat  a 
mari  ita  scribit:  sahot  yap  rb  fihov  slxo<rt  xx)  sxxrbv  uss  xvyp 
su%uvo$  Xfix  fatu  xivyisU  iviivls  xofiisl  rt  ruv  ixsTtsv  ht  (jlsvwjl- 
(3ptxg  ssiiMiQ.  Stadia  CXX  sunt  millia  passuum  XY.  Expedi- 
t%9  viator  (aviip  su^uvoq  ex  Herodoto)  intra  horae  spatium  XXX 
ferme  stadia  conficit.  Itaque  ibant  et  redibant  horis  circiter 
octonis.  Profecti  prima  luce  srt  fis<ntfi@pixg  hu<njg  a  littore 
maris  in  urbem  revertebantur. 
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Libanius  I.  288  20.  voMxKtg  xfieivuv  %upoq  iwKrvxrxnevos 
yvufixs  av6pu7ruv  i^i(3x\e  Ttjg  iveyKOvvw  (id  est  rfc  irxTpllos) 
tvjv  Y^Clfjiviv.  Reiske  bonam  et  certam  correctionem  a  se  re- 
pertam  i^ifixXe  —  rijjv  MNH^i/  inconsiderate  abiecit. 

Pag.  800.  4.  tov  (Fvpfi&vTOG  le  tt&vtx  i$6xj\fiiv  ts  jcx)  yvu- 
pyv  ijrtspiQovTog  kx)  S^AOTNTOC  uq  ovk  xvev  ieov  HpxTO. 
Periit  una  literula.  Repone  quod  sententia  postulat:  kx) 
3>}AOT  vOvto<;. 

Libanius  I.  307.  4.  TrelSovrt  tIv  9A7ri/\/\uvx  j\v<tiv  (aIxv  tuv 
*&V7%epuv  xve/\e7v  tv\v  tuv  iv  Kv7rpu  ieuv  ug  iii&xq  fieToiKHtrtv. 
Leg.  (jL6Tolx.\<riv.  Frequentissimum  in  libris  hoc  mendum  est, 
ut  oIkkth;  cum  compositis  contra  sententiam  in  olxyws  converta- 
tur.  Responderat  Apollo:  fiix  \v<rt$  tuv  kxkuv  vjv  tov$  iv  Kv7rpu 
ieovq  u$  vftxe;  (jt.eTOiKi<TviTe. 

Rex  Antiochus  dicitur  I.  pag.  310.  15.  etpyviKos  Te  ifiov  tov 
Tpiirov  kx)  voXefMKiq*  tj}  fih  %xipuv  el  fjt.i\  t/$  SpxvvvotTO,  Trpoq 
ie  Uelvov  ev-^v%ot;  ei  Tt;  iTrxvxyKxtytTO  reseca  ultimam  sylla- 
bam,  ti  qu%9  (eum  arma  sumere)  cogeret,  non  cogeretur. 

Antiochus  pag.  311.  5.  praedones  quosdam  in  Tauro  monte 
delevit,  xvi9  uv  vvh  tuv  ev  ttxUvtuv  isxto  ##AxguN  Txvpov 
Kexttpvftivof.  Corrige  "sxto  %x\kovC  ,  statua  ei  ex  aere  e9t  po- 
9ila9  notissimo  Atheniensium  usu,  qui  dicebant:  i  OifJLoq  tov 
ZoKuvx  xx^K°vv  feyvev ,  et  i  H.qj\uv  %x\kqv$  esqKev  V7ri  tov  1>}{jlov. 

Reges  Syriae  dicuntur  pag.  311.  14.  Antiochiam  alii  aliis 
templis  exornavisse:  i  ^iv  Ttg  MINXIOC  tepiv  iiroiviaev,  i  ie 
AijMTpo;,  xj\Ko$  'HpxKj\iov$.  Cui  fit  credibile  Syriae  regem 
Minoi  templum  posuisse?  Nihil  reperio  unde  proclivi  errore 
MINflOC  nasci  potuerit.  Proximum  est  'aWaawv^,  sed  per- 
mirum  accidit  quo  pacto  id  in  Mivuog  potuerit  depravari. 

Libanius  Tom.  I.  pag.  312.  8.  xj\j\x  TAP  tov$  %ixq  tjJ$ 
ixXx<j<rq$  (terpelv  i?)v  *H  t$  /\iyu  icetpxvixt  icepfkxyi.f&xvetv  oitrxq 
exKfog   Trpotri^Kxtq   iir)   peTtyv  yjpe   t^v    icixiv.     In    absurdo    yxp 
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Pag.  251.  2.  7toKXqI  pev  oi  (rvvxxteCBHCifievot.  Vera  fonna 
est  <TvvoL%Qec6uevoi%  qua  sola  Attici  et  Atticorum  imitatores 
utebantur.  Graeculi  ex  sua  dlcendi  consuetudine  vitiosam  pas- 
sim  substituunt.  Indicium  fraudis  est  in  Cod.  Bavar.  lectio 
<Tvvx%QRvitMoi.  vid.   Var.  Lectt.  pag.  137. 

Libanius  I.  261.  7.  oU  e%ijv  f*ev  ivretirelv  iir)  t$  rufiQipovri 
xx)  (SovkSTifJievov  ivtvxelv.  Tralaticium  in  libris  vitium  est  ut 
(iovXevtxt  et  (iovKevevdxt  inter  se  mutent  locum.  Fit  sententia 
absurda,  sed  nihil  hoc  scribae  morantur,  interdum  ne  Edito- 
res  quidem. 

Pag.  276.  6.  ov  yxp  TOT  fiM  hiyetv  iyvuxirog  fjv  hx  ^rtXovs 
fivi  xiyetv.  Duplex  lectio  est  rb  f*M  kiyetv  et  tov  m  kiyetv. 
Hanc  Reiske  protulit  et  recepit  non  assecutus  loci  sententiam, 
quod  raro  ei  accidit.  Manifesto  enim  Libanius  hoc  dicit:  ov 
yxp  to  trtyxv  iyvuxiroq  %v  hx  rihovg  aiyxv.  Continuo  enim 
addit:  rtfiuvrog  ovv  yjv  kx)  xorfielv  iyrtivfiovvTog  xi\Xiov ,  xXX* 
ovx  favt  T^  xovfieiv  Qevyovrog  fi  ftixP*  toDS*  rtyij. 

Libaniu8  I.  278.  7.  u<?e  Qxvijvxt  vvftQuvlxv  ruv  hruv  irpbg 
rx  IIAAAI  xxtegurx.     Oppositio  periit,  quam  revoca  scribendo 

ruv  NTN  Hvruv. 

Pag.  284.  16.  fiivott;  Ve  jftTv  ri  re  icxpbv  tov  hovg  >J3vTGPON 
xx)  rb  irpovtioxufAsvov  ovx  ivfcteepov.  'H^vrepov  et  forma  vitiosum 
est  et  sententiae  nocet.  Graeci  non  fivrepov  dicebant  sed  ylitov. 
Scrib.  v}$6.  Imposuit  scribae  vicinum  xyihepov  9  sed  sententia 
est:  to  irxpbv  >J5u  xx)  ro  ftikXov  ov%  ^rrov  ii$v. 

Libanius  I.  286.  22.  de  intervallo  quo  Antiochia  distabat  a 
mari  ita  scribit:  siitot  yxp  rb  fthov  eixovt  xx)  exxrbv  u?e  ivyp 
ev^uvoi;  xftx  faiu  xivyteU  evtivie  xofttel  rt  ruv  ixeTtev  ht  ftewift- 
(ipixg  hutr^.  Stadia  CXX  sunt  millia  passuum  XY.  Expedi- 
tu%  viator  (xviip  ev^uvoq  ex  Herodoto)  intra  horae  spatium  XXX 
ferme  stadia  conficit.  Itaque  ibant  et  redibant  horis  circiter 
octonis.  Profecti  prima  luce  ht  ftewftfipixg  hurw  a  littore 
maris  in  urbem  revertebantur. 
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Libanius  I.  288  20.  xoj\j\xkic  xfAslvuv  x^P^  1*i9**(f*iuvog 
yviifixc  xvSpciirav  i%i@xj\6  rijg  ivsyKov^c  (id  est  t>}$  irxrptioc) 
rv\v  T^Cl(jL>iv.  Reiske  bonam  et  certam  correctionem  a  se  re- 
pertam  H-ifixXe  —  tjjjv  MNH^i/  inconsiderate  abiecit. 

Pag.  800.  4.  tov  gv/u,@xvtoc  li  irivrx  S$ixj\fi6v  ts  kx)  yvu- 
Wv  imspityovroq  kx)  JjjAOTNTOC  <bc  ovx  xvsv  isov  iipxro. 
Periit  una  literula.  Repone  quod  sententia  postulat:  xx\ 
5>}aOT  "Ovtoc. 

Libanius  I.  307.  4.  Trsliovvi  rlv  9Ait6j\j\uvx  j\v<tiv  ftlxv  rcbv 
}v7%spuv  xvsXslv  rijv  ruv  iv  Kv7rpcp  isuv  uc  $j/,xc  /zstoIxHciv. 
Leg.  f4,6ToixI<riv.  Frequentissimum  in  libris  hoc  mendum  est, 
ut  olxnric  cum  compositis  contra  sententiam  in  oikwic  converta- 
tur.    Responderat  Apollo:  fiix  Kvtnc  ruv  xxkuv  viv  tovc  iv  Kv7rpcp 

isOVq   UC    VfJLXC    fASTOIKlffyjTS. 

Rex  Antiochus  dicitur  I.  pag.  310.  15.  sipyjvixoc  rs  iftov  tov 
rpOTrov  kx)  %oj\sfi.ix6c*  Tjf  fjisv  %xipccv  si  (jlyi  ric  ipxavvoiTO,  irpoq 
Vs  IksTvov  sfyvxoc  sl  tic  inxvxyxxfyiTO  reseca  ultimam  sylla- 
bam,  si  quis  (eum  arma  sumere)  cogeret,  non  cogeretur. 

Antiochus  pag.  311.  5.  praedones  quosdam  in  Tauro  monte 
delevit ,  xvi*  clv  vnb  ruv  sv  itxiivTm  fexro  ##AxgDN  rxvpov 
KsxstpccfAsvoc.  Corrige  fexro  ^aAxaDC ,  statua  ei  ex  aere  est  po- 
sila,  notissimo  Atheniensium  usu,  qui  dicebant:  i  iyjpioc  tov 
'LqjXgcvx  xx^*°vv  htjvsv ,  et  i  ?L6j\oov  xx^x^vc  ssqxsv  vtto  tov  *bv\fiov% 

Reges  Syriae  dicuntur  pag.  311.  14.  Antiochiam  alii  aliis 
templis  exornavisse:  i  piv  ric  MINHOC  ispiv  iiroiwsv,  i  is 
AjjWTpoc,  xXKoc  'Hpxxkiovc.  Cui  fit  credibile  Syriae  regem 
Minoi  templum  posuisse?  Nihil  reperio  unde  proclivi  errore 
MINflOC  nasci  potuerit.  Proximum  est  'A7t6j\j\uvoc  ,  sed  per- 
mirum  accidit  quo  pacto  id  in  Mivuoc  potuerit  depravari. 

Libanius  Tom.  I.  pag.  312.  8.  xj\j\x  TAP  tovc  x&xc  tfc 
ixj\x<7vvic  fisrpsYv  fViv  *H  t£  j\6ya  xsipxtrixi  irspu\xfjt.(ixvsiv  oktxc 
sxk<»oc  7cpo7H\Kxic  M  (tsltyv  Jjps  tv\v   tt6j\iv.    In    absurdo   yxp 
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comparativus  unde  sequens  3  pendebat.  Sententia  postulat  ixxi 
'PAION  (pzov)  rov$  %izq  rtjg  dxxivvw  fisrpslv  ssiv  ti  xtI.  Tovq 
%izg  rij$  txkxvo-yq  sumsit  ex  Platonis  decantato  loco  in  Theaet. 
pag.  173.  D.  [ixXXov  zvrbv  xixydsv  >j  oi  r>j$  bzxirrw  Xsyiftsvot 
%isg,  ubi  vide  Stallbaumii  notam. 

Libanius  I.  pag.  312.  15.  rzlq  'Ktivxiq  vsfivbv  rb  roov  7ro?>t- 
rsvoftivov  Trzp  zvroTg  rbv  fiev  Hkxiov  K^tijvzt ,  rbv  ie  srspiv  rt. 
Non  est  satis  in  uno  exemplo  et  excidisse  quaedam  suspicor  sic 
supplenda:  —  xXtfijvzi,  TON  $1  (%p*isiv,  TON  $s)  srspiv  rt. 
Cum  Aristide  optime  Phocionem  rbv  %pv?bv  coniunxerat.  Repe- 
titum  in  yicinia  TON  AG  scribam  fefellit. 

Pag.  314.  1.  &q  vnys  T$v  iyziuv  (popx  5/*  1<rou  irep  yv.  Lege 
l£  foov  irzpyjv.  Utrumque  mendum  est  ex  tralaticiis,  5/  pro 
If  et  irsp  pro  irzp-. 

Libanius  I.  316.  11.  ol  fiev  xJ-iooq  ruv  Svrav  cQfotv  9  ot  $i 
fist^ivug  j}  Kxrz  rz  Ivrx  \v$'mv\  Supervacaneum  et  auri  mo- 
lestum  rQfotv  sine  mora  delendum. 

Pag.  322.  19.  rrpbg  $e  rovg  u7rspi%ovrz$  vTrst^t; ,  Trpbg  ie  rouq 
irsTTztisufAevoug  (ptXrpoVy  'ACTGIoa-vn*  le  vi  itz  vivrm.  Nihili 
yocabulum  est  isetoevvy  pro  isstirvis ,  neque  est  hic  dicacitati 
locus.  In  tam  bene  morata  civitate,  qualem  Libanius  nobis 
male  credentibus  narrat  Antiochiam  fuisse,  erat  MKAlovuvti 
itz  Trivrav. 

Libanius  1.  323.  6.  tirsvs  (jlsv  b  ^ftoq  sU  iitcpux  kx)  irsptip- 
psov  rb  (JxrlXstov  <ruv  tKsrypl  Al,  rijv  31  rou  rirs  Kpxrouvroq 
Qovvxv  bpMijv  zt  roiirav  isfostg  ieipsrzv.  Memor  erat  Libanius 
Herodotei  illius:  lirsvs  rb  tiyrpov  i$  iixpux.  Tum  scripsit  auv 
tKsrqpi AIC,  cum  supplicibus  ra?nist  et  in  fine  %iourxv  bpTiiv  pro 
bpfjuljv.  Proprie  tra,  buyt.i$  vel  Ipyj,  dicitur  ^sTv  et  stti^sTv. 
cf.  I.  37.  &gov  ht.  I.  459.  rb  rfc  bpyfa  &ov.  IUL  835.  4.  rlvog 
ouk  xv  ^iovrz  sKolfjLtrs  dufiiv;  Eadem  opera  corrige  IV.  105. 
Koafiwov  rifv  bpyviv.  leg.  KoifUGov.  Proprie  in  ea  re  ivsyslpstv 
et  Kotf&l&tv  inter  se  opponuntur,   ut   III.    168.   ou  kxkIv  eviov 
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xvey  elpetv  ikX*  ti  xxl  nq  xXXoq  iiriQipti  xotfil^t  tv.  et  III. 
244.  xpivos  ixotptct  tm»'  Spyyv.  Omnino  scribaram  stolidam 
genus  xofiivxt,  xotftfoxt  et  xocfiijaxt  permiscere  solet. 

Est  Euripidis  fragmentum  apud  Scholiast.  Pindari  hthm. 
IV.  39. 

tviovcx  T  'Ivove  cvfiQopa  ttoXuv  %pivov 
vvv  Ififi    iyttptt. 
In  libris  est   )lova    xhvoug  rvfiQop&s.     Valckenarius  in  IHa- 
tribe  pag.  174.  correxit: 

liovrx  ¥  'Ivoug  vufiQopxv. 
perfecit  emendationem  Musgravius  reponens: 

Sviov<rx  $'  *lvoug  vvfiQopA  ttoXvv  xpivov. 
quam  recte  demonstrabit  Plutarchus  in  Antonio  cap.  36.    EtJ- 
iovax   i9   %   ittvvi   vvftQopx   ttoXvv   %pivov,    i  KhtoirxTpxs 

ipUf,    Xvitq    Xvi\Xfl7T6V. 

Libanius  1.  323.  13.  ov  ^v  Utv  ttTTttv  u$  —  t>jv  Iv  Tolq 
leivolg  xvhpttxv  fttTx  rfc  ruv  'OIIAIT/jc£v  fitXh^g  airofiif&knxtv 
%  Trihtg,  xXXx  tviv  (juv  lirxvvtv  i  vifios,  Ttjv  $'  hypwtv  vf  <puftg. 
Verum  est  tjJ^  tuv  nOAGM/xwv  ftt\hw.  Usu  armorum  ex 
lege  Antiochensibus  erat  interdictum,  sed  insitam  natura  forti- 
tudinem  (ei  quid  Libanio  credimus)  retinuerant. 

Libanius  I.  330.  8.  u$  yxp  iiri$vi  tov  Ipovq  iATSro  jJ  vicoq, 
non  ixv*To ,  sed  continuo  ixixuro ,  ut  primum  montem  conscendU 
statim  morbo  erat  liberatus ,  non  liberabatur.  Nota  et  perfrequens 
confusio  haec  est  ut  pro  necessario  plusquamperfecto  vitiose 
imperfectum  sit  scriptum. 

Pag.  339.  16.  piuv  yxp  tU  xvuitv  xx)  vpotXiuv  ug  iiri  tJ 
irteTsov  Ttfiuv  Ixvtov  7repi(ix\\6i  ri  %uplov.  Quid  est  tU  xvudtvl 
Repone:  eU  ivuttv,  ubi  eU  est  uno  alveo. 

Pag.  343.  18.  iroXXx  fih  ixXtXonciTtg  uv  i  <pt/\lx<;  viftos  (rec- 
tissime  Reiske  pro  uQeXelx;  viftoq)  hxtjt,  ftefiQipevot  $'  Ivi9 
Ixvtuv  xtxuXvvTxu  Corrigo  partim  cum  Reiskio:  fitfipifitvot 
V  %AvF  ixvTUv  TA  fT*'  rXlN  xtx&toVTXi. 
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Libanius  I.  351.  2.  vjv  Movrt  fiii  (Zoxv  ovx  Ui  xxt  trxtprxv  xx) 
ivxTlNeTv  xx)  xporeTv  kol)  fixxxpi^etv  xvrbv  r~a  6ixc  kx)  oJov  vtto 
r~c  vftovyc  irrepova6xt.  Pro  xvxirveTv ,  quod  manifesto  mendosum 
est,  Reiske  xvxirviixv  coniecit.  Multo  leniore  medicina  uten- 
dum.     Leg.  avAlTTeiN  xvx'rretv. 

Saepe  scribae  peccant  in  AITT6IN  et  compositis.  Apud 
Hesychium  pro  hcJLrretv  scriptum  est  AtxtreTv  et  Atx7rretvy  et 
similia  passim  reperias.  Frequens  quoque  in  his  mendum  est, 
cuius  exemplum  habes  apud  Libanium  I.  607.  7.  lv)  rxc  tvKxc 
it^xvrec  pro  ^xvrec. 

Libanius  T.  351.  8.  Atbc  tepbv,  exfoov  'OXvpntKbv ,  6exZov 
xTcxvviq  riptyeuc ,  xvirxplrruv  wh~6oc.  Scrib.  tfiaTPON  pro 
6extyv.    Litterae  rp  uno  nexu  scriptae  aut  £  aut  £  esse  videntur. 

Pag.  352.  10.  (jj  Ax$v*t  amoenissimum  Antiochiae  suburba- 
num)  kx)  'Puftxlvv  8<rovc  6exrxc  lhx(ie  vevixyxe  irei<rx<rx  fwxirt 
rijv  TAAIAAIAN  vftveTv  uc  Httvitov  rx  rotxvrx.  Emendavi- 
mus  alias:  hxfieH  "HIPjjx*  (eqpU)  et  rijv  'ITAAIAN  vytAtelv. 
Quis  vulgatam  sine  risu  relegere  possit?  Libanii  Codices  a 
monachis  esse  descripta  arguunt  maledicta  et  convicia  in  eum 
marginibus  adscripta  et  errores  huiuscemodi. 

Pag.  356.  15.  o\  V  iv  t#  vix  (xiyovvi)  ri  re~t%oc%  rijv  vfcov, 
rx  (ZxviXetx,  ryv  r~s  ohyc  evSTfAoavvijv.  Reiskius,  qui  sana 
mente  et  recto  iudicio  praestat  caeteris,  in  grammatica  ratione 
claudicat.  Serio  credidit  ev6vfiovvvvi  ab  ev6vfioc  esse  formatum 
contra  certam  analogiam  et  usum,  et  contra  loci  sententiam. 
Ev6vfilx  enim  Aominum  est,  non  locorum.  Rescribe  sodes  ev6R- 
fjwavvyv. 

Libanius  I.  361.  10.  x%iov  rfc  eifCp^filxc  $  Ulvixpoc  elg  rbv 
KxftxpivxTov  "lirirxptv  xixpyrxt  ort  xotXxlxt  iloov  6x\x(jluv  tx» 
%iuc  v\piyvov  x\voc.  Emendata  lectio  apud  ipsum  Pindarum 
Olymp.  Y.  13.  haec  est:  xoAAf  re  exliuv  6x\xfwv  rx%iuc 
viplyvtov  xtooc. 

Pag.   364.    12.   rovrov  ffrn  rtc  rbv  xyuvx  (ludos  Olympicos 
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apud  Antiochenses)  xx)  (ixvtXevs  tivixe  xx)  t^v  xvtov  <tc\\jv 
x$e)$   tw    '0/\v^7riKijv    hx(3ev.    b    5i    Ttq   'E?.\xvo$lx>ig  &$tq  xa) 

TOV     SK     lx$VY\;     XftCpitsTO  *    K00~f&GVVTe$    bfJLOV    Kx)    K0<Tf4,0VfA€V0t    TOlq 

ipufiivoig.  Post  xftcp&teTo  in  nonnullis  libris  scribitur  vxw* 
vel  <rxw*T0$ »  quae  plane  sunt  aliena.  Verbum  ifiCpiteTO  et 
praecedens  t6v  suggerunt  si<pxvov  excidisse.     Simonides  dixit: 

*E/\/\X$  eXeviepixq  &fi.$iieT0  eiQxvov. 
et   Libanius:    tov   ex   ixpvyg   xfiCpiteTo  ripxvov  xoaftovvTeg  bfiov 

xx)    KOaflOVfAtVOI. 

Pag.  365.  4.  Txq  $e  fieyiiei  vtxSt,  tx$  3'  evyeveix  irxplHCl. 
Recte  Reiske  irxpSlCl.  Tlxpipxoftxt  et  irxpetfit  passim  apud 
Libanium  est  supero,  vinco,  ut  pag.  363.  14.  t>jv  A)yv7rrluv 
/Wx^oxxtxv  TrxpiivTeg  y  et  passim. 

Libanius  I.  373.  8.  oh  V  tyovfixt  tuv  (3xat\iuv  xM  vpiiretv 
xx)  wpoviTi  ye  7\vvtTs7\elv  'GN-rautfA  viretvuv  iw)  tx  7\otvx  /3a- 
iiovfJLxi.  Scrib.  XvviTeXelv  TAT6'  virenruv.  Adhaesit  ex  prae- 
cedente  syllaba  96Ntxv6  et  sic  A  additum  est. 

Pag.  382.  17.  xeXevuv  lir)  tx  c0hepx  'Sxvtuv  xxTtivxt  Tobg 
x\xy»oL7\oiTovq.  Graecum  est  aut  iw)  tx  Ixvtuv  aut  im  tx  o-Cphep1 
xvtuv  KXTiivxi}  quorum  hoc  verum  est. 

Libanius  I.   385.    1.   venit  ad  Iulianum  (piXivopoq  'Attjvtjtev 

—  TAf/^HN  fiiv  xvipuiruv  lxuv  vovv  %  iv  le  7\6yotg  xptqoq  efoxt 
fixfsKov  vi  $6%xi  (3ov7\*itel$.  Leg.  ttA^ON  f&lv  xvipuTuv  ?#wv 
vovv,  id  est  <Ppovt(4.uTXToq  xvtpuTruv. 

Pag.  394.  6.  teuv  isiiaeig  xx)  ixifi6vuv  evu%ixi  tovg  noxi* 
ftOTC  CTNisetXxv.  Vera  scriptura  est  tqvs  noXsplovq  'AN&r*/- 
A«v,  hostes  repulerunt,  non  bella  contraxerunt ,  quod  non  est 
huius  loci. 

Adulator  Libanius   pag.   397.   8.   non  erubuit  coram  Iuliano 
graviter  commemorare  Deos   immortales   praesentes   in  Iuliani 
conspectum  venire  ovx  xftevfot  xx)  cxoKtxlq  evvirviuv  Zpeatv  x/\/\ 
Sxnrep  vvy  tfteTg  ikXiiiXovi  bpufiev.  et  pueriliter  addidit: 
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ovx   iuvr$c   ims$7v  'O^tjpu   t$ovc   ivtp&irotc  ivxfiifyvrt  xxtiir$p 
irxipovc  xx)  <pl\ov;. 

Iulianus  in  consulatu  collegam  sibi  adsciyit  Sallustium.  Lau- 
dat  hoc  Libanius  I.  pag.  401.  14.  xx)  rovro  y$vvxiov  —  rh 
voxb  r{!  tv%$  X$tirifJt.$vov  UPO$\iatxt  rbv  hfJt,i%vyx.  Scrib. 
nPOCtAierfo/. 

Libanius  Tom.  I.  pag.  407.  anteponit  Iulianum  principibus, 
qui  antea  fuerunt,  ovrua)  filv  ruv  irp)v  §  Xvrir$\$7v  /3xctj\$vffiv- 
ruv  xpxr$7c  Srf  xfutvov  iir)  rovi9  ijxuv,  rovc  Y  xv  [i$rx  COT 
tqvt  iv%vfxirxc  vtxqtc  hiput$v.  Non  sensit  Beiske  COT  esse 
corruptum,  et  quaesivit  quinam  essent  qui  cum  Iuliano  una 
imperasse  dicantur.  At  tu  corrige:  rovc  5*  xv  fi$rx  NaD  tovt* 
h%vixirxc.  Alii,  inquit,  irx7i$c  lvr$c  $vtvc  iv  ixovpylviv  irpi- 
(pticxv   xx)   oSiru   Qpovovvr$c  i@xtlx$ vvxv ,  quibus  opponuntur  ot 

f&$TX    NoS    $X9t\$VVXVT$C. 

Libanius  I.  418.  15.  ovx  iv  fi$t^ivuc  i%ip$v<rxv.  Praecedit 
fatwxv,  sequitur  t^v  %xpiv  et  scripserat  i%APHrxv.  Golligas 
id  vel  ex  adverbio  fi$t£ivug9  namque  fi$yixuc  %xip$tv  novimus, 
fjt,$yixuc  %op$v$tv  nihil  est. 

Libanius  I.  421.  5.  irvp  fi\v  $*)  (3ufiuv  xlp$txt}  xxvvcp  3* 
ivip  Uptp  xxixlp$rxt.  Natura  rei  ducit  ad  wvp  xlB$rxt  pro  x1p$- 
txi.  cf.  Nov.  Lectt.  pag.  194. 

Pag.  430.  10.  fiivoc  $£  ovroc  ixo\i%$ro  nsptypiicToic  tpotc  — 
xx)  'eneMnST'  iv  i$i$pt,ivoc.  Satin  perspicuum  est  pro  iicipf 
ic$r*  &v  requiri  plusquamperfectum  iWfl-GMIIT'  xv; 

Pag.  440.  2.  xxv  fi$  Kifiyc  \p$v<ri(A$vov  fivi  fiot  luc  $r$pov 
wxppwlxc  AOrON.  verba  sensu  vacua.  Corrige  icxppwlxc 
TOnON. 

Pag.  450.  12.  >jv  ovv  ippxipuiiixivxi  ii^u  rb  ptiv  ifibv  ov  ico\» 
Xvic  (ppovrfooc  9  cxiic$t  V  xvrbc  $t  (trfiv  <ro)  (3*i(3oc  rb  $ox$7v  ovx 
$v  <ppov$7v   ov  ir$p)  icoMov  wotjj.    Scite  et  lepide   more  Attico 
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fx\puis7v   dixit  pro  xXXuq  Qkuxps7v.     Sic  et  III.  pag.  314.  11. 
ou  px^puiuv  sU   Mxog   kiyuv  (ixrxtov.     Sumsit  ab  Hyperide  in 
oratione  xxr9   'Apteoysirovoe  inter  Demosthenicas  pag.  770.  12. 
lyuys  viro\xfif3xvu  -—  fixTw  $fixf  ippx\puiijxirxg  Ivtatxt. 
Hinc  apud  Hesychium  est  'PflnJ/cSJij^*:  —  (pxvxpix. 

Libanius  Tom.  I.  pag.  458.  9.  peccavimus,  inquit,  Antio- 
chenses.  r/  ovv;  AITION  $s7  hx  rovro  ysvhtxt  ritv  irixtv; 
Yerba  sunt  sensu  vacua.  Veram  scripturam  facile  elicies  ex 
pag.  487.  1.  fieltyv  xxxbv  tq  'Pupxluv  (3x<rtXs7  $oxs7v  xtjlxv 
xvxsxvsus  stvxt  rnv  irihtv  !j  —  irxpx  ruv  (3xp(3xpuv  tpyu 
rovro  Txielv.  id  est  vnb  ruv  (3xp/3xpuv  tpyu  xvxsxtov  ysvhtxt. 
Itaque  emendandum:  t/  ovv;  'ANACTATON  is7  Itx  rovro  ys- 
vfotxt  ryv  iriktv;    An  propterea  urbs  delenda  et  solo  aequanda  est? 

Libanius  I.  458.  22.  wpurov  (th  *EAA*v  [TIC]  st  xx)  xpxrs7g 
'EMyvuv.  Expunge  Ttg,  quod  in  huiusmodi  compositione  addi 
non  potest. 

Pag.  462.  1.  tuv  xfixprANivruv  (iiv  tU  su%xq  i\  xxrxQsu* 
yivTuv  Qstiifisvoi.  Pugnat  xftxprxvivruv  cum  rei  natura,  quae 
xftxprivruv  postulat. 

Pag.  464.  5.  fiex  Persarum  Themistocli  dedisse  dicitur 
Aifvpxxov  9  Muovvrx,  Mxyvyvlxv,  M6rAPA  rxg  nptvfl  *** 
ixsivxq   vxvpxxixq.     Lege   M6TA    rxq    irsptfiOWTOTC    ixslvxg 

vxvftx%lx$. 

Pag.  487.  1.  rcp  'Puftxluv  /3xvtXs7  ioxs7v  x\ixv  avxs&asuq 
shxt  tyiv  irixtv.  et  post  pauca:  ruv  stutiruv  rb  UAijtog.  Kecte 
in  alio  libro  legitur  rb  UAtog,  id  est  rb  xvxsxtov  ysvictxt 
voXtv  rtvx.  Alultis  locis  vidi  ircitoe  et  tA$00?,  item  adiectiva 
in  -  irxtfa  et  -  irkytfa  inter  se  confundi. 

Libanius  I.   pag.   492.    16.   iyu   is   vfeiovv  vpZ$  vuvspxvt%vxt 
fiiv  tuv  (3x<7i\(7  t%$  xxrxedasug  Txvryq,  6xvfix<rxi  ii  tjjv  opfiifv 
sl  xx)  rb  'PAICTON  xTTijv.    Mendosum  est  rb  pqisov.   Sententia 
postulat:   sl  xx)  xiuvxrov  rb  wpxypx  v\v.    Reponamus  igitur 
sl  xx)  rb  'ANTrt*  x*i}v. 
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Libanius  I.  505.  5.  Kvivoc  evrv%fatpoc  %Op6vT0v  [tov  woTXftov"] 
Dele  putidum  emblema.  Noverant,  credo,  Antiochenses  flu- 
men  Buum. 

Duplex  inficetum  emblema  commaculat  locum  Libanii  Tom.  I. 
pag.  506,  3.  oux  &iro?e/\ouftev  Qiifittv  i*'  xvtIv  Xo&virw  ,/Av- 
Tto%eic  &T0/\e/\6y*ivTxt."  [/\iyovvxv\;  ov  ie%6fjt.etx  tJjv  ixeidev 
„@xvt/\evc  hfaxxxTxt"  [xiyowxv].  Vel  auris  iudicio  yocabulum 
superracaneum  condemnatum  bis  expungemus. 

Libanius  I.  509.  3.  cum  Diis  expostulans  quod  Iuliano  tam 
brevem  vitam  concessissent ,  quum  impio  et  nefario  homini 
(Constantio)  quadraginta  annorum  tribuissent  imperium,  ita 
dicit:  ifielvuv  xpx  J\v  AOriCMOC  i  Tiuc  xxTxyekufievoc ,  oc 
—  tepx  xx)  veug  touc  f/t,h  txXettre ,  tovc  ie  xxrifKXxps ,  Toug  ii 
*6pvotc  ivotxeiv  fiuxev.  —  &7\k*  Sfiuc  ovtoc  —  TeTTxp&xovTx  ?tjj 
xxTi<r%ev  tjv  i/\u(3&T0  ytjv.  Ostendi  alio  loco  pro  /\oytvft6c , 
emendandum  esse  i  AOlp6c,  quo  maledicto  conbtantium  notari 
manifestum  est.  Ut  Latine  pestis  sic  Graece  homo  sceleratus 
et  nefarius  Xotfi6c  appellatur  et  Ihtbpoc  et  Q6op6c,  et  olim  &\t» 
Tiiptoc  et  x&dxpftx.  vid.  I.  120.  12.  tIv  Xotpov  Tep6vTiov.  IV. 
732.  15.  ix&Xcuv  xv  ixelvouc  Xotfiouc  xx)  T>jc  %6/\euc  i%6pouc. 
III.  437.  9.  iiix<rxx/\ovc  inotelTo  (Constantius)  —  ixiipovc  tivxc 
evvov%ovg.  II.  103.  4.  tovtuv  yxp  tuv  ixidpuv  ov  fiei^ov  xxx6v. 
II.  418.  8.  iyu  fih  yxp  xxi  gxvtot6ijlov  —  yt.x/\).ov  ipeTijc  fieTi- 
%etv  Qxltjv  xv  —  $  TOtouTov  o/\eipov.  III.  395.  11.  tIv  ovtu  xx/\iv 
xx)  yevvxiov  tq/\It^v  —  Qtopbv  wpovepeic ; 

Quomodo  Constantius  dicatur  per  annos  quadraginta  imperasse 
ex  Ammiano  Marcellino  apparet  libro  XXI.  pag.  199.  ita  scri- 
bente:  „(Constantius)  abiit  e  vita  III.  N071.  Octobrium  imperii 
viiaeque  atino  quadragesimo  ei  metmbus  paucis"  Constantium 
puerum  admodum  a  patre  imperio  admotum  esse  Libanius 
quoque  memoriae  prodidit  III.  284.  22.  et  285.  18. 

Libanius  I.  pag.  511.  10.  xxS&Tsp  vxuv  &vx%6efrxv  ph  i£ 
Ahtfiivuv  %upluv,  xvdtc  ii  ivxvTtu  irveufixTt  UEMQQsTvxv  iir) 
txc  niTpxc.  Ridiculum  est  navim  vi  ttmpestatis  ad  saxa  illi- 
sam  dici  irefiQieivxv.     Imo  vero  'Pltpdsiexv. 
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Pag.  512.  14.  xpxx*)  H  rov  Koxifiov  TGtivroc.  Quid  hoc 
est  i  icixefioc  irityl  Nihil  prorsuB.  Corrigendum  rou  woxifJLOv 
KPltivToc,  id  est  xpl<rtv  \x$ivroc ,  ut  I.  561.  15.  rh  witeftov 
ipuv  ovru  xxtifv  —  \x$ivrx  xpfotv.  I.  416.  18.  el  viMipcp  xpttvivxt 
riiv  Iptv  iliwev. 

Iulianum  mortuum  lugens  Libanius  Tom.  I.  pag.  519.  11. 
exclamat:  u  vey  xx)  iepx  xx)  xyA\fJt.xrx  (ixtrtXeluv  H-e/\xvvifAevx\ 
i  (iiv  vfixc  iipuffxro  fixprvpxc  iyyutev  hofiivovc  ruv  xvrijp  Trpxr- 
TO(4.ivoov ,  V7T i  II  ruv  ###  xrlfiuc  ixfii/Shyats.  Verissime  Beiske : 
„probrum  aliquod  Libanius  Aic  in  Christianos  coniecerat,  quod  li- 
brarii  postmodum  strangularunt"  Dixerat  de  more:  unl  il  ruv 
'A06HN  xrlftug  ix$i(ixwte.  Vide  ut  fanatici  homines  eadem 
inter  se  maledicta  retorqueant.  Christianis  Iulianus  est  xteoct 
Iuliano  et  amicis  Christiani  omnes  xteot  esse  videntur. 
tantum  relligio  potuit  suadere  malorum. 

Unus  est  illis  temporibus  vir  xx/\ic  re  xxyxtic  ammiantjb 
marcellinus  ,  qui  quamquam  gentilis  religionis  Christianae  na- 
turam  melius  perspexerat  quam  theologorum  plerique.  De  Con- 
stantio  scribit  XXI.  16.  Christixmam  religionem  absolutam  et  sim- 
plicem  anili  svperstitione  confudit:  in  qua  scrutanda  perplexius 
quam  componenda  gravius  excitavit  dissidia  plurima ,  quae  progressa 
fusius  aluit  concertatione  verborum. 

Continuo  sequitur:  u  itojXXx  auyxtvJjcxc  M  vxvry  iixpvx 
ovx  iic*  ijfixrt  xxrx  ro  iiroc  l\o$vp(iov  rv%hv  &j\\*  iv  rcp  Trivtet 
xxrixuv  xvtpuicouc  xx)  xxTx<r%fouv  ye  oQp*  xv  uiup  re  vxy  xx) 
iivipex  (ixxpx  retfay.     Homerus  II.  T.  228. 

x/\/\x  %py  rov  (isv  xxrxtxTcretv  oc  xe  txvyvt 
vyhix  tvyLOv  l%ovrxq  iw    yjftari  ixxpuvxvrxc. 
ultima  sumsit  ex  notissimo  epigrammata   apud   Platonem   in 
Phaedro  pag.  264.  D. 

Xx/\x*j  icxptivoc  eifi)  Mfex  $'  iir)  cyftXTt  xeTftxt, 

$(pp'    XV    viup    T6    VX$    XX)    HvipSX    fJLXXpk    Tit^Xlfl. 

Libanius  I.  pag.  533.  12.  iotehyc  2'  ixelvotc  rijc  xielxc  — 
GlC%vtivTs$  —  Muvuv  /\elxv  epyx^ovrxt  rxc  eubxlfiovxc  wixetc. 
Confusa  sunt  de  more  61 C  et  6K,  et  scrib.  'GKxvtivrsc  effusi. 
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Pag.  542.  23.  iv  rxvTy  rjf  6iipx  xx)  rbv  ipxovrx  fierk  tuv 
xpxopivuv  elXov,  imo  vero  ceperunt,  elAov. 

Pag.  543.  9.  post  victoriam  rvftirtvivTav  fih  &XXfacis  rav 
ijyavtcfiivav ,  xpt6fiovvrav  $i  irpbg  x\kvi\ovs  OTC  iv  rjj  f&xXK 
xxrifveyxov.  Rei  natura  docet  pro  ovg  scribendum  esse  *OCove. 
„quot  quisque  hostes  in  proelio  occiderit." 

Pag.  543.  24.  postquam  dixit  Deorum  aliquem  Iuliano  in 
rebuB  gerendis  esse  opitulatum,  ita  pergit:  xx)  rlvoq  oi  cefiv6- 
repov  fierx  YlANrav  xyavl^eadxt  <rvfifi»xuv»  n^il  significat  ttxv- 
rav.    Emenda  fterx  TOTrryv,  nempe  rav  6eav. 

Spreta  et  reiecta  est  vera  lectio  apud  Libanium  I.  548.  1. 
roTg  fiiv  J>j  (ivplotf  qpxrtarxtq  6x\xttx  QxveTvx  —  xpxvyiljv  re 
ixlvtjae  xx)  ixxpvx  avv  %xp$.  —  ovrot  $h  ov  6x\xttxv  ix\%  as 
tliov  ixxfaovs  rxvrbv  fipav.  Manus  Libanii  in  uno  libro  servata 
haec  est:  rolg  fiiv  ih  Kvpeloti  gpxrtarxtq,  ut  Cyri  milites 
saepius  a  Xenophonte  appellantur.  Dicuntur  quidem  Graeci  ex 
media  Perside  in  patriam  reversi  oi  fivptot,  sed  non  oi  ftvpui 
^pxrtarxt,   quod   quam  sit  inepte  dictum  facile  quisque  sentiet. 

Libanius  I.  556.  4.  xvr)  yxp  evepye<rlx$  ovx  llSwxv  xxrx 
rifv  irxpoi/ilxvj  ix\%  if&ovhMwxv  iiroxrelvxt.  Yera  lectio  est  ovx 
"G&naxv  ex  noto  proverbio: 

ivr*  evepyeatfig  'Ayxpifivovx  iijaxv  %Ax*iol* 

Pag.  563.  6.  ov  fiivrot  (3ouv  ixxitro  •  tto7  Qipev6e ,  a  ivipa- 
irot;  xx)  tov  Qarbg  rbv  vxlrov  tiyovftsvoi  QxvGPflrepov  ovx  xivxv- 
vec6e;  Decantata  verba  iroT  <pipe<r6e,  a  ivdpaTot]  sunt  ex  (Pla- 
tonis)  Clitophonte.     In  fine  scrib.  <PxvOrtpov. 

De  dicto  Socratis :  ttoT  <pipev6e ,  a  &v6pairot ,  multorum  imita- 
tione  celebrato  vide  Wyttenb.  ad  Iulianum  pag.  3.  n.  et  ad 
Plutarchi  Moral.  pag.  4.  B. 

Pag.  566.  18.  ovra  V  tvrav  ixetvav  ov  (pop^rav  ttoKXo)  £>jA«- 
rx)  xx6%  ixxsov  xi  xvveg,  <pxa),  rxq  ieoirolvxe  fit/ioi^evxt.  Ex 
vetere  proverbio: 


118 

otxvep  i  Hcttoivx  rolx  %&  xvuv. 
Innotuit   ex  loco  Platonis  de  Bep.  pag.  563.  c.  ire%vuc  yxp 
xt  xiivee  xxrx  ryv  wxpotftlxv  olxivep  xl  ihirotvxt  yiyvovrxt. 

Libanius  I.  566«  19.  ruv  yxp  oheruv  oi$e)c  iv  oc  oi%  u(3pt£e 
A6I2N  VTrxpxrruv.  AthenienBes  tiuv  dicebant,  xvxiuv,  uiroiuv, 
iTriiuv,  touvrec  et  sim.  Idem  dicebant  Atheniensium  imitatores, 
sed  scribae  formas  vulgares  substituebant. 

Pag.  567.  13.  rouc  %etpori%vxc —  yyov  uTtb  rxc  ixelvuv  fifat- 
yxc  ou%  tvx  %xivotvro  #AA*  7vx  rb  fiii  rouro  irx6e7v  irplxivro. 
Legendum  *6K7rplxtvT0.  Ut  enim  Latine  in  tali  re  redimere 
dicitur,  sic  Graece  i%uve7<r6xt,  et  in  aoristo  iK7rplxv6xi. 

TJt  Libanius  scribit  I.  582.  10.  Iulianus  optimum  quemque  ha- 
ruspicem  secum  habebat  xirbc  uv  ouixfJt.uv  iv  t$  ri%vy  ieurepoq. 
In  his  ouixfiuv  est  infelix  Keiskii  coniectura,  qui  non  memine- 
rat  oulxfiol  esse  formam  Ionicam  et  Herodoteam  pro  Attica 
oiiivec.  Quod  loci  sententia  requirit  nemini  secundus  diserte  in 
alio  libro  legitur  oilevbc  ievrepoc. 

Libanius  I.  585.  11.  laudans  Iuliani  comitatem  et  civilitatem 
ita  scribit:  kx)  ttoXu  Trpbc  exxsov  u  irx7pe.  Inserto  articulo 
scribendum  icpbc  %kx<;ov  TO  „u  irx7pe."  cf.  I.  186.  2  xvx/xi- 
vovrxc  TO'  „u  ouroc  ivxylvucKe."  JH.  140.  9.  oix  xv  tpxece 
TO*  „(ivt  ehlru  rfc  fiovMjc  eiaiovtnic."  Latine  dicendum:  „cre- 
bro  ad  unumquemque  dicebat."  et  „nonne  fuisset  Batis  dicere" 
In  his  omnibus  additum  TO  necessarium  est.  Sine  mendo  le- 
gitur  et  ni.  410.  18.  oix  itoyxxtc  uCpityce —  TO  „xveyip6ytre.n 

Pag.  591.  18.  itxQxc  EvQpxryiv  kx)  7rep)  xvrijp  tocxut^v  spx- 
rixv  xxdtcTxc.  Quod  Libanius  dicit  Graece  sonat  non  spxrtxv 
xxiisxvxi,  sed  Kxtl&tv.  ltaque  corrigendum  xxilCAC.  Apud 
Demosthenem  pag.  31.  10.  pro  vofiodirxc  xx6hxre  omnes  libri 
exhibent  xx6hrxre  et  optimus  omnium  S  xx6tgxre. 

Libanius  I.  606.  12.  xl  pev  vijec  el%ov  tibvt  rovc  fix%Ofiivovc  , 
i  i9   eteijxei  faiTruv  e)c  oipxviv.    Nemodum  pugnabat:  signum 
II.  « 
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omnes  exspectabant.  Legendum  igitnr  rove  fixxOTfiivovg.  Per- 
frequens  est  hoo  mendi  genus. 

Pag.  612.  15.  rl  ovv  iij  ioxtl;  xkxlofitv  *}  \iyofuv\  Dicti 
sententia  ooniunctivum  postulat:  xKxlClfis¥  3  xiyil(uv\ 

*  I  m 

Libanins  I.  615;  21.  lyoayt  *oX*.mxtq  Hx&fixf*  rov  M$ou 
aAC  wxpbv  irXtlce  Xxfitiv  oix  fflXnvtv.  Dicefota*  Graeci  tx&psafa 
n£c  aut  *on«$ ,  miror  quo  pacto. 

Pag.  616.  12.  4  rtXtvr^  rov  rxVrx  (xv)  chxrpbpxvroc  tlg  rovg 
*oXtfi.tov$.  Reiske  iv  de  suo  addidit.  Melins  erat  unam  lite- 
rnlam  delere  et  sic  scribere:  rov  rxvr9  *AN  Tpbpxvrog,  Perpe- 
tnnm  est  eo  sensu  simplex  rpiirttv  et  tU  ipl  rpxvotro,  et  sim. 

Pag.  619.  14.  dno  simul  loqnnntnr  in  his  verbis:  61  Ji  niu- 
rihtsot  (vty)  yixw  Uxvt  [Xpwavoie]  rolg  fitxpoTe.  Libanius  roTg 
(Motpolq  dixerat,  deinde  nescio  qnis  Xptvtxvoiq  adscripsit. 

Pag.  621.  7.   postqnam  Iulianns  immatnra  nece  raptns  est, 

ff   yH  —  Tp0<r}JK0V(T1fi  XOVpf  T0V  XvipX  folfWVtV  XT0<TSl<TX[liv>J  KxSxTSp 

"irirog  xvx/Sxryjv  ititem  ricxg  xx)  ritxq.  —  xtivrxt  pt,h  xl  fiiytext 
CIKGA/*?9 —  xtirxt  11  tj  kxX*  Nixxtx.  Nihil  est  hic  Siciliae 
loci;  vicinas  clades  et  vastitatem  Libanins  commemoraverat ,  nt 
in  eodem  argnmento  I.  91.  6.  vttvfto)  Triktuv  ruv  iv  Tjjf  UxXxt- 
shy  xx)  IZvplx.  Itaqne  non  infrequenti  errore  Ztxtxlxg  scriptum 
est  pro  KlAlKlxg. 

Pag.  621.  15.  postqnam  de  terrae  motibns  post  Iuliani  mor- 
tem  diierat,  ita  pefgit:  rxvrx  xirlp  rxpx  rijt  yM — •  wapx 
ii  xv  ruv  'flpuv  xifto)  xtt)  ZosjaoL  Mendnm  est  in  Ap&v,  nam- 
qtae  x\  Srpxi  neqne  famem,  neqne  pestilentiam  parere  possunt 
Leggndum  ruv  *Aipcov9  ut  saepe  in  ea  re  oi  xiptg  apnd  Liba- 
ninm  dicnntnr  vottiv  et  sic  agrornm  sterilitatem  (x&%fiiv)  et 
famem  et  pestilentem  morbum  afferre.  Tom.  IIL  486.  10.  r/ 
yxp  9  xkiouvtv  xyxtiv  ivtvriovfUvvv  Xvtvftxruv  %  nrtlpowt  ytjv 
vovovvfxv  iipmv; 


Pag.  622.  10.  xal  fiot  iox$7  (Iulianus) —  roto&rotg  xv  rphg 
ijftag  %pfaav6at  kiyotg*  OTI  rqv  iftviv  ufi$7g  liupifisvot  irkyyiiv, 
$1  fiiv  ri  cuvsivat  6$o7g  %eipov  iiy$iv6A\  rou  ro7g  &v6p&icotg  ovx 
su  (ppovcTTf  $1  ii  ovx  oUv6i  fiot  rauryg  yt,$raisiMat  rijg  %dpag 
it&vr*  ov  ftivov  &yvo$7r$.  Leg.  01  pro  OTI:  O  vos  qui  casum 
meum  defletis.  Deinde,  ut  alibi  ostendimus,  pro  viy$7t6at  ecri- 
bendum  *jys7v66  et  icav  rovfiiv  &yvos7rs  pro  ir&vr*  ov  (jUvqv* 

Libanius  L  624.  9.  laudibus  eitollens  Iuliani  scripta  ita  dicit: 
i  ii  (Iulianus)  iroteftav  rt  byt.ov  xx\  icX&ttuv  xiyoug  tt&vxq  fiop- 

(pXf    XXTXXiXOlTTBV    &7T&<TXIQ    flh   XTTXVTXg   VtXOJVj   tx   V    xvrov  rjjf 

ruv  iirtfoXuv.  Non  est  mirum  Libanio  epistolas  Iuliani  potis- 
simum  placere,  nam  fama  erat  venustatem  et  leporem,  qui  in 
Epistolis  Iuliani  cerneretur ,  ex  Libanii  imitatione  fluzisse.  Audi 
ipsum  I.  422.  14.  ad  Iulianum  ita  dicentem:  xx)  ykp  ttp&ttov- 
rag  oU  vp&rrstg  xx)  xtyovrag  ofg  xtystg  ix&Ku^ag.  Zg  ys  xx) 
t>)v  ioxovvxv  upav  ruv  tftov  iictsoXuv  7cap$X$Xu6ag.  Quam  mu- 
tantur  longa  die  in  hoc  genere  hominum  iudicia!  Quis  nunc 
Libanii  epistolas  (ut  leniter  dicam)  iucunde  et  libenter  legit? 
Quis  hodie  ez  Iuliani  epistolis  aliquam  animo  oblectationem 
capit?  Omnis  enim  naturae  veritas  et  simplicitas  et  xvTo(pv>jg 
non  arte  quaesita  venustas  (Spa)  in  iis  desideratur.  Sunt  mihi 
haec  scribenti  Iuliani  epistolae  ad  manum  et  olov  v&pcpyov 
unum  ex  his  locum  nunc  sensu  vacuum  restituere  iuvat.  Legi- 
tur  Epist  XXVII.  pag.  400.  o.  ixrbg  tc&tou  yap  slvat  %pt\  xx) 
ipxirixt  xa6%  $<rv%lav  ln  aurl  rouro  Tcoptvopivuv  ovx  iir'  xXXo  rt 
(3a(?a%ivTGov  ra  Tcpbg  roug  6soug  Upsii  rs  xa)  oaix.  Multum  se 
torquet  in  hoc  1.  emendando  Wyttenbach.  in  Epist.  Orit.  pag.  85. 
sed  nihil  profecit  quia  mendi  sedem  non  perspexerat.  Mendo- 
sum  est  (SxsxtyvTuv  et  sic  legendum:  —  ovx  iv  xXXo  n  fiaAl- 
^ivruv  tx  fcpbg  roug  6$obg  UpA  rs  xa)  ovta.  Huiusmodi  errores 
non  nisi  ex  vetere  lacuna  nascuntur.    Supererat  BA**ZONTHN. 

Saepe  miror  quantum  sit  in  Libanio  stolidae  credulitatis  et 
superstitionis  ut  quamvis  absurda  vetula  ineptior  esse  reperiatur. 
Serio  scribit  I.  624.  16.  multae  civitates  Iulianum  divinis  hono- 
ribus  colunt,  inquit,  xxl  ng  ffry  xx)  icap  txslvou  $f  su%fjg  %rwi 
n  rSv  &yx4uv  xai  oux  fruxws.  dftnde  quasi  id  esset  sic  satis 
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evidens  et  manifestum  addit:  ovrcog  ars%v&$  xap  ixslvove  n 
avafii^xs  xa)  tJ}$  rSv  xpstrrivm  ivvaftsoif  vap  avrm  ixslvm 
fisrst^0sv.  Hunccine  hominem  de  acerbo  funere  et  immatura 
nece  Iuliani  tam  flebiliter  conqueri  et  tam  duriter  Deos  eo  no- 
mine  increpare !  Quam  sit  idem  inepte  credulus  vide  I.  638. 12. 
ubi  de  Antiochenfli  seditione  ad  Theodosium  sic  scribit:  xiysrat 
ii  xa)  yipovra  (isltyva  %  xara  ytpovra  iwmiivra  irsp)  rbv  tmrov 
(in  evertenda  Principis  statua  equestri)  „sv  ys,  a  yipov;n  dxov- 
cavra  a*fts7\pat  woXX&v  ip&vrm  (mirum  non  vidisse  id  omnee  qui 
aderant)  wpirspov  fiiv  sU  vsavlvxov  savriv,  Instra  $1  sU  vaT&a% 
slra  aQavtvtivrx  xa)  Qplxtjv  ov  fitxpav  iirs\ts7v  avrovg  ravrag 
ftivrag  rae  fierafioX&q.  Facile  credo,  sed  etiamnunc  videmus 
omnes  alterum  senem  repuerascere  et  de  Libanio  quoque  iure  dici: 

$U  valisq  ol  yipovrsg  SptSt  rcp  kiyy. 

Libanius  I.  638.  9.  aXX%  ov  tvfiov  fisv  dg  iotxivat  $s7  Trarp) 
rbv  (iavtXta.  naripm  Y  is)  rb  npxon;  Qtpstv  Trpoxsrslag  vtim. 
Reiskio  „fiiv  videtur  delendum"  Cave  facias,  namque  in 
6TMOTM6NX1C  male  latet  ov  tvftovfiivcp  ioixtvat  ist  irxrpi. 
BvfAovciat  pro  Ipylfatat  apud  Libanium  est  perfirequens. 

Laudans  Theodosii  clementiam  I.  633.  13.  st  xa)  ravrse, 
inquit,  foxv  airxvs7q  xa)  %x\siro)f  c\  rovro  (puXxrrstv  i%pijv. 
vvv  Y  ipav  iZsw  xa)  rbv  9lov\tavbv  ivrsvisv  svioxtfisTv  fovov- 
iaxira.  Omnia  suadent  ut  credamus  non  Iulianum,  sed  Con- 
stantinum  Magnum  a  Libanio  nominatum  fuisse,  in  quem  reli- 
qua  omnia  adprime  conveniunt.  Notum  est  Constantinum  Bomae 
anno  326.  conviciis  et  maledictis  a  populo  esse  exagitatum 
eaque  sprevisse.  Est  operae  pretium  Libanium  ipsum  de  ea  re 
narrantem  audire  pag.  634.  1.  rov  'Vaftatm  yxp  ttots  iiiftov 
floals  avrbv  AvsXysstpatq  @s(ikvix6TQi  t/  %p\\  noielv  ipipsvoi  rovg 
aSs\(pov<;  xa)  rov  fiiv  siirivrog  is7v  irtfncsiv  It*  avrovg  ivvxfJt.iv 
xa)  xaraxiwTstv  jyfosatat  is  avrig.  rov  ii  ort  (iaetXtxbv  sfy 
rb  fiviis  siltvat  ra  ys  rotavra,  rbv  fiiv  a  fo7  vapatvslv^  rbv  ii 
mxpbv  ixs7vov  ijxtea  (iavtXs7  cvfiQipstv  sJirs ,  rovq  ii  xparovvrag 
irpiirstv  avi%satat  rccv  rotovrm  vxtpr^arm ,  magno  ille  quidem 
et  regio  animo,  et  praeclarum  id  quoque  quod  lenissimo  et  in- 
dulgentiae   pleno   nomine   cxipr^xrx   appellavit   tenelli   gregxe 
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Uuciviam.  De  Constantino  haec  dicri  confirmat  locus  pag.  664. 9. 
XslirsTXt  xixslvoq  tuv  cuv  3^  touto  6  rjjf  'Pufzf  (tsv  iftcbvupov 
iyslpxq  wiXiv  —  suboxtftuv  ii  r$  tIv  *?u(txtuv  iijfiov  ivsyxslv 
iypotxtvifjt.sv6v  t/.  Itaque  pro  tIv  9louXtxv6v  aliud  nescio  quid 
Libanius  scripserat  Constantinum  significans,  nam  continuo  ad- 
dit:  tIv  ivTiUvT»  rff  'Puptxluv  fioutf  r>jv  vixv  'OMHC,  sine 
sensu,  sed  duce  sententia  restituitur,  tIv  ivrttivTx  rj?  'P»a*# 
vixiv  vixv  'OMHNy^v.  Yersamur  omnino  in  loco  paludoso, 
ubi  ob  veteres  lacunas  perperam  expletas  certum  vestigium  po- 
nere  nequeas. 

Memorabile  id  quoque  est  quod  legitur  pag.  634.  11.  i>X 
oy^uq  rol  ys  oux  laoq  ixsTvoq  siq  0tkxv6puirlxq  x6yov.  Sic  enim 
cum  Reiskio  legendum  collato  Wyttenb.  ad  Iulianum  L  14.  C. 
pag.  170.  Schaef. 

Narrat  deinde  Constantinum  infestissimum  fuisse  imperium 
affectantibus  xx)  foot  fiivTsvtv  uirip  rou  woT  %upfast  txxsIvuv 
itskiyovTO  xx)  ouisfilx  Tixw  t6v  ys  toioutov  i^sihsT  xv  tou 
irup6q.     Sic  superstitio  saevitiam  parit  et  struit  rogos. 

Libanius  I.  642.  22.  irivTxq  ouv  iirotvfoxstv  IIOT  ilxxtov; 
Quis  sic  loquitur?  Leg.  nnc  ilxxtov;  et  post  pauca:  Touq  sl 
(tij  Tiq  xuTouq  iiroxTslvy  ToTg  tsolq  sMirxq  xipiv,  pro  soloeco 
ivoxTslvifi  rescribe  isroxTGNGI,  iiroxTsvsT. 

Similiter  pag.  644.  11.  pro  ouq  s1  Ttq  iiroxTslvifi  —  sroAi- 
Tsixq  ivT*  ihxvitJt.xToq  stkycpuq  Uxt  Ttftuptxv.  certa  loquendi  lex 
iiroxTSN  61  requirit. 

Libanius  I.  647.  12.  fixXisx  (tsv  yxp  fjt,*ibsfjt,lxv  (ir6\tv)  irspt- 
oitTiov  ouii  Tyv  <rfuxpoTiT*iv  ouii  Tf\v  iv  txoirixu  xstfiivqv.  Pho- 
cylides  apud  Dionem  Chrysost.  Tom.  II.  pag.  79. 

xx)  t£$s  Quxukfosu '  *6htq  iv  axoirixu  xxtx  xiaftov 

olxsuvx  ffjuxpii  xpttrvuv  Nlvou  icppxtvoueyq. 

Pag.   655.    8.   x\   is   sXirfisq   xt   (ih   vfestv  xi%ov  iir)  tu  tuv 

TXpX7rt7TT6vTCCV    06vu ,     >j    ii     OU    XTSVSlv    (ISV     if     ipiTXyijq     is     TX 

irivTuv  "GZsiv.  Cum  Reiskio  scribendum  *H  fiiv.  Duae  erant 
opiniones  Antiochensium  post  seditionem,  aut  immissa  cohorte 
obvium  quemque  passim  contrucidatum  iri,  aut  caedem   non 
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futuram  sed  bona  omnium  iri  direptum.  Itaque  scribendum  h* 
iprxyiq  ii  ri  xeivruv  "H&iv.  Exquiflite  enim  }f  &pr*y$q  Uvxt 
dicebant  pro  itxp^rx^eaixt. 

Libanius  L  660.  8.  Utinam,  inquit,  Diocletianus  non  tam 
proclivis  ad  civium  caedem  fuiflsetl  ovra  yxp  ovftbs  vxrvip  rb 
rov  irxrpbg  ixvrov  trorh  auftx  vTrebOjxTO  xx)  rjf  rerfiiit&iwfi  xe- 
$«Ajjf  fvyxxriCKx^ev  ovx  i(pet\ov<rrp  ilxyv.  Optime  Reiske  avy- 
xariex\pev  emendavit.  Praeterea  leg.  OT  yxp  *AN  oifibg  xxnjp 
xri.  Quis  non  saepe  vidit  ovru  et  ov  confusa,  aut  yip  pro  yxp 
xv  scriptum? 

Hinc  emenda  Hesychium  v.  Uidev:  —  pef  vxoxplveue  xvr) 
rou  ovrv.  imo  vero  xvt)  rov  oS. 

Libanius  L  669.  5.  <rv  ii  ovK  xv  xhtxifg  ovii  iv  Qi(iu  tfv 
ifc.  Qui  xhtxiel^  reposuerunt  auxenmt  malum.  Una  tantum 
literula  vitium  concepit.  Legendum  ovC  xv  xhtxifc,  Graecu- 
lorum  errore  xhtxdijvxi  pro  xhtxcxvixi  posito. 

Pag.  671.  12.  zpvebs  ii  iv  xx)  (ptxfoupoq  (Theodosius  qui 
Antiochensibus  pepercit)  %xpl^erxt  xx\  rlp  fieyxKu  vvveipiu  xx) 
rljp  [teyxXu  iiifAU  rb  xx)  rxlq  ixeivuv  txereixtf  7ceirpx%ixi  n  ruv 
lirietxesipuv*  Quaerit  Keiske:  „quisnam  est  b  fiiyxg  $>jfto<;  et  b 
fitxpisV*  Perspicuum  est  rb  fiiyx  cvviipiov  xx)  rbv  fiiyxv  itjfiov 
dici  Sena&um  populumque  Constantinopolitanum ,  quorum  lacrymis 
et  precibus  Theodosius  dixerat  sese  ad  clementiam  motum  esse, 
id  quod  sequentia  liquido  demonstrant:  ivt)  lyuye  7ri7retafixt 
txvtx  xv  yevivixt  txvxvtIx  (iovXoftivuv  ovx  ixelvuv  fiivov  xXXx 
xx)  ttxvtuv  xvtpuiruv ,  ubi  scribendum :  rxvrk  xv  yevhtxt ,  per- 
suasum  habeo  eadem  futura  fuisse  nolentibus  non  illis  tantum 
(Constantinopolitanis)  sed  etiam  quidquid  est  uiique  Aominum. 

m 

Pag.  694.  7.  ruv  Keyoyuivuv  xe(pi\xtov  &  rijvis  fitxKovrx  tv\v 
vixtv  iirtxXvaetv  teticxg.  Inserta  vocula  legendum  —  xe(pi\xtov 
(fot)  TA  riivh  xri. 

Sequitur:  we7$  fiiv  ovv  %x\xuv  iftvyftovevofzev  elxivuv,  —  «AA* 
xl  fiiv  oJig  rtg  'ANHP  rb  aufix  ietxvvovri,  ipv%w  $i  eTioe  ro7g 
Ipyotg  wvvsTxt.  Quid  sibi  vult  xvv/p  in  hac  sententia?  Nihil  pror- 
sus.  At  tu  emenda:  oUq  rtq  'ANHI  (xv  f)  rb  rupa. 
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AD  TOM.  II. 

Libanius  IL  1.  14.  ivsm  tovtov  tHue  riv  ixufjucgiv  SEtyd(Ji- 
Xov.  Scrib.  svoc  tovtov)  slMs.  Erat  TOTTON6I6IAflC  Tom. 
U.  239.  5.  Zv  eU  ovro^  Tte&fuvfa,  vevxmi  est  ovtotI,  ut  lecte 
legitur  pag.  240.  11.  autov)  toUuv  Twxftsvi/;.  et  244.  13.  fu- 
yiwi  Tofiq  ilxew  &vdpu?roe  ouror)  fijJkfi^ ,  aed  latetarticulufl  -plane 
necessarins  in  AN0PXMOC.    Leg.  avipuiroc  ovrovl. 

Pag.  '  2.  2.  olfiai  y&p  -ocuriv  $&.  t^  jc&xeuxfocl  fis  rx  xocpivftoc 
ivxivitr  Al  (TuriyyKivou.  Beiske:  fateor  me  loaum  hmc  non  in- 
tettigere."    Scribe  i*\x/vAr6IN^et  ^mnia.^runt  perspicua. 

Yeteres  ixocivhoficti  dicere  solebant,  sed  in  his  passim  pec- 
cant  Graeculi  &kou<tu  dicentes  *et  juru  et  y*\&ru  pro  &Kopeopcoci, 
faofixt,  y*X&<Toycoci. 

Pag.  3.  1.  25*/  (jch  fieTocv  r&rs  .Jkaipuxoic  ysvMou  tjjv  &koy\v. 
In  T0T6  latet  TOIC,  tfeJav  roiq  avtpuiroic. 

Libanius  II.  pag.  5.  2.  sic  scribendum:  'Afxxilu  HtI  vAN 
rtc  iyxaXheu;  Tcj)  2e  (i€T  ixsTvov  ri;  Tjj  2h  rovruv  wrpl;  Vulgo 
«v  abest  et .  legitur  ixsivov  n  i  rjj  2i.  -Nota  interrogandi  (;) 
interdum  in  2i  convertitur,  nunc  in  <5  mutata  est. 

Tom.  IV.  pag.  811.  5.  $ia  txut^v  ovv,  (pye),  vifjcov  tv  1%ovtk 
Xveofiev  21  xoci  yc&Xoc  hxalug.  Yerum  vidit  Bastius :  —  «2  \%ovtoc 
Xv<to(jl6v\  xa)  (jcixoc  hxccluc.  In  minutisaima  Codicum.scriptura(;) 
et  compendium  voculae  M  acoentu  tantum  dignoscuntur. 

Pag.  6.  10.  xsp)  r&Qovc  roTc  7ro\XoTc.j  xppovrlg.  Leg.  irtp) 
r&<pOT.    Plerique  nulla  salutia  spe  reliqua  de  sepufyura  cogUabatU. 

Pag.  8.  7.  ixy.iffovrx  21  '6N  rcclc  ruv  ^ctpmxiruv  cbruXilcuc. 
Ex  perpetuo  Graecitatis  usu  acribendum  *6III  rocTc.  Goastanter 
omnes  dicebant  x*ip*iv>  ivi&aicci,  Xvxt~uTdoci>  .  yckycc  ^pgvfitv  M 
rivty  non  tv  rivi.    Aristophanes  Veep.  1317. 

h)  t$  iXfififg  x»)  vsycvlq  ilvti  Trpo^OisT; 

Pag.    16.   5.   leg.  ov  yccp  fc>iv  ouric  n  xcc)  i  wxvfa^/fao- 
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xnlvxi  xuplu,  4njQcp  A6  (ZounXlus  iQuXxf-iryv ,  TO  M6N  xuruv 
iv  rjj  xplva  ffoxvnG)  rx  ii  £$*??$  rjj  (3xri\ilx  rijpi}vxvTi$* 
Vulgo  ii  omiflsum  et  editur  kpuXxZiryv  tv\v  to[^v  xutov* 

Pag.  17.  2.  xxivxq  M  rxTg  ilutulxtg  SfjjrBCIN  tvplexovTOS. 
Ratio  et  dicendi  usus  postulant  3f>J<rGIC,  quod  scribae  de  more 
ad  vicinum  vocabulum  accommodarunt. 

Pag.    20.   1.   iinuv  ouv  xuriq  iir)  ruv  xiruv  ftivuv,  il  icxpx 

TUV     TXUTX     VTTypiTQVVTUV    iTipiv   Tl   yivOlTO    tcpij    Xx)    sTSy    <TQV    Xil- 

(Tiedxi.  Emenda:  el  A6  irxpx  ruv —  Ity  xiN  VIAHI  OTK 
6IC6C6AI.  l$vi  xxv  tty  oux  davrSxi. 

Pag.  30.  I.  iv  Si  ToTg  hsols  roiroiq  iveTvxi  Qxrt  xx)  TA£ixp- 
%uv  xx)  Ko%xyuv.     Supple  xx)  TA  rxl;ixp%uv. 

Pag.  31.  14.  ubi  de  Iuliani  caede  scribit:  i  il  vpoevivuv  tjv 
xx)  rpuvxq  ***ig  rig  ivroXifv  TrXypuv  ry  e$uv  xiruv  xp%ovri, 
manifestum  est  %pi?ixvig  riq  olim  scriptum  fuisse,  quod  cur  sit 
obliteratum  apparet. 

Pag.  43.  5.  xiri  ii  (rouro)  —  (3i(3xio7  fiou  riv  xiyov  rbv  uvh 
ixifioviou  rivig  ikxuvifixi  xiyovrx  Tyv  yyv,  rx  5i  nXiurxlx 
rxurx  iru$  oi  rxQug  xxxoixtfiovOTvruv]  Glamat  sententia  repo- 
nendum  esse  xxxoixtfAovflvruv ,  id  est  unh  xxxou  ixiftovog  i\xu- 
vofitvuv.  In  antiqua  Graecitate  ex  xxxoixtfiuv  formatur  xxxo- 
ixifiovxv  tantum,  recentiores  finxerunt  verbum  xxxoixifiovilv  pro 
£ru%ilv,  quod  verbo  iiixifjiovilv  responderet.  Vetus  forma  ex 
usu  populi  exemta  in  causa  fuit  ut  scribae  noviciam,  quam  so- 
lam  noverant,  substituerent  sententiae  securi. 

Sic  nulla  est  dubitatio,  quin  Demosthenes  pag.  93.  24.  ubi 
omnes  libri  servant:  vij  A/#,  xxxoixifiovouvi  yxp  xvdpuTot  xx) 
v7rip(iixXov(7iv  xvolx,  dixerit  xxxoixifiovuw ,  quo  ipso  ex  loco 
Libanium,  qui  Demosthenem  tenebat  memoriter,  suum  xxxoixi- 
(iovuvtuv  sumsisse  suspicor. 

Arctissima  cognatio  est  et  formae  et  significationis  inter  xx- 
xoixifiovxv  et  simplex  ixtftovxv,  quemadmodum  inter  %o\xv  et 
/AiXxy%oXxv. 
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Caeterum  notandum  est  xxxoixtftoveTv  pro  xxxoixlyuvx  eTvas 
non  esse  verbum  populi  sed  philosophorum  de  vita  beata  dis- 
serentium. 

Libanius  II.  pag.  44.  12.  (pfaovvt  rolvvv  (ie  Ttx&rretv  ovx 
Ivtx  QoBov  rtviq9  ruv  yap  ivxvrluv  evx  stvxt  riv  xTrsxrovirx. 
Sententia  clamat  (piNov  verum  esse,  quod  in  Codice  repertum 
temere  spreverunt.  De  eadem  re  pag.  47.  11«  r/  Xotviv  9  iv 
ToTg  vHisripotq  slvxt  riv  Cpovix; 

Pag.  48.  4.  *AA'  vfixq  ys  XPH  xa)  ovruq  xvi%vsu<rat.  —  sl 
rxvrx  Tcxp*  vfiuv  iylyvsro  mhXovq  av  slAsrs  rovq  fiouvraq^  rovq 
\iyovraq,  rovq  iti&vxovraq  rlq  o  ap%trixruv  rov  (pivov.  Docet 
quid  olim  factum  oportuisset.  Itaque  scrib.  &XX*  vpaq  y'  i%pijv 
pro  xpij.  Tum  leg.  icokXovq  av  sl%srs  Pr0  *fc*«-  Neque  enim 
iisTv  habet  in  hac  re  locum,  et  si  haberet  sine  articulo  dictum 
oportuit  slisrs  fiouvraq,  pro  rovq  (iouvraq. 

Libanius  IL  56.  3.  sl  yap  ipijvov  (tev  afyog  *Exrup  r$  At)  itx 
rb  irtijSoq  ruv  ivvtuv^  iyxxXsTrxt  ii  o  Zsvq  V7ri  rijq  'Atyvag  iv 
roTq  'Oivwiuq  wX&votq  iq  ifisXuv  avdpuTov  **  rsivxiroq ,  rivx 
etxiq  elpijrdxt  irep)  tovtov  (Iuliani)  rov  raq  xv&vtuv  ruv  'EAAij- 
vuv  iv  roTq  A6KA  Irsri  vxpsXiivroq  tvelxq\  Amissum  est  vo- 
cabulum  sententiae  prorsus  necessarium  xvipurov  IIOAAA  rsdv- 
xiroq.  Praeterea  mendosum  est  A6KA,  in  quo  se  mire  torquet 
Reiskius.  Verum  est  iv  roTq  AT*  trertj  nempe  a  >jp£ev.  Iulia- 
nus  enim  non  ante  Diis  sacra  facere  coeperat  quam  esset  imperio 
potitus.  Deinde  per  biennium  nullum  intermisit  diem  quin  uni 
aut  pluribus  Diis  sacrificaret. 

De  brevi  Iuliani  imperio  Libanius  cum  Iove  sic  expostulat 
Tom.  I.  621.  22.  aXXa  Aviuv  (ih  (iavtXsTq,  u  Zsv,  <rxkpnx 
Ttiyov  (TOT  add.)  ryv  %sTpx  ytM  xxixpov  i  fiiv  stq  fnj  vpovjxisv 
ivvix  xa)  rpt&xovra ,  i  is  stq  sirra  xa)  irsvrvixovra ,  xa)  avriq 
is  ixsTvoq  i  ivvvefiyq  iopvQipoq  eU  ivoTv  iiovra  rsrrxp&xovrx  9 
rovru  ie  (Iuliano)  TPITOT  irpor&\pardat  (Uvov  ix)  rov  (isltyvoq 
tpivov  iiiuxaq. 

Libanius  II.  pag.  65.  23.  ijvlx  rtq  avry  xxpx  rijq  vijq  yv&we 
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iB//3AifT*/.   Natnra  rei  et  loquendi  usus  requirunt  'GM&l&Xnrxt  9 
xxt  apud  Anacreontem  nobili  loeo: 

kxXus  (jtiv  xv  rot  tJv  %&A/ydy  Ifi^xXotfit» 
et  pas8im,  ut  Latine  iniicere  frena. 

Pag.  66.  5.  Ikxivoihti  5ij(  rbv  iiirivTx* 

rvXV  T*  ivyjr^v  Tpiypt,XTX. 
Notnfl  versiculus  est: 

TU%)f    T«    tvijTUV    1CpAy[JMT9   OVK    iv(Zov)\lx. 

id  est  Cicerone  interprete  in  Tuec.  QuaestL  V.  9: 

vitam  regii  fortmna ,  «o»  eapientia. 

Pag.  66.  24.  £p>gr  yip  oUetxt  kx)  tjJ  rvxy  Kiivtxi  Iv  ovpxvw 
tpivov.    Melius  Iuvenalis: 

Noe  te, 
nos  facimus,  Fortuna,  deam  eoeloque  locamus. 

Pag.  68.  29.  i  (ilv  yt  (ftyfAxrixs)  IQivroe  rov  iifTrirov  rxlq 
inrip  rov  (ttruTrov  tpt&v  lirtKxrxfiijvxi  <ruyKx/\v\px$  Toivtiioq  yt- 
>4*i  &v  &s  ih  ovk  ktynivos.  Est  operae  pretium  cum  his  com- 
parare  looum  Diphili  apud  Athenaeum  pag.  225.  A. 

Ivrxvtx  yovv  Istv  ng  vTTtpyjKOVTiKug , 
niywv  rplcpav  (ilv  Tp&rov  ttpxv  rov  tsov, 
Sg  <P*1<rtv  ov  fox  rovro  y'  £\X*  tetyfiivog 
icpb  rov  fttroirov  rxpxTrirxvf*   xvrijv  l%et. 

Avari  homines  inquit,  Tom.  II.  pag.  69.  20.  (pl^ov  x^tovvrog 
tvTxitTv  xnb  xpwxtuv  ffKoroitvtaetv.  Est  aliquid  inter  e vxx- 
ittv  et  tv  vxitiv,  quod  loci  sententia  postulat.  Frequens  haec 
confusio  est,  etiam  inter  tvTrxtovvrtg  et  tv  icxtivnq. 

Libanius  II.  70.  19.  ylvtrxt  iM  kxtx  rijv  irxpotfilxv  xvyp  ip&v 
Mtvwvlav  $ov\inpog.  Proverbia  huiusmodi  ex  Gomoediis  fere 
desumta  sunt  et  metro  ligata.  Menander  aut  quis  alius  Comi- 
ous  dixerat: 

ytyvtrxt  $*  Ipov  xvyp  |  Mtrtnivlav  iovxirtpog 

aut: 

,  xvvip  IpStv  y*p  iovkin+ce  Mimtvluv. 


Pag.  71.  3.  r$6vxln  6xrrov  9  ncpoxic$hcot.  Supple  tirrov 
(*AN)  9  irpoxxeliroi  moreretur  citius. 

Quod  eet  nonnullis  locis  obscurum  quid  sit  uiroxoplfatxt , 
perspicuum  fit  verbis  Libanii  IL  74.  2.  kx\ov(a$v  $h  ruv  ftfo 
iovKuv  ijfiig  xvtovq  htncirxs ,  rovq  $$  yftuv  auruv  *i$9iciraq  &p- 
%ovrxq  &icoxopiZi(A$voi  t>jv  ivAyxyv  £v$*ipcp  pfoam. 

Libanius  II.  pag.  75.  3.  ot  fiiv  iii  %$tpoupyo)  ri%vxt  xi  t$ 
&Kkxt  xx)  61  Tiv  %xKxh  i\xuvovr$q  iypuTcvot.  Dittographia  lo- 
cum  hunc  vitiavit.     Leg.  ol  fth  JJjj  %$tpori%vat  OI  tb  «AAOI 

xx)  ol  xri.  Erat  in  vetusto  libro  %$tpori%vxt.  Passim  a  Libanio 
%$tpori%vxt  appellantur,  ut  pag.  80.  18.  ou  x$tpori%vtig  9  ov  qpx- 
rtur^q.  et  pag.  102.  18.  et  alibi. 

Memorabilis  locus  est  apud  Libanium  II.  76.  21.  de  disci- 
plina  sacerdotali  apud  Veteres,  ubi  ait:  6$uv  l$p$7g  ii&ixv  &v 
Ttvtv  i\$u6$pot.  xkX  $t  vifiot  2$f7cirxt  —  fui^uv  iv  t$p$uetv  >} 
iouK$ix.  icteioug  yxp  ot  viftot,  ol  fth  o<rot7C$p  xx)  ro7q  xXXotg,  ol 
Y  $x$ivotg  $ixX$yi(&$vot  fjUvotc;  (Spuf$ug  t$  icipt  xx)  tcotou  xx) 
xovpxq  xx)  v7rolvi<T£u<;  (leg.  u7C0&Gv$ug)  xx)  &H7C$%ivw  xx)  spu- 
fivijg  xx)  ruv  Irt  fipx%uripuv  ug  7C$p)  ruv  fuyi^uv^  xx)  i$7  3^  tfiv 
ivrlg  tj}$  xxpt(3$ixG  rxuryq  Jj  ovx  texi  auyyvuw.  Praeterea, 
inquit,  in  calamitatibus  publicie  popuJue  tacerdotibus  ob  sacra  ne- 
glecta  irascitur  et  vim  infert. 

Sunt  in  libris  nonnumquam  miri  quidam  ac  portentosi  erro- 
res,  quia  scribae  ex  Codice  perro30  aut  lacero  quod  in  buccam 
venit  temere  scribunt:  quale  est  hoc  apud  Libanium  II.  pag. 
84.  3.  oliv  Tt  TC&Xxt  y$vi<r6xt  <pac)v  iv  tj?  icpbg  Mavrtv$la  (pt- 
\xv6  puiclx  rouq  sparyyouq  U7cb  ruv  spxrturuv  &xovrtf6ijvxt. 
Quid  absurdius  dici  potest  quam  i}  icpbq  Mxvrtv$ia  CptXxvlpuTclxt 
Quia  de  acie  ac  proelio  sermo  est,  emergit  iv  tjJ  xpbq  Mxvrt- 
v$la  tT7cofix%lx  (Xenoph.  Eellen.  VII.  5.  16.  sqq.)  in  qua 
Xenopbontis  filius  fortiter  pugnans  occubuit.  Nemo  tamen  me- 
moriae  prodidit  in  ea  pugna  duces  a  militibus  suis  esse  caesos. 

Apud  Libanium  II.  86.  2.  locus  est  nbi  eaedem  sententiae 
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bis  verbis  diversis  enuntiatae  leguntur.  Secunda  scriptura  pag. 
87.  17. — 88.  4.  genuina  est  et  ab  ipso  Libanio  profecta.  Pri- 
orem  vero  pag.  86.  2. — 87.  8.  ad  lacunam  Codicis  explendam 
nescio  quis  olim  ex  vetere  interpretatione  Latina  neque  perite 
neque  eleganter  concinnavit.  Notum  est  idem  in  Simplicii 
libro  de  Coelo  usu  venisse. 

Libanius  II.  pag.  88.  l.xx)  i  Zsve  Usvsv  „26'  ebv  (pixov  uTov 
ip&ro"  vovovvrx  iv  rolq  xtkots*  ovq  i  ZteviXcv  irpov(3x\Acv.  ifio) 
il  ioxsT  (itfi9  aurbe  itxtpsuystv  iouXsixv.  rb  yxp  xxrx(puyijv  oi 
xxrxfxsuirxatxt  rbv  TII60N  —  iovXov  iicolst  rbv  iv  TjJ  ri%st 
rou  xeXevovrog.  Reiske:  „quod  dolium  significetur ,  sub  quo  Iu- 
piter  se  abscondiderit  haud  inteUigoT  Facile  credo;  sed  non  de 
Iove  haec  dici  sed  de  Eurystheo,  Stheneli  filio,  certum  est. 
Emenda  igitur:  ifto)  il  SoxsT  fifjV  xurbq  OTTOC  itxcpsvystv  iou- 
Xslxv,  id  est  i  ZteviXov  Evpvtrtevg,  i  tbv  iv  tj}  riZst  tov  xeXev- 
ovToq.  Eurysthei  dolium  commemorat  Diodorus  Siculus  IV.  12. 2. 
liuv  i  QxrtXsvg  (Eupuatsug  rbv  'HpxxXix  rbv  x&irpov)  i*)  ruv 
&/ACQV  Qipovrx  (PofiytsU  Ixpwpsv  ixurbv  sU  %xXxouv  icitov. 
Idem  Apollodorus  narrat  Bibliotk.  II.  5.  <px<r)  is  8rt  isUxg  (i 
Evpvtrtievg)  icitov  xvry  %xXxouv  s\vxpu$wxt  vxb  yfc  xxreexev- 
avsv.  Manifestum  est  hunc  ipsum  esse  xltov,  de  quo  loquitur 
Libanius:  itaque  non  ad  Iovem,  sed  ad  Eurystheum  haec  esse 
referenda. 

Libanius  IL  pag.  88.  25.  xx)  iicotvfoxovri  ys  (louXq)  (pifios 
ovbe)$  rxcpfjs.  ycsptrxcpix  yap  aurbv  l%st  T^v  ioxouvrx  fikv  is<r7ci- 
ryv  Ivrx  $s  iouXov.  Optime  Dindorf.  ad  St.  Thes.  emendavit 
(pifiog  oiis)g  rxcpfc  icipt.  rxQix  yap  i%st  xri. 

Mirifico  errore  in  libris  confunduntur  fiAxpig  et  ftlxpig ,  ut 
II.  90.  12.  ysyivafisv  oux  ixiyav  ffivi  isncorov  iv  fitxpy  %pivu. 
Antiochia  enim  et  tota  Syria  mutavit  saepius  dominos  sed  per 
longam  annorum  seriem  iv  fiAxpcjp  %piva. 

Pag.  99.  7.  iXX*  OTraq  fiot  (puxil-mc  ha  rixoug  rbv  vifiov. 
Omnes  et  veteres  et  recenfciores  constanter  eo  sensu  dicebant 
&r»f  —  $t/A*£6IC ,  sed  pari  fere  constantia  librarii  coniunctivum 
etiam  cum  barbarismo  substituunt. 
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Pag.  103.  2.  de  saltatorum  et  mimorum  nequitia  et  avaritia 
indignabundus  scribit:  3f7  yxp  xvrovg  xxrixw  iivevt  xx)  iehi- 
vxt  ipxtrfiiv.  etr%  ovx  ebxiiteix  rovro  •  yevMxi  rdyxdiv  (id  est 
xiroipxvxt  xvrovc)  xx)  rviv  vvv  ov  xxdxpxv  yevMxt  ni\iv.  Sua- 
dente  sententia  iterandum  est  xxixpxv,  ut  sit:  rijv  vvv  ov  xx- 
ixpxv  (xxdxpxv)  yevMxt. 

Pag.  103.  11.  uc  xxxuc  Trpxt-ovroc  rov  teirpov  iw  roiruv 
rpoCTedivruv  ruv  xp^L&rm.  Alius  liber  rpoTedivruv:  nondum 
est  satis,  namque  expuncta  literula  scribendum  TrpoGdivruv  ruv 
XPW&ruv.  Paullo  ante  dixerat:  ftevovfftv  et  xx)  fuj$e)c  rovro 
iiioly  rxpyvptov.  Notum  est  et  frequens  Trpoterixi  %piiys.xrx. 
II.  pag.  219.  15.  x  wpioir  xv  rtc  iroXKuv  vvvetiiruv  ovx  fxuv 
rovc  eiaofievovc  xpelrrov  fjyfoxro  (*h  iovvxi. 

Plane  gemellum  mendum  olim  maculabat  locum  Isocratis 
pag.  146.  B.  oi  yxp  iiiitrxv  pi) —  noXXx  Tpxyfixrx  trxivreg 
ftipoc  t/  xofilaxtvro  ruv  irpoCdev  "ONtgh/  pro  TrpoGBGNruv. 

Pag.  107.  4.  Sffirsp  'Airh  vifiov  *povrerxyft,ivov.  quis  dubitat 
quin  'Tiri  vifiov  eit  unice  verum? 

Pag.  116.  5.  i  fth  yxp  ovx  elx*  X*PiV  ™v  ^tatirog  ru%6IN, 
ol  $e  iiyxvxxrovv  IQetXoftivuv  eepifievot.  Durissime  Reiske  rov 
(TOT)  elutiroc.  Leg.  ovx  elx*  X*Plv  ™v  eiudiroc  Tt>%ftN. 
Nunc  demum  apte  et  concinne  verba  composita  sunt:  i  fth 
—  rvxuv ,  o\  $e  —  sepifievot. 

Pag.  121.  19.  x7Foiifjt.evoc  rovc  xypoitc  xx)  fitxpov  ryv  rtfiviv 
airxvxv  xvrov  tyxy&v.  Leg.  xtcxqxv  KATAQxyuv,  quod  est  in 
tali  re  perpetuum  et  necessarium.  Quid  notius  quam  rx  *x- 
rpcpx  xxreivioxuct  et  sic  xxrxirlvetv  ryv  ovvlxv,  xxrx xv/3e lietv , 
xxroipocpxyeTv  et  multa  similia  dicebantur. 

Libanius  II.  pag.  127.  4.  oixovv  x*lpuv  t^v  ivrevtev  i  x6xy- 
ryc ,  x*lpuv  ^6  °'  spxrtirtfc  Qevyivruv  ryv  oviiv  ir\iov  xvroTc 
cpipovvxv  rxXxtiruplxv.  Reiske  temere  Qevyivruv  tentavit  nescius 
esse  Atticam  formam  imperativi,  quod  si  sciolis  suboluisset 
de  more  (pevyiruaxv  supposuissent ,  ut  multas  alias  formas 
Atticas  obliterarunt. 


Peg.  129.  %L  fxupxfiq  ye  ifiiv  ijxnq  rotq  xiyoiq  Mxoupoq  % 
oq  xx)  rouq  rbv  xXXov  6IAOTAC  xpivov  iZi/ixvxq  xx)  tyjreiv 
t%tiv  x  riuq  oux  Yff-louv  iirolwxq.  Mendosum  est  eliirxq.  Sen- 
teniia  clamat  pro  tilirxq  rescribendum  esse  CirilNTAC.  Qui 
tacebant  antehac  nunc  volebant  oratores  esse  videri.  Male  sup- 
plevit  aliquis  Codicis  lacunam  CI^^TAC. 

Ldbanius  IL  pag.  132.  10.  fiipoq  y$  ev  ri  —  Asroiiiuq.  Leg. 
fiipoq  sv  yi  n.  Summa  constantia  Graeci  omnes  eo  sensu  di- 
cebant  iJq  yi  nq ,  iviq  yi  rou ,  ivl  yi  rcp ,  %v  yi  r/ ,  ifiutryixuq 
et  sim.  Becte  Beiske  I.  pag.  114.  4.  reposuit:  h9  iviq  yi  rou 
ruv  uirb  ryv  fixexvov  xyoftivuv.  pro  3/'  iviq  yt  rotiruv. 

Pag.  140.  5.  i  y  SlXtro  rf  rix^  tjJ  xtp)  rbv  xpyupov.  Non 
est  sanum  sixtro  in  tali  re.  Yeram  lectionem  monstrat  locus 
in  vicinia  139.  26.  tiXxuadni  roiq  <rxeus<n  roiq  xpyupoiq,  nempe 
6IAK*T0  rjj  riwv*     Trahuntur  homines  cupiditate  et  illecebris. 

Pag.  167.  5.  recipienda  est  Reiskii  coniectura:  Srou  yxp  xv 
Upbv  ixxfyuffiv  xypou  ouroq  (vulgo  Tourqi)  tstuQXutxI  re  xxi 
xsirxi  xx)  riSvyjxe.  \puxh  yxp  roiq  xypoiq  rx  Upi. 

Pag.  172.  9.  vuq  ii  oux  iv  olq  vpirrouCl  KAI  rjj  <rj)  yv&fiy 
voteftouvi ;  Molesta  est  copula  quae  nihil  copulat :  at  tu  supple : 
TpxTTOutrt  COI  xx)  rjj  <Tjjf  yvuyup  irotefioufiv; 

Libanius  U.  173.  2.  rxur)  $h  [rx]  nxpx  rouruv  ixiyero  (jl\v 
xx)  irxpx  <b\x(3ixvcp  icoMixiq,  faiyxh  Si  ouleiruiroTs.  Expunge 
ri.     Graeculorum  vitio   dicitur  IIAPA  rouruv  ixiyero  pro  uvb 

TOUTUV. 

Pag.  177.  7.  iv  rxiq  rpxycpilxiq  b  rbv  ripxvvov  sleiuv  oux  h) 
rupxvvoq.  Eodem  modo  dixit  Tom.  III.  376.  7.  b  rw  TlXxy- 
yivx  sltriuv.  Sumsit  hoc  loquendi  genus  a  Demosthene  pag. 
418.  14.  iv  &7rxffi  roiq  Ipiftxvi  roiq  rpxyixoiq  O-xtperiv  teiv 
ueirep  yipxq  roiq  rpirxyuviqxiq  rb  rouq  rupiwouq  xx)  rouq  rx 
vxfjirrpx  Ixwrxq  eUiivxi. 

Pag.    182.    3.    rbv  NtfAw  $h  k/f  ivxfixlvtiv  iv)  rxq  ipoupxq 
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xtftourx   (sic  Reiske:  Codd.  Teiiovrx),  Sv  ou  mioufiivuv  Sre  re- 
XP*I  **)  ir*p*  Sv  ouY   &v  aurig   iteki<reiev.     Ostendi   alio   loco 
scribendum  esse:  rov  N$7\ov  il  *I6PA  tei  TA  —  ireiiovra.    Nunc 
demumi  intelligitur :  Sv  ov  icoioufi>ivuv. 

Libanius  postquam  dixit  II.  196.  1.  principem  Theodoeium 
ab  improbis  hominibus  esse  deceptum  (toiovtov  ipyarfpm  fab» 
T)f(r6N.  leg.  yiriryai  C6.)  blandissime  addidit:  yroXXovg  li  xx) 
teovq  irapa  ruv  06X1N  fiativreq  fofiev  iirar^tivraq.  Multos 
deos  quoqne  (inquit)  scimus  esse  deeeptos  edoeti  a  —  a  qtribus? 
An  ab  ipsis  Diis?  Credebantur  stultissime  Dii  immortales  co- 
ram  praesentes  cum  Iuliano  confabulari,  sed  non  cum  Libanio, 
opinor.  Unde  igitur  Deos  quoque  esse  deceptos  sciebat?  Nempe 
ab  Homero  et  Hesiodo.  Noti  sunt  Xenophanis  versiculi: 
irivra  isolq  ivityxav  'Oftqpig  t%  'H<rio$ig  re. 
xkiTrreiv,  fi.oi%eveiv  re  xa)  ixXi^Xovg  iirarixXetv. 

Emenda  igitur:  irxpx  ruv  ttoi^tuv  fixtivreg.  Compara  lo- 
cum  n.  87.  32.  eirofi.ivoiq  tjJ  irxpa  ruv  iroitiruv  bibxvxxXia  iov- 
tevtrxi  Xeyovvifi  rbv  'HpxxXix. 

Pag.  202.  2.  >jv  ffoij  S  (3xwXev ,  xypvZar  vf4,vibe)q  (A6)  ruv 
vtt*  ipo)  vofii^iru  teovg  fivibe  rifiiru.n  Sententia  loci  respuit 
additum  bt. 

Fanatici  monachi  templa  paganorum  vastabant  opesque  di- 
ripiebant.  Tom.  H.  pag.  203.  10.  „quo  iure?"  quaerit  Libanius. 
icuq  bi  rx  fiisv  xaraQipoutri ,  rx  y  ipifievoi  (pipovtriv;  Non  est 
hic  verbo  xxrxQipeiv  locus.  Sententia  postulant  vastant,  delent, 
solo  aequant:  itaque  rx  fih  xxrx<p&6lpov<Tiv  emendandum.  No- 
tum  est  cpteipetv  et  (pipeiv  sexcenties  inter  se  confusa  esse. 
Ostendi  saepe  alias ,  ostendi  nuper  novo  ezemplo  ad  Strabonem. 

Libanius  H.  206.  6.  iftQoripav  evepyirw  eixirug  xv  boxolqv 
oU  re  <rvfi(iov\evu  xx)  II6PI  av  vapeX^Xvta.  Leg.  xx)  'Tirep  Sv. 

Libanius  U.  pag.  207.  8.  rep)  fiev  ovv  ruv  aXXuv  a  AH 
xstrai    ruv  iv  ro7g   b&avxxXeUiq   xxxuf.    Lag.   a  AJAxsirai  iv 
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t.  >.   xaxibq,   ut  pag.   218.    7.   ra   il  rav  i\Xav  Uaq  fth  ov¥ 
avra  xaXuq  iiixnraij  et  sic  omnes  loquuntur. 

DeploranB  Libanius  collegarum  inopiam  et  miserias  pag.  210. 10. 
ita  dicit:  (rvyxatijfiivoi  irpbe  aMfaovg  ra  avruv  Sivpovrai^  i  $i 
iq  iitvoriruv  ruv  avrov  (jLvwdiiq  ixovn  £aA*ra»rip.QN.  Postu- 
lat  Graecitatifl  usus  £*A*rar*iA. 

Pag.  215.  5.  ol  yxp  ix  rov  Trxtiiveiv  TrtvXovTyxireq  Iv  rolq 
tfiirpovdev  %pivois  ii^xv  veicoivixaviv  ug  rije  ri%vw  fiiUsx  vaps- 
Xo&ew  'GNepyivxeixi  %pvifi>ara.  Yitiose  abundat  praepositio: 
ipyi%e*6ai  xptifiarx  omnes  in  ea  re  dicebant. 

Libanius  II.  pag.  215.  19.  virep'  ovv  ifiiv  ioxeT  fiiya  ivvaviai 
faropixii  —  xa)  raq  &p%at  ivivxs  ot  hiyeiv  ivisiftevoi  \xfi@i- 
veiv  —  ij  rovvxvrlov  iwepplQixi  xa)  aireXviXaatxi  xa)  ireptv(3pfotxi 
xa)  rb  ruv  Meyxpiuv  ireicov$ivxt  [faroptxii  re  xa)  fviropeg]  ?{« 
xx)  xiyov  xa)  ipitfMv  xel/ievoi;  Redeant  in  marginem  verba 
fijToptxii  re  xa)  pYiropeq.  Ad  ri  ruv  Meyxpiuv  annotat  Reiske: 
„ut  ipeie  urbe  foroque  interdicatur ,  ut  olim  Megareueee  AtJienis 
exchui  eunt  edicto."  Nihil  minus  Ubanius  cogitat,  sed  obver- 
satur  illi  notissimum  oraculum  (Phot.  v.  vfiiig  }\  u  Meyapelq): 
vfjt,ei$  i\  u  Meyapeiq,  ovre  rplroi  ovn  riraproi, 
ovtb  ivuiixaroi,  ovr*  iv  Xiyu  ovr  iv  ipttfA^. 
unde  multi  sunt  multorum  ioci.  Callimacbus  in  noto  epi- 
grammate: 

rifa  ie  rxXxlwiq 
vvftiptjs  &q  Miyapiav  ov  biyog  oiY  ipitftiq. 
Theocritus  XIV.  48. 

ifieq  $*  otSn  Xiyco  rivig  afyot  ovV  ipitfLvirol 
iveavoi  Miyapfog. 
hinc  igitur  Libanius  sumsit  suum  ?{»  xa)  xiyov  xa)  ipitfio 

XilfliVOI. 

Pag.  217.  3.  evpfaa —  xplvn.  aequanda  haec  sunt  et  xptveT 
legendum. 

Idbanium  II.  220.  9.  xa)  i  tqpiuv  vtftof  &vovfnvoq  xa)  rovi 
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Trpbg  txutx  ftxxOfiivoug  l%veuov,  Numquam,  credo,  reperis- 
set,  sed  tou$  fixxOT f^ivouq.  Perfrequens  in  libris  his  error  est. 
Sine  mendo  pag.  249.  8.  iypix  3'  ouk  ifiouXovTO  Tpi(petv  ouii 
Touq  txutx  uiCQ(Jt,6vouvT*G  ivipimouq. 

Pag.  220.  16.  iviivie  ITPOC  hipxv  ivi^x^ivouc  iri\iv.  pes- 
sime  pro  61C  hipxv.  Praepositionum  siglae  huiusmodi  menda 
pariunt. 

Pag.  228.  3.  TrxpoZuveiv  —  ncepisfoeiv.     Leg.  Tcxpo^uvelv. 

Bis  molestissimum  r/  ex  sq.  n  natum  irrepsit  pag.  229.  1. 
out€  l^a  toutuv  oiihev  iTtp&xh  [™]  Uxp9  ifiou,  et  post  pauca: 
iyLVuiLi  irivTxs  ieoug  fujr*  iK^xoivxi  [t/]  Uxpx  Meveiyftou  —  fuJTt 

Pag.  232.  9.  iv  ^ivoiq^  iv  icoXitms,  iv  toTg  ipOI  QiXTiTOiq. 
Sic  Reiske;  libri  ipoTg.  quod  unice  verum  est.  mTifix  QIxt&tx 
Qraeci  dicebant,  non  tx  ipol. 

Pag.  235.  10.  Tiq  ouk  oTtie  Txg  —  ixelvav  ift(3okxg  —  uv  kx6* 
eKimv  rHpirityvTo  7ri/\eig.  Urbs  rapi  non  potest,  sed  diripi. 
Scrib.  IxwjjN  /HtjpirifyvTO. 

Libanius  II.  241.  21.  u?e  e)  toutu  vefLV&vevixi  iuvofiev  xi- 
xeivoig  j  kx)  iro/\/\cj)  ye  irXelov  iKslvoiq ,  ovu  Tyq  iepxirelxq  v\q  outo$ 
inixxuev  ouk  vjv  iKeivotg.  Reiske:  „scU.  iitoXxueiv.  frequens 
enim,  sed  saepe  nimis  durus  est  Libanius  in  ellipsibus."  Est  Li- 
banius  in  iis  nonnumquam  paullo  durior,  sed  vulgata  lectio 
non  est  elliptica  sed  vitiosa.  Correxerim:  Tifc  iepxTreixg  fe 
gutos  «TrOAauGIN  ouk  Jjv  iKsivois.  Nullo  modo  enim  iiro\xueiv 
omitti  potuit,  in  fa  outo;  de  more  ellipsis  est.  Idem  vitium 
maculat  locum  Demosthenis  pag.  43.  15.  e*  ti  iciioi  (Philip- 
pus)  kx)  tx  tw  tux*I$  tf**v  iiripZ&i ,  faep  *ei  (iihTiov  $  yfteTf 
vif&uv  xutuv  ivifiehoufLeix  [kx)  tout*  iljepyiffxiTo]  foi'  oTt  ktI. 
Rectissime  Dindorfius  scioli  emblema  delevit.  Verum  esse  ar- 
bitror:  faep  ie)  (iiXTtov  ij  ipuRf  fouv  inifie AGITAI ,  W  Sti. 
Exortus  est  nescio  quis  qui  non  intellecta  ellipsi  in  yj  jfteTg 
coniungeret  i}  ifielg  ixifiekoiifietx  deinde  xutuv  additum  est. 
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Libanius   II.   245.   20.  tiijfioc  $s  icstv6s)c  uc  xp%ot  rou  xp%ov- 

TOC     KXt     U0*     U     TSTXKTXt     TCjJ     vifJLU     T0UT0V     ££    U@pSUC    &$'    SXUTU 

irswoiyTxt ,  ttoXXx  xtvuv  tuv  xx&ssyxiTuv  sp%sTxt.  Reiske :  „aut 
xtvfauv  legendum  est  aut  in  %p%sTxt  est  vitium."  Facillimum  est 
emendare  vAp%stxi.  Plurimis  locis  haec  inter  se  perturbata 
videbis.  cf.  pag.  387.  8. 

Pag.  247.  16.  st  ftiv  tic  iv  xyopcji  fix%iyi,svoc  j}  xp%uv  %sipuy 
}j  xx)  ifiuvifjLsvoc.  Ex  certo  et  constanti  Atticorum  usu  sup- 
plendum:  xp%uv  %stpuv  (xSixuv). 

Pag.  269.  23.  */  ouv  utto  tuv  ttoMquc  xnsxTOviTuv  ?xw0ON 
wXviyivTs.  Graecuro  est  iKsiv&yv  f  et  sksktOov  barbarum.  Sed 
nesciebant  hoc  Libanius  et  Iulianus  caeterique  oi  xttixus  (non 
irTixisi)  ypxQovTsg. 

Libanii  discipuli  in  seditione  Antiochina  clam  urbe  cesserant, 
multum  indignante  magistro.  noixc  3*  oux  x(pijxx  Quvxc;  (in- 
quit   Tom.   II.   pag.    270.    3.)    tIvxc  5'  oux  icptsy^x^v  xiyouc; 

ixVXTUVTUV    SlVXl    \iyUV    XXI    WXpXTXlivTUV    TJjfV    (ISTXSXVIV    Xx)    TX 

fAsv  ABAotxiTuv  isivx ,  tx  ii  istvx  ixppouvTuv.  Reiske  isiotxi- 
ruv  OT  isTvx  reponens  auxit  malum.  Beperit  enim  loci  sen- 
tentiam,  sed  non  habet  ea  yerborum  compositio  Graecum  co- 
lorem.  Corrige  rx  fjisv  \AAGA  AG  AotxiTuv ,  tx  $s  istvx 
ixppouvruv.     Cur  xisx  perierit  vides. 

Libanium  II.  pag.  271.  5.  de  studiosa  iuventute  ita  scribit: 
imbuf&ix  fi\v  xpyixc  v\xov  ixslvs ,  *po<ncoiouvTxi  ii  tuv  qiiuc 
ipyxtyf&ivuv  shxt.  Sententia  est:  „simulant  se  lubenter  studiis 
operam  daturos  fuisse."  itaque  inserta  vocula  scribendum:  tuv 
ftiuc  *AN  ipyxc\oyLivuv  shxt.  Querimur  nonnumquam  Profes- 
sores  de  discipulis  nostris  aut  impares  aut  imparatos  studiis 
Academicis  esse  dictitantes,  sed  cum  Libanii  discipulis  compa- 
rati  tales  esse  videbuntur  ut  iis  contenti  esse  possimus. 

Pag.  275.  14.  iyu  2h  'Aab  Ttjc  xutvjc  xvxyxyc  ixXtiruv  t/ 
tuv  sIuHtuv  1%u  tov  ypxQifjisvov  Graecum  est  'Tto  tvjc  xutvjc 
xvxyxvic. 


4 


131 

Libanius  II.  277.  8.  xx)  ovx  x)v%vv$txi  TriXifiov  xlpipivoc 
npbc  tovc  ovkbti  Xvnlv  OT  ATNxfiivovg.  Manifesto  mendosa 
haec  scriptura  est.  Periit  una  syllaba.  Leg.  ovkSti  \vvi7v 
OTA6N  ivvxfiivovc. 

Idem  vitium  eximendum  pag.  287.  13.  irinpov  xfinvov  — 
W%vnv  v\  MH  ATNartfa/;  imo  vero:  j  ^AGN  ivvxrtxt. 

Manifestum  tenemus  emblema  pag.  290.  5.  ol  rbv  \mrfopo- 
fiov  yioopyovvTsc  [olc  ivTivtiv  ipyvpiov].  Comimpit  lepidum  dio- 
tum  frigida  interpretatio. 

Pag.  291.  20.  xv  fiy  QivyviTi  tx  (3i(3xla  f^ii  viblu  voftl&n 
tovtuv  x  vvv  iiijktov.  Gorrige  vuvAH  (id  est  ixiyov  ipirportiv). 
hvjxtov.  Optime  Graece  dicendum  est  vjhiu  -THN  &  vuviy 
iiijktov. 

Libanius  II.  295.  25.  tovt'  ipo)  txc  iroXXxc  txc  vuv  xtvfilxc 
£x/3aAHI  Tijc  tyv%vjc.  Quis  non  videt  ix/3*A6I  esse  verumt 
Solent  librarii  -  61  in  -  HI  convertere,  de  qua  re  infira  plura 
dicam. 

Pag.  298.  5.  wxpxbotfaivtxi  —  vTOftivav.  imo  vero  JTroftivsTv. 

Pag.  301.  22.  Tbv  tc^ovtov  faipore  KATxtifnvoi  sensu  vacuum 
est.     Leg.  MGrcttif&evot.  ut  pag.  302.  9.  fHTxtivnc  xXXotn  tc\ 

o-vviiXiyftivx. 

Pag.  307.  5.  CT^Tvy%xvnv  vifjfiv  tivxc  ouk  ixiyovc  slvcti  J$- 
kouvtolc  (plxovc.  Leg.  '6NTvy%xvi iv ,  id  est  vitere,  convenire 
aliquem  de  industria  domi  suae;  GvvTvy%xvnv  tiv!  est  easu  alieui 
obviam  Jieri ,  fortuiio  incidere  in  aliquem. 

Pag.  308.  2.  d  Te  xiyav  {iovXofiivovc  iin7%ov.  Leg.  il  KAI 
\iynv  (ZovXoftivovc. 

Libanius  de  sua  erga  discipulos  indulgentia  et  facilitate  lo- 
quens  ita  dicit  Tom.  II.  313.  12.  viovc  2i  irxp*  xinoitc  xxovm 
T6N6IA   Tpi(p€tv   ouk   ixolwx   Tb   tuv  vibixwivoov.     Quid  igitur 
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deliquit  iuvenum  caterva?  Barbam  alebant  yeveix  trpeCpov  y  at 
erant  omnes  imberbes,  ut  opinor:  idque  domi  suae  rexp  xvto7$, 
at  non  poterant  id  facere,  credo,  apud  alios.  Peccabant  id, 
quod  in  patria  nostra  inauditum  est  et  summo  iure  flagitiosum 
habetur,  sed  in  Gallia  Parisiis  pervulgatum  est.  Quid  igitur? 
Non  yiveix ,  sed  y  v  v  x  t  x  IrpeCpov  irxp  Ixvto1$.  Proprium  est 
in  ea  re  verbum  rpicpeiv.  Libanius  IV.  675.  14.  <5  S^  hxlpxv 
rpityei  tov  vxTpiq  xxTxQpovciv. 

Libanius  II.  321.  12.  i  tI  spxTiireiov  £*■'  xMv  xoMols  xx) 
(teyctXoig  xiixijfixM  xextvyxug  xx)  rolg  'lovXixvov  itxffuteU  ixxpv- 
nv.  Reiske:  „  [iir%  xvt6v\  Iulianum  puta."  Noli  putare,  quia 
si  Iulianum  in  se  concitasset  eique  princeps  veniam  dedisset, 
dici  non  poterat  Iuliani  lacrymis  esse  servatus  et  ex  capitis 
periculo  ereptus.  Una  literula  correcta  restituet  rem.  Leg. 
'GO*  xvriv  xexivyxug.  Multis  et  magnis  iniuriis  homo  dicitur 
exercitus  iram  in  se  concitavisse ,  a  quo  quum  ad  necem  expo- 
sceretur  lulianus  multis  lacrymis  militum  iram  deprecatus  ei 
salutem  attulit. 

Libanius  II.  322.  4.  Iulianus,  inquit,  Phoenices  praesidem 
te  fecit:  o-e  /tev  yxp  ovx  vjirfcxTO,  viri  QiXov  $e  i^TrxTAro. 
Non  decipiebatur ,  sed  deceptus  erat  princeps,  i^7rxTHro. 

Post  pauca  pag.  328.  7.  et  tv\v  Zpxv  t<pyv  ixsTvov  xiroAGifodxt. 
Natura  rei  aoristum  postulat,  diroAoaixt.  Perfectum  est  irs- 
irpxxivxi. 

Libanius  II.  pag.  324.  13.  <rv  ii  xvkw  xx)  'AN^tijSjjo-**. 
Si  quis  celeriter  se  proripit  aut  ix7rvjixv  dicitur  aut  xTtorrv^xv  , 
itaque  'ATIsinjiwxs  scribendum.  ut  pag.  346.  26.  Trporfats 
irpyyv  tiv)  tgcv  xxXuv  xx)  iveipxTo  ireiisiv.  o  $e  xneirviSvnrev. 

Pag.  348.  7.  i  y  ixxtyiTO  vep)  ryv  xXipxxx  ixxptisiv  ph  ov 
rokfiuv ,  —  sivuv  y  xixxpvTi.  Non  poterat  circa  scalam  sedere : 
itaque  emenda  riAPA  tviv  xkipxxx. 

Libanius  II.    356.  13.  i  51  fou  irsp  slxs  rxxv  &*  t«v  xA/- 
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ftxxuv  xvxfixc.  Qraecum  est  uvitep  et%e  tx%qvg  »  ut  uc  to$uv 
€l%ev  &  s*m'  c£  IV.  458.  24.  (pevZoiixt  uc  %%u  rx%ovc.  et  IV. 
517.  17.  uc  i%ovo-t  tx%ovc  nopevev&xt.  Postquam  ucncep  in  ovu 
vep  conversum  est  eorrector  rx%%\  pro  t#%OTC  substituit. 

Pag.  358.  8.  iupotc  ixelvovc  iQ*  exvrSi  7rotovfievoc.  Quod  loci 
sententia  requirit  Graece  dicitur  'T<p*  exvr^  wotovftevoc. 

Apud  Libanium  II.  366.  12.  Alexander  nescio  quis  filium  ad 
artem  oratoriam  discendam  Romam  misisse  dicitur.  Bediit  iu- 
venis  Antiochiam  mutus  et  elinguis ,  oitiev  etiuc  uv  etiivxt  %pijv 
—  oxXkv  uv  xvipxyrihv  (ieXriuv.  Rhetores  Antiochenses  igitur 
gaudio  exsultabant:  roiovrov,  inquit,  tjxovroc  vifiiv  olko  'Pufitjc 
epfiiov  —  xx)  ruv  "Arrtxuv  xiyuv  uQekovftdvuv.  Reiske  putavit 
epfiiov  esse  nomen  proprium  et  Alexandri  filium  Henneam  ap- 
pellatnm  fuisse.     Legendum  est  epfixiov. 

Ut  apud  Atticos  sic  passim  apud  Libanium  si  cui  necopinato 
lucrum  aliquod  aut  emolumentum  insperatum  evenisset  id  Ip- 
ftxiov  vocatur.  ut  pag.  303.  19.  epftxlov  xvruv  ryv  rijc  irixeus 
xrv%ixv  fiywxftevoq. 

luvenes  Antiochenses  Decurionum  filii  studiorum  causa  aut 
Beiytum  proficiscebantur  Iurisprudentiae  daturi  operam,  aut 
Romam  ad  linguam  et  litteras  Latinas  cognoscendas.  Reversi 
in  patriam  decurionatus  vacationem  impetrabant,  /V  xQopfiiiv 
e)c  rb  ryv  (iovXv\v  ex&vvxt  rovc  vifLOVc  fiiv  t%otev  °^T0t ,  r^v 
yXurrxv  Ve  ixeTvot ,  teste  Libanio  II.  pag.  538.  1. 

Pag.  379.  3.  Qpivrtfy  rolvvv  rov  fAerx  rxvrx  %pivov  xx)  QovkGl 
rovs  QiXovc  iirxtvirxc  fi.xKkov  v)  fieptpofiivovc  l%etv.  Pro  (iovXet 
scripserat  (iovXOT. 

Pag.  392.  4.  ypxftftxrx  rijc  trijc  ie^txc  \x(iuv  rxvrx  eU  t%v 
(ZqvXyiv  eUiwefJL^e  ruv  wxp9  ixelvyc  reut-ipevA,  imo  vero  rev- 
ZipevOC. 

Pag.  396.  14.  ovi*  iripxc  noXtxc  xtiovLisvoc ,  sensu  vacuum 
est  iripxc:  scrib.  oviG  TAC  xoXt&c. 
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l?ag.  397.  8.  xairoi  xcd  s)  roTg  &X\oi$  aurifv  fisXrlcc  irsiroui- 
xug  '6N  rouru  fUvu  Xsxifiavro.  Yitiose  abimdat  iv.  Legen- 
dum:  '6NI  (sv))  rourcp  piva. 

Pemilgato  Graeculorum  errore  scribitur  pag.  399.  13.  &(pu- 
fisv  sl  $oxs7  rhv  'Aiyvaluv  itjpov  xa)  rifv  IINTKA,  pro  ryv 
Uuxva.  Memorabilis  est  irsp)  rfc  Uuxvis  locus  apud  Hesychium : 
Ilvu£:  riiroq  'AIijvijwv,  iv  $  al  ixxkwiat  iiyovro  IIAAAI  fisv 
iraaat,  NTNI  $h  awa^  orav  sparviyhv  xstporovuvtv \  Descripsit 
haec  nescio  quis  ad  Platonis  Critiam  pag.  112.  a.  HvuZ  riirog 
*Ad>jv>i<riv  iv  $  (at)  ixxXqrlat  '6nrNONTO  ir&Xat  yCkv  wavat, 
*TCT6PON  ii  ava^  orav  TON  sparviyhv  xstporovuvtv.  Huius 
annotationis  auctor  vixit  quo  tempore  Athenis  comitia  praetori 
creando  semel  quotannis  haberentur,  sed  qui  haec  ad  Plato- 
nem  adscripsit  multis  saeculis  post  id  fecit  quum  esset  olim 
de  Athenis  actum.  Itaque  pro  vuv)  8i  substituit  ueepov  ii,  sed 
negligenter  retinuit  3tAN  rhv  sparnyhv  %stporov£lCW  quum  de 
re  olim  praeterita  h\s  -  i%stporivouv  dictum  oportuisset.  Recte 
autem  seryavit  articulum  TON  rpartiyiv,  idque  veteri  gram- 
matico  apud  Hesychium  necessario  reddendum,  quoniam  unus 
tantum  ^pamyhg  tum  Athenis  creabatur,  qui  rsftvug  ir&vu  ap- 
pellabatur  ^partjyhg  iic)  ruv  SirXuv ,  sed  nihil  aliud  curabat 
quam  annonam  et  rem  frumentariam.  Philostratus  de  vit.  SopAist. 
pag.  225.  AoXXtavhq  h  'EQirtOf  wpofcv  tou  'Alqvaiuv  Ivifiou 
rparttyvjras  xvrolq  rijv  M  ruv  HirXuv.  tj  $h  &p%h  *"?>*  IIAAAI 
fiiv  xarkxsyi  rs  xa)  itjijysv  if  ra  ToXifita ,  NTNI  $h  rpoQuv 
iirtfAsXsJrat  xcd  <rlrov  iyopaq.  Cognovi  ex  Iuliani  oratione  in 
laudem  Constantii  pag.  8.  c.  Gonstantinum  magnum  honorem 
hunc  Athenis  gessisse  eaque  re  valde  delectatum  esse.  xaxhv 
Uuq  (inquit)  ivrauta  xa)  ruv  ioi&ifAuv  *Aivivuv  pvwttjvai ,  aq 
txslvoq  (Constantinus)  %pyot$  xa)  xiyotg  rtpuv  rhv  T&vra  %pivov 
itsrixst.  BaatXsug  y&p  uv  xod  xuptoq  tc&vtuv  CTPATHTOC 
ixsivuv  vjS-iou  xaXsTrtat  xa)  roiavrys  stxivoq  rvy%&vuv  fAsrJ  iirt- 
yp&fiftaroG  iy&vuro  irxtov  $  ruv  (Lsylsuv  rtftuv  &%tuisig.  Ergo 
ei  statua  rparyyov  habitu  posita  est  cum  inscriptione  KAAXIC 
CTPATHrHCANTI  idque  summis  honoribus  anteposuit.  Non 
est  oblitus  Constantinus  esse  boni  sparviyou  iiii  ruv  ovxuv  an- 
nonam   diligenter  curare.     Itaque,  ut  Iulianus   pergit   dicere: 
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xfjcstfiiftsvoq  €T  ccutS)  tyjv  %6\tv  vupuv  fisiifivouq  $fea<Fi  woWxKtq 
fiupiouq  xxV  sxxsov  faoq  iapexv  xxpvQuvbxi.  Sed  haec  obiter* 
ad  Libanium  revertor. 

Libanius  II.  pag.  400.  9.  demonstrans  multos  esse  nunc  in 
curia  decuriones  obscuro  et  humili  loco  natos  ita  dicit:  Tu%x- 
ffiiviiq  o  tuv  Ipyav  iiri^xT^q  6  Kpyg  %x/\xotutou  icxlq  ijv.  —  t/ 
ix)  $i\iwwoq%,  t/  8«/  AxTtxv6q;  oii  toxi  fjikv  6  irxrvip  i%6?Aeuev, 
o  le  Axtixvou  Xoupivoiq  xvQpwirotq  irSijTxq  iQuXxTTev;  Multa 
molitur  Reiskius  ut  quid  sit  i%6p$eus  doceat.  Debebat  unam 
literulam  eximere:  i  wxtvip  i%6 peuev ,  id  est  %opeuTviq  vjv,  in 
theatris  saltabat,  ut  Demosthenes  ad  Aeschinem  de  Cor.  pag. 
315.  8.  i%6peueq9  iyu  5'  i%opviyouv. 

Pag.  419.  6.  xatx$povouvtuv  Y  tjv,  olf&xt,  tIv  'IirTroxtefotiv 
slirivTxq  fiytih  elireTv  uv  vuv  ixvixoxq.  Tricatur  in  his  Reiske: 
Tiv  'lT7rox/\eii>iv  etTTOVTxq  est  e\ic6vrxq  ri  Ksy6fisvov  „ou  (ppovTtq 
*l9nr0xAW3y."  notissimo  proverbio  ex  Herodoto  VI.  129. 

Pag.  423.  1.  oii  ielwpivoq  &vip%6Txl  Tiq  tw  Kxplixv  el  i 
%isq  fjLxbwMq  TvifjLepov  hipou  yivtjTxt.  Soloecum  est  et  contra 
loci  sententiam  el  TGvijTxt.  Duplicata  syllaba  scribendum 
YGyiwiT&i.     In  caeteris  agnoscis  Aristophaneum : 

q<tx  Svy  iii>iyfixt  tyiv  ifiaurou  xxpiixv. 

Libanius  II.  429.  7.  ypxQfadu  Tiv  Yipekyix^TX,  —  xxv  phv 
WPxjJ  Toiyo-xt  xTe.  Ut  in  iudicio  Romano  de  reo  damnato 
pronunciatur  fecisse  vtdbbi,  sic  in  Graeco  iudicio  ioxeTv  usitatum 
est  in  ilolqev  iltxelv  et  sim.  Itaque  emendandum:  xxv  fisv 
AOxjj  iroiwxi. 

Libanius  II.  pag.   434.   16.   svtsixsix   xex6<rfi>jx6    tv)v  \fju%yjv. 

<PuV)j    T6   XUTCj)    IIATPIA   T6  T6    TCp^GUTCOV   iv   /XSlitXj&XTOq   ffiiTpQ. 

Absurdum  est  wxTpix,  at  tu  repone  irpxeTx.  ut  apud  Xenophon- 
tem  in  Symposio  VIII.  3.  ou%  ipxTe  uq  rvouixixi  pev  xutou  x\ 
IQpueq —  Tpxslx  ie  >)  ^>«ioj. 

Pag.    442.    4.   iire)   KAI    AGON   $>j<rxi  Tiv  y)vxyxx<r/xivov  vttq 
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rov  vifiov  kxv  x&iKtjrxt  viyxv.  Reiske  „sententia  postulat  xieix 
aut  pcfiiov  aut  Hkxiov."  Ex  his  unice  verum  est  'PAIMON. 
Supererat  6I16I#AIA#ON  et  sic  nihili  corrector  kx)  iiov  dedit 
sine  sensu. 

Libanius  II.  pag.  456.  19.  {iovXofAxt  $i  rl  <roi  hyyvivxvSxi 
rtjg  toutgqv  wep)  tx  toixvtx  xpyixq.  Excidit  nomen  unde  r*j$ 
ipyixg  pendebat:  nempe  iiviyfoxvSxi  (vvif&elov)  rvjg —  xpyixq. 
Etiam  aliis  locis  wpsTov  compendio  scriptum  intercidit. 

Libanius  II.  pag.  460.  6.  xp%ei<;  Xe  ovr  eU  Qu<;  xyetv  xh^ 
xviltxrx  (leg.  TxbiKviitxrx)  ivvxftevoe  ovS'  vT^perovaxv  roU  rov 
vifiov  TlPxyfAXW  rijv  Quvyv  Txpix*tv»  Notum  est  vrpxTreiv  et 
TrpovTXTTav ,  irpxyftxrx  et  irrovTxyitxTX  inter  se  confundi  so- 
lere.     Habes  novum  exemplum. 

Libanius  II.  pag.  479.  13.  eJrx  rovxvryi  tyeeix  kx)  kxkoU 
vinipe<rix<;  Svoffix  MGT  iSevro.  Prorsus  a  loci  sententia  alienum 
est  fieriSevro.  TJt  Tacitus  dixit  noto  loco:  ubi  solitudinem  fece- 
runt  pacem  appellant,  sic  Libanius:  vwvipevlxq  foof&  tSevro,  ut 
pag.  503.  11.  kx)  TorovTOtf  kxkoTs  tqvvq^x  rovry  Hevro. 

Pag.  519.  10.  vvv  ii  'BMfikiirovffi  xpvif*.xrx.  Reiske:  „ma- 
lim  (ihiirovtrt  simplex"  Melius  est  corrigere:  vvv  51  *6N  /3Ai- 
irov<ri,  xpvhaxtx.  ut  pag.  544.  24.  ev  tovto  e&pxs  ,  tw  rip\f/iv. 
et  alibi  saepius. 

Pag.  518.  19.  de  avo  suo  scribit:  rviSfox  $e  i(M>iv  lyviftev  eir) 
(Aeyfcy  wpoiK) ,  eivx  ii  Jjv  ri  KXio$.  Fallitur  Reiske  eivx  sic 
interpretans :  „e$vx  sunt  bona,  quae  maritus  uxori  de  suis  bonis 
assignat  pro  futuris  alimenta,  unde  vidua  facta  alatur"  Imo 
vero  recoxit  Libanius  eivx  Homerica,  rx  irxpx  rav  fivvi^vipoav 
hlSftevx  illi,  cuius  nuptias  ambiebant.  Uxor  marito  grandem 
dotem  attulisse  dicitur,  maritus  uxori  rerum  a  se  gestarum 
gloriam. 

Libanius  II.  pag.  528.  20.  oix  ttokXx  tewoiviKivxi  *oXXxki$ 
Txkxrxq   rovrovq   xKOvofiev ,    oi  i*r#/Sfc  xiyovreg  ovk  eT%ov  velSeiv 
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Kove&vriov  irpyve7$  xxTXirevivrec  [ovx  ei%ov  7rei6etv]  eXxetv ,  xx) 
x(ax  tuv  ts  iroiuv  elkxovTO  xx)  eiiovTo  eae  xvto7c  V7r$jp!;ev  VTrep 
ov  txvtx  iTroiovv.  Verba  ovx  eJ%ov  7rel6etv  oscitanter  ex  supe- 
rioribus  repetita  veterem  lectionem  expalerunt.  Sententia  olim 
fuit  huiuscemodi :  irp^ve7c  xxTXireaivTec  (ovx  xv  iQxrxv  xvxsyvxi 
xx)  ixixevov)  eXxeiv  xre. 

Libanius  II.  pag.  530.  13.  7vx  yxp  Ittttoc  vyuv  av6*  Inrirov  xa) 
wio%oc  av69  $vti%ov  yivyTxt  —  t/  (jl\v  ov  y.iyeTh\ ;  t/  3'  ovx 
dxoveTAl;  Mirum  non  vidisse  Beiskium  corrigendum  esse:  \i- 
yerB  et  axoveTG. 

Libanius  II.  pag.  536.  9.  %pif  vofii^etv  Ttvac  ruv  (pyyGlN 
(iovXevSvTGov  t&ei&evyxivat.  Male  Beiske  tuv  QvyeTv  (ZovXeuaxfd- 
vuv.  Leg.  tuv  ^uyHN  (iovXe vivTuv  ,  quod  dictum  est  ut  ipa- 
<t(jl6v  (iovXevetv.  Herod.  VIII.  97.  Bip&c —  ipwpbv  ifiovXeve ,  et 
cap.  100.  viroTrTevuv  xurbv  ^p^fjLiv  (3ov/\evetv,  et  saepius,  quod 
et  ipsum  Libanius  interdum  usurpavit. 

Manifestos  tenemus  scribas  apud  Libanium  II.  pag.  539.  6« 
xx)  (ri  ie7  vxnrelv  ottuc  vj  i  ,u(pp  x^HlC  Tac  iiovc  i}  iraXtv  ?£GIC 
avTovq  iv  t§  (3ov/\evTijpia.  Nemo  negabit  ifA<Ppa1;GlC  verum 
esse.  Sic  ubique  -  et  et  -  # ,  -  e tq  et  -  y$  temere  confdnduntur 
contra  omnium  Graece  loquentium  rationem  et  usum.  Arf  cr1 
ottuc ,  (Fxoireh  ottuc  et  ellipticum  ottuc ,  ottuc  fjui  in  iubendo 
vetandoque  constantissime  cum  futuro  componuntur.  Vitiant  haec 
librarii  sexcenties  futuri  formam  in  coniunctivum  vel  cum  foedo 
barbarismo  pervsrtentes. 

"Ottuc  quo  pacto ,  ut  #?/$,  cui  respondet,  non  potest  in  tali  re 
futurum  non  habere.  Pro  oiruc  eodem  sensu  dicebant  1%  otov 
rpiirov,  oTcp  Tpiiru,  ovrtvx  rpiirov  similiterque  haec  cum  futuro 
constanter  componuntur,  ut  in  Aeschyli  Prometheo: 

xMv  yxp  re  ie7  npofiydiug 
otu  rpiitu  rtj^  ixxv/\i<r6foet  rv%^c. 
populus  dixisset:  ottuc  ryvle  rijc  <rvfi(popxc  xnxWaywei* 

Libanius  II.  pag.  546.  15.  elrx  j  xvuv  iyufifoxTO  riiv  ieairo- 
TSlxv.     Becte  Beiske  t>jv  iivirotvxv.    Erat  vetus  proverbium; 
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olxirep  &  Hjttoivx  toIx  %x  xvuv. 
Hinc   Plato  de  Rep.  pag.  563.  o.  xtsxvuc  yxp  x\  xvvsg  xxtx 

rijv  Txpot/zlxv  olxiirsp  xi  biwroivxi  yiyvovTxi.     A  Platone  sumsit 

Libanius.     Similiter  dixit  I.  pag.  566.  18.  Ivtuv  ixeivuv  oii  Qo- 

ptfTUV    TTOXXo)    tyXUTX)    XxV    SKX^OV    XI    KVVSC  ,    $X<t)  ,    TXC    is(T7ro!vXC 

(jLifjLOvpevxi.     Iterum    II.    546.    15.    shx   $    xvuv  lyuwvxTo  rifv 
$€<T7roT€ixv ,  ubi  Reiske  tviv  biairoivxv  restituit. 

Pag.  601.  12.  $s7  $jj  voi  fjiixsiv ,  u  (2a<rttev ,  rov  voXXuv  5*- 
%tuv  (3x(ri\s6stv.  tgvto  3*  xv  KQioiyc  el  tovc  bibxvxxXovc  TA 
xvtuv  voislv  xvxyxxtytc.  Dixerat  Libanius  TO  sxvtuv  ttoisTv  , 
id  est  officio  suo  fungi,  et  non  rebus  ab  officio  alienis  se  im- 
miscere.  Contra  tx  sxvtuv  wotslv  est  suas  res  agere,  non  remp. 
in  otio  vivere  et  nullam  reip.  partem  capessere. 


AD   CHORICII   ORATIONEM 


RECENB   PRIMUM   BDITAM 


$}c  'Ap&Tiov  iovxa 
2,Ti<P&vov  ip%ovT». 


Renascuntur  in  Gallia  studia  veterum  litterarum.  Renascun- 
tur  autem?  imo  vero  renata  sunt  et  laeta  florent.  Post  longam 
et  tristem  hyemem  ver  appetiit; 

redeunt  iam  gramina  campti 
arboribusque  comae. 

Argumento  et  alia  multa  sunt  et  liber  nuper  edi  coeptus 
quarto  quoque  mense  continuandus ,  cui  titulus:  Revue  de  Phi- 
lologie  de  Litterature  et  d?Hi$toire  ancienney  quem  omnes, 

qui  Musas  colimus  severiores, 
cum  laetitia  et  plausu  excepimus.  Inest  in  eo  libro  ghorioii 
oratio  ex  Codice  Matritensi  descripta  et  nunc  primum  edita  et 
emendata  et  luculento  commentario  illustrata  a  viro  cl.  charleb 
graux,  cui  pro  magno  hoc  merito  hanc  tenuem  gratiam  referam 
ut  pauculos  ex  ea  oratione  locos  aut  paullo  emendatiores  pro- 
ponam  aut  ex  quo  antiquo  scriptore  sumti  sint  demonstrem. 

Offendo  in  limine.  Prima  orationis  verba  haec  sunt  pag.  63. 
VES«  ph  foipovc  rav  ip%$iv  fjbvi  X»%6vto»v  vtt66$vIv  fiov  y$vM&i 
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roTg    xiyoi$    tvx  —  iQ&ftiKXov   ovrug   vfiiv    ixovfou    riiv   yXurrxv 

xx)  (*>i  ftot  (ruftfiy  irxpxTtXfotov  xre.    Aut  Choricius  Graecae  com- 

positionis  prorsus   ignarus  fuit   aut  scripsit  fvx  —  vjxivwx   pro 

ixovvivu.     Praecedente   enim   ifct ,   *XPW  *    i@ovA.6wv    xv,    e16e , 

eW   &Qe\ov  et  sim.  tvx  et  ottus  semper  et  ubique  cum  indica- 

tivo    componuntur ,    ut    ipsa    cuiusque   loci    sententia    requirit; 

namque   manifesto  hoc   dicit  Choricius:   s\   t&h  eripovs  ruv  ip- 

xivruv  icpirepov  iicyvevx,  fixivvivx  xv  ouru  t>ji/  y/\urrxv.     Nemo 

mirari   debet  componi  7vx  fixivyvx   et   (Tvx)  fiij  fioi  <ruf*@y ,  ut 

illud  ad   tempus  praeieritum  referatur,  hoc  ad  futurum.     Euri- 

pides  in  PAoenitsis  92: 

Trpou&psvvyivo  rlfiov 
(av}  ri$  voXiruv  iv  rplfiu  Qxvrx£srxi9 

xxfjtro)  f4.h  l\Qy  QxuXoq  uq  iouXu  \f*iyo$, 

vo)  ¥  uq  xvxvry. 

et  Choricius  ipse  pag.  74.  pii  rig  i^xrrt^  rbv  lijfiov  eU  Txpxx^f 

flYI    7T0V    /\Xv6xV0U<Tl    XexpVftflivOI    <J7Ttv6>}pe$. 

Pag.  65.  ol  txvtxxou  yfc  iiyefUveq  orotf  iTTifie/Kuq  vifierxt  rb 
uttijxoov  TF&vreq  ....  h)v  b  (ixviXeuq '  ivxpyes&ry  ie  rviq  ixelvov 
hxvolxq  elxuv  iv  ufi.lv  6eupelrxi.  Lacunam  indicavit  Editor;  sup- 
pleverim:  irxvreg  (irpoiufAOuvrxi  yevMxt  rotovrot  oTif)  htv  b 
(ixvtXevf  ivxpyer&rij  ii  xri. 

Pag.  73.  rxq  yxp  —  XeuQipovg ,  xU  ovie  spxrmrw  xvvip  ixptiro 
txppuv,  vvv)  xx)  irxthlov  ixtvlvvuq  Tcopeverxt.  In  codice  est  6xp- 
puv,  yvvvi  xx)  irxtilov.  Rectissime  vidit  doctissimus  Tournier 
vvvl  esse  necessarium,  idque  pro  yvvtj  substituit.  Recipiam  vuvl 
vel  vuv,  sed  yuvv\  xx)  Txtiiov  sanum  est.  Alexis  Athenaei 
pag.  226.  b. 

xxvrxvix  xx)  ypxvq  xx)  yipuv  xx)  ttx&Iov 
7refA06eU  xwxvreg  xyopxvovvi  xxrx  rpivov. 

Choricius  pag.  76.  yuvxtx  yovv  xx)  irpetrffvrxt  xx)  irxTieg  — 
vvv  xevolg  ifrxviipxovro  roig  iyyelotq.  Itaque  malim:  NTN  yvvii 
xx)  Trxtilov. 

Sequitur:   x&v   titvi  Xnrou^;  rviq  ixrivoq  ivvip —  xou  xxiediy. 
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Pro  Xnroiirfis   in   Codice  est  teyovwc,    in  quo  latet  AHy ovtnjc 
rvfc  xxrlvoc. 

Post  pauca  scribe:  ro  tuv  iirtfAil-t&v  $16  pro  ivt^sdov ,  ut  in 
loco  yicino:  tgov  viksoov  x\  icpbc  xXXilfXxc  i%i(Aii'txi. 

Pag.  77.  lirxdsc  rv\v  if*v%tjv.  TJsitatum  est  omnibus  in  tali 
re  dicere  iirxiic  TI  rJjfi/  ypvxi^.  Plutarchus  in  Symposiac.  IX.  1. 
Koplvitoc  irxlq  ors  j}  wihtc  xtt&Xsto  xx)  Miftfttog  —  ixixevvs 
ypx^pxt  sl%ov  iypx\jss* 

rptfjzxxxpsc  Axvxo)  xx)  rsrpxxtc  ol  rir9  Ixovto. 
irxdelv  ti  rbv  Mipfttiv  (paat  xx)  ixxpvrxt* 

Pag.  77.  xXXyv  (iirtbstxvvovvxv)  rxpxx^etc  0xrplxq  7reirxv- 
pivxc.  Non  est  Graecum  cpxrpixc  et  (ppxrpixc  a  loci  sententia 
abhorret.  Lege  rxpxxudetc  srxtpsixq ,  ut  pag.  67.  rijv  $1  t&v 
xvovioav  srxtpsixv  sv$px7vov.  et  pag.  74.  rx  tuv  sxasuv  xxhe-xx, 
vifidav  ixtyooplxv ,  srxtpsixq  xrifrovq ,  et  passim  apud  alios  in 
turbis  civilibus  hominum  improborum  et  seditiosorum  sodalicia 
srxtpsTxt  appellantur. 

Pag.  80.  r/  hf  rxvrx  fitjxvvotfii  xiycov  oix  ®e  **mt*  irpcpyv 
eliroov;  Transpone  ooq  ovx  xtxvtx. 

Pag.    80.    7TXVTXC    TOVq    iv    TlXSt    VVVVfyxySC    VOXlTXC    ff    XfAX    xx) 

xsvyeirovxq olc    vf    YLxiaxpoc  ivx(3ptivsTxt ,   srtuv   5*  xvrovq 

xx)  Qtkorycrixq  Tporeivoov  xx^iiv  iveiel^oo  trpbq  xkxvtxc  ietjtirijTX. 
Lacunam  indicavit  Editor  haud  scio  an  iure,  namque  equidem 
nihil  desidero,  sed  rectissime  emendavit  QiXorwixq  npoirivoov  pro 
irporeivoov,  quod  receptum  oportuit. 

Pag.  81.  <rv  $1  rov  fjt,h  (Epaminondae)  ryv  xxlpxtov  GSfiviTVfTx 
xxTxyvovc,  tov  $s  (Alexandri)  rb  ireptrrooq  iftpollxtrov  xretorvvviv 
Ttvx  vsfjLviTyTt  frvvexipxvxc.  Emendandum  est  rty  "AKAIPON 
(TSfAvirtiTx.  Fuerat  "AKGPON  et  xt  superscriptum  in  alienam 
sedem  aberravit. 

Pag.  83.  xvipcov  riie  rb  (ppoupiov  fivaxpoov  bhxlryfix  yiyovev, 
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ovc  woXKuv  ixdelv  toXijlvitxvtuv  eJc  xvyp  yjivvvidy.  Intelligerem 
locum  sic  scriptum:  "O  7roX7\uv  'GAf/V  UGIPAtxvtuv  eJc  xvvip 
v)ivvvi6\j.    ixdelv  pro  eXelv   non  infrequens  in  libris   confusio  est. 

Pag.  83.  Qxoyx  vpo7v)yov  txTc  ttvXxic  TCvevfJLX  TijpfaxvTec 
iTiCpipov  elc  xvtxc.  Legendum  iTcicpOpov.  Thucydides  II.  77. 
TCvevfjLX  el  i7ceyeveTo  xvt%  iirityopov  —  ovk  xv  $ti$vyov.  et  III. 
74.  $  7c6/\tc  iKtvivvevve  tcxgx  hxQOxptjvxt  el  xvefJLOc  ijceyiveTO 
rj}  0Xoy)  iirityopoc  ic  xvtijv.  et  sic  passim  xvefioc  iiricpopoc  et 
icvevfJLX  hirlcpopov  legitur. 

Pag.  84.  vfjLslc  Toivvv  ixeivovc  otrov  toIc  tpyotc  vTcepGfixkXevQe 
tovovtov  rjj  7rpbg  xXXviXovc  evvoix.  Sententia  clamat  praesens 
tempus  reponi  oportere  vtc6 pfcxWeaie ,  ut  paullo  ante:  fiovot  Tcpbc 
tovtov  AfjuXKxvde  tov  \6yov. 

Choricius  multis  ex  Thucydide,  Isocrate,  Platone,  Demo- 
sthene,  Homero,  Euripide  flosculis  orationem  suam  exornare 
solet.  Harum  imitationum  plerasque  doctus  et  diligens  Editor 
indicavit.     Supersunt  pauculae,  quas  paucis  ostendam. 

Thucydides  II.  49.  Tcxpx  tovqvtov  (jlsv  $  Mut/Ajjwj  $\(le  Ktviv- 
vov.    Choricius  pag.  74.  Tcxpx  too-ovtov  y  f/LviTpOTcoktc  Jj/\6e  xtvivvov. 

Thucydides  I.  18.  ifJLTcetp^Tepot  iyevovTO  (jl6Tx  xtvivvuv  t&s 
(isXstxc  7rotovfievoi.  Plutarchus  Tom.  H.  pag.  79./.  fJLvi  (jlqvov  , 
uc  &ovKv'$!'$ylc  et.eye,  fieTx  Ktvivvuv  txc  fieKeTXc  Tcotovfievoi. 
Dionysius  Halicarnassensis  A.  R.  pag.  65.  foxv  ii  tx  Toxifjux  ix 

T0U      fJL6TX     KtvhvVUV      7C67CQtyv6xi      TXC      (JLSXSTCCC      7C0/\/\UV     XfJLeivOVC. 

Choricius    pag.  63.    fJL6Tx   toiovtuv   xyuvuv  wotvivxfjLevQc  txc  (jls- 

hiTXC. 

Choricius  pag.  69.  TotovToi  aot  —  qpsQown  tvjv  \pv%viv  /\cyt9fJLoi. 
Plato  de  Bep.  pag.  330.  d.  oi  (jlv6oi  —  spiQovvtv  xurov  tvjv  tpt/%>jv. 

Choricius  pag.  72.  o  QvfJt.bc  —  7cpo7cvfrvi<Txc  tov  XoyivfJLOv.  Eu- 
ripidis  est  versiculus: 

7n$UV  5   dvfJLOQ  tuv  0pevuv  AvuTipu. 
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Choricius  pag.  74.   olov  <pi\s7  itjpoc   icotelv.     Thucydides  II. 

65.   onep  QtXel  OfAiXoc  itotelv. 

Choricius  pag.  74.  tuv  topvfiuv  xvtoTc  XxfA-xpuc  XeXvfJiivuv. 
Thucydides  II.  7.  \e\vfjt.ivuv  Xxfinpuc  tuv  o-iroviuv. 

Pag.  77.  Uxvtv  oi  nsireip*(jt,ivoi.  Demosthenes  pag.  782.  16. 
Icxrt  y  oi  ireTrXwfJLhot. 

Choricius  pag.  78.  vixovvev  o  (SxvtXevc  —  xvipuv  ovixfiuc  o"uv 
re  ipev$eo*6xt.  Demosthenes  pag.  23.  3.  vjxovov  Avipbc  ovixftuc 
ofov  re  \pev^e<r&xt.  Iulianus  Epist.  XXII.  icxp  xvipbc  ovixpuc 
olov  re  -pevdeidxt  ieitixy(Jt,ivoc,  ubi  Wyttenbach.  in  Epist.  Crit. 
pag.  35.  adscripsit  locum  Aristidis  Orat.  Aegypt.  pag.  334.  lyuy* 

OVV    ffXOVO-Xi    TOVTO    5$f    TO    TOV    AvjfACffSivOVC ,   ivipbc   OvbxfJLUC   010V   TS 

ipevierdxt. 

Quod  Choricius  pag.  81.  de  Alexandro  et  Epaminonda  narrat, 
sumtum  est  ex  duobus  Plutarchi  locis:  in  vita  Periclis  cap.  I. 
o  5*  tyiXnrnoc  npbc  rov  vtbv  eirtTepTruc  Iv  Ttvt  it6tu  ipdjXxvTX  xx) 
Te%vtxuc  elirev  „Ovx  x\v%vvifi  xxhuc  ovtu  ipxXXuv"  et  ad  prin- 
cipem  ineruditum  pag.  781.  e.  6  V  ^irxfietvuvtxc  etc  eopTviv  tivx 
xx)  ttotov  xvetfjtevuc  tuv  ®ij(3xluv  pvivTUv  fiivoc  iQuieve  tx  ottXx 
xx)  tx  Tel%vi  vvfCPetv  xiyuv  xx\  xypvirvelv  owuc  Ojjj  toTc  xXXotc 
fteQvetv  kx)  xxdevietv.  Quanto  melius  et  suavius  Plutarchus  rem 
narravit  quam  Choricius,  qui  Epaminondae  dictum  per  vim  ad 
rem  suam  accommodans  omnia  corrupit.  Omnino  Choricius  in 
decrepita  Graecia  et  in  teterrimo  flagitiosae  adulationis  foetore 
vitam  agens  ubique  aetatis  suae  vitia  resipit.  Scribit  pag.  64. 
olim  sibi  sterilem  et  effoetam  naturam.  visam  esse: 

terra  malos  homines  nunc  educat  atque  pusillos. 
quum   ecce   Aratius   et   Stephanus  nati   sunt   et  sic  natura   hx 
fjLtxc  xvipuv  %vvupl$0G  xiroXoyelTxi  tc3  7rxp6vTt  xxtpu  ,  quos  Rhe- 
tor   ita  immodicis  laudibus   effert  in   coelum   ut  legentibus  in 
libertate  natis  fastidium  pariat  ac  nauseam. 

Ad  Iustinianum  laudandum,  ut  scribit  pag.  65.  i%pvtv  tivx 
'Y.pfzov  Xoyiov  tvtfcv  etc  xvOpuTOvc  ixQew ,  lustinianum,  u  Movvxt 
(pikxt ! 
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Alterum  turpis  assentationis  exemplum  legitur  pag.  64.  sq. 
Vobis  (inquit)  iania  meritorum  copia  supereat,  u?"  s*t  Ttg  erepotg 
xpxowtv  Ipyuv  %pys&v  ^eoftevoic  x/\J\otc  x/\/\x  hxvifJLOt  tuv  vf&STi- 
puv  Ikxsu  itiovg  tx  Ttplq  svQyftlxv  xpKhovTx  ttxvtsj\%  wsptXst- 
(pQyjvxi  Trpx^stg  vyfiv  st$  oKov  j\6yov  xpKovtrxq ,  quibuscum  aptissime 
Editor  comparavit  locum  ex  laudatione  Marciani;  sist  Kotvy 
vvvsj\66vtx$  ovot  t%$s  Txtisvstv  iirtx*ipov(t*v  itxvslftxvixi  tx  <tx 
7Tpb$  x\/\v)\ov<;  kx)  j\x(36vtx  to  fjdpog  skxsov  oj\ov  xvtov  slg  tovto 

KSVUVXt    KX)    (Jl6\IC    XV    OVTUC,    YlpKfaxfJLtV    flixv    VOt    7TXVTSS    SvQyftlxV 

rvvisTvxt.     Quis  cum  antiquis  Graecis  vivere  solitus  talia  aequo 
animo  legere  potest? 

Aratius  cum  militibus  pauculis  (ovY  sikoviv  xptSfiiv  pag.  71.) 
solo  nominis  sui  terrore  Saracenos  quosdam  expulit,  qui  vias 
in  Palaestina  infestabant.  Hoc  magnum  et  memorabiie  faci- 
nus  vanus  Rhetor  bellis  omnibus,  quae  umquam  gesta  sunt, 
anteponit,  CpepeTu  toivvv  sU  f^hov ,  inquit,  ov  sib.st  Ttq  7ro\s- 
(aov  —  oIxwstxi  tx  isvTspx  (pipuv.  Oomparaverit  aliquis  bellum 
Troianum,  sed  Troia  non  vi  sed  dolo  capta  est.  Itaque  ffspvo- 
Tspoq  6  7rxpuv   (7riXsfjLoq   Aratii)  %7rsp  ov  lio^xv  cj&stv  xi  Movvxt. 

Avipot  kx)  <pj\)ivx(pot. 

In  scriptoribus  huiuscemodi  non  est  multum  operae  et  studii 
collocandum,  ut  olim  in  Gallia  complures  viijlsv  viot  vjie  yipovTsg 
solebant  Trsp)  ovisvoq  x%tuv  (IjvyypxQiuv)  xvxljlxv  vTrovbyv  ttoisI- 
v6xt ,  ut  Platonis  verbis  utar  in  Enthydemo  pag.  304.  e. 

Multo  melius  unus  omnium  populorum  elegantissimus  felix 
ingenium  exercebit  in  praeclaris  illis  scriptoribus,  quos  Chori- 
cius  non  admodum  feliciter  imitabatur. 


DE  N0NNULLI8  L0CI8 

APUD  SUIDAM. 


Suidae  Lexicon  ex  recognitione  Immanuelia  Bekkeri 
Berolini.  1854. 

Suid.  v.  r  a  A  ij.  —  fei  H  tivopx  fooxjstjCPov  AIKH  xx)  TAAH. 
iwl  ykp  ruv  xvtcov  rvyxeiTxt  ypxfjLpiTocv.  Qui  addidit  iirh  yxp 
roov  xvtuv  vvyxeiTxi  ypxfiftiTuv  sen  Suidas  seu  quis  alius  ne- 
sciebat  quid  diceret.     AIKH  et  TAAH  sic  sunt  MxfstiCpx: 


A     .     .       4 

r    .    . 

3 

I      .     .     10 

A     .     . 

.       1 

K     .     .    20 

A     .     , 

.    30 

H    .     .      8 

H     . 

.      8 

42. 

42. 

cf.  Muret.  Tar.  Leett.  XIV. 

33. 

Suidas.  v.  yivv  xviifAys  tyytov.  M  tuv  ixvTovg  ftxXXov 
faipuv  iyxv&vTm.  Hinc  lux  affulget  loco  Senecae  in  ludo  de 
morte  Glaudii  cap.  X.  3.  Non  vacat  deflere  publicas  clades  in- 
tuenti  domestica  mala  —  eNTIKONTONTKHNAIHC.  Satis  pel- 
lucet  iyyiov  (6NHON  scribebant)  yivv  Kvyjfi^g. 

Suid.    v.    r pxfifixTisfa   ex   Procopio:    ov  yxp  ixxo  oviiv  h 
II.  10 
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ypxfAfAxrtqov   Qotruv  Ifixtev  on  fivi  yp&fifixrx  xx)  rxur*  xxxuq 
yp&ypxt.  Procopius  ostendit  se  Aristophanem  legisse  Eqq.  vs.  188 
«AA*  uyxi9  ovS$  fiowtxiiv  iirkxfixi 

9TA)jfV    ypXftft&TUV    XX)    TXVTX    flivTOI    XXXX    KXXUq. 

Itaqne  supplendum :  xx)  txvtx  (xxxx)  xxxuq  et  inntile  ypxtyxt 
resecandnm.  Dicebant  enim  ypxfifixrx  (Axvtdveiv  y  ixfcxvtxt, 
nescire  litterae,  et  nemo  ecribere  ant  ypx<peiv  adiicit. 

Snid.  v.  YpxCpt. 

ypxtyvi  T€  kx)  AsuxxToq  oi  rxuriv. 
snpple : 

ypxcpii  r$  kx)  AsvxxToq  oi  rxirbv  (xiy$t). 
incerti  Gomici  versiculus  est. 

Snid.  v.  A$tpx%tiq  rb  ryv  ietpyv  xXyuvov. 

iitpXXtle    iv(3p0%0V    XfJifJLX    7T$T€tVUV. 

Non  sensit  i$tpATXiq  esse  nnice  verum.  cf.  v.  A$pxy%ixq 
irxyxq  rxq  rviv  iipviv  &y%ovrxq.  et  v.  A$pxioirii^  rb  i&tm- 
xbv  xlvov —  xiy$rxi  1$  xx)  Xxiftoiriiii.  Nugatnr  Snidas  rb 
i&urixbv  xivov  dici  opinatus.  Laquei  snnt  $$ipxy%$7q  et  lepxio* 
Triixt,  et  hinc  XxtpoTriiti  qnoqne  appellatur,  nt  XxtfAorifioq. 

Snid.  t.  Atjtsv  affert  ex  incerto  scriptore  locum  hunc:  b  ii 
Kvpoq  iq  Iv)  Tlivilxq  ifjiev  iiropeuero  [IQT  ouq  rpxr$u$tv  irpos(px- 
vlfyro].  Reseca  fatuum  additamentnm.  Non  potnit  idem  scrip- 
tor  et  iijisv  ponere  et  illa  apponere. 

Snid.  v.  AvifA&pxroq  UpoxXiovq  iviyovoq  uirb  KXeopivovq  rov 
EvpvrtiClC  kvoyivov  -  ix(3i(3x*irxi.  Turpe  mendnm  pro  Eupurti- 
NOTC.  Veteres  dixi&sent  i  'Aytaiw  Aw&pxroq  ixb  rov  Eipv- 
ttuvtHov  KXsofiivovq. 

Suid.  v.  At&Zufix  rb  r$p)  rx  xtioTx  vxiirxvfAX.  etiam  hinc 
redarguitur  emblema  in  loco  Thncydidis  I.  6.  rb  ii  w&Xxt  xx) 
iv  rcp  'OXvpirixlj)  iyuvi  Itx^ufAxrx  $%ovr$q  [x$p)  rx  xtioYx]  ol 
itx^rx)  vjyuvltyvro. 

Suid.  v.  AtxK$%elpiK€  ysvixf,  nt  doceat  h»%eipl%$tv  geuitivum 


14? 

regere  adscribit  (ex  Demosthene  de  Carona  p.  263.)  3ht6%  Ztxvtx 
riv  (3iov  vTSv6vvog  elvxt  iftokoyu  uv  ij  lixxe%eiptxx  tj  TeToXirevfAxi 
Trxp  vfuv.  Nihil  hi  homunciones  intelligunt,  nihil  sentiunt. 
Nullum  verbum  est  quod  non  sic  cnm  genitivo  componatur. 

Suid.  v.  Atxvftupievoe:  ipevvuv,  vitiose  pro  Aiaficbfisvog , 
quod  vide.    Est  haec  BovxvHieiog  xifyq  IY.  26. 

Suid.  v.  AtxTopytijvxt :  —  xxruripu  rov  %&pxxog  hxropytrivxi 
ty\v  yijv.  AixTopytijvxi  nihil  est;  exemta  literula  hxrpydHvat 
fuerat  Bcribendum. 

Ne  videar  iniuria  Aelianum  contemnere  et  fastidire  et  pro 
ineptissimo  omnium  Graece  scribentium  habere  subiiciam  oculis 
iuventutis  xxxotyiXlxs  insigne  exemplum  ex  Suida  v.  Aiovv<rluv 
vxufLfi&ruv:  —  oq  Xo%x  (ixiTuv  xx)  ieiopxuq  xXXo  fih  ixev6e 
Qperh  xXXo  5*  eQxaxev  ov  &p&$  xx)  Tixplxs  xx)  $6kov  to  <?6fix 
lyeftev  ov  hvhixus  tj  ilxy  hxxexvx  xareilxxrev  o$  xxtx  tov 
Toiyrviv  irveiov  &%6og  xpovpyg  irvy%xvev  uv.  x\\*  eg  xopxxxg 
/3ijSA^T«/  xxi  oJ%er%  xisoq  &TVsoq  ytyyXvftov  iroXvspoQurepoq  iv 
rolq  Tpxxriotg  &TO$etxvvptevog.  ippiru ,  o}%io*6u  wV  iv  TspibsiTvu 
iTXivs6^a6fJLSV0g  i  Tpirfiisbvpbf  xx)  xvxuv  xx)  Qvpiyv  xx)  fiiyiqv 
toiuv  S.txvtx,  ri  xvxXutsiov  ripxg  y  i  e}ie%6y$  xx)  i^povrvjTog 
xx)  tXovtIv^viv  ypyfisvos  (ituvxi,  6eov  o*tiv  ovx  ixiyuv  ovVs  xx- 
tsttvi%ug  *A$p&<rstxv  xQvxtov,  i  (3ufto\o%svuv  &s)  xx)  irepirepx 
y\iv%psv6fJt,svo$ ,  i  xvvuv  xvvrspo?  xx)  $xtfi6vuv  (ixifioviuv?) 
&pyx\surspo$.  Haec  ille.  u  (HXri^ot  vsxvixi,  ovru  fiev  ov  2e7 
yp&(psiv.    Est  enim  revera  ypxuv  v6\og. 

Suid.  v.  ApvoTsq. —  si-yrst  xvrovg  rpo$ijv,  ot  J*  ovx  tiuxxv. 
Emenda :  ityret ,  nam  Graeculi  pro  xheTv  solebant  fyreTv  dicere. 
Frequens  admodum  in  libris  haec  confusio  est. 

Suid.  v.  'Exxei(te6x:  —  ov  y&p  Utv  $  x\v\6etx  Tpxypx 
ixxslfjLSvov  ovis  xaTX$e$\*\fikvov  ovh\  6xripx  XyTriov.  Clamat 
sententia  Xv,tt6v  emendari  oportere,  sed  in  hac  proverbiali  lo- 
cutione  tralaticium  hoc  mendum  est. 
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Suid.  v.  'ExnXsvirstv  et  xxriypxtyov  ex  Aeliano  affert:  nvio- 
fisvot  $s  txvtx  ot  2,v(3xp7rxt  xxriypxQov  ixvroYg  svlxtfiovixv  it% 
xluvog.  fiij  ykp  xv  ixv Xsvo* stv  ruv  cppsvuv  i$  rovovrov  ug  £v- 
tpuTrovg  vpcTipijo-xt  ttots  isuv.  Quamquam  ixTrXsvastv  pro  Ix- 
irXsvrsffixt  barbaruin  est  et  xv  ix7rxsvostv  soloecum,  noli  tamen 
Bcripturam  movere.  Sic  enim  Romani  Graece  scribebant.  Imi- 
tabatur  in  his  Aelianus  Herodotum  III.  155.  xuq  ovx  i£i7r\u<Tx$ 
ruv  cppsvuv;  et  sic  mirifice  credebat  se  esse  locutum.  Itaque 
iterum  ita  dixit  (apud  Suid.  v.  ix7r\svrxvrse):  ol  b*s  ixirXsvcxv- 
rsg  ruv  Qpsvuv  slrx  ivso)  iyivovro. 

Suid.  v.  %Exrstvsurx  otov  rov  iv  fa%xrotq  ISvrx*  Non  me- 
mini  me  videre  hominem  in  litteris  impudentiorem  quam  Sui- 
das  eet.  De  quibus  rebus  nihil  prorsu*  sciebat  eas  insigni  con- 
fidentia  ut  sibi  notissimas  interpretatur.  Habes  .  exemplum. 
Inter  rsivxvxt  et  ixrttvxvxt  quid  intersit  pauci  nesciunt,  et  si 
quis  forte  ignorat  colliget  ex  Platonis  loco  de  Legg.  pag.  959.  a. 
r&s  vpothstq  (de/nnctorum)  pb  fixxpirspov  %pivov  ylyvso-txt  tov 
iyXovvroq  riv  rs  ixrstvsurx  xx)  rbv  tvruq  rstvfixirx.  I  nunc 
et  crede  rbv  ixrstvsurx  esse  rbv  iv  fa%&rot$  Svrx. 

Indicabo  alias  paucas  Suidae  interpretationes  mirificas  et 
de  nihilo  fictas.  v.  'EmTroXxg  ex  Polybio  (ut  videtur)  affert: 
rovg  is  'Pufixlovg  ixppslv  <rvvi(3xivs  xpxrovvrxg  tov  irsp)  rxg 
'ETTtToXxg  ri-Kov.  Putes  rxg  'E7rtiroXx$  prope  Syracusas  satis 
esse  omnibus  notas.     Suidas  docet  esse  uvtx. 

Quid  sit  ivfcxifioGf  iTrtsxtfzevsvtxt ,  xvsTrizxbfAsvTos  in  vulgus 
notum  esse  videatur.  Suidas  confidenter  narrat  iTctsxtfLsvifisvoi 
esse  xplvovTss,  vttovoovvts^. 

In  v.  KxSt7T7r£%sffSxi  narrat  significare  vvvrpi%stv  et  datexem- 
plum  xcpoppxf  isiuxug  roTg  (3ov\of/,ivotg  xxStTTrx^s^Sxt  QtXoroQlxg. 

Post  pauca  affirmat  xxihxro  esse  iTrsfisXslro ,  iQpivrt^sv  idque 
(jemonstrat  verbis:  o  51  (ZxatXsv;  — svSvg  xxtfcxro  i;  rbv  Tihsf*.ov. 
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Suid.  v.  "EXxet  fiot%bv  elq  fJt,ot%iv.  vxpctfilx.  Non  ar- 
bitror  umquam  fuisse  aut  fore  proverbium  difficilius  ad  intel- 
ligendum.  cf.  v.  Mot%iq. —  xx)  icxpotfiix%  eXxet  fiot%bv  elq 
fiv%iv.     Vera  lectio  est  ?Ax6  fjL0t%bv  '6K  MTXOT. 

Erat  versiculus  Calliae  Comici  poetae  iv  9Atx\xvt\i' 
xipioq  x\?%vvyq  xfietvov  e\xe  fJt,ot%bv  ix  fiv%ov. 
apud  Zenobium  IV.  67.  ubi  perinde  mendose  61 C  fiv%iv  legi- 
tur  pro  '6K  fiv%ov.  Protrahi  moecbum  ex  latebris  iubet  nescio 
quis  ut  dedecus  pecunia  redimat  Addidit  Suidas  nominis 
fioi%iq  admirabilem  etymologiam  bancce:  fJt,ot%iq  ix  tov  MH 
xx)  tov  OIXOMAI  b  i7riTvipav  fiij  ol%eTXi  b  ivifp  Ttjq  yvvxt- 
xoq ,  7vx  eltixty.     Hoc  demum  est  sapere! 

Suid.  v.  %Evt  iTvixev:  iyxexiw^TXt ,  icimtye.  „T0VT0tq  ivT* 
ifytovq  ypcvlyq  ivThfjxe  $i!jx."  Eadem  glossa  corrupta  circum- 
fertur  v.  ZvvTiTtjxev:  ivr)  tov  vvyxexiXKvtrxt ,  rvfiTriityys, 
„\pevl}fc  xvt*  xkytovq  avvririjxe  $o%x."  Verba  sunt  Iuliani  pag. 
100.  a.  ubi  recte  in  Vossiano  Codice  reliquorum  archetypo  le- 
gitur  '6NriT>fXf  cura  eadem  interpretatione  in  margine.  Etiam 
sine  libris  liquido  sciri  poterat  ivrirvixe  verum  esse,  nam  quid- 
quid  penitus  inhaesit  ivTeryxivxt  dicitur,  ut  fjfivoq  ivrirjfxev. 

Lepidus    Babrii   locus    a    Suida   servatus   eet   v.    *Erxtpe!x: 

—  Bxfiptoq  * 

tivTO  fier    xMyiXoiviv  hxipelifv  five  iotu 

ov  xxt9  bfJLX  (^uovreq*  o  ftiv  xxrx  vetbv  ipiifitjv 

hpiCpet',  oq  Ve  $i[A0i<rtv  iv  iQvetuv  rpiQer'  ivipuv. 

ubi  legendum  est  fier    i\X*j\ottv  et  ov  xxtoyuL  ^uovreq. 

Said.  v.  ESoioq  'PiltOq  iwoirotiq. — tovtov  Tx  (Zi(Z\lx  Ov  0*/- 
verxt.  Emenda:  ov  (pSPerxt  cf.  v.  "EQopoq.  —  xiyerxt  xx) 
\piyov  xvtov  yeypxtpivxt,  oq  ov  (piperxt ,  et  sic  saepius  alibi. 

Apud  Suid.  v.  EvTekijq9 — ovru  Mivxvlpoq  „iyu  3'  ivi^roqy 
evTeXviq    v7repl3ohy"    xx)    „b    xruriq  ht  iroXvreXyq ,  tpxvvq  rQi- 

Zpx"    Coniungenda  haec  erant  sic: 

iyu  $%  ivitjToq,  evrekiiq  vwepfioXij. 

b  A*  xruriq  tet ,  TOtoTeXyq .   tpxvvq  rtpiipx. 
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Bidiculum  est  vliv  et  Sv  inter  se  conftmdi.  Saepius  tamen 
id  factum  est  quia  in  libris  antiquis  utramque  eodem  modo 
scribitur,  TC  vtig  vel  vg  et  TN  vtiv  vel  vv.  Hinc  natum  men- 
dum  est  apud  Suidam  v.  Zumjpfattg :  —  Xv<ru  tov  ifiavrijg  vMv 
pro  vv. 

Suid.  v. 

Bxvaov  i  rixog  'HpxxXttToo  Htptviu  rpi%tt. 
ostendimus  alibi  octonarium  Dorici  poetae  sicesse  constituendum: 
6x<t<tov  i  rixog  'HpxxKtlru  (ru)  Ttptvxlu  rpi%tt. 

Suid.  v.  6tjs7<T$xt  6xv(jlx%6<t6xi,  SvjijrSxi  11  6tx<r6xt.  Ab- 
surda  baec  annotatio  est.  Leg.  6*t7ir6xt  6xv/jt,x%ttv ,  6xv(jlx- 
%ttv  li  6ex<r6xt ,  quae  nota  est  Aristarchi  observatio.  Suidas 
in  sqq.  exempla  dedit: 

BytuvTo:  iixvfixtyv. 

&Mijvavro:  i6xvfJwi<Txv. 

Suid.  v.  Botepug  7rpo(3xIvttg: —  legendum  6otepOC.  ut  Latine 

quum  flueret  lutulentut. 
saepe   vitium  idem  in  verbis  eundi  et  ineedendi  committi  vide- 
bis  ut  pro  adiectivo  substituatur  adverbium.    Aristophanes  in 
Pace  vs.  161. 

ip6  £1C  %ooptt  &tb$  tU  xv/\xg. 
tandem  Meineke  vidit  ip6ig  esse  verum. 

Suid.  v.  Spififixrx  affert  locum  Aeliani:  ov  yxp  itvpo  £$7y- 
fjLXt  ttg  rpxict^xv  xtxvQivxt  —  xx)  ip%uv  rt  xx)  rtfiuv  Kpiyt,x<r6xt. 
Nihil  est  ip%uv  xpifixv6xt.     Emenda  '€,Kxpifix<r6xt. 

Suid.  V.  %lovs7vog: —  tv6vvuv  Kplvxyv  rbv  xvvtxbv  rbv  xxra 
ruv  Xptstxvuv  (3/\xvQtifiovvTx.  Erat,  ut  opinor,  homini  nomen 
Kpfrxyg  Crescen*,  ut  KAjjity?,  novitjg,  Ctemene,  Pudens. 

Suid.  v.  'Iwxlxuv  et  v.  Kx6t7(rxt  ex  incerto  scripto  aflfert :  — 
xx6t7<rxt  rxg  ir  xXxtxg  ixtlvxg  xifixg  iStoxjKvrovv.  Pro  irxXxtig 
subridens  repone  irOAIig. 
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Snid.  T.  *Ir*A/<&Aty?  S  iXatjbv  iich  ruv  Tlvtayoptxuv.  Le- 
gendum  *It«;./«THC.  Sic  et  hxXti^stv  de  fastu  et  arrogantia 
Pythagoreorum  Graeci  dicaces  usurpabant. 

Suid.  v.  Kiiapfua:  „o&  Qteipn  xitapfia,  eTxev"  Tralaticio 
errore  scribitur  pro  ov  QtGpeT; 

Post  pauca  editur:  KaiapClurepa  mendose  pro  xalapGlirepa  9 
sed  forma  xatipetoq  raro  aut  numquam  salva  elabitur. 

Suid.  v.  KxXXvvuv  et  y.  'PovQivoe  apponit  hunc  locum:  #42? 
fiev  xzi  Tpcpyfv  ksipaxireq  rov  xzirqkeiov  xa)  rov  ra  (3xtpx  xx\- 
Xvvetv  xx)  rovixCpog  xopelv.  Simplex  itipisxu  non  est  in  usu: 
ivoipavai  et  ixipavat  et  itaipxvxt  dicebant.  Corrigendum  esse 
arbitror:  'GKitipxxires  rov  xxvykelov. 

Suid.  y.  Karaiaplivetv:  — xvpiug  ie  ri  xaraiaptelv  M 
ri  iv  HpfAxrt  xaraxotfifjtfjvat.  —  (3apvrivue  ii  01  *Arrtxo)  xara- 
iiptetv.  Non  inutile  est  magistrorum,  qui  Gonstantinopoli  in 
decrepita  Graecia  monumenta  veterum  litterarum  tractabant, 
pravas  opiniones  et  inscitiam  animadvertere,  quia  ex  illis  sapie- 
bant  qui  Codices  nostros  descripserunt.  In  xxrxixptslv  videban- 
tur  sibi  isixptxt  agnoscere,  unde  nata  est  inepta  suspicio  xzrz- 
ixptsTv  proprie  esse  rb  iv  iipftzvi  xzrzxotMtijvzi.  Perinde 
vitiosa  est  scriptura  xxrxizpietv  pro  xxrxixptelv.  Similiter  pec- 
cabant  in  b*<p\eiv ,  tivetv  (et  tivuv),  <j%iisiv,  iczpetxitetv ,  ituxi- 
ietv,  ifivvxietv  et  sim.  cuiusmodi  erroribus  scatent  libri  quos 
habemus  omnes.  Peius  etiam  pro  xzrzizptivrog  passim  substi- 
tuunt  xxraixptivroq  et  sim.  linguae  veteris  plane  ignari. 

Eiusdemmodi  error  est  apud  Suid.  v.  Kzrzxuxt  et  Kxtxxu- 
XWoq.  Nesciebant  unice  verum  esse  xarOxuxh  ot  xxrOx&x1" 
yLoq ,  et  ivoxuxv*  itoxuxi  *  irapoxuxti)  vvvoxuxh*  wsptoxuxhi  et 
plerisque  locis  scripta  Yeterum  ad  suam  loquendi  consuetudinem 
turpiter  interpolarunt. 

Eiusdem  farinae  est  apud  Suid.  in  v.  verbum  Karavxsia&tv* 
Ex  xxrevxiixvev  et  xareaxiiaszt  finxerunt  formam  praesentis 
xxTxvxsid&tv ,  ut  iptxpii^eiv  ex  ifiQtlvaq  et  >i(JtXplsv(JLxi ,  kXx^siv 
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ex  TrinXxvfAxi,  %vvetv  ex  xi%vfixt.  Nemo  eorum  sciebat  xarx- 
rxtiivwpt,  xfAtptivvvfii ,  icXxttu  et  %iu  sola  Veteribus  in  usu 
fuisse. 

Suid.  y.  Kt\$v  6yiti{\<t t  tovt^iv  iiotvipotq.  et  affert  ex  An- 
thologia : 

icpolxm  xvtpuicom  KsXeviviTyviv  xofiog. 
sed  xstevOijTiig  est  Tocabulum  nihili.  Ut  ex  iiiq  nascitur  ilir^; 
et  nxpohiTw  sic  ex  xixtvtoq  poeta  finxit  xstevStTxt,  xetevdiTwtv 
iotiiq.  non  admodum  eleganter  sed  non  contra  analogiam,  ut 
multi  solent  Epigrammatum  poetae,  qui  toti  in  procudendis 
vocabulis  novis  saepius  mirifica  pariunt  quam  venusta.  Non- 
nulla  ipsi  inter  se  ridebant,  qualis  est  Callimachi  arinu*  iijp 
ovxTietq. 

Suid.  v.  Kyieffc  —  ou  fiivov  i  folovq  xXXx  xx)  i  Xxft(3avuv 
et  apponit  ex  Aristophanis  Thetmoph.  vs.  80. 

0X1    %pW    76    KpVITTBlV   IvTX    Kljis^ijV    i/fcON. 

Utitur  Codice  nihilo  meliore  quam  nobis  est  Ravennas.    Poeta 

dixerat: 

oi  %pvfv  vt  KpvTTSiv  ivTX  xy^esyv  ifiG. 

Suid.  v.  KolXx  tx  vttokxtu  tuv  iQixXfAuv.  In  Suidae  Co- 
dicibus,  ut  in  nostris,  sexcenties  v  et  ot  permutantur  haud 
secus  atque  *  et  xt.  Hinc  dedit  fiot%iv ,  MupoxMjs ,  Mvpu 
et  alia  plurima  id  genus  pro  ftu%ov ,  MotpoxMjq ,  Motpu.  Appel- 
lantur  tx  vhoxxtu  tuv  iQdxkfiuv  apud  omnes  tx  xu\x,  unde 
xvXoihtiuvTsq  natum  est. 

Suid.  v.  Kt*/$  tI  iQvi&xiov. — Kx\\ifix%oq% 

o&Y  olrtv  iici  XTiviq  Ivxov  Metpxt. 
quia  satis  notum   est  (etiam   ex  sacris  quibusdam)  xrivx  dici 
tx  yvvxtxiq  xXholx  necesse  erit  rHI<r/v  emendare. 

Suid.  v.  Mxvxt%fiog  'AXu7T£xovv}jaio$  et  Mxvxt%fiog  2,txvuvtoq. 
Quia  nemo  umquam  in  Qraecia  eo  nomine  fuit  bis  corrigendum 
M£vxi%(Moq. 
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Suid.  v.  Mx  fTupovT  xt  xvt)  tou  fixpTuplAN  iirxyovTxt  § 
irxpi%ovTXi.  YIXxtccv  UohtTeixq  B  (pag.  364.  c.)  „tov  "Ofi^pov 
fixpTvpovTxi."  Corrigendum :  xvt)  tou  fixpTupA  iirxyovTxt.  testem 
producunt,  non  testimonium. 

Suid.  v.  Mixoq  t/  ieiTrvyTiKiv  ex  Aristophane  apponit:  tx%x 
yxp  £7T£i<n  \67rx}oT£(tx%or6>iXxoyxteOKpx.  Ne  quis  miretur  quid 
tandem  sibi  velit  in  ultima  syllaba  Kpx,  sciendum  id  natum 
esse  ex  xrl  (kx)  tx  !£>)$)  etc. 

Suid.  v.  M€TX%pov Ix  jJ  e\q  v^poq  (pepofiiv^. 

tU  yxp  ifio)  rio  fitvibq  iTrxfqtoq  fjv  <re  iiixljco 
v\pov  v7rep  TrovToto  fiiTxxpovlviv  iroTierixi; 

Aquilae  baec  est  ad  testudinem  oratio  in  nota  fabula.  Sed 
vera  lectio  est  fieTxx^ovi^v ,  namque  hoc  est  fisTiapov  sublimem. 

Apud  Suid.  v.  Moxhpis  laudatur  ex  nescio  quo  Lexico  Ehe- 
torico:  AvKOvpyoq  iv  t£  kxtx  AvKiQpovoq*  „ou  yxp  oatov  Touq 
yeypxftftivouq  vifjt,ouqy  5/'  av  j}  itjfAOKpxTix  vufcTxt,  TxpxfixlvovTX, 
hipuv  ii  (jLOX&yp&v  'GzyytiTiiv  iiuv  kx)  vofAoiiTyv  yevifievov  xti- 
ficipyjTov  xtyelvxt."  Corrigendum :  —  ovtov  TON  Touq  vifiouq  — 
?rxpx(3xivovTx  et  (Jt,o%Qvipoov  6IGjy>jT>fv  iioov. 

Suid.  v.  NDi/  ffuielijv  7v*  %  (&ot  ifexyfJLx  tovto  tov  Koittov  xpi" 
vou.     Scribendum : 

vuv  $h  ruieiyv  7vx 
,  %  fiot  liixyfix  touto  tov  XotTrou  xpovov. 

Suid.  v.  BevoKOTreTv  M  tou  irXyyxq  XxfieTv.  outu  MeTxyi- 
vyq  >   Ecqua   esse  potest   absurdior  oratio?  „t;evoK07TeTv  est  vapu- 
lare."    Legerat  in  ki%et  Photiana:  1;evoKOTeTv  fV/  tou  irXytyxq 
v6Aa/30N.     Emendavit  scilicet  XxfieTv,  quum  esset  vera  lectio: 
ZuveKiTvviv   xvt)   tov    irXviyxq    lXx(iov9   noto  et  frequenti  usu, 
quod  primus  Meinekius  vidit.     Aristophanes  Nub.  1425. 
oo~xq  $1  TrXyyxs  ihx&ofiev  irp)v  tov  vifiov  Teiijvxt 
x<piefjLev  kx)  iiiofzev  xuToTq  irpolKX  vuyKeKityixt* 
nam  sic  legendum  est  pro  7T\yyxq  e1x°l**v» 
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Suid.  y.  *Of«v  xix  ruv  fAxv%x\vv.  Miror  quo  pacto  Bek- 
kerus  passim  putidissima  et  apertissima  librorum  vitia  intacta 
reliquerit.  Apparet  Suidam  dedisse  t$uv  xxxiv  non  xix.  No- 
tum  syllabae  ov  compendium  modo  incogitanter  negligitur, 
modo  stulte  additur. 


Suid.  y.  *0  pyviu  pivo  i$  ixrsrxfiivot? ,  iicttvfiovvtv.  Quid 
putes  hos  eruditos  grammaticos  cogitasse  quum  haec  describe- 
rent?  Nihil  sane.  Quantillum  erat  corrigere:  'Optyvoftivote. 
Suidas  ipse  in  vicinia  scripsit  v.  'Optyvvtjjvxt:  —  Iptyv&nsvoq 
XptstxvU  ysvhtxt  Lepidius  est  etiam  multo  ubi  huiuscemodi 
scripturis  interpretationem  aliquam  de  suo  comminiscuntur.  Sui- 
das  y.  Atyx  laudavit  perelegans  Leonidae  Tarentini  epigramma: 

Ax&o ,  rtftijsvrx  Kvtyptif ,  vftvoirikoto 
xfyx  riis  xXsirov  iupx  Asavlisa. 
feliciter  restituit  poetae  manum  Fredericus  Iacobs: 

Xtrx  riY  ix  Xtrov  iapx  AtuvfSsu. 
Imposuit  Suidae  scriptura: 

APFATAA6KA6ITOT , 
nam   AIT  et  Al¥  in  libris  vetustis  non  facile  discerni  possunt. 
Quid  igitur?   Dedit:  Alxfjx:  ixrrov.  quamquam  xlxfjx  non  signi- 
ficat  ixrrov  et  txrrov  ipsum  cum  loci  sententia  pugnat. 

Suid.  y.  Kofzfiog  interpretatur  esse  icspispyoq  xiafiwtt  cogitans 
de  xofifioyv,  xofifiirpix  t  xofAfiurtxii ,  sed  nihil  est  his  cum  xofi- 
tiiq  negotii,  quod  ex  xiirrsvtxt  et  xixoftfixt  prognatum  est  et 
flanctum  significat,  idem  quod  xoicsris.  Addit  exemplum: 
viyslro  yvvxtxuv  fivplx  wXytvg  fisrx  xofifiov  xxi  i\o\vyvj$ ,  et 
addit:  rovrist  yiov  xx)  iivpfiov.  Vidi  nonnumquam  xo/ifiig  in 
xSfiog  depravatum.  Locus  est  apud  Iamblichum  de  vita  Pytka- 
gorae  ex  optimo  scriptore  antiquo  descriptus  cap.  27.  §  122. 
<Px(t)  yxp  ifi.icsvov*M  piv  icort  \icxpx  del.]  rolq  Kporuvtirxtq 
bpfiviq  TtohvrshslG  icotslatxt  rxq  ixtyopiq  —  siicslv  rtvx  (Pythago- 
reum)  irpb$  rov  iijfiov  ort  Tlvtxyipov  its^tivrog  ixovvstsv  vicsp  ruv 
tsluv  (leg.  isuv)  <&<;  ol  fiiv  'Okifiictot  rxl;  ruv  tvivruv  hxtivsatv, 
ov  rq  ruv  tvofiivuv  irXytst  vpovi%ovvtv  ol  is  %tivtot  —  rotq  x«- 
(io te   xx)  tpijvotg  —  %xlpov<riv.    Bonus  interpres  reddidit:  come*- 
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tationxbu*  gaudeatU.    In  archetypo  Oodice   Florentino   scriptum 
est  xifioiq ,  in  quo  latet  xofiftoJg. 

Suidae  error  KOftfifa:  vtpitpyoq  xivnwiq  imposuit  Lexicorum 
conditoribus,  qui  haec  sana  et  vera  esse  credebant. 

Suid.  y.  Kovlx  i  xoviopriq. —  xx)  xovioprovrxt  xa)  xo- 
viufiivovg  xivtooq  TrtTtoipuftivouq.  Legendum:  xx)  KSxovJpU- 
vovq.  Quid  notius  est  in  ea  re  quam  xtxovtfiivoq ;  a  quo  toto 
coelo  distat  xovtxrtxt  et  xovixrxi  et  xovtxriq.  Pro  xtxovifitvoq 
Hesychii  Godex  xtxovtxfiivoq  noto  errore  exhibei  Primus  om- 
nium  Homerus  dixit  lliad.  4>.  541. 

xtxovifitvot  ix  Ttiioto  Qtvyov. 

Suid.  y.  KoptTv  xorpsTv  (ZiQxovq  Jj  vxlpttv.  Haec  nemo  um- 
quam  intelliget.  Emenda:  xoptlv  (itxriov  %  vxlpttv.  Sic  01 
&rr  txisxl  loqui  soleni  Photius:  rxlpttv:  ov  vxpovv  fixXXov 
11  xoptlv  xiyovctv.     Zxlpttv  Tragicorum  est,  xoptlv  populi. 

Suid.  v.  Kpxtica>.&o*nq  — tirt  xpxncxX&bw  rtq  tfy  xx)  f*i- 
8v*og  tlrt  (piXtfovog  xx)  iv  rolq  xMoiotq  l%uv  T°v  iyxiQxXov. 
Agnosco  stilum  Aeliani  ineptissima  quaeque  pulcherrima  esse 
opinantis.  Imitando  auxit  etiam  absurdum  Hegesippi  commen- 
tum,  qui  in  oratione  irtp)  'AXovfaov  (inter  Demosthenicas  pag. 
88.)  frigidissime  dixit:  tlwtp  vfit7q  riv  iyxiQxkov  iv  rolq  xpori* 
Qotg  xx)  fiM  iv  rxlq  irripvxtg  xxrxirtTrxrqfiivov  QoptTrt. 

Saepe  crases  in  libris  yeterum  grammaticis,  quales  sunt 
Hesychius  et  Suidas  imposuerunt.  Hesychius  magna  gravitate 
Ui%tlptx  et  Tltvixtx  in  ordinem  reeepit  et  Suidas  UxioXy,  et 
Uxtixwix  securus  admittit  quia  apud  Aristophanem  legerat  xx) 
icxt&hvifLx  pro  xxTrxiiXiifix.  Dederat  tamen  suo  loco  'Airaii- 
XilfAx:  xTrxryfix,  sed  oblitus  erat. 

Sine  ulla  mali  suspicione  Suidas  scripsit  xxrx  soi%tlov  suo 
loco  bis  Ue^xirtpot.  Nou  est  igitur  mirandum  in  plerisque  li- 
bris  etiam  perbonis  et   perantiquis  pro  ict^irxtpot  scribi  solere 

TTt^xirtpot. 

Repererat  Suidas  apud  Diogenem  Laertium  glossam :  Ut\xp- 
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yxv  rb  vovierelv  ixxXet  6  Uvixyopxc.  Nil  suspicatur  mali,  ut 
vetus  Latinus  interpres  qui  reddidit  ciconiarum  more  pascere. 
Apud  Iamblichura  in  viia  Pyihagorae  legitur  §  197.  ixxKovv  ii 
rb  vovterelv  I7AIAAPTAN.  et  §231.  rk;  vovisrfrst;  xc  l\\  US\- 
AAPTAC6IC  ixxhovv  ixelvot.  Ex  utroque  mendo  pellucet  vera 
scriptura  vebxprxv  et  Tcebxprxvetc.  Ileixprxv  est  fierxprxv  id 
est  fjutxpn6%etv  eorrigere. 

Non  debebat  retinere  Bekkerus  perabsurdam  lectionem  apud 
Suidam  in  v. 

Up)v  xx)  Xvxoc  olv  irotfixtvevaet. 
pro: 

vpiv  K6N  Xtixoc  oh  'TfievxtoT. 

Glossa  Homerica  est  apud  Suidam  v.  Zxfiov  vAjflrrjff:. 
ovhiicore  xxrx  rJjv  vvvviteixv  Xiyet  Zxftotpjixvv  xXXx  $txke\v[&i- 
vuc.  Erat  antiqua  scriptura  xxrx  ew9  id  cst  xxrx  rvvtertv,  cui 
recte  respondet  hxXeXvfiivuc. 

Suid.  v.  2,xofA@plrxt  rxp*  'lofix  iv  B.  Qiopxc  \i!-euc.  Ve- 
ram  lectionem  esse  arbitror:  iv  B  vxpeQtopvixc  \i%eug.  Perpe- 
tuum  enim  in  hoc  argumento  est  irxpxQtopx,  irxpxQtelpu ,  irx- 
petytopuq  de  diciioue  imperitorum  erroribus  viiiata.  Didymi  quoque 
ferebatur  liber  vep)  irxpetptopvlx;  xi%euc.  cf.  Suid.  v.  QxKXluveq 
—  iroMiuvxc  ie  vsepov  xvrovc  TrxpxQtelpxvreg  rb  tvofix  ivofix- 
tywtv.  et  v.  Ti}(3evvoc  —  ixixovv  rifv  fotijrx  rtffiivetov.  —  vsepov 
ie  irxpxQtapev  rb  ivofix  rij(3evvoc  ix^ttf. 

Lepida  historiola ,  de  Pisistrato  et  rustico  quodam  et  apud 
Paroemiographos  et  apud  Suidam  v.  ZCpxxeXtvfiic  duplici  libra- 
riorum  errore  et  leporem  omnem  aroisit  et  est  ferme  sensu 
vacua.  Quaerit  Pisistratus  ex  rusjbico,  qui  quis  esset  nesciret, 
rivxc  ix  ruv  roiruv  xofiltytro  rovq  xxpirovc-  b  V  axexplvxro  „liv- 
vxc  xx)  vQxxi\ovc  xx)  rovruv  iexxrviv  Uetahpxroc  Cpipet."  Intel- 
ligisne  quid  dicat?  Non  opinor.  Emenda:  6ivvxc  xx)  <r<pxxi- 
kovc.  xx)  rovruv  A6  iexxrfjv  Yletvispxroc  (pipOl.  id  est  BcvXol^v 
av  xx)  rovruv  rbv  Uetvhpxrov  uvirep  xx)  ruv  &XXuv  xxpnuv  ie- 
x&rw   Qiptiv.     Arrisit  tyrannus  et  homini  immunitatem  dedit, 


157 

Turpi  negligentia  apud  Suidam  iocosum  Cratini  versiculum 
corruperunt  in  v. 

Txurx  irpxvvu  "Qxvk   xvifp  oulev  icotuv. 
KpxrTvog  "flpxic.     Gaput  est  amputatum.     Fuerat: 
TI  rxurx  icpxiriTu\  "Qxvk   xvyp  oiihev  icotuv. 

Suid.  v.  Heptfiyyi^i  — 'ArrtKtbrepov  li  rl  iceptyyy iAif. 
Quid  miramur  libros  nostros  tot  formas  barbaras  servare  ubi 
videmus  magistros,  qui  pereruditi  esse  putarentur,  sic  errare? 
%Hyyi \yv  cum  compoaitis  barbarum  est.  Nemo  Veterum  umquam 
aliter  dixit  quam  yyyikiii ,  icxpvyyihbt,  Tcepiyyyixbvi  cet. 

Suid.  v.  Zxlpov  (ex  Harpocratione)  —  ri  axlpov  vKixleiiv  ht 
piyx,  u(p*  $  (sic  leg.  pro  pef  ou) — icopeuovrxt  %  re  rijc 
'Aiyvxc  iipetx  kx)  i  rou  Uoretiuvoc  iepeuc  kx)  i  rou  'HAIOT. 
Si  dixero  pro  *H\iou  reponendum  esse  'A^AAww^,  subrideat 
fortasse  aliquis,  qui  non  meminerit  esse  in  Codd.  antiquis  com- 
pendium ,  quo  et  "HMoc  et  *Atc6\Xuv  et  in  Etymologico  Magno 
'  A7co\Xuvtoc  et  in  libris  Tep)  xpuroiroilxg  aurum  XPv<Tfa  significa- 
tur,  unde  varia  et  multiplex  confusio  nascitur,  de  qua  diximus 
in  Praefat.  ad  Farias  Lectiones. 

Suid.  v.  TeSufifiivoc:  virb  Tcupbc  ixxexxv^ivoq  [j}  xexxxu* 
fiivoc].     Manifesta  haec  dittographia  est. 

* 

Barbara  sunt  quae  paullo  ante  leguntur: 

Tiivxro  Tcposxxrtxov. 

Tedvvivy  lix  rou  C  ol  'Att/jw/.  pro  Titvxit  et  reSvijZetc. 
Fidem  habuit  Suidas  testibus  corruptis.  Bavennas  liber  reliquo. 
ram  omnium  longe  optimus  scatet  tamen  huiuscemodi  monstris 
et  portentis  lectionum.  Eiusdemmodi  est  quod  legitur  apud 
Suidam  v.  Tirxvoc:  — 'AptqoQxvw 

Kxr    ivTGi-y  rirxvov  (repicvbv)  roTc  xvipxw  kx)  poicxkivftouc. 
non   aliter  Ravennas,   sed   quid  esse  potest  (3xp@xpcbrepov  quam 
eret-xl     Felicissime    Hirschig.    emendavit    ivCTAijy,    ut    apud 
Homerum   ivisxKrxi   ftivoc   j}u.     Similiter    v.    Ter  pxsxrvipou    et 
Suidas  et  Ravennas  servant  lectionem  absurdam  hanc: 

yjv  y  &icox>slv$  t#  dupcf,. 
in  qua  latebat   vetus  forma  Attica  xicoxKfa  confusis  HIHI  et 
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INHI.    Nisi  sic  esset  olim  peccatum  nunc  in  libris  iiroxXtiy 
legeretur. 

Imbiberunt  imperiti  Qraeculi  opinionem  inanem  Tiag  pro 
"Sgo;  apud  Veteres  usurpari  solere.  Perinde  est  credere  rirt 
pro  Srt  commode  dici  et  similia  his  omnia.  Apud  Suidam  v. 
Tiotg  describitur  locus  ex  vetere  Lexico  Rhetorioo,  unde  apparet 
iam  olim  Oratorum  Godices  stultissimo  lioc  mendo  inquinatos 
fuisse.  Affertur  v.  c.  Demosthenis  PAilipp.  £L  iiwrtp  ykp  iv 
rolg  ffttfiavt  T6HC  ftiv  xv  ippoo/tivx  $  ov$iv  ivxtvt&vtrxt  rav 
xxi%  txasx  cxipuv.  Hinc  Codices  nostri  omnes  hac  labe  affecti 
sunt.  Primus  omnium  Dindorf.  id  quod  unice  verum  esse  con- 
stat  ubique  reposuit. 

Suid.  v.  Thv  Bvpxv  i%uv  rtrpHftiv^v  uvxtp  x\  xolftvxt.  Quid 
tandem  animi  haec  legentibus  esse  putemus?  Locus  duplici 
tralaticio  errore  sic  liberandus  est  ut  scribatur:  t*\v  Ovpxv  l%uv 
rtrplMfiiviiv, 

Suid.  v.  T/  itjrx  865v  epi$ifi\  &vr)  rov  ivitxrplfittg.  Feli- 
cissime  Bekkerus  ex  Platonis  Phaedro  pag.  336.  e.  reponebat : 
t/  Stjr  v6X«v  epiQtt; 

Suid.  v.  T  tftyv&fttvog  xxrxxptvxg^  „ou  XXTYiyOptl  B&vStTT" 
irog  txv&rov  riftyj&fttvog  xurcp.  i  ii  x\tvvipyg  imhoyovfttvog 
ifyfiiuttl  r&Xxvrotg  H  (ixru).  Aeliani  haec  sunt  de  iudicio 
Miltiadis  descripta  ex  Herodoto  TI.  136.  ex  quo  loco  oiov  v&p- 
tpyov  perineptum  emblema  expellere  iuvat.  Mthrtx&yg  xvrbg 
ftiv  vxptvv  ovx  intXoyitro  —  irpoxtiftivov  $i  [xvrov]  tv  xXivy 
vvtpxTTtkoyiovro  ol  <pi\ot  Tifc  ft&fflg  rt  rijg  [iv]  Mxpxtavi  iroKXx 
ixtfttftvtjftivoi  xx)  [rijv  Aviftvov  ouptvtv]  ug  iXuv  Afjftvov  rt  xx) 
rtr&fttvog  rovg  Yltkxvyovg  irxpiiaxt  'Atqvxiotrt. 

Itaque  apud  Aelianum  pro  H  apparet  N  (tsvt^xovtx)  scribi 
oportere. 

Quid  autem  Suida  facias  qui  rtftw&fttvog  txv&rov  serio  in- 
terpretatur  esse  xxraxpivxgl 

Saepe  se  Suidas  ridicule  dare  solet  sed  raro  magis  quam  v. 
Tift&fttvov  &vr)  rov  %>i  (ttovfttvov.  „!voftx  ftovov  hh  tpyov 
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rtpubfievov"  Avt)  tou  &fiiot5fiivov.  In  quamcumque  te  partem 
dederis  nihil  umquam  ex  his  verbis  extundas  quod  sanum  sit 
et  cogitari  possit.  Reiecta  igitur  stolida  interpretatione  quaere 
potius  quid  lateat  in  Tipubpevov.  Nempe  hoc:  Svofix  fUvov  h)v 
epyou  THT&pevov ,  nomen  est  eine  re.  Priscum  et  cascum  ver- 
bum  Tvtravixt  ab  Bpioa  poesi  in  Tragicam  transiit  et  ex  So- 
phoclis  et  Euripidis  frequenti  usu  receptum  est  in  grandiloquam 
orationem  Platonis  atque  hinc,  ut  omnia  Platonica,  permanavit 
ad  omnes.  Notandum  est  autem  et  Platonem  et  Platonis  imi- 
tatores  non  alia  verbi  antiqui  forma  uti  quam  participio  tvtu- 
fjuvos  carens.  Habet  enim  Tvirxatxt  perfecti  temporis  notionem 
significatque  non  sepfoxeftxt  sed  irepifrixi. 

Insigne  Aeliani  xxxo^xixq  exemplum  legitur  apud  Suidam  v. 
Tirtff:  — 0(tx  $1  ipyix  fiefAipxvrxt  xx)  feivfilx  iiicptxprxt 
fieipixtx  rxTg  rirtxiq  AitofJLurreiv  xx)  TxTg  yvvxtt-l  hoietv  ino- 
iciy^txre.  Ex  his  rx7g  rirtxiq  ATrofivrretv  ex  primo  libro  de 
Bep.  et  Txlq  yvvxi£)  Xoveiv  ex  Phaedone  sumsit,  sed  tamen 
nemo  Platoni  dissimilior  est  quam  Aelianus. 

Apud  Suidam  v.  Tivov  in  oraculo  scribendum: 

Alaxfoy,  T16Qu/\x£o  poXeTv  *A%epovviov  viap. 
editur   IlPOQvkxZo }   quod   barbarum    est.     Deinde    supple    rbv 
evx/\ea  [ftera)wopeveTai  tivarov. 

Suid.  v  Tuv  yap  foirav  %flpl$.  irapoifita.  Vide  mihi  quan- 
tum  caliginis  una  vocalis  mutata  offundere  possit.     Legendum: 

ruv  yap  usxtgov  %Apt$. 

Abeurdum vocabulum est apud Suidam v.  'Tfrepftapyirepog 
i  uvepftxivifievos.  Glossa  est  Herodotea  III.  145.  virOfiapyirepoe 
i  VTrOfAaiviptevog.     „Matav$piu  $1  Jfv  AlekQebq  UTrofixpyirepos" 

Suid.  v.  %TTtoxplvettai  rb  Airoxpivevtat  i  icaXatoi. — 
Qouxulfow  Z.  „e)  Y  oviiv  vicoxpivoivro  iteQteipovro."  Nemo  um- 
quam  Atticorum  dixit  vxoxpivevtat  pro  respondere.  Editur  apud 
Thucydidem  VII.  44.  el  ie  avro)  m  vroxplvoivro  heQtelpovro , 
sed  est  vetus  librorum  mendum  pro  '  Avoxpivoivro.  Apud  He- 
rodotum  contra  vxoxplveviai  et  uwoxpnrig  perpetua  sunt ,  et  sicubi 
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dissentiunt  libri  nulla  est  eorum  ratio  habenda;  sunt  enim  scri- 
bae  omne8  eveirlQopot  irpbc  rijv  vuvytetxv. 

Apud  Suidam  v.  'Tirb  fixky g  laudatur  locus  ex  Lysiae  epistola : 
kx)  tw  filv  JcofAyv  \fji\)iv,  rxc  Ve  ftx<r%£k&$  dxrelxg.  Deridens 
vetulam  dixerat:  ryv  fiiv  *e<pxXyv  tp/A>ji/  (?#*/$).  Ke<pxki}v 
scribitur  compendio  x  cum  sigla  yjv  significante. 

Apud.  Suid.  v.  'TircMrtxrpiivxi  laudatur  *  AkoWoQxvw  • 

Kuxtov  Xxftotfu  rolg  uiruirtoig. 
supplendum : 

(iritev  iv)  kuxIov  xifioifju  ro7g  viruirloig; 

Suid.  v,  Xxpuv  AxfirpXKyvig*  — lypxtyev — "Opoug  AxfvfyxKv- 
vuv  iv  @t(3\Ioi<;  A.  Tralaticio  et  turpi  errore  sic  scribitur  pro 
"Clpoug  Annales.  Scribae  fere  constanter  opoug  substituunt  etiam 
in  insulis  opoug  ILxfiluv. 

Suid.  v.  Xxpuvetog  tupx:  filx  rov  HOfio$u/\XKiou  tvpx , 
3/'  Jjg  ol  KxrxitKOi  rifv  lir)  tivxrov  e^iyovirxt.  Non  e  fabulario, 
ut  opinor,  sed  ex  carcere  ad  supplicium  abducebantur.  Lege 
rov  ASCfiopv/KxKlou  Etiam  alibi  vidi  rovg  AGCfiocpvXxKxg  in 
NOfioCpvkxKxg  conversos. 

Mirificus  locus  est  apud  Suidam  v.  Xovpiqg  de  summo  studio 
quo  Kex  Persarum  Chosroes  in  litteras  et  philosophiam  Graeco- 
rum  ferebatur.  Graecorum  scripta,  inquit,  illi  in  linguam  Per- 
sicam  ab  aliquo  conversa  sunt,  kx)  rolvvv  <px<r)v  ort  iij  o/\ov  rbv 
Trxyeiplryv  Kxrxirtuv  elti  (ixXXov  %  i  fyrup  i  Tlxtxvtevg  rov 
'Oxipou ,  ruv  re  YlKiruvog  rov  'Apfcuvog  xvxwiirXvisxt  ioyfiiruv 
kx)  ovre  i  Tlfzxtoc  xurbv  xTtobpivetev  xv  —  ovre  o  Qxfouv.  Qui 
hac  turgida  oratione  utebatur  dictione  utitur  vitiosissima.  Tur- 
pissimum  est  ovre  i  Tlfixtoc  xvriv  xno^pivetev  xv.  Qraeci 
X7ri$pxv  dicebant,  xwoipxlyv,  &7rc$pu,  xiroipxvxi ,  xiroipig ,  sed 
Graeculi  xw&pxvx ,  xiroipitrxtfJLt ,  ivobpiazs ,  qua  labe  passim 
contacti  sunt  scriptores  veteres.  Praeterea  ridiculum  est  xnohpxvxt 
in  tali  re,  quod  de  servo  fugitivo  dicitur  et  de  omnibus  qui  se 
clanculum  fuga  proripiunt.  Non  mefuyit  est  ov  pe  Xxvtivet,  neque 
verbo  Qevyu  nedum  AiroiiipirKu  ullus  in  tali  re  locirs  est. 


161 

Suidas.  v.  *AxpxrS>$  iirtrerxfiivuq ,  vvvrivuq  „tirire7$  faxv- 
vov  ixpxruq  xx)  xpx  ive(Huv."  Fieri  non  potest  ut  ixpxruq 
eam  habeat  significationeni.  Decepit  Suidam  mendosa  scriptura 
ixpxrug  pro  iyxpxrog ,  quod  nescio  quis  dixit  imitatus  Xeno- 
phontem  Anab.  I.  8.  1.  Anecd.  Bekkeri  pag.  329.  15.  'Axpx- 
rug  i\xvvovrx\  BevoQuv  ivr)  rov  irivv  ihxvvovrx.  et  pag. 
387.  27.  %  Ayxpirot;  i\xvvu  eTire  UevoQuv  xxrk  vvyxovviv 
ivr)  rov  ivx  xpirog.  Hoc  quoque  Xenophon  non  in  Attica, 
sed  in  Asia  audiyerat  homines  dicentes. 

Suid.  v.  ' AXx^uv :  —  n xiruv  $e  xXx^itr  iv  ivr)  rov  ypev- 
ext$.  Legitur  in  Platonis  Lyside  pag.  218  <?.  $o(3ov[txt  ytM 
urirep  ivipuirots  ihxtyat  hiyotq  rm  rotovrotg  \tyevsxtf]  ivrerv- 
xfaaftev  irep)  rov  (pixov.  Estne  emblema  satis  manifestum? 
Dixit  rotovroie  ne  iKxtyttv  ineleganter  repeteretur,  ut  apud 
Euripidem : 

vEp«$  yxp  ipybg  xiir)  rotovrotg  l$v. 
deinde   \peu?xt$  in   margine  ad  ikx£i<rt  adscriptum  in  alienam 
sedem  se  insinuavit. 

Suidas  y.  'AXelx  yi  iypevvtg.  Graecum  est  ixteiq ,  ixtevu 
et  ixielx ,  sed  ubicumque  I  et  61  concurrunt  Graeculorum  vvv- 
viietx  eximere  solet  I.  Sic  dicebant  vytfa  sed  vyeix,  rx/xlxg 
sed  rxpteJov,  Zev$  'Okvftirtog  sed  *0\vfiire7ov ,  et  sic  in  aliis 
huiuscemodi  sexcentis. 

Scatent  igitur  omnes  libri  nostri  mendis  et  erroribus  de  ge- 
nere  hoc  etiam  apud  poetas  iugulato  metro.  In  vicinia  legitur 
apud  Suidam  "AXetov  rb  rov  'HXiov  lepbv  xxrx  'Poiiovg.  Solis 
templum  appellabatur  'AXietov  et  Solis  feriae  rx  'Ahieta  ri 
fteyi\x ,  sed  ea  de  causa  quam  dixi  perpetua  ferme  est  scriptura 
librorum  "AXetov  et  "Aketx. 

Eadem  de  causa  in  libris  scribitur  ltotxe7v  pro  2totxte7vf  irXov- 
Tf7v  pro  ic\ovrte7v ,  $etirve7v  pro  ietirvte7v  praeter  cuiusque  loci 
sententiam.  cf.  Demosth.  pag.  59.  15,  Diphilus  Athenaei  pag. 
238/. 

yj  ieticve7v  fiiXkovrx  xuXvrxt  rtvi. 
cui  Porson.  suum  ieticvte7v  reddidit. 

H.  u 
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Suidas  y.  'Akiotfii  ivr)  rou  tepfixivotfit.  *Aptso$ivvic.  Et 
glossa  labem  concepit  et  interpretatio.  Yerom  est  ikexlvoifit  et 
iepftxtvoifiiiv.     Aristophanes  Ecclee.  540. 

%T(li%    W    ikexlvOtfJLI    TCDt'    VlfLTCSGX&fJtyV. 

Phrynichus  in  Bekkeri  Anecd.  p.  14.  24«  'Akeaivotftt  ivr) 
tov  i\extvoifJi,viv.  ivepyyTtxhv  ivTi  irxtviTixov.  Ridiculum  est 
„aciivum  pro  passivo."  Multo  melius  Aelius  Dionysius  in  Bekk. 
Anecd.  pag.  381.  24.  %A\exivetv  iepfjt,xiveatxt  ovx)  ikexL 
veaixt%  et  apponit  eundem  Aristophanis  vereiculum.  Apud 
Athenienses  veteres  ikexivetv  erat  concalefieri.  Menander  Tom. 
IV.  pag.  286.  in  Meinekii  F.  C. 

$i)  y  ikexivet  irpbc  rl  irvp  xxttjfiivii. 

Sequiores  activum  esse  putabant  et  idem  quod  tepfixivetv. 
Itaque  ikexlvevtxt  dicebant  vitiose  admodum. 

Imitatus  est  Atticorum  dicendi  consuetudinem  nescio  quis 
apud  Suidam  v.  *Akexlvuv  tv:  — n*vp  ivixxvvxv  Sttuc  xvto\ 
Tt  ikexlvutrt  xx)  toTc  'Pufixlotc  xxtx  %upxv  pivetv  ii%av  na- 
pitXomv? 

Suidas  v.  'Aktevg:  — xa)  irxpotfilx'  iktevc  ic>.vtye)c  vovv 
OICH.  mendosum  ofou  natum  est  ex  QTvu.  locose  dicitur 
vovv  Quvxt  pro  (ppivtftov  yevhtxt. 

Suidas  v.  %Akyk£V(iivov.  &ouxu$f&>jc.  nvtTiv  Te  iktjkev- 
fiivov  tIv  (3oukifievov  ipyvpiov  irokkov  &vfox<rixi."  et  'Akqker* 
fiivoc  (3ioc  M  tuv  iv  iQtovia  tuv  iviTijbeluv  Svtuv.  Thucy- 
dides  nequo  uvfaafftai  dicere  potuit  neque  ikykerfiivov.  Editur 
apud  Thucydidem  IV.  26.  ol  Aaxelatfiivtot  irpoeiirivTec  ic  rijv 
vvtvov  hayetv  alriv  Te  tov  Qovkiftevov  iktjkefiivov  xx)  ohov 
—  Tx\xvrec  ipyvplov  Trokkov  xx)  tuv  ElkuTuv  t$  hxyxyivTt 
ikevieplav  vTUTXvovfAevoi.  Ratio  et  usus  docent  ikitkexa  et  *Ajj- 
XefMai  ikvikefihvog  dici  oportere,  ut  ikikaxx^  ikiljkxfixt  ikvtkxfii* 
voc ,  sed  Graeculi  suum  ikykerfiivoc  fere  ubique  substituerunt. 
Apud  Thucydidem  pauci  libri  meliores  verum  servarunt,  apud 
Herodotum  VII-  24.  consentiunt  omnes  in  mendosa  forma:  <rnoc 
ii  <r(pt  irokkbc  ifpohx  —  ikykeCftivoc.  In  fragmento  Amphidis 
apud  Athenaeum  pag.  642  a.  in  unico  Codice  Marciano  scriptum 
est:   tfivt   icoTy  ffxoutTxa  (3lov  akqkeftevov  xi  Tourexetv  fatv  rx<puc. 
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Erat  in  vetusto  libro  AAHAGMGNONAI.  Dobraeus  verum  vidit: 

vfrq    7T0t'    %K0VtJXG    @10V 

ikyiteftivov ;  B.  vxl.  A.  tovt%  inelv*  igiv  vxtyuc,. 

Suidas  v.  'Ahtfioveio;: — „>.iyeTxt  b  "AyxtrtKXw  toTs  *AA/- 
fjcovtrloig  vvv&txiaxt  kx)  3/i  tovto  %ivo$  uv  iyypxtyyvxt  t%  woKi- 
Telx."  Vetus  verbum  Atticum  ieKi^etv  et  rvvieKi&tv  apud 
Qraeculos  sine  vestigio  interierat.  Itaque  sicubi  apud  Veteres 
legeretur  Suidas  et  Suidae  similes  scribae  perinepte  il)ti^etv  et 
vvvilKi^etv  supponere  solent.  Vera  lectio  est  igitur  'AXtfiovtrlovg 
o-vviGKirxt  et  UAPeyypxQijvxt  pro  eyypxQyvxt. 

Suidas  v.  vAA$/t#:  —  „iroXXx  ftev  x7\$itx  iirixetTo  ireQup- 
ftivx ,  iroWx)  Ve  Kptdx)  iXelv •  plvXvi  yip  Ttq  yv  x&Tdit."  Per- 
petua  confusio  est  in  libris  inter  Qvpetv  et  (pvpxv.  Legendum: 
x/\0tTX  iirixetTQ  7reQvpA[&ivx. 

Suidas  v.  'Aftyy  iiry:  biruvliliiroTe ,  kx6*  bTtovv.  \iyeTXi  $} 
kx)  iftuvy iirug  kx)  iftiSev  kx)  if&ovy  iirov  kx)  iftot* 
yiirot  kx)  iputry  iirot.  Multi  grammatici  de  his  adverbiis 
dixerunt,  sed  omnia  testimonia  mutila  et  corrupta  snnt.  Le- 
gendum:  7\iyeTxt  Ve  kx)  ifjt,u<ry i* uq  kx)  iftidev  (yi  7ro&ev) 
kx)  ifjiovyivov  kx\  iyLoa ey irrot.  Haec  omnia  respondent 
verbis  eU  yi  ti$  et  habent  significationem  ex  forma  certam  ac 
stabilem.  'Ape,uo~yiirut  est  £$  evic  yi  tov  Tpiicov,  iftovyiirou 
significat  iv  evt  yi  tu  tSitu  et  similiter  in  caeteris. 

Suidas  v.  'AirevijKXfftv:  iire^vipxfifJLivxt  eltrlv.  Pro  portento 
lectionis  repone  %AireCKAviKxtJiv.  Vide  Piersonum  ad  Moeridem 
pag.  49.  'A  tcoqkj\vi  vxt  9Attikuc.  iiroZv  pxvtijvxi  'E/\/\*i- 
vikuc,  ' AnevKXyKivxt  et  iireaK/\yKuc  apud  Veteres  mihi  nusquam 
lectum  frequens  est  apud  Lucianum  et  sequiores,  ut  et  x«- 
TetKXviKus.  Futuri  exemplum  Dindorf.  ad  St.  Th.  affert  ex 
epigrammate  Antipatri  (Anthol.  Pal.  IX.  37.) 

xirovxXvivei   2'   i^ipx  (JL6(JiQo  (JLSVOC. 

ut  ex  iniafiw  nascitur  iiroafivi<TOfJi.xt  in  Platonis  Legg.  pag.  805  c. 

TO    V    v)(JL6TSpOV    $tXxi/\eV(lX    OVX    X7T0(T  (3  yj(T  6TX  t. 

'EZevKXviKiTes  affertur  ex  Epicharmo  Athenaei  pag.  60/.  ubi 
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in  Cod.  est  iwevx^KJrse ,  sed  locus  tam  misere  corruptus  est 
ut  omnem  emendationem  respuat.  'AnwxAa/jj  apud  Heaychium 
superest.  'Attoo-^sIc  Hippocrates  dixit,  quo  pertinet  Galeni 
glossa:  *Atcqg  xslc  (x7rov(isic) :  xicovfieeQeit;.  Athenienses  xtto- 
vfiijvxi  dicebant  sed  in  participio  constanter  iTo<r(3s<r6s!c ,  ut  in 
Lysistrata  293. 

(tij  (A    i7ro<r(3s<r6sv  Xxdy. 

Suidas  v.  *Apx*l  ^kv  plx:  —  fcpxKiaSijvxi  $h  irpurov  'Aivivvivi 
&wix  teopsT  SsdCppxsoc  iv  toTc  %putoic  Kxipolc.  Legendum:  h 
toTc  irpoc  tovc  Kxipovg,  qui  notus  Theophrasti  liber  est.  Dioge- 
nes  Laert.  V.  45.  enumerans  libros  Theophrasti :  UoXitikuv  irpbg 
tovc  xxtpovc  x'  (3'  y'  3'.  Harpocration  v.  *E7ri<TK07roc: —  Sso- 
(Ppxsoc  iv  x'  ruv  ttoKitikuv  tuv  7rpbc  (tovc)  xxtpovc. 

Suidas  v.  "Attz  ex  incerti  scriptoris  Lexico  Rhetorico  affert: 

'AvTttpuv  —  iv  Tyi  i7roXoylx  tov  Mvppov  ov  yxp    iyu    iirsTcov- 

dstV     T^L/T^     XTTX     VVV     7T£T0V$X     V7T0     TOVTOV.       VidetUT     dixiBSe    OV 

yip  Tifi  i7TS7riv$H. 

Suidas  y.  AvtIkx: —  kx)  7rxpotfilx*  xvtIkx  kx)  Cpvrx  $vj\x  x 
fiiXXst  KxpTtiyt  Its<t6xi.   Scribe: 

xvtIkx  kx)  Qvtx  SijfA*  TA  fiiXXst  KxpiviyC  iaeadxi. 

Suidas  v.  AvtIv  ov  TpiCpuv  Kvvxg  Tpitystc.  Comicus  nescio 
quis  dixerat: 

(xiiTbc  <rs)xvTbv  ov  TpiQuv  kvvxc  TpiCpsic. 
ut  in  noto  ioco  in  Athenienses: 

oc  xvTbg  xMv  ovk  lx€t  'Z&f&ov  6iXsi. 

Suidas  v.  Sxvxtxv  kx)  6  xv  xtixv:  ovtuc  xyxv  xvtoIc 
<rvfi(3s(3iiKSt  Tbv  fjikv  Qovxv ,  Tbv  is  Qxvxtixv.  Sive  ipsius  Suidae 
error  est  sive  librariorum  6xvxtixv  barbarum  est.  Dicebant 
omnes  constanter  Qxvxtxv  ut  (povxv ,  Toyt,xv  et  sim.  Duplex 
forma  est  in  verbis  quibusdam  morbum  significantibus  ut  Xt6xv 
{xt6txv)9  ipupxv  (\fsuptxv) ,  sed  forma  brevior  Graecorum  est, 
altera  Graeculorum.  Aelius  Dionysius  apud  Photium:  At6uv- 
txc:     TpivvXKxfiuc    ov    ?.:6tuvTxc.      UXiTuv    li    Ndfiuv.    kx) 


165 

@pxy%xv  Xeyou<rtv  ou  (3pxy  %txv  xx)  eTepx  toixutx.  et  in  v. 
Wupxv  kx)  fipxy %xv  it<ruXXx(iuc  ?Jyou<nv.  Platonis  locus 
est  de  Legg.  XI.  pag.  916  a.  exv  tic  xvbpxwohov  xiroiuTxi  xxfivov 
Cpiiy  fj  Xttuv  vj  spxyyouptuv ,  ubi  optimus  testis  A  servavit 
xituv  (sic),  deteriores  htttuv. 

Suidas  v.  Qupxxeiotc  ex  Iosepho:  u7roTre7rTvi%iT€c  ToTg  dupx- 
xeiotc  yjpiftouv.  Barbaruin  est  7riirTvi%x.  Legendum  uv&lYTy- 
%iTeg.     Repetitur  idem  vitium  v.  "TiroireirTyi^oTeq. 

Vidimus  supra  librarios  pro  kxtxIxpHvtoc  stolide  xxTxlxptSv- 
toc  substituere.  Idem  peccant  in  participio  irTxpuv  ex  irTxpvuftxi 
sternuto.  Legitur  apud  Suidam  v.  Xpsfzsri&i  locus  Iuliani:  el 
tic  i7rt%etpij<rete  tov  TrpuTOv  tttxpSNtx  vi  %pey^xyuevov  xvxtyreTv , 
plane  barbara  pro  tttxpONtx. 

Suid.  v.  XptifiXTX  ,  %pjiftXT*  xvrip:  —  Xe%t^vxt  ie  xutw  *AA- 
kxIoc  (tev  uk  ' Apisoixpiou  tou  X^xpTixTou  Qyci ,  Uivixpoc  ie  uiri 
tivoc  'Apyeiou  tI  ovofix  OTTfl  Kiyuv.  Emenda:  tI  cvoftx  OT 
xiyuv.  Perpetuo  outu  compendio  scriptum  (ou)  et  ou  inter  se 
confunduntur.     Saepius  ou  pro  outu  ponitur,  non  raro  et  contra. 

Aelianus  apud  Suidam  v.  Xpyf&xTl%e<rtxt  (coll.  v.  BpifzfzxTx): 
ouie  %pijfixTi^ofAXt.  wxXxi  yxp  ftoi  txutx  eisxet  kx)  ix  fietpx- 
KiflN  Xv\poc  kx)  <pxvjvx(poc.  Quamquam  Aelianus  in  magna 
verborum  pompa  admodum  vitiose  loquitur,  tamen  videtur  ix 
pieipxKiOT  scripsisse,  quod  ratio  et  usus  postulant. 

Suidas  v.  Xptsilupoc:  —  lypx\fje  —  txtifzxTX  tuv  xyluv  'ANAP- 
Tupuv  Kovfix  kx)  Axfitxvou.  Non  memini  me  videre  absurdio- 
rem  errorem  quam  'ANAPTtipuv  pro  MAPT upuv. 

Suidas  v.  Vu%oppo$e7v:  tviv  \pu%yv  iKwivetv,  nonne  melius 
est  iKirvelv ,  ut  sit  ferme  idem  quod  ^uxoppxyelv? 

Suidas  v.  "HPA:  — tyt)\uc  Ve  (ppovTlc  ,  evtev  ixiyupov  kiyofiev 
tov  l/\iyvjv  (ppovTt&x  6%ovtx.     IWxtuv  OAflN  KAI? 
Trep)  tuv  ie  7r/\eupuv  ou&ifttxv  upxv  e%eiq. 
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in  Cod.  est  iTreo-xXvixirec ,  sed  locus  tam  misere  corruptus  est 
ut  omnem  emendationem  respuat.  'A7ro(rxXxlyj  apud  Heaychium 
superest.  "ATrovfieic  Hippocrates  dixit,  quo  pertinet  Galeni 
glossa:  *  Atcog  xelc  (x7rov(3elc):  xTrovfieabeic.  Athenienses  xttq- 
<r(3ijvxi  dicebant  sed  in  participio  constanter  xTorfieo-Seic ,  ut  in 
Lysutrata  293. 

(tv)  (a9  a7ror(3eriev  X&Qy. 

Suidas  v.  *Apx*l  Exuplx:  —  ispaxwiijvxi  ii  Trpurov  'Adijvwi 
Byvix  Igopel  GeiQpxsoc  iv  roTc  7rpuroic  xxipolc.  Legendum:  iv 
roTc  7rpbc  rouc  xxipouc ,  qui  notus  Theophrasti  liber  est.  Dioge- 
nes  Laert.  V.  45.  enumerans  libros  Theophrasti:  Tio^irtxuv  irpbc 
rouc  xxtpouc  x'  (3'  y'  i'.  Harpocration  v.  *Eirirxo7roc: — Sei- 
(ppxsoc  iv  x'  ruv  TroXtrtxuv  ruv  Tcpbc  (touc)  xxtpouc. 

Suidas  v.  vAtt*  ex  incerti  scriptoris  Lexico  Rhetorico  affert: 

'AvTtipuv  —  iv  ryi  x7roXoyix  tou  Muppou'  ou  yxp  iyu  iTceTriv- 
detv  rxurx  arrx  vuv  7ri7rov$x  utto  rourou.  Videtur  dixisse  ou 
yxp  nfl  iir€7riv6H. 

Suidas  v.  Aurixx :  —  xx)  7rxpotfiix  •  xurtxa  xx)  Qurx  iyXx  x 
(tihXei  xxpTtiyC  Ive^ixt.   Scribe: 

xurixx  xx)  Cpurx  iyjXx  TA  ftixxet  xxpmyC  IvevSxt. 

Suidas  v.  Aurbv  ou  rpicpuv  xuvxc  rpicpeic.  Comicus  nescio 
quis  dixerat: 

(xurbc  ve)xurbv  ou  rpitpuv  xuvxc  rpityeic. 
ut  in  noto  ioco  in  Athenienses: 

oc  xurbc  xurbv  oux  t%£l  Zxjzov  ditet. 

Suidas  y.  Sxvxrxv  xx\  Sxvxrtxv:  ouruc  xyxv  xuroTc 
rufi(3e(3>ixei  rbv  pev  (povxv ,  rbv  ie  ixvxrtxv.  Sive  ipsius  Suidae 
error  est  sive  librariorum  Qxvxrtxv  barbarum  est.  Dicebant 
omnes  constanter  Sxvxrxv  ut  (povxv ,  ropxv  et  sim.  Duplex 
forma  est  in  verbis  quibusdam  morbum  significantibus  ut  Xtdxv 
(htdtxv),  tyupxv  (\puptxv) ,  sed  forma  brevior  Graecorum  est, 
altera  Graeculorum.  Aelius  Dionysius  apud  Photium:  Atduv- 
rxc:     rptwX\x(3uc    ov    ?.:Stuvrx$.      UXxtoov    tx    NifAUv.    xx) 
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fipxyx*v  hiyoutrtv  ou  (ipxy xixv  xx)  eTepx  toixutx.  et  in  v. 
^upxv  kx)  (3pxy %a,v  IhtuM.x(3uc  >.iyou<nv.  Platonis  locus 
est  de  Legg.  XI.  pag.  916  a.  exv  tic  xvtpxirohov  xiroiuTxt  xxyt,vov 
Cptoy  j}  xttuv  vj  spxyyouptuv ,  ubi  optimus  testis  A  servavit 
kiduv  (sic),  deteriores  htfauv. 

Suidas  v.  %upxxeiotc  ex  Iosepho:  uironeTTTvixiTeq  toIc  dupa- 
xeiotc  vjpipouv.  Barbaruin  est  iriTrTvixx.  Legendum  vttGIITij- 
Xot€$.     Repetitur  idem  vitium  v.  'Tnw^m^oT^. 

Vidimus  supra  librarios  pro  kxtxIxpSovtoc  stolide  xxTxixpiSv- 
toc  substituere.  Idem  peccant  in  participio  irTxpuv  ex  irTxpvufixt 
sternuto.  Legitur  apud  Suidam  v.  Xpef&sTi&i  locus  Iuliani:  el 
tic  i7rixeipfoet£  tov  irpuTOV  tttxp&Ntx  v)  xP€^xf4f€1/0V  xvxtyfTelv  , 
plane  barbara  pro  tttxpO^tx. 

Suid.  v.  Xpv)fi*XTX ,  XPWXT'  &v*ip'  —  ^ex^xi  $e  xutv)v  *AA- 
xxloc  (asv  yj  * ApisobxfJLOu  tou  XnxpTixTou  (pv\vi ,  nivixpoc  ie  \jiri 
tivqc  'Apyeiou  tJ  hoyux  OTTfl  Xiyuv.  Emenda:  tI  Ivofix  OT 
xiyuv.  Perpetuo  outu  compendio  scriptum  (ou)  et  ou  inter  se 
confunduntur.     Saepiua  ou  pro  outu  ponitur,  non  raro  et  contra. 

Aelianus  apud  Suidam  v.  Xpvif&xTifyvdxt  (coll.  v.  QpififtxTx): 
ouie  xPvHJt>XTlK°l*'xl'  n&^xi  yxp  ftot  txutx  iloxet  kx)  ix  yuetpx- 
x/HN  Xvipoc  kx)  cpxv]vx(poc.  Quamquam  Aelianus  in  magna 
verborum  pompa  admodum  vitiose  loquitur,  tamen  videtur  ix 
pcetpxxiOT  scripsisse,  quod  ratio  et  usus  postulant. 

Suidas  v.  Xptsiiupoc:  —  iypxtye  —  ixuftxTx  tuv  xyiuv  'ANAP- 
Tupuv  Kotrfix  kx)  Axfttxvou.  Non  memini  me  videre  absurdio- 
rem  errorem  quam  'ANAPTupuv  pro  MAPTupuv. 

Suidas  v.  VuxoppoQelv:  tvjv  tyuxw  ixirivetv ,  nonne  melius 
est  ixiTvelv ,  ut  sit  ferme  idem  quod  \puxoppxye7vl 

Suidas  v.  "HPA:  — \pt\uc  le  (PpovtIc  ,  faOev  ixiyupov  hiyofiev 
tov  ixiyvjv  (ppovTfix  exovTX.     TWxtuv  OAflN  KAI? 
Trep)  tuv  ie  7rhcupuv  ou&ifitxv  upxv  ex*i$* 
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Quid   latet  in   OAHN   KAI?    Nihil   aliud,  ut  opinor,  quam 
U/\iruv  i  Kufux&q. 

Suid.  v. 

Tepyipiftov  Trhupiv  re  xx)  fjv  iire6ijxxT0  Xeuxviv 

e\v  ix)  vvtxeabxi  (p6ivo7rupi$x. 
aliunde   constat   ix   Tifc   Kxxxipixou  'Exixw  haec  esse  sumta. 
Notum  est  Suidam  hoc  Callimachi  carmen  in  manibus  habuisse, 
unde  complura  sine  poetae  mentione  passim  expromit  veluti  y. 
Kufixivei. 

cJ\f/X    H    XVfAxlvOVGXV    XTTxlvUTO    %UTp'lbx    KolX^V. 

agnoscimus  bonam  et  sedulam  'Exxxlvyv  irotirvvovcxv.    De  eadem 
v.  A\6v%x(tx  dicit: 

xitTotev  i%  euv%q  ixiyov  pixog  x\6v$x*x. 
In  eodem  carmine  de  tempestate  serena  dixit  v.  "Eviiog. 
tcppx  fiev  ouv  tvhoq  Iviv  Ir/,  $ip(iero  ie  %0«v, 
riQpx  3*  lyv  viXoio  QxivTepog  ovpxvbg  fjvo\p. 
et  v.  Kvtjxig. 

ouii  iro6i  xvqx)e  vireQxiveTO  f  iciirTXTo  8*  xiiijp 
de  Theseo  dicitur  v.  AxiQjj. 

itepijv  x7revefoxT0  Xxityyv. 
eodem   spectat   glossa  Aiepyv:   iivypov.   Theseus  ipse  loquitur 

V.  Alffiis* 

yxsipt  [aouvov  l%oifi.i  xxxfjs  iXxTypix  Xifiov. 
cf.  v.  'AXxTvipix  Xtfiov.     Huic  Hecale  narravit  de  suo  marito: 

Ix  ft.e  KoXuviuv  Tig  if&isiov  viyxye  itjftou 

tuv  hipuv. 
Suid.   v.    KoXuviuv:  —  irxpxxJyus    IxpfoxTo    KxMlftxxos. 
et  v.  'O piffiov:  iyt,ioixov ,  iftupiQtov }  yxfieTijv. 

Videtur  Hecale  nescio  cui  vehementer  irata  fuisse  in  v. '  Tvoipi^. 

$  ie  ireXiivu6el7X  xx)  lfi.fi.x7i  Ko\ov  viroipxt; 

bvGOfikvy. 

et  v.  ExuXof 

tov  ph  iyu  %uovtog  ivxibiaiv  i(iirvi^xi(i,t 
vxuXovq  i$6xXfjt,olo~i  xx)  e\  6i(iiq  uf&x  irxo-xlfiijv. 
Praeter  haec  multi  alii  ex  Hecale  versiculi  et  glossulae  apud 
Suidam   leguntur,   veluti   Ylxvxpxioq:  —  faiov   ii   irxvxpxiog  tou 
vxvrxxi  xiftnovTOG .  ex  fragm.  48. 
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ol  w  xx)  9Airi)\/\uvx  Trxvxpxiog  fexioto 

Xup)  hxTfiviyovfn. 
qai  locus   obversabatur  incerto   scriptori  Apud  Suidam  v.  'Ap/- 
s*PX°$  TeyexTve :  —  oi   $eo)   icxpixovvi  TrpoJxx  tjXtov  r$  ipiv  xx) 

TOV     ieOV     TOV     T0G0VT0V     TW     V  XV  &  pKOVq    Xflicd)    (AeTXhX(4,(3xV£lV 

xxtIvoq. 

In  fragm.  53. 

j}  3*  ix6wev 

Tovvexev  ol  yivos  ijev. 
alii  ovvexx  yivos  faxe.     Vera  lectio  est 

exSijo-e  Tovvexev  Air60C  (Alyios)  Ivxev. 
intellexit  Hecale,  inquit,  esse  eum  Aegei  filium. 

De  Callimachi  fragmentis  apud  Suidam  latentibus  nemo  dili- 
gentius  et  doctius  egit  quam  Alphonsus  Hecker  in  Commenta- 
tionibus  CaUimacheis  pag.  79  sqq.  a  quo  in  paucissimis  tantum 
dissentio.     Quod  Hecale  dicit 

ix  f&e  KoXuvxuv  Tig  ipisiov  yyxye. 
negat  de   marito    esse   accipiendum.     „Hecalen  enim  semper  in* 
nuptam  fuisse  satis  patet  ex  Ovid.  Rem.  Am.  747. 

Cur  nemo  est  Hecalen,  nemo  quae  ceperit  Iron? 
nempe  quod  alter  egens,  altera  pauper  erat." 
quasi  haec  poeta  pro  testimonio  dixerit  neque  in  talibus  ludere 
liceret.     Pergit   dicere:    „sed  Hecale  pauper,   non  egena,  habuit 
quoque  suam   aream   et   boves"   opinabatur   enim   de   semet  ipsa 
dicere  bonam  vetulam  quod  apud  Suidam  est  v.  leivoffiivviv 
hvoftivyv  vnb  (iovviv  ifjt^v  iQtiXxvvov  xhux. 
Eectissime  contra  ad  Theseum  retulit  fragm.  124. 

&(jt,(p)  ii  oi  KttpxXy  viov  AlpovltiSev 
fiefi(3/\uxbc  irlXyfAX  irepfapoxov  xXxxp  ixeno 
lieoc  iviloto. 
in  quo  Suidas  v.   fiifi(3xuxe  inepte  interpretatur  Ttxpxyevifievov 
xxi   (fort.  3)  (jLtr   e7Tifjt,eXelxq  KXTxaxevxadiv.     Callimachus  enim 
^vxpug  ut   solet  Thesei  pileum  nuper  ex  Thessalia  venisse  serio 
narraverat. 


DE  LOCIS  QUIBUSDAM 
APUD  HARPOCRATIONEM. 


Hajlpocrationis  Lexicon  in  decem  Oratores  Atticos 
ex  recensione  Gullelmi  Dindorfii.  Oxonii  1868. 

Harpocration  v.  'A*/:  ivr)  rou  eac.  Aeup*  iel  Athenienses 
dicebant  pro  (ii%pi  ieupo ,  ?«$  ieupo ,  usque  adhuc.  Omnia  quae 
huc  pertinent  cnm  pulvisculo  collegit  Valckenarius  ad  PAoenis- 
sa*  vs.  1215. 

ieup'  ie)  ykp  euru%elq. 

Affert  Harpocration  et  vetus  Scholiasta  Aeschyli  (Eumenid. 
596.)  incerti  poetae  senarium: 

ouTog  fiiv  oZv  (tot  ieup'  ie)  reivei  xiyo$. 
nam  sic  utrobique  scribendum.  In  Platonis  Legibus  editur  VTL 
pag.  811  c.  ivo(i\tyots  vpig  rovs  Xiyoug ,  ouq  ££  ea  fii%pi  leupo 
AH  iietyxMxftev  tfteTg,  sed  manus  Platonis  servata  est  a  Photio 
ex  annotatione  Boethi  (cuius  locus  nunc  apud  solum  Suidam 
superest):  Aeup*  iel:  ivr)  rou  ev$  rourou.  lixirm  Niftuv 
Z.  „7Tpb<;  roug  Xiyouq%  ovq  i£  eo  fii%pi  ieup*  ie)  iieXtjXudaf^ev." 
Plato  scripserat:  H;  ea  ieup*  *A6I  iieWufapev.  Adscripsit  olim 
nescio  quis  (&i%pif  quod  et  in  Platonis  libros  irrepsit  et  hinc  in 
Platonicas  hitieiq,  ut  in  NvvSij  apud  Photium  interpolatum  est 
[ihlyov  l(*,irpov6ev\. 

Stallbaum  commode  attulit  ex  Politic.  pag.  292  c.  kcc)  xxri 
iit  rourov  rhv  rpiicov  f&ept%ovre$  ieup'  ie)  irpoehijkuiafiev.  Spre- 
vit  tamen  in  Legibus  unice  veram  lectionem  quia  nesciebat 
quantae  auctoritatis  testem  haberet. 
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Harpocrat.  v.  'Aeiesu:  —  rb  iic)  tuv  xvtZv  ie)  I s x v x t , 
mirep  xx)  evesi  %  evixtftovix  xxXenxt.  Harpocration  neque 
doctus  est  admodum  neque  acutus.  Sicubi  locum  corruptum 
emendare  conatur  ridicule  se  dare  solet  et  saepe  in  Graecitatis 
ratione  enucleanda  caecutit  et  hallucinatur.  Yides  eum  in  xsiegoo 
de  hxvxi  cogitare.  Meliora  docent  formae  fcuf  e&esu,  xxxega^ 
vvvsqu,  iiresd.  cf.  Valckenarium  ad  Herod.  I.  85.  Apud  He- 
rodotum  VI.  128.  vera  lectio  est:  xx)  tS  ye  f&iytsov  iv  t% 
vvvesol  iteiretpxTo ,  in  Codice  R  servata.  Si  recte  habet,  de 
quo  nemo  dubitat,  IX.  85.  i7rxi<r%uvo{iivov<;  rjjj  iiresoT  r>jg 
(axXVG  pro  Tjjj  &irov<rl&,  quid  reprehendas  iv  t#  rvvesoT  pro  iv 
t%  trvvovvlx  positum? 

Etiam  gravius  in  hoc  genere  erravit  Harpocration  v.  A**£/- 
xpx^xbv  ypxf&fixTeTov: — '  yeyovivxt  itx  to  toov  Xiigeuv 
ipxsiv.  Nihil  est  enim  to  tuv  kyijeuv  xpxetv,  et  vel  sola 
analogia  exemplis  innumeris  docet  esse  hx  rb  rxg  xp%xg  \xyx&- 
vetv%    ut  in  raaliroXtg ,  iarihxog,  irpobaviTXtpog  in  nobili  scolio: 

x\xl  Attyvhptov  irpoiaviTXtpov. 
et  piypxtnrtg  et  reliquis  sine  exceptione  omnibus. 

Non  multum  cogitare  Harpocrationem  vel  unus  hic  locus 
satis  arguit,  Xvi^etg  esse  narrat  tovs  xxvipovg  xx)  rxg  ovvixg. 
Itaqub  (inquit)  $U  rb  Xvfeixpxtxbv  ypxftfixTeTov  iveypitpovTO  ol 
TeXeadivTeg  tuv  IIAIAf2N,  oJg  i^yjv  ijiy  to\  nxTpcpx  olxovo- 
peTv.  Non  credo  eam  rem  eorum  patribus  multum  placituram 
fuisse.     Sed  tota  res  ex.  inepla  etymologia  nata  est. 

Non  minus  gravi  errore  scribit  v.  Kxixpetov:  —  ireptstxp- 
X<>i*  oIttsq  wvofjt,x7&)j<TXv  ovTag  y\T0i  iirb  tov  n epis ei%etv  v\  xnb 
TJfc  eslxg. 

Levius  etiam  suspicatur  v.  Zelptvx:  —  Eetpyv  (lege  2*/- 
pivov  ,  Eiptvov)  b  XeirTbg  xx)  itxQxvyg  %ituv  evieTog  tot6  ore  h)v 
b  Eeiptog,  nomen  tenuis  et  pellucidae  vestis  cum  nomine  Zsiptog 
quidquam  commune  habere. 

Harpocr.  v.  %A\oy  ixv:  Tb  M$ivx  lxetv  ^yov  i\\'  i\oyt<>) 
irpxTTetv.  Vocabulum  i\oyt<gi  obiter  eximendum  Lexicis.  Verum 
est  ixk*  ixiyflC  Tt  irpxTTetv. 

In  sqq.  repone  i^etXOxireg  t3  ivtfixMov  pro  barbara  forma  it; et- 
XB%ireq.  Sic  passim  in  libris  fertur  ivxT6TpA<pug  pro  ivxT6TpO<pug. 
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Harpocr.  y.  *AfiQt$pi(itx:  — rb  (SpiQoc  icsp)  Tyv  ktxv  tQs- 

pOV     Tpi%OVTSC     XXI     'TIIO     TUV     olxsiuv    Xx)    QiXUV    1C0VXV1C0$XC    Xx) 

tniiclxc  ixifjt,(ixvov.  Foterant  'THO  tuv  oixsiuv  iclwyxc  Xxftfii- 
veivy  sed  icovXvicoIxg  xxi  avficixc  ixipfixvov  riAPA  tuv  oixsiuv. 
Saepe  Athenis  icovXvicohsc  xx)  wicixi  tenuiorum  cibus  coniun- 
guntur.     Aristophanes  apud  Athen.  pag.  323  c. 

XX)    TXVT     t%0VTX    ICOVXVTCOVG    xx)    0*>j1cixG. 

Harpocr.   v.    'AvxxxKvicTJiptx: — txvtoc    $*   sWt   tx   icxp 

ijfiiv  dsupsTpx.  Barbarum  hoc  quidem  est.  Fuerat  isupy  id 
est  isupyTijpix.  Apud  Veteres  iimipix  vocabantur.  Hesychius: 
%OicTvipix:  tx  iv  toTg  ivxxxXvTTypiotc  iiiifzsvx  iupx  Ttf  VVfJLCPy. 
Quidquid  exit  in  -  Tijptov  vel  -  Tiipix  in  Codd.  ita  scribi  solet 
ut  Tp  praecedenti  vocali  supra  scribatur. 

Harpocrat.  v.  'Avx^xyipxc:  — vovc  Y  iicsxxXsTTO  ixs)  vXyv 
ts  xx)  vovv  icivTuv  (ppovpbv  slicsv.  Legendum  irivruv  "GQOpov 
slicsv. 

Harpocrat.  v.  'AvisfiixptTOc: —  legendum:  ri  ts  (3x)\x- 
vsTov  tI  icxp%  *Av$£(ioxplTov  xvipiivTX  icpbc  txTc  Bptxrixtc  icvXxic. 
Vulgo  post  xvlptivTx  legitur  Tovrtet  quasi  essent  sequentia  Har- 
pocrationis.  Sed  multis  ante  Harpocrationem  saeculis  xt  Bpti- 
o~ixi  icvhxi  mutato  nomine  to  AiicvXov  appellabantur. 

Praeterea  scribe  riiv  ispxv  toTv  dsoTv  ipyxhx  pro  txTv  dsxTv. 
Similiter  in  v.  KiTToCpopog  scribenduro  ispxc —  toTv  BsoTv  pro 
txIv  SsxTv.  Idem  error  et  alibi  saepe  commissus  est  et  in 
Aristophanis  Codice  Ravennate. 

Harpocrat.  v.  "Aiiovi:  ot  'LiXuvoe  viftot  iv  IjvXlvoic  foxv  xi;oo*t 
ytypxfJLfiivor  bmioaUvw  iv  rp  xxt  ' AptsoxpiTOVc •  n&c  iv  Tcp 
xfyvi  s*p*jtxi"  Excidit  una  literula  ad  sententiam  prorsus  ne« 
cessaria:  iv  t$  (x)  x%ovt,  id  est  iv  t$  vpuTu  x%ovt.  Cf.  v. 
2.7to$:  — uc  fixdsTv  tst  xx)  ix  tov  ^Lixuvoc  x  x$ovoc.  Plutar- 
chus  in  Solone  cap.  24.  xx)  icpuToc  &%uv  fe)v  6  tovtov  Ttepii%uv 
Tbv  vifiov,  ubi  legendum  arbitror  (b)  icpuToc  xt-uv. 

Praeterea  in  sqq.  permolestum  vitium  haeret.  Editur:  rHCAN 
}i  (oi  ZiXuvoc  &Zovsc) ,  uq  Qyvi  IlohifMiv  iv  toTc  icpbq  "EpxToaQi- 
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vjjv,  TeT  piyuvot  ri  v%y(tx,  i  ixo^u^ovtx  i  $1  iv  rcp  irpvrxveto 
yeypxfAfzivoi  xxtx  irivTx  tx  ftipti*  iroiovrt  3'  ivlore  QxvtxcIxv 
Tplyuvov  otxv  It)  tg  ssvqv  xXtQuvi  rijs  yuvixs.  Polemon  enim 
oculatus  testis  non  vjrxv  scripserat,  sed  efoiv,  ut  itxrutyvTxt  et 
7roiou<Tiv.  Refutat  Polemon  Eratosthenis  errorem  qui  rpiyuvovg 
esse  dixerat. 

Harpocrat.  v.  % KiroTctQxvyt.kvov :  —  Atjfiortivw  xxtx  Nexlpxs 
niiroireQxcfAivGos  7r£l\ovvrxi "  xvt)  tov  cpxve pug.  Editur 
apud  Demosthenem  pag.  1367.  25.  (i  vifiog)  ovx  15.  M  txvtxig 
ftot%bv  hxfielv  oirivxi  xv  £t'  ipyxwjpiov  xxDuvtxi  %  iv  t$  xyopq, 
jrwAwf/  t/  xirovecpxarf&ivus.  Lysias  pag.  117.  42.  recitata 
lege  Solonis 

"Ovxi  ie  ireCpxvftivug  voXovvtxi. 
interpretatur:  to  ftev   we^ixv fiivuq  is)  tyxvepuq,  iroXelrdxt 
ie  (ixliZetv.    Redde  igitur  Demostheni  suum  $  [iv  ry  iyop$\ 
*rOA5NTAI    i7T07re<px<rf&iva<; ,    et    Harpocrationi    xToiretpxo-piivoof 
ttOxovvtxi  ,  et  Lysiae  y  KHOireCpxvyikvuq  tcoXovvtxi. 

Pervetus  est  apud  Demosthenem  haec  lectionis  labes.  Con- 
sentiunt  fideliter  in  absurda  scriptura:  tj  iv  t%  iyopcp,  7ru\uvi 
ti  et  omnes  libri  nostri  et  Harpocration  ipse  in  v.  HuXuvr. 
—  vi  iv  Tj}  iyoptf  irukuvi  t/  iiroiretpxvftivuq  %  ubi  vide  Didymi 
et  Harpocrationis  interpretationes  ineptas.  Didymus  icuXuvi  r/ 
affirmat  esse  wopvevuo-tv ,  namque  iruXelv  esse  tI  icxpi%eiv 
exvTviv  ToTg  $ov\ofiivoi<; ,  quasi  iruXelv  t/  idque  iv  tj}  iyopp  et 
iruXelv  exvTyv  esset  plane  idem.  Bonus  Harpocration  opinatur 
contra  nuXelv  proprio  sensu  (xvpiug)  esse  ab  Oratore  positum, 
et  in/ames  esse  mulieres  omnes  quae  quid  in  foro  venderent  per- 
inde  atque  eas  quae  palam  in  lupanari  sedentes  quaestum  cor- 
pore  facerent. 

Quam  sint  haec  omnia  inania  et  falsa  optime  declarat  locus 
in  oratione  7rpb$  Evfiovkiiyv  pag.  1308.  3.  (pl  vifi.oi)  xeXevowtv 
lvo%ov  eivxt  t%  xxxyyoplx  tJv  tjjv  ipy  xvi  xv  tjjv  iv  t j  iyopSJL 
fj  tuv  ttoXituv  >j  tuv  icoXiTiiuv  ivetiityvTi  Ttvt.  Quod  Harpocra- 
tion  appellat  iruhelv  t/  Demosthenes  xrTtxtsi  dicit  £pyx%e<r$xi 
ut  in  vicinia:  ovx  l%tsi  %ivu  iv  t#  iyopqL  ipyi^erdxi ,  et  passim 
in  sqq. 

Bene  factum   quod  ipsa  verba   prisca   Solonis    Lysias   nobis 
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seryavit  et  ipse  Harpocration  ex  nescio  qua  Ki%ei  antiqua  fide- 
liter  descripsit. 

Ubi  semel  priscum  vocabulum  IlOAflNTAI  in  wuXuel  ti 
depravatum  est,  non  defuit  qui  iv  rjj  xyopx  adderet  de  suo. 

Accedit  his  denique  eximium  testimonium  Plutarchi,  quem 
constat  ex  vita  Solonis  diligenter  leges  Solonis  lectitasse  et 
probe  cognitas  habere.  Scribit  in  Solone  cap.  23.  (fyftlxv  faxl-ev 
i  'LiXcov)  xv  riq  irpoxycoyevip  1px%i*,x$  etKOcri  irkijv  ocxt  tt  e- 
(px<r  ftivux;  UO  Xovvt xi  ^Codices  iccoXovvtxi)  xiycov  3**  Txg 
eTxlpxq,  xvtxi  yxp  ifAQxvcog  (poiruci  7Tpb$  Tovq  itiivTxg. 

Harpocr.  v.  'AirosoteTg.  Leg.  x7ro?oMjg.  Forma  Attica  ple- 
risque  locis  apud  Harpocrationem  ut  et  in  Codicibus  Atticorum 
omnium  a  scribis  interpolata  est.  Eeponendae  sunt  apud  Har- 
pocr.  formae  ixkoyfc .  EvcovvfjL^g ,  Kepxftijs ,  AxfjnrTpfc ,  M*t<xA- 
Aifc ,  cvyypxCpijg.  Emendate  scripta  sunt  B*j<rxiij$ ,  o-vMoyvjg , 
^yjyxiijg.  In  v.  Al^covijo-iv  rescribendum  est  Alljcovjj*;.  Similiter 
peccatur  in  accusativis  in  -  6AC.  Cf.  v.  'Akixg  et  annotatio- 
nem  Dindorfii. 

Apud  Harpocr.  v.  'AirpoTuv  apparet  quam  sit  Harpocration 
infelix  coniector.  Legebatur  apud  Dinarchum:  iftneirviiviKiToov 
tcov  pijTopcov  c&VTcep  xitpStcov  eU  to  ifmipiov.  Absurdum  men- 
dum  est  xwpiTcov.  Quid  Harpocration  ?  fifaoTe  (inquit)  ypxCpi- 
kov  xfi&pTtjfix  kx)  ie7  ypxQetv  ,fiwep  Xysw"  Habebat  tamen 
veram  lectionem  ante  oculos,  namque  addit:  h  tkti  $e  ypxtyeTxt 
IlAPNOnflN.  Neque  verum  esse  jrxpviTcov  statim  agnovit  et 
perabsurda  coniectura  AHICTflN  restituit. 

Multo  etiam  turpius  erravit  Harpocration  v.  KXijxx^\j:  — 
„Ztxv  ovv  xirohoyovficvog  KAIMAZHl  kx)  irxpxyy  tov$  vif&ovs. 
Non  intellexit  xA//x#Kl£V  verum  esse  et  K\ifxxKt^etv  esse  torquere, 
distorguere,  idque  verbum  proprium  esse  in  quaestionibus  ser- 
vorum;  itaque  ad  coniecturam  aliam  confugit  scribitque:  fJLviTroTe 
ie  ieT  ypxfetv  BAIMAZHI,  /V  f  olov  dA//3W  kx)  (3ix^txi. 
Quid  esset  (3\tfix%etv  manifesto  nesciebat,  quamquam  ipse  suo 
loco  interpretatus  est  BA/£ti£*/i/:  tI  txIg  %epv)  &x6hi(3etv. 
Notum    tamen   est  amatoriae  nequitiae  genus,  quod  Latini  Co- 


173 

mici  subagitare  appellant:  sed  leges  subagitare  qui  dixerit  praeter 
Harpocrationem  non  facile  reperias. 

Vera  lectio  aetatem  tulit  apud  Photium  qui  ex  antiqua  /\i^ei 
WToptKy  descripsit:  KAi^*x/^iv:  /xi/xvyjrxi  kelvxpxoc  *y  T9 
uTsp  Ai<r%!vou  trvvyjyopix  xiyuv  „ovtoc  xXifixxi^si  tovc  vo/xouc.'' 
Sed  ne  Photio  quidem  suboluit  illum  locum  ex  hoc  emendari 
oportere. 

Apud  Harpocr.  v.  %Ap%xiuc  legitur  fragmentum  ex  Ephori 
historiarum  praefatione:  irsp)  ftsv  yxp  tuv  kxO'  vjfixc  ysysvttfii- 
vuv  touc  xxptfiisxTX  /XiyovTXc  7ri?0T&T0vg  vjyovf&etx ,  irep)  $$  tuv 
tx/Xxiuv  tovc  outu  itsfydvTxc  xmixvuTXTOuc  sJvxt  vofiifyfisv   uiro- 

XX(Jt.(ZxVQVTec    OVTS    TXC    7TpX%SlC    XTTXVXC    OUTS    TUV   \6yUV   TOVC    ItXsi- 

<?ouc  elxbc  shxt  ftviifzovsvso~ixi  itx  T0<rOTT.ftN.  Periit  vocabulum 
sine  quo  sententia  non  constat.  Supplendum  b*ix  tovoutuv  'GT.QN. 
Orsus  est  enim  Ephorus  historiam  xtto  t%c  tuv  'Hpxx/Xefiuv  xx- 
ioSou,  et  quae  res  illa  remotissima  antiquitate  gestae,  quae 
verba  facta  essent  diligenter  exposuerat.  Cavit  igitur  in  exordio 
operis  ne  videretur  ea  narrare  quorum  memoria  tot  per  annos 
servari  non  potuerit. 

Harpocrat.  v.  * Atiilqc  laudat  locum  Demosthenis  pag.  122. 12. 
t/  yxp  t£  ZeXefoy  tuv  'Aiyvxiuv  xoivuv  ei  yw  /zeii^etv  s/zsXXev^ 
Eadem  scriptura  in  Codd.  nostris  circumfertur ,  sed  vera  esse 
haec  videtur:  sl  w  f&eiii;6l  lfjLsAsv\  Necessarium  esse  tftetev 
antiqui  correctores  senserunt,  sed  in  ipeXXev  id  ipsum  inesse 
non  perspexerant. 

Puerilis  est  Harpocrationis  annotatiuncula  v.  "Attx:  xvt) 
fjLh  tov  "OCA  vj  "ATINA  "AvtiQuv.  —  xvt)  is  tov  TINA  $ 
IIOIA  TINA  Awofftiivijc.  Habet  pronomen  tic  in  Attica  has 
formas  tov  ,  tu  et  xttx.  "Qstc  habet  otou  ,  otu  et  xttx. 
YloUc  tic  qualis  (nam  ttoToc  idem  est  quod  tIc;)  habet  apud 
Homerum  Odyss.  t.  218. 

e\vi  fJLOi  qtttcoV  xvvx  irep)  %pot   e1f*,XTX  eso. 
et  in  Attica  oiroV  xttx  ,  ut  ixiy9  xttx  ,  wotxix'  xttx  et  sexcenta 
his  similia  elisa  semper  vocali.    "Osic   habet   in  Ionia  xo~<tx, 
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in  Attica  xrrx  sine  ulla  exceptione.  Vides  igitur  quam  negli- 
genter  Ghrammaticus  de  re  tam  simplici  scripserit.  Omnino 
nisi  quis  Harpocrationis  xi^ttc  diu  et  multum  versaverit  incre- 
dibile  ei  videatur  quam  multa  leviora  et  futilia  et  usum  nullum 
habentia  eruditus  Oratorum  Atticorum  lector  et  interpres  in 
suam  xit-tv  undique  congesserit.  Qui  ad  $skx%uv  adscripsit  0,  n 
irors  rovr  h)  SijAw  x7tx<tiv  ,  idem  multo  etiam  notiora  sedulo 
interpretatur  veluti  xyLuayiiruc  et  iterum  xirstirsiv  (nescius  xTst- 
%stv  esse  verbi  xTtxyopsvstv  aoristum)  et  alia  non  minus  protrita 
ac  nemini  ignota.  Quid  prodest  tot  nomina  urbium  verbo  com- 
memorare  et  rx  ruv  'Atfjjj/jja*/  Qvkuv  ivipxrx  et  rx  ruv  irjftuvl 
Magis  etiam  inutile  est  quod  apponit  hominum  quorumdam  no- 
mina  nil  addens  praeter  Svofix  xvptov.   Gui  tandem  prodest  legere : 

"Apdftioe:  Ivofix  xvptov. 

'Aptsevc:  ivoftx  xx)  rovro  xvptov. 

aut: 

Eifiuv:  ivofix  xvptov. 
aut  similia  passim.     Etiam  in  his  nonnumquam  hallucinatur , 
veluti  in 

&  e pxv\li xc:  Axxiixifzoviav  (ixvtXsvc. 
nam  quis  nescit  Dercylidam  rov  X,i<rv$ov  non  fuisse  Spartanorum 
regem?  Saepius  et  gravius  peccat  in  ipsa  ruv  xi&uv  interpre- 
tatione ,  veluti  in  '  AirobihifAevot  —  xvr)  rov  x^oitiivrsc ,  et  in 
Biftivoc  rx  otXx  et  in  Aiyov  rv%slv  et  in  'B^ivt^s  et  Bsvi^stv , 
et  quibusdam  aliis. 

Condonabimus  ei  haec  omnia  et  si  quid  habet  boni  grati 
utemur,  modo  ne  quis  ubi  nonnulla  sine  teste  commemorat  in 
illius  auctoritate  aliquid  ponderis  inesse  arbitretur. 

Si  quid  Harpocrationi  credimus:  ivtx%ov  irxpikxst  rb  xrrx. 
Afferuntur  ab  aliis  haec  exempla;  ex  Aristophanis  Av.  1514. 

xirihuXsv  i  Zsvc.  —  iryvlx'  xrr    xwuhsro ; 
et: 

irviov  %sXtiuv  Tnjvix'  4tt*  (pxivsrxt. 
sed   neque    xrrx  neque   quidquam   huiuscemodi  revera  superva- 
cuum   est   et   irxpixxst.     Quemadmodum  dicitur  iruc  t/,  et  sae- 
pissime   ovtoiruartovv ,   sic  et  adverbiis  temporis  pronomen  idem 
in   plurali  numero  additur  Tnjvix'  xrrx  et  iinjvlx'  xrrx,  id  est 
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twIkx   **#$;   T^vixx   p&Xtgcc,',   atit  simile   quid  temperandi  aut 
minuendi  vim  habens,  quo  tempore  circiter? 

Harpocrat.  v.  T  xfiykix:  — Afoufioe  iv  fih  toU  'lvxlou  uiro- 
(twjfictffiv  —  iv  ii  roTg  6!C  Atjftoo^SivijV  Leg.  iv  fihv  ToTq  6IC 
"laxTov.  Non  multum  proficias  ex  Didymi  interpretatione :  ad 
Demosthenem  annotavit  y  xfLv\Xi  xv  esse  ryv  toTg  (ppiToprtv 
(QpxTsptrtv)  iir)  yifioiq  itioftivyv  irxpxTi$ifievG$  \i%tv  Qxvoiiifiou , 
iv  %  ouiiv  toioutov  yiypxirTxi,  ad  Isaeum  b  xuto$  txXiv  yxfivi- 
Xlxv  Qwiv  sivxt  ty)V  sU  Toug  QpXTOpxt;  (CppxTepxs)  s\axyuyv\v 
tuv  yuvxtxuv  ouisfiixv  X7ri$st%tv  Ttj;  it;yyvi76tt<;  TrxpxOi/zivog. 

Non  est  tamen  res  obscura.  Txfwxlx  est  >}  iir)  t£  yifiu 
6uvix  iv  Tolq  CppxTspvt  xx)  to  Ipyov  y  x/m*j  A  /  xv  s)  <r sv sy  ksTv , 
teste  Polluce  III.  42.  et  quia  rem  divinam  de  more  epulae 
sequuntur  verissime  scribit  Hesychius  yxwXixv  esse  isTicvov ,  S 
toIc,  (PpxTspviv  STroiei  o  yxfiuv. 

Didymum  saepius  in  talibus  negligentius  et  festinantius  ver- 
sari  infra  pluribus  ostendam. 

Leguntur  in  Demosthenis  Codicibus,  quos  habemus  superstiteg 
et  in  uno  omnium  praestantissimo  Parisino  S  perabsurda  vitia 
quaedam  Harpocratione  antiquiora.  Absurdum  est  quod  legitur 
apud  Demosthenem  pag.  284.  24.  tou$  ix  tuv  vxyvuv  tuv  kxtx 
Tiiv  iyopxv  i&Tpyov  xx)  tx  yippx  '6N6IlIMnPACAN.  Eadem 
scriptura  erat  in  libris  Harpocrationis  v.  Tippx.  Itaque  et  in 
Didymi  in  Demosthenem  commentariis,  quibus  utebatur,  fere- 
batur  eadem  lectio,  quae  omnem  sanam  interpretationem  respuit. 
Ridicula  est  enim  Harpocrationis  opinio,  qui  serio  credebat 
tabernarum  in  foro  tx  GKSviafiXTX  xxi  tx  irxpxxxXufAf&XTX  ifi- 
irifjt,7rpxe(}xt  urhp  tou  yw\  auvssivxt  icsp)  tx  uvtx  iir)  tv/s  xyopxq. 
Periculum  fuisset,  opinor,  ne  quidquid  esset  in  fori  tabernis 
mercium  flammam  traheret  et  conflagraret.  Sine  controversia 
corruptum  est  iviTcifMrpxaxv.  Quid  sit  emendandum  optime 
colligas  ex  loco  orationis  kxtx  Nsxlpxs  pag.  1375.  19  quem 
Harpocration  ipse  comparavit:  tous  31  icpuTivsis  xsXsusi  —  i 
vif&os  tMv  \pyQov  itiivxt  irpoirtivTi  tu  Wfiu  irp)v  toug  Zivous 
sfotivxt  xx)  Txytppx  ivxtpsTv.  Recte  interpretatur  idem: 
icp)v    sltrtivxt  Tovq  ijivouq  xx)  icp)v  ivxtpsdijvxt  tx  ictptCppiyftxTx , 
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rourki  irp)v  xvxireTX<rtijvxt  rnv  ixx^trixv  irxvr)  ry  [elireTv]  f3ov- 
XofjLBva ,  modo  expungatur  stultum  emblema  eiirelv.    Posteaquam 
populus  in   suffragiuni  iit  confecto  negotio  omnibus  aditus  patet 
xvxtpenxt  tx  yippx  xx)  irpotripxeTxt  icx$  i  fiovkifievoe. 

Ergo  tx  yippx  sunt  ireptcppxyf&xTx  crates  ex  vimine  plexae 
(unde  nomen)  quibus  omnibus  qui  cives  non  essent  aditus  ad  Co- 
mitia  intercludebatur.  Itaque  in  priore  loco  legendum:  xx)  tx 
yippx  n6PI«r6TANNT0-#v,  ut  statim  exclusis  peregrinis  omni- 
bus  populus  de  summa  rep.  deliberare  posset.  UeptireTxvvvvxi 
circumsepire  proprium  in  tali  re  verbum  est.  In  yenatione  tx 
Hxtvx  ToTg  hploiq  ireptireTxvvvTxt ,  in  Comitiis  ireptireTxvvvTXt  rx 
xspttppxyfixTx ,  intra  quae  nemo  qui  civis  non  sit  admittitur. 
Bodem  modo  dicitur  irept<rxotvi%etv  et  irepto-xoivi&crtxt  quum  fu- 
nibus  distentis  aditu  arcentur  omnes  alieni ,  ut  Hyperides  scribit 
in  oratione  xxt  'Aptfoyehovos  (apud  Demosth.  pag.  776.  20.) 
tyiv  ££  9Apelov  irxyov  (ZovXyv  otxv  iv  tj}  (SxvtXelcp  socji  xxSetyfAiint 

1CSpiG%0lvifyTXl    XXTX    ITOX^V    fav%ixV    IQ'    £XVTljf    ilvXl. 

Harpocr.  v.  Anifixpxos:  — xx)  trvvvfyov  Tovg  Sij^OTC  iirfoe 
iefaetev.  Legendum  tovs  Sjj/ciOTAC.  Non  enim  ot  iijfioi  con- 
vocabantur  sed  ol  2%  exxsov  rov  iibftov. 

Harpocr.  v.  "SSvot;: — iv  ie  t$  6  QtXtinrixcp  (pag.  117) 
(pfliriv'  ^xXXx  GeTTxkix  iru$  2#£/;  ovx)  [^xg  irdXets  xxT\  txg 
irotoTeixe  xvtuv  xtpijipyTxt"  Yides  manifestam  interpolationem 
iam  in  Harpocrationis  Godicibus  circumferri. 

Harpocrat.  v.  'Ex  ireptovtrixg:  —  Non  intelligebant  docti  ma- 
gistri  quid  esset  apud  Demosthenem  pag.  226.  19.  ovtos  Y  ix 
ireptovvixe  fiov  xxTviyopel.  Non  significat  (inquit)  irep)  XPWxtm, 
&$  diovTxi  Ttveg.  Facile  credimus,  namque  absurdum  hoc  qui- 
dem  est.  Pergit :  (Hxtiov  ovTug  xxovetv  —  „ix  irokkov  tov  irepi- 
&vto<;  (tov  KXTyyopeT."  Sed  hoc  quoque  alienum  est  ab  Oratoris 
loco.  Nihil  aliud  est  ix  ireptowlxg  quam  iv  icpovdviKvtq  (tipet 
appendicis  loco,  corollarii  instar. 

Harpocrat  v.  'Eviexx^ovT xg:  xvt)  tov  'GNeoprxZovTxg ,  iv 
t$  xvt$  lifv  iexxTqv  xyovrxg.  Ayfto<r$iv>ig  iv  t$  xxtx  Beoxpivov. 
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Demosthenes  pag.  1335.  7.  xa)  t6ts  ph  Xoi&opovfiivovq  —  fitxpbv 
ii  haXiTTovrxg  toIq  xvToTq  TovTotq  ^Bt^exi^ovTxq.  Scripserat 
Demostkenes  Cl^lexx^ovTxq ,  et  frequens  inter  iv  et  rvv  confusio 
quum  sit  perantiqua  etiam  Harpocrationi  imposuit. 

In  libris  Demosthenis  (etiam  in  S)  vitiosius  multo  legitur 
ivilxxtyvTxq, 

Quam  sit  Harpocration  indiligens  et  socors  cognosces  ex  v. 
'Efiv/C*:  Avfioriivvq  iv  rjj  npbq  EvfiovXllw  icpher  „$/«/3£/3a>}- 
xxvt  yxp  ftov  Tbv  irxTipx  dq  i£ivi&"  fJLtjiroTs  xvt)  tov  %ivoq 
Jjvj  xa)  ov%  «S  Allvftiq  <P*i<rtv  xvt)  tov  ovx  9Att  txuq  $/£- 
xiy  sto  xXXx  Zevtxuq.  . Num  tu  eum ,  quum  Didymo  stulte 
obloqueretur ,  locum  Demosthenis  inspexisse  putas?  Yerum  esse 
fatetur  p.  1304.  7.  oti  6  ttxt^p  iljivi&v ,  sed  narrat  eum  bello 
captum  post  longum  temporis  intervallum  rediisse  in  patriam, 
additque  ovt'  iv  Toiq  iyifiiTxtq  ovt  iv  Toiq  cpp&Tepviv  oSt'  xXXoit 
ovixftov  Tbv  %evltyvTX  ovbetq  TruTroT*  jjTtdr&TO  dg  efy  £ivoq.  Re- 
petit  v.  Bevi^etv  errorem  eundem,  qui  est  eo  gravior  quod 
numquam  Qraecorum  quisquam  Zevl&tv  dixit  pro  %ivov  eivxt. 
Imo  vero  in  v.  %evi%eiv  etiam  magis  ioculariter  erravit:  mutata 
enim  opinione  putat  ^evl^etv  eodem  Demosthenis  loco  esse  iv 
%ivy  hxTpifieiv.  Qui  Athenas  ex  longa  captivitate  redierat  ar- 
guitur  peregre  esse.     Haud  vidi  magis. 

Harpocrat.  v.  'EirthaTitertxi: — (Avclxq)  iv  t#  virip  N^cd- 
xxiovq.  Non  est  Graecum  nomen  Hwoxxfc.  Erat  in  vetusto 
libro  NIKOxAious  id  est  Ntxoxkiovq  v  sed  litera  K  in  1C  dis- 
secta  scriba  ex  NUCOxtiovq  suum  NHCoxkiovq  effinxit. 

Harpocrat.  v.  'EiriTpiireiv  recte  docet  apud  Demosthenem  toTc 
oixeiotq  iirtTpineiv  significare  itxiTVTxq  xitTOvq  xtpeivtxi,.  et  lm- 
Tpiwetv  idem  esse  quod  HxtTxv  iiriTpiitetv.  Itaque  ex  animi 
sententia  assentior  viro  doct.  Carolo  Fuhr,  qui  in  Animadver- 
sionibus  in  Oratores  Atticos  Bonnae  1877.  pag.  57.  apud  Isaeum 
II.  29.  eio%ev  byCiv  %pwxt  —  iiriTps^jxt  tu  Te  xvjbesy  xct)  Tolq 
<pi/\oiq  [XtxiTijrxi] ,  vidit  hxtT*j<rxt  deleri  oportere. 

Harpocrat.  v.  Evpv(3xTov:  — spxrtxv  evvxyxyeiv  etq  tov  iri\e- 
pov  Tbv  61 C  Tovq  llepvxq.    Leg.  Tbv  rrpbq  Tovq  Tlip<rxq. 

II.  12 
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rourht  wp)v  &vccirsTX<rt*jvcct  ryv  ixxkwlocv  ttxvt)  t$  [aTrsTv]  @ov- 
Xopivcc ,  modo  expungatur  stultum  emblema  sIttsTv.    Posteaquam 
populus  in   suffragium  iit  confecto  negotio  omnibus  aditus  patet 
dvoctpsTrxt  rcc  yippoc  xoc)  TtpovipxeToct  7rccg  i  (iouXofJcsvoc. 

Ergo  roc  yippoc  sunt  wsptQpocyycocToc  crates  ex  vimine  plexae 
(unde  nomen)  quibus  omnibus  qui  cives  non  essent  aditus  ad  Co- 
mitia  intercludebatur.  Itaque  in  priore  loco  legendum:  xx)  rc\ 
yippx  nePlOTGTANNTcav,  ut  statim  exclusis  peregrinis  omni- 
bus  populus  de  summa  rep.  deliberare  posset.  Wsptirsrxvvuvxi 
eircumsepire  proprium  in  tali  re  verbum  est.  In  venatione  rcx 
ilxrux  Tolg  typiotq  irsptirs rxvvurxt ,  in  Gomitiis  TrsptTrsrxvvurxi  roc 
7cspt<ppxyfjcxrx ,  intra  quae  nemo  qui  civis  non  sit  admittitur. 
Eodem  modo  dicitur  7rspi<r%oivi%siv  et  7rspt<rxotvi^s<rtxt  quum  fu- 
nibus  distentis  aditu  arcentur  omnes  alieni,  ut  Hyperides  scribit 
in  oratione  xxr  'Aptsoysirovoc;  (apud  Demosth.  pag.  776.  20.) 
T>ifv  ££  'Apslou  icxyou  (iouXyv  orxv  iv  t%  (ixctKsla  soqc  xxtstyfjcivn 
irspivxoiylK*lrxl  x&tb  sroAAfcv  fruxlw  iQ*  exurtjg  stvxt. 

Harpocr.  v.  Aiifixpxoq:  — *«*  cuvijyov  rouc  S^OTC  oir&rs 
lsvi<Tstsv.  Legendum  rout  S^OTAC.  Non  enim  oi  Ivjfjcot  con- 
vocabantur  sed  ol  i%  sxxsou  rou  itjfiou. 

Harpocr.  v.  "etvoc: — iv  ls  t£  t  <t>/Ai*nnx£  (pag.  117) 
(ptjriv  ^cxXXoc  QsrrxXix  7rug  txti;  oux)  \txg  7r6/\sig  xx)]  tccg 
TcoXtrsixc  xutuv  oKp^ptfrxi ;"  Vides  manifestam  interpolationem 
iam  in  Harpocrationis  Godicibus  circumferri. 

Harpocrat.  v.  'Ex  Trsptoucixe:  —  Non  intelligebant  docti  ma- 
gistri  quid  esset  apud  Demosthenem  pag.  226.  19.  ourog  J'  ix 
irspiovvixc  fiou  xxryyopsl.  Non  significat  (inquit)  irsp)  XPIP*™*» 
aq  oiovrxl  Ttvsq.  Facile  credimus,  namque  absurdum  hoc  qui- 
dem  est.  Pergit :  (ii/\Ttov  ourug  ocxoustv  —  „ix  iroXXou  tou  wspt- 
ivroq  (jlov  xxrtiyopsT"  Sed  hoc  quoque  alienum  est  ab  Oratoris 
loco.  Nihil  aliud  est  ix  Ttspiouvixg  quam  iv  7rpo<rtvixw  (jcipst 
appendicis  loco,  corollarii  instar. 

Harpocrat  v.  'Evdsxx^ovT xg:  &vr)  rov  'eNsopTxtyvrxg,  iv 
rcf  xuTy  Tyv  faxxrtjv  xyovrxg.  AfjfM^tivtjc  iv  ry  kcctoc  Qsoxplvou. 
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Demosthenes  pag.  1335.  7.  xx)  t6ts  fih  koibopovftivovq  —  (iiKpbv 
ie  IixXiit6vtxs  toIq  xvTolq  tovtoiq  'GHieKxtyvTxs.  Scripserat 
Demosthenes  CTN5* KxtyvTxg ,  et  frequens  inter  iv  et  <riiv  confusio 
quum  sit  perantiqua  etiam  Harpocrationi  imposuit. 

In  libris  Demosthenis  (etiam  in  S)  yitiosius  multo  legitur 
ivilxxtyvTxg, 

Quam  sit  Harpocration  indiligens  et  socors  cognosces  ex  v. 
rE^ivi^e:  AwortivK  iv  tjJ  npbe  Ev(3ovkl$*iv  icpher  „$i*|3*/3a>j- 
xxqi  yxp  fiov  Tbv  irxTipx  &q  Hjivi%e."  fMj7T0T£  xvr)  tov  %  i  V  0  $ 
yjvy  xx)  ov%  «$  Alivftis  <py<rtv  xvt)  tov  ovk  'Attixog  iie- 
xiy  6to  xXKx  tjevtxug.  . Num  tu  eum ,  quum  Didymo  stulte 
ohloqueretur ,  locum  Demosthenis  inspexisse  putas?  Yerum  esse 
fatetur  p.  1304.  7.  oti  6  itxtvip  ii-ivi£ev ,  sed  narrat  eum  hello 
captum  post  longum  temporis  intervallum  rediisse  in  patriam, 
additque  ovt'  iv  Tolq  dyftiTxic  ovt*  iv  toIg  QpxTeprtv  ovt'  xXXoit 

oi&XflQV     TOV     %evl%0VTX    0v"Se)q    KU%0T     ^TIXCXTO    00 Q    elff    £ivOQ.     Re- 

petit  v.  sevl&tv  errorem  eundem,  qui  est  eo  gravior  quod 
numquam  Graecorum  quisquam  Zevl&tv  dixit  pro  %ivov  elvxt. 
Imo  vero  in  v.  ^evi^etv  etiam  magis  ioculariter  erravit:  mutata 
enim  opinione  putat  fcvl&iv  eodem  Demosthenis  loco  esse  iv 
%ivy  itxTplfietv.  Qui  Athenas  ex  longa  captivitate  redierat  ar- 
guitur  peregre  esse.     Haud  vidi  magis. 

Harpocrat.  v.  %EwtitxTi6ev6xr. — (Avrixe)  iv  t£  virep  Nija-a- 
x\iov;.  Non  est  Oraecum  noroen  NqwxAifc.  Erat  in  vetusto 
libro  NlKOxkiovg  id  est  Ntxoxkiovg  v  sed  litera  K  in  1C  dis- 
secta  scriba  ex  NIICOxA&uf  suum  NHCoxkiovs  effinxit 

Harpocrat.  v.  %EirtTpiiretv  recte  docet  apud  Demosthenem  Tolq 
olxeiotg  i7riTpi7reiv  significare  $ixit*itxg  xvtovs  xtpeTrtxt,.  et  Ari- 
Tpiirtiv  idem  esse  quod  Hxitxv  iirnpiitetv.  Itaque  ex  animi 
sententia  assentior  viro  doct.  Cabolo  Fuhr,  qui  in  Animadver- 
sionibus  in  Oratores  Atticos  Bonnae  1877.  pag.  57.  apud  Isaeum 
II.  29.  eho&v  jfitv  %p*jvxt  —  iirtTpi^/xt  t«  Te  xtfesy  xx)  Tolq 
cpiXotq  [itxtTtjrxi] ,  vidit  hxtT*j<rxt  deleri  oportere. 

Harpocrat.  v.  Evpv(3xTov:  — spxTtxv  rvvxyxyeTv  etg  tov  iri\e- 
fiov  Tbv  6IC  Tovg  Ueptrxq.    Leg.  Tbv  irpb;  Tovq  Tlipvxf. 
II.  12 
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Harpocration  v.  BMxt:  —  poatquam  docuit  ori  M  rSv  *6- 
fiuv  Kiysrxt  &g  ityxs  fiiv  i  vofiotirw,  ttsro  $h  i  hjfMe  mi- 
ratur  quod  est  scriptum  apud  Demosthenem  pag.  1136.  10. 
xvrov  xvrip  vificvs  Miovq  ttfuvov  et  suflpicatur  tivrx  esse  verum. 
Non  cogitavit  si  quis  sibi  ipn  propria*  legee  ferre  dicatur,  tirtxt 
eese  prorsus  necessarium. 

Harpocrai  v.  Bsuptxx  ez  Philochoro:  ri  $s  tsupixbv  fjv  ri 
irpurov  NOM/^y  ip<x>%M  rifc  tixt.  Scribendum  "OP/o-Wv,  ut  post 
pauca:  iKXors  fiivrot  *AAa?   iplvtn   ri  itiifisvov  sU  tx?  tixt. 

Harpocrat.   v.    'livtoq:  — rbv   *A$pixv  xxXovfisvov  ovrcog  uvi- 
fia£ov  iviors   oi  irxXxtot.     Mirifica  observatio  „interdum  appel- 
labant."    Imo   vero  sic  constanter  veteres  omnes  Hadriaticum 
mare  vocabant.    Prometheus  ad  Ionem  (Aesch.  Prem.  840): 
Xpivov  ii  rbv  fiikXovrx  irivrioq  fiv%i^% 
rxtpug  iirfex9\  'livtos  xsxXfasrxi 
r%q  vyq  icopsixq  fivijfix  ro7t  irxvtv  (iporo7$. 
Sero  nati  rbv  *A$pixv  dicere  coeperunt.     Suspicor  iviors  vitio 
natum  esse  et  Harpocrationem  scripsisse  avifix{OH  OI  icxxxioi. 

Harpocrat.  v.  Kxpxivog:  — Qspsxpxnit  Avrofiixotq* 
ixirxv  rxokxZyg  vfyov,  Tvx  rx  hfix 
wyxxpxtvutjj. 
Libri  vfyov  t  vtyov,  vs7\f/ov.     Quid  verum  est?     Nihil  horum. 
Scribendum  v7\pov  ex  vfystv.    Iovem  precatur  nescio  quis  ut  ni- 
vem  mittai. 

In  eodem  loco  laudatur  Kxpxlvoe  i  *oi>irvie  sliruv 
ov  xsivog  iZisws.  rxs  yxp  ifiQvrovs 
Sptu*  irxysivxs  *  *  *  •  #  (ppivxq 
ovie)q  iicxipst  xxtpbf  i%xftxprxvsiv. 
Becepta  est  infelix  Luzacii  coniectura: 

ovK  OINOC  i$iws. 
quae  verba  cum  sqq.  minime  congruunt.  Suspicor  poetam  dixisse : 

No&  %xs7vo$  H-fcyKe. 
id   est   fiififjvs   demens  factus  e*l.      Scriptum  erat   GinliNOT- 
K6INOC  et  lineola  in  6II1TX  neglecta  est. 
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Harpocrat.  v.  KupvlXov:  — rbv  fxev  rxurx  vv(t(iov\evGxvTX 
GefitsoKXea  spxTyybv  ixiftevot,  rbv  3'  vvxKOvetv  ivoQyvifievov 
Kvpvixov  KXTxXtturxvres.  Totidem  verbis  leguntur  haec  apud 
Demosthenem  pag.  296.  9.  sed  Kxrxhttovv  eo  sensu  non  est  ver- 
bum  aetatis  Demostheneae.  Omnes  probati  scriptores  in  ea  re 
KXTxXeueiv  usurpabant.  Aevu  veterum  poetarum  est  et  Xsv<r(jt,oc, 
Xevstp,  Xevrtftog ,  Xttikevsog,  iyfiiXevsog  et  sim.  et  Demostheni 
reddendum  KvpvtXov  KxrxXSTcrxvreg  9  ut  in  hac  ipsa  historia 
(mutato  Senatoris  nomine)  Herodotus  IX.  5.  'AtqvxToi  11  —  iq 
ewvtovro  itepisivres  AukI$>jv  kxt eXevv xv^  et  post  pauca:  xt 
yvvxlKeq  —  kxtx  fth  iXevrxv  xvrov  rviv  yvvxlKX  kxtx  $e  rx 
rixvx.  Yidetur  KxrxXeveiv  aetatem  non  tulisse,  quamobrem 
Harpocration  annotavit :  Kxrixevvav:  ivr)  rov  xitotq  Kxri(3xXov. 

Harpocrat.  v.  Axfi7rig  adscribit  ex  Istro :  —  \x$ivreq  tfifiivxg 
Xxftirxixq  iwb  ryjg  eeixg  viavovqi  rbv  "RQxisov  tiovreq  virifjwwx 
rov  KxrxvofoxvTx  T)jfv  xpeixv  Tov  vvpbq  htiaZxi  TOVq  "AAAOTC. 
Fuerat  olim  rovq  ANOTC  id  est  rovq  ivtpuwovq ,  quod  res  ipsa 
postulat.     Aeschylus  in  Prometheo  vs.  612. 

vvpbq  fiporoTq  ioTfjp*  bpijtg  UpofAijtix. 

et  vs.  253. 

x«)  vvv  (pXoyuirbv  %vp  %%ovv'  e$>jfAepot; 

Harpocrat.  v.  AevKovotevq:  — AevKivotov  iijf&oq  ryq  Aeov- 
riioq.  Dindorf. :  „AevKuvtov  B.  Recta  notninis  forma  esse  videtur 
AevKoviv"  Mihi  quidem  nomen  rov  Iwcv  fuisse  videtur  Aevxbv 
Olov.  Duo  erant  in  Attica  Hjftoi  appellati  Olov  a  solitudine 
nomen  habentes  quasi  pivov,  epyfiov,  epviftix.  Tertius  habebat 
a  colore  nomen  Aev^bv  Otov,  cuius  Sjjawtjk  vocatur  Asvxovoevq 
more  Attico  uon  Aevkovotevq.  Phrynichus  apud  Schol.  Aristoph. 
ad  Av.  997. 

riq  3*  estv  o  fierx  rxvrx  (ppovri^uv;  B.  Mirav 
b  AevKOvoevq.  A.  eyyV,  b  rxq  Kpiivxq  xyuv. 

Harpocrat.  v.  M  e To  v  kx)  M  e  t  x  y  u  y  iq :  —  E viroXiq  iv  Avipotq  * 
rotyxpovv  spXT*iybq  e%  eKeivov  rov  %pivou 
ovhe)q  ivvxrxt  Snnrep  (Aeixyaybq  estuv 
rijq  rovis  vIkvis  TTXelov    eXKuvxt  sxSfiiv. 
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haec  est  scriptara  librorum ,  unde  nihil  sani  extuderunt  Critici 
a  Dindorfio  laudati.  Mihi  Eupolis  dixisse  yidetur  de  Miltiadis 
victoria  Marathonia  aut  de  Theinistoclis  Salaminia: 

rotyxp  ^pxryjybg  i%  ixslvov  rov  xpivov 
oiiiilq  II099  SvTsp  fisixyooybc  fetuv 
rfjc  rovis  vlxye  irXslov    6lAxu<r6  sxbfjUv. 

Harpocrat.  v.  Msvsyyvyfix  —  kx)  (isvsyyvfaxvixt.  Verbum 
fjLsvsyyvxvixt  obiter  ex  Lexicis  eximendum.  Pugnat  enim  cum 
certa  et  perpetna  Qraecae  linguae  analogia,  ex  qua  ex  (isriy- 
yvoc  nascitur  (is<rsyyvOTrtxt  et  (isrsyyvCLyiM ,  quae  scriptura  in 
plerisque  omnibus  Codd.  manuscriptis  Qraeculorum  vitio  fun- 
ditus  deleta  in  paucis  quibusdam  optimis  et  antiquissimis  fideli- 
ter  servata  est  et  ubique  reponenda.  In  Platonis  Lcgibu*  pag. 
914  rf.  ixv  31  rb  (Jiscrsyyvtftsv  tpiftfix  $.  Codex  Parisinus  A 
fisrsyyvfltiv  servavit.  Apud  Isocratem  pag.  235  c.  xotiopovfii- 
vovc  irsp)  fASfrsyyvvifjLxrm  Urbinas  optime  ftsrsyyvflfixroc  dedit, 
ut  fis<rsyyvovvrxt  pag.  292  a.  pro  rx  irxpx  rav  (ixtyruv  (isrsy- 
yvuvrxt.  Similiter  ubique  apud  Lysiam  et  Demosthenem  et 
veteres  omnes  rescribendum ,  ubi  aut  (isTiyyvos  aut  fisrsyyv- 
x<rtxi  aut  (tsvsyyvxetxt ,  (is<rsyyv^x<rtxt  aut  fis<rsyyvtffix  nunc 
editur. 

Harpocrat.  v.  MIkuvi  Avnovpyoc.  iv  t$  irsp)  rvfc  ispsixc  „kx) 
MIkuvx  rbv  ypi^xvrx  scoc  tovc  A'  fiyvxc  ifyfil»<rxv."  Locus 
Lycurgi  depositus  est  et  conclamatus.  Dindorf.  Sauppii  per- 
quam  infelicem  coniecturam  rbv  ypx^pxvrx  kxtxSsuc  rovc  "EA- 
Xyvxc  ifyfd,lv<rxv  recepit  in  textum,  quasi  ea  verba  aliquam 
sententiam  continerent.  Quod  idem  ex  Sopatro  attulit:  MIkuv 
b  ^uypxQoc  rouc  (3xp(2xpovc  ypxxfjxc  fisltyvc  ruv  'EAAifiwv  Kpivs- 
rxt%  nihil  nos  iuvat,  quia  est  ea  inepta  narratiuncula  in  Rhe- 
torum  cerebris  nata. 

Harpocrat.  v.  Nf^AAra: — kxt  iiWsttytv  ivr)  rov  vsvjXhrx 
xxcptrx  rx  vsu?)  xj\*tj\s<Tfjt,ivx  (ij\tj/\sftivx).  Ergo  manifestum  est 
vsfaSrx  scribi  oportere.  Ut  enim  cognata  sunt  ixtXxrxi  %pv- 
<tyij\xto$  ,  et  ificifiorxt  ivifioroq ,  et  iiijisfxt  Hss6c ,  sic  et  x/\vi- 
j\stxi   vs*jj\stx.     Haesit   vetus   error    in   vocabulo,    quod    semel 
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apud  Demosthenem  legitur  et  caeteris  omnibufl  inauditum  est. 

Harpocrat.  v.  'OktyapifasTs:  ivr)  rov  «/UfAifrir*  Ajj- 
fiovtivys.  Miror  quibus  tandem  lectoribus  baec  scripta  sint. 
Quis,  quaeso,  Oratores  Atticos  lubenter  legens  nescire  poterat 
quid  esset  ixtyapstv  et  tot  alia  perinde  tralaticia  et  pervulgata? 
'Oftdve  livxt  quid  sit  operose  declarat  et  iptxx  &vyv  et  iptyvy- 
tvivxt.  quasi  haec  quisquam  paullo  eruditior  ignorare  potuisset. 
Praeterea  in  iteyupfoeTe  affert  versiculi  Homerici: 

ij  ihiyov  oi  Trxtix  iotxirx  yslvxro  Tvbevq. 
vitiosam  interpretationem ,  quae  apud  alios  multos  circumfertur: 
ht  $1  rb  ixlyw  ivr)  rov  OTA6  falyyjv,  quasi  esset  res  simpli- 
cissima  necessariam   sententiae  negationem  in  dicendo  omittere. 

Harpocrat.  v.  'Ofiov:  — ivr)  rov  iyy&q.  Ut  $i  ttoXv  irxp* 
'ArrtxoTg.  xx)  Mivxvipig  ttov 

fiby  yip  ist  rov  rlxratv  iftov. 
Menander  dixisse  videtur: 

tlbvi  yip  istv  (?8f)  TXII  rlxreiv  ifiov; 
Hinc  sumsit  Dionysius  Halic.  pag.  198.  xx)  yxp  ifiov  [rt~\  r$ 
rixreiv  slvxi  rJjfv  xipyv ,  ubi  n  expunxerim. 

Harpocrat.  v.  vOrt  i!jxxi<rxl>>i*>:  — 3ti  V*P  i%xxtv%l\tx  rixxvrx 
%v  ri  rifitjfix  rijg  'ArTtxijs  xx)  Xvtivrog  iv  rolg  H-fc  tov  \iyov 
$>t<rlv.    Pro  absurdo  Xvtivrog  Harpocration  dederat  xx)  ATTOC. 

Harpocrat.  v.  9Or%o(pipoi:  — "Ifpoe  iv  tjJ  ty'  irep)  Qwiog 
xiyuv  ypiQei.  Non  puto  in  libro  XIH.  de  Theseo  fuisse  scrip- 
tum,  sed  in  prioribus.  Legendum  arbitror  iv  tjJ  y'  {rplrij). 
Error  frequentissimus ,  quem  saepe  exemi  ex  Diogene  Laertio 
et  Athenaeo,  natus  est  ex  antiqua  scriptura  GNTHir.  Simili 
errore  V.  Aoyoirotig: —  in  libris  est  'Upiiorog  iv  rip  IB.  pro  iv 
rut  B. 

Harpocrat.  v.  UxtxvteTg  (scrib.  Uxtxvtfc)  xx)  Uxtovlixt :  — 
„iypi\pXT0  eiq  "Apeiov  iciyov  &vfiofii\ti  riv  Uxtxvtix."  —  Alivfiog 
ypxtriov  sivxi  Qwt  Uxtxvix  %up)g  rov  I.  Stolidus  scriba 
Dindorfio   imposuit.     Legendum   Uxtxvtx   %ap)g   rov  6.  et  satis 
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constat  \ Athenienses  sic  scribere  solitos :  n»iavtit  et  n*t»via ,  ut 
^TStptuc ,  Myktuc,  Asvxovouc ,  ETsipix ,  M^A/5,  Asvkovox  simili- 
aqae  omnia  cf.  Harpocrat.  v.  'Ayvtxc. 

Harpocrat.  v.  niA«w$ :  —  T.xvwpiuv  5*  *v  Nawt/  (pwiv 

vsKxvov 

x  xxXsIts  0'efJt.vuc  x\cpit%  vfisTc  61  (SpoTol. 
Casauboni  et   Meinekii  coniecturis   adiutus  locum  sic  consti- 

tuerim : 

{trsfivuc  xxXovfAtv)  vikxvov  (ftfislc  oi  tsoi) , 
x  xakslT    &a,.i(ivue  x\tpit%  ifisYc  ol  fipOToi. 

Harpocrat.  v.  UspliroXoc :  —  ex  Aristotele  adscribit :  ixxXwixc 
iv  t£  ts&Tpu  ysvoftivyc  (p\  l<pvi(iot)  xTois^x/ASvot  t£  ivniu  vsp) 
txc  Txi-stc  —  irtpmoKovvi  rijfi/  %upxv.  Scribendum :  '6III  J6l£#- 
fisvot  tu  ivifJLu  TA  irsp)  txc  tx%sic  ,  et  in  fine  loci  pro  iti  xx) 
fjLxpTvpuv  ily)\oo<rev  xvTOy  corrige  itb  xx)  ftxpTvpuv  iiiwsv   xvt§. 

Harpocrat.  v.  Uspi^ot%i^sTxt:  — optx  %v\x  Uxviv ,  x  xxkovrt 
?ol%ovc  [tj  $i%ovc']  xxTXTTSTxwvvTsc  xvtuv  HxTvx.  Dittographia 
est  eaque  mendosa.  Solent  in  libris  *o7%ot  et  *l%ot,  «i%jfSJv 
et  *i%ij$iv  inter  se  permutari.  cf.  Observatt.  nostras  in  Diony- 
sium  Halic.  pag.  89.  Nostro  loco  male  repetitum  sl%ouc  in 
*i%ouc  vocabulum  nihili  depravatum  est. 

Harpocrat.  v.  TJ  puT&vstc:  —  itsvtvi xovtx  ivbpsc  &%b  fitxc 
(pvkyjc  oi  itoixovvTSc  &7TXVTX  tx  inrb  Tfjc  (3ou\ijc  JJPATTiflSVX. 
Notissimo  errore  wpxTTifisvx  scriptum  est  pro  irpoaTXTTifAsvx. 
In  aliis  libris  est  txttoiasvx,  et  sic  ubique  tpovtxttv,  txttu 
et  wpxTTu  stolide  confosa  videmus. 

Harpocrat.  v.  *Lxx(Pn<pipot:  —  Aslvxp%oc  iv  t$  xxt  %Ayxvt- 
x\iovc  Qyjriv  „c/  xvt)  rxxQticpipuv  icpyfioi  slc  Ttjv  ctxpiiroXtv  &vct- 
(ifoovTxt    ov%    vfiTv   1%ovtsc  %xptv  Tijc  irohtTsixc  XkXk  T$  TOVTOV 

xpyupicc."  Agasicles  Halimusiis  largitione  corruptis  in  civitatem 
irrepserat  teste  Harpocratione  v.  'AyxrtxMjc.  Uaerebam  olim 
in  ip*i(3ot,  sed  ex  verbis  T<j5  TOTTOT  xpyvpiu ,  quum  toutou 
sit  tov   yAyx<rtx\iovq9  intelligitur  de  Agasiclis  JUiu  haec  dici, 
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qui  fraude  paterna  cives  facti  et  ioxtftxrtivTtq  dicuntur  in  pomp* 
xvr)  vxxQytyipuv  £<p>i(3oi  etq  tw  xxpitroXtv  ivxfiwevtxi. 

Harpocration  sedulo  usus  est  Didymi  in  X  Oratores  Com- 
mentariis.  Putaverit  aliquis  quantivis  pretii  et  optimarum  re- 
rum  plena  haec  doctissimi  grammatici  vxofiviifAxrx  fuisse.  Ex 
diligenti  Harpocrationis  lectione  collegi  non  ita  sese  rem  habere. 
Nihil  propemodum  in  iis  inesse  video  quod  doctum  aut  acutum 
sit  aut  elegans.  Dubium  et  incertum  te  relinquit  in  iis  quae 
in  tanta  librorum  copia  certo  sciri  facile  poterant,  ut  in  J*/j- 
Mifcy  Qfaffv,  olxivKq),  7rfpieoi%oi,  qparvip.  Aut  levia  et  futilia 
et  in  vulgus  nota  profert,  ut  in  *E\evtiptog  Zetig,  htpvirrx^ 
i%ivi%£,  &i}?i0V)  KpxvxkKfoxt ,  xvftfilov  f  ftxTpvkeTov ,  l£vivfitx, 
Sffiov ,  UxtxvuTg ,  irxpaGKtjvix ,  nep)  Tij$  h  Ae\<poTg  axtxg ,  IlaAu- 
spxrog,  rpoxuvtx,  rovg  Iripovg  rpxycp&ovg  xyavieTrxi.  Aut  fal- 
litur  et  in  errores  se  implicat,  quorum  haud  pauci  satis  graves 
sunt,  nonnulli  etiam  in  tam  erudito  viro  vix  credibiles,  ut  in 
dxo  fjurdctfixruv ,  yxfiYi^lx ,  hvxtxTO ,  euXoxpxvix ,  AvxtovpyeTg , 
i  xxruiev  vifiog,  irxvixieiX)  wikxvog ,  irpiireiiirTx ,  wposxvix, 
Uvdxix,   T6?A007,  <pxpfJt,xxig. 

Atque  hi  quidem  sunt  loci  ad  unum  omnes  ubi  Didymus  apud 
Harpocrationem  nominatur,  ut  nulla  sit  acuta  observatio  aut 
annotatio  luculenta  neque  de  rebus  neque  de  verbis  apud  Ora- 
tores  commemoratis  qualem  a  viro  tantae  et  tam  diffusae  lecti- 
onis  et  eruditionis  iure  exspectaveris.  "EvirxtxTo  ait  esse  ix«A- 
Xvto  vxpx  tviv  0*  ir  x  6  *  v ,  vrrxtvf  5i  iet  %lQoq.  Notissimam 
eukoxpxaixv  apud  Demosthenem  pag.  242.  13.  interpretatur: 
ovrog  %tU  **}  xpcpyv  x  ixipxvs  xp&yftxTx  rtjftepiv  fiov  xxrx%eT. 

AvxtovpyeTg  Ativfiig  Qyo-t  rkg  vieh  Avxiou  xxTevxevxvfiivxg 
Qtxkxg  tov  Mtipavog  viov.  Redarguit  errorem  Harpocration  non 
suo  Marte  sed  Athenaeum  (pag.  486.)  oompilans.  Satis  nota 
erant  tamen  'ATTtxovpyijg ,  Koptvttovpyijg ,  NxZtovpyijg  ,  Xtovpyfo , 
Mtxwtovpyvigy  'Pqvtovpytig ,  et  apud  Anacreontem  Kxptxoepyiog 
i%xvov,  et  hoc  ipsum  Avxtovpyijq  apud  Herodotum  VII.  76. 
7rpoj36\oug  iuo  Avxtoepyixq. 

Quis  serio  credat  rbv  xoiTcotev  viyuov  apud  Demosthenem  pag. 
629.  16.  appellatum  esse  iis  de  causis,  quas  Didymus  tamquam 
xvTOfxeltx&v  tres  comminiscitur ,    quae    omnes   pariter   falsae 
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sunt  et  inanes?  Quis  inducere  in  animum  potest  dici  rbv  x&- 
rutsv  vifjLOvt  quia  Solonis  leges  (iovspoQvibiv  scriptae  faerunt? 
Quis  concoquat  rbv  x&rutsv  vi/xov  ita  vocari  solitum  quia  Ephi- 
altes  Solonis  rovc  i^ovxc  xx)  rxc  xiipfJstc  ix  rijc  &xpoici\suc  stc 
rb  ^ovXsvr^ptov  xx)  rijv  iyopxv  ftsrifwsvl  Neque  id  umquam 
factum  est  ut  Solonis  leges  in  Curiam  transferrentur.  Audi 
Pausaniam  L  18.  S.  icXwiov  ii  icpvrxvsTiv  i*tv9  iv  u  vifiot  o\ 
^iXuvoc  ysypxfipivot  sUiv.  et  Pollucem  VIII.  128.  ivixstvro 
is  —  oi  x%ovsc  iv  ixpoicihst  ic&Xxt ,  xvttc  ii  siq  rb  irpvrxvelov 
xx)  rw  xyopxv  fAsrsxofifotwxv.  et  utroque  antiquiorem  Plutar- 
chum  in  Solone  cap.  25.  (leges  Solonis)  xxrsyp&Cpwav  eic  &/A/- 
vovo  &%ovxc  iv  tXxhtIoic  icspti%ovvt  spsQiofiivovc ,  uv  trt  xxt* 
iilt&G  iv  icpvrxvsiu  Xsfyxvx  MIKPA  itsau%sro.  Quam  facile 
Didymus,  qui  scripserat  Tcsp)  ruv  &%ivuv  ruv  *2.iXuvoc  icpbc 
'Ao-KXyjTtx^v  (Plutarch.  in  Solone  cap.  1)  haec  omnia  scire 
poterat  si  hoc  egisset.  Ex  reliquis  unum  tantum  addam.  Uixx- 
voc  quid  sit  Didymus  his  verbis  docet:  xvpluc  rb  ix  r>j$  tcxi- 
ic&tois  xififtx,  [i%  Jjc  Tcotovvrxt  icififixrx  putide  repetita  expun- 
gas  censeo]  i}  KAI  iirb  rov  icsxkxrvvtxt  !j  ort  Xsvxi  ietv, 
"OlWpoc 

Sts  vip  rs  %tuv  iicxXvvsv  ipovpxc. 
5  itx  rb  Cpxvbv  slvxt  o  fet  Xsvxiv.  Quis  homo  paullo  sanior 
inducere  in  animum  poterit  nomini  Tcixxvoc  quidquam  esse  ne- 
gotii  cum  Homerico  tcxXvvsiv  aut  cum  Attico  (pxvic  penultima 
longa,  quod  non  Xsvxiv  significat  sed  KxyLTcpiv.  Addidit  dbnique 
notum  ex  Euripidis  Oreste  locum  vs.  219. 

ix  Y  Hfiopl-ov  &tXtov 

fifixrog  &Qp£$y  icikxvov. 
quasi   ad  intelligendum  ici\xvov  quidquam  faceret.     Ex  his  in- 
telligitur  in  Didymo   quoque  ut  in  reliquis  plerisque  gramma- 
Ucis  tenendum  esse  illud: 

vxCps  xx)  fiiftvxo"*  ixtsslv. 


DE  NONNULLIS  FRAGMENTIS 


TRAGICORUM. 


Tragicorum  Graecorom  fragmenta  recenauit  Auoustus 
Nauck.  Lipsiae  1856. 

Fag.  4.  Nanckii.   Aescbylus: 

t/  iiJT9  ivy  xvToTg  hofix  tfoovToci  (ZpoToi; 
Qraece  dicitur  Svofix  Titevtxl  tivi  nomen  imponere  (indere)  ali- 
cui,  non  M  Ttvi.     Quamobrem  poeta  dixisse  yidetur: 

T/    ilj    nOT'    OLVTOlS    SvOfJLX    tfooVTXl    (ZpOTOl] 

Perinde  bene  in  tali  re  dicitur  t/  Sj},  t/  $vjtx  et  t/  3>j  ttots. 
Sophocles  fragm.  103.  pag.  121. 

t/$  iijiroT'  oKJZov  Q  /xiyxv  teiy  (ZpoToov 

fj    fffltKpbv    %    TOV    fAvfrxflOV    TlfJWfJLSVOV) 

ov  yxp  tcot*  xvtuv  oviiv  iv  txvtu  ftivei. 

sed  in  his  manifestum  est  xv  necessarium  periisse.     Itaque  sic 

corrigendum  est: 

t1$  tfaoT    Zk&ov  3  M6r'  *AN  teiv  (Zporuv 
>}  (TfiiKph  >j  TXIN  fJL^ixfJLOv  TifiuftivflN ; 

id  est  %  fikyx  vj  (Tfiixpiv  9  ovievlq  xfyov. 

Aeschylus  fragm.  20. 

wov  y  i<fiv  'Apyovg  Upov ,  xuixaov,  %v\ov; 
Mendosum  est  xv$x<rov  et  forma  yitiosum  et  inepte  interpo- 
situm,     Poeta  dixerat: 
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'Apyovg  Ipbv  #t)JA6N  %uXov\ 
Apollodorus  in  Biblioth.  I.  9.  16.  6.  xxrx  H  rvjv  icpqpxv  (rijg 
'Apyoug)  ivqpftocrev  'Atyvx  Quvtjev  Qyyou  rfc  Auiuvlios  ^vXov.  et 
I.  9.  19.  rijg  'Apyous  (ptsy^xfJLiv^;  (jl^  iuvxatxt  (pipeiv  rb  rovrov 
(Sxpo;.  et  L  9.  24  y  vxu;  ($  %Apyu)  (ptiyysrxi  w  XviZeiv  rijv 
ipyviv  tou  Aiiq.  Primus  locus  sumtus  est  ex  Apollonii  Argo- 
nautici*  I.  524. 

GfAspixXiov  ib  Xtfiijv  Ylxyxvifioq  yii  xx)  xvrij 

UyXixq  1xx€V  *Apyu  iittfncipxovvx  viertxt. 

iv  yxp  o\  iipv  telov  ixfaxro,  ri  p    xvx  fiivvyv 

selpxv  'Atyvxiii  Auiuviios  %pfiove  (pyyov. 
ubi   Scholiasta:   icitxvuq   ix   rfc   Auiuvliog   Qy?)  ipvbg  rb  %v\ov 
elvxt   iv   rip   'ApyoJ  rb   (puvvjev  ixe)  xx)  xurij  iQtiyyero.     Quod 
appellat  grammaticus  rb   ^vXov  rb  (puvijev  id  Aeschylus  refivug 
ttxvv  vocavit  xuixev  ZvXov. 

Aeschylus  fragm.  193.  pag.  51. 

Huv  i*  &yty%xvouvrx  cre  Zeug  olxrepel. 
nihil   prodest  quod   Meineke  pro  o-'  i   Zeuq   reposuit  <re  Zeuq  f 
metrum   enim  in  utraque  scriptura  perinde  violgtur.     Suspicor 
scripsisse  poetam,  ut  ad  Strabonem  annotavi: 

\iuv  i*  &yw%xvovvTx  a    oixrepeJ  IIATHP. 
adscripsit  ad  tcxtiIip  nescio  quis  i   Zeuq   et  sic  vulgata  lectio 
nata  est. 

Aeschyli  fragm.  289. 

Ux<rx  yxp  Tpolx  iiiopxev  "Exropos  rvxw  iixi. 
nulla  his  verbis  subiecta  est  sententia.    Nondum  poenitet  vete- 
ris  conieoturae  pro  iiiopxev  et  tv%w  emendari  oportere  iiiOXxev 
et   VuxiJSj  id   est  "Exropog  (po(&ov(iivov  tx<tx  $  Tpolx  e\g  <pi(3ov 
xxtisxrxi. 

Aeschylus  fragm.  374. 

ivxyuvte  Mxixe  xx)  Aib;  'Epfix. 
in  his  vocabulum  unum  periit  et   supervacuum   est  alterum. 
Bestitue  sic  numeros  anapaesticos. 

ivxy&vie  (nAl)  Mxix$  xx)  Aiig. 
et  expunge  'Eppx. 
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Sophocles  fragm.  14. 

t/  vot  i  'AtJaA«v  rs6plxxsv; 
perinfelix   est  Meinekii  coniectura  rs6pixxsv  pro  scriptnra  libro- 
rum   xsxt6xptxsv.     Interpretatur   Suidas:   ivri   rov  „t/  aoi  ifixv- 
rsvrxro;"    Nihil  horum   est  Sophocle   dignum   oi¥   iyyvq.    A 
poeta  profectum  suspicor: 

t/  W  i  Qol&os  vGAAKeN; 
quod  Aristophanes  in  Pluti  initio  TxpulsL 

Sophocles  fragm.  83. 

ioxu.  fiev  ovieU '  *AA'  opx  fiit  xpslvvov  $ 

Xx)    ivVVsfioVVTX    TUV    ivXVrluV    XpXTilV 

yj  iouKov  xvriv  Svrx  ruv  irixx$  xhusiv. 
ultima  verba  sensu  plane  carent:  ruv  wixxs  xXustv  est  lovXsvstv, 
quod  sententiam   loci  prorsus  absurdam  facit.     Oppositio  affert 
lucem  et  ostendit  verum  esse: 

tj  (rov$  Qeouq  ri@)ovrx  ruv  iciXxq  xXvstv. 
quemadmodum  enim  contraria  sunt  ruv  ivxvrluv  xpxrsTv  et  ruv 
irikxg  xXvstVj  sic  et  participio  ivvvs(iovvTx$  contrarium  respon- 
dere  debet  sv<rs(iouvTxf  sv<rs(iii  Svrx,  rov$  6sov$  vifiovrx.  Vide 
(inquit)  an  non  praestet  impium  esse  et  imperare  quam  deos  pie 
colere  et  servire.  Affine  est  illud  Euripideum: 
6i7T£ p  yxp  xitxslv  XP*I  rvpxwlioQ  iript 

KpXTlSOV    xitXsTv'    TXXXX    Y    SVfS&slv    %pSUV. 

nam  si  violandum  est  ius  regnandi  gratia 

violandum  est;  reliquis  rebus  pietatem  colas. 
Lacuna,  quales  in  Stobaei  Florilegio  permultae  sunt,  a  sciolo 
temere  expleta  est. 

Simillima  sententia  legitur  in  Euripidis  fragmento  288. 

Tt6\tiq  rs  fttxpxg  olix  rtfiuvxq  6sovq, 

xi  fisttyvuv  xXuovvt  $VffffS0£?ipUV. 

cf.  et  fragm.  Eurip.  1092. 

xp%s<j6xt  %psuv 
xxxovq  vt*  h6Xuv  kx)  xXustv  ruv  xpstmivuv. 

Sophocles  fragm.  85.  si  verba  inter  duos  interlocutores  divi- 
seris  scripturam  Codicum  sanissimam  esse  intelliges: 

i  iy  vi6oq  ro7g  yvurlote  foov  <j6ivst; 
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respondet  alter: 

xtcxv  ro  %p>i50v  yvyrtxv  l%ei  (piviv. 

Sophocles  fragm.  86. 

TX   %pijfJt,XT%    iv6pC07T0t7lU   SVpivXSl    (plXOVq , 

xv6tg  3)  Ttfixg,  Htx  Ttje  virepTXTyq 

Tvpxvvfeoe  6xxov7tv  AlCgfcyy  eipxv. 
pro  xh%i^v  in  aliis  libris  est  xy%i^v  et  vfrisw.  Alienum  est 
x)<T%is>iv  a  loci  sententia,  namqne  manifesto  is  qui  loquitur 
demonstrat  quantum  sit  in  pecunia  boni.  „Pecunia,  inquit, 
parit  amicos,  parit  honorea"  itaque  addere  non  potuit  „et  iur- 
piuimam  dominationem."  Pugnant  haec  inter  sese.  Equidem 
&y%i<*w  sipxv  verum  esse  arbitror  dictum  eodem  sensu  quo 
apud  Euripidem  in  fragm.  623: 

kXvbt    a  MoTpxt,  Atb$  x7  ts  irxpx 
dpivov  xy%0T&Tu  6euv  i^ifievxt. 
sic   dicuntur   locupletes,   qui  plurimum  apud  Regem  gratia  polle- 
bant,  tw  virepTXTw  Tvpxvvlboq  (quod  et  ipsum  cum  admiratione 
dicitur)  6xxeTv  xy%i^v  eipxv  sive  xy%oTXTco  xx6fa6xt. 

Sophocles  fragm.  105.  pag.  122. 

eW  ev  (ppovfaxvT9  eiviioifti  iruq  Qpevov 

i7rtj(3o\ov  kxXSov  ce. 
in  his  ev  QpovfaxvTx   est  nescio  cuius  interpretatio  verborum 
(ppevoov  IwyiQoXov  xxX&v  et  Sophocles  dixerat: 

tl6%  etvtbotftl  irco$  (ppevav  invifioXov 

KX\UV    9$. 

Sophocles  fragm.  122.  pag.  125. 

vifioe  yxp  tei  @xp(2xpoi$  6vyiroXeTv 
(ipireiov  &p%tj6ev  yivoq  T(j>  Kpivu. 
Codex  Hesychii  ToTg  (3xp(3xpois.  Transpositis  verbisscribendum: 

vifiog  yxp  i?t  ToTfTi  (ixpfixpotq  Kpivcp 

6v>i7roXeTv  (ipiTetov  xp%%6ev  yivo$. 

Non   est  aliud  vitiorum  genus  in  poetarum  locis  frequentius 

quam  ut  verba  suo  loco  mota  et  disiecta  sint  neque  ulla  emen- 

dandi  ratio  est  certior  et  evidentior  quam  transpositio.   Insigne 

huius  rei  exemplum  praebet  locus  incerti  Tragici  apud  Nauc- 
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kium  pag.  666.  fragm.  83.  Clemens  Alexandrinus  haec  ser- 
vavit:  y^ikXuv  Ixvtov  xirovtyxTTetv  (b  AJx$)  KeKpxyev  „ovih  ovv 
>jv  npxyy.x  ihevtipov  ypv%yv  Hkvov  ovtu$  ug  xv$pb$  XTtfiix." 
Poetae  manus  superest  in  Chrysippi  libello  irep)  xiro(pxTtKuv : 

ovk  Jjv  xp    ovbh  icvtyt  i\evtipov  ixKvov 

tyv%yv  ifiotug  &v$ph$  ug  xTtfiix. 


Sophocles  fragm.  216. 


eccj; 


XTTUteffiv   T6   KXVTOq    i^xiruXeTO. 

ex  his   verbis   possumus  foedam   maculam  eluere  ex  Sophoclis 
Philocteta  vs.  1369. 

fiil  OjTx,  Tixvov  xXXx  yC  o  tjvvyverxe 

iriyupov  irpog  oJxovg*  kxvtoq  iv  'Lxvpu  fiivuv 

ix  kxkus  xvtovs  xiriMvvtxt  KXKoig. 
Quis,  qui  non  hebetem  et  obtusam  habet  aurem,  ferre  potest 
tam  elumbem  et  immodulatum  versum, 

ex  xxxug  xvTovg  &iroX\vvdxi  KXKOVq. 
Sophocle  dignos  numeros  revocabis  scribendo: 

Ix  KXKug  tovgY  ifixicixXvvtxi  kxkovs. 
ut  apud  Homerum: 

Tovais  V  tx  (pttvvbetv. 
Dictio  Tragica  ut  a  populari  sermone  discrepet  etiam  hoc 
habet  ut  verbis  populi  usu  tritis  addat  praepositiones ,  imprimis 
££  et  kxtxj  nonnumquam  et  */'?.  OJix  est  uniuscuiasque,  Dii 
et  heroes  2%ot$x  et  xxtoi$x  dicebant  et  i%eirl<7xyt,xt  et  i^etireTv 
et  elropxv  pro  ipxv  et  sic  i%xiroXfotxt  pro  vulgari  iiroxivtxt. 

Nemo  autem  frequentius  quam  Sophocles  nova  verba  cum  ix 
composita  finxit.  Solus  omnium  dixit  ixtexvtxi,  ixXvtyetv , 
iKirpoTiyixv ,  iKaifixlvetv,  ixsiWsvixi  de  cultu  et  vestitu,  ix%pijv 
de  Apolline  oracula  edente,  iSxvxyeatxi  altum  petere,  s£xTiftx- 
%eiv,  i^ecpievtxt  pro  iQievtxt,  vpotTXTTetv ,  quae  omnia  nihil 
prorsus  a  simplicibus  discrepant.  Similiter  nihil  apud  eum  in- 
terest  inter  ixtvetv,  ix\xy%xvetv ,  ixytxvtxveiv ,  ixxsltsiv,  ixxvv- 
txvertxt,  ixvci^eiv  f  ixTiyixv,  ix<po(3s7<rQxi ,  OjxiTeTv ,  i^xxovetvy 
it-xvxyKx^etv ,  i%xvi%evtxt ,  i^xiroLWxvvsvtxi ,  it;xiro\>.vvxt ,  i%x- 
irocptelpetv ,  e^etireTv ,  iZetevtepoeoyteTv ,  i%eirkxfftxt ,  i&xsTsucc  et 
formas  simplices,  nisi  quod  simplices  formae  toti  populo  sunt  in 
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ore,  compositae  Diis  et  heroibus  sunt  propriae.  Sic  colore  et 
splendore  differunt  oviivx  ^ofiovfAivvi  et  ovrtv9  ix<po0ovfiiv>i  (M. 
276)!  et  Xiyu  fiiv  tjxovax,  eipxxx  3*  ov  et  xiyu  fzev  i%yiKovv%, 
5irairx  V  cv  fixhx  (PhU.  676) ,  et  xvxaxotMy  xxovuv  et  i£x- 
vx<r%oi(A>}v  Kkvuv  (Oed.  C.  1174),  et  riq  kxkuv  AxxMxyfaerxr, 
et  rig  xrfis  i%x*xXXxxH*sTxi\  (El.  1002).  Prorsus  idem  est 
rxK*bi$  ipu  et  Kxi  70t  rxXvidiq  i%epu  (Oed.  B.  800),  sed  aeyt.vuq 
ttxvv  sic  dicitur  et  pariter  in  reliquis. 

Sopbocles  fragm.  222.  7coXKx%ov  rbvApyo;  xolxiv  <px<ri  xx- 

txirep  — 

rb  xoTkov  "Apyoq  ov  xxtoix\\qovt    eri. 

ex  hoc  loco  revocari  in  lucem  potest  facetia  apud  Machonem 

Athenaei  pag   582.  a. 

%\  i%  elire'  fiyTcp,  irug9  tytj ,  (tiMu  QtkeJv 
rbv  fiuiiv  u$ix>jfix ,  rbv  virb  rxs  siyxs 
rb  xotvbv  *  Apyoq  iupexv  6i\ovT*  izuv; 

imo  vero  rb  xolkov  "Apyo$   dixerat  meretricula  eo   sensu,  qui 

perfacile  intelligitur. 

Sophocles  fragm.  829.  pag.  165. 

xireXf  xireXte,  irxr  rxY  ovx  xxovvifix* 
ex  Anecdotis  Bekkeri  pag.  373.  6.  ubi  in  Codice  est:  rx  5*  oux 
xkovsx.  unde  rescribendum : 

xiceXt'  xneKte ,  irxT*  rxlf  ovx  xxovsx  COI. 

Sophocles  fragm.  364. 

ovrot  irot'  Ket  ruv  xxpuv  xvev  irivov. 
Nauck.  recepit  0.  Scbneideri  coniecturam  xrpei  pro  ?£*/,  sed 
ad  summa  pervenire  non  dicitur  ruv  xxpuv  xirrevixi  (aut  \pxvetv) 
sed  itptxivtxt.     Quamobrem  scribendum  arbitror: 

oviiitor    ipiljet  ruv  xxpuv  xvev  irovov. 

Sophocles  fragm.  372. 

ug  rolq  xxxug  irpxvvovvtv  >)iv  KAI  @px%vv 
Xpovov  Xxthtxt  ruv  irxpesuruv  xxxuv. 
reponendum  est  quod  eo  sensu  constanter  dici  solet: 
KAN  (x&v)  fipxxitv  XPM°V* 
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Sophocles  fragm.  893.  pag.  178. 

xx)  irevvx  vevrxypxfifix  xx)  xv(3uv  (3oXxq. 

Athenienses  non  aliter  dicebant  quam  irevrGypxfAftx,  et  sic 
apud  Pollucem  recte  scribitur.  Pellucet  eadem  forma  in  Hesy- 
chiana  glossa  corrupta: 

ireevx  vivrB  ypxnfjcxrx  xx)  xi(3uv  (3o\xq. 

Non  intellexit  scriba  I16NT6rPAMMA  esse  unum  vocabu- 
lum:  itaque  in  duo  verba  dispescuit  et  dedit  vevvx  irivre 
ypxftftxTA. 

Apud  Suidam  v.  vevrerxXxvroq  lixy  editur  rb  6  xrpenrov 
rypeirxt  icxpx  rolq  '  Arr  txoTq ,  sed  pro  ro  6  emendandum  est  rb 
irivrs. 

Neque  tantum  rb  irivre  sed  etiam  rb  ?f ,  rb  ixru ,  rb  ixxriv 
apud  Atticos  xrpeirrx  rypeTrxt.  cf.  Photius  v.  Tlevriinixv  cum 
annotatione  Naberi. 

Sophocles  fragm.  395. 

xiru  xpifixvrxt  nrl%x  riuq  iv  epxeatv. 
optime  Dindorf.  fnrt^  mOUuq.  ut  Euripides  fragm.  961. 

hoireriiq  ovuq  xeiip  xirUfiy. 
et  passim  apud  Sophoclem  et  alios. 

Sophocles  fragm.  427.  pag.  185.  apud  Apollonium  de  Pronom. 
pag.  70.  6.  scribitur:  et  ftev  uvet  dxvvovx  eibuv  etrexot  vxiix.  in 
Scholio  ad  Iliad.  X.  410.  >}  ph  uve)  6xavo.  j  ii  uvtriZov  irxlix. 
Istv  ovv  $(pl.     Sophocles  dederat: 

i}  piv  uq  i  t&vfjovx 
*  y  uq  i  T6TOK6  tcxttx. 

Duae  matres  inter  se  contendebant  utra  velociorem  filium  pepe- 
rissei.  Manifesto  requiritur  perfectum  riroxe.  Quod  Nauck  pro 
5<J>/  reponebat  itQopovfievov  fallitur.  Noto  compendio  sic  scribi- 
tur  pro  $i$$oyyov.  Ambigebant  utrum  X1C6I  an  XICI  esset 
apud  Homerum  scribendum.  Reperta  vera  lectio  demonstrat  f 
esse  breve. 

if  8'  uq  /  riroxe  irxlix. 

Compendium,  quo  liQdoyyoq  et  $i$6oyyov  scribitur,  fraudi 
firit  Piersono  ad  Moeridem  pag.  182.  „e1xxvx  'EkXqvtxuq  $$ov. 
quod  quid  sit  nescio" 
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Sophocles  fragm.  429. 

Zxvti?)  xtipifjLxxrpay  ixxexxpftivoz. 

Felicissima  est  Herwerdeni  emendatio  et  certissima  ixAeAxp- 
fiivos,  quam  peracute  elicuit  ex  verbis  Hesychii  in  v.  £xv0/?} 
Xftpifixxrpov. 

Sophocles  fragm.  515. 

fiiorijs  fiiv  yxp  %povoq  fe)  (Spx%vc; , 
xpvtyteit  5*  V7rb  y>j$  xelTxi  tvviTbq 
rbv  xvxvtx  xp&vov. 
Suspicantur   iwjTis   significare   mortuus  ;  quod  quum  fieri  non 
possit  repone 

XilTXl    T60V*0f   TOV    X7TXVTX    XP&voy* 

Praecedens  TAI  absorbsit  T6  sequens  et  0N6X1C  in  tvtjTig 
est  corruptum. 

Sophocles  fragm.  519.  Apud  Hesychium  legitur: 
'AeiQipos:  xsttxXvis.  Eo$oxM)$  TtiXiQy. 
%Aei$p$vpo$:  xe)  itxfiivuv  t  xeiixxfa. 
Rectissime  vidit  Porson  haec  ita  esse  coniungenda  et  corrigenda: 
'AeiQpovpoq:  xe)  hxfiivuv ,  xeitxXfa.  ZoQoxMje  TyKiQu. 
'AeiQpovpoq    significat    atito; ,    xluvto?    aeternue,    ut    in   Anii- 
gone  892. 

u  xxTxvxxQw  oixvitnq  xeiQpovpoe* 
aut   de  arboribus  vel  floribus  xeitx\vi$  eemper  JZorens,  tcmper  vi- 
rena,  ut  apud  Cratinum  Athenaei  pag.  685.  c. 

t£   t    xetQpoupu  fZektX&TU  xxpx   TVXxtyflXl. 

Eadem  glossa  mendose  scripta  apud  Hesychium  legitur  post 
Atyvtiiug  sic: 

A"Qpovpo$;  ccltxKYi. 
Saepe  enim   in  Hesychiana  farragine  glossa   eadem   diversis 
modis  corrupta  duobus  aut  tribus  locis  scripta  est,  veluti: 

Ct x (i xXoxi px v:  ovXoxifiviv. 

CT  px(2x\0X0  flXV:    0V>.0X0fJLXV. 

CTpofixXoxoftxs:  ovx  bfixq. 
nihil  horum  verum  est:  sed 

CTpx$x\oxifixv\  ovkixcftov. 
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Sophocles  fragm.  251.  pag.  205. 

vvv  ¥  ov&iv  £tfit  %uplg.  xXXx  TOXXxxi; 
{(3te\px  txvt^  tjjv  yvvxtx^ixv  <pv<riv 
ob$  oviiv  i(Ffl€V. 

verba  sensu  vacua.     Suspicor  olim  fuisse: 

vvv  5'  ov  AI6IMI  %up)g  xXXx  woXXix.ii; 

iM6Mt£/#MHN  iij  ryv  yvvxtxdxv  ptiatv 

u$  oviiv  icrfiev. 
praeterea   a   Yalckenario   accipiendum :   xi  vixt  fikv  *6N  irxrpig 
"HS/9CV    -%u(Ji£v   fiiov ,   pro   xi   vixt   ph  yxp  irxrp6q.  cf.  fragm. 
Euripidis  84. 

ifjt,sf/,\px(4,)iv  $1  xx)  tov  'EXXyvuv  vifAOV 

ol  tuvY  £Kxrt  vvXXoyov  irOIOVf/,€VOl 

Tifiav'  x%peiovg  viiovkg  ixnbg  %xptv. 

Sophocles  fragm.  525. 

QiXxpyvpov  (jl£v  ttxv  to  (3xp(3xpov  yivo$. 

Revocant  mihi  haec  verba  in  memoriam  simillimum  locum 
ex  Antigone  1055.  unde  vetus  mendum  expellere  iuvat.  Editur: 
KP.  to  fAzvTtxbv  yxp  ttxv  QtXxpyvpov  yivog. 
T6IP.  tI  i9  ix  Tvpxvvcov  x}<r%pox£piixv  QtXtf. 
mendosum  est  '6K  Tvpxvvuv,  et  poeta  dixerat:  tI  A6  T6  TT- 
PANNON,  ut  constanter  loquuntur  Veteres,  ubi  quis  maledicto 
maledictum  reponit:  (ptXxpyvpos  *f.  B.  vb  3i  y%  alf%pox€p$iJG.  Sed 
(dixerit  aliquis)  actum  agis,  o  bone;  ri  $i  y£  olim  coniecit  vir 
doctus  a  Dindorfio  laudatus  „to  3i  y£  Bisschoppius"  Hinc  no- 
vissimus  Sophoclis  editor  Touknibr  (Paris  1877)  sumsit:  „JK- 
schop,  cite  par  JDindorf  ',  a  propose  tI  ii  y£  Tvpxvvuv"  Si  ex 
eo  quaeras  quis  ille  criticus  et  unde  est?  fateretur  se  nescire. 
Idem  ex  Dindorfio  quaeBiveris,  nihilo  magis  id  dicere  posset. 
Paucis  rem  expediam.  Dindorfius  quum  ante  multos  annos 
Leidam  viseret  a  studiosa  iuventute  accepit  magnum  numerum 
Tkesium  (quas  vocant)  me  praeside  ab  iis  defensarum.  Inerant 
et  alia  multa  et  locorum  corruptorum  emendationes ,  quas  pro- 
pemodum  omnes  ipse  posueram  et  singulis  per  vices  defenden- 
das  dederam.  Dindorfius  si  quid  ex  iis  probasset  ad  Xenophon- 
tem  aut  ad  Poetas  Scenicos  nonnumquam  eas  protulit  et  nomen 
adolescentuli  qui  defendisset  adscripsit.  Suaviter  ridebunt  et 
II.  ls 
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Bisscboppius  et  v.  Deventer  *)  et  van  Delden  et  alii  quum  audient 
se  in  Criticorum  numero  qui  Sophoclem  emendassent  censeri. 
Non  minus  suaviter  ct  ipse  risi  si  quis  me  ea  de  causa  plagii 
reum  ageret.  Quod  igitur  olim  conieci  ri  ii  T6  etiamnunc 
probo  ac  tueor,  sed  non  est  satis.     Emendandum  est  praeterea: 

rh  $i  yt  Tt/p*i/i/ON  xia%poxipbixv  QiXei. 
Satis  notum   et  frequens   apud  Tragicos  est  Tvpxvvcv  pro  tv- 
pxvvtxiv  %  ut  apud  Aeschylum: 

TTpbt;   TOV   TVpXVVX   (TKijlTTpa,   fvXtjifatTxi ; 

et  apud  Euripidem: 

jj  fiiv  Tvpxvvog  xtU  Tvpxvv    iyyfAXftyv. 
et  apud  ipsum  Sophoclem: 

XX)    £>}   TVpXVVOV   <T%*jfA     l%uv. 

et: 

TVpXVVOq    ilvXt    fAXXXOV    tj    TVpXVVX    ipXV. 

Sophocles  fragm.  527. 

ostq  yxp  iv  xxxolvt  ivfiudiiq  fiporwv 
fteltyv  irpo<rx7TTet  T>js  viaov  to  Qapfixxov, 
IxTpig  fctv  ovx  ivtsihfiuv  xxxuv. 
Non  est  facile  perspicere  quae   sit  tandem  horum  verborum 
sententia.     Quid   est  Qxpfixxov  fuTtyv  Tfc  vivov^l    Intelligi  poe- 
sit  X6IPON  Tijg  vivcv,  plane  ut  est  in  Gallico  proverbio: 

le  remede  est  pire  que  le  mal. 
Deinde  qui  ita  facit  non  est  ixTpbg  ovx  iTtzijfianr  xaxuv   igna- 
rus  malorum,  sed  artis  imperilus,  ovx  iitiswuv  Ti%wiq.    In  textu 
Stobaei  passim  pessime   interpolato  non  ex  apicibus  litterarum 
sed  ex  sententiae  fundo  sana  lectio  est  eruenda. 


1)  ad  Oedip.  Itegem.  845. 

ov  ykp  ytvotr*  &v  $U  y$  toIq  toAAoIq  'fooq. 
Tonrnier  annotat :   *Decenter  retranche  ee  vert"   Levis  haec  est  inrenis  suspicio  et 
memoratn  indigna.     Multo   melius  et  ipse  et  Dindorf.  recepissent  Brunckii  comctio- 
nenv  $U   y**  TIC  pro    ro?c,   namque   $Tq  yt  Graecum  non  est  et  toiq  toAAovq  inep- 
tum,  qnia  eo  sensu  articulo  locns  non  est,  ut  in 

f  Ad£v  vw  /kK$6v$99iv. 
et  in  Phoenitsu: 

kSltx  tvv  TflAAflfovv  ^A0f$  xpQS  tqv  cbttv  t$  /ui^»f v , 
ct  sic  pa&sim. 
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Sophoclee  fragm.  528. 

hyjrx  QpovsTv  XP*I  twkv  Qwtv 
tovto  xxrstiirxq  xri. 
Meineke  coniecit  SvuTove  cpvvre^.     Erat  lacuna: 

tvyrx  (ppovsTv  XP%  ONHT**##* 
Quid  est  supplendum  ?    Colliges  ex  firagm.  523. 
xtyetvi,  Tlpixvii)  ifaov  «AA*  Zfiaot  gptav 
rx  istx  tv^rovg  Svrx$  $&ir$Tcfc  (pipstv. 
et  sio  pa8Bim  alibi  tvyrU  &v9  tvuro)  Ivrtg  legitar.     4>ife  signi* 
ficat   ysvifisvoq   natus,  gnalus;  ri(pvxx   est  idem  qnod  si&l  et 
irsQvxag  quod  uv. 

iyu  irityvxx  ypxfipcxrw  fib  oix  fopsg. 
significat  iyat  xypAftftxrot  fitv  $tfttf  et  sic  sl  <ro<pb<;  iriQvxxg 
est  sl  aoQbs  sJ,  et  ivsvxw  irs<pvxivxt  idem  quod  Swvgtfr  shxt^ 
$vsvx*?v.  Sed  qnia  (pvvxt  non  ita  nsnrpatnr  sed  pro  ysvMxi 
(jw  Qvvxt  iirtxtovhtvtv  xptvov,  et  rbv  (pvvrx  tpyvslv  stg  2<t*  ?p- 
xsrxt  xxxx ,  et  similia  passim) ,  apparet  ivxrove  <pivrxq  vitiose 
esse  dictum. 

In  Sophoolis  fragm.  543.  memorabilis  est  eorrectio  et  diligen- 
ter  notanda.     In  unico  Oodice  oircnmfertnr : 

xxt  x*Pvx(3uvTog  &T*  ™v  £?  V*  &PX**  T&  vvv. 

Aoutissime  perspexerunt  Odfr.  Mnller  et  Lobeck  84  y$  ease 
correctionem  voculae  Srt  in  margine  olim  scriptam 

xx)  xwvxfinvrov  oti  TfiN     ocre 

ifiX**  T*  vvv. 
et  Sophoclem  dedisse: 

xa)  Xxpvxfi&vrog  og  Tsrav  xpxst  rm  vvv. 

Eiegantissimi  vir  ingenii  et  limati  indicii  Theophrastui  iure 
vitnperavit  Sophoclis  fragm.  550.  apnd  Demetrium  vsp)  ipf*x- 
vsixq  114.  definiens  qnid  sit  in  oratione  rb  ipvxpiv  frigidum 
(ineptum,  inficetum).  spvxpiv  tetv  (inqnit)  to  vrsp(3x/\/\ov  rifv 
olxslxv  xirxyysXixv ,  oTov 

&7rvv$£xo9Tog  ov  rpxirstyvrxt  xv\t%. 
xvr)   rov   „xirvtfAsvog   M   rpxxitys  xi/Ai?  ov  rltsrxt."  rectissime 
iudicat  rem   tam   tenuem   tantam  verbarum  pompam  non  admUtere. 
rb    yxp    irpxyfAX    pttxpbv    ov    oi   M<gtr&f  fyxov   totovtov   Ai£*«f, 
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Sophoclis  ferax  et  luxurians  ingenium  in  tanta  orationis  copia 
et  splendore  et  grandiloquentia  nonnumquam  in  rebus  exilibus 
modum  excedit  et  sic  dictio  fit  turgidior  xa)  tyv%px.  Habent 
hoc  Tragici,  quod  poeta  nescio  quis  apud  Epinicum  Comicum 
(Athen.  pag.  432.  b.)  de  se  praedicat : 

^rxpiist^x  rolq  icoMolq  on 
xxv  rb  tv%ov  %  irpxyfixTtov  tj  o-Qiip*  svTsXig, 
vspvbv  ivvxTXt  tovP  fj  ivvxptg  yim  iroitlv. 
etiam  foeda   et  spurca  verbis  splendidis  vestire  et  ornare  scie- 
bant,  ut  in  Sophoclis  fragmento  141. 

tJjv  xxxoffiov  ovpxvtjv 

Ippl^SV   0V$*    tfflXpTS*    VSfi)    y    ifl$    XXpX 

xxTxyvvTXi  rb  Tsv%og  ov  (tvpov  miov. 
et  in  firagmento  Aeschyli  174. 

rijv  xxxovfiov  ovpivnjv 

ippttytV    0V&    YlfJLXpTS*    ITSp)    Y    i(JL$    XXpX 

irXYiyslv    ivxvviywsv  Sspxxov/zivtj 
%up)g  fivpypav  Tsv%iav  rviovv'  ifiol. 
est  aliquid  inter  j}  xdxoafiog  ovpivvj  et  v)  ivo-ditjg  ifilg  vel  axcop- 
xfjLlq ,   et  est  tamen  idem.     Yituperanda  est  eadem  pompa  ver- 
borum  in  re  tenuissima  in  fragm.  285. 

i&pbv  xyyog  ov  (Jt,sXivvovvtxt  xpixst. 
id   est  fjiixtToq   TFhypovvtxi.  et  fragm.  567.  iXxtovTxt  ipl%  id  est 
i/\xlcp  xpltTxi.     Nonnumquam  in  verbis  novis  fingendis   risum 
spectatorum  movit  ut  in  fragm.  690. 

vxvtxi  V  iywpvvxvTO  vtjbg  fo%x$x. 
magnifice   se  putabat  t>jv   xyxvpxv   ita  appellasse  tjjjv  tx$  vxvg 
h%ov<rxv   sed  non  cogitavit  aliam   l<r%iix   esse  toti  populo  in 
ore.  cf.  Athenaeum  pag.  99.  d. 

Fallitur  Nauck.   in  fragm.   640.   ex   Polluce   VII.    193.   tJ 
KUfJUpiovfuvov  iv  Eocpoxkiovg  Qtvsl 

(ixicpxpx  xixXyrxl  y*  ccg  xxmjkslov  ivpxt. 
Suspicatur  enim  verba  uc  xxwihslov  ivpxt  comici  poetae  esse 
et  Bophoclea  periisse.    In  dramate  Satyrico  et  re  ludicra  poeta 
suo  iure  sic  iocatus  est.    Bes  Comico  nescio  cui  ridicula  visa 
est  et  lusit  aut: 

rb  tov  Zocpoxkiovg  cc;  xxirnXslov  tvpx. 
aut  aliquo  simili  modo.    Non  raro  ad  Tragicorum  locos  Critici 
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Veteres  adscripserunt  xufiuie^rxt  vel  xexufAuiviTxt  i  si%oq.  Levd 
est  ex  eodem  fragmento  vitium  eximendum.  Scribendum  enim 
uq  xxTryteiov  dvpA ,  pro  ttipxt. 

Animadvertere  est  operae  pretium  quanta  libertate  Tragici 
in  procudendis  novis  vocabulis  uterentur.  Neque  Tpxyretyuatxt , 
neque  fJLeXiwouatxt  ^  neque  ixxtovvtxt  mortalium  quisquam  um- 
quam  dixerat  vel  audiverat  et  vix  per  analogiam  latissime  pa- 
tentem  licebat  his  eam  notionem  addere,  quam  poeta  indidit. 
Sed  acuti  auditores  ietvo)  nxv  tI  Key6fi6vov  vvvxpir&vxt  et  facile 
cuiusque  vocabuli  sensum  assequebantur  et  tx  xxtvoirpeiruq  stpyj- 
fiivx  xx)  tx  irxpxxextvivvevftivx  impense  admirabantur. 

Theophrasto  in  tali  observationum  genere  praeiverat  Aristo- 
teles  qui  ad  fragmentum  Euripidis  700: 

xuttw  dv&vvet  x&nofiaq  eU  Mvvixv 

annotavit  in  T&Ketor.  DI.  2.  rb  $1 —  xuirtjg  iv&vvet  — iicpe* 
irig ,  oti  fieT^ov  ro  &v&f96tv  vj  xxr  &%lxv.  Nempe  nihil  aliud 
est  xurrtjg  iv&vvet  quam  xuirviv  ixxuvet  sive  xwk^xxt67. 

Sophocles  fragm.  574. 

(ptv  (pev ,  r/  tovtov  %&pf*.a  fieT^ov  &v  X&fiotg 
rov  yw  imtyxvvxvTX  xit*  virb  siyy 
nvxvfc  dxovrxt  ^xx&iog  evbovvy  $pevl; 
Stobaeus  omisso  (psv  (ptu  exhibet  x&(3otg  votL    Yerum  esse 
videtur: 

r/  tovAG  %&pfix  fielXflv  xv  X&fioiq  irori) 
Befertur  enim  rouie  ad  id  quod  sequitur.    Plutarchus  eximio 
loco,   quem  Nauckius  indicavit  (in  vita  Aemilii  Pauli  cap.  I.) 
ad  superiora  referens  dedit:  r/  tovtov  %&pp>x  fi£t%ov  £v  A«/3o/$; 

Fieri  non  potest  ut  Sophocles  scripserit  quod  in  firagm.  583. 
ex  Stobaeo  affertur; 

iv  yxp  0px%e7  xxts7/\6  xuklyu  %p6vu. 

Quis  sanus  credit  iv  (3px%e7  xx)  ihiyu  %p6vu  componi  posse? 
Sed  non  sunt  haec  Sophoclis  verba  sed  correctoris  supplementa, 
in  quibus  emendandis  inanis  opera  luditur.  Perinde  mendosa 
sunt  reliqua :  (2ioq  et  (Siov  repetita  et  bxif+ovog  xxxov  I6vtt  !x(3ov 
xx6xtpe7,  quae  neque  ferri  possunt  neque  in  integrum  restitui. 
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Sophoclis  ferax  et  luxurians  ingenium  in  tanta  orationis  copia 
et  splendore  et  grandiloquentia  nonnumquam  in  rebus  exilibus 
modum  excedit  et  sic  dictio  fit  turgidior  xx)  \fjv%px.  Habent 
hoc  Tragici,  quod  poeta  nescio  quis  apud  Epinicum  Comicum 
(Athen.  pag.  432.  6.)  de  se  praedicat : 

^rxpiiet^x  Tols  voXXoTg  ort 

xxv  rb  tv%ov  %  irpxyfAXTtov  $  rcpiip*  evTexig, 

vefivbv  ivvxTxt  toW  if  ivvxfttq  vifOi  wotelv. 
etiam  foeda   et  spurca  verbis  splendidis  vestire  et  ornare  scie- 
bant,  ut  in  Sophoclis  firagmento  141. 

tjjv  xxxoffiov  ovpxvyv 

tppityev  ovV  jjfAxpTe*  vep)  y  i(i$  xxpx 

xxTxyvvTXt  tI  Tev%o$  ov  fitipov  Tviov. 
et  in  firagmento  Aeschyli  174. 

tjjjv  xxxQVfiov  ovpxwiv 

fppnpev  o&$'  %fixpre*  irep)  Y  ificp  xipx 

vXviyelv    iv&VYiyvi<rev  ispxxovftivvi 

%ap)q  fivpvip&v  Tev%iuv  irviovv'  ifiot. 
est  aliquid  inter  >}  xdxoaftog  ovpxvy  et  >}  ivvulw  ifilq  vel  vxup- 
xfilq ,   et  est  tamen  idem.     Vituperanda  est  eadem  pompa  ver- 
borum  in  re  tenuissima  in  fragm.  285. 

bfylpbv  xyyoq  ov  fieMMovrtxt  irpivet. 
id   est  ftiXiToq   nXypovvtxt.  et  fragm.  567.  iXxtovTxt  tpl%  id  est 
ikxlu  xpleTott.     Nonnumquam  in  verbis  novis  fingendis   risum 
spectatorum  movit  ut  in  fragm.  690. 

VXVTXl    i*    iftypVQXVTO    Vtjbg    }<T%X$X. 

magnifice  se  putabat  tw  xyxvpxv  ita  appellasse  tviv  txs  vxv; 
h%ov<rxv  sed  non  cogitavit  aliam  \v%£bx  esse  toti  populo  in 
ore.  cf.  Athenaeum  pag.  99.  d. 

Fallitur  Nauck.  in  fragm.  640.  ex  Polluce  VII.  193.  tJ 
KUfAcpfovfMvov  iv  EoQoxXiovg  Qtvel 

(ixicpxpx  xixkiffTxl  y  <&g  xxm^Xelov  tvpxi. 

Suspicatur  enim  verba  ob;  xxTrytelov  tvpxt  comici  poetae  esse 
et  Sophoclea  periisse.  In  dramate  Satyrico  et  re  ludicra  poeta 
suo  iure  sic  iocatus  est.  Res  Comico  nescio  cui  ridicula  visa 
est  et  lusit  aut: 

to  tov  ZocpoxXiovg  ccg  xxtrviXelov  tvpx. 
aut  aliquo  simili  modo.    Non  raro  ad  Tragicorum  locos  Critici 
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Veteres  adscripserunt  Kuftuie^Tott  vel  KeKufiuitjTott  i  ei%og.  Levd 
est  ex  eodem  fragmento  vitium  eximendum.  Scribendum  enim 
uq  KXiryXeiou  6vpA ,  pro  6vpxt. 

Animadvertere  est  operae  pretium  quanta  libertate  Tragici 
in  procudendis  novis  vocabulis  uterentur.  Neque  Tpxire%ouv6xt , 
neque  (JteXivvouadxt ,  neque  i\xtow6xt  mortalium  quisquam  um- 
quam  dixerat  vel  audiverat  et  vix  per  analogiam  latissime  pa- 
tentem  licebat  his  eam  notionem  addere,  quam  poeta  indidit. 
Sed  acuti  auditores  ietvo)  ttxv  tI  Xeyifievov  auvxpTrirxt  et  facile 
cuiusque  vocabuli  sensum  assequebantur  et  tx  Kxtvovpeicuq  sipy- 
(jtivx  Kott  tx  7rapoiK6Ktv$uv£U(iivoi  impense  admirabantur. 

Theophrasto  in  tali  observationum  genere  praeiverat  Aristo- 
teles  qui  ad  fragmentum  Euripidis  700: 

xu7T>j<;  xvieeet  KxirofiaG  elg  Mudxv 

fopO,V(Jt,&Tfo6Y}. 

annotavit  in  Rhetor.  III.  2.  to  ie —  x&Jtdj*  dvirvet  — Airpe* 
iciq ,  oti  [&e7%ov  to  xvivvetv  tj  kxt  dH-lotv.  Nempe  nihil  aliud 
est  kuttw  xvivvet  quam  ku7t^v  iXxuvet  sive  KU7nikxT67. 

Sophocles  fragm.  574. 

Qeu  <pev ,  r/  toutou  %ipfix  fieT^ov  xv  \d(3oi$ 
tou  yw  iTTtipotuvotvrot  x&6%  uich  siyy 
iruKvftjf  xkouvxi  \p<xxx$o<;  eubouvy  Qpevl; 
Stobaeus  omisso  (pev  Qeu  exhibet  xi(3otg  noTi.     Yerum  esse 
videtur : 

r/  touAS  %ipfiot  fieltyv  xv  Xifiotq  votI) 
Refertur  enim  Tovie  ad  id  quod  sequitur.    Plutarchus  eximio 
loco,   quem  Nauckius  indicavit  (in  vita  Aemilii  Pauli  cap.  I.) 
ad  superiora  referens  dedit:  t/  toutou  %ipf**x  fietfyv  o\v  xifiotg; 

Fieri  non  potest  ut  Sophocles  scripserit  quod  in  firagm.  583. 
ex  Stobaeo  affertur; 

ev  yxp  8px%e7  Kx6e7/\e  K&hlyu  Xpivu. 

Quis  sanus  credit  iv  (3px%e7  kx)  ixiyu  xpivu  componi  posse? 
Sed  non  sunt  haec  Sophoclis  verba  sed  correctoris  supplementa, 
in  quibus  emendandis  inanis  opera  luditur.  Perinde  mendosa 
sunt  reliqua :  (Slog  et  (3lov  repetita  et  ixiftovos  kxkou  $iwg  fafiov 
Kot6ottpe7,  quae  neque  ferri  possunt  neque  in  integrum  restitui. 
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Sophocles  fragm.  592.  ex  Aristotele  Eketor.  II.  23.  ixxos 
(riwot)  ivb  rov  Ivifixroq  ohv  0?  i  EoQoxMjg* 

axQag  vibvipcp  xx)  cpopouax  rovvofta. 
Scholiaeta  ad  h.  L  addit  praecedentem  senarium : 
avrtf  ii  y^x%ifdq  fciv  «4  xezpmihvy 
aaQag  viiiipcp  Koti  (popouax  rovvofix. 
non  congruunt  haec  cum   Aristotelis   sententia.     Emendandnm 
afbitror:  cfc  xeKAy  pivij  vx<pS>q  £*$ijpa?  xa)  QPONov<r*  rovvofia. 
Scite  dicitur  (ppovouax  rovvofix  >5    Zihtpd  eo  sensu  quo  Home- 
ricum: 

vibviptiiv  vv  roi  nrop. 
faofba  aur%   (inquit)  X/^/w  k»)  (ppovsT  Ofioix  t£  iviftMTi,  id  est 
axXqpx  xxi  obfta. 

Perpetuo  scribae  incogitanter  oonfundunt  (popslv  (cpipetv),  (ppo- 
ve7v,  QioveTv,  cppovpeTv,  et  (pipvifix,  Qpivnfta*  et  $opx,  cpfopx , 
cppovpx  et  (ut  modo  vidimus)  xeicppovpoq  et  xeicpipos  >  sed  quid 
sit  ubique  verum  sententia  cuiusque  loci  liquido  demonstrat. 

Sophocles  firagm.  614. 

avyyvoare  xxvxr%ev6e  aiyurxr  ri  yap 
yvvxi%iv  xW%pbv  ev  yvvxlxx  $e7  siysiv. 
in  Stobaei  libris  est  cuv  yvvxixl,  Nauok.  ev  yvvxTxx  substituit, 
quod  probari  nou  potest,  quia  et  eu  plane  supervacaneum  est 
(omnia  sunt  in  siyetv  occuUarey  silentio  premere)  et  ev  yvvxlxx 
ieT  tiyeiv  non  est  Graeca  verborum  compositio.  Simplicissi- 
mum  est:  rb  yxp  yvvxi&v  xh%pbv  THN  yuvxlxA  $ei  eeyeiv. 

Sophoclea  fragm.  616. 

t£  y  evrv%ovv  x^rxv  apiiftijfxt  (3por$v 

oux  tsiv  Ivrug  ovtiv  evpfaeiq  evx. 
mfuctife&to  qiendosa  et  male  sana  haeo  sententia  est:  neminem 
unum  esse  mortalium  gui  prospera  fortma  utatur.  Non  haec  est 
hominum  querela,  sed  fiaxam  et  instaiilem  esse  Aominum  fortu- 
nam.  Itaque  poetam  dixisse  suspicor:  AUvtv%ovvtx  -ouk  Utv 
Zvriv  eupfaeio  eva.  Aisvru%eTv  est  hx  rixoug  evrv%e7v  perpetua 
feUoUate  uti,  quod  in  humanum  genus  non  cadit. 

Frequens  est  apud  Tragicos  sententia  quam  revocavimus. 
Euripides  firagm.  46. 
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ovTig  xvipuv  t\q  xttxvt   evixifiovel. 
et  fragm.  275. 

ov$e)g  $ix  rekovq  ev&xif/,ove7. 
et  fragm.  662. 

ovx  esiv  osig  txvt    xvijp  evixifioveT. 
Reliqua  non  expedio. 

Sophocles  fragm.  629.  pag.  225. 

j}    ItXTpOXTOVOq    3/XJJ 
xixAjfT*    XV    XVTCf. 

Kepone  optativum  K6KAHIT'  x*xAjjt'  xv  xvt$.  Notum  est 
xixtyfixt  (ut  fAiftviifAXi,  /3i/3A>*A**0  habere  optativum  x«xA#^i/, 
xfxAjJo,  xexkjjTo.  cf.  Philoet.  119. 

<ro(po$  t    xv  xMq  xxyxibg  xfxAjf  xftx. 
ubi  Scholiastes:  xexX\to  xvt)  tov  xeK\y)ftivo$  eiyq. 

Sophocles  fragm.  632.  pag.  226.  ex  Hesychio:  pxxTijpiotg 
xivTpoiv iv  — itx  tI  xp&TTefdxi.  Imo  vero  itx  tI  'PxTTevdxi. 
Confundi  solere  pxTreiv  et  xpxTTeiv  ostendimus  ad  Dionysium 
Halicarn.  pag.  109. 

Fragm.  Sophoclis  639. 
Aristoph.  Plut.  635. 

OjttfAfJlXTUTXI    XX)    ^SXifA7TpVVTXI    xipX$ 

'AfxAijTnoD  ttxiuvog  evjzevovg  tv%&v. 
ubi  Scholiasta :  —  txvtx  Ye  ex  tov  Qtviag  ?Lo$CKXeovq  faxfiev. 
Nauekius  hanc  annotationem  ad  vs.  636.  adscriptam  esse  putat 
et  hunc  solum  esse  Sophoclis,  non  praecedentem  quoque.  Sed, 
ne  dicam  Scholia  in  Codd.  non  ad  certum  versum  adscribi, 
manifestum  est  duos  hos  versiculos  coniunctos  fuisse,  praeser- 
tim  quia  constat  fuisse  famam  veterem,  quae  Tovg  Qivefoxq 
Aesculapii  ope  et  beneficio  visum  recuperasse  ferebat.  Seitus 
Empiricus  adv.  Mathem.  I.  12.  <Pv\xp%og  iv  t%  evxry  (xexepxu* 
vuo-Qxi  tov  'AffxAjjTniv  xiyei)  itx  tI  tovs  Qiviuq  utoug   TutpXudiv- 

TXq     XTTOKXTXSyVXl     XXpt^OfieVOV     XVTUV     TJJ     fJtyTp)      KheOTTXTpX     Tjf 

'EpexQiw.     Sophocles  igitur  quum  diceret: 

iZufiftxTUTXt  xx)  KehxfMpvvTxi  xipxg 

%A<TKX^7rtOV    TCXIUVOq    SUfASVOUt   TV%WV. 
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manifesto  hanc  famam  secutufl  est.  cf.  quae  de  ea  re  scripsit 
van  de  Sande  Bakhuyzen  in  libro  de  Parodia  in  Comoedm  Ari- 
tlopAanis  pag.  185  sqq. 

Sophocles  fragm.  660.  pag.  231. 

ifio)  ii  Xusov  xtfix  Txvpetov  irtelv 

xx)  ftvi  T6  irXeiu  tuvV  l%etv  $v<r$>ffiixc. 
ineptissime  ye  interponitur.    Legerim: 

xx)  fiy  VTI  irXeiu  tuvY  e%etv  ivo-Qijfiixc. 
praeterea  Helena,  cuius  haec  oratio  est,  dixisse  videtur: 

?t/  fl-Af/OTC  rivY  e%etv  ^va^Yifzixc. 
mihi,   inquit,    optimum   e*t   emori   et   non  plura  etiam  quam  haec 
opprobria  audire.     AuvtpYjftlxc   l%etv    dicitur    sensu   passivo,    ut 
xhixv  l%etvy   ovofix,   lirxtvov ,   tyiyov    l%etv ,   et  similia  his  alia 
complura. 

Sophocles  fragm.  665.  pag.  233.  rb  vpoc  (Stxv  itivetv  Uov 
xxxbv  zitpvxe  tcc  it\pyjv  (3ix.     Nauckius  haec  ita  constituit: 

rb  irpbc  (3ixv 
mvetv  focv  vipvxe  t£  ii^v  (3ix. 
expuncto   xxxiv.   quod   quum   sit  prorsus  necessarium  et  htyyv 
(3ix  inepte  dicatur  emendaverim: 

rb  TTfibc  (iixv  • 

irivetv  1<tov  iritpvxe  tw  Inpyv  xxxiv. 

Sophocles  fragm.  669. 

TUC    XV   OVX    XV    iv    VlXlfi 

bxvotyf  xv ; 
Sine  causa  Dindorf.  nac  xpy  ovx  xv  reponebat.    Ter  repetitum 
&v  non  est  infrequens.    Euripides  Troad.  1233. 

xpxveic  xv  tvTBc  ovx  xv  vfivvitiifiev  xv. 
Nempe   et  iruc  et  ovx  et  txvotfit  voculam  potentialem  attra- 
hunt  ad  sese  suntque,  ut  ita  dicam,  tov  xv  iQeXxvstxx:  itaque 
ubi  haec  concurrunt  singulis  vocula  xv  apponitur. 

Sophocles  fragm.  674.  pag.  234.  ex  Jnecdotis  Bekkeri:  xxi- 
Xxsoc  l%Xoc  Eupt-fiyc  elwev ,  xxihxsov  $s  CHMA  EoCpo- 
xav\;.     Legendum  xxixxsov  ie  CTOMA.     Euripides  noto  loco: 
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ixixxsov  fa%s  yXaacxv  *fa%iwiv  vfaov. 
Notum  est  quam  saepe  siftct  et  vupx  misceantur  et  ineptum 
est  corpus  AxoXotvixq  arguere. 

Sophocles  fragm.  687. 

to  pMetv  icyifAOvw  Xuryptov. 
ut  sententia  sit  integra  et  cum   vitae  usu  congruens  supplen- 
dum  est: 

(xxxbv)  rb  fisdustv  Tryftovijs  Xuriiptov. 
Praeclarus  in  hanc   sententiam   locus    est   Euripidis  (fragm. 
1064): 

OUX   Ul   XU7nj$    XXXO   QxpfJLXKOV  (3poro7g 

ug  xvbpbg  fadXou  kx)  (piXov  nxpxivevtq* 

ostq  ii  rxurip  r\p  vitrcp  £uvav  Avijp  .... 

ftiSifl  Txp&veei  kx)  yxXv\vi%si  (ppivx. 

irxp*  xvrx  V  foisU  uespov  givet  itirhx. 
Nauckius  post  Avijp  quaedam   excidisse  suspicatur,  sed  nihil 
deest  ubi  emendaveris:  osm  ii  —  ftify  rap&vvst — (ppivx 

irxpaurlX'  fotsU  usspov  eivst  S/tA<£. 
vxp*  xvtx  eo  sensu  non  est  Euripideae  aetatis  sed  Graeculorum. 
Praesens  laetitia  a  Veteribus  appellatur  v\  vxpxurlxx  vjiovtj.   Cri- 
tias  apud  Nauckium  pag.  600.  fragm.  3. 

riiv  irxpxuritf  fiiovyv 

i%tpxv  x&6i&iv'  sU  rbv  vsepov  %pivov. 
et  in  fragmento  Theodectis  pag.  626. 

feiufilx  S£  rJjfv  irapxurix*  vfroviiv 

hxfiovax  Xuicxq  Tcj>  xpivcp  rixrstv  QiXel. 
Sed   excidisse  nonnulla  videntur  post  versum  primum,  quia 
oux  Utv  xKKo  ug  pro  xXXo  fi  dici  non  potest. 

Sophocles  fragm.  692.  pag.  237. 

hxjjuvrt  yip  rot  ttxvtx  irpoQpipuv  aopx 
ovk  xv  wXiov  rip\p£txg  !j  'GMtis7v  iiiovq. 
in  his   iftirislv  est  Porsoni  iuvenis   TrxpxhipOuvtt.     Qui  sitiunt 
neque   IfiKislv  cupiunt   neque   u*07ris7v}  quae  sunt  genio  indul- 
gentis,  sed  irtsTv.     Eecte  Gasaubonus  vj  msTv  pro  scriptura  unici 
odicis  (Athenaei  pag.  433  e.)  ph  irtsTv, 
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Sophocles  fragm.  693.  pag.  237. 

**  xxxuq  rit  icpbq  6euv  ihovfjiivvi. 
supplendum : 

(xxxvi)  xxxug  <rv  irpbq  6euv  ixovftivy. 
Kxxbg   xxxuq    cum   verbis  pereundi  coniuncla  non  minus   in 
Tragoediis   trita  sunt  quam  in  Comoediis  et  populari  sermone. 
Buripides  Medea  787. 

S7T61    XXxifV    XXKUq 

6xvetv  (?($'  xvxyxy  roTg  iftolcri  QxpfJt,xxoi$. 
ubi  multa  exempla  annotavit  Elmsleiufl,  et  in  his  Medeae  vs.  1353. 

<ru  5*  utsitep  elxbq  xxt6xvs1  xxxbg  xxxuq. 
Sophoclea  sunt  et  alia  et  in  Oedip.  Tyr.  vs.  248. 

xxxbv  xxxuq  vtv  xfiopov  ixTpl\pxt  (3!ov. 
et  in  Jiace  vs.  1391. 

TOtyXp    0"«$'    'OXvfJLTTOV    T0v¥    0    irpevfieVCQV    TXTijp 

fiviiftuv  t'  'Eptvvq  xx)  reXevCpipoq  Alxy 
xxxovq  xxxuq  Q6elpetxv. 

Sophocles  fragm.  726.  pag.  242. 

iyu  i%  ipu  ^oi  ietvbv  oiliiv ,  ovf  oiruq 
Qvyxq  TTXTpcpxe  iZeXvjXxvxi  %6oviq, 
ov6%  uq  i  Tvbebq  xvlpbq  xlfix  vvyyeveq 
KTelvxq  iv  vApyet  £elvoq  uv  olxi&Txt , 
ovP  uq  irpb  Sfj(3uv  uftofipuT'  eixhxTO 

TOV    %ASXX6M    TTXlix    itX    XXpX    T6(AUV. 

his  asperrimis  maledictis  Ulysses  Diomedem  insectabatur  in  dra- 
mate  Satyrico,  cui  nomen  %A%xtuv  <rv/\/\oyoq  fj  Zvvlet7rvot,  in 
quo  heroes  Homerici  temulenti  omni  genere  conviciorum  et 
contumeliae  inter  sese  certabanU 

Pro   uftofipuT*   emendatio   Brunckii    upofipuC    id    est   uftyjsfc 
fuerat  recipienda. 

Praeterea  corrigendum: 

iyu  3*  ipu  CG  tietvbv  oviiv. 
pro  ipu  <rot.    Populus  dicebat  ovlh  cp>.xvpov  ipu  vs,  ttoXXx  xxxx 
Xiystv   Ttvx ,    Tragici   ttojWx    xx)    Istvx    xtyetv  tivx  ,    et   xxovetv 
icpiq  Ttvoq.    Euripides  fragm.  347. 

ovx  xvxv%*Tbv 
atyxv  xXvovtx  istvk  irpbq  xxxtivuv. 
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Sophocles  fragm.  933.  pag.  244. 

**  tre^vx  riff  rije  xxptivou  pueiijpix. 
excidit  articulus: 

(rx)  veptvx  rijg  o%  wxptivou  fiuqyjpix. 

Sophocles  firagm.  730.  pag.  245. 

vuhs  fiiytsov  %pw    i*    Otviug  yuAlC 

xvijxe  AifTOug  tx7c  exyfiokoc  tex. 
legendum  iv9  Olviuc  yuAC  in  Oenei  arva  immi&it.    Nulla  potest 
esse  dubitatio  quin  haec  ad  Sophoclis  MeXixypov  sint  referenda. 

Sophocles  fragm.  742.  pag.  245. 

xfieiv6v  fct  fyfiixv 
\x(ielv  \rtv\  tj  xipSoc  xxx6v. 
In   libris  est :   xf*.eiv6v   fct   frpixv  \x(Ze?v  tj  xipioc  xxx6v ,  in 
quo  latet  optimus  troichaicus: 

Zwixv  \x(Ze?v  tfietv6v  kiv  i}  xipicc  xxxiv. 

Sophocles  fragm.  752.  pag.  247. 

oui\v  xxxlm  TTuxjbQ  el  xxhuc  (ppovoT. 
vitiosum  est  cppovol.    Legendum:  el  xxxuc  (ppovel.    In  re  certa 
e\  indicativum  habet. 

si  teol  r/  iputrtv  x\<r%plv  oux  elatv  teol. 
In  fragmento  Euripidis  255. 

xirXouq  i  fiutoc,  fivi  \iy*  eu'  to  yxp  xiyeiv 
eu  ietvov  istv  el  (pipOl  tivx  (3\x(3tjv. 
eadem  de  causa  repone  et  (pipSl  tivx  fikxfiyv. 

Sophocles  fragm.  763.  pag.  249. 

tru  ie  9$>x1$£eic  ttuXoc  uc  euQopfiif 
yxsvip  Te  yxp  vou  xx)  yvxtoc  nXypvfi. 
supplendum : 

yxsvip  Te  yxp  <rou  xxi  yvxtoc  irXJjptic  *A6I. 

Sophocles  fragm.  795.  pag.  254.     Priscianus:  „8ophocle*  teete 
Seleuco  proferi  quaedam  contra  legem  metrorum,  eicut  in  hoc: 

*AX<Pevi(Zoixv  ffv  i  yewfaxe  TXTyp. 
hic   quoque  iambus  a  trochaeo  incipit."     Quis  hoc  homini  credet? 
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Nemo  hercle.  Itaque  Nauckias  edidit:  'AAQevCifioixv.  multomalim 
(tjjv)  *A\(p£<rifioiccv  tjv  o  yevvfoxs  Trxrijp. 

Sophocles  firagm.  796. 

lioZ&Tw  (juh  ru  $u    ijirelpu  fioXelv. 
Comici  poetae   hunc  versum  esse  suspicatur  Nauck.  sed  me- 
liora  docet  forma  fioXelv. 

Eodem  indicio  arguitur  error   Nauckii,    qui   in   Praefatione 
pag.  XL  senarium: 

iyu  iij  ffiirel  yxp  p',  xneifi    if;  ifAfcxruv. 
comici  poeta  esse  putat,  sed  i£  ififixruv  praeter  Tragicos  nemo 
dicebat. 

Sophocles  fragm.  818.  Nauck.  edidit: 

'EveroTwv  txxctg  rofotv  ixXeXeyftivcig 
Sjiiov  e\  zaP°fy6V  3  %xvr)  adivei. 
In  Codice  Yeneto  B.  ad  Hiad.  2.  274.  est  iv  romv  tnoiq  et 
litov.    'EveroTrtv   est   Heckeii   coniectura  doctior  quam  verior. 
Idem   recte   ijhov  correxit.     Nihil  aliud  in  6NTOICIN  arbitror 
latere  quam  OAiroiCIN,  quamobrem  ita  legerim: 

ixlyomv  tTrxoig  rolvtv  ixXeXeyfttvoig 
Sjhov  *AN  %upolnev  $  irxvr)  aiivet. 

Sophocles  fragm.  821. 

ifin  yxp  eipx  Zevq  iv  ivx&ru  teuv. 
cum   Dindorfio    probo    coniecturam   Brunckii    £#*/    yxp   eipAS 
Zeiig.     Quid  facias  inepto  grammatico,  qui  ex  his  verbis  colle- 
git  lv%xrog  esse  idem  quod  irpurogl 

Sophocles  fragm.  827.  pag.  259. 

*  *  irivffoQov  xpir^ftx  Axiprou  yivog. 
male  abest  articulus: 

TO  xctvvotyov  xpirtjfix  Axiprou  yivog. 

Sophocles  fragm.  831. 

rl  piMer'  %Aprxxe7g  re  xx)  Xlepxuviot\ 
sed  Sophocles,  ut  omnes  Athenienses,  dicebat  'Apraxfc,  ut  4>axfc 
et  similia  omnia,  quae  librarii  sedulo  ad  suam  consuetudinem 
refingebant. 
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Sophocles  fragm.  833. 

XpivOq    XV    %pQV0$    XfJLX    XpXTXlGf, 

Tep/xovvvx  filou 

Waa'  xvevphxet  <ro<px  ftawfiivoig. 
Optime   ad   sententiam  restituit  Ellendtius   XVHftorvvf  filov. 
Theocritus : 

i  Tevlx,  Aiotpxvre,  (idvx  Txg  rixv*G  eyelpet. 
et  Eratosthenws  iv  'Epfty' 

Xpew  irxvr'  i$f$xi;e,  r/  ov  %ptiu  *tv  xvevpoi] 
In  versu  tertio  reposuerim  verbum  Sophoclem: 
jrJAA'  'Gzxvevplfxxei  aoQa  fixiofiivoiq. 

Sophocles  firagm.  845.  pag.  262. 

xXixTvv  y  orxv  nq  ifiQavuc  $(pevpe$y 

trtyxv  xvxyxy  xxv  xxhbv  (pipy  eifix. 
Necesse  est  pro  (pipy  reponere  $Opff.  Non  est  facile  ubique 
discernere  utrum  (pipeiv  an  (popelv  sit  scribendum.  In  libris  nihil 
est  auxilii.  Miscentur  passim  cpopeTv  et  (pipeiv  etiam  ubi  non 
est  ambigua  optio.  Nonnulla  tamen  sunt  certa  et  stabili  om- 
nium  usu  confirmata.  In  perpetuo  usu  aut  ex  ipsa  natura  ut 
in  partibus  corporis,  aut  ex  consuetudine  et  more  ut  in  cultu 
omatuque  (popelv  solum  habet  locum.  Herodotus  III.  12.  /V#v- 
pxc  (popieiv  Txg  xe(px\xq ,  et  apud  Comicos  xofufjbv  (popeTv  tI 
siftx,  ovXx  tx  (Txix>j  (popelv ,  xx^xfiivx  vxiXy  (popelv ,  WTipvyxq 
(popeTv ,  Xxyvyv  tov  SQOxXftbv  (popeTv.  Sophocles  dicit  yiveiov  iiy- 
Xtpec  (popeTv  fragm.  140.  De  vestitu  et  cultu  corporis  trita 
sunt  90A>Jv,  soXxc  (popeTv,  ift&Tiov,  TpiQavioVj  o-xijirTpov,  xpynTixq 
(popeTv  et  multa  his  similia.  Apud  Sophoclem  in  Oed.  Col. 
1357.  ubi  in  Laurentiano  est:  xx)  qoXxc  txvtxc  (pipeiv,  op- 
time  emendatum  est  (popeTv.  Itaque  xxv  xxxiv  (popy  siftx  ve- 
rum  est,  non  (pipyt  et  y\&TTxv  (popeTv  saepius  legitur  apud 
Comicos.  Sed  duplex  machina  admovetur  ex  Aeschylo  in 
Choeph.  574. 

vfiTv  y  enxivoo  yXmvxv  tS^fiov  cpipeiv. 
et  in  Supplic.  972. 

ttxc  V  iv  (AeToixcj)  yXmtrxv  evTvxov  (pipei 

XXK1JV. 

sed   si   utrumque  locum   expenderis   intelliges   nihil   his  cum 
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y\uv<rxv  cpopelv  commune  esse:  yXuvvxv  e&cpwov  Qipstv  est 
euCPwsTv,  et  iv  fteTolxu  ykuvtrxv  eSTvxov  cpipetv  xxxtjv  significat 
(tirotxov  holftug  (evxtp&s)  xxxu$  Xiyetv.  Utrobique  Cpopelv  ab- 
Burdum  fuisset.  KxXhv  cpopeTv  sifix  est  eloquentem  esse,  dicendo 
valere ,  ut  apud  incertum  Comicum  in  Bekkeri  Anecd.  pag.  347.  7. 

yXuTTxv  Ti  90i  iiiuctv  iv  iviftu  cpopeTv 
xxXuv  \6yuv  ielvuv 

$   TCXVTX    XIVYIV61S    XtyuV. 

quos  yersuB  suspicor  a  Cratino  de  Pericle  esse  scriptos. 

Sophocles  fragm.  846. 

vi  ietvbv  xp*  vjv  jjwV  xv  Ttq  hiXog  uv 

etvT$  vuvetijj. 
sententia  absurda  haec  est  quia  imperfecta.     Quae  pars  perierit 
colligas  ex  nobili  loco  Euripidis  Hippol.  ys.  424. 

iovXol  yxp  ivipx  x&v  tpxvvvTrXxyxvis  Tig  % 

otxv  £vvst$y  MTpoq  1j  TTCtTpbg  xxxx. 
Idem  Sophoclem  suspicor  dixisse: 

%  ietvbv  vjv  &p%  yvlx    &v  Ttq  io-fkbf  civ 
xut$  o-uvetijj  (fttjTpbs  %  irxTpbq  xxxx).  pro  xp'  viv  v/vlx    &v  trans- 
posui  %v  &p   jjwV  &v  %  quod  multo  est  usitatius. 

Sophocles  fragm.  850.  pag.  262. 

fLVi    fLOt    XpvCpCUOV    fJLljih    i^eiT^q    tlTOq' 

x\\i6pov  yxp  ovliv  ug  V  xv  eviceTiq  Xxfiotg , 

yXuvtrW  xpucpxTov  ovliv  ov  itipx^xt. 
yerba  sensu  vacua.     Suspicor  olim  fuisse: 

xXfydpov  yxp  ouiiv  rXlA'  xv  euveTis  kxfioiq, 

yX&vmq  Alf  rOT  xpu$xTov  ov  hlpxet&t. 
sed  superest  mendum   in  eureTU ,   id   est   fahov,  quia  xXyipov 
pfotov   nihil   est.     Coniicere  possis  uY  xv  eueVKlg  xifiotg ,  aut 
euUATig  xifiotq,  aut  aliud  quid  in  eandem  sententiam. 

Sophocles  fragm.  860.  pag.  264. 

u  Svjfrbv  xvipuv  xx)  TXkxlirupov  yivoq , 
uq  ouiiv  io-fzev  irkijv  vxtxTq  'GOWt^ 
@ipo$  nepwvbv  ytjs  xvxrpucpuf&evot. 
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Athenienses  veteres  elxivxt  dicebant  et  irpovetKivxt  et  sikw 
(unde  e)xi$  remansit  apud  omnes  et  elxirw)  non  iotxcig.  Itaque 
corrigendum : 

kx)  cx/dtfo-IN   6IxJt*$. 

Summa  enim  constantia  Athenienses  omnes  semper  et  ubique 
elxut  et  irpotretxuq ,  elxivxt  et  irpovetxivxt  dicebant ,  et  etxirug  et 
xiretxirug ,  sed  sequiores  scriptores  ex  Homerico  usu  iotxug^ 
iotxivxt ,  irpo<reoixivxt ,  xTeotxirug  et  sim.  dicere  coeperunt,  unde 
factum  est  ut  in  libros  Thucydidis,  Platonis,  Xenophontis  et 
in  fabulas  Tragicorum  et  Comicorum  irreperent  formae ,  quibus 
nemo  Veterum  usus  esset  umquam.  In  Fesp.  1142.  in  libris 
est  iotxivxt  pro  irpotetxivxt,  et  1413.  ioixug  pro  lotxxg*  In  So- 
phoclis  Electra  618.  ferebatur  irpoaeotxira ,  nunc  recte  TrpovtiKirx 
(Laurentianus  irpowxirx).  In  Aristophanis  fragmento  72.  apud 
Meineke  F.  C.  II.  1193.  iterum  legitur  iotxivxt  pro  irpoveixivxt, 
quod  aetatem  tulit  in  Ecclesiaz.  1161. 

ftijie  rxls  xxkxTg  erxlpxtg  riv  rpixov  Trpovetxivxt. 

Thucydidi  reddendum  VII.  71.  etxus  et  VI.  55.  xiretxiruq. 
Multis  apud  Platonem  locis  et  nonnumquam  apud  Xenophon- 
tem  formae  veteres  sunt  ab  exilio  revocandae,  veluti  in  Phae- 
done  pag.  74*.  $  cpyrh  xvri  irpovGlxivxt ,  et  in  Politico  pag. 
261  d.  (3ovQip@u  pxXXov  TrpoeGlxirx. 

Ex  elxivxt,  elxuq  natum  est  futurum  ell-u  (ut  reSvijxivxt 
reiviiZu,  esyxivxt  J?)j£a?),  quod  unico  tantum  loco  notissimo 
legitur: 

TOlq    '\TTK0XpXT0VS    VtiflV    6?£f/$    KXI    <T6    XXXOVVIV    ^XlTOfAXfAfJLXV. 

Plusquamperfecti  #x>j  (ut  qlvf)  item  unum  exemplum  superest 
in  Avibus  1298. 

Hprvi;  ixxXelro ,  xx)  yxp  HIK6IN  Iprvyt. 
ubi  Bavennas  lnxev  exhibet  sed  veram  scripturam  servarunt  an- 
tiquae  xi^etg  cf.  Nov.  Lectt.  pag.  451. 

Similiter  formae  Atticae  veteres  foftev,  fce  et  foxv  sine 
vestigio  intercidissent  nisi  earum  memoriam  docti  'AttixisxI 
servassent. 

In  Euripidis  fragm.  167. 

vi  yxp  iixwts  irxrpxvt  irxf&xs  Blxivxt. 
in   omnibus   libris  praeter  unum  scriptum  est  iotxivxt  iugulato 
metro. 
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Sophocles  fragm.  862.  pag.  265. 

slpystv  $i  rixTevivrx  xx)  tfatxi  xpkvtt 
ao$bv  xvpfvrtjv  iXXx  w  siveiv  ru^ifv. 
hoc  quidem  est  rov   rv%ivrog  quod  iactum  est  thtxi.     Emen- 
dandum   est  xtv    ifotxt   Tpiirst.     Hesychius  v.    xv(3svriiv  hunc 
ipsum  locum  interpretans  scribit:  iirtvift,tfv  yxp  rivx  liixow  rb 
hfyue  %pwtxt.   Euripides  fragm.  354. 

rx  wpxyiAxr    iptug  !jv  nty  Tcpivvet  xxXug. 

Sophocles.  fragm.  323. 

tovt9  l?)v  x\yi$    $v  xxpbv  tfotxt  xxXuq 
xvrig  rig  xvrcp  rijv  fihxfitiv  wpovty  (pipuv. 

Cratinus  apud  Photium  v.  Tb  wxpbv  tv  iroitiv. 
ivipxq  votpov;  XPV  tJ  Tcxpbv  wpxyfix  xxXuq  §U  ivvxfitv  ritfotxt. 

Sophocles  fragm    866. 

oi xv  y  b  xxipbg  rov  txvuv  Ihtuv  rvxy* 
ovV  xv  icpbq  xv\xq  Ztjvbg  ixQvyOl  (jloXuv. 
addita  literula  legendum  ixQvyOlC. 

Sophocles  fragm.  870.  pag.  268. 

vAj3  purog  i  vfcig  icxpx  ZoCpoxXeT. 

multa  sunt  apud  Sopboclem  Txpxxexivivvsvfiivx ,  quorum  non- 
nulla  ridobantur,  ut  supra  vidimus,  sed  xQpurog  usitatum  apud 
omnes  noto  sensu  pro  vfci;  ponere  ne  Dionysius  maior  quidem 
unus  omnium  ineptissimus  poetarum  sustinuisset.  Fuisse  vide- 
tur  i(3puC  i  vi}*/»,  ut  vxpxojSpuc,  upo&pug ,  iv$po(Zp<Ag,  rptxc- 
$p&; ,  filqpoftpu* ,  x*/p£/3;£rf  lecpy  et  similia. 

Pophocles   fragm.    912.    pag.    271.    ex   Hesychio:    *At*/J- 

AlfjUJt     XTSxitxpfJLX     [i     XTZTATtJftx]     $     XTOThXVmtX.      ZOtpOXXfc. 

Non  inemini  me  magis  ridiculam  dittographiam  vidisse  umquam. 


EURIPIDES. 


Earipides  fragm.  11.  pag.  291. 

??/   X»)   VT&ivMT    iperctv 
&woielt;avtxt  ixvircp. 
et  metrum  et  Graecitatis  ratio  postulant  ut  rescribatur: 

'  SNxToieigxvSxi  txvircp . 

Euripides  fragm.  21. 

x  y  ot  irkovTOvvreg  ov  xexriifieSa 
roltrtv  irivtjfft  %puyLevot  IlSIOaitfd*. 
iretdufiedx  iueptum   est  et  perinfelix  Nauckii  coniectura  U6ndi- 
fAed».    Putabat  enim  vestigiis  literarum  esse  insistendum,  sed 
erat  lacuna  %p&>fievot  *  *  *  dftedx.     Verum  olim  vidit  Bergtarus 
reponens  QHPufAetx. 

Euripides  fragm.  26.  pag.  295. 

t#  3'  'AQpo&lrifi  ^tJaa*  tvest  xoixlhx* 
ripvet  Te  yxp  nxXisx  kx)  huirel  (3porovg. 
ru%otfit  y  aurijg  iivlx    hriv  evfievfa. 
tertii  versus  prava  est  sententia:  nondum  poenitet  correxisse: 

rvxotpt  y  avrfc  vivlx*  6ICIN  evfievQTC. 
yvlx9  elvtv  quando  veniet. 

Similem  versum  supra  vidimus: 

'Avxktiirtov  w&iuvos  eifievovg  tv%uv. 
Sententia  est  prope  eadem  in  fragmento  Euripidis  889. 
rl  Y  Iplkv  Trpoxkyu  rotat  vionrtv 
fujxore  (pevyetv 
%pwtxt  Y  ipt&s  otxv  txty. 
prorsus  idem  est  orw  Ixtip  et  tylx'  ehtv. 

II.  " 
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Euripides  fragm.  28. 

roQov  xph$  xvipo$  ortg  iv  (2px%e7 
ttoMqvs  Xiyovg  oloq  Ti  ffvvTiftvetv  KxXug. 
melior  est  verborum  dispogitio  apud  Aristophanem  Thesmoph.  117. 
7toWo\j<;  kxXu$  olig  t*  trvvrifAvetv  xiyovg. 

Euripides  fragm.  29.  pag.  296. 

atyxv  (ppovovvTx  Kpeivvov  eU  bfitXixv 

TTefivTX9    TOVTCj)    J'    Xvip)    (llJT9    ityV   (f)iX0$ 

fi^Te  %vveiyv  o?t$  x&TxpKtj  (ppove7v 
weirotde  iovKovq  Tovg  <pl\ov<;  viyovfievoq. 
prima  yerba  sensu  plane  careni  Lacunae  veteres  temere  ex- 
pletae  sunt  et  quid  dixerit  poeta  non  est  ex  apicibus  literarum 
expiscandum  sed  ex  vitao  usu  et  ingeniis  hominum  indagandum. 
Etiam  nostra  memoria  vixerunt  magni  et  praeclari  viri,  sed 
paullo  arrogantiores ,  qui  quaesitam  meritis  superbiam,  sed  ni- 
miam,  sumentes  se  solos  in  omni  re  sapere  neque  ulla  amico- 
rum  ope  aut  consilio  indigere  opinabantur.  Ex  horum  ingeniis 
colligitur  poetae  sententia  haec: 

vtyxv  (ppovovvTX  Kpelvvov  ij  elg  ATSAAlxv 
7T€<re7v.     TOIoutcj)  5*  xvlp)  fiijT'  elw  (pfooq 
fiyjre  ^vveiijv. 
in  plerisque  libris  est  Kpe7trtrov  tj  eU,  et  5  post  Kpe7vvov  abesse 
omnino  non  potuit. 

Euripides  fragm.  36. 

yvvx7xx  Y  oet$  xxtitreTxt  \iyuv  kxkus, 
iv^vog  xpx  kov  vo<pb$  KeK^treTXt. 
Prava  sententia  est  et  poetae  vitio  et  scribarum.  Nugatur 
qui  sapientem  vult  sine  intermissione  mulieribus  maledicere,  sed 
sic  Euripides  solet.  Scribae  peccarunt  in  xpx  (libri  xpx),  cui 
nihil  hic  loci  est,  neque  ivmvog  et  <ro<piq  bene  inter  se  oppo- 
nuntur. 

Eurip.  fragm.  62.  pag.  301. 

fjLi<Tu  <ro(pbv  iv  Xiyottrtv  eU  Y  Svwtv  ov  trocpiv. 
Meineke  numeros  sic  composuit: 
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($vt)  iv  hiyowiv  e\q  5*  Iv^tnv  ov  ro<p6v. 
nemo  nisi  metro  coactus  2vrx  his  adderet.    Equidem  non  unum 
yocabulum  inseruerim  sed  duo  supervacua  expunxerim  ut  fiat: 

fjuvu  roCpbv  \6yotvtv ,  eU  V  tvyvtv  otf. 

Euripides  fragm.  68. 

opug  i'  xyuvx  t6v$£  ieT  fL    vTrex^pxfielv , 
\pvxw  yctp  xtW  Tl&SfjLivyv  ifAyv  bpu. 
Verissime  correxit  Dobraeus  xetfiiv^v  pro  Ttte^ivviv.    Gertamen 
non   indicitur,  sed  agitur:  praemium  non  ponitur,  sed  positum 
est   in  medio.     Praeterea  a;0AON  requiro  pro  xtxx.     Utrumque 
mendum  ex  lacuna  natum:  A0A*****M6NHN. 

Eurip.  fragm.  80.  pag.  307. 

teuv  ii  SvijTobg  Kco-ftov  ov  7Tpi7T€i  cpipetv. 
inepte  turbatus  est  in  his  naturalis  verborum  ordo  et  cpipetv  est 
a  loci  sententia  alienum.     Utrique  malo  medeberis  scribendo: 

teuv  Ve  x6vft.ov  ov  TrpiTret  tvyTOvq  QOpeTv. 
vel: 

ieuv  $1  x6<r(iov  SvtjTbv  ov  vcpiirei  (popelv. 

Euripides  fragm.  88.  pag.  308. 

yvvotlxeq ,  bpfivitviTe  fjfyY  xtvfilxv 

Graeci  dicebant  xtv/xix  l%ei  fie  non  xtvfttxv  ?#«.  Itaque  a 
poeta  profectum  est:  f/.*iV  xtvfiix  <rxity  t/c  vfixq.  In  utraque 
lectione  autem  manifestum  est  <rxets7v  aorislum  esse,  ut  xijlvvx- 
teTv,  ituxxtelv ,  irxpeixxtelv  et  sim.  namque  ni  aoristus  esset  yiM 
o^x^V  soloeca  oratio  foret. 

Euripides  fragm.  132.  pag.  319. 

7U  y  u  Tupxvve  ieuv  Te  xxvtpuiruv  "Epuq , 
vi  (jlyi  Iftxrxe  tx  xxXx  Qxivevtxt  xxXx  f 
%  To7q  ipuaiv  euTux&S  <rvvex7r6vei 
(jLOxtouvt  fi6x^oug  uv  ru  itjfttoupybg  et. 

In  versu  primo  multo  melioribus  et  suavioribus  numeris  le- 
gitur  apud  Lucianum  icuq  iet  ryv  fcopixv  truyypxCpetv  cap.  1. 

7v  V  u  teuv  Tvpxvve  Kxvipuvuv  "Epuq. 
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Beliqua  duos  testes  habent,  Athenaeum  pag.  561  6.  et  Sto- 
baeum  Floril.  64.  6. 

Apud  Athenaeum  legitur: 

vi  roig  ipuotv  oov  vv  iyfitovpybg  sJ 

fio%6ov<rt  fii%6ovf  svrv%coq  vvvsxirivti. 
apud  Stobaeum: 

ij  Tolg  ipuo-tv  eufieviis  Txpkouro 

fio%6ovrt  fi.i%6ovq  uv  ov  iyfiiovpybf  eJ. 
hunc  secutus  Nauckius  et  exitus  versuum  sedem  mutare  iussit,  et 
pro  €vrv%ug  suspicatur  evftevag  fortasse  corrigendum.  Non  enim 
animadverterat  Stobaei  textum  quem  vocant  impudentissime 
passim  esse  interpolatum  a  nescio  quo  Graeculo ,  qui  multas 
vetusti  libri  lacunas  ita  explevit  ut  quidquid  in  buccam  venis- 
set  de  suo  substitueret.  Plurimis  et  certis  exemplis  id  lucu- 
lenter  mihi  demonstrasse  videor,  quum  de  Stobaei  Florilegio  in 
Mnemosyne  agerem.  Nunc  uno  et  altero  exemplo  ex  Euripidis 
fragmentis  sumto  verum  id  esse  ostendam.  Est  Euripidis  locus 
apud  Plutarchum  Tom.  II.  pag.  778  b. 

ol  ykp  Kvxptv  cpavyovreq  &v6p&Tuv  iyxv 

vovovff*  ifiolcog  rolg  xyxv  typafiivois. 
eadem  Stobaeus  affert  Floril.  63.  3.  sic  scripta: 

ot  yxp  Kvt  ptv  (peuyovrss  xv6pd)Tuv  xyxv 

vovovv'  ifioluq  Tolq  hcbxoutriv  xyxv. 
Manife8tum  est   quum  nihil  aliud  superesset  quam  NOCOT- 
COMOLfrC****  de  suo  adiecisse  Oraeculum  roTg  huxovvtv  xyocv 
neque   rb  xxxicpuvov  neque  rb  xxxifierpov  horum  verborum  ani- 
madvertisse. 

Addam  alterum  exemplum  ut  mendum  eximam.  Est  Euri- 
pidis  fragmentum  (1046.  Nauckii  pag.  540.)  in  Stobaei  FlorU. 
74.  10. 

fiO%dovfd,€V  &XXuq  6%\v  (ppoupouvTeq  ykvoq* 

{JTtg  yip  xuTy  fiif  wtcpuKtv  tvitxog 

r/  ie7  cpuXxvvsiv  xxlxftxpriveiv  ic\lov) 

iixxtos  (hitxog)   et   itxaioriivtf   non  habent  in  pudicitia  et  casti- 

monia  locum,  et  manifestum  hoc   quidem  est  dixisse  poetam 
,nequidquam   custodiri   eam   quae   non  sit   suopte   ingenio  pudica." 

Ex   ivitxos   (nam  reliqua  sana  sunt  et  integra)  nihil  extundas 

quod  laboranti  poetae  prosit.    Sed  lacuna  erat , 
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HTICrAPATTHMHn6*TK6  *  ** 
a  sciolo  indocte  expleta.     At  tu  eam  sic  expleas: 

frtq  yxp  xutvi  m  TriQuxe  Cn*PON6IN. 
et  omnia  perspicua  et  clara  sunt. 

Itaque    in  Stobaei  scripturis  quae  a  caeterorum  testimoniis 
discedunt 

vxtye  xx)  /xiftvxtr'  xiriqeTv. 
Sciolorum   enim  sunt   additamenta   et  irhvfpinfixTx   sice   ulla 
auctoritate  aut  fide,  quale  est  id  de  quo  agimus: 

vj  roTg  ipawv  [eufiev&s  irxpkxvo], 
aut  illud: 

voffovff    ifiolag  \roT$  iiuKouciv  xyxv\ 

Mutilum  est  fragm.  136.  pag.  319.  de  Aethiopibus: 

01    KXT     oTxOV    CC(Jt/p)    ixTTX    XX)    Tp&7t£%XV. 

hoc  unum  mihi  perspexisse  videor  poetam  ex   notissimo  loco 
Herodoti  111.  30.  sumsisse: 

x(t(p)  $xTtx  xx)  Tpiiretyv  'HAIOT. 

Euripides  fragm.  138.  pag.  319. 

vsiTW  fi'  injjpt  xx)  C06NOC  tou  vou  Thiov. 
Ecce  iterum   Crispinus.     Quid   sibi  vult  triivog  in  huiusmodi 
negotio?    Nihil  prorsus.     Yera  lectio  est  apud  Lucianum: 

xx)  0PACOC  tou  vou  wXiov. 
et  apud  Stobaeum  lacunam  ***OC  inepte  expletam  esse  intel- 
ligimus. 

Euripidis  fragm.  139. 

a$  xmsiv  is    tpoag 
xiv  tu  xxxfcu  tuv  (ppevuv  vAPXf/y  QiXeT. 
Comparatis  aliis  Tragicorum  locis  pro  xp%eiv  suspicor  poetam 
dedisse  NAieiN.     Sophocles  fragm.  824. 

%upo<i  yxp  xMg  fctv  xvSpd)7rou  (ppevuv  f 
ottou  tI  Ttpirvhv  xx)  tI  miffixTvov  (puei. 
ixxpuppoeT  yxp  xx)  tx  xx)  tx  Tuyxxvuv. 
Recepi  xvto$  de  certa  Bambergeri  coniectura  pro  outoq.   Prae- 
terea  fortasse  praestat  pro  Tipxov  ut  to  7rtjfixTvov.     Quemadmo- 
dum  igitur  dicitur  in  mente  hominis  eadem  esse  sedes  laetitiae 
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et  moerorifl,  sic  et,#amor  iv  rcp  kxkIsu  tuv  Qpevuv  habitare  di- 
cetur.  Solebant  veteres  certis  animi  cupiditatibus  et  affectibus 
certam  in  corpore  sedem  assignare  ryv  pTvx,  rb  tjirxp,  rx 
vxhxyX**"*  un^e  Euripides  dixit  in  fragm.  407.  de  iuvidia: 

ttou  Kxi  itot    oIksi  (ToofjLXTOq  Xxxav  ftipog ; 

iv  xeP^v  V  ^^xyx^ota-iv  %  *«P*  Ififixrx 

faS'  tftTv; 
in  ver3U  primo  scribendum  puto: 

r/  7T0T6  kxtoiksJ  frufixroq  Xxxuv  fiipoq; 
Tam   serio  haec   vera  esse  credebat  Euripides,   ut   medicos 
iuberet  urendo  et  secando  hanc  pestem  ex  hominibus  eximere. 

ug  %v  ftoxSoq  IxTpolg  fiiyxs 

rofixlq  xQxtpsTv  $  *kotoIgi  (pxpfjLXKOtq 

icxvuv  fieyfctjv  ruv  iv  xvSpunotq  votruv. 

Euripide8  fragm.  167. 

ii  yxp  ioKyrts  irxrp&vt  irxtbxq  eixivxi , 
rx  woXXx  Txurifi  yiyveTXt  rixvx  wipt. 
Arena  sine  calce,   verba  sine  sensu.     In  loco  conclamato  et 
deposito    etiam   paullo   audacior   coniectura   non    reprehendetur. 
Sententia  dicti,  quantum  in  caligine  dispicere  possum,  ducit  ad: 

rx  v6te\'  (Sfiotx  MTp))  yiyvsrxt  tUvx. 
quod  verum  esse  vitae  usus  et  ingeniorum  observatio  unum- 
quemque  docet. 

Eurip.  fragm.  186.  pag.  330. 

ituq  yxp  (ToCpbv  tout*  tstv  si  riq  evQuij 
Xxfiouax  rixv*i  Qur    UyKe  x^hovx) 
Habebat   >}   irxXxtx  'ArSiq  formas  eutpux,  uytx9  sukXsx  et  si- 
miles  omnes.     Emendate  legitur  in  fragm.  244,  pag.  343. 

xvyp  epxmyuv  sukXsx  t*  %xm  tyxriv. 
sed  vitiose  in  fragm.  596.  pag.  432. 

76  rbv  x&ToQuij  rbv  iv  xlSspiu* 

Eurip.  fragm.  196.  pag.  832. 

roi6v&6  Svvtruv  tuv  rxXxtw&puv  @loq  * 

OUT9    6VTVX&   rb    TTXfATTXV    OUTt    Jv9U#*7, 

euixtfjtoveT  ii  xxvStq  ouk  su$xi(jlovi1. 
et  Graecitatis  usus  et  sententia  loci  postulant  ut  infinitivi  repo- 
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nantur   eurux*iv>  iusuxtfv  et  bis  ev$xtfiove7v.     Non  enim  i  (3lo$ 
iurux*!  aut  lusuxei  sed  miseri  mortales. 

Eurip.  fragm.  198.  pag.  333. 

e*t  5'  euruxuv  rte  xx)  fiiov  xexmfAivog 
fmiiv  iifioivi  rav  xxXav  wetpiverxt , 
iyu  fJtiv  outot'  xuriv  $/\(iiov  xxXu, 
tpuXxxx  5)  fixXKov  %M(jLXTtov  eiiixlfjLOVM. 
Euripides  Qi/\okx\o<;  cov,  ut  cives  sui  omnes,  rx  xxxi  appel- 
lat  summorum  artificum  praeclara  opera  tabulas,  signa,  statuas 
et   quae  sunt  alia  iyikfixrx  wxouviou  olxou.     Itaque  iretpiverxi 
vitiosum    est.      Teneo    veterem    sententiam    iceWiteTxt   id    est 
xexrfaerxt  emendari  oportere. 

Eurip.  fragm.  200.  pag.  333. 

xx)  fjfMv  foot  fiev  trxpxiq  elq  eueljlxv 
ivxoutrt  fiiorov,  fjv  vcpxX&vt  xPW*rt»v 
xxxot  troKtrxt*  ie7  yxp  xvtp    elito-fiivov 
ixfaxeov  YjQog  yxspbs  iv  rxurcp  fiivetv. 
ad   haec  Nauckius :  „extrema  verba  graviter  affecta  sunt."     Equi- 
dem   nihil   difficultatis  in  iis    video.     Optime    dicitur    elttvfixi 
ixSxxsov   Jjdog   yxspig   de   eo  qui  se  solet  multo  et  delicato  cibo 
ingvrgitare.     Quorum   si   quis   opes    amisit   (<rCPx/\e)g   XP*H*>*tvv) 
nihilo  minus  helluo  et  gulosus  est  quam  fuerat  antea,  id  est  iv 
rxurcfi   fiivei.     Videtur  Euripides  his  versibus  athletarum,  quos 
non  amabat,  rijv  yxsptfixpyixv  insectari.    Eadem  est  parasitorum 
ratio,  qui  quum  per  luxuriam  patrimonium  dilapidassent ,  epu- 
larum  causa  omnia  faciebant  et  patiebantur. 

Eurip.  firagm.  230.  pag.  340. 

yjvIk  XV  Txxijj  xl®v 
riiptTTTT9  ixovros  falou  xxrx  x^va* 
in  libris  est  Teipnrxeuovroe,  quod  quum  sit  manifesto  mendosum 
substitutum  est  id  quod  vides.  Frustra,  ut  opinor,  quia  Ixetv 
ridptTirx  nihil  facit  ad  rem,  sed  ihxuvetv  riiptirirx  solum  sen- 
tentiae  convenit.  Itaque  quia  Tragici  prisca  forma  i/\xv  pro 
ixxuvetv  uti  solent  corrigendum  esse  videtur: 

riiptir^  iAflvrof  yklou  kxtx  %Mv*. 
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Enrip/fragm.  234.  pag.  341. 

iv  rolq  rixvoiq  yctp  iperif  tuv  evyevuv 

2\X/U,\JJ6. 

pro  eXxfi^e  in  libris  est  ev  eXxfie  vel  txxfte ,  unde  Valckenarius 
ivi\xfi\pe  correxit.  Nauck.  „practuU  e\xfA\pe."  Non  assentior: 
sua  enim  cuiusque  virtus  in  vita  splendet  xiftirei,  sed  parentnm 
virtus  in  liberis  peUucet  foxxifiirei.  Quamobrem  itixxfi\fse  ve- 
rnm  esse  arbitror.  Eodem  sensu  iixsixfisiv  dicebant.  Aristo- 
phanes  apud  Pollucem 

xx)  iiasl\(Zov6%  ipuftev, 

olffTrep  iv  xxivcp  Xvxyovxv* 

ttAptx  rifc  IZaftlioe* 

Eurip.  fragm.  240.  pag.  342. 

ovx  Uiv  osig  tjiiug  fyruv  fitovv 
evxXeixv  efoexTijffXT*  ihXk  xpM  *ove7v. 
turpissiira  macula  duplici  Euripidis  locus  inquinatus  est.  Ridi- 
culum  et  absurdum  est  el<rKTx<r6xi  pro  xTxo-doci ,  et  (Ziovv  pro 
tyv  faex  Graeculorum  coepit  dicere.  Est  vetus  lacuna  in  verbis 
OCTIC****  ***6KTHCAT.  Pars  lacunae  nullo  negotio  sic 
sarcitnr: 

(evioZlav)  ixTfactT9  iXXx  XP*I  *ove7v. 
Beliqua  pars  loci  idoneam  sententiam  continebit  sic  scripta: 
ovx  fciv  osiq  ij(<rvxov  fyXov  (Ziov) 
evlofyxv  ixTWXT . 
Evio&xv  a  libris   oblatnm  recipiendum  est  in  firagm.  239. 
nbi  Nauck.  edidit: 

ovfcU  y*P  &v  faivftos  evxXeifg  ivvip, 

iXX9  ot  irAvoi  Tixrovvi  ryv  evxvipl&v. 
sed  quam^ham  eadem  lectio  circnmfertnr  in  fragm.  1039.  sen- 
tentia  clamat  decue  et  gloriam,  rfa  euioZixv,  nnice  verum  esse. 

Enrip.  Fragm.  284.  pag.  350.  vs.  22. 

ovieU  <ri$iipov  rxvrct  fioopxhet  xiXxg 

siq.  xvipxg  ovv  ixPW  roQoiie  re  xiyxiovs 

(pvXXoiQ  siQevtat. 

Plntarchns  duobus  locis  et  Galenus  omittnnt  <*xs,  qno  ex- 
puncto  et  recepta  Dobraei  emendatione: 
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ivipxq  fih  ovv  xfW  ™v$  o~o(povq  re  xxyxioiq 
(pvXXotq  eiQevSxt. 

omnia  optime  procedunt. 

Eurip.  fragm.  287.  pag.  353.  vs.  19. 

ixeho  yxp  fietivijfied'  otoq  THN  wori 
xxyu  fier    xvipuv  iJwV  evrvxovv  (3iu. 

Euripides  cum  aequalibus  forma  %  pro  eram  utebatur,  sed 
librarii  plerisque  locis  suum  *jv  substituunt. 

In  Euripidis  fragmento  288.  nescio  quis  negat  esse  deos  quo- 
niam  impiis  bene  sit  et  pietatem  colentibus  male.  Deinde  ita 
pergit : 

olfiat  i9  xv  vfixq  ei  rtq  xpybq  uv  6eo7q 

evxotro  xx)  ftij  xBlPl  vvXXiyot  (3lov , 
15.  rx  tetx  irvpyoiiffiv  x\  xxxxi  re  <rv/x(popxi. 
annotavit  Nauck.  „vs.  15  non  expedio"  Quid  mirum?  Magna 
lacuna  et  praecedentis  sententiae  exitum  absorbsit  et  sequentis 
initium.  Prioris  loci  sententia  baec  fuerat :  opinor  fore  si  quis 
nil  nisi  Deos  precaretur  nec  manu  victum  quaereret,  (ut  vos  eum 
hominem  insanire  putetis). 

Euripides  fragm.  327. 

xpeitrcuv  yxp  oSrtq  xPVfA*7™  VGtpvx'  xvip, 
tA^v   6It/$#   osiq  5*  oviiq  fctv  ovx  ipu. 

optime  Badbam  ovx  epu ,  sed  non  satis  est.     Scribendum  prae- 
terea  irXviv  61 C  (eU)  rtq,  nam  sic  demum  ovroq  intelligitur,  id 
est  o   fiivoq   xiupoq   sive  xPW*tow   xpeivauv.     Quicumque  baec 
ur  manifesto  se  ipsum  eum  esse  dicit. 

Euripides  fragm.  328. 

oi  fiev  evyevelq  (iporuv 
ntiwireq  tvreq  oviiv  'AAQAvovr'  Irt, 
oi  Y  oviiv  foxv  Tcpiviev ,  fafiioi  ie  vvv, 
HZxv  Qipovrxt  rov  voftfofixroq  %xpiv. 
Duplex  in  libris  scriptura  circumfertur  xXfyxvovv*  et  ififyxl- 
vov<r\    Nauck.    xXQxvovv9   irt    probavit,    quod   miror;    namque 
ixpxvetv   (ut   evphxetv)    dicitur   de    pretio,    quo    quid   venditur, 
quod  ex  alicuius  rei  venditione   redactum    est,    riyi^v    xkCpxveiv, 
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rtfixXQvig ,  x\Q«ri(3otx.  cf.  MUeell.  Crit.  pag.  246.  Itaque  oviiv 
xXQxvovvtv  est  emtorem  non  inveniunt,  quod  a  loci  sententia 
prorsus  abhorret.  Est  tainen  sententia  poetae  ex  oppositione 
certa  et  evidens :  „no6iles  nnnc  pauperes  iacent ,  humili  loco  naii 
nunc  divites  in  honore  sunt."  Ergo  verum  est  oiiiv  iftQxivovv 
Irt,  id  est  ovixftov  Qxivovrxt  et  apud  omnes  contemnuntur. 

Euripides  fragm.  356. 

ovn  yxp  Trhovrig  tfotb 
(3i(3xto$  xitxog. 
transponenda  haec  sunt:  ovr$  yxp  tchovrig  tcot*  £$1x0$   (3i(3xtog. 

Eurip.  fragm.  362.  pag.  372.  vs.  41. 

ovx  ovv  xttxvtx  tovv  y9  ifio)  ruSfasrxt. 
in  libris   est  yovv  r   ifiol.     Quod  Nauck.  reposuit  roSv  y    ifiol 
nemo   Graecorum   umquam   dixit.     Solebant  omnes  in   tali    re 
dicere  rovv   ipol,  quod  Euripidi  reddendum. 

Eurip.  fragm.  364.  pag.  374.  vs.  24. 

i£owlx  ii  (AiljiroT'  ivrv%uv,  rixvov , 

x\a%povg  Ipurxg  iyftoruv  ituxxStfv. 

0  xa)  viiypov  xy%ivxg  r*  iQihxsrxt, 

%pysuv  Treviiruv  %v  rtg  xiv%vvifi  rixvx. 
Corruptum  est  ivrv%uv  (alii  * vrv%uv) ,  namque  i%owixg  rv%uv 
quid  sit  intelligi  potest  (potestate?n  nactus),  sed  ivrv&Tv  i%ovo*lx 
nihil   est.     Etiam   infinitivus   ituxxSelv  suspicionem  movet  post 
tot  imperativos.     Poetam  dedisse  suspicor: 

i^ovvix  ii  fiYiiror*  ivrPTQuv ,  rixvov , 

xir%povg  Ipurxg  iyfAoruv  ituxxSYilC 
Post  pauca  vs.  32. 

x\X9  u  rixvov  fiot  ilg  %ip,  &g  Siyy  itxTifp. 
verbis  transpositis  legendum : 

xXti,  u  rixvov ,  iig  yt,ot  %ip\  ug  Siyy  nxrvfp. 

Eurip.  fragm.  377.  pag.  377. 

ovk  oli*  otu  %pM  xxvivt  rxg  (3poruv  rv%xg 
IpS&g  'AQPfoxvT9  eiiivxt  ri  ipxsiov. 
Incongrua  sunt  xxvivt  xSpetv.     Emendandum  videtur : 
IpSug  M6T pfoxvT   eiiivxt  ri  ipxsiov. 
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Notandum    est    in   Euripidis    fragmento    385.   ubi    descri- 
bit  pastor   litterarum   imperitus   [ypx^fixToov  ovx  ftpig)  notas  et 
figuras    elementorum    in    nomine    0HCETC,     quod    de    litera 
H  dicit: 

to  isvTspov  ii  irpuTx  fiiv  ypxfiftx)  $vo, 
txvtxs  hslpyst  V  iv  ftirotg  xXXvi  fiix. 
unde   liquido   colligimus  Euripidis   aequales  non  Tolg  'ATTtxoTg 
ypoLfjLficLGi   %p*t<r6xi   (^   Pr0   H   et   O   pro  OT  et  XI)  sed  longas 
vocales  fuisse  in  usu.     De  prima  litera  ita  refert: 

KVX\0q    Tiq    0£    TOpVOKTlV    ixfJLSTpOVfJLSVOg  y 

ovTog  y  l%si  GWJLsiov  iv  ftiau  rxQig. 
ergo  0H  erat  non  TH6.    Quartae  literae  formam  fuisse  non  6 
sed  E  liquido  haec  demonstrant: 

tJ  ¥  xv  ThxpTov  j}  (ih  s\g  Iptbv  fiix, 
Ao£«/  3'  iw9  xvTijg  Tpslg  xxTS^piyfiivxt. 
Idem  ludus  in   eodem   nomine  et  Agathoni  placuit  et  Theo- 
decti  Pbaselitae,  quorum  locos  descripsit  Athenaeus  pag.  454  <£. 
Literam  H  Agatbon  sic  describit: 

ip6ol  ts  xxvivsg  i^vyufiivot  $vo. 
et  Theodectes: 

lirsnx  itvvo)  xxvivsg  wifJLSTpot  irxvv , 
TOVTovq  $s  irXxytog  itx  ftirou  ffvvisT  xxyuv. 
Ergo    tx    *luvtKx   ypxftftxTx   diu  ante   Euclidem  privatis  in 
usu  fuisse  videmus. 

Antiquae  scripturae  (jyg  irxkxtxg  ypxfifixTtxijg)  exemplum  est 
in  fragmento  Achaei  apud  Athenaeum  pag.  466  f.  (apud  Nauc- 
kium  pag.  585.)  in  poculo  inscripto  AIONTCO  (Aiovvrov). 

0    Is    VKvQog    fJLS    TOV    6S0V    XX\sl   TTXXXl 

TO    ypXfJLfJLX    QxlvOV ,    SiAT*    luTX    XXi    TpiTOV 

£1  NT  tJt*  T  itxpsst,  xovx  xnovvlxv 
ix  tovtcIxsivx  <rxv  tJ  t9  O  xypvvvsTov. 
sic  Nauckius  edidit,  sed  restHuendum:  xx)  Tphov  OT  NT  ri 
t*  rT  itxpsst ,  tum  2AN  W  t'  OT  KypvrrsTov.  Appellatur  enim 
apud  Veteres  tI  O  ov  et  tI  6  sT9  et  Athenaeus  in  sqq.  sic 
scripserat:  itxvTsg  oi  xp%xToi  t£  OT  (non  t£  O)  xics%puvto  ov 
fiivov  i<p*  !jg  vvv  txttstxi  ivvx/xsug  ,  &AAa  xx)  ots  t^v  $i$6oy- 
yov  tixwfAxivsi  hx  tov  OT  (non  O)  fiivov  ypxQovatv. 


Enrfp.  fragm.  388.  pog.  380. 

x&u  V  eyxi^xXs*'  ifAfurrsj  ¥  i 


In  Hbri*  est  rsyxt*  **  *i.2«s,x7«»  xpp*vtu$.  Futannn 
X**,  2*'»»  xfcp**  multis  alibi  ostendimus.  x*5,  X*»*"»» 
XA*i*i  sont  sordes  Gimecalorum.  Revoea&o  igitur  svyx*9  ™ 
▼s.  4.  seripserim: 

xifi&sxyiiC  xpx&jpiz  *Trsrrju  xxra. 
pifoofLxi   pro  ixrijptfiM   non  minas  est  vitioeum  qunm  my;t* * 
pro  *vyxfc*- 

Earip.  fragm.  389.  psg.  380. 
Aristophanes  Fiap.  312. 

riAIC.       r/  ;**  Jyr\  »  f«Ai*  f*nr*Pt  iTtxnz , 

7/  /^/  xpiyfixrx  &i*xn*  xxpix&$* 
XOPOC    xvinirov  ip9  5  tvXixii*  s    itxsv  iyxXftx, 
Seholion  sd  vs.    313.   xpiyyuxrx  0s*xnv:  S  x&ys$  ix  e*r&« 
E&pixiisv.    ixil  yxp  rxvrx  Xiycvrtv  ci  rxrrifuvst  xxtli;  «;  /3*. 
pkv   r?   yitvurxvpy.     Mirificam   in  h.  L  errorem  in  Fmr.  Leeit. 
psg.  67.  speraL     Flebiliter  qaerantar  paeri: 

ri  fu  iifT9,  «  fuXix  (innpj  irtxns; 
qase  sant  Earipidis  verba.     Tom  pater  subsannans  respoodet: 

7v    f6MOI  xpiyfLxrx  flivxiiv  xxpix&. 
qase  sant  verba  Aristophanis.  xpiypxrx  xxpixav  cam  infinitivo 
eomponi   ibidem  ostendimus.     Itsqae  scholion  sd  vs.  312.  refe- 
rendam. 

Earip.  fragm.  395.  pag.  382. 

fXGvii£ofiiv  ii  xiXX*  vr    iXxilav  fiirx* 
xivovq  IxfiVTit  Gvihv  iliirif  *x$iq. 
Sont  qai  rxQis    omittant,  qaod  prorsas  sapervacaam  est- 
et  oiiiv  iliinq  in  tali  re  dicere  solent     Bes  ipsa  docet  fdr^v 
in  secondo  senario  locatam  faisse: 

fiiryv  xivovs  £#0vr*$  ov^  iiiinq. 
Itsqae  prior  senarias  sic  est  redintegrandas : 

rTTOviiZofuv  ii  xixx%  vx%  i\xiio§v  (xivesv). 
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Est  operae  pretium  certae  emendationis  originem  et  progres- 
sum  obseryare  in  Euripidis  fragm.  402.     In  libris  est: 
liouv'  xitvoug  vvyutyopxv  iroXuv  %plvov 
vvv  tfAfjf  lyeipei. 
Acute  sensit  Valckenarius  in  his  'Ivovg  nomen  latere  deditque : 

foouvx  y  'INflDf  MfiQopxv. 
perfecit  emendationem  Musgravius  qui  reposuit: 

GTiovcrx  V  'Ivovg  crufttpopA  itohuv  %pivov 
vvv  ifJLfjf  iyeipei. 
quamquam  certa  est  et  evidens  correctio  tamen  iuvat  locupletem 
fideiussorem  producere,   Plutarchum  in   vita  Antonii  cap.  36. 
Eviovrx  ¥  vi   ietvii  cruftCpopx  %pivov  itohuv,  i  KKeoirxTpxg 
epug ,  —  xudtg  xvihx(A7re   kx)  xvedxppei  Hupix  nXwiztyvTog  xvtov. 

Eurip.  fragm.  440.  p.  392. 

ipu  ie  ToTg  voXXolvtv  xvip&irotg  iyu 
tIktovvxv  v(3ptv  t}jv  irxpoiS*  evirpxl-ixv. 
ineptum  et  sensu  vacuum  est  rxpoti9  a  sciolo  ad  lacunam  Godi- 
cis  explendam  insertum.     Supplendum  arbitror  ex  vitae  usu: 

Tyv  Xixv  evirpx%lxv. 
Saepe  Xlxv  apud  Tragicos  penultimam   correptam  habet,  ut 
in  Euripidis  fragm.  465.  pag.  399.   . 

iicisxfixt  ie  kx)  ireirelpxfAxt  Xlxv 
gqc  tuv  exJivTuv  irxvTe;  xvipuTroi  QlKot. 
Quemadmodum  Euripides  dixit  Ttjv  xixv  sbvpxf-ixv ,  sic  apud 
Menandrum  est: 

&PXfl  fteylw  tuv  iv  xvdpuTrotg  kxkuv 
Txyxix  tx  hlxv  xyxtd. 
Similiter  apud  Aeschylum  est  in  Prometheo  vs.  100. 

itX   T*tV    \ixV    QtXiTWTX    (3pOTUV. 

Euripides  fragm.  459. 

el  yxp  a    ifieKXev  f  ug  vv  Qjg,  KTeivetv  Tririg , 
XPW  *oh  re  fJLsXXetv,  ug  XP&y0$  icxpifXutev. 
In  libris  Gellii  N.  A.  yi.  3.  est  *xpM  Ifyev  vel  T*pS  iijdev.    Ex 
Vaticano  Codice  Hertzius  vxpfaviev  recepit,  quod  Nauckius  pro- 
bavit.     Nollem  factum,  primum  quia  ug  xpivoc  vxpfavdev  nihil 
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significat,  deinde  quia  Tragici  forma  vikuSov  pro  %kScv  in  Benariis 
non  utebantur. 
Eandem  formam  Nauckius  posnit  in  Sophoclis  Philoct.  1231. 

xc  fi    utvjXuSbv  (pofioc. 
ubi  in  libris  est: 

3c  pC  uTvjxSi  tic  (p60oc. 
qnod  aatius  erat  non   tangere.     Legitur  qnidem  iikutov  in  Neo- 
phronis  fragmento  apnd  Nauckium  pag.  565. 

xx)  yxp  rr/  xurbc  %\uSov  Xuviv  fcxStTv 
ffou"  TluSixv  yxp  iv*xvf  >}v  %ZM**  Wi 
Qci(3ou  Tpo/zxuTic  <tv[z(Zz\sTv  xfjivixxvu. 
sed  turpis  soloecismus   fauSov  f&xSeTv  ostendit  alind  qnid  latere. 
Neque  id  longe  quaerendum:  scribe 

liSeXov  kurtv  fixSeTv  tou. 

EuripicL  fragm.  494.  pag.  409. 

fea  Y  xQpoav  Sjv  ostc  xrexvoc  uv  ro  Tpiv 

TxHxC    SupXlOUC    $}c    16fJLQUC    ixTlljffXTO 

Ttfv  puTpxv  e\c  ro  fiii  XP6UV  Txpx?pi$uv 
cp  yxp  Seo)  ifiurt  (zh  Quvxt  rixvx , 
ou  xpn  yoxaSxt  Tpbc  rb  SeTov  «AA*  ixv. 
in  hifl  xpM   yoxrSxi   est   infelix   Nauckii  suspicio  pro  scriptura 
librorum   XP*l   rkeTvSxt   vel   XPV  yteTvSxi,   quae  nauji    non  est. 
Quld   dixerit  poeta   ex    imo   sententiae   fundo  est  colligendum, 
non    ex  apicibus  litterarum   investigandum.     Negat   Euripides, 
ut  solet  Txpx&oZoXoyeTv    et  populi  opiniones    etiam    sanas   impu- 
gnare,  filios  adoptari  oportere,  namque  cui  Di  non  dederint  ut  filii 
nascerentur  eum    non  oportere   Tpbc  rb  SeTov  *  *  *  «aa*  ixv.      Sen- 
tentia  manifesto  haec  est:  eum   oportet  Deorum  voluntati  acquies- 
cere  neque  repugnare.     Itaque  supplendum : 

ou  XP*  [*>*X**Qxl  *P°C  r°  few  *AA*  i*v. 
Deorum  voluntati  resistere,  repugnare  Diis9  appellatur  SeofjixxeTv 
sive  Tpbc  rb  SeTov  /zxx^Sxt.  Multa  exempla  attulit  et  indicavit 
Wyttenbach.  ad  Plutarchi  Moral.  pag.  1(38  c.  et  in  his  locum 
Ciceronis  Tusc.  Quaestt.  III.  25.  necessitas  ferendae  conditionis 
humanae  quasi  cum  deo  pugnare  prohibet  admonetque  esse  Aominem. 
et  Menandri: 

Itjjf  SiOftix*1  W&  Tpo<rxyov  ra  Tpzyfiart 
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%etftobvxc  hfpovc,  rovc  X*  xvxyKxlovc  0ipe. 
quod  est  illud  ipsum  quod  Euripldes  dixerat.     Iterum  sic  dixit 
Euripides  in  fragm.  724.  pag.  462: 

<rv  $'  elx!  xvxyxy  xx)  6eo7vt  y>h  fix%ov. 

Eurip.  fragm.  507.  pag.  412.  Tragicus  dixerat: 

rx  irpoffTitivTx  V  ostc  ev  Qipet  (3poruv 

xptsoc  elvxi  <reo$pove7v  r'  ifio)  ioxe7. 
ut  Plutarchus  Tom.  II.  pag.  116/.  testatur.  In  Stobaei  Co- 
dice  erant  lacunae :  TA  *  *  *  *  ONT A  —  BPOTHN  *  *  *  *  cn<i>- 
PON6IN.  Itaque  Graeculus  de  suo  dedit:  rx  (rvy%xv)  0VT*  — 
fiporuv  (<ro(pbv  vofil^u)  <ruppove7v  ktI.  quae  Nauckius  recepit  quam- 
quam  rx  rvy%xvovrx  nemo  in  tali  re  umquam  dixit  et  incondita 
est  compositio  verborum  eoQbv  voyl^u  ouppoveTv  r   iyo)  $oxe7. 

Eurip.  fragm    530.  pag.  417. 

tJ    TOt    xpXTtfOV    XXV    ywij    XpXTlSOV    Y\ 

tovt'  fc)v  xpeni*  rb  3'  IvoyH  ov%)  itxtpipet. 
Bectissime  Nauck.  „dubito  num  verba  poetae  restituta  sint"   Vel 
numeri  elumbes  arguunt  verborum  labem.   Legendum  suspicor: 

rb  $'  Ivoy?  ov  $txp&epe7. 
ut  in  firagmento  515. 

iovXov  yxp  faixbv  roSvofA    ov  $tx$6epe7. 
Quis  nescit  <p6eipei,   $6epe7  et  cpipet   in  simplici  verbo  et  in 
compositis  sexcenties  inter  se  confundi  solere? 
Iterum  Euripides  in  fragmento  378. 

oc  yxp  xv  %p^bc  $*vjj 
ov  rovvoyH  xvtov  ryv  (pvviv  $txQ6epe7. 

Euripides  fragm.  539. 

bpcJLi  <tv  vvv  i>i  yC  uc  iicpxvvxc  Tv%n. 
Photius  v.  NDj/  3jj  descripsit  locum  ex  Boetho,  qui  collegerat 
testimonia   Veterum,   ubi   vvvlvi   (modo)  yt,iv  et  vvv  $i  compone- 
bantur,  ut  apud  Euripidem  in  Hippolyto  vs.  233. 

vvviii  fiiv  tpoc  (Zxc  iir)  Mipxc 
tcMov  irihKev,  vvv  11  \pxy,£6ot$ 
iv  XKVy,xvTQtq. 

et  apud  Magnetem  Comicum: 


224 

itxi  fioi  vvviy  ftiv  uptvvg  fiii  ysyovbxt,  vvp  ii  $*?. 
is  intcrponit  xdi  b  Mtteiypcp- 

ipatg  <rv  vwXi  ft    ig  brpwivag  tvxh. 
vides  complnra  verba  excidisse  et  ulcus  esse  insanabile. 

Enrip.  fragm.  549.  pag.  421. 

xifx  yxp  iovXtj  xicpvxtv  ivipbg  $  roQpov  ywtj. 
abeet  plane  necessarius  articuius  et  reseribendum : 

iovX>j  xicpvxt  T&vipig. 
tervit  tuo  narito. 

Enrip.  fragm.  550.  pag.  421. 

xiox  yxp  ivipbg  xxxiav  ixoxog 

x&v  b  xixisog 
yvifjiy  rw  tvioxifiovrxv. 
fieri  non  potest  nt  apnd  Enripidem  xaxtav  paennltimam  corri- 
piat.     Itaqne  Nanck.  fitlav  coniecit  contra  dicendi  usum,  nam- 
qne   fitlav  est   ixirrav  9   non   xxxiav,  qnamobrem  nondnm  me 
poenitet  veteris  coniectnrae: 

xxox  yxp  ivipbg  %sipav  iho%og. 

Enrip.  fragm.  552.  pag.  421. 

vovv  xph  Stxodxr  xov  t/  rtjg  svftopQixg 
tcptkog,  orxv  yiM  Ti^  <Ppbxg  xx\xg  ixill 
non  recte   haec   emendata   snnt.     In  libris  est  ttxcrtxt  ovib  r/ 
et   trxv   ng   fiif   rig.     Qnod   Nauckius  reposuit    xov   n  SptXog 
pugnat  cum  dicendi  usu.    Perpetuum  est  enim  aut  oviiv  ttptkog 
aut  ri  Sptkog;  Aliquid  vidit  Elmsleius  qui  sic  corrigebat: 
vovv  Xfih  6txo6xt,  vovv  rl  rvjg  tifiopCplxg 
tcpiXog ; 
sed  inutile  vovv  interposuit  xpbg  rb  xt%^vbg  rov  fvtfAov.    Si  vernm 
est,  nt  videtur,  t/  rijg  tvfiopCpixg  tCptXog;  circumspiciendum  est 
melius    metri    supplementum.      Patrit   est,    credo,    ad    filinm 

oratio : 

vovv  %pM  tii<r6ou ,  ITAI.  rl  t?^  tv/zopCplxg 

tpiXog,  Srxv  rig  m  Cppbxg  xxhxg  1XV\ 
omitti  non  potest  ng  et  articulus  in  t*$  (ppbxg  male  additur: 
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nam  sententia  est:   ri  X<pe\o<;  rufix  fiiv  xxxbv  l%etv  >  (ppivxg  ie 
(Mi  xxhxg; 

Comparandum  est  fragmentum  Sophoclis  105. 

eW  slvlfoipl  iruq  (ppsvuv  eni(io\ov 

XXXUV    <TS. 

Eurip.  fragm.  554.  pag.  422. 

ix  ruv  &i\irruv  $\  x&ptg  (ttl&v  fipoToTg 
cpxvsTcrx  (aoLXKov  ij  ri  irpoviox&fJLtvov. 
Non  hercle  iniuria  Nauckio  „locus  mutilus  aut  corruptus"  vi- 
detur.  Non  potuit  enim  Euripides  haec  xitxvivirx  dicere.  Lo- 
cus  est  ex  Stobaei  Codice  pessime  interpolato  sumtus,  ut  non 
sit  opus  anxie  ductus  literarum  rimari  sed  sententia  quo  ducat 
cogitare.     Itaque  emendaverim: 

T6PnOT0-#  pxXXov  vj  tJ  xpovioxdfitvov. 

quod  verum  esse  unumquemque  nostrum  vitae  usus  docuit. 

* 

Eurip.  fragm.  600.  pag.  433. 

rp6irog  k)  XMSos  ivcpxKfatpog  v6fiov 
rbv  fiiv  yxp  oiiiig  xv  itxspixfjxt  irori 

pVjTCOp    ivVXlTO,    Tbv    V    &VU    T€    Xx)    X&TU 

Xiyoq  rxp&avuv  woXX&xtg  Xvfixlvtrxt. 
maneo  in  vetere  sententia  pvirup  et  xiyog  locum  inter  se  permu- 
tare  debere:  non  enim  hiyog  sed  Orator  legem  distorquere  et 
omnia  susque  deque  habere  et  conturbare  omnia  poterat  et  solebat, 
et  nota  querela  est  Oratores  callidos  et  vafros  rovg  v6fiovg  xa/- 
(Axxi&tv  aut  irxp&yetv  aut  hxspicpttv. 

Eurip.  fragm.  640.  pag.  442. 

fixTtiv  yxp  oixu  aiv  toV  ix@xlij  riXog. 

affertur  a   grammaticis   ut  appareat  ri\og  esse  ixir&viifix,  &v&- 

Xufix.     Itaque  scribendum  est: 

(jlxtw  xv  olxuv  auv  roV  ixQxltf  rihog. 

id  est  fixrtiv  xv  rfot  &vxXuveixg. 
Euripid.  fragm.  643.  pag.  443. 

ov  yxp  icxpx  xpxrvipx  xxt  boivyv  fiivov 
rx  xpvhjlxt*  &v6pc&irowtv  fjiovxg  ?%£/, 
iAA'  iv  xxxolvt  ivvxfttv  ov  (itxpxv  (pipet. 
II.  « 
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Nauck.  ovk  ipx  ooniecit.  Simplicius  est  et  melius  ovripa 
restituere,  id  est  oSrot  ipx,  quae  forma  loquendi  aut  raro  aut 
numquam  ex  librariorum  manibus  illaesa  evasit.  Cf.  firagm. 
Euripidis  709.  pag.  459. 

o&rip'  *0$vff<rev$  tetv  xifzu\o$  fiivog. 
ubi   ou   yip  et   ovk  xpx  in  libris  est  a  Porsono  emendatum.  et 
firagm.  1030.  pag.  537. 

{jripx  dvyraiv  s\<r)v  ivvvtT&repoi. 
ubi   yulgata   lectio    ?   rxpx  optime   a  Nauckio  in  ijripx  con- 
versa  est. 

Praeterea  acute  vidit  Nauck.  l%ti  et  Qipet  esse  transponenda. 

Eurip.  fragm.  644.  pag.  443. 

^fixpb  ri  Qpivyfi'  ofyffig  ivdpcivov  kxkov. 
pessime  mulcatus  hic   locus   est  et  desipientis  haec  est  oratio. 
(ppivm^x  enim   magni  viri  est  et  oty<rig  stultorum.     Sensit  ver- 
borum  vitium  Salmasius,  qui  pipmi*  emendabat.    Sed  mendosus 
est  articulus  in  rb  Qipyftx. 

Vera  lectio  colligitur  ex  versiculo,  qui  Aeschylo  tribuitur  in 
fragmento  383. 

$  (3xpv  QipyifJL    xvdpurog  evrvx&v  x(ppuv. 
unde  apparet  Euripidem  aut  quem  alium  (nam  vix  Tragoedia 
dignus  versus  est)  ita  dixisse: 

%  (3xpv  Qipm&    oly<Ji$  ivipdjffov  kxkov. 

Euripides  fragm.  645. 

orxv  KXKiq  rig  iv  iri/Xet  irpiirvifi  Kx/\oog , 
voatlv  rtdwi  ruv  iftetvivav  (ppivxg 
fxxpxhetyyt  i%ovTxg  rav  kxkSjv  i%ov<rlxv. 
mirificam  hanc  verborum  compositionem  peperit  duplex  in  arti- 
culi  forma  commissus  error.    Legendum  existimo: 

voreTv  rldwi  TAC  ifzetvivov  (ppivxg 
irctpihiyfi*  I%^vTX1N  THN  kxkuv  i%ou<rlxv. 

Eurip.  fragm.  691.  pag.  455.   Syleus  ad  Herculem  ita  dicit: 

0*03  K&Twyopob 
vtyuvrog  ag  xv  etyg  ov%  birviKOog , 
ri<T(T£tv  5f  pqMov  fj  %7ctriv96(r6cti  6i/\otg. 
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Nauck.   transposuit  sltjg  &v9  quo  nihil  proficimus.     Locus  et 
mutilus  et  corruptus  est.     Supplendum  et  legendum  est: 

(tJ  fihifzpx)  <rou  xxTijyipsi 
wyuvTog  <&$  styg  (riq)  ou%  uiryfKOoq. 

In  sq.  fragmento  scribe: 

xkivyii  xx)  irivfisv. 
pro  xA/^r/.     Gonstanter   enim  Attici   xXtvyjvxi   et   xxTxxhiVfjvxt 
dicebant. 

Eurip.  fragm.  704.  pag.  458.  nulla  est  dubijptio  quin  Buri- 
pidis  versiculi  coniuncti  fuerint  hi: 

xvxcrex  Tpxyou$  Touis  xx)  (3ou/\suftxTog 

tI  [jloi  (ntuSpuirbg  ifisXviXudxs  ioftuv; 
quorum  Nauck.  priorem  tantum  Euripidis  esse  putabat. 

Eurip.  fragm.  708.  pag.  459. 

,  .  t/  yxp  fis  tXoutos  aCpshsT  vitrov; 

(T/£lXp*    XV    UXOIfll    KX)    KxP    YlflkpXV    1%C0V 

xXu-Koq  olxsTv  ftxWov  v\  itXoutuv  vorsTv, 
in  editionibus  circumferebatur  interpolata  lectio: 

t/  yxp  fis  irXouToq  &Qsj\sT  voaouvrx  ys; 
quam  Nauckius  recte  abiecit;  sed  quia  yersus  aperte  mendosus 
est,  alia  est  correctio  quaerenda.     Suspicor  fuisse: 

t/  yxp  fis  tXoutos  aCPsXsT  (xpb$  tv/v)  vicov; 
quemadmodum  ad  Socratem  dixit  Strepsiades: 

t/  $i  (A9  utpshfoour    oi  puifio)  irpbs  TxkQtTx; 
Reliqua  pars  loci  sanissima  est  <F(iixp%  xv  dixoifii  -  l%uv 

OLKUTCQS    oIksTv    fJLXXXOV    3    1TJ\0UTUV   VOffsTv. 

sed  vide  mihi  quid   designaverit   temerarius  Stobaei  corrector, 
qui  quum  in  suo  libro  invenisset: 

####  oiKGIN  fixWov  ij  ifXoutZv  vofrsTv. 
de  suo  supplevit: 

(rpocpviv  iv)otKs7v  (jlxWov  vj  ttXoutuv  vocsTv. 
praecedebat  enim  vfjuxpxv  tixot/zt  vitiose  scriptum  pro  fftlxp'  xv. 
Itaque  homo   GfJLixpxv   Tpocptv   commentus    est    et,    ut   metrum 
constaret,    ineptissime   ivotxsTv   dedit  pro  oIksTv,  et  in  scripturis 
sic  natis  homines  docti  desudant. 
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Euripid.  fragm.  775.  pag.  473. 

xtrov  t/  XPiK*1*  *v'  *h*  V*P  ov  iifitq 
hx(3e7v  <r€.  kSlv  fih  rvy%xvyq  f*#*# 
deov  iriQvKXf  tt  ii  ^  \pev$ijg  iyu. 
supplendum  esse  arbitror: 

kxv  fih  rvyx*vW  CAO'  vIC0'  "OTI 
6sov  7ri<pvKxg. 

In  eodem  fragmento  vs.  69.  editur: 

iXKx  THA*  hu  teug. 
in  celebrandis  Phaethontis  nuptiis  populus  submoveri  aut  pro- 
eul  amandari  non  poterat;  neque  tjJa*  Uu  usitatum  est  dicendi 
genus.  In  Codice  palimpsesto  prima  manus  scripserat  THA6CTX1 , 
manus  secunda  correctoris  pro  TH  reposuit  Cir.  Fuerat  enim 
CirA  et  dederat  poeta: 

iXXx  ?7y*  tsu  teu$. 

Eurip.  fragm.  781.  vs.  39.  pag.  478.  servus  ad  herum  ita  dicit: 

u  TTXTop,  Ispe^'  iK  iifiuv  t»xvv  ^6ix. 
Ridiculum   est  u   wxrop   in  tali  re,  ut  u  Krfjrop.     In  palim- 
psesto  libro  est  a  prima  manu:  XinATSP,  suprascripsit  corrector 
A6CnOTA,  quod  verissimum  est: 

u  iivwoT,  Ispsty*  ix  lofiuv  rxxvv  irolx. 

Euripides  fragm.  787. 

Ikvu  i*  pixbuv  ™v  VPIV  **%&*i  X*Ptv 
kx)  rov$  irxpovrxq  ovk  iirutovpxt  fcovovq. 
emendandum   est   JxvXlN    pro    Skvu.      „Etiam    Aasce   aerumnas , 
inquit,  ferre  non   recuso    svkx^ovfievot;    itxCptrtpxi    ryv    *V)    ro7g 
TTpfoDe  yeyovivtv  evKXetxv. 

Eurip.  fragm.  813.  pag.  492. 

kxItoi  itot    eJ  nvy  efotooift    ivx  icrixtv 

rvCpXov  irpowmpoq  i&pnifiivov 

Hvfiovovvrx  <rvfJtXpopx?$  iXotiipovv. 
Misere  haec  corrupta  sunt  sine  illa  spe  emendationis.    Soloe- 
cum   est  il  rtv   shliotfii  footiipovv.     Pro  ii^ovovvrx  <rvf4(popx7g 
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in  libris  est  x  ixtftivav  rxlq  ffVftQopxTs ,  sed  et  hoc  nihil  est  et 
illud.     Quis  enim  inortaliuin  intelligere  potest  quid  sit 

d$*ifx,ovovvTx  ovfJLtyopxlq  iXoiiipovv , 
quod   de   Wyttenbachii    coniectura  in   textum   recepit  Naukius? 
Nemo   hercle.     Ludunt   nonnumquam   in  talibus  Critici  et  um- 
bras  literarum  volitantes  nequidquam  captant,  longeque  melius 

quod  vides  peritte  perditum  ducas. 

Eurip.  fragm.  816.  pag.  493. 

wxv  rpeTg  %  Kyvivopoq  xipor 

K/A/£,    &$*    OV    Kx)    KtXtxix    XtKXVftTKiTXt. 

absurda   est   copula   xxi  in   xa)    KtXtxix:   in   aliis  est  &Q*  ov  j} 
KtKixlx.     Verum  videtur: 

&<jf    OV    AH    KtXtxlx    KIK\YIGX6TXI. 

compara  fragmentum  Euripidis  907. 

yxsyp  x(J>9  fjg  AH  7TXVTX  yiyvtrxt  xxxx. 
et  quod  est  prorsus  simile  fragmentum  Aeschyli  393. 

x(p'  ov  AH  'Pqytov  xtxXvifxeTXt. 

Euripides  fragm.  824.  pag.  495.  in  Etymologo  Yossiano  di- 
serte  scriptum  esse  vidi  v.  Htpig :  —  v\  fih  rptfiyt  rijg  xvxyvuceug 
ixTsivet  xvto.  evpiffxerxt  le  xx)  (3px%v  ug  evpnriinig  iv  CppiZu' 

xx)  fiijv  xvoll-xt  fiev  atpovg  ovx  vfeiov. 
non   xx)   fiuv,  ut  putabat  Valckenarius ,  qui  propterea  xx)  vcpv 
coniecit  frustra. 

Eurip.  fragm.  854.  pag.  502.  est  praeclara  Euripidis  elymo- 
logia:    ivtxvrog  — ine)  e%et  Txg  Trxrxg  Spxg  '6N  '6ATTX1I. 

idovvexx 
(xvrog)  iv  exvrcji  fcxvrx  vv\Xx(iuv  i%ei. 
Meineke    xvrig    addidit    et    iv    exvrcp  scripsit  pro   iv    xvrcp. 
Multo  simplicius  et  lenius  correxeris: 

iv    XVThq    XVTCfi    WXVTX    <TV\hx(3uV   l%et. 

plurima  huius  compositionis  exempla  apposuimus  in  Observ.  ad 
Dionysium  Halic   pag.  153. 

Euripides  fragm.  868. 

rpofiov  Ipifjuiftx  yypxtov  TFoiig* 
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ipOfiwx  vitiosa  et  barbara  forma  est  pro  ipKfivifjtM.  Perfecto 
iiipofix  respondent  formae  ipifiog  et  Ipoi&svq ,  sed  perfecto  3*3p«- 
Mkx  agnatum  est  ipxfi^f^x  et  IpxfAfiriov.  Cf.  Var.  Lectt.  pag.  604. 

Eurip.  fragm.  882.  pag.  507. 

hiyuv  iixxiov  ftiffdbv  xv  xiyovq  Cpipotg , 
ipyON  3*  ixeTvog  %pyov  oq  TtxpiG%ero. 

clamat  sententia  et  compositio  yerborum  scribendum  esse  tpyOT 

3*  ixsTvoq. 

Eurip.  fragm.  889.  pag.  508. 

irxfosuftx  -3'  vEpuq  aoQixg  ipsrijq 

irtelsov  iirxpxct* 
legendum  esse  wXelqov  MGW#£/  multis  exemplis  ostendi  in  Nov. 
Leett.  pag.  109. 

Eurip.  fragm.  895.  pag.  511. 

Acppuv  xv  slyv  e\  rpitpotv  rx  ruv  icihxq. 
bonus   Choeroboscus   opinatur  rpi$oiv  xxrx  vvyxoTcviv  rov  H  na- 
tum   esse   ex  rpeCpoiyv.     Cras   credam   et   omnino  mihi  formae 
optativi   in   -  OIN  omnes  ex  locis  corruptis  in  grammaticorum 
cerebris  natae  esse  videntur.     Scriptum  fuisse  olim  arbitror: 
xQpuv  xv  ewv  'BKrpiipnH  rx  ruv  irixxq. 
Ne  hoc  quidem  Cboeroboscus  sciebat  rpscpolyv  esse  barbarom 
pro  rpicpotfzt.     Cogitabat  ineptus  de  vovoiviv,  QiXoiyv  et  sim. 

Perelegans  est  Euripidis  fragmentum  903.  pag.  513.  sed  hic 
illic  vitiatum.     Nauckius  edidit: 

Xpvasxi  i)j  ftot  itripvysq  irep)  vura 
xx)  rx  Zetpibvuv  irrtpoevrx  wiliX*  xppi&rxt, 
pxrofixl  r    itq  xliipx  noXvv  xep&etq 
Zyv)  wpoGft.i%uv. 
Sensit  Nauck.  xpfiifyrxi  „Clementi  deberi."  quam  suspicionem 
yel  metrum  satis  confirmat: 

xx)  rx  ILeipYivuv  vrepievrx  7riitXx. 
eodem   metri  indicio  patet  %o\vv  esse  mendosum.     Ergo  conii- 
ciunt  ttoxUv  yel  vovxvv.  Equidem  sic  emendandum  esse  arbitror: 
(3x70(4*1  r    e\q  xliip9  vAn6IPON  depdeiq. 
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ut  in  illo: 

ip$g  rhv  u\pou  rivY  xirstpov  xtiipx. 

Splendidum   et  magnificum  Euripidis  fragmentum  905.  pag. 
514.  turpi  macula  inquinatum  est.     Nauck.  edidit: 

og  riis  Xsuvvuv  dsbv  ov$  vosl, 
(ursupo\iyuv  V  ixxg  tpptips 
VKoXtxg  xirirxg,  uv  xrypx 
yXowa    $\xo$o\sl  wsp)  ruv  iQxvuv 
ouiiv  yvuiwg  (Jt,srl%ouax. 
Pronomen    tg    Clementi   debetur   locum   Euripidis   ad   suam 
orationem  accommodanti ,  poeta  dixerat: 

TIC  riis  Xsuvvuv  6sbv  ou$  vosl 
(isrsupoxiyuv  0'  sxxg  tppnps 

(TKOXlXg    &7TXTX$; 

Euripides  fragm.  926. 

irxlg  uv  Qukicrrou  irpxy^xruv  x\v%puv  iiro. 
Nauck. :    „xtto  mihi  suspectum"     Legerim:  <pu/\x<r<rou  npxyfii- 
ruv   xUxp&v   (ipxv).     Quxi<rvo(jt,xt  cum  infinitivo  componitur  ut 
in  Sophoclis  fragmento  428. 

itaax  yxp  Quhiwsrxt 
cplXoov  rs  [ti(A\ptv  xs\g  isoug  xpxprivstv. 

Euripides  fragm.  958.  EupiTrlitig  irpbg  riiv  'AQpoilntv 

tivig  fzot,  (tirptCN  $i  irug 
eiw  ^y  xiroXslirotg. 
fiirptOC,  ut  opinor,  dixerat. 

Euripides  fragm.  966. 

ixixxsx  vxvryi  yiyvsrxt  iouXuv  rixvx* 
veram  lectionem  servavit  Diogenes  Laertius: 

xxiKxtsV  h(Jt,t\$lv  ylyvsrxt  iouTsuv  rixvx. 

Euripides  fragm.  969. 

outoi  irpovsxiouv   j}  ilxtt  es ,  (jfi  rpiviftg, 
irxfost  Trpbg  Jjirxp  ouii  ruv  ixhuv  fiporuv 
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rbv  xbtKOv,  iXXx  atyx  kx)  (ipxhel  iroi) 

Sel%QV<JX    (JL&pipSl    TOVq    KXKQVq   OTXV    TU%1fl. 

sic  recte  apud  Plutarchum  scribitur:  apud  Stobaeum  pro  fih 
rpiryg  legitur  iruirore  absurde  cum  futuro  Trxiret  coniunctum, 
et  pro  otxv  rvxv  substituitur  ie)  fipoTuv  intolerabile  propter 
ruv  xKXcov  (iporuv  quod  praecedit.  Satin'  certum  est  duas  lacu- 
nas  a  Graeculo  suo  more  esse  expletas? 

Euripides  fragm.  993. 

iyu  y  ifiiq  e)(JU. 
suspicor  legendum:   eyu  3*   ifibq  vvv  el/zi  idque  ab  eo  dici  qui 
servitute  modo  sit  liberatus.     In    versiculo    Apollodori,    quem 
Nauckius  comparayit  ex  Donato  ad  Terentii  Phormionem  iy.  1.  21. 

nam  ego  meorum  solus  sum  meus. 

iyu  yip  elftt  fiovoq  ruv  ifiuv  ifiiq. 
rescripserim : 

iyu  fiovoq  yip  eifit  ruv  iftuv  ifUq. 

Buripides  fragm.  1002.  Scholiastes  ad  Euripid.  Troad.  634. 
Uoq  fc)  rcp  Evpi7rliip  r!p  (i^ivetv  %pij<F6xi  ivr)  rov  £ijv. 
rb  ftlv  ri6vijK€  rufix,  rovro  3*  ivx(i\iiret. 
Meineke:  rovro  5*  ifi^xivet ,  quod  Nauck.  recepit.  perperam, 
nam  simplici  verbo  utebantur,  tovto  Ve  (3/\£7rsi.  Corrupit  ali- 
quis,  qui  sibi  metro  consulere  videbatur.  B\iireiv  pro  &v  etiam 
apud  Sophoclem  et  alios  legitur.     Sophocles  in  Aiace  vs.  1067. 

6t  yxp  (ixivovToq  fjut  'ivvyiyftsv  Kpxrelv 
icivruq  dxvivroq  y'  xpfyfiev. 

Euripides  fragm.  1014. 

6eov  yxp  ovte)q  %uptq  e\jrv%el  (iporuv 
ovV  eiq  rb  fieTLov  faiev. 
Si  in   omnibus  libris  ftel&v  legeretur  fieTov  fuisset  emendan- 
dum:  nunc  omnes  servant  pe7ov  et  Nauckius  infelicem  coniectu- 
ram  suam  substituit.    Sententia  manifesto  haec  erat:  deov  %up)q 
ov$e)q  oSre  evTVxei  ovre  ivsvxfi* 

Ad  Euripidis  fragm.  1027.  Nauck.  affert  versiculum: 
kirxiperxi  yxp  fteTtyv  ivx  [x*/]  fieltyv  Tcfay. 
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et  an  Euripideus  sit  dubitare  se  dicit.  Expuncta  copula  non 
est  Tragico  indignus  senarius,  ex  quo  manasse  yidetur  illud 
Glaudiani: 

tolluntur  in  altum   Ut  lapsu  graviare  ruant. 

Euripides  fragm.  1104. 

„Lutat.  Stat.  Theb.  5.  163.  p.  171.  ed.  Lindenbr. :  circumvo- 
volat  umbra]  et  Aoc  poetice,  ut  Euripides  STBBSBN  0PBR8U.    Virgi- 
lius   (Aen.   4.    386.)  ,tomnibus   umbra   locis  adero,  dabis  improbe 
poenas"  ad  haec  Nauckius:  „locum  corruptum  non  expedio"    Solyit 
aenigma  Badhamus  meus,  qui  in  meo  libro  adscripsit:  „Eurip. 
(Orest.  668.)  yj/uxw  v*lp  ww."   Orestes  ibi  ad  Menelaum  ita  dicit : 
oo  irxTpbg  opxtfis  tste ,  tIv  xxtx  xQ°v°$ 
bxvivT*  xxoueiv  Txie  ioxst,  iroTUftivyv 
^uX^v  uTrip  <rou  xx)  Xiyeiv  xya  Xiya. 
Rem   acu  tetigit,  ut  vides.     Lutatius  scripserat:  „ut  Euripi- 
des:  (xxouetv  txSs  ioxet  TroTapiviiv)  \fsuxw  uwep  vou." 

Euripides  firagm.  1109. 

IppION-  eU  (pdopxv.  Eupt7ri$>i;. 
absurdum  Ippiov  natum  est  ez 

vepp\-  viei  sU  cpiopxv. 

ut  apud  Homerum: 

Ipp*  ix  vfoou  Oxvvov ,  itkiyx1**  fyivTav. 


TRAGICI  MINORES. 


Ex  Tragicis  minoribus  paucos  locos  addam. 

Ion.  pag.  567. 

xxxuv  xirifu  Dxvxtos  ug  Uy  xxxx. 
imo   vero:   uq   6l5jJ  xxxx,  ut  sua  mala  sentiat.     Cf.  Suetonium 
in  vita  Tiberii  cap.  61.  15.  mori  volentibus  vis  adhibita  vivendi. 
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lophon  pag.  590. 

kx)  yxp  elaehfavtev 
iroMuv  voQisoov  ox^oq  ifrpTVfzivog. 
sic  Meineke.     In  codice  est  i&pTyfiivog.    Frequens  et  nota  haec 
confusio  est,  sed  nunc  quidem  i&prvH&ivoq  non  est  movendum, 
sed  scribi  oportet: 

noMuv  votytsuv  J%AON  i^prtifiivog. 
Introiisse    dicitur    nescio    quis    magna   pompa    Sophistarum 
agmine   stipatu*.   i^pTiifiivog   tx^ov  dicitur  de  more  pro  $x*ov 
i&pTii(Aivov  exuv,  ut  apud  Aristophanem  Eccles.  494. 

Truyuvxg  ifypTyfAivxt. 
et   apud   alios   vvipxv   i&pTwivos ,   %pv<rix  ifypTwivoq ,  koXxkuv 
xvxpttf^iruv  i^yjpTitfAivot  vvsvh&xtx  et  sim.,  quae  collegit  Dindorf. 
ad  St.  Th. 

Theodectes  pag.  626. 

otxv  yxp  xXoxov  eU  iifiovg  xyy  Trfotg. 
Nauck. :  „Comico  poctae  dubitans  locum  tribuit  Meinekius."  Mi- 
ror  quo  pacto  id  Meinekio  potuerit  in  mentem  venire,  quum 
in  primo  versu  quatuor  sint  certa  indicia  tragici  sermonis: 
ixoxov  pro  yvvxlKx ,  eU  iopovs  pro  oiKxie ,  xyy  pro  xyqTxi  et 
Tciffi^  pro  xvvip.     In  tertio  versu  bene  correxit  lacobsius: 

Sfjcov  ii  Tffi  'SnetaKOfii^eTxt  \x(3uv. 
pro  T$$e  T'  e\(FKOfii^eTxi. 

Incerti  Tragici  fragm.  11.  pag.  655. 

(TOQTYipsq  V6N@A  Kxyxto)  icxpxsxTXt. 
Castor  et  Pollux  dicebantur,  ut  opinor,  MT*)pe<;  '6C9A0I. 

Tragici  ignoti  fragm.  83.  pag.  666. 

ovk  i)v  xp    ovb\v  nviyt  iXeviipov  $xkvov 

\pvxw  iftolue  xvipig  u$  xTtftix. 

ovtu  ninovtx  kxI  fie  <rv  ft(po  p  ov<r  x 

(3xteTx  KtfXU  ix  (3vtuv  xvx?pi$et 

Xvww  7rtKpo7g  Kivrpoi(Tiv  vjpetivfiivov. 
In  tertio  versu  legendum:  kxI  fie  (rvftQPOTpovr*  \A6I  (3xteTx 
K^xU  ktI.  tvfAtypovpovvx  est  <rv(Mrxpx(Aivovvx ,  ivrennwjfix.     Vidi- 
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mns  supra  quam  saepe  (popa  et  (ppovpi,  CpopeTv  et  (ppovpelv  inter 
sese  misceantur. 

Incerti  poeta  fragm.  363.  pag.  707. 

ievp'  ixtB  CTN  voi  t&.}.X&  (iovXo[JL&t  (ppacai. 
comparavit  Nauckius  Eurip.  Ion.  1521. 

ievp'  ix6*  iq  ovq  cot  Tovq  Xoyovq  emelv  iihu. 
unde  primum  emendandum: 

ievp9  ht*  6C  OTC  <ro)  T&Mct  (3ovXo(icxt  (ppitroct. 
deinde  videndum  an  non  sit  yersus  unus  et  idem :  cuius  scrip- 
tura  in  Codd.  nostris  corrupta  apud  veterem  Aristophanis  inter- 
pretem  (ad  Aves  1647.)  integra  seryata  sit. 

Incerti  poetae  fragm.  367.  pag.  708. 

(tfaoTl  Ttq  ivipx  7Txvi\(3tov  xvifoete 
%p)v  75#  nuq  Kelvoq  i%ot  ttots  ttJt^ov  iinifiuv. 
non  Tragici ,  sed  Epici  poetae  locus  yidetur  esse  sic  scribendus : 
(AijiroTi  Ttq  (fipoTbv)  ivipx  7rctv6x(itov  ocitifaete 
Trplv  (xev)  "$%  iru$  Kelvoq  i%ot  itots  %6t(jlov  utttIkiuv. 
In  sqq.  mirari  soleo  quo  pacto  Nauckius  ingeniosus  homo  et 
<pt\ixx\o$,   si  quis  alius,  potuerit  verba  et  sententias  de  trivio 
sumtas    ez    futilissimis    scriptoribus    Theophyiacto    Simocatta, 
Tzetze ,   vita  Aesopi  (pag.  726  sqq.)  pro  Tragicorum  fragmentis 
habere.     Simocatta   scripserat:  opKotq  (jlvi  weltov  YocXireioc  opxuv 
Tolq   ipuvtv  ovhiv  estv   su%spisspov.     Quis   credat  acutum  virum 
hinc  expiscari   potuisse   Tragici  fragmentum  hoc:  opKuv  ipu<rtv 
oiilev  eu%episepov1  centenos  huiuscemodi  versiculos  et  multo  ele- 
gantiores  et  verbis  splendidiores  ipse  stans  pede  in  uno  pangere 
posset. 

Aliquanto  fructuosius  est  genuina  Tragicorum  veterum  frag- 
menta  sine  poetarum  nominibus  hic  illic  latentia  in  lucem  pro- 
ferre,  idque  et  ipse  lubens  faciam,  ubi  quid  dabitur  otii;  nuno 
aliarum  rerum  satagens  in  aliud  tempus  id  differo. 

Unum  tantum  quia  ad  manum  est  statim  proferam.  Apud 
incertum  Sophistam  in  Orellii  OputcuL  Graec.  Sentent.  Tom.  II. 
pag.  216.  sine  poetae  nomine  haec  afferuntur: 

k»)  yxp  tIv  xXXov  clis  tvtjToTrtv  vi(iov 
i\pst  itcxtpuv  ovilv  *AN  irivTy  KctXbv 
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o&y  xWxpfoi  xXkx  TxXiT    iiroiyaev  kx(3uv 
o  xxtpog   xfoxp*  *<*)  hxX>*x%x$  xxxx. 

in    quibus  facile  est  agnoscere  Euripidem,  cui  redde  o\pet  oiiiev 

ON   ttxvtii  xahdv  et  txvt%  iwoiwev. 


AD  DEMETRIUM. 

irep)  epfiyvelxs. 

Demetr.  §  23.  o  tw  'Ehivtjv  nxpxfixkuv  t$  *Hpxx\e7  (pyviv 
„Tcp  fiev  iiciTTovov  xx)  xoXvxiv&uvcv  tov  (3iov  iTroiweVy  Tijg  ii  Tepi- 
(3teTTGv  xx)  Treptfi&xwrov  t$jv  (pvaiv  xxTisyaev."  Scholiastes  ad 
Platonis  Phaedrum  pag.  267  c.  [Aovvelx  x6yuv\  tx  icxpiax ,  ug 
to%  „xx)  Qtkoxivivvov  tov  (3iov  xxTisyvev t  Tifc  2i  TrepifiteirTOv 
xx)  irepifJLxxwov  tviv  (pvatv  iiroiyaev"  quae  ex  illis  supplenda. 
Locus  est  Isocratis  in  laudat.  Hel.  pag.  211  c.  ubi  est  tov  (3iov 
iTToitjvev  —  Tjjfv  cpwtv  xxTifyvev. 

Demetr.  §  24.  tI  irxp    'Eitt%xpfLu  ireiFxtyfiivov 

t6xx  (jiev  iv  Tiivoig  iyuv  Jjv ,  t6xx  ie  IIAP  tvivqis  iyiv. 
editur   nxpx   Tiivoig.     Saepe  sic  peccatur  contra  dialectum  Dori- 
cam.    Aristophanes  Lyaistr.  vs.  147. 

XXI    TXpyvpiOV    Tu(3vM0V    jf    7TXpX    TCJL    71$. 

sic  in  Ravennate  scriptum  est  pro: 

xx)  Tupyiptov  tu$vvvqv  %  ITAP  t£  O7o5. 

Demetr.  §  51.  t$  nxpx  TI^xtuvi  „iirxv  fiiv  ti$  fiovvixjj  irapixv 
xxTxvXelv  xx)  xxtxx^Tv  Ttjg  tyvxw  ^tx  tuv  utuv."  Vetus 
est  error  et  dittographia  in  Platonis  Codd.  et  Demetrio  anti- 
quior  pro  yrxpixv  x#tANTA*/V  T%g  tyvxfc  5/i  tuv  utuv  oocrirep 
iix  xuv*l$  *S  vvvtifi  ixiyofiev  —  xpftovlxg.  de  JRep.  pag.  411  a. 

Demetr.  §  70.  ttoXXx,  iv  vvvxXotipy  fiiv  hey6fievx  ivacpuvx  Jv, 
iixipeUvTX  ii  xx)  o-vyxpovrOivTx  ev0uv6Tepx  ug  t6  „ttxvtx  fiiv 
tx  vix  xx)  xxXA  fctv"  e)  $i  avvx\elipx$  eivoiq  „xx\A  faiv" 
ivfrCpuvoTepov  Uxt.  Vel  caecus  videat  scribendum  esse:  e}  $i 
vvvxXeiypxq  emotq  x&A'  feiv. 
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Demetrius  Trep)  epwveixq  §  128.  Saxg  x%m  vtv  \x(ie7v  irtyybs 
TovctvTxq  e1\yXe  bpxx(*>x$*  Leg.  a\y$et  nam  iocus  et  lepor 
est  in  nXwyxq  \x(3e7v  et  \x(3e7v  $px%ftxs. 

Demetrius  §  156.  o  HuCppuv  —  „ropvvxv  ifjecev  .  . .  xvfbtvov 
IvTreipev."  xx)  yxp  Suo*)  wxpotft.ixi$  xx)  rpt<r)v  &7FX\\v\\ois  #p5t#/. 
Leg.  xifitvov  fllPIfv,  unde  xofitvoTtptsfc  nomen  natum  est.  Scri- 
bebatur  propter  I  longum  V6IIP6I6N,  et  sic  peccatum  est. 

Demetr.  §  207.  >5  xAAug  yi  ttu$  itx  (2px%io$.  Leg.  i}  xMuq 
yi  7cuq. 

Demetr.  §  217.  Trpfouiev  vjxovCro  xvrov  tuv  Troiuv  i  xrvicoq 
Trporiivrog.     Leg.  yixovSro. 

Demetr.  §  261.  7cpo<T7cx\xluv  xx\ij)  7rxi$)  Atoyivw  itextvijSyi 
Trug  ri  xlio7ov.  rov  $1  Tcxiblq  Qo(3ytivTO$  xx)  xnoirybwxvros 
„6xppet9  u  Trxfetov"  el7rev  „ovx  elft)  rxvrifi  "OMOIOC."  Pro  ab. 
surdo  ofLoioq  lege  4>OB6POC. 

Demetr.  §  269.  Awhrpios  5  Qx\*ipevf  irpog  Kpxrepov  rov  Mx- 
xe$6vx  eTr)  Xpu7>j$  x\lvyq  xxSetyftevov  fieriupov  xx)  iv  rpvQepp 
*^A«MTAI  xx)  vvepvi$xvu$  XTohe%6fievov  txg  7Tpe<r(3elxg  ruv  *EA- 
\ijvuv  (rxifAxrio-xg  elrcev  Svethstxug  ort  „v7reie^xfietx  Trore  irpea- 
(3evovrxg  itfjt,e7q  rotiaie  xx)  Kpxrepov  tgvtON."  ev  yxp  t$  ietxrtx^ 
rcp  ^TovrON"  ifA^xlverxt  uTrepyCPxvix  rov  Kpxripov  txo-x  uvet- 
itaftivij  iv  (TX^oLTt.  Lege  iv  rpvCpepcp  %AANIAI  et  Kpxrepov 
toutONI  —  t£  toutONI. 

Demetr.  §  291.  e)  xx)  VAPA  \piyov$  etvxt  ti\ot  rtg.  Leg.  el 
xx)  TlAPA\piyou$  etvxi  ti\oi  n$  ex  Platonis  Phaedro  pag.  267  a. 


AD  DIODORUM  SICULUM. 


Diodorum  Siculum  Bibliothecae  Historicae  quae 
supenunt  ex  nova  reccnsione  Ludovici  Dindorfii. 

Parisiis  1842. 

Lib.  VIII.  18.  1.  cl  Zv(3xp7Txi  yxspilovXoi  efoiv.  Non  est 
Graecum  yxspliovkog ,  at  tu  divisim  scribe  yx?p)  iovXoi. 

Lib.  VIIL  20.  —  kx)  Sijf  QxrKeiv  kxtx  tyiv  xTcobwixv  *  wqXiv 
iXeviipxv  eopxKivxi  rijv  tuv  MiXyvluv.  Lacunae  signum  apposuit 
Dindorf.    Supple  xTroS^filxv  MIAN  irixtv  i\eviipxv  hopxxivxt. 

Lib.  Vin.  25.  1. 

ikdivTeg  ZiKsKijv  *  *  %tivx  vxUrov  xpQu. 
lacuna  sic  explenda  est: 

i\tivTe<;  Z/xfA^  KAAHN  %tivx. 

Lib.  IX.  21.  2.  in  fragmento  Solonis 

Xelys  Y  i^ipxvTx  pcjtitiv  hi  KXTxr%e7v. 

verum  esse  arbitror: 

evKXeiyv  V  tp%xvTxC  'Aibtov  e<?t  KXTX<r%e7v. 

sempiternam  gloriam,  evKkeiyv  xthov,  inquit,  reportare  potestis. 

Lib.  X.  3.  4.  Uvtxyipxc  vvtiftevoc  rov  QepeKviyv  vocrelv  kx) 
\reXiu$]  h%xTuq  l%etv.  Expunge  rekiuc.  absurde  enim  Tekiug 
h%i.Tuq  l%eiv  coniunguntur ,  et  h%xTuq  t%etv  in  ea  re  usita- 
tum  est. 

Lib.  X.  6.  2,  Pythagoras  Argivis  narravit  se  in  bello  Troiano 
Euphorbum  fuisse  et  clypeum  suum  in  eorum  templo  suspen- 
sum  agnoscere.  xnlsuq  ii  Sixxet/zivuv  —  trv^ielov  BTpe7v  tQyvev 
xkyteq   rov   txvP   ovTuq   t%eiv.     Cum   rei  natura  pugnat  evpe7v. 
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Verum  est  'GpeTv.  Deinde  dixit  intrinsecus  ixtyeypityxt  Tyv 
iwtix  ypxywxvtv  xp%xiotq  ET$OPBOT ,  idque  verum  esse 
compertum. 

Sumsit  fabellam  Diodorus  ex  Timaeo,  cui  non  sine  causa 
cognomen  est  inditum  non  tantum  'EirtTipatoq  sed  etiam  ypxor 
cvXXixTptx. 

Lib.  X.  87.  6.  ov  yfiv  iOpiw  ye  itiQvyev.  Scripserat 
'AOniOC  iOuis  ye  hicpvyev.  Sic  solent  omnes  idaoq  pro 
it^fjLtoq  usurpare. 

Lib.  XI.  12.  5.  (tivog  ie  ®ey,WK/\~<;  tJjjv  ivavrlxv  i7reKPlvxT0 
yv&fjtyv.     Leg.  x7reQHvxTo ,  ut  omnes  Graeci  loquuntur. 

Lib.  XI.  50.  4.  xx)  rbv  %pwyt,bv  %$xvxv  eU  oviev  eTepov  !j  tI 
vxph  ABTetv.     Leg  *P6II*n/,  ut  in  Pluto: 

oifK  M*  fauf  i  %pwyibq  eU  tovto  piiret 
i/\/\    eU  eTepiv  ti  y,eltyv. 

Lib.  XII.  1.  3.  tov  ie  7roXe(jLOV  Trxpx  ryv  Tcpovboxixv  to  TiXoq 
\x(Hvtoq  [irxpx$o%ov].    Inepte  bis  idem  dicitur. 

Lib.  XII.  6.  2.  ijvxyxxvdiirxv  ityelvxi  txq  irixetq  —  xvTovi- 
fiovg  6INAI  6AN  tovq  xt%fix\d}Tovg  iwo\x$Mtv.  Dixerat  xv- 
Tovipovg  *INA  tovq  x}%fixXaTOv$  i%oKx$uatv.  Ex  CINAT  ehxt 
natum  est,  deinde  ixv  insertum. 

Lib.   XII.  10.  4.  iv  tovtu  t$  Tiircp  otcov  fiixt.ovctv  oixelv  yii- 
t^ION  viup  irlvovTeq  iperp)  ii  ytx&v  e$ovTe$.    Apollo  dixerat: 
fiiTpfll  v"8up  7rlvovTe$  ifieTp)  $e  fixt^xv  liovTeq. 

Lib.  XII.  17.  4.  eTepiQdxkfiif  rig  ixxo7re)g  tIv  lCpdxkfibv  tIv 
/ca6N  *AvTexxi\pxt  -  eXxTTOv  V7ri\x(3e  npivTifiov.  Supplendum  in 
hunc  modum:  tov  fiev  V6NA  ivTexxi\pxt. 

Lib.  XII.  34.  5.  Ixthtxv  oi  %Afyvx~toi  Trixtv  iv  t~  UponivTth 
TViv  ivoyt,x$o(itvviv  ASTxvov.     Imo  vero  APSUxvov. 
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Lib.  XII.  40.  2.  tx  ts  Tvoymelx  [o-xftfy]  kx)  tx  M^ikx  <tkv\x. 
Tolle  scioli  additamentum. 

Lib.  XII.  41.  3.  iitxyyefWifievoi  rifv  WA/v  virb  tjjjv  rav 
Qij&xiav  Tx%eiv  (rvvTtxeixv.     Scribendom  "A^eiv. 

Lib.  XQ.  58.  6.  kxtx  tivx  xpwy&v  iKxStjpxv  t^v  [vijvov] 
AijAov.     Aufer  absurdum  emblema. 

Similiter  XII.  72.  7.  kxtx  $e  tovtov  tIv  xpivov  k<x)  Mbiy 
[irikic]   irpbc  tovc  AxKedxiftovlovc  xirtey. 

Lib.  XII.  80.  2.  tuv  'Apyetuv  oi  —  %i)\ioi  <rvve(p&vvi<rxv  xx) 
tyjv  filv  ^fioKpxTixv  iyvoa<rxv  KXTXhveiv.  Emenda  vvveQVOvwxv. 
ut  cap.  83.  20.  KOivot\oywxyt.evoi  o7g  avvetypivwxv ,  et  alibi  passim. 

Lib.  XIII.  2.  3.  ig  holfiov  KXTXK^pOm  tiXvttyv  t^v  2/x*- 
Kixv.     Non  hoc  sperabant  sed  kxtxk/ujpovXGW. 

Lib.  XIII.  3.  3.  xvxxfiivTec  ovv —  KXT^vtx^xv  eU  Kipxvpxv, 
id  est  tempestate  delati  sunt.  Sed  non  hoc  Diodorus  dixit  sed 
appulerunt  de  industria.     Ergo  kxtyi%6wxv  veram  est. 

Lib.  XIII.  14.  2.  kx)  wipxc  iv  jfiipxic  Tpia)  toIc  Ipyoiq  iiri- 
6yikxv  [<rvvTi\eixv].  Expunge  glossam  et  in  vicinia  supple  kxtx- 
irXvi%eiv  (iXirityvTeq)  tovc  ILvpxKQvlovc. 

Lib.  XIII.  15.  2.  vjf-lov  fiij  KXTxpp7\pxi  Tfc  nxTpitoc  ti/v 
*epi$iv\T0v  ii^xv.     Corrigendum  est  w  KXTepe7\pxi. 

Lib.  XIII.  19.  4.  AyfjLOKtiiq  3i  tic  —  x7re(pijvxT0  yvcbfiyv  Tovg 
ph  spxTnyovg  —  xveheTv,  tovc  J*  xh\ovc —  T60HNAI  ttxvtxc 
elc  Txg  XxTOf&ixc.  Scribe  KXTxdeTvxi  pro  Tedijvxi,  et  in  fine  ca- 
pitis :  h  7rpe<r(3vT>ig  i\p\xT0  tuv  t\iym  pro  i  7rpea(3vrepoc.  Scri- 
bitur  irperfiv. 

Lib.  XIII.  22.  5.  KXhlv  yxp  kx)  tI  t%c  rvxyc  xvTiwpxTTOvaqc 
l%eiv  tovc  avvxkyfoovTXc  kx)  vxXtv  iv  toIc  KXTopScbfixw  tovC 
'Hiopivov;.     Legendum  tovc  CTNtfofiivovc. 
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Lib.  Xm.  24.  6.  xatixcv  V  ti  fiiv  aic&vtov  "lCraoOai  ritv  ita- 
Qopav  (3ovXto~6t,  —  ti  V  uvxtp  tixiq  tet  icavvtatt  iroXtfAOvvrtq. 
Nihil  est  rijv  itaCpopav  aiivtov  1<rrav6at%  sed  K  (ut  saepius) 
in  IC  dissectum  est  et  Diodorus  dixerat  aiiviov  Kraatat  riiv 
itaCpopiv.  cf.  Yar.  Lectt.  pag.  124. 

Lib.  XIII.  36.  1.  oif  piiv  Ixyyiv  yt  ita  rovro  rfc  Aaxtlat- 
/novluv  (ptxortfilaq  7rtp)  tjJc  fotfiovlag.  Emendandum :  rfc  IIPOC 
AaxtiatfiovlOTC  QiXortfiiaq. 

Lib.  Xm.  51.  1.  avrlq  ftiv  irplq  'AXKtfiixZyv  uirip  ruv  iQtX- 
xopivuv**  htiyuvl^tro.  Supplendum:  ruv  iQtXxoftivuv  N6HN 
ittiyuvl^tro. 

Lib.  XITT.  52.  4.  Aixuvt  fiiv  1  *iXt(io$  iroXXovq  CTHiSyxt 
*vfif&i%ove,  ''Ai^vaiuv  ii —  itytlxtro.    Repone  nPOCi0*x*y. 

Lib.  XIII.  52.  6.  vfittq  ii  rvfi  taXirrys**  ov%  vicip  tytpo- 
vlag  iXX*  vnip  ivagivtug  iyuvtart.  Supplendum:  r>j$  iaXir- 
rqt  (ixirtcivrtg)  ov%  virip  xri.  id  est  amisso  maru  imperio. 

Lib.  Xm.  65.  4.  ruv  Xlav  rav  ivrnroXirtvotAivuv  avroU  xa) 
r*jg  ixirr&vtuq  tU  l£axovlovq  i<pvyiitvvav.  Restitue  xa)  rijg 
ixirr&vtaq  (airiuv)  tiq  iljaxoclove. 

Lib.  Xm.  75.  8.  rove  ii  iirb  rfc  fAi%w  haruSivrag  MBit- 
eivrtg  tU   Kplatv  (pvyy   xartilxatyv,   turpe  mendum  pro  KA0/- 

In  fine  capitis  supple  av  (tU  w)  **)  Aiovvvios  5  fitra  ravra 
ruv  Evpaxoduv  rvpavvfaae. 

Lib.  XIII.  79.  2.  voXvq  iyivtro  I70A6MOC  ivivruv  icptihfc 
ra  ruftara  roh  Ktvivvotg  vapapptnrivruv.  Sententia  clamat 
4>ONOC  restitui  oportere. 

Lib.  Xm.  83.  1.  TtXXlag  —  Trpbg  raU  tvXatq  Irarrtv  oixiraq 
oU    irap^yytXiiivov    Jjv    awavras   rovq   %ivovq   xaXtlv  iv)  %tvlAl. 
Graeci    omnes   constanter  dicebant  ut  xaXtlv  M  itTirvov,  sic  et 
II.  16 
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xaXilv  ir)  %ivia,  sed  scribae  sexoentiea  aut  %tvl#  ant  %svlav 
subetituunt,  quae  perinde  sunt  vitiosa.  Solum  ir)  £ivix  pro- 
bum  eaee  demonstrant  loci  ubi  r*  %ivia9  rolg  %ivlois  oum  arti- 
culo  dicuntur  et  Inscriptionee,  in  quibus  KAA6IN6niH6NIA 
Baepissime  legitur. 

Lib.  XIIL  99.  3.  rav  V  aXXav  (vsav)  raq  ish  rot$  iftflixois 
rvirrav  i%Xov<;  iirolsi,  r$v  ii  rovs  rapvovs**  aXPfcwt  airtrixsi 
irpbq  tyjv  (juaxflv.  Supplendum:  rovs  rapvovq  (irapavvpav)  axp*T 
sovq  aTsrixu,  namque  detergere  remos  Graece  dicitur  Traparu- 
psiv  rovg  rapvovq.  SimillimuB  locus  est  XI.  18.  6.  ras  yuv 
roU  ififiiXoie  irvTrov ,  w  $1  rovs  rapvovq  irapivvpov.  ubi  ineqq. 
legendum:  ttoXXx)  rav  Tlipvav  rpivipus  irX&yiai  yivifiivai  TOIC 
ipPiXOlC  (rostris)  xarinrpciaxovro ,  pro  ralg  iftpoXxTs. 

Lib.  XIIL  106.  9.  de  Gylippi  furto:  tvroq  h  rov  xrfwros 
iv  vaxloiq  xa)  rovrav  txovroq  ixasov  vxvr&Xw  [ixoV(r*v  rty  «*"'- 
ypaQyv)  rb  TX>jiog  rov  %p'foxro<;  iyXovcav,  Stultum  emblema 
vides;  namque  fi  vxvraXvi  ipsa  est  v  imyp*Qti. 

Lib.  XIII.  108.  2.  rav  T  Upav  o<rx  w  xaXaq  virb  rov  ttv- 
pbq  iiixsi  hsQtaptai ,  pro  abflurdo  xaXSf  restituendum  est  n- 
Xiag.  ut  XIV.  28.  5.  xa)  rsXiae  av  anavrss  iisQtapwav ,  et 
passim  in  re  simili. 

Lib.  XIV.  30.  3.  Ai)  trar^pla  tvvlav  irolwav.  Leg,  aarifpl^ 
et  in  vicinia:  iXsyS  yctp  sTvai  QtXoe  'Avaf/jS/p  f  pro  &iy6TO. 

Iib.  XIV.  36.  2.  b  ii  Blppav  —  lx  re  r&v  'lAIflN  vdxsav 
xx)  tuv  aXXav  ag  iitrx^lovg  xaraypatyas.  Riflum  movet  Wav, 
rescribe  *liiav. 

Lib.  XIV.  40.  1.  rols  JJ  'Vqylvois  rov  a&rov  fisrixovvi  rolq 
yjtvx*!*0'*11' >  supple:  rov  avrov  T6NOTC  fAsrixovri. 

Idb*  XIV.  42.  5.  axoiifisi  11  xa)  (Diouysiu*  Syracvtis)  vsar- 
olxovs  ToXvrtXilg  xvxXa  rov  vvv  xaXovfiivov**  Xifiivoq.  Sup- 
plendum:  xaXovfiivov  M6fAAOT  Xift,ivof. 
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Lib.  XIV.  44.  6.  ifiwltsvsv  6  Aiovvtrioo  AapHa  riiv  Bsvirov 
tuyaripa,  yeruxn  nomen  est  9E%aivirov. 

In  vicinia  §  8.  ifAvyssvtaro  ii  xa)  rav  iroXmK&v  rip  iirton* 
fAorir^v  *Apt<90ft*x>iv.    Repone  manum  Diodori  rav  TroXtrlAav. 

lAb.  XIV*  46.  1.  iroXko)  ii  kx)  rav  ifiiripav  sl%ov  iv  r$ 
Xif&ivt  raq  vxvg  ysftovoag  QoprlQN  rHN  miravra  ittCpipwxv  cl 
Evpaxicrtoi.  Vitio  repetitum  est  HN.  Leg.  Qoprlav,  a  wivra 
$ie<pipwav. 

Ldb.  XIV.  49.  3.  xa)  rag  M%avk<;  ix  rov  ic*TA  AOyov  — 
irpovnyays  rolq  rsl%s<rtv.  Vera  lectio  est  ix  rov  **T*  'OAtyov* 
Frequens  apud  Diodorum  hic  error  est. 

Lib.  XIV.  55.  2.  xi  ii  rpitpste  txXswrav  el;  THN  AIBTHN 
Trapsxiyovri  rs  ryv  'yijv.  Non  uno  nomine  absurdum  est  tijv 
At&vyv:  neque  enim  Africam  petebant  neqoe  poterant  UUus  U- 
genies  Panhormo  in  Afrioam  pervenire.  Emendandum:  faxsv- 
cav  eU  TO  AIATBAION. 

Lib.  XIV.  70.  3.  o  ii  Atovvtrtoq  —  (ptXxvtpdnrots  xiyotc  %pn<rx~ 
fisvoq  xadaf&iXsi  rcj)  irXvidst.  Legendum  xaSaftlXst  TA  I1AH0H, 
ut  eemper  eo  sensu  xaiofitXsTv  cum  accueatiyo  componitur,  ubi 
significat  blanditiis  aut  morum  suavitate  aut  lepore  aut  veiiustate 
capere  aliquem,  ut  Alcibiades  xatopuXav  <Papva(3xfyv  ryv  Tlsp&t- 
xviv  ivsivsro  toxiiv  xa)  rhv  Uspaixhv  tpa6s  Qoovjv,  apud  Athe- 
naeum  pag.  536.  e.  et  sic  apud  ipsum  Diodomm  XVL  87.  3. 
Philippus  Athenienses  omnes  apud  Ghaeroneam  captos  sine  pretio 
reddidit  V7rh  rov  Avifiaiov  xaiofiiXtiisie  rxTc  %Arrtxafy  %/kpmv* 

Lib.  XIV.  108.  1.  (Dionysitis)  %tsi  roitc  'Ptiylvovc  ayop&e — 
orac  (jlvi  itiivrav  fiiv  itxalac  3<J£HI  rifv  iriXtv  iXsTv,  iivrav  $i 
[ivifju^sv]  itavaX&vEW  avrav  rbv  atrov.  Lege  }i%El  et  ex- 
puncto  ivifAt^sv  rescribe  i^avaXioBl.  Ccmpositio  loci  arguit 
iv6fit%sv  esse  interpolatum. 

Lib.  XIV.  110.  de  pace  Antalcidae  i  (SawXsvc  tQwsv  —  toTc 
airsitovvt  xa)  f*M  irpo*$s%ofAivotc  rac  vvv6\\kxc  AIA  r&v  sHohovV" 
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ruv  voXenvitreiv.  Non  hoc  potuit  dicere  rex  Persanim,  sed 
M6TA  ruv  evioxovvruv.  id  est  se  cum  iis  qui  pacem  probaasent 
et  accepissent  arma  adversus  eos  consociaturum. 

Lib.  XIV.  112.  8.  — rv^  Tiftuplxe,  vjv  xvtq  rb  IxifUvtov 
ixelvu  wvr&yuaq  iiriCTfaet.  Nihil  est  tjjv  iixyjv  aut  rnv  npu- 
pixv  icpitxvxi ,  omnes  in  ea  re  iirtritivxt  dicebant.  Itaque 
im&foet  restituendum. 

Ldb.  XY.  2.  3.  ixvpleve  ii  (Euagoras)  xxrx  /xiv  tjjv  KuTrpov 
ruv  ir&Keuv  f?x&&*  Ti  T^  FIA60N,  xxrx  ii  rifv  Qoivlxqv  Tvpov. 
Articulum  in  rb  wxiov  optimns  liber  omittit ,  nnde  emergit 
vera  lectio  <rxe$iv  rt  nACHN. 

Lib.  XY.  8.  4.  Euagoras  qni  dncentas  nayes  bellicas  habebat 
avv&%Biq  AlAirelpxg  xx)  yvftvxvixt  TOiovftevog  ifrotfi&fy™  Trpbe 
vxvpxxlxv.  Constanter  omnes  in  ea  re  dicebant  'AHAiretpxatxt 
et  ivxxeipxs  Troioiiftsvof ,  qnod  Diodoro  reddendnm.  cf.  XIII.  8. 
iv  r$  ftixpu  Xipivi  Txg  xvxvelpx<;  iwotovvro ,  nbi  vide  H.  Ste- 
phani  et  Wesselingii  notam.  %  Avxvetpxtrtxi  eo  sensn  probnm 
et  antiqnnm.    Et  Thucydides  et  Demosthenes  ita  loqnnntnr. 

Ldb.  XY.  6.  5.  de  Philoxeno  ptr*  ixlyov  ii  ruv  yvupifiuv 
[xfix  xx)  rov  Aiovvrlov]  irxpxtrovfibuv  rqv  xxxtpov  irxppyvlxv. 
Dele  pntidum  emblema  cnm  rei  natnra  et  Dionysii  ingenio 
pngnans.  Absnrdum  est  Philoxenum  ipsi  tyranno  polliceri  ita 
se  dictumm  nt  et  vera  loqneretur  neqne  Dionysii  animnm  of- 
fenderet.  Dixit  antem  sibi  ea  carmina  olxrpx  esse  viderL  No- 
tum  est  Gatuli  dictum  apud  Ciceronem  de  Oratore  II.  69.  ne- 
minem  puto  esee  tam  durum ,  cui  non  oratio  tua  miseranda  visa  sit. 
Qui  si  omisisset  tam  durum  salsius  etiam  dixisset. 

Lib.  XY.  10.  1.  hxxfx)  }&$xvree  xxxuq  xpivetv  %uvref  ££*3i- 
p\\vxv  xx)  vicip  ruv  hxxsixuv  ilQpuv  weptrBtivruv  ruv  iepfiiruv 
M  rovruv  i$txx£ov  61  itxxexi.  Proprinm  in  ea  re  verbnm  est 
Trepireiveiv  rx  iipftxrx,  quamobrem  xeptrAtivruv  verum  est. 

Lib.   XV.  16.  3.  oi  $i  hx  t^v  ijttAN  Trexrux&re^  rxiq  &*■/- 
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C7v.  Emenda  %tt&v  'ANAt^ttwxJt^,  ut  Qraecis  omnibus  con* 
suetum  est  dicere.  Satis  esto  laudare  notum  locum  Dionysii 
Halic.  A.  R.  Y.  53.  hpuvres  Sn  rxlq  fnrOTixlq  (libri  <rirov$x7<;. 
cf.   Var.  Lectt.  pag.  200.)  ivxirtirroxxviv  ol  iroMoi. 

Lib.  XY.  18.  TXaq  —  iirofxTfaoiv  rov  (Zxttxioaq ,  quia  dudum 
a  Rege  desciverat  diyisim  scribendum  iicosirm  &v. 

Lib,  XY.  30.  1.  Trpbg  $1  rovg  TLicxpirt&rxq  fiefixiOTciTHN  t/t/v 
i$e(pvXxrrev.  Scribendum  fisfiatirxTA  riiv  irfciv  iteCpvXxTrsv. 
Articulus  enim  necessarius  est  et  fert  consuetudo  ut  dicatur 
(3*(3a!a4  Tyv  irfctv  rypeJv  siye  itx^vXirretv  ,  non  fiiftxtov. 

Memorabilis  est  scripturae  discrepantia  in  vicinis  %apU 
'Esixixs.  In  libris  est  xxnxix<r.  Nempe  Gvrtxtxcr  in  AICT/- 
xtxv  conversum  est,  deinde  IC  in  K  contractum. 

Dib.  XV.  30.  4.  ri  fiiv  TrpZrov  ive^elptt  xiyote  *  rlv  rvpxv- 
vov  hx%ape7v  ix  rije  ixporiKeug.  Supplendum:  iire%elpet  n€I- 
96IN  \iyoiq  riv  rvpxwov. 

Lib.  XY.  57.  1.  'ETrctfieivuviov  ii  avfAfiovXeiiravToq  on  rk  iii 
rfa  ivipelxg  xxrepyxoriivrx  Tjf  cpiXxv&pwxix*  itxCpvXirretv. 
Bupple:  r%  (pihxvipairlx  A6I  iixQvkirretv. 

Lib.  XY.  66.  4.  #xt<rxv  rifv  %\i&wv  fieri  ruv  vvvxito<»xtwv 
etXurvv.    Requiritur  participium  fieri  ruv  vvvxvoarASrav. 

Lib.  XY.  87.  3.  ol  il  Botaro)  rovq  Axxeixipoviovg  *AIIO 
xpirOTC  nrrnxkeq.  Graecum  est  KATA  xpirOC9  quod  resti- 
tuendum. 

In  §  5.  lege  ehfjv%ir*rx  THN  rov  filov  xarcvtpoQw  iroiii- 
votro  pro  evtyv%orirw  rov  fiiov. 

Ldb.  XV.  87.  6.  moribundo  Epiminondae  quum  dixisset  ali» 
quis  TsXtVTfc  irexvoq  f  'Erxpeivuv}* ,  MAAIAM6N,  (pyviv  ^ 
ixxi  xxTxXtiiru  $vo  bvyxrlpxq.  Ut  Graeca  sit  oratio  emenda: 
OT  MA  AIA,  (pwtv.  Diodorus,  qui  raro  falsa  a  veris  discer- 
nere  potest,  serio  credidit  moribundi    Epaminondae   hoc   esse 


244 

ruv  iroteftfauv.  Non  hoc  potuit  dicere  rex  Persarum,  sed 
M6TA  ruv  iuioxovvruv.  id  est  se  cum  iis  qui  pacem  probaasent 
et  accepissent  arwa  adversus  eos  consociaturum. 

Lib.  XIV.  112.  3.  — rfc  Ttfjwplxs,  vjv  aury  rb  Ixifidviov 
ixilvu  vwrifiug  tTiCTfrei.  Nihil  est  rijv  3/x)fv  aut  ryv  riftu- 
plav  icpttxvxi ,  omnes  in  ea  re  iirmtivxt  dicebant.  Itaque 
ixi&foei  restituendum. 

Lib.  XY.  2.  3.  ixvpttvi  ii  (Euagoras)  xara  ph  rijv  Kvvpov 
ruv  iriteuv  rxslSv  ri  ri  I1A60N,  xarit  Ji  ryv  Qoivlxqv  Tupou. 
Articulum  in  tI  wxiov  optimus  liber  omittit ,  unde  emergit 
vera  lectio  o-#*Wv  r/  nACflN. 

Lib.  XV.  3.  4.  Euagoras  qui  ducentas  naves  bellicas  babebat 
fWi%s7e  AlATilpaf  xa)  yvfivavlac  noiovftivos  ^roifiit^iro  irphs 
vavfta%lav.  Constanter  omnes  in  ea  re  dicebant  'ANAirupartai 
et  ivavilpas  xoiovpivog ,  quod  Diodoro  reddendum.  cf.  XIII.  8. 
iv  r$  fttxpu  toftivi  rxg  avanlpas  ivoiovvro^  ubi  vide  H.  Ste- 
phani  et  Wesselingii  notam.  *  Avavupavtai  eo  sensu  probum 
et  antiquum.    Et  Thucydides  et  Demosthenes  ita  loquuntur. 

Lib.  XV.  6.  5.  de  Philoxeno  fnr*  Sklyov  H  ruv  yvuplfiuv 
[x/ax  xa)  rov  Aiowvlov]  irapairovfiivuv  ryv  ixaipov  irxppwlav. 
Dele  putidum  emblema  cum  rei  natura  et  Dionysii  ingenio 
pugnans.  Absurdum  est  Philoxenum  ipsi  tyranno  polliceri  ita 
se  dicturum  ut  et  vera  loqueretur  neque  Dionysii  animum  of- 
fenderet.  Dixit  autem  sibi  ea  carmina  olxrpi  esse  videri.  No- 
tum  est  Catuli  dictum  apud  Ciceronem  de  Oratore  II.  69.  ne- 
minem  puto  esse  tam  durum ,  cui  non  oratio  tua  miseranda  visa  sit. 
Qui  si  omisisset  tam  durum  salsius  etiam  dixisset. 

Lib.  XV.  10.  1.  iixaea)  iS^avn^  xaxus  xplvnv  t^uvnq  i%i$i- 
pqaav  xa)  virip  ruv  iixasixuv  $l$puv  TnpirBtivruv  ruv  iipfiiruv 
iir)  rovruv  iilxa^ov  61  iixaeal.  Proprium  in  ea  re  verbum  est 
xipinivuv  ra  iipfiara,  quamobrem  TTiptrAtivruv  verum  est. 

Lib.   XV.  16.  3.  ol  11  ha  riiv  ifrrAN  TCucruxAriq  ralq  ikvl- 
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07i/.  Emenda  Jirrctv  'ASAirtirruxirtg  ,  ut  Qraecis  omnibus  con* 
suetum  est  dicere.  Satis  esto  laudare  notum  locum  Dionysii 
Halic.  A.  R.  V.  53.  hpuvrtc.  Sn  rotiq  virOTictic,  (libri  vicovbcLit. 
cf.  Var.  Lectt.  pag.  200.)  ivotvtxruxetvtv  ol  toXXoL 

Lib.  XV.  18.  TXuc.  —  ixosctrfouv  rov  (Zxvixiuc ,  quia  dudum 
a  Rege  desciverat  divisim  scribendum  iwovimif  &v. 

Lib,  XV.  30.  1.  vphq  ii  roitc.  ZTotpriirctc.  fitfixioriTHN  irktv 
ittcpvkotrrtv.  Scribendum  (itfiottirxTA  rijv  irfciv  ittCpvXxTTtv. 
Articulus  enim  necessarius  est  et  fert  consuetudo  ut  dicatur 
(3t(3aiccc  riiv  irktv  rqptiv  sive  }ix$v\irrtiv ,  non  (3i(3xtov. 

Memorabilis  est  scripturae  discrepantia  in  vicinis  xafiU 
*Esixixc.  In  libris  est  ixrtxixv.  Nempe  Gvrtxtxxr  in  AICT/- 
xixtr  conversum  est,  deinde  IC  in  K  contractum. 

Dib.  XV.  30.  4.  ri  fiiv  Tpurov  irtxtlptt  Xiyotq*  rbv  rvpxv- 
vov  hKxupsTv  ix  rijg  ixpoxihtuc..  Supplendum:  i7rs%tipti  II 61- 
86IN  \iyoi$  riv  ripxwov. 

Lib.  XV.  57.  1.  'Exxfittvuviov  ii  <TVfL$ev\tv<TXVTOc  irt  rx  iti 
rijc.  aviptlxc  xxrtpyxvtivTX  ry  <pi\xv6puvlx *  lictfpvkirTttv. 
Bupple:  t#  (pikxvipuirlx  A6I  hxQvXirrttv. 

Lib.  XV.  66.  4.  $xi<rav  ryv  %l6ifinv  fitret  ruv  wvxvosxruv 
tikiruv.    Requiritur  participium  yttrx  ruv  wvxito9tANtuv. 

Lib.  XV.  87.  3.  ol  $1  Boturo)  rovg  Axxtlxtftoviovc.  *AIIO 
xpirOTC  virrnxirtq.  Graecum  est  KATA  xpirOCt  quod  resti- 
tuendum. 

In  §  5.  lege  tv\pv%irxTx  THN  rov  (3lov  xxrxspoQyv  irouj- 
<rxro  pro  tv^fuxorir^v  rov  /3iov. 

Ldb.  XV.  87.  6.  moribundo  Epiminondae  quum  dixisset  ali- 
quis  rtktvrfo  artxvoc  f  'ETCtfttivuvi* ,  MAAIAM6N,  <py<r)v } 
iKXot  xotrotXtiiru  Ivo  tvyxripxc..  Ut  Graeca  sit  oratio  emenda: 
OT  MA  AIA,  Qwlv.  Diodorus,  qui  raro  falsa  a  veris  discer- 
nere  potest,  serio  credidit  moribundi    Epaminondae   hoc   esse 
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dictum.  Saniora  et  veriora  Cornelins  Nepos  in  Epaminonda 
ctp.  10.  ex  Theopompo  servavit,  qni  qnnm  de  eius  morte 
scripsisaet  de  ingenio  et  moribns  agere  ooepit  atqne  eo  loco 
et  Pelopidae  reprebensionem  memorayit  et  Epaminondae  respon- 
snm:  „stirps  mihi  deesse  non  potest,  namaue  ex  me  natam  relin- 
qn$  pugnam  Leuotrieam,  anae  non  modo  miki  superstes  sed  etiam 
immortalis  sit  necesse  e*4"  Qnam  frigent  prae  his  Diodori 
yerba:  reXevr$c  xrexvoc%  'Ewxfietvdvix.  —  Ov  fix  Aix ,  iXXot 
nxTxteltru  ivo  tvyxripxc  rvp  re  h  Aevxrpoic  vixqv  xx)  rnv  iv 
Mxvrtvelx. 

Lib.  XV.  94.  1.  ivixvrbv  fiivov  ifAftelvxvrec  rolc  opxoic  wxktv 
xarssfaxvro  wikefiov.  Inusitata  haeo  est  et  vitiosa  dictio.  Co- 
dicea  servant  xxrisuvxv  rbv  vohefiov,  nnde  intelligitnr  yernm 
esse  xxriswxv  61C  wihefiov ,  nt  omnea  Graeoi  loqunntnr. 

Lib.  XVI.  8.  2.  wpovxyxyvv  ii  roTc  retxsss  (*>*X*v*c  *** 
woKtopxlxc  ivspyovc  xx)  awsxw  woiwxftevoc  —  ixvplewe  rijg  wi- 
A*«f .  Ridicula  lectio  est  woxiopxlxc.  Corrigendnm  esse  censeo 
xxi  IIPOCBOAAC  —  vvvexefc  woi^xfievoq .  ut  XVI.  53.  2.  wpor- 
(Sokxc  ii  wvsx*Tc  woiovfisvoc  —  rijv  "OXvvtov  eJkev,  et  sic  alibi 
saepe  apud  ipsum  et  apud  alios. 

Lib.  XVI.  14.  5.  AtvMog  ii  b  'AitjvxToc  ipxrxt  rijc  Woplxc 
iwb  rijg  ispovvtojasmc*  Barbarum  hoc  quidem  eet  at  tu  lege: 
iwb  rnc  tov  ispov  <rv\ii<reuc. 

Lib.  XVI.  24«  4.  o  ib  QiXiwXoc  rxc  roov  'AftCPsxrvivuv  iwo~ 
<pd*stc  ix  rm  stjKuv  i{i*0¥6N.  Bmendandum  i&xiAA^sv ,  sed 
sic  solet  ferme  in  libris  obsoletum  (nt  videtur)  ixxoxiwrsw 
converti  in  kxxAwrew,  quod  aetatem  tulerat. 

Sine  mendo  est  in  libris  Thucydidis  I.  132.  rb  ixeyslov  o\ 
Axxeixtfiivioi  OjexihXTpxv  evdvc  f  sed  apud  Demosthenem  pag. 
1318.  28.  rb  ^nrfiu  inxaX&ifxvrtt.  et  pag.  1378.  12.  j}v*y- 
xxpxv  xvrobc  ixxolA$xvrxc  rb  iXsyelov  iwiypxtyxt  rxc  wiXstt 
(ex  Thucydidis  L  supra  1.)  videbis  in  priore  loco  nonnullos,  in 
altero  plurimos  et  optimos  testes  ixnityxvrec  et  ixxityxvrxc.  ex- 
hibere. 
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Lib.  XVI.  39.  2.  QyjfixTot  —  llxqv  iTvfveyxxv  eU  'AfiQtXT6ova4 
xxrx  rm  ZTxprtxruv  trt  Qot(3l$xg  Kxrek&fieTO  rfcv  Kxifietxv 
KAI  &l$TtfJLijvxvto  rh  £Slx*i(Jt,x  raX&vruv  Tevrxxotitov*  Dele  mo- 
lestam  praepositionem  et  scribe  KAl  iTifujtavro* 

Lib.  XVL  31.  2.  rovq  ivxvriovg  iirolyvxv  M6TAtMai  rifc 
vTepqQavov  kx)  istvfc  ripujptxg.  Vera  lectio  eet  fieBitrtxt ,  sed 
tralaticius  hic  est  scribarum  etror,  perpetuus  fere  in  xxBeTvxt 
—  xaTA&eTvat ,  et  fieSsTvxt  —  fieTA&elvai.  Miror  Dindorfium 
ad  St.  Th.  locum  integrum  esse  putare.  Ubi  docuit  dici  (ie* 
rxthtat  riiv  yv&wv  addit:  „cum  genitivo  Diodorus  16.  31.  fie« 
TxdMxt  —  TifAuptxt"  Est  enim  aliquid  inter  fierxrlte^txt  r\p 
yvifiKv  sententiam  mutare  et  f&eSieviai  nvoq  ab  aliqua  re  deeietere, 
Sed  admonitus,  sat  scio,  fieratrieerat  rviv  yv&fwv, 

Lib.  XVI.  88.  1.  (Lyeurgus)  tZv  rire  fijripav  (tiytsov  l%w 
iZlu/ix  xx)  iiiexa  ir^rag  Tpovilovg  rw  Tikeus  iioixfaxt.  In 
gravem  errorem  se  induit  Wesseling.  reponens  irevrexxiiexx  hn 
pro  idiexx ,  quia  in  Psephismate  apud  Plutarchum  pag.  852.  a. 
legerat:  (Lycurgus)  yevifievoq  rfc  xotvvjg  irpovfoov  rxfiixq  rj}  wfaei 
iir)  rpelq  n£NTErjjp/J#$ ,  neque  commode  recordatus  est  wevre- 
rvpibx  esse  spatium  annorum  QTTATTJor,  ita  dictum  quia  quinto 
quoque  anno  renovabatur,  ut  ludi  Olympici  h'  Irovq  TiftTrov 
celebrabantur.  In  eundem  errorem  implicatus  est  is  qui  has  X 
Oratorum  vUae  consarcinavit ,  apud  quem  legitur  pag.  841.  c, 
legem  fuisse  fivi  irXeloa  I16NT6  iruv  hiiretv  rhv  xeiporowitivra 
iv)  rx  i*[4.i<rtx  %pi}(fiXTx,  sed  et  numerus  annorum  vitiosus  et 
lex  ipsa  commenticia  est. 

Lib.  XVI.  90.  1.  legendum:  i  Itjftog  i  X,vpxxoria>v  TtfioXiovra 
TIMAIN6TOT  KOPINOION  rivit  Ixirrei  fitv  iri  Itxxorloav 
ftvuv,  irifbws  ii  e\q  Tiv  xttxvtx  xpivov  ayuet  fievatxoTq  %x) 
ittikoig  xx)  yvftvtxoTe.  Vulgata  lectio  est  i  itjfitf  r&v  Zvpaxo- 
atcev  Tifioxiovrx  rifAxv  hfatov  rovrov  $1  t&Trstv.  cf.  Flutar- 
chum  in  vita  Timoleontis  cap.  39.  Ex  eodem  Plutarchi  loco  et 
alia  apud  Diodorum  emendari  debent  et  sarciri.  In  praeceden- 
tibus  sic:  xxrx  r*v  ixQopxv  aSpotvtivTog  rov  T\\\tov$  riie  rb 
ypilfCptffia  iv^yipewre   (AtfwfrfW    i    fieyaXoQavirarog    ruv    rire 
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xypuxuv)  'O  AHMOC  xri.  et  in  sqq.  Srt  (rouq  rup&woug  xxrx- 
Xticrxg  xxi)  rouq  (2xp(Z&pouq  xxTxirotefifoxq  xx)  rxq  y^eyl^xq  ruv 
\ANACTATX1N  (pro  'EAAjjwSwv)  vixevv  ivotxhxq  (Plutarchus 
male  oixltrxq)  xirtoq  iyevytvf  Ttjg  iXeuteptxq  rolq  HtxeXturxtq. 
Verba  ultima  ipsa  servavit  Plutarchus:  &7riiuxe  rouq  viftouq 
rolq  Etxekturxtq. 

Ex  his  optime  intelligi  potest  quam  misere  corruptis  et  la- 
cunosis  Diodori  Codicibus  utamur. 

Eadem  opera  hinc  intelligimus  in  huiuscemodi  erroribus  in- 
dagandis  et  corrigendis  nihil  proficere  eos  qui  anxii  circa  apices 
et  formas  literarum  haereant  utpote  in  quibus  nihil  est  in 
talibus  auxilii.  Non  possunt  oculorum  errore  &vxe&ruv  et  Ja- 
Xvivixmv  confundi,  sed  yetus  lacuna  potuit  a  futili  correctore 
perperam  sic  expleri.  Gontra  qui  sentit  eMqvtxuv  nihil  esse 
et  meliore  vocabulo  hiatum  sarciri  oportere,  ei  spes  est  ut  in 
ivxs&ruv  incidat,  quia  hoc  solum  sententia  loci  et  admittit 
et  postulat.  Nemo  enim  urbem  'ANwx/fc/  nisi  ryv  &v&qxrov 
yevofiiv^v. 

Lib  XVI.  93.  rou  G/A/ttm  irphq  TWiuplAS  TON  tuv  *UAt/- 
ptuv  (ZxviXix  hxyuvt^ofiivou.  Scribendum  icplq  IlAft/pATON 
TON  'iXXuptuv  (2xet\ix.  Prequens  id  nomen  in  fllyriorum  re- 
gibus  apud  Polybium  et  Livium,  sed  UXeuplxq  nomen  nemo 
umquam  audiyit. 

Lib.  XVII.  17.  6.  Codices  i  fiiv  tirviq  *Aki^xvipoq,  editur  i 
pev  turw  'APlCTxvipoq,  sed  quia  ptdv  vitiose  abundat  legen- 
dum:  o  MANTIC  'Apkxvlpoq.  et  statim  sequitur:  i  'Aki$xv2poq 
&7roi$i&fABvoq  rvtv  rou  MANT6AC  TTpippwtv ,  et  passim  Aristan- 
der  i  fi&vrtq  appellatur. 

Lib.  XVII.  20.  4.  i  (ixetteuq  ri  @txoq  r£  $px%lovt  nePI*A* 
xipevov  &*ippt\pe.  Quid  sibi  vult  in  tali  re  UGPlikxetv?  Cor- 
rigendum  UAPeXxifievov ,  ut  Camillus  apud  Plutarchum  in  vita 
cap.  2,  dicitur  femur  iaculo  infixo  vulneratum  habens  iyxelfie- 
vov  rcp  rpxtiffixrt  vxptkxuv  rh  &xivrtcrpLx  —  ruv  xoKtftluv  rpoiriiv 
wotvjvxt. 

Lib.  XVII.  34.  8,  xto  xp&tovq  ihxvvovrtq  rovq  firirouq.  et  cap. 
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37.   2.   iirb   xpxroug   faxuvev.     Nemo   sic   loquebatur,   sed  &vx 
xpxrog  dicebant  vid.  Observatt.  ad  Dionys.  Halic.  pag.  17. 

Lib.  XVII.  46.  6.  rijg  yCev  Tuplav  riteug  xxTisw*  (3x<ri\ix 
rhv  ivofixtyftsvov  BAAAfivufiov.  Latet  in  hac  scriptura  verum 
nomen  'ABAAAcbvuptov. 

Lib.  XVII.  74.  3.  roug  iQetKoftivovg  fittrioug  &iriATCev.  Le- 
gendum  ciiri AflKcv,  non  est  enim  in  ea  re  aliud  verbum  in 
usu,  et  &7roKveiv  tov  fittriiv  nihil  est. 

Lib.  XVII.  77.  6.  Alexander  rerum  potitus  rxg  TxXXxxtixg 
ifioiuq  rq  Axpeicp  TsptijyG  TON  iptbfibv  ovvxg  oux  ix&rroug 
vh^iet  rav  xxrx  rov  ivtxurbv  tftspuv.  Necessarium  est  Trsptij- 
y6TO ,   si  quis   suos  in  usus  aliquos  aut  aliquas  ducit  secum. 

Lib.  XVII.  78.  2.  xxrxcpuyaiv  tig  opoc  2#0v  ToXXxg  }u*%uplxc 
xxi  (pvyxg  eviirovg  rolg  (*b  tqXiaugi  xxrx  siftx  itxxtviuveuetv. 
Lege  xx)  KATAQuyxg  eviirovg. 

Lib.  XVIII.  6.  2.  &pl%et  ii  rijv  x&P™  rxvryjv  xx\  ri\v  i£ifc 
'ivitxiiv  Torxfibc  o  fjUytqog  cov  tuv  irep)  rouc  rivouq.  Excidit 
maximi  fluminis  nomen  et  inserendum  xorxfibg  rArrHC  i 
fiiyisog  dv. 

Lib.  XVIII.  9.  1.  &(popf*xg  ?  hxov  eU  rbv  xi^tfMv  —  rovg 
xxtx  ryv  'Avixv  'Aftiviouc  yevopivoug  uirb  ruv  vxrpxicuv  puirlo- 
Cpipovg.  Qraeci  hos  homines  non  iydviouc  sed  'AnOpfoiovg 
appellare  solent.  Eodem  remedio  utendum  cap.  21.  1.  ubi  edi- 
tur  ruv  ifAHric&Tuv  yevoftivuv  xoXKo)  ite tXxvoqvto  ,  imo  vero  ruv 
^AUO(4.Mm  yevoftivuv.  Quid  intersit  inter  xfitfiog  et  &iriftwioc 
video  grammaticos  quaerere  sed  ouiiv  vytig  proferunt.  "Afitvioc 
est  qui  stipendium  siii  debiium  non  accipit,  sed  &iri(tt<Tiog  appel- 
latur  qui  (AurioCpipog  fuerat  sed  vnb  rov  pcto-ioiorovvrog  miUtia 
solutus  et  dimissus  est.  Hi  igitur  non  amplius  habentes  unde 
viverent  vagabantur  passim  fyrouvrec  rbv  (i.i9iohoTVf*ovrx.  Audi 
Diodorum  XVII.  111.  1.  tou  fixattJoog  irposxf-xvrog  roTg  Gxrpx- 
Txtg  xirxrtv   xiroftieioug   irofivxi   rouc  puirio<pipouc  —  xoXXo)  rijc 
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vrpxrtixq  ixoXsXvfiivot  %ivot  itirpsxov  —  vXxvufisvot  xx)  rkq 
ivxyxxlxq  rpotyxq  ix  ruv  irpovofiuv  (praedando)  iropi%Sft€VOi. 
Alexander  satrapis  negotium  dederat  ut  mercenarios  omnes  ab 
exercitu  dimiUerent.  Quemadmodum  igitur  cives  impetrata  ho- 
nesta  missione  sacramento  solvebantur  (rtjg  spxrsixq  iirsXiiwro) , 
sic  peregrini  mercenarii  quum  dimittuntur  dici  solent  ixifjtttrios 
yiyvevixt,  desinebant  stipendium  accipere  et  inopes  vagabantur. 
Hinc  intelligitur  quid  dicat  Demosthenes  pag.  53.  16.  <brxv  ykp 
tyijrxt  fiiv  i  fpxryybq  itkluv  iiropilaiuv  £ivoov —  r/  %p\f 
irpov$oxxv\  Gtrammatici  veteres  accipiunt  ut  Harpocration : 
'Airi ftto-iot:  ot  fitvtbv  fiij  Xxf*(3xvovr£f  &yfMO<rtevyq  4>/A/jt5T/- 
xolq  (pag.  53.  16.)  xx)  iv  rcjp  xxr'  'Aptsoxpxrovg  (pag.  671.  2.). 
Meliora  docet  locus  in  Arietocratea  ab  ipso  indicatus:  ixeTvof 
[Charidemus)  ug  iirifitrioq  ylyvsrxt  irxpk  rov  Ttftoiiov  —  iiafikq 
eU  rip  'Avlxv  —  fLttxtol  rb  spxrevfix  xx)  xvrbv  roTc  %Aprx(3i%ou 
xylerxTg.  Eodem  igitur  sensu  Demosthenes  acerbissime  miselloe 
mercenarios ,  quibus  Athenienses  in  bello  utebantur,  iirofiivtovq 
appellat  dimissos  ab  aliis ,  qui  quoniam  eorum  opera  nemo  am- 
plius  indigebat  ad  Athenienses  se  applicuerant.  Non  poterat 
odiosius  et  fastidiosius  quam  sic  de  contemtissimo  hominum 
genere  loqui.  Confirmantur  haec  loco  Xenophontis  Hellen.  VI. 
2.  16.  Mnasippus  Corcyram  arcta  obsidione  premens  iviftt&v 
o<tov  ovx  jjjSij  l%*tv  ryv  nrihtv  xx)  irep)  robq  fitcioCpipovq  ixxtvotip- 
yet  xx)  robq  fiiv  rtvxg  xvruv  iirofilatovq  iweirQivixet ,  roTg  5*  oxhti 
xx)  ivolv  vjiy  fivivolv  &$ethe  rbv  fttvfdv.  Partem  mercenariorum 
dimiserat  a  signis ,  reliquis  stipendium  non  dabat.  Opponit  robq 
iirofifotovq  yevoftivovq  rolq  ovo-tv ,  ut  in  noto  vefsiculo 
ot  (ih  ykp  ovxir    eMv9  ot  Y  tvreq  xxxol. 

Simul  apparet  ex  his  quid  inter  rovq  itrofihtovq  et  robq 
xfifotovg  ruv  Ijivuv  intersit,  quos  grammatici  eosdem  esse  nar- 
rant.  Nunc  omnia  plana  sunt  et  perspicua.  Diodorus  XVII.  111. 
narrat  mercenarios  iussu  Alexandri  ab  exercitu  dimissos  omnium 
rerum  inopes  ad  Taenarum  devenisse,  quos  Leosthenes  irsvHi- 
xovrx  rxXxvrx  Xx(3uv  vpbq  rvtv  fitvtoSrtlxv  eonduxit.  Leosthe- 
nes  igitur  jyelro  itxluv  iirofilrioov  £ivuv,  ut  Alexandro  quidem 
et  Antipatro  videbantur,  haud  secus  atque  o\  spxrviyol,  de  qui^ 
bus  dixit  Demosthenes. 

Lepidis8ime  in  eodem  nomine  iocatur  Menander  (ut  suspieor) 


ftpud  Plutarchum  pag.  789.  c.  r/  ovv ;  evx  xxoiofiev  Iv  xuficptoix 
qpxTiurov  xiyovrog* 

bevxij  fjLB  tp)%  xirifitfftov  ivTevtev  iroiel. 
narrat  yetus  miles,   qui   olim  in  Asiam  ad  regem  militatum 
abierat,  canitiem  sibi  attulisse  finem  stipendiorum. 

Quum  caeteri  omnes  Grammatici  in  his  caecutierint  laudan- 
dus  est  unus  qui  recte  et  ordine  docuit  in  Bekkeri  Anecd.  pag. 
431.  21.  'Awdfttvtoq:  — i  ftirtov  irpiljag  tpyov  ti  xx)  atpst- 
ftivoq.  vi  xi£tg  xxpx  Aurlx,  sed  corrupit  omnia  qui  uno  yocabulo 
addito  scripsit  ibid.  pag.  215.  1.  ^AicifAnrtoq:  i  (itvtov  irpx- 
%xq  Ipyov  Tt  xa)  "AMIC0OC  xQstftivog  xT&(Jt,t<rtoq  xxXetTxt.  Si  pro 
xfitvtoq  dixisset  rbv  fitvfbv  Xx(iuv  optime  haberent  omnia.  Ex 
aliquo  poeta  sumtum  est  quod  habet  Hesychius:  "Exptvtot: 
oi  /ztatbv  fiii  \x(i(ixvovTsq.  Is  quoque  fallitur  namque  ovK&yuvtoq 
et  IxfLivtog  idem  significant.     Contrarium  est  tftpuafos. 

Lib.  XIX.  23.  1.  exvrbv  eU  v^oq  viyxyev.  Legendum  de 
more  elq  vtyoq  THP6N,  quia  vtyyXbv  xlpetv  et  e)q  v^oq  xipetv 
Ghraecis  in  tali  re  consuetum  est  dicere. 

Lib.  XXII.  9.  5.  ivTuv  iv  r£  Tepivet  (Apollinis  Delphici)  ivoTv 
vtuv  xavTiX&g  xp%aiuv  'Afyjvaq  irpovxOT  xx)  'ApTifitioq.  Leg. 
'Attfvxg  wpovxlAC.  Herodotus  VIH.  37.  xxtx  ri  tpbv  Tifc  icpo- 
vainq  'A$>fvai^qf  et  alii  passim. 

Lib.  XXXI.  9.  irapjfivefs  rjj  ^vyx^Tu  e*t  w  Tbv  ivtpimvov 
<t>OBON  ev\a(3ovvTat ,  tviv  ye —  vtftevtv  alieTatat.  Pro  absurdo 
(pofiov  Diodorus  scripserat  <t>0ONON. 

Lib.  XXXIIL  26.  3.  ol  /xh  yap  xvruv  tvTsg  xxTx%peu  — 
%peuv  xiroAOC&lC  eUyyovvTo.  De  nulla  re  minus  cogitabant 
et  clamat  rei  natura  %peuv  xttoKOUAC  emendari  oportere.  No~ 
vas  tabulas  Graeci  omnes  constanter  sic  appellare  solent.  Plato 
de  Rep.  pag.  566.  a.  oq  xv  ifaov  icpoesuq  —  vxoortifiaivy  %peuv 
ts  airoxo7raq  xa)  ynq  avaiaffiiv ,  et  sic  saepe  reliqui  omnes  et 
Diodorus  XIX.  9.  5.  i^yyiWeTO  (leg.  ixnyyeXTo)  yap  *hyato- 
xAifc  —  %peuv  xiroxoxxg  leotvfvevtxt  xx)  ToTq  vivyfft  %upxv  iupfa 
revtat. 
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Lib.  XXXV.  36.  xv&ywyog  yxp  xx)  ivxtitvrirpoiroq  —  rb  (ikv 
irpurov  xipov  iytvvwtv,  tlty  v(iptv%  ri  ii  rtXtvrxlov  txtipov.  Obi- 
ter  eximendum  est  Lexicis  absurdum  adiectivum  xicxibtvriTpo- 
iro$.  Fuerat  &vx(itvT  rpivoq  id  est  &xxiitvrOC  rpiirog  idque 
reponendum. 

Lib.  XXX VII.  1.  6.  de  bello  Marsico  ruv  l£  xiuvos  ipkuv 
xtxptfiivuv  ihiivruv  tU  AIP6CIN  xx)  Qskortfilav*  Emenda: 
ixtivruv  tU  "6PIN,  quod  in  AIPIN  corruptum  peperit  correc- 
tionem  ineptam  xfpttrtv.    Aristophanes  Ran.  877. 

Hrxv  t\q  iptv  —  Ixtuvtv. 

Lib.  XXXYII.  9.  inducitur  C.  Gracchus  ita  dicens:  ov  S/«- 
Xttyu  ri  %i<po<;  &vi  rfc  irXtvpxq  ruv  vvyxXyrixuv  itHlPH/iivog. 
Verum  est  itvjpfiivog.  Qui  alicui  inieniat  baculum.  cultrum, 
gladium  dici  solet  rnv  fcxxrvfplxv ,  rijv  xoirlix ,  ri  ZlQog  itypfti- 
vog.  Quod  Xenophon  dixit  Cyrop.  IV.  1.  3.  ivxrtrxfiivoq  ri\v 
fi&%xtpxv  uq  irxlvuv  iroxifitov  laudans  Plutarchus  in  Quaettt. 
Eom.  pag.  273./.  dixit:  fiixhuv  ivxtptiv  irokifttov  xx)  rifv  xoirlix 
itypfiivoq. 

Addam  locos  pauculos  ex  primis  libris.  I.  3.  4.  Ith  KAI  ip- 
ptfiftivuv  ruv  rt  xpivuv  xx)  ruv  irpi£tuv  —  ivtrirtpix^irroq  v\  rov- 
ruv  xv&Kvi^k;  ylyvtrxt.  Scribendum  xx)  AUpptftfiivuv.  Quae 
variis  locis  sparsa  sunt  dicuntur  ittppTQtxt  pro  ittvir&ptxt  XIX. 
39.   1.  (itTtiripirtTO  rovg  ittpptftfiivovq  ruv  gpxrturuv. 

Lib.  I.  5.  1.  &iri  ruv  Tpuixuv  —  rittfitv  Syioifxovr%  Irtf  irpiq 
rv\v    x&toiov    ruv    'HpxxXttiuv ,    iirh   i\  rxvrvfq   M  r>ifv  irpcimv 

'OXVfAITt&ix    ATCI    XtllCOVTX  TUV  TptXXOfluV  XX)  Tpt&XOVTX.     Scrfp- 

serat:  TPICI  Xtlirovrx. 

tj  xKuatq  anno  1183 

*  x&toioq  ,,      1103 

*  vp&T*  'OXvfAirt&Q     „       776 

~32T 
non  328*    Deinde  ita  pergit:   &*l  il  rfc  irpuryq  'OXvfi*t&iog 
tU   rijv   xp%My   T0U   ^Xrtxov   iroXifiov   kirrxxivtx   xx)  rpt&xovrx. 
Non  accuratissime  id  quidem,  nam  sunt  anni  (776—58)  numero 
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718,  non  730.  Similiter  quod  addit  libros  snos  *$pti%$iv  ?r* 
iva)  telvovrx  tuv  %ihlw  IxxTbv  t$ttxp&xovtx  %  non  id  quidem 
plane  verum  est,  namque  inter  tJjv  aXurtv  (1183)  et  initium 
belli  Gallici  (58)  anni  sunt  1125,  non  1138. 

Lib.  L  30.  7.  de  paludibus  in  Aegypto  scribit:  j}  xfAfioq  ix 
tov  xkt  ihlyov  icxTOVf*.ivvf  Titv  tvlovtv  hxfd,(i&v$t  xxi  tov$  ivt- 
(i&AAovrxq  —  vxpxxpov$Txt.  Legendum  esse  apparet  Tovq  iwt- 
&AIHovtx$. 

Lib.  IV.  65.  6.  *AfiQtxp&ov  irpbt  "Aipxeov  exvt&Zovroe  x$p) 
tm  BACIAf/*?.  non  de  regno  contendebant ,  sed  Adrastus  bel- 
lum  cum  Thebanis  gerere  volebat,  Amphiaraus  nolebat.  Lege 
igitur  ir$pi  tk  CTPATelccg,  ut  statim  additur:  Ttjs  ii  'EpiQv- 
A*f   (quam  arbitram  ceperant)  —  &irotyfvxfiivw  }$7v  <rrpxT$v$tv. 

Lib.  IV.  66.  7.  tI  yxp  ivt$&%$tv  xxtx  yX&TTxv  $Jvxt  <r//3uA- 
Xxlv$tv.  Nihili  forma  est  vt(ivXXxlv$tv  et  cum  analogia  pu- 
gnans.  Corrigendum  est  *//3i/AAlAN,  ut  apud  Aristophanem 
Equitt.  61. 

cjiht  ii  XPWfMvg,  i  ii  yipuv  <r//3uAA/p. 

Lib.  V.  2.  3.  tvtot  $1  tuv  ttoi^tSv  fwtoXayovvt  xxtx  tIv  tov 
UXovTOivo;  xa)  U$pff$0ivijg  y&ftov  vxi  Atbt  avxx&kuirTpx  rjj  vvptfpy 
i$ii<rtxt   tMv   vwov  txvt^v   (Siciliam).     Pro  ivxx&XvirTpx  emen- 

dandum    est   xvxxxXvirTWPXA.      Scribi   solebat    &vxxz\vif,    ut 

$$<rfto,  tsuplf,  et  sim.  in  quibus  indocti  scribae  errant.  Vide 
quae  notavimus  ad  Harpocrat.  v.  'AvxxxKuirTiiptx.    Quia  scrip- 

tura  ivxxxXuA  etiam  de  singulari  numero  usurpatur  fortasse 
ivxxxKvxrnptov  verius  est,  ut  de  eadem  re  scribit  Plutarchus 
in  Timoleone  cap.  8.  xai  tjjv  vfrov  iv  Toit  y&fiotq  ivxxxXvirr^ 
ptov  xvrji  ioiyvxt. 

In  sqq.  scribe  oi  AOKtpu&TXTot  toov  rvyypxQiuv ,  nam  perin- 
epte  editur  NOM/^wTaro/. 

Quod  scribit  Diodorus  V.  3»  4.  iv  Toiq  irsp)  t>jv  'Ipipxv  fii- 
p$vtv   Txe  vvfiQxs  i$pfi8v  vb&Tm  ivelvxt  miyxq  xxtx  Tilv  'Hpx- 
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xxiovq  xxpovalav  t   lucem   affert  fragmento   Aesohyli   Sl    apnd 
Nauckium : 

xaXolrt  XovTpolg  ixhihovfAivog  HftOf 

ilg  wplxpiifjurov  'Ifiipav  iQtxifixv. 
sunt  enim  haec  verba  Herculis  sua  itinera  per  Siciliam  narran- 
tis.  cf.  Diodorum  IV.  23.  1.  (Hercules)  ivomTo  r*v  xoptixv  ixb 
Uihaptaiog  iiri  rbv  "Epuxa.  itit-tivTOg  Y  xvtov  tjjv  TxpxMov  rijg 
vfaou  fAutotoyourt  tx$  vuprfpag  ivttvat  tipfta  KouTpa  icpbq  rJjfv 
xvxtxvgiv   Ttjq  kxtx  t^v  biotToplav  yevopivw  xvTy  xaxoiratilag. 

Hinc    suspicor    Aeschylum    dixisse    GGPMoTrt    Kovrpolg   pro 
KAAoJot. 

Est  in  vicinia  V.  6.  1.  locus  Garcini: 

xiyouvt  btwTpiq  ttqt"  appqTov  xipvfv 
YWovtgovx  xpuCplotq  apirivat  Qouteufiavt 
iuval  Tt  yaiaq  itq  fiiXaftQailq  ftv%ovq. 
Mirabile  adiectivum  est  fiiXafiQarjq   et  perinde  ineptum  ac 
si   quis  lucem  atram  vellet  dicere.     In  promtu  est  reponere  fie- 
XxpBA&eTq,  vocabulum  Aeschyleum. 

Lib.    V.    79.   4.  xa)  tIv  tx$ov  xvtuv  (Idomenei  et  Merionis) 
iv  T\j  Kvuvcp  inxvvourtv  iirtypaQiiv  1%qvtx  rotavii* 

Kvatrlou  *lio(iivvioq  SpA  TaCpov  xvTxp  iyi  TOt 
nXwlov  fipufiat  Myptivvs  b  MiXov. 
opa  non  est  specta,  quod  ratio  postulat,  sed  emendandum: 
Kvueiov  'iSopuvijoq  bpAlC  (bpqiq)  txQov. 


AD  LIBANIUM. 


AD  TOM.   III. 

De  Socratis  Apologia  in  Mnemosyne  diligenter  exposuimus. 
Restat  unus  loous,  de  quo  nunc  breviter  dioemus.  Pag.  3.  17. 
narrat  accusatores  iudicum  in  Socratem  odio  maxime  confidere: 
x  yxp  xvTlq  oiv  tlntp  iilxx^tv  "AvvToq  iiroltt  —  t#Dt«  wxp9  vfiov 
rrpoaioxijL  xxxcoq  ihirltyv.  hx  t/;  oti  irparov  fiiv  iv  vfAiv  ovk  ixl- 
yovq  icopGov  irokXiKtq  fobivTxq  iiroTt  EuxpiTyq  Tovq  ikxtyvxq 
l\ky%oi.  Male  haec  sunt  composita:  namque  pro  icipuv  exspec- 
taveris  ipu  et  vfim  ovx  ixlyovq  pro  iv  vpttv.  Non  tamen  men- 
dosus  locus  est  sed  excidit  aliquid  sic  fere  supplendum:  iv  vpdtv 
ovk  i\ly(Ol  KA0HNTAI),  ovq  tcbpov  woMiKtq  JjaiivTxq  ktL 
Non  pauci  in  consilio  sedent,  quos  saepe  videbam  Socratis  argu- 
mentationibus  delectari. 

Libanius  III.  94.  7.  tI  xi^tt  irplq  ixTpovq  i  vipoq; —  iptl 
toIvvv  i  vipcoq*  tp%ou  fiiv  i  aufytv  Ti%vyv  l%m  xxi  Kiys  ti  xatt- 
tyfttvoq  xx)  xiyovToq  xxout.  Vitium  est  in  xxtttyfitvoq ,  nam 
quid  refert  sedensne  an  stans  medicus  cum  aegroto  loquatur? 
Excidit  praepositio  et  corrigendum  nAPAxxit^ifitvoq  9  quod  pro- 
prium  in  hac  re  verbum  est  aegrotanti  in  lecto  decumbenti  ASSi- 
DBRB,  ut  pag.  98.  3.  iXXx  vuv  ov  tx  iritn  Touq  IxTpovq  Tolq 
xp%ouvtv  tlviytt ,  i>X  oi  fiiv  tppcovTxt,  ol  ii  irxpxxit^vTXt. 

Similiter  IV.  164.  20.  vovovvrt  irxptxxtiifiifv  tuv  xvtuv  ip- 
pueuv  iinljxxvov,  ubi  iir&kxvov  scribendum.  Perpetuus  ferme 
hic  scribarum  error  est  ut  ivfaxvov  et  iirijxxvffx  substituant 
formis  probie,  ut  irxpqvipiouv  pro  irxpBviftwv. 
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Libanius  III.  109.  3.  Ui  ih  xipiog  —  rb  xep)  rotovruv  itetxix- 
txt  xxv  (iii  rh  USretaifievov  Jj.  Scrib.  Treitrifievov.  Barbarum 
est  xeirehofAxt ,  et  requirit  dicendi  usus  futurum  simplex  ut  in 
i  y  ifriTpi^uv  h)  rig;  et  similibus.  Sic  pag.  402.  6.  i  yap 
ovx  ixvuv  oviy  iirirptym  xX\%  avrtxpoviruv  xx)  itaxuXvvuv  — 
%k*i<rlov.  Gompara  Demosthenem  pag.  198.  25.  el  y  xpx  xx) 
xiyet  rtg  —  i\X%  oi  ye  Keteifievoi  rovroiq  ovx  elrlv. 

Libanius  III.  116.  4.  aX\'  eU  rovro,  $w)vy  %xet.  Supple 
eU  V60OC  rovro  %xeit  ueu  receptum  ert,  ut  post  pauca:  iroMx 
fjt,hv  eU  itog  yxet  xxxug  9  ttoXXx  ih  iriirxvrxt. 

Libanius  III.  118.  12.  J\v  fiiv  nrore  iupuv  rx  roiavra  ielfrva 
xxtxpx,  tiretrx  elriirGre  iupx  xx)  i  iairvfiuv  xTnjiei  r/  Qipuv 
olxxie.  Non  est  huius  loci  verbum  ewtretelv  t  at  tu  scribe 
etviirAlfe.  Proprie  ehraletv  et  iiretaraletv  dicuntur  aut  homi- 
nes  importuni  et  molesti  aut  res  vitiosae  et  improbae.  vide  quae 
Eoenius  et  alii  collegerunt  ad  Gregor.  Corinth.  pag.  403. 
Kecte  Hesychius  ElrirewxtxSreg:  eUireTfii^xireq ,  in  quo 
verbo  laeciviae,  aut  protervitatis  aut  impudentiae  notio  inest.  Sic 
pro  ixiryixv  ixirxletv  dicebant  et  itexrxletv.  Passim  lirxtvev  in 
tirerev  corrumpi  docebit  Eoenius  Ll* 

Questus  LibaniuB  pag.  123.  13.  de  conviviorum  flagitiia, 
quibus  iuventutis  mores  depravarentur,  otfoerxt  fiiv  rig  (inquit) 
vep)  ielirvuv  etvxt  rbv  xiyov,  e<?t  ih  virhp  rifc  iriKeuq. — rurypla 
f&ev  yxp  xuToTg  (1.  xvrjj)  ix  rijg  ruv  rx  xoiva  itotxovvruv  apertjg , 
i  tpug  ih  (optime  Beiske  Sxetpos  ih)  el  rtq  xvroTs  iirb  rfc  irpu- 
tyiq  fatxlxs  irapaxoXovtofa  \piyos.  Srxv  yxp  Jj  r/  rb  xuXvov  vithp 
ruv  irpayfixruv  itxTYmevtxi  xx)  xvpol  rx  ro7g  ipzovft  ioxovvra 
xxv  u(Tt  iupoiixot,  iruq  ov  fieylsy  ravra  rj}  iritet  (Zxi&y)  Ul- 
tima  sensu  vacua  sunt,  sed  sententia  loci  facile  veram  lectio- 
nem  aperit,  quae  haec  est:  rb  xuXvov  virhp  ruv  irpayftaruv 
itaAGyeviat  xa)  xvpOTN  rx  rolq  &p%ovat  ioxovvra.  Iuvenilium 
flagitiorum  conscientia  prohibet  quo  minus  libere  de  rep.  lo- 
quantur,  et  magistratuum  largitione  corruptorum  iniuriis  eant 
obviam.  5*7  iii  (ita  pergit)  fteykyv  ireiroiw&xt  ruv  Trxiiuv  riiv 
irpivotxv  Sirug —  ikevtipx  trotorevuvrxt  rjj  yAwrrjf. 
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Libanius  III.  124.  6.  vvv  ii  siatv  oi  toTc  irxta)  wopsvofiivot$ 
xiyovetv  xys  licivu  uc  irKslsx  0xyijTSTXt%  otfuc  irpovifost  tx!$ 
*xp%iv  sic  xopov,  xys  oiruc  fivjlsv  iirtXsiypip  tuv  It)  fisyitst  yxspbg 
<PiXoTifjLOvfJt,ivuv.  Emenda:  xys  onflC  (sic  Reiske)  ug  vhslsx 
(pxyy,  xys  ottuc  irpocQvivsiC  Txlg  axpfyv  sig  "OTKov. 

Post  pauca  pag.  125.  4.  supple  ^ovXoifinv  (*AN)  xvxyxy 
(ppovfoxt  (iiXTtov. 

Lacuna  est  apud  Libanium  III.  127.  12.  non  magno  labore 
sarcienda  in  his:  xpoaioxlxc  ovayc  ifis  xsxXvivsvixt  irxp  xvtov 
itx  tuv  $fAspoip6ftuv  ixhiihoig  xtxvtuv  A6  xvxspstyovTUv.  sen- 
tentia  duce  emergunt  baec  verba:  tuv  $fAspoip6fiuv  xKXviXotg 
x7rxvTuv(Tm*  KAI  THN  M6N  'IONTHN)  THN  is  xvxrps- 
(pivTuv.  Cursores  ullro  citroque  commeabant:  ibant  alii,  alii  redi- 
bant.    Vocula  A6  et  lacunam  indicavit  et  lacunae  supplementum. 

Libanius  III.  128.  12.  vtyovfi.sH*  ovv  —  tov  xopv$xlov  Tyc  <?px- 
tixc  xskevaetv  tovtov  (filium  meum)  '  ANi%evdxt.   Leg.  Ai%ertxt. 

Pag.  138.  8.  kx)  KXTisyvev  iv  tp6vu  tIv  wxripx  <rvvi%ei.  Le- 
gendum  esse  xxTi^osv  iv  4>OBflI  tov  xxripx  evvs%sl9  et  con- 
fundi  Q6(2og  —  <p6vog  —  QSovoc  —  tp6vog  ostendimus  in  Mnemos. 
1875.  pag.  246. 

Libanius  III.  pag    139.  1.  tovtov  2*  tov  'lovXtxvbv  iweiiy  tic 

StTtSV    UC    AoVXtXvbv    KOfli^SlV   'Aiof-lx    TU   itKxtyvTt    isvfiuTijpla   TCX- 

piiuxev.  Corrig.  xofii^etv  rtA  v6AOH6  t£  itxxtyvTt.  Cf.  pag. 
141.  10  si  yxp  $h  tx  ftxXtsx  tuv  iv  tu  itxxsypiu  fativTuv  vj 
7Tpx%tivTuv  (JLV)MTyc  ovtoc  syivsTo  npbc  Aovxtxvbv  ovx  &ic6ppnT» 
i$iQepev. 

Libanius  III.  161.  8.  tovt  xM  kx)  to  xxTxrxsvxtyfAsvov  vjv 
yeviatxt  xxTxyshxsovc  $fixc.  tovt9  ovv  t/^^ik  IlotfosTxi  Ttg ; 
Expuncta  literula  legendum   OlfreTxi   Ttg;   Ecquis  hoc  honorem 

esse  PUTABIT? 

Libanius  III.  168.  10.  &\X  ixslvo  QiXovvtoc  f  siiri  fiot,  rb 
Qvyelv    itxxvxt    tijvAI    iv   y    itx    ryv  tuv  'Aiixuv  iv%vv  %iet  fiot 

n.  " 
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h&ifju*:;.  Erat  scriptum  uuinvifuvos  ,  Codex  optimus  dedit 
MOI  iiiTSfu*:*.  Reiske:  „im  leetiomem  qnidem  fjtoi  htaifjuvoi 
olim  qwoqne  ipee  iucideramy  sed  ui  qaUima  eaeea  qranmm  invenit; 
memciems  reram  rei  ratiomem,  qmam  me  mumc  quidem  teneo"  Omnia 
eront  perspicua  sic  scripta:  rl  $'jyuv  hxji*xi  ri»  l/KHN ,  iv  f 
mtm  ripf  tx9  lixAlx*  &XM*  i***  /*$'  $uriue*3*.  Appellantnr  ri 
Hxjlul  noto  usu  argumenta,  quibus  causa  probatur,  et  *J>/  pai 
hrrium;  jr*>  •£  jCs»)  est  seieiat  te  eecundum  me  eue  iudicaiurunu 
Omnem  dubitatiooem  eximet  locus  Tom.  I  530,  4.  ry  11 
9C?u*{;*  ix*7>a  *&t$  $n*tr$xi9  id  est  secundum  se  eenlemtiam 
tsse  latmrmmu 


De  eadem  causa  dicit  Libanius  III.  183.  10.  ry»  Vxnv,  *$' 
i>  i*  i*  i.ucs  Kftifir**  tfc*£vy*7>  ^nuJms  jQuc;»,  eSr*  stvnymysv 
sSr  but*€9  ifH*  rih  'Ai/ur»  ri  ts  rXqhz  ts  tc  rjHf/tx.  iixjusv 
m±>  7x2  $lx*  :&&,  IIOAAOI  2£  q*s».  Quinam  hi  sunt  qui 
dicuntur  rzXX:*  shxi*  Xempe  Libanii  adeersmriL  Itaque  appa- 
m  reram  lectionem  esee  banc:  i*«  r£»  *ANTI«*inr»  t$  wXSjtoc. 


Libanins  HL  186.  21.  xju  »5»  tl  tnyyu»  —  Xslsm  mZtic  ui 
piysu^M  ri  tjltzI  XMrx^fttu  ri»  $i& ,  m3( ,  uk  uJxXt. 
Non  satis  apte  componuntur  x*7»  u!  iTtiypmm  flisv.  Non 
$olent  enim  imaginem  Tenuste  inchoatam  daaerere.  Itaque 
sospicor  dedisse  Libanium  *.«.»  xju  «KTju»jk.  Bisc  mxvftmw 
quam  sit  frequens  ostendit  WyttenK  ad  Plut.  JfaW.  pag.  8.  a. 

Pag.  1£N).  &  rafcXtC;  >*  jla?»  #*;»  J»  i  «w  j;nirl«i. 
Lig.  fLx>  i>:i»  «   rw  i>.ir|ji.     Mmrmm.  1874.  pag.  407. 


Libwiius    m.    pag.    1^1.  4.  rh  Txrijm  T6  A6mX  xju  slm 

t&S**£XK     ZU     T2AVTM     TT9    rjuXjl    £*£    TO    «JQmS.       CtiRIfr.    TS» 


v 


¥^£.    li^     5.    jUV   a4*    At.xirif»*;    i    IIjujbc*£?    4»    rf 

jQr^Oi     u.    r&ic   jlVvzlc   ifc   «*m  ttiizmm  «rmpa».     Imo 
t«c  %AQg^>fii   ia«"  ***. 


259 

Libanius  III.  196.  postquam  dixerat  Peleum  senem  vicinorum 
iniuriis  vexatum  tamen  Achillem  a  bello  non  retraxisse  addit: 
oiy  iv  oJc  T\>i>*evc  xx)  iroXXovc  Mpovc  elvxi  avyyevelc  tuv  tj} 
Tpoix  irpoveipewxvTuv.  Mendosum  est  olV  Excidit  syllaba  et 
sic  legendum:  Olov  (oJov)  $1  iv  oJc  xtI.  Puta  in  iisdem  malis 
in  quibus  Pelewt  esset  multos  etiam  alios  fuisse. 

Post  pauca  scribe  $  tocxvt^  7rp6Qx<Ttc  xiroTrXetv  vwtjv  t& 
(pro  vTntjvTx)  vep)  ri  yipxg  xx)  t^v  v(3ptv.  Tum  v6ti  toIvvv 
pro  eiTt. 

Libanius  III.  197.  13.  iielxvvov  —  ruv  £f&ri%xvuv  ov  tcJ>  aoQirf 
irpoc  vfixg  iv)  toTc  irenpxyfJLivoic  yevhixt  ttot  xv  0t/\lxv.  'Gupev 
$e  iroXXviv  xx)  fteyxkyv.  Luce  clarius  est  pro  'Gufiev  emen- 
dandum  esse  Bufievy  ponamus. 

Libanius  III.  197.  18.  twxvpov  fi\v  xuXv6(ievot  Tv%elv  ov 
irpqiuc  tovt9  xv  yyeTfle,  x6yuv  $e  \xuXv6(Jt,evot  Tv%elv\  trpcJLuc 
a%ido<7£Te  Qipetv.  Aequo  animo  ferre  est  wpjtug  Qipetv,  non 
jyelaixt,  quamobrem  corrige  ov  irpjiug  tovt  xv  'HN6nCAT6. 
Deinde  expunge  male  repetita  xu/\v6fievoi  Tv%elv.  Libanius  cui 
multum  placent  ellipses  etiam  paullo  duriores ,  non  potuit  ea 
verba  tam  inficete  iterare  et  auditoribus  vexare  aures. 

Pag.  198.  8.  (pipetg  ovt6$  Tig  ievpo  (2x$l%ovTog  \x(26(Jt,evog  vjpeTO. 
o*v  3*  3>jf  t/  (ixSuv  txvtyjv  7Totifl  t^v  S$6v  ;  Leg.  (pip%  el  vov  Ttg 
ievpo  (2xii%ovTOc  /\x(26fievog  {jpeTO*  <j\j  ii  iij  tI  Hxtuv  txvtdjv 
irotGl  tw  iliv.     Mnemos.  1874.  pag.  407. 

Pag.  199.  24.  wxvtx  tx  Ivtx  —  xxv  el  ti  ttoIIv  eTepov  yi- 
votTo.  Leg.  TIPOCyivotTO,  et  pag.  203.  2.  xkX'  ijv  fiivyg  iwiaov 
xl-tov   xx)  t%c  Ti%vyg  iei  t/  /\xf&(3xvng.  imo  vero  xel  ti  IIPOC- 

Xxfifixvyg. 

Libanius  III.  200.  13.  7\6yog  ie  xx)  Tovg  ieovg  txut*iv  tuv 
xyxtuv  &Telv  vxpx  tuv  xvtpuvuv  Tiftyv  xvt  xpyvplov  xx)  %pv- 
alov  tovc  icovovg.  Expressit  versiculum  Epicharmi  apud  Xeno- 
phontem  in  Memorabilibus : 

tuv  ir6vuv  iruhouatv  ijfilv  vxvrx  Txyxt'  ot  teol. 
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Libanius  III.  202.  3.  mV  uv  xxryyopvivetc  u^epov  raut*  uc 
xxXx  iroiet  vuv  fjLvtiy  xire).Qivrx  iroiet  %pivov  TON  ivr)  rou 
icxpivrOC  %pwxab(x.i.  Sententia  requirit:  fjLvfie  TON  i-jce^iivrx 
iciiet  xpdvov  XVTl  T°v  Tfll  icxpivil  xp^X(T^X1'  Necessarius  est 
in  his  articulus :  b  xiceXiuv  %p&voz  ,  b  Txpuv ,  b  (jiii.Xuv.,  Euri- 
pides  in  suavissimo  fragmento  apud  Stobaeum: 

ostc  vioc  uv  Mqutoqv  ipeXeT 
riv  re  icxpeXiivr*  iiciXuXe  xpdyov 
kx)  rbv  fjt,i\Kovrx  riivyxev. 
Yidendum  autem    sitne   ivexiivrx  sanum  an  UAV  exiivrx  ex 
communi  usu  reponendum. 

Libanius  III.  203.  9.  ivriiec  roTc  vuv  ivtxpoTc  xx)  roTc  rou 
irxrpbc  Sxxpuviv.  ou  yxp  XTctsu  ri\v  re  e$x%ouaxv  ae  icxp  v)(*,uv 
fji.er  eu(p>ifiiuv  vuiipxv  rv^v  re  e)c  ryv  rvjc  "louc  TciXtv  elexZourxv 
[tjfjt.ipxv].  Scribe :  ivriiec  TOINTN  roTc  vuv  avtxpoTc  —  ixxpuatv 
(ou  yxp  iictsu)  tjJv  re  e^x^ou^xv  xre.  Praeterea  expunge  repe- 
titum  vifjiipxv)  quod  cuius  tandem  aures  ferre  possunt? 

Post  pauca  insere  ort  in  his:  iyXov  yxp  (ort)  ivreuiev  xpZy 
ruv  xtXuv. 

Libanius  III.  204.  5.  ric  ivyi  —  xotv^  vpbc  *Opov  (correximus 
alibi  Bpivov)  iyifjoevoc\  ric  wXxreT  itixaxixQl  rb  fJLtrxxupouv 
iexif^evog;  Inepto  errore  hixvxxXu  scriptum  est  pro  iiSxrxxkGlu. 

Deinde  pro  b  5>j  icrvfexc  —  vf  <ptj\ovetxuv  legendum :  b  V  *H 
icrv&xc  —  H  cpthovlxuv. 

In  fine  orationis  sine  sensu  editur  ruv  rxurx  AA  Aouvruv  oux 
iicopfau.  Eeposuimus  olim  ruv  rxurx  "AYTSAouvruv.  Certum 
est  futurum  requiri;  certa  est  sententia:  non  deerunt  qui  haec 
patri  defuncto  nuncient.  Gerta  est  igitur  correctio  'Arrsxouvruv 
pro  AA/Kouvruv.  In  vetusto  libro  supererat  ruv  rxurx  *** 
AOTNTHN. 

Ipsa  rei  natura  in  hac  locutione  futurum  postulat.  Pauca 
quaedam  exempla  vide  I.  247.  12.  oux  xiropourt  rou  iurovroc. 
I.  265.  8.  ruv  ufivyrivruv  oux  vficipet.  I.  472.  10.  ruv  fiotjiwiv- 
ruv  iicopeTv.  II.  141.  20.  ruv  cuhXvi^ofJLivuv  oux  xiropfoet.  II. 
404.  11.  vjiripyre  —  ruv  vuvopytoufiivuv.  III.  27.  ruv  xuXurivruv 
oux  iicopwH.    Hinc  parata   est  correctio   IV.    392.    7.  v)icipovv 
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ruv   virolieXofiivuv  9   imo    vero  ruv  vvoie^ofiivuv ,  ut  IV.  686.  4. 
ovie  (pdfiog  fiii  —  ruv  virole%0(4.ivuv  iiroplx  yivyrxi. 

Aouta  et  felix  est  Reiskii  emendatio  pag.  212.  12.  xx)  rig 
aoi  rxvrx  Kxxig ,  rig  *Af4,(f)i*UT0f  ori  xx)  ytjpireig  xx)  xpl-eiq  xx) 
uv  HlaE  (jfc);  In  libris  est  xx)  uv  VHAH. 

Libanius  III.  pag.  220.  7.  xt6vuv  ruv  Uuv  i^iovfiivuv.  Gor- 
ruptum  est  xt6vuv.  Hic  aqua  haeret  Reiskio:  „quibus  de  colum- 
nis  loqualur,  inquit,  non  perspicio;  vel  de  statuis;  facile  enim 
fieri  possit  ui  Libanius  xiovxg  appellet  eos,  quos  alii  iviptivrxq" 
Hoc  quidem  nullo  modo  fieri  potuisse  palam  est,  sed  factum 
est  ut  scriba  Ki6vuv  daret  quum  GiKdvccv  deberet.  Non  raro 
sic  eiKuv  et  xiuv  inter  se  confusa  yidi.  Cf.  pag.  213.  10.  vvep 
fixvtbeiuv  e}x6vuv,  xvnep  i%ovviv  xvrolq  %etfAX%ofiivoif  ktfiivxq* 
et  U.  250.  4.e}x6vog  aijg  ivreiXvtftfiivovs  iirivKx. 

Libanius  III.  222.  15.  ovb\  yxp  ri  vvv  iiriirpxxTO  xv  evexi 
ye  0 xviruv.  adscripsit  aliquis :  e lirep  Jiv  ri  rovovrov  iv  rolg 
Sxvirotg.  Recte  interpretatur  quisquis  est  quid  sit  hexi  ye  dx- 
viruv,  sed  erant  haec  in  margine  ponenda,  ne  Libanius  bis 
idem  diceret  primum  exquisite  et  irrtKuq,  deinde  rotg  iwirv- 
%ovvtv  ivofixatv,  ut  omnes  loquebantur. 

Libanius  III.  224.  4.  iroXv  ro  rov  Ayfiotiivov;  iv  s6fjt,xcrr  vy 
rbv  A/jc  Hei  yxp  rb  xx)  ri  irotijrxt  xx)  rb  (add.  KAI  TO)  fivt 
7roivj<Txi.  Sae^ius  sic  dixit  Demosthenes:  notissimum  omnium 
est  in  oratione  de  Corona:  e}  rb  xx)  rb  iiroiyvev  xvipuicoq  ovroq 
ovx  xv  iiriixvev. 

Libauius  III.  224.  9.  o  V*  xx)  xxielXe  ryv  (iovXvtv  xx)  fitxpON 
ix  fieyix HN  iiroiwe  ,  rb  fty  rxvrx  QpoveTv ,  rb  fiy  avfiirOvelv , 
rb  fifj  ruv  xvruv  ipiyevixt ,  rb  fiy  avvesivxt ,  rb  hypwixt ,  rb 
itxxexoQixt ,  rb  iroKKxq  elvxt  ryv  ftlxv ,  rb  rx  rov  xiyovroo  iv 
rolq  iixxsvipioiq  vtto  ruv  ov  Key6vruv  itx  ruv  Tcpovanruv  \piyerixi 
(jt,erx  ctyijs ,  rb  rbv  v(3pi?viv  xp%ovrx  ruv  iirxivovvruv  ev  iroleTv. 
corrige:  fttxpAN  ix  fieyiXttC  ivoiyve,  tum  rb  fi^  rxvrx  Qpo~ 
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ve7v9  rb  (w  rv(iTlNe7v}  et  in  fine  ruv  iirxivovvruv  einroPe7v}  id 
est  icoXXovc  l%etv  rove  iirxtvouvrxc. 

Non  Ua  (sic  pergit)  faciebant  arUehac ,  &XX%  —  b  irxpotvuv  xp- 
%uv  e\c  bvrtvouv  elc  ohqv  iiixei  rouro  7roie7v  xx)  to  xoivbv  a%vifix 
ir\iov  v6X6TO  wpbc  xXXfaovc  iyxhvin&Tuv.  Emenda:  7T\iov 
"ICXT6  TflN  irpbc  &X\*i\ovc  iyx\vm&TUV. 

Sequitur:  OI  le  vvv,  %6ic —  fierx  fiearyfifipixv  avyxxtiifievot 
ryv  iv  virxitpu  xxTeik^irec  'OAON  xiyotc  i%pufietx  xxrx  tuv 
faeXyyfiivuv.  Scribendum:  T/  $h  vuv;  %tic  xri.  Deinde  pro 
absurdo  biiv  substitue  ryv  iv  uirxidpu  xxrettyQirec  "6APAN. 

Pag.  225.  17.  vyfte^ov  3i*  ixCpxvivrec  youv  eviripxc  ovr'1  xvro) 
irpitpotriv  ixeyov*  ixeivovc  r  jjTtuvro.  Quis  nescit  ubi  praecedit 
wif*.e7ov  Si  sequi  oportere  ixfxvivrec  TAP  fairipxcl 

Pag.  230.  14.  ttoXXx  fih  rotxvrx  &irb  %p$.xvic  iQoirx,  ijxds 
ii  rtvx  xx)  &irb  [Txp<ruv]  TriXtuc ,  %c  hx  fiiayc  ep%erxt  Kuivoc 
b  ircrxftic.  Quod  eleganter  Libanius  omisso  urbis  nomine 
dixerat  vitiavit  sciolus  qui  Txpvuv  de  suo  addidit. 

Libanius  III.  233.  13.  describens  crudelissimum  supplicium 
f&piuv,  inquit,  iir)  y%c  eupuvro  (p&xeMof  ruv  11  &e)  rx7c  irXvi- 
yx7c  rptfio/tivuv  &7ropptirTOUfiivuv  iripuv  xxpxtQvuv  Het.  rxurb  3' 
Jjv  xx)  irep)  rouc  tutttovtxc  rbv  &iretirivTx  xA^roc  ixie%ofiivov 
xx)  iixxroc  b  reXeurxioc  Jjv.  Pro  xififjroc,  quod  nihil  est,  alii 
irfmroc  exhibent,  quod  est  multo  peius.  Corrige  iKyfiiTOc. 
Inde  ab  Homero  integri,  qui  fessis  subeunt,  appellantur  kxfjfiiTec. 

Pag.  238.  17.  b  'ISpbc  ehx  Mfcxc.  Leg.  b  rIpoc.  Mnemos. 
1874.  pag.  408. 

Libanius  III.  239.  1.  rtc  y&p  outuc  yj  irx7c  3  xvtjp  xviyroc 
oc  oux  xv  fxituc  rourov  xxrxAABot  rbv  xiyov;  Revocandum  est 
verbum  de  palaestra  xxrxBAAot. 

Libanius  III.  239.  9.  j}  xx)  rovc  bcptxXfiovc  ixxixpxc  ftiucxc 
&v  fioi  xe%xpi<rtxt  $oxe7v  tu  fiy  xx)  ryv  yXurrxv  7rpocrx$xtpijaxt. 
Pro  foedo  barbarismo  npotxQxtpwxi  repone  irpbc  &q>$pjj<rOxt. 
Aut  hoc  enim  dici  debebat  aut  irpbc  &Qe\i*txt. 
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Libanius  III.  241.  15.  «AA\  oTfixt,  TrpoQxvGU  fiiv  ol  wveg, 
rb  (iov^wjLX  ¥  *6tutt6N  iv  Mx\%a  rov$  MxX%ov  Kyfiofiivovq, 
Scrib.  npiQxelC  (jlIv  —  fiovtyfix  A6  tujtt61N. 

Libanius  III.  245.  18.  o\u$  ii  e)  rovrCll  vTrxxowif&edx  (pofiu, 
r/  rocv  xitxvruv  ov  %xptovfis$x  [<pi(3u];  Infeliciter  Reiske:  rovru 
—  Tfll  <pi(3o  coniecit.  At  tu  scribe:  el  rovTO  vTrxxovrifisdx, 
et  sequens  <pi(3o  et  auri  et  sententiae  molestum  (inepte  enim 
coniunguntur  %xpifyv6xi  et  Qi(2o)  una  litura  dele. 

Pag.  246.  4.  ri  ¥  xQxvU  ix  rov  Qxvspov  \xfi$xvet  x&r 
'Ivoxpxrw  xpfotv.  Bepetita  syllaba  lege  kxt  'Iroxpxryv  THN 
Kpfotv.  Isocrates  pag.  9. 0.  ri  yxp  xCpxvig  ix  rov  (pxvepov  rx- 
%t^v  €%et  ryv  hxyvovtv. 

Libanius  III.  251.  15.  irotfott  $1  fii%pt  xv  sU  yivoq  xvdpoirov. 
Soloecum  est  eU.  Leg.  fii%pi  &v  rHl,  ut  in  noto  loco  Tbu- 
cydidis. 

Pag.  260.  20.  ov%  ipofjt,evoq  —  fiivov  xXkx  xxv  e)q  ovq  xtylxvi- 
rxt.  Leg.  xxv  $\q  ovs  iQixvirxi  ostendimus  in  Praefat.  ad 
Var.  LecU. 

Libanius  III.  266.  14.  i  yxp  rot  $t$xrxx\os  xftx  tv  i^mtrsv 
#  t*M  XP*I  *°fi  T^  gfv*t  T0U  v^ov  xvptoq  xiroX&texsv.  Qraeculi  pro 
ctirelv  dicebant  tyrelv  >  ut  pag.  263.  3.  Itx  r/  yxp  itynt  (pete- 
bat)  7rxp9  vpuv  x  f*M  wxp*  xvrov;  Praeterea  ityryjvx  et  i^r>j<rx 
(i^njax)  sexcenties  confunduntur.    Itaque  scrib.  xyt.x  r9  iZvirvi- 

<r*v  *  M  Xrf* 

Libanius  III.  267.  5.  Ziroq  iir%  i%ovvlM  rpvyottv.  Qraeci  eo 
sensu  constanter  dicebant  in  i£ov<riAC.  et  sic  saepissime  et 
apud  alios  et  apud  Libanium  legitur. 

Increpans  Libanius  III.  269.  2.  studiosae  iuventutis  gregem, 
%  ¥  vfipts  aurif,  inquit,  iXxrrov  ix  fJLeityvoq  ivvxrxt  irotsiv  ri 
nolfiviov.  Paedagogus  enim  parentibus  suadebit  ut  filios  suos 
alio   mittant   xZiimsog  ¥  xv  itxiroq  i  icxibxyoyos  eh  irkxrri- 
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fievos  fjuv  tuv  ivTxvdx  ipxv ,  tc  32  tgv  viov  <rufi(popov  irpiTspov 
£yflN.  Mirifice  baec  confusa  sunt  ut  exeat  absurda  sententia. 
Repone  T:\xTTifievoq  *6PAN  fiiv  tuv  ivrxuix ,  tI  $i  —  «y6IN. 
Simulat  enim  et  hoc  et  illud. 

Libanius  III.  269.  10.  &\\*  ex  TOTfibv  e)  ioxeT'  axe^ufieix 
ii  wi\iv  tIv  xvxppipivrx.  Eleganter  et  &TTtxtr)  Libanius  dixerat : 
&XXy  ixT6  To&piv.  ut  Aristophanes  in  Lysistr.  592. 

xx)  i^fihepov  fiiv  ixTe. 

Tum  scribe  &vxppt0BivTx.  Tovfiiv  sic  positum  apud  Liba- 
nium  non  est  infrequens.  Inducit,  ut  vidimus,  Iulianum  mori- 
bundum  ita  dicentem  irxv  Tovfibv  iyvoene.  Sic  et  III.  pag.  173. 
elxiTug  Toifibv  iv  oubivL  IV.  652.  12.  rd  $i  ^fihepov  x$eg.  et 
aliis  locis. 

Libanius  III.  272.  1.  (iifievbq  'ANAPflN  ttxpo^vvovtoq.  Sarip- 
tum  erat  'ANHN  id  est  ivQpuwuv.  Homericum  est  ivlpuv  pro 
&vtpu7ruv  dicere,  Seuv  ijii  xx)  ivlpuv.  Dicebant  ovieig  xvvip  * 
non  ivlpuv ,  et  in  his  ubi  mulieribus  nihil  erat  loci.  Itaque 
verum  est  fiyie vhe  ivdpuiruv  ir&po£vvovTOf. 

De  patre  Constantini  Magni  scribit  pag.  278.  14.  Ivtuv  yxp 
xuTcp  irxtbuv  icXetivuv  61 A  6  TON  &xpt(3i?epov  T*iq  (ixvtXelxq 
CpuXxKx.  Luce  clarius  est  rescribi  oportere:  6IA6TO  [delegit) 
tIv  &xpi(iifepov  xtI. 

Libanius  III.  279.  1.  et  yw  xx)  tuv  icivuv  (pxvfjTxt  xXypo- 
vifAog  ihxfoetv  ivifit&v.  Barbarum  est  (pxvfjTxt.  Itaqus  cor- 
rectores  veteres  (pxveiy  coniecerunt,  sed  vera  lectio  est  (pxvdrxt. 
Perinde  bene  dicitur  (pxvovfixt  et  Qxviioroftxi. 

Pag.  297.  1.  iroMoTg  fiiv  Tpojrxlotg  ixeTvos  'GTyiypxxTXi. 
Scrib.  'SlllyiypxirTXt. 

Libanius  III.  301.  3.  ov  yxp  irixTetve  \z(iuv  uivep  ot  Kep* 
xvpxTot  tovs  i£  'EmiATPov  Koptvdtuv  olxyjropx;.  Oorrige  i$  *E*n- 
jAMNw.     Notissima  res  est  ex  Thucydide. 
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Libanius  III.  303.  23.  icxhxt  i^xSe  spxriirelov  txudtxhv  rf 
(ih  'Pufixiuv  %etp)  vufjt,(3x\ou(JL6vcv  f  rjj  ie  iuvxftet  Uepo^uv  ivrt- 
rx^ifievov.  Vitium  est  in  ffUfi(3xXou/zevov.  Qui  arma  cum  Ro- 
manis  consociant  non  dicuntur  <ju(jl(3x\\6<jQxi  rolq  *Pu(jt,xioiq9  sed 
vufJt,fjL&%s<rQxi.  Itaque  emendandum  <rufjt,fJt,x%oufJt,evov.  Confusis 
de  more  fi  et  /3  error  errorem  peperit. 

Lihanius  III.  309.  8.  pivoc  le  (3ovi<jx$  fiivetv  %  it&xeiv  fiiiis 
eU  irpibykov  u$e7<r6xt  xivluvov.  Absurdum  est  imperatorem  mi- 
litibus  suis  imperare  (jt,ivere  %  ituxere.  Simulabant  hostes  se 
fugere  uTrxyovrec  rouc  ituxovrxq  efou  (3e\uv  uc  xv  ix  fiereipou 
rot-euoivro  pag.  308.  26.  Sensit  cautus  imperator  ac  retinuit 
suos  fiofoxc  MH  huxeiv. 

Lihanius  III.  809.  10.  vuv  iy  xx)  nxiov  xyxfixt  rijc  yvufivic 
rov  7roi>iTfiv  i  nOAAflN  %ttpuv  h%upirepov  ehxl  Qwt  pouAeuftx 
aoQixc  fieri%ov.  Propter  iroMuv  praecedens  scrihendum  Qyvtv 
*6N  fiouteufAx.     Quis  nescit  Euripideum: 

<roQbv  yxp  sv  (Zoiiteufix  rxc  icohXxq  %ipxq 

vtxtji. 

Libanius  III.  310.  13.  oux  l$dwxv  rcp  rei%et  rxq  %e7pxq 
vpoaeveyxivreq  xx)  xx$yp>jT0  [ri]  irxv  i%  ivxX^euv  eU  wpuryv 
xpfiirlix.   Expunge  importunum  ri  ex  praecedente  syllaba  natum. 

Pag.  314.  11.  ou  pxtyuiuv  eU  (tijxoq  AjyON  fixrxtov,  xKXy 
tU  (3px%t}rHTA  pvtfJt,irClH  lyxov  xxrxxheluv  Tcpxyfixruv.  Scrihe 
eU  (tijxoq  AJyflN  et  eU  (3px%urATA  pvifJLxrA. 

Libanius  III.  314.  27.  fieykoiq  fiev  xe)  xxropdufixaiv  *€I>£- 
ypxfiftivoq ,  yt,iyx  le  ouiiv  ouieiruteore  (pSey^ifievoq.  Noto  usu 
requiritur  "Sniyeypxfifiivoq.  cf.  pag.  297.  1. 

Proprie  iirtypxQevbxt  et  iTrlypxfiftx,  iniypxty ,  ryv  l*iypx- 
(pyv  ruv  Ipyuv  \x,u,(3xvetv  dicuntur  de  eo,  cuius  nom$n  aut  in 
arcu  triumphali  aut  in  terapli  fastigio  aut  quolibat  alio  monu- 
mento  rerum  ab  eo  gestarum  ad  perpetuam  memoriam  inscri- 
bitur.  Saepius  id  Constantio  obtigit  teste  Ammiano  Marcellino 
XXI.  pag.  202.  „triumphalc*  arcus  ex  clade  provinciarum  sumtiiu* 
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magnis  erexit  (Constantius)  in  Galliie  ei  Pannoniis  titulU  gedo~ 
rum  affixxs.  Hinc  Libanius  dixit  III.  297.  1.  irokXoic  rpoiraloic 
ixtivoc  ^BUlyiypxvTxi  9  et  pag.  314.  27.  fityfcoig  it)  xaropiA- 
fixviv  'GTllytypxfifiivcc. 

Simili  modo  dixit  IV.  731.  10.  tihuc  o7uv  iq>*  olotc  Ipyotc 
i-jciypxyt.fii.Tm  rtu^tTxt.  Saepe  et  figurate  dicitur  de  eo,  td 
quem  auctorem  aliquid  refertur.  vid.  Wyttenb.  EpUL  Crit.  pag. 
31.  et  Mnemos.  1860.  pag.  262.  Sic  Iulianus  dixit  pag.  267.  B. 
oux  ixxorploic  ifzxuTbv  iiriypiQuv ,  non  rebus  alienis  meum  nomen 
inscribens,  id  est  non  mihi  tribuens  quae  alii  gesserunt. 

*Eyypi$t<r6xt  contra  semper  est  in  tabulas  referri.  Miscentur 
haec  saepe  inter  sese  ut  apud  Demosthenem  orat.  58.  48. 
%Eyypicpttv  recte  legitur  apud  Libanium  III.  314.  13.  tU  fth 
rbv  ruv  ivtTfjheiuv  xxrihoyov  ouiivx  irpoirtTuc  iyypityuv%  ovc  i* 
iyypi\ptttv  xtfx%  oux  eftuc  i%xXtl(ptiv. 

Si  quis  scire  vult  unde  sit  natum  nomen  Francorum  andiat 
Libanium  III.  317.  4.  tei  yivoc  Ktkrtxbv  ourotc  tu  irsQpayfibov 
—  uvt  —  ivOftxtyvTxi  «&PAKTOI.  oi  8*  unb  ruv  iroXXuv  xixXnv- 
txi  4>PArKOI.     At  tu  vxQt  xx)  fiifivxv'  imstiv. 

Hi  igitur  Qpxxrol  (pag.  818.  7.)  tcuxvxc  ivotouvro  rac  Tpor- 
$o\xc  xx)  irp)v  ryv  TrpuTtjv  txxvuc  xiroxpouvdjivai  (piXxyyx  itv- 
rtpoc  qpxTHTbq  i*iwnrrtv.  Imo  vero  duabue  literulis  minufl 
iturtpog  spxTOQ. 

Manifestum  imprimis  vitium  est  IH.  318.  27.  touc  h  roU 
&vu  xpivois  xpxovTXc  >)  QpxxTuv  x)<Pvttioc  0opa  frpbc  aurouc  /3xi- 
icttv  &vxyxi%ourx  ouli  6IA6NAI  tjjv  ipXW  ivtTpnrt*  £AA' 
'AKOHI  fjt.iv\fi  rb  uttvikoov  roic  xpxTOuviv  iytviextro.  Vel  caecus 
videat  verum  esse  ouiG  'IA6IN  tvjv  ipx>iv- 

Libanius  UI.  319.  18,  xx)  xxff  xutouc  xa)  fitr9  iXAH/MV. 
Estne  perspicuum  fitr  xXXuv  esse  scribendum?  Vitium  est  in 
tralaticiis. 

Pag.  320.  7.  de  Britannia  dicit:  voxxoiq  sj  vfaoc  fjyvinrxt. 
i>X    ovcp  iroXXoic   tyvfarxt  tovoutu  xXiov  tlpfatrat.    Corrige 
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$<rcf)  IIA60N  ^yvi^rxt  rovouru  7rkiov.  Sic  enim  Libanius  solet. 
pag.  278.  22.  ocu  yxp  7r\iov  ivixx  roaouru  TrXiov  ixeTvov  foi- 
fivuvsv.  et  pag.  321.  10.  togoutu  irXiov  Trpoc  rijv  xvxyuyvp  tvireu- 
vsv  oau  irkiov  #3*/  rhv  xiviuvov  rpxyuioufisvov. 

Pag.  323.  16.  Sixrpx  (isv  —  xx)  ttxv  txufixroiroiOTN  etvoc 
—  x7rippi7TTxi.  Leg.  ixu/zxT07T0iuv.  &xufjLXTQ7roio)  enim  sunt 
semper    etiam    quum    nihil    agunt,   sed   in  ipso  opere  tantum 

OxUfAXT07TOIOUVT€C. 

Pag.  327.  27.  yuvxtxoc  $s  upx  svsuru%slv  xxivluvov.  Sic 
Reiske  de  suo  dedit.  Repone  ex  Codd.  upxN  suru%s7v.  namque 
ita  Oraeculi  solent. 

Libanius  III.  327.  19.  utTrsp  rouc  (pipovc  ixxiystv  '6III  rolc 
vsvofitapivotc  irirxxro,  ovra  xx)  rx  rijc  xp7rxy>jc  ruv  yuvxtxuv 
sic  itoq  XspTxro.  Leg.  uaitsp  TO  touc  (popovc  ixXiyetv  *6N  roTc 
vsvofita fiivotq  irirxxro. 

Sine  sensu  editur  pag.  328.  26.  7vx  rouc  fiiv  (xitxoufiivouc) 
xv r  xv txaua i  r\j  (iovidsix ,  ruv  32  (xitxovvruv)  ri)v  xtt&tw 
cpvXx^uvrxt.  Absurdum  est  rovc  xitxov,usvovc  xvtxv  %  absurdius 
etiam  xvtxvixv,  idque  ry  (3otjdslx.  Emenda  xvrxvtCflauatv. 
'Avrxvtaovv  rijj  (3oyieix  quid  sit  perspicuum  est. 

Est  haec  longissima  Libanii  stc  Kuvexvrx  xx)  Kuvsxvrtov 
oratio  singulari  cura  et  artificio  elaborata  stilo  Isocrateo  pluri- 
misque  verborum  et  sententiarum  luminibus  distincta.  Eadem 
est  in  libris  emendatissime  scripta.  Pauca  quaedam  menda 
facili  negotio  corrigenda  indicayimus.  Reliqua  omnia  integer- 
rima  sunt  et  sine  ulla  offensione  leguntur.  Itaque  quae  in  fine 
de   Constante  et  Constantio  dixit,  de  ipsa  oratione  dici  potest: 

U7T6    XX)    TOVT     XV    sl>J     TOU     A  6 y  0  U    i%xlpST0V    OTl    fl>J$SV    tjfttV    XX' 
riXlTTSV    0    %>jTli<T0fl£V. 

Pag.  348.  14.  rouc  vttotsXsIc  (pipov  (leg.  (pipov)  xeXeuetc  iv 
oU  jjvixx  ixpxrovv  '650N  rxvrx  peXerxv  iv  cp  ryv  rou  xpxreJatxt 
fieretX>jCf>xai    r&£tv.      Repone    "GZHN    pro    i£iv,    iv    oJc    %]vixx 


268 

ixpirovv  2£«v,  et  omnia  erunt  luce  clariora.  Hoc  enim  dicit: 
xeXeveiq  x  iirervibevov  rire  icposxrxt  Ivreg  rfjq  *E\X&$oe  rxvra 
vvv  fieXeriv  iovXevovrxg. 

Libanias  III.  851.  8.  d>$  fth  ovv  *vveivvi\ie  TOAG  t£   irxvr) 

XX)     00 q     if     OGOVTTSp     OVpXvbq     ix     t6?GV     Xx)    TOUTO.       Leg.    TCflt    rip 

icolvtL  Tiie  rb  ttxv  est  hoe  universum.  Saltatio,  inquit,  simul 
cum  hoc  univereo  nata  est. 

Libanius  III.  352.  16.  ip*  ouv  —  i  Aiivuvos  —  rijv  lp%wiv 
KAT  eli%ero ,  *i  ^ov^pbv  iupx;  Sententia  requirit  %AUeli%ero  et 
ip%  *AN  ouVy  an  probaret? 


Libanius  III.  354.  6.  txhxrrx  il  rx  rpurx  fih  ou  AleTrkeTro, 
IlAeofiivij  $i  oux  eu&uq  rpnipeiq  iii^xro.  AtxxXeTv  non  est  huius 
loci.  Requirit  sententia  simplex,  quod  et  participium  sequens 
confirmat.  Leg.  ouA%  'GirkeTro.  TlXeTv  rv\v  dxXxrrxv  omnes 
dicebant  et  >}  QxXxttx  TrXeTrxt  et  rb  ireTrXeurfiivov. 

Post  pauca  legitur:  fixxpuv  vxvriXtuv  el%ev  ivelpovQ  rouq  TAi- 
ovrxs  &*(?  uxepGN6%tijvxi  Afaov  Qoffepbv  elvxt  roTq  *EAA>j<nv. 
Nauticum  in  ea  re  verbum  est  iviyerdxi  et  uwepxviyeabxt, 
quamobrem  uirepANA%6ijvxi  corrigendum  est.  Athenienses  eo 
sensu  ivxyxyiadxi  dicebant,  at  sequiores  ivx%Oijvxi  et  xx- 
rx%6vjvxt. 

Libanius  III.  356.  6.  Athenienses  ad  Naupactum  duce  Phor- 
mione  pugnam  navalem  commissuri  rb  ipyov  ivefSxMovro  ryv  tou 
TTveufjtxrog  reptfiivovTeq  vufifix%lxv .  rotyxpouv  rb  fih  xxrjei ,  oi 
}e  irxpirrovro,  toTq  %e  «pAION  %v  mpoaweaelv.  Plane  alienum 
est  ab  hoc  loco  dpxTov  formotum ,  lepidum.  Emenda  roTq  $i  "HPA 
jjv  [tempu*  erat)  irpovireveTv. 

Pag.  358.  8.  vi  rxTg  fih  xXXxiq  ri%vxtg  $6<TG,uev  irpo(Sxlveiv 
KATA  rviv  eupeviv ,  rxurv^v  $s  el  ti  voQ&repov  evpe  fztcniao.uev ; 
Leg.  M6TA  rviv  evpetriv.  Pervulgatum  in  Codd.  hoc  genus 
mendi  est. 
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Libanius  III.  359.  7.  (ii(i\xirrxi  Ve  xx)  i  xiyos  rcp  6v(jl$* 
rijg  yxp  virepf&ohviq  yevifrevos  —  iZuadij  (leg.  i%euadvi)  rov  irtSx- 
vov.  Nihil  significat  rijs  vTep(3o\ijG  yevifjt,evo$ ,  sed  excidit  voca- 
bulum  in  ea  re  usitatum  rifc  virepfSoMjs  *OAOC  yevifievos.  Sic 
dicebant  o/\og  elfi)  rov  irxQovs  et  sim.  vid.  Fr.  Iacobsium  ad 
Philostrati  Imagines  pag.   119.  13. 

Pag.  367.  5.  ovbe  ro&rovq  fixhXov  >}  rQxg  vfiplvdxi  vofjuovvt 
fiivex  irveiovreq  wh(Zxvre$.  Veteres  dixissent  ij  O&GIC,  sed  re- 
centiores  Graeculi  in  his  erant  hebetiores  et  Romanorum  con- 
suetudinem  sequebantur. 

Libanius  III.  363.  9«  (pxv)  H  rtvx  iv  UxXxisivy  rovxvrw 
xaxwtv  iroteladxi  xovfitirviros  uvP  vvi  ruv  ixpuv  iv  rx7g  woXe- 
vtv  iir)  *\z/AIA  xx)  yvvxlxxs  etvxyerdxt.  Ipsa  natura  rei  de- 
monstrat  vxtbix  esse  ab  hoc  loco  alienum:  nempe  M  Trxtblx 
quilibet  admitti  potest.  Scribendum  igitur  in)  irxTA  AC  xx) 
yvvxlxxq,  ut  omnibus  consuetum  est  dicere.  Error  inde  natus 
quod  scribitur  kx1}  idque  aut  7rxTbe$  (Trxlbxg)  aut  vxiblx  aut 
icxibeix  significat. 

Pag.  376.  1.  wON  xv  fivj  avveviyxy  rx  v%vHixrx  rol$  xiyoig 
xTcuXete  rijv  evQuvixv.  Reiske  SixnN  conicit  et  xir&tevAN  t  at 
tu  scribe  ot  xv  fih  vweviyxq.  Accentus  grayis  librario  visus 
ut  saepe  alibi  syllabae  -ov  esse  compendium. 

Pag.  376.  20.  x\\*  ov%  fifjt,eJq  ye  ruv  vuv  xiyuv  iCifieSx. 
sine  sensu.     Corrige  iEifAsdx. 

Libanius  III.  380.  11.  urirepxve)  xx)  riv  irvpsrbv  xx)  rxXXx 
xppu^fJLxrx  ruv  lp%yeuv  eQotaxev  elvxt.  Excidit  vocula  ad  sen- 
tentiam  neessaria.  Eepone  notissimam  dicendi  formam:  utnrep 
xv  ei  TIC  —  eQxvxev  elvxt. 

Libanius  III.  384.  15.  o\  dxufix&tv  bi  etAireg  xyvoovvi  btiri 
bxvfjLxfyvatv.  Mendosum  est  eXbirea :  nemo  est  enim  qui  admi- 
rari  aliquid  nequeat.  Corrige  eiCLQireq.  Numquam  defecit  genus 
eorum  qui  soleant  admirari  quod  nesciant,  nec  facile,  credo,  deficiet. 
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Libanius  III.  384.  17.  pvwQiig  yxp  ruv  &vb  rov  AIOC  rvv- 
reXovvruv  rolc  ipufiivotc  tovtoic  (0yj<r)v)  ovov  rijc  fi^xvrtfc  veplesi 
rovovrov  i%Wy  &$*tpelv  ruv  irciuv.  Nihil  hic  negotii  est  neque 
Iovi  neque  Iovialibus,  de  quibus  Reiske  cogitabat.  Lux  affulget 
ex   loco  vicino  pag.  385.  13.  xtvttov  3*7  rolc  ipx^xlc  —  tteity- 

VOC  OUTOZ     3*     &1T0     \fjtkOV    TOU    IIOAOC    OVX    XV    &TC0XPUV    5?lf.    8*7 

iij  tivx  xxvivx  ailiipouv  iirb  rijc  (3\z6t>j$  ipftu/AWOv  ipxovaxv 
Yixyv  ipy&crxvixt.  Hinc  enim  facile  colligas  veram  leclionem 
hanc  esse:  ruv  &irb  rov  IIOAOC  *vvre\ovvTuv  rolc  ipufiivoic. 

Libanius  III.  387.  16.  nihil  negotii  est,  inquit,  iuventuti  in 
studiis  literarum  occupatae  cum  saltatoribus.  ruv  xiyuv  i  vioc 
Isu  vvv  uvirep  i  itXiuv  ryv  B&Xxttxv  iireiixv  31  Xtftivoc  &fi$i- 
repot  \&(3uvrxt  rire  —  vir&p^et  rotc  &irb  rifc  axffvijc  ^ap/Vawta/. 
Qui  mare  navigat  (o  irxiuv  rijv  tixxrrxv)  studia  literarum  non 
curat,  ut  sit  absurda  in  vulgata  lectione  comparatio.  Legendum 
u<rirep  o  irXiuv  THC  6x\&rrHC.  Uterque  enim  in  suo  officio 
totu*  esse  debet  et  nihil  praeterea  agere.  Facile  est  ad  intelli- 
gendum  quo  pacto  mendum  in  libris  natum  sit.  Solent  sic 
vicina  vicinis  accommodare  sententiae  securi. 

De  saltatore  ad  artem  informando  scribit  Libanius  IIL  388. 
16.  irxpxkx(3uv  ii  xvrbv  i  irxiSorpl(3>ic  elc  irXelovc  xxi  dxvftxvtu- 
ripxc  KXfAicxc  }j  rbv  irxXxtsviv  irept&Zet  rv)v  xeQxkiiv  &v&yuv  vickp 
t£N  Nutuv  ru  iriie.  Literula  male  abundans  sententiae  nocet. 
Scrib.  iv&yuv  virep  ruv  v£lruv  ru  iriie ,  quod  omnes  saepe  iv 
rolc  dxvfAxvt  vidimus. 

Post  pauca  pag.  889.  8.  5*7  yxp  —  QvX&rretv  iv  rjj  tyvxi  t& 
ireirOliifJiivx  uqe  xx)  ovrot  vxtyuc  Uxrtv  ort  *)fi7v  ruv  nONHN 
iruXovvtv  *Airxvrx  r&y&V  ol  deol.  Leg.  rx  ireiroNyfiivx  et 
Tl&vrx.  Sumsit  enim  haec  ab  Epicharmo  in  Xenophontis  Me- 
morabilibus: 

ruv  irivuv  iruXouaiv  i^fitv  ir&vrx  r&y&P  ot  deol. 

Libanius  III.  391.  10.  ^tXorifiuv  irp&^etc  ixovovrec  $  irpoice- 
ruv  ifixprlxc  —  rx  fiiv  fitfAeJvdxt ,  ruv  3)  &irATe<rdxt  irxiievi- 
peix.    Leg.  &irGXe<rdxi. 
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Pag.  392.  12«  ieTl-ov  xvrcjt  —  nxXxixq  (3xcrtXelxg  xxdyptifiivxf  — , 
iiriveyxAl  ryv  hxvoixv  —  e\q  xifiovf ,  imo  vero  xTriveyxG. 

Pag.  394  12.  Spxwt  2*  xxxbv  ovisv  ovr*  Irexev  ovre  fiij 
rixOl.  Soloeca  oratio  est,  at  tu  scribe  rixHI.  Ov  m  aut  cum 
futuro  componitur  aut  cum  aoristi  secundi  coniunctivo. 

Pag.  396.  9.  ov  tovt6  fot  xx^f7r^v  —  ****  vfix$  welvxi  fttvvi- 

axt   Tovg   rx   xx6'   vplcov  rolq  i%6pol$  vTt^perovvrxq.  Reiske  tov$ 

addidit,  sed  eadem  opera  rx  expunctum  oportuit.  Locutio  est 
Demosthenica. 

Pag.  897.  22.  rolq  irxpx  tuv  7ro\efiiuv  Xxnfcxvovvtv  eU  rijv 
ivxxTfjv  <rvfi(popxv  j}  irelpx  xttxvt^.     Leg.  vi  welpx  TeAGTTAI. 

Pag.  398.  20.  olrtves  Snrep  iv  vvxt)  xx)  gxotcj)  rijv  itxyvartv 
tov  &v6<Tvt  iroXt$  exxsti  fo)v  ruv  7ro?.tTcov  xQjjptjaQs.  Foede  cor- 
rupta  verba  duce  sententia  sic  in  integrum  restituas:  ryv  hx- 
yvvvtv  rcv  hvolot;  rtq  sxxsof  fot  ruv  7T0\ituv  xQfipwde ,  ut 
in  vetere  scolio: 

EW  it;viv  bicoloq  riq  fo6%  exxsof 
rb  sv\6oq  iie^6vr9  iiretrx  rbv  vovv 
foth6vrx  xXelvxvrx  nxXtv 
xvhpx  Qlhov  vofii%6tv  xoixcp  typevl. 

Libanius  III.  400.  12  BerrxXovq  fiev  ovv  xxt  rtvxg  eripovg 
r&v  7tx\xi  fiefAxStiK^Tav  'AKAIpa?  xepixivetv.  Absurdum  est  in 
hoc  argumento  xxxipus  xepSxlvetv.  Scribe  x\<r%pooq  xepixivetv , 
unde  xlexpoKepielq  appell&ntur  omnes  qui  turpi  lucro  inhianl. 

Libanius  III.  400.  13.  $ero  xvrbv —  $i!;A*6xi — xpivetv  — 
sevxZetv  —  x7rxvTfr696xt  xx)  fiofaSatixi  —  xiruv6v6xi.  Vitium 
vides  in  omnibus  omnium  scriptorum  Godicibua  pervulgatum. 
Futuri  temporis  formae  ubique  sic  depravantur,  ut  -  e<r6xi  etiam 
cum  barbarismo  in  -  xv6xt  convertatur  ut  Z  et  H ,  4>  et  Y  in- 
ter  se  permutentur ,  ut  in  verbis  liquidatis  accentus  sint  vitiosi 
ftivetv ,  xplvetv ,  xftvvetv  sim.  pro  fievetv,  Kptvelv,  ifAwelv.  Sae- 
pissime  etiam  futuro  praesens  pessime  substituitur,  veluti  (pxt- 
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veiv,  Kepixlveiv  pro  $xve7v9  Kepixve7v.  Conspersi  sunt  huiusmodi 
maculis  scriptores  Graeci  omnes,  optimi,  pessimi.  In  Libanio 
vile  damnum,  in  Thucydide,  Platone,  Demosthene  molestissima 
haec  menda  sunt,  quae  ab  Editoribus  quum  radicitus  extirpari 
debuissent,  retinentur  aut  excusantur  aut  heTcro\oyixi$  quibus- 
dam  integerrima  esse  probantur  scilicet.  Fortasse  in  Libanio 
eos  expugnabo  qui  in  Thucydide  et  optimo  quoque  pertinaciter 
repugnant. 

Pag.  402.  7.  i  yxp  ouk  ixcruv  —  ic\iovx$  xv^p  9Atijvx7of. 
Optime   Reiske  pro  irxiovxg  coniecit  ickwicv  prope  adest.    Scri- 

bitur  icx,  unde  multi  errores  nati,  ut  alio  loco  ostendi. 

Libanius  III.  404.  6.  fiyiev  ruv  x\v%puv  AlCXTvevtxi.  Sen- 
tentia  conlrarium  postulat.  Itaque  Reiske  icporievtxt  coniecit: 
mihi  *AN6X*fr0*/  verum  videtur.  Dicuntur  Amphictyones  „ni- 
hil  quod  turpe  sit  aequo  animo  pati  posseF,  non  „nihil  turpe  in 
9e  admittere". 

Pag.  412.  6.  vu  $1  ?«^ON  'IC#u0"«i  t£  <ruveiplu  ri  vifrvifix. 
Scrib.  ru  ie  OjjLs  'GNio^t/ra/. 

Pag.  412.  17.  Ixeivev  ug  xfteivflN  elpviv^  i  iciXefMq.  ut  sana 
sit  loci  sententia  corrige  afteivON. 

Libanius  III.  412.  19.  vxuq  $ero  ieTv  icoiwxfAevos  Kpo7ao$ 
iicit&vtxi  rx7q  vyvoiq  xXXx  Bixvroq  OT  rufiQipov  itix^xvrog 
xicisy  rou  7r\e7v.  Dixisset  saltem  ou  <rufi$ip6lN9  sed  verum 
est  Bixvroq  TO  ruptQipov  $t$x%xvroq. 

Pag.  415.  17.  fierx  rijv  fiet'  ifiuv  fierx  xvxp%xq  louleixq 
T>jfy  iru\cilxv  icpoiceicuKx<rtv.  Foedum  mendum  ex  Demosthene 
ita  eximas  ut  legatur :  fterx  rhv  MeSvvqv,  fierx  rxg  U x y  #- 
vxq  rviv  icuXxlxv  icpoicev&Kxvtv. 

Pag.  416.  3.  ri  yxp  i?  xyxtuv  iceQuKivxt  icoMw  eU  ro  ie7v 
xperiiv  iiciry&euetv  xfyopuw  %Zot  **•  Duobus  verbis  nunc  idem 
dicimus  noblbsbb  obligb. 
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Pag.  419.  21.  xa)  rb  (juv  tjftepov  fyelttu ,  rb  3*  ivayxalov 
xa)  ravr)  fih  uq  ToXefwvivrav  (leg.  -vAvrav)  k\v  rav  'EMjvuv 
elpfcta.  Ezcidit  manifesto  imperativus  post  ivayxalov.  Reiske 
hnfota  addidit  contra  loci  sententiam.  Supplendum:  ri  V  ivay- 
xalov  (NIKATn).    Excidit  ob  similes  literas  vicinas  NKAIT<wr/, 

Pag.  424.  16.  ttoIxv  yap  vTrep  taxirryq,  toTov  8*  ijirelpou 
irXovv;  Leg.  virtp  takirryq  I10P6IAN,  icoTov  AV  faelpov  vXovv; 

Libanius  III.  426.  3.  AJg^/vjk  rolvvv  avrb  icpiZaq  i$ixrat; 
sensu  .caret,  nec  prodest  Reiskianum  itpTxrxt.  Emenda  i$e7* 
rat;  estne  abwluttw? 

Pag.  427.  17.  rqD  fttapy  ov  ovii  roTq  rav  Maxeiivuv  avrav 
Upolq  icpoativat  roaovrov  yifiovra  f&vvovq.  Manca  sententia  sic 
est  redintegranda  ut  scribatur:  iepoT;  icpovtivai  (06MIC),  ut 
pag.  429.  8.  a  (jlyi  itiivat  (leg.  /kj*A'  *IA6IN)  ryv  UvXalav  ti- 
fitq ,  et  alibi  passim.  M>j3*  HeTv  confirmatur  loco  vicino  pag. 
480.  15.  ifio)  fih  fiii  yivotro  rqv  UvXalav,  py  AcXtpovq  lieTv. 

Pag.  428.  14.  rtvx  yvcbftw  e^etv  e\xbq  rovq  'Ar  peliaq  $tio- 
pivovq ,  rovq  tye  iovtevetv  fiavtivovraq ;  Leg.  rovq  'Arpeetia 
ieiopivovq.  cf.  Mnemos.  1874.  pag.  409. 

Libanius  III.  pag.  429.  7.  rotourov  vfiTv  'AptQtxruova  iceicolvt- 

xev    Aiexlvyg  f   $  fiif  AIAivat  ryv  icvXaiav  tifitg.     Leg.  $  fi>iA' 

'lAeTv  rviv   UvKalav  tifitq.   lielv   rhv  UvXalav   noto  usu  dicitur 

pro  tU  rviv  UvXalav  iktsTv  sive  icpixivtxt.  ut  pag.  430.  16.  ifio) 
fiev  fiij  yivotro  rifv  UuXalav,  fiif  AeXQovg  lieTv. 

Pag.  429.  21.  ovY  ivi^erat  \p>j(pov  eripxv  ipAv  Wxvowav  xa) 
vvv  ph  avrijp  vvfVKAiovfrav  \yxvv\  vvv  V  ivttsxfiivtjv.  Leg. 
ivi^erxt  tpflv  et  rvfiicNiovtxv  deleto  vxvv ,  quod  ex  dittogra- 
phia  (yxvv  —  vvv)  natum  est.  Opponi  solent  inter  se  vvfiicveTv 
et  ivtkxvtxt,  ivavrtovvtat%  ut  pag.  84.  iv  olq  ri  nort  vvfjirvi- 
ovvtv,  iv  oU  r*  ivavrtovvrat. 

Pag.  431.  17.  rbv  ' Ar popyjrov  xa)  TXavxotiaq^  rbv  ra  vefaara 
II.  18 
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xx)  CTKA  reixvfLXxirx,  rbv  xvxtiij  rptrxyuvtwv  f  rbv  icxfncivn- 
pov  ypxfifixrix.  Haec  omnia  ex  Demosthene  sumta  de  Corona 
pag.  314.  unde  Bcribendum  rbv  ix  vefaxrx  kx)  speirrovs  reixv- 
fixxorx,  nisi  quod  veviXArx  apud  Demosthenem  ipsum  olim 
corruptum  est  pro  vefaGrx,  id  est  (ut  vulgo  interpretantur)  rx 
veus)  xXyXefiivx. 

Pag.  432.  1.  de  Aeschinis  cognatis  et  affinibus  dicit:  ovxovv 
"OTI  (ihv  xpvirrifievot  fixXXov  3  ietxvvvreq  xvrovf  rovrov  xv  u$e- 
XoTev ,  irep)  ii  ruv  iroXtrevofiivuv  ixelvo  xiyu  xre.  Pro  absurdo 
ort  corrigendum:  ovxovv  OTTOI  piv  et  sic  rolq  irotorevQftivoiq 
opponuntur. 

Post  pauca  de  iisdem  dicit:  xx)  ywv  xxxelvovq  xvrovg  eupx- 
xxre'  vfiilq  ii  vvXxyopovvres  ivtyfaxre  >j  ov;  Gandide  Reiske: 
„locum  hunc  non  intelligo"  Emergit  vera  lectio  ex  ipsa  loci 
sententia  haec:  xx)  fiiiv  xxxelvO  T6  xvrovq  iPflTxrs* —  htyili- 
txr  *AN  i}  ov;  Est  omnino  haec  declamatio  in  Codd.  mendo- 
sissime  scripta.  Manavit  ex  vetusto  libro  pessime  habito,  per- 
roso,  maculato,  et  lacunis  hiante,  unde  multi  loci  insunt  plane 
depositi  et  conclamati,  et  alii  non  nisi  paullo  audaciore  correc- 
tione  emendari  possunt,  sed  passim  res  ipsa  clamat  violentiore 
coniectura  manum  ipsam  scriptoris  esse  restitutam.  Multa,  ut 
solet,  Reiske  acutissime  reperit,  nonnulla  mihi  quoque  non 
infeliciter  cesserunt ,  veluti  hoc  ipso  loco  nonne  est  satis  evidens 
in  ixelvOTC  latere  ixelvi  ye  et  absurdum  eupxxxre  imperativum 
ipurxre  in  se  continere?  Nonne  perspicuum  est  pag.  398.  20. 
rijv  hxyvuvtv  rov  bviw  iriXtq  exxsy  Wt  ruv  voXtruv  a  dormi- 
tante  scriba  profectum  esse  pro  birolOQ,  TIC  ?x«<rOC  iqi  ruv 
ffoXtruvl  Addam  ixtrevyfixrx  quaedam  Reiskiana  pag.  397.  14. 
xitvivrx  pro  xirxvrx.  398.  24.  rx%iug  pro  rctt-eug.  400.  10. 
xiroXofiivuv  pro  xToXoyovfiivuv.  401.  19.  avverliero  pro  avviTetie 
ri.  402.  8.  tcXwiqv  pro  Trxiovxg.  402.  14.  ttoXXx  fiiv  —  voXXx 
H  pro  iroXXuv.  406.  22.  rjj  vixet  pro  rjj  wori.  408.  3.  wpqt.uq 
pro  Trpxrretv.  414.  1.  yivevl  rurt  pro  yivovq  h  rt<rt.  415.  5. 
ietvvi  pro  le7v.  417.  3.  x  (jty$e)g  ijjiet  yevy<rif4,evx  pro  x  fiyfrl 
ieivifi  yevwiftevx.  421.  8.  ov%  oiruq  pro  ov%  ovru.  430.  7.  xiro- 
Xelrxt  pro  xiroXeiirerxi. 
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Pag.  423.  13.  ov  nxtiGffts — ;  ov  Tovq  fih —  xiroirifi^sTs^ 
—  iirtsviesTs  ii  xts.  Tralaticius  error  pro  ov  vxvCsats.  In 
ea  compositione  futurum  necessarium  est:  ovk  xttsi;  ovx  ips7q\ 

OV    <TtU7T>j(T(l ; 

Pag.  433.  9.  fiiyxq  fjv  xx)  'Ixcrvv  ixs7voq  i  SsTtxXig  —  xx) 
tw  tuv  Uvtiuv  itxtivsuq  &piysT0.  x\\*  Oftuq  tx  fih  yjv  nXeto- 
vuvf  i  Is  fostTo.  Mendosum  esi  irXstivuv.  Sententia  est  insta- 
bant  ludi:  itaque  corrig.  tx  fjiiv  Jjv  ^AHCION.  Est  in  libris 
adverbii  n\y<jiov  compendiosa  quaedam  scriptura,  de  qua  supra 
verbo  dixi  alias  plura  daturus. 

Libanius   III.   434.   13.  tov$  tx  fih  xvtuv  xyvoovvTxq  xxxi, 

tx    ii  tuv  xXXuv  ¥v%x$  s%stxZovtx$  feiiuq.     Imo  vero  Tv%xq 

miserias ,  ut  apud  Euripidem: 

u$  (jl    7(Aspo$  virij/\ts  yy  ts  xovpxvcp 
xi%xt  fiohovvxv  isvpo  Myisixq  Tv%xg. 

id  est  Ennio  interprete: 

ut  me  lubido  cepit  miseram  proloqui 
coelo  atque  terrae  Medeai  miserias. 

Tv%y  et  tyv%ti  confunduntur  ubique  locorum. 

Pag.  435.  16.  tufjt.sv  Vs  vvv  slvxt  xXniiU  to  tovtuv,  oiislg.  tI 
ovv;  svtvg  ifjtyv  shxt  $s7  xxT^yopixv  tjjv  hipuv  xirOplxv;  Supple 
tI  tovtuv  "OTI  ouisig.  et  corrige  xvGlpixv  pro  xiropixv.  Quid 
enim  iniquius  est  quam  discipulorum  imperitiam  Professoribus 
vitio  vertere?  sed  plane  est  absurdum  dicere:  doctoribus  impu- 
tare  discipulorum  inopiam. 

Libanius  III.  437.  3.  (ptkovicpots  fih  xx)  <rocpt?x7<;  xx)  ovoi 
Ttjg  irpoq  tov  'Eppijv  ts  xx)  Movorxg  TsksTtjC  KAI  eiC  to  (3xvt~ 
Xstov.  Emenda:  ts/\st%q  v6KA6IC6  tI  (ixelxstov.  Constantius 
doctis  hominibus  regiam  clautit.    Yulgata  nata  est  ex  6KAIC6. 

Pag.  438.  1.  si  Ttq  xpx  xx)  ^tO  puv  xp%fc  fisriKxfis —  fitrtbv 
xoxxxsixg  i\x(3s.  Scripserat  Libanius:  xx)  pi$T fl?  *HN  xp%w 
psTiKxfisv. 
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Libaniua  III.  438  4.  ot  ii  kxtxttusoi  kx)  fiMovrsq  euvouxoi 
irpiq  tovoutov  Jjkov  xaeXysixs  —  w*  Touq  uTroypxtylxq  xyovTsq  eU 
rfo  tuv  vir&pxov  iyKxiityufft  tpivov ,  kx)  i  KxXhq  KuvsavTtog 
i%xtpev  u$  3>j  KaXug  eupuv  TON  fi6vov  o~u<txvtx  TA  TtpxyfiXTX. 
Non  facile  dixeris  quis  sit  b  (i6vo$  vuvxs  tx  irpxypxTx:  quin 
tu  igitur  potius  emendas:  eupuv  TO  fiivov  owON  tx  irpxy- 
Pxtx.  Gaudebat  stolidus  princeps  quasi  id  reperifiset  quod  so- 
lum  rebus  suis  salutem  allaturum  foret.  Vetus  scriptura  Cfl- 
CONTA  irpxyfJixTx  in  <tu<tovtx  (rdxrxvTx)  tx  irpxyfixTX  abiit, 
quo  facto  corrector  t6v  pro  t6  substituit. 

Pag.  439.  6.  Tlou  yxp  Ivov  xkousiv  —  kx)  irxp6vTX$  Spxv.  ex- 
puncta  prima  litera  legendum:  Ou  yxp  foov  jctJ. 

Pag.  439.  15.  to  xiyttv ,  irou  Y\j\xtuv\  fieiftev  $'  xv  o  (pytrt 
kx)  /xij  XiyovTog.  xvKtlTxi  3*  ri  xe)  Ttfjubfjavov ,  xyuXslrxi  31  ri 
xTtfLxtyfievov.  Queritur  Reiske  de  loci  obscuritate.  Clara  luce 
fulgebit  sic  scriptus:  xiyei  irou  XWxtuv  (%l£ifiev  3*  xv  o  Qyvt 
kx)  w  hiyovTog.)  „xffK67Txt  —  xTtfixtyfisvov."  Dicit  alicubi 
Plato,  nempe  in  libro  de  Rep.  pag.  551.  a.  xvks7txi  3vj  to 
xe)  Ttfi&fievov ,  x(jl6Xs7txi  $1  to  xTtfixtyfAsvov ,  quod  dictum  est 
apud  multos  decantatum.  Optime  expressit  Cicero  noto  loco 
TuscuL  Quaeslt.  I.  2.  honos  alit  artes  —  iacentque  ea  semper  quae 
apud  omnes  improbantur. 

Idem  locus  Libanio  obversabatur  quum  scriberet  I.  574.  18. 
ttxv   yxp  V7ri  tuv  xpxovTuv  xTifixtyfJLevov  fjiiv  uQ*  xtt&vtuv  xfie- 

/KSTTXI  ,    TtflUflBVOV    $1    XQKStTXt. 

Non  illepide  igitur  dicit  de  ea  re  quam  omnes  vitae  usus 
satis  docet:  dicit  alicubi  Plato  —  et  sciremus  id  quod  dicit  etiam 
si  non  dixisset  — . 

Libanius  III.  442.  7.  postquam  narravit  iuventutis  partem 
Beryti  iurisprudentiae  studere,  partem  Antiochiae  literis,  et 
esse  nonnullos  qui  utramque  rem  coniungant,  frustra  id  ab  iis 
fieri  dicit:  ou  yxp  tg  fih  vu&txi  to7$  cxouvt,  t&  3i  hirsiffipx*- 
txi,  xXXx  to  foug  i\<ripx*Txt.  Manifestam  lacunam  sic  exple- 
verim :  xXXx  tI  (fihv)  "<ru<;  e\vipx*Txt  (tI  3*  irxvTug  i^ipxsTxt). 
Post    pauca    scribe:    7rp6g    t*    tvv    toutuv    ktwiv    7rp6g    ts   tjjv 

IkbIvUV    (prO    TOUTUV)    (pV\XKV)V. 
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Libanius  III.  442.  15.  ou  ykp  $tx$tKxvlxv  T^fiepov  ??/  toT$ 
v6fiotg  irpbg  Toug  x6youg  XxBeTv.  Libanius  xttixis)  dixerat:  hx- 
hxcurixv  —  XxXeTv.  Saepe  apud  Libanium  ut  apud  Atticos  Hk^v 
xxyxxvttv  legitur  vid.  I.  190.  8.  II.  271.  IV.  528.  10.  et561. 

Imitatus  est  in  bis  Libanius  notum  locum  Aescbinis  kxtx 
KTnvttyuvTog  pag.  74.  19.  iixiiKxtrixv  $<pij  ypi\petv  t£  (3*jfixTt 
irpbg  Ti  spxTyyeTov.  Hinc  emenda  Plutarcbum  de  gloria  Athe- 
niensium  pag.  350. 0.  A/V^/v^  gkuittuv  tov  ^yjfiofftivyjv  Xiyetv 
(pyvtv  oti  ypiQeTXt  t£  (3ijfiXTt  lixhKXfixv  npbg  TJjfv  spxTyylxv. 
Scripserat:  Srt  ypilteTxi  (melius  Aeschines  ypi^pet)  t£  (3ijfixTt 
$tx$txx<rixv  npbg  Tb  spxTviyeTov. 

Libanius  III.  pag.  443.  9.  61  $e  xtxtot  irxTipeg  tJ  tjjs  'AvSpo- 
[txxw  **}  vuvepuvt  ToTg  ulivtv.  Toto  coelo  ab  buius  loci  sen- 
tentia  aberravit  Reiske,  qui  doctrinam  non  babebat  paratam  ac 
fere  numquam  in  tempore  recordabatur  quae  apud  alios  legis- 
set.  ,,Ait  Andromacke  (inquit)  se  liberorum  amores  sequi"  Me- 
liora  docebit  ipsa  Andromacbe  apud  Euripidem  in  cognomine 
fabula  vs.  222. 

U    $i\TX$*  "EKTOp,    iXK    fyu    TYIV    9^V    X*Ptv 

<to)  kx)  ^uvyjpuv,  el  t/  ae  aQxXKot  Kuirpig, 

kx)  (ixsbv  jJSjj  woKkitug  vdSoiat  eoTg 

lirhxw  i  w*  *01  M^v  ivioifjv  irtKp6v. 
Non  sensit   Euripides  quam  esset  ineptum  Andromacben  in- 
ducere   Hectoris  furta  amatoria  adiuvantem  et  spuriis  Hectoris 
mammam  saepe  praebentem.     Gaeterum  vides  quid  sit  et  unde 
sit  ot  irxTipeg  ruvepuvt  ToTg  uiiatv. 

Libanius  III.  450.  5.  oug  iirotoufietx  yiXoorxC  irxpx  ToTg  J/- 
ixvKxXotg  ouTOt  ioKouvtv  etvxt  Zikuv  tsxvTtxi.  Graecum  est 
ixotoufietx  yikuTA,  non  yiXuTxg. 

Pag.  450.  8.  i\>!  outot  fih  et  kx)  Tijg  tuv  Xiyoov  iireXeltptij* 
vxv  \*xvo$  x\>?  VgetyTwiv  Te  KTfaxvtxt  kx)  fitatbv  irp)v  XxfieTv 
eiuKxv.     Duce   sententia   corrigendum:   i\\%   ouv   ityTwiv  re 

KTfoXftxi. 

Libanius   UL    451.   2.  kx)  xpho?  fipxxvf  **)  ^Tup  i^xicpv^g 
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Libaniu3  III.  438  4.  ol  ii  xxtxittvsoi  xx)  fieSvovng  evvovx01 
irpbq  tovovtov  %kcv  iaeXyeixs  —  fe  Tovq  V7roypx0ixg  iyovrsq  $U 
tIv  tuv  V7rcipxuv  iyKxSityvrt  ipivov ,  xx)  i  xxXiq  Kuvsivrtog 
%XXIP*V  &$  ^  xx/\ug  evpuv  TON  fiivov  vugxvtx  TA  ^piyfiXTX. 
Non  facile  dixeris  quis  sit  i  pivos  vuvxs  tx  %pxyfixTx\  quin 
tu  igitur  potius  emendas:  evpuv  TO  fiivov  ffw^ON  tx  irpiy- 
fixTx.  Gaudebat  stolidus  princeps  quasi  id  reperisset  quod  so- 
lum  rebus  suis  salutem  allaturum  foret.  Vetus  scriptura  Cfl- 
CONTA  irpxypxTx  in  vuvovtx  (vuvxvtx)  tx  irpiyfJLXTX  abiit, 
quo  facto  corrector  riv  pro  Ti  substituit. 

Pag.  439.  6.  Tlov  yxp  Ivov  ixovetv  —  xx)  vxpivTxq  ipxv.  ex- 
puncta  prima  litera  legendum:  Ov  yxp  foov  xtL 

Pag.  439.  15.  to  xiyetv ,  irov  T\\iTuv\  ipietfiev  3'  xv  o  Qwt 
kx)  fiif  XiyovToq.  ivxeiTXt  le  tI  ie)  TtfJL&fievov ,  ipteXeTTXt  31  to 
xTifixtyfAtvov.  Queritur  Reiske  de  loci  obscuritate.  Clara  iuce 
fulgebit  sic  scriptus:  xiyet  ttov  UXxtuv  (^letfiev  3*  xv  o  Qwi 
kx)  fiy  xiyovToq.)  niirxelTXt  —  xTtpxfyfievov"  Dicit  alicubi 
Plato,  nempe  in  libro  de  Rep.  pag.  551.  a.  irxetTxi  3Jj  to 
ie)  Ttfiufievov,  ifieXelTxt  Ve  to  xTtfi,x^ifJt,evov ,  quod  dictum  est 
apud  multos  decantatum.  Optime  expressit  Gicero  noto  loco 
Tuscul.  Quaesft.  I.  2.  honos  alit  artes  —  iacentque  ea  semper  quae 
apud  omnes  improbantur. 

Idem  locus  Libanio  obversabatur  quum  scriberet  I.  574.  18. 
ttxv  yxp  virh  tuv  ipxivTuv  iTtfix^ifievov  fiiv  vQ*  ivivTuv  ifie- 
XelTXt ,  TtfJLUfievov  ii  ifKelTXt. 

Non  illepide  igitur  dicit  de  ea  re  quam  omnes  vitae  usus 
satis  docet:  dicit  alicubi  Plato  —  et  sciremus  id  quod  dicit  etiam 
si  non  dixisset  — . 

Libanius  III.  442.  7.  postquam  narravit  iuventutis  partem 
Beryti  iurisprudentiae  studere,  partem  Antiochiae  literis,  et 
esse  nonnullos  qui  utramque  rem  coniungant,  frustra  id  ab  iis 
fieri  dicit:  ov  yxp  to  /xev  vi^eTxt  Tolq  2;g0wi,  tI  li  hirenripx*- 
Txt,  i)\Xx  tI  Uug  elvipxeTxt.  Manifestam  lacunam  sic  exple- 
verim:  i/\\x  tI  (pev)  1<ru$  eUipx^xt  (tI  3*  ttxvtus  HjipxeTat). 
Post  pauca  scribe:  itpiq  Te  tw  tovtuv  kt*j<tiv  itpiq  ts  rfcv 
ixeivuv  (pro  tovtuv)  QvXxkyjv. 
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Libanius  III.  442.  15.  ov  ykp  hxbtxxvlxv  Tvifiepov  fct  toU 
vifMOiq  irpbg  robq  x6yovq  XxBeTv.  Libanius  irr/x/9/  dixerat:  fox- 
hxxtrixv  —  XxXelv.  Saepe  apud  Libanium  ut  apud  Atticos  iixtjv 
hxy%xvetv  legitur  vid.  I.  190.  8.  II.  271.  IV.  528.  10.  et561. 

Imitatus  est  in  his  Libanius  notum  locum  Aeschinis  kxtx 
KTYivttpoovToq  pag.  74.  19.  itxitxxrlxv  lcpj;  ypx\petv  r$  fiijfixTt 
*pbg  tI  spxTviyeiov.  Hinc  emenda  Plutarchum  de  gloria  Athe- 
niensium  pag.  350.  C.  A/V^/v^  vxutttuv  tov  AiifAovtivyv  xiyetv 
<Py*tv  oti  ypxQeTxt  t£  fivjfixTt  $txhxx<rlxv  irpbq  tv)v  spxTviylxv. 
Scripserat:  oti  yp&^eTxt  (melius  Aeschines  yp&ypei)  t$  (3ijfixTi 
itx&txxeixv  npbq  Tb  spxTvjyeTov. 

Libanius  III.  pag.  443.  9.  ot  ie  xtXtot  irxTipeq  tJ  rifc  *Av$po- 
ft&%*if  ***  vw*pu*t  ™<*  vlhtv.  Toto  coelo  ab  huius  loci  sen- 
tentia  aberravit  Reiske,  qui  doctrinam  non  habebat  paratam  ac 
fere  numquam  in  tempore  recordabatur  quae  apud  alios  legis- 
set.  „Ait  Andromacke  (inquit)  se  liberorum  amores  sequi"  Me- 
liora  docebit  ipsa  Andromache  apud  Euripidem  in  cognomine 
fabula  vs.  222. 

u  <pi\Txd*  "Ektop,  &XX  iyu  tv)v  aiiv  %&ptv 

vo)  kx)  Ijvvjipuv ,  el  r/  ve  vQ&XKot  Kvirptq. 

kx)  fixsbv  {jiy  ttqWxku;  v6iot<rt  volq 

iiria%ov ,  tvx  <rot  (tvjblv  ivbofav  Kixpdv. 
Non  sensit  Euripides   quam  esset  ineptum  Andromachen  in- 
ducere   Hectoris  furta   amatoria  adiuvantem  et  spuriis  Hectoris 
mammam  saepe  praebentem.     Gaeterum  vides  quid  sit  et  unde 

Sit    01    7TXT6p£$    VVVepuVl    T0lq    VtfatV. 

Libanius  UI.  450.  5.  ovq  inotovfJLetx  yiXuTxC  nxpx  tqIq  5/- 
ixvK&Xoiq  ovTot  SoKovetv  etvxt  hxuv  Ts%vtTxt.  Graecum  est 
iirotovfietx  yihuTA,  non  yiXuTxq. 

Pag.  450.  8.  &\X*  ovfot  fih  et  kx)  ffc  tuv  \6yuv  xireXeltpty* 
7xv  \v%voq  &\>?  OjetyTtio-xv  Te  KTvi<txvtxt  xx)  fitvtbv  irp)v  \x(3e7v 
eiuxxv.     Duce   sententia   corrigendum:   &XK   ovv   ityTvi<r&v  TB 

KTfoxvdxt. 

Libanius   UI.    451.   2.  kx)  %pivoq  {£px%vg  xx)  pijfup  e£xi(pvM 
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Libaniu3  III.  438  4.  ot  ii  kxtxttusqi  kx)  (i$tuovr$g  $uvou%ot 
irpb$  tovoutov  yJKOv  xv$*>y$ix$  —  fo  Touq  uiroypxQlxq  xyovr$g  $U 
rbv  tuv  uirxp%uv  iyKxtityuvt  tpivov ,  kx)  i  KxXbg  Kuvs&vrioq 
l%xip$v  uq  ly  kx\u$  $upuv  TON  fiivov  <fu<txvtx  TA  irpxyfiXTX. 
Non  facile  dixeris  quis  sit  i  fiivog  ruvxs  tx  vpxyftxTx:  quin 
tu  igitur  potius  emendas:  $upuv  TO  pivov  awON  tx  irpxy- 
Pxtx.  Gaudebat  stolidus  princeps  quasi  id  reperisset  quod  so- 
lum  rebus  suis  salutem  allaturum  foret.  Vetus  scriptura  Cfl- 
CONTA  itpxyyLXTx  in  guvovtx  (vuctxvtx)  tx  irpxyptxTx  abiit, 
quo  facto  corrector  Tiv  pro  tJ  substituit. 

Pag.  439.  6.  Tlou  yxp  1<tov  xxoueiv  —  kx)  TxpivTxq  ipxv.  ex- 
puncta  prima  litera  legendum:  Ou  yxp  Uov  ktb. 

Pag.  439.  15.  to  xiysiv ,  irou  UXxtuv;  $$$ifi$v  3*  xv  o  Qwt 
kx)  fiij  XiyovTog.  &<tk$1txi  Ve  tI  &$)  Tifiuftevov,  &fi$X$lrxt  ie  tJ 
&Ti(ix%ifjt,$vov.  Queritur  Reiske  de  loci  obscuritate.  Clara  luce 
fulgebit  sic  scriptus:  xiy$t  irou  WXxtuv  (ijl$tfA$v  V  xv  o  Qyrt 
kx)  ft>i  xiyovToq.)  „&<tk$1txi  —  &Tifix^Ofi$vovT  Dicit  alicubi 
Plato,  nempe  in  libro  de  Rep.  pag.  551.  a.  &<tk$1txi  5>/  to 
&$)  Ttfiufi$vov,  xfi$/\elTxt  ie  to  xrtftx^ifzevov  y  quod  dictum  est 
apud  multos  decantatum.  Optime  expressit  Cicero  noto  loco 
TuscuL  QuaesfL  I.  2.  honos  alit  artes  —  iacentque  ea  semper  quae 
apud  omnes  improbantur. 

Idem  locus  Libanio  obversabatur  quum  scriberet  I.  574.  18. 

7TXV    y&p    Uirb    TUV   &p%ivTUV   &TtfJt,X%ifJt,$VOV    fiiv    uQ?    &TCXVTUV    &fl$- 
X$lTXl  ,   TlfJLU(l$VOV   ii   x<tk$1txi. 

Non  illepide  igitur  dicit  de  ea  re  quam  omnes  vitae  usus 
satis  docet:  dicit  alieubi  Plato  —  et  sciremus  id  quod  dicit  etiam 
si  non  dixisset  — . 

Libanius  III.  442.  7.  postquam  narravit  iuventutis  partem 
Beryti  iurisprudentiae  studere,  partem  Antiochiae  literis,  et 
esse  nonnullos  qui  utramque  rem  coniungant,  frustra  id  ab  iis 
fieri  dicit:  ou  yxp  tg  fjt,ev  vu^erxi  Tolg  H^ouvt,  Tb  SJ  $ir$ivip%$- 
Txtf  xXhx  Tb  faug  eUipx$Txt.  Manifestam  lacunam  sic  exple- 
verim:  «AAi  tJ  (fi$v)  1<ru$  $\<rip%$Txt  (tJ  5*  ttxvtus  i%ip%$Txt). 
Post  pauca  scribe:  irpiq  t$  tvv  toutuv  KT*j?tv  itpiq  t$  t*jv 
$k$Ivuv  (pro  toutuv)  0U\XK1JV, 


677 

Libanius  III.  442.  15.  ov  ykp  hxbtxxvixv  rijfiepov  est  ro7g 
viptotg  icpbg  Tovg  xiyovg  AftBf/V.  Libanius  &rnxtq)  dixerat:  itx- 
2txx<rixv  —  xxXe7v.  Saepe  apud  Libanium  ut  apud  Atticos  iix^v 
hxyxxvtiv  legitur  vid.  I.  190.  8.  II.  271.  IV.  528.  10.  et561. 

Imitatus  est  in  his  Libanius  notum  locum  Aeschinis  xxrx 
KrwtCpuvrog  pag.  74.  19.  foxhxxvtxv  i(pnj  yp&\petv  rcp  Pyfixrs 
xpbg  rb  spxryjyeTov.  Hinc  emenda  Plutarchum  de  gloria  Athe- 
niensium  pag.  350.  C.  A/V%/i/>/$  vk&ittcov  rbv  &y(jt,oe6ivviv  Xiyeiv 
Qyvtv  ori  ypxQerxi  ra  ^vjfixrt  hxhxxvixv  irpbg  rijv  spxrviylxv. 
Scripserat:  ort  yp&^ierxt  (melius  Aeschines  yp&\pei)  t£  (3ijfixTi 
itx&txxeixv  itpbg  rb  spxryiyeiov. 

Libanius  III.  pag.  443.  9.  oi  $e  xtXioi  irxripeg  rb  r^g  'Avipo- 
p&XW  Kct^  vvvep&vt  ro7g  vtivtv.  Toto  coelo  ab  huius  loci  sen- 
tentia  aberrayit  Reiske,  qui  doctrinam  non  habebat  paratam  ac 
fere  numquam  in  tempore  recordabatur  quae  apud  alios  legis- 
set.  „Ait  Andromache  (inquit)  se  liberorum  amores  sequi"  Me- 
liora  docebit  ipsa  Andromache  apud  Euripidem  in  cognomine 
fabula  ts.  222. 

<5  QiXrxd*  "EKTop,  &XX%  fyu  rijv  aifv  %xptv 
70)  kx)  %vvj}pav ,  el  r/  <re  ctp&Woi  Kvirptg. 

KX)    [IXfbv    %by    TTOW&Ktg    vi6oi<Tl    VOlq 

iirfoxov  i  "vx  *01  A"i^v  ivboiyv  icixpiv. 
Non  sensit  Euripides   quam  esset  ineptum  Andromachen  in- 
ducere   Hectoris  furta   amatoria  adiuvantem  et  spuriis  Hectoris 
mammam  saepe  praebentem.     Gaeterum  yides  quid  sit  et  unde 
sit  ot  irxripeg  vvvepuvt  rolg  vtivtv. 

Libanius  UI.  450.  5.  ovg  iirotovfJt,e6x  yiXurxC  nxpx  ro7g  $t- 
ixvx&Xotg  ovroi  ^okovviv  eivxt  itxuv  rexviTxi.  Graecuta  est 
iiroiovpedx  yixurA,  non  yixurxg. 

Pag.  450.  8.  &KX  ovfot  fiev  el  xx)  rtjg  ruv  Xiyuv  &ire/\ei<p6ii- 
vxv  l*xv°$  ***'  Hgetyrw&v  re  xrfoxrdxt  xx)  fiiatbv  irp)v  \x(3e7v 
eluxxv.  Duce  sententia  corrigendum:  &\/\  ovv  ityrviv&v  re 
Kri\vxv6xt. 

Libanius   UI.    451.   2.  xx)  %pivo$  (Zpxxw  *<**  $*JTup  i£xi(pvtj4 
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Libaniu3  III.  438  4.  oi  $h  x&txittusoi  kx)  fieivovreq  evvovx01 
irpbq  tovovtov  >jkov  iveXyeixs  —  %se  Tovq  vxoypxtyixq  xyovreq  $U 
tIv  tuv  vk&pxov  iyKxil^ovfft  ipivov ,  kx)  i  KccKbq  KuvscivTios 
\%xiptv  u$  $vj  KxXuq  evpuv  TON  fiivov  <tu<txvtx  TA  Tp&yfiXTX. 
Non  facile  dixeris  quis  sit  i  fiivoq  vuvxg  tx  irpiyfixTxi  quin 
tu  igitur  potius  emendas:  evpuv  TO  ftivov  awON  tx  Trpxy- 
[axtx.  Gaudebat  stolidus  princeps  quasi  id  reperiaset  quod  so- 
lum  rebus  suis  salutem  allaturum  foret.  Vetus  scriptura  Cfl- 
CONTA  irpiyft&Tx  in  vugovtx  (vdxrxvTx)  tx  irpxyfixTx  abiit, 
quo  facto  corrector  Tiv  pro  Ti  substituit. 

Pag.  439.  6.  Tlov  yxp  Uov  xKOvetv  —  kx)  *xxpivTX$  ipxv.  ex- 
puncta  prima  litera  legendum:  Ov  yxp  Uov  ktI. 

Pag.  439.  15.  to  xiyetv ,  irov  Uxiruv;  jjieifiev  3'  xv  S  (pyvi 
kx)  (ayi  Xiyovjoq.  xgkCitxi  Ve  tI  ie)  Ttfi.uft.evov,  ifieXeTTXt  ie  tI 
xTiffixtyftevov.  Queritur  Reiske  de  loci  obscuritate.  Clara  luce 
fulgebit  sic  scriptus:  xiyei  ttov  YlkiTuv  (yletpev  3*  &v  o  $wt 
kx)  fiy  xiyovTO$.)  „ivKelTXi  —  xTtfii^ofievov"  Dicit  alicubi 
Plato,  nempe  in  libro  de  Rep.  pag.  551.  a.  xvksItxi  iy  to 
ie)  Tifidfievov ,  ifieXelTxt  ie  to  iTifix^ifievov ,  quod  dictum  est 
apud  multos  decantatum.  Optime  expressit  Gicero  noto  loco 
TuscuL  Quaestt.  I.  2.  honos  alit  artes  —  iacentque  ea  semper  quae 
apud  omnes  improbantur. 

Idem  locus  Libanio  obversabatur  quum  scriberet  I.  574.  18. 
ttxv  yxp  virl  tuv  ip%ivTuv  XTifix^ifievov  fiev  vQ?  xvivTuv  ifte- 
helTxi ,  Tifi.uyt.evov  ii  ifKelTXi. 

Non  illepide  igitur  dicit  de  ea  re  quam  omnes  vitae  usus 
satis  docet:  dicit  alicubi  Plato  —  et  sciremus  id  quod  dicit  etiam 
si  non  dixisset  — . 

Libanius  III.  442.  7.  postquam  narravit  iuventutis  partem 
Beryti  iurisprudentiae  studere,  partem  Antiochiae  literis,  et 
esse  nonnullos  qui  utramque  rem  coniungant,  frustra  id  ab  iis 
fieri  dicit:  ov  yxp  tg  fiiv  vu^eTXi  Tolq  i%Qvvi,  tI  ie  exeivip%e- 
txi,  ihXx  tI  Uug  eUipxeTxi.  Manifestam  lacunam  sic  exple- 
verim:  xXXx  tI  (fiev)  Uu$  ehipxsTxt  (tI  3*  irivTuq  OjipxeTxt). 
Post  pauca  scribe:  nrpiq  Te  tw  tovtuv  ktwiv  irpiq  ts  Tyv 
iKelvuv  (pro  tovtuv)  (pvXxKijv. 
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Libanius  III.  442.  15.  ov  yxp  hxitxxvixv  nifAepov  e?i  roTg 
vifioig  icpbg  Tovq  Xiyovg  XxBsTv.  Libanius  irr/x/?/  dixerat:  hx- 
iixxtrlxv  —  XxXeTv.  Saepe  apud  Libanium  ut  apud  Atticos  ilxyjv 
hxy%xveiv  legitur  vid.  I.  190.  8.  II.  271.  IV.  528.  10.  et561. 

Imitatus  est  in  his  Libanius  notum  locum  Aeschinis  xxrx 
KrvieiQ)avTQ$  pag.  74.  19.  foxitxxvlxv  i(pnj  ypx\peiv  r£  fiijfixri 
rpbg  rb  spxrtiye7ov.  Hinc  emenda  Plutarchum  de  gloria  Athe- 
niensium  pag.  350. 0.  A}v%ivyg  ffxwTrruv  tov  A^fiodivyjv  Xiyeiv 
<p>jv)v  ori  ypxQerxi  ru  (SiliftxTi  b*ix$ixxrlxv  irpbg  rijv  spXTyylxv. 
Scripserat:  Sn  ypb^erxi  (melius  Aeschines  yp&spei)  r<j3  (2ijfixTi 
iixiixxrixv  npbg  rb  spxrtiytfov. 

Libanius  IIL  pag.  443.  9.  oi  ii  xdXioi  vxripeg  rb  rjjg  *Av$po- 
(i&XM  xx)  rvvepuvi  ro7g  viia-iv.  Toto  coelo  ab  huius  loci  sen- 
tentia  aberravit  Reiske,  qui  doctrinam  non  habebat  paratam  ac 
fere  numquam  in  tempore  recordabatur  quae  apud  alios  legis- 
set.  „Ait  Andromache  (inquit)  se  liberorum  amores  sequi"  Me- 
liora  docebit  ipsa  Andromache  apud  Euripidem  in  cognomine 
fabula  ys.  222. 

&  Qi\rxd*  *Exrop,  £\\*  iy&  rijv  aifv  %xptv 

ao)  xx)  l-vv}}pav ,  ei  rl  ae  aQ&XKoi  Kvrptg. 

xx)  fixsbv  vihy  iroXXxxig  vidoiai  ao7g 

iiria%ov ,  7vx  aoi  fiyiih  ivboiviv  Ttxpiv. 
Non  sensit  Euripides   quam  esset  ineptum  Andromachen  in- 
ducere   Hectoris  furta  amatoria  adiuvantem  et  spuriis  Hectoris 
mammam  saepe  praebentem.     Gaeterum  yides  quid  sit  et  unde 
sit  ot  irxripeg  avvep&ai  ro7g  vliaiv. 

Libanius  UI.  450.  5.  ovg  iiroiovpedx  yiXurxC  nxpx  ro7g  Si- 
ixaxxXoig  ovtoi  ioxovaiv  etvxi  iixtiv  re%v7rxi.  Graecum  est 
iiroiovpedx  yiboorA,  non  yihutxg. 

Pag.  450.  8.  b\X  ovroi  fih  ei  xx)  ttjg  tuv  xiyav  xireXeltpiy- 
axv  ia%vog  xM*  i%etyryiaxv  re  xrfoxaixi  xx)  fiiaiibv  irph  hx(3e7v 
eiaxxv.     Duce   sententia   corrigendum:   *AA*   ovv   ityrwxv  re 

KTYlVXvixt. 

Libanius   UL    451.   2.  xx)  %pivog  (ipx%vg  xx)  ptjrup  i^xicpvyg 
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'H\tiiupoq\  kx)  ivvxftt;  i!j  ivxtieixg  rb  (ih  irpurov  OT  irivu 
(jciKpx,  fierx  txvtx  ie  (teyxXvi,  xpivou  $1  irpoiivroq  fieyfcy.  Cla- 
mat  ipsa  rei  natura  expuncto  ou  scribendum  esse:  rb  (juv  vpu- 

rov  7rxvv  (iiKpa. 

Pag.  454.  5.  $vA«£  iytvero  ruv  [tv]  Ikxsois  tvruv  [kxi\  ixpt- 
(Zisepoq  ieviroruv.  Expunge  iv  et  kxI  et  supple  ixpt(Zfcepo<; 
(ruv)  ieffiroruv. 

Fost  pauca  pro  (pivu  roivuv  fiivos  ip%ivruv  ixiyov  (alius  iiber 
ixiyuv)  ilevfdvt  kxtx  tuv  ip%optJvuv.  Scrib.  QivflN  —  JA/yXlN 
ile^. 

Libanius  III.  455.  8.  tcxvxv  rxurvtv  riiv  rupxvviix  KxrtXuaev 
ou%  ufipevtv  ovii  ycpxvyxig  uqe  iKeivoug  ?%*/v  iyxAAGIN  ug  ou- 
iivx  xvhpx  irkiov  xilevHverxt  ruv  itKxluv.  Duo  verba  excide- 
runt.     Supple  —  iyKxXeiv  ('AAA'  GOTXIN)  uq  ouiivx  ktL 

Pag.  457.  15.  inducit  nescio  quem  inimicum  suum  ita  iac- 
tantem :  fiivog  ttXovtu  ,  fzovog  ^uvxfixt  xiyetv ,  xpxetv  iTrkxiixi 
(tivoq,  xitKovfAxt  rvtv  y>jv  oikuv.  Ultima  yerba  Reiske  non  in- 
tellexit.  Opponuntur  inter  se  rijv  yijv  olxeTv  et  eU  rbv  ovpxvbv 
ivxfixivetv.  Cicero  Tusc.  Quaestt.  I.  14.  morere^  Diagora,  non 
enim  in  coelum  adscensurus  es.  Flutarchus  in  Pelopida  cap.  34. 
Kxrdxve ,  ktxyipx ,  ovk  elq  tov  "Okufiirov  ivx(3faei.  Iniuria  mihi 
fit  (inquit)  quod  terram  incolo  et  nondum  in  coelum  receptus 
et  deus  factus  sum.  cf.  pag.  461.  5.  de  eodem:  etq  rovourov 
%Ket  tsKXtirviToq  —  uq  (u^)  oviiv  (pwt  xelpuv  ejvxt  rou  Atbf  kx) 
irpovviKetv  xvry  rbv  debv  iTCo^vxt  rtjg  ip%W. 

Pag.  459.  5.  b  fiiv  auvertiet  (\iyouq) ,  vu  H  uvov ,  in  alio 
libro  est:  <ru  le  iuv  ov.  Vera  scriptura  est  vv  3'  *Suvov,  ut 
constanter  solent  Attici.  Sic  et  iutouv  et  iteurifitiv  et  iotipouv, 
iveoupojv  Libanius  scripsit,  sed  librarii  titubant  proclives  ad 
yitiosam  aequalium  vuviftetxv. 
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AD  TOM.   IV. 

Libanius  IV.  11.  20.  ov  yxp  hesi  t^vikxvtx  tovs  xvxniovs 
\kx\]  rovg  (pxvXoTipovq  Kpiveiv.  in  alio  est:  rovg  (pxvXoTipovg  e^e- 
Tx^eiv  (piXoKpiveTv.  Vera  lectio  est:  tovc  ivxniovg  cplXoKpive 7v , 
id  est  insonies  a  reliquia  tecernere.  Adhaesit  glossema  i^eTx^eiv. 
Corrector  nescio  quis  haerens  in  ignoto  «DIAOKPIN6IN  temere 
de  suo  substituit  4>AT AOTipovc  Kpiveiv ,  quod  sensu  vacuum  est. 
Eodem  sensu  legitur  I.  504.  8.  cpvXoKpivfaei  —  xirb  tuv  (pxtiXoov 
ovtuv  iroXv  7rXeiovuv  tovc  xpysovs.  Vera  verbi  forma  apud  He- 
sychium  servata  est  $\\0Kpive7v :  hxtpe7v.  quae  reddenda  est 
Thucydidi  VI.  18.  tt  —  cplXoKpivo7ev  oJc  xP*l  (3otj6e7v. 

Pag.  16.  21.  kxXuc  xv  tic  ibvvxipwve  t>jv  XKpixciv  uc  xv 
vt  xvTtjc  xcpxtpovfievoc  x  xv  x poelptjTxi  Kvpurxi.  Leg.  & 
xv  irpoGAtjTXt. 

Pag.  25.  1.  kx)  uc  ctfilooTOv  yiyelro  riv  (3lov  el  fiij  ixeTvov 
b*\f/eTxt)  kx)  o<rx  tuv  npurccv  i?),  7rxpx\ei\pG).  Eeiske:  „non  in- 
tettigo  Aaec."    Leg.  ovx  tuv  '6PX1NT0V  fai. 

Pag.  74.  1.  hifix  Tbv  *Air6\Xavx  kx)  t*iv  xieX(pw  to7c  r*  iv 
AvXih  kx)  irp&TijV  evSxh.  In  flPXlTHN  pellucet  antiqua 
scriptura  nPXlIHN  irpcptiv,  non  Trpdwv,  ut  vulgo  scribitur. 

Pag.  92.  t20.  o  Ipooc  evtiuc  xirhTv.  Suadente  rei  natura 
corrigendum  xTrivRy.  Gonfusio  haec  frequens  est  et  apud  alios 
et  apud  Libanium  vid.  Tom.  IV.  307.  19.  xirfaTvi  fiov  ri 
ixifi6viov.  et  III.  391.  12.  ewc  fih  ovv  \\vtei  tI  toov  Tpxycpiio- 
7roiuv  eivoc — ,  ineihvi  ie  oi  fiiv  xiriBtio~xv  Kre.  Satis  perspicuum 
est  xirivfiij  et  xiriCfiwxv  emendari  oportere.  Eodem  modo  in 
Euripidis  Medea  1218.  Valckenarius]  in  Diatr.  pag.  57.  reposuit: 

XpSvy  i9  iirio-fiit. 
pro  xiriw.  et  Buhnken.  ad  Timaeum  pag.  40.  pro  &xivrvi  et 
xnifa  optime  xvfofivi  coniecit. 

Pag.    94.    21.  i  il  ir6Xe{toc  ofol  vo<re7v  eiriTpexev  xXXx  (ubiru 
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ApxrxvTxq  i£tjyev.  Rem  acu  tetigit  Reiske  mtcc  pxfoxvTxq 
emendans.  Erat  PAICANTAC,  scriba  rb  Iutx  de  more  omisit 
et  sic  ipitxvrxq  nescio  quis  infelix  corrector  supposuit  Hesy- 
chius:  'PxTvxi  TpivvMxfiaiq  *Att/jw)  ri  Ik  vivou  ivxKxfielv. 
Vides  cur  TptauM>i(3uq  addiderit. 

Pag.  105.  10.  iroiov  ri  fiTvog  xx)  rjf  icpxiTHTt  KiCMHvov  Tnv 
Ipyiiv,  ineptissime  pro  xOIMIow.  Miscentur  passim  inter  se 
KOftlffxij  xotfifoxt  et  xoafitjaxt. 

Fag.  119.  23.  Toug  ieoug  ixxXetg  iouvxl  <roi  %povlClC  Tctg  Mt/- 
Ktjvxg  tieTv.  Scrib.  %pov/ni.  Saepe  sic  -  «o*  et  -  ui  confun- 
duntur ,  iepivut  —  xtfiivuq ,  i<pi(2ut  —  i$i(3uq  et  sim.  et  pag. 

140.     15.     KXTXpAfASVOq    TCJ)     TpCCTflC   flV^UvTl    Ttpig   fJLi   yUVXtxig. 

pro  irpuTfll. 

Pag.  135.  19.  irxlfyvreg  ie)  kx)  a-Trouii^ovTeg  o&tiiroTe  kx) 
kxyxi&vTeg  K*l  (ptoxpouvTSf  xicmvxiirrug  ?,  n  rv^OI.  Grae- 
cum  est  o%  ti  tu#0/6N.  Frequens  in  libris  error,  ut  supra 
ostendimus. 

Apud  Libanium  IV.  140.  20.  vir  ad  uxorem  garrulam  *t<b*xf 
inquit.  Gui  illa:  $tx  r/  <rot  vtuicu;  fiif  ykp  i%  xtI/iuv  yiyovx; 
kx)  Xiytt  t!t6x$  kx)  Tnilixg  7  viicicovq  xx)  iictTxicicouq.  Grae- 
culi  perinepte  nulrices  Ttrixq  et  avia*  Tyixq  confondunt.  Exem- 
pla  buius  perridiculae  confusionis  leguntur  ubique  locorum.  In 
Flatonis  Rep.  pag.  343.  a.  tlri  fiot9  u  SuxpxTtq,  tItSv  toi 
htv;  In  optimo  Parisino  A.  prima  manus  dedit  tj^jj  cum  anti- 
quo  scholio:  fiiyLM  icpbg  icxTpbg  ij  MTpbg  puJTiip,  Quid  Flato 
diceret  non  animadvertebant. 

Uxor  garrula  IV.  141.  3.  de  tragoediae  inventoribus  narrat 
Tovq  icp&TOuq  tvpivTxg  Tpxyuilxq  Xiyovvx  xx)  Toug  *GNAGI%x(ii- 
vovq,  imo  vero  Toug  ixit^xfiivoug ,  qui  eot  exceperunt,  id  est  qui 
iis  succesterunt. 

Fag.    143.    23.    Tpuyivog  XxKl^ipx,  kltTnq ,  iyiivog ,  ktpkuictiq* 
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tb    Auiuvxtov    vTtppxlvet   %xXxtov.     Comparavit   haec   Meineke 
cum  loco  Alexidis  apud  Athenaeum  pag.  183.  b. 

<tou  V  iyu  XxXtsipxv 

Oinr&iroT*  efoov  ovn  xepxuiniv,  yvvxt , 

ou  xIttxv,  oux  «jjSJ/,  ** 

ov  Tpvyiv\  ov  TiTTiyx. 
facile  est  lacunam  explere,  nam  deest  %  irxruv  XxXiqxTfi.  Leg. 

ov  xIttxv  ,  ovk  i\$iv\  (ov  #*A/$Jv*,) 

ov  Tpvyov,  ov  TiTTtyx. 
et  nondum  omnes  enumerayit.    In  Anacreonteis  est: 

XxXiqipviv  (M    Myxxq, 

avtpuirt ,  xx)  xop&vyc. 

Si  cui,  inquit  IV.  145.  9.  neque  domi,  neque  extra  damum  vita 
vUalis  esty  tIc  \oiirvi  itxnx;  ov%  v\  tou  TIXxtuvoc;  Quid  hic 
Platoni  negotii  est?  Emenda:  i}  tov  UXovtuvoc,  id  est  j}  iv 
*Atiov. 

Pag.  146.  4.  xx)  iceptlfXTi  fiot  (npoc)  tovvxvtIov  o  irontTfc* 
avr)  yxp  tov  CTHf&f  rJjfv  Xxhtxv  xvfjTTTev.  Male  inter.  se  con- 
gruunt  kavat  et  ivairTitv.     Emenda  xvt)  yxp  tov  CBSvxt. 

Pag.  148.  1.  vuc  yxp  xv  tjveyxx  tovc  otxelovc  Tijc  yvvxtxbc  — • 
air  povo^ov  xxXovvtxc  ,  xy  i\xsov  IvofiiXfiVTxc ,  'titoyvu- 
fiovi  fiov  Tbv  (ilov  irpovxyoptvovTxc.  Non  metuo  ne  videar  ve- 
teres  quosdam  philologos  Batavos  imitari,  qui  ubique  imitatio- 
nes  se  videre  somniabant,  si  dixero  Libanio  haec  scribenti  ob- 
versari  locum  Phrynichi  in  Bekkeri  Anecd.  pag.  344. 

£«  ii  Tlfiuvoc  (3lov 
ayxpoVj  aiovXov ,  H-vivftov,  axpivolov , 
xyihxsov,  xStxtexTOv,  Mtoyvufiova. 

Pag.  153.  23.  huyxxve  fih  xpb  rfc  tov  xexXyjxiTOc  fctxc 
fiufiic.  (2ufibc  xiycf)'  TxCpoc  ovv  ifiol.  Leg.  $ufibc  xtyu\  TaQog 
M6N  ovv.  xiyu  est  in  nonnullis  libris.  cf.  II.  318.  17.  xiri- 
xTstvtv.  xnixTetve  Xeyu\  tIvx  fiiv  ovv  xxTpfhoc  hiptjxev;  et  IV* 
153.  6.  r/  xiyu  Xehovfiivov\  irxpiipxfiov  fih  ovv  xx)  Tb  XovTpiv.  et 
I.  182.  ovll  i^xovra  vuv.  i^vjxovTX  eTirov.  ouii  fih  ouv  e$  vxp  ivlotc. 


282 

Pag.  154.  4.  uq  Ttp)  vvvvxv  rtvx  [n*pi]  fbv  (iufibv  iv£%Set<;. 
Resecanda  est  secunda  praepositio.  Noto  usu  sic  ara  tamquam 
meta  quaedam  esse  dicitur  circa  quam  cursum  flezerit.  Saepius 
osteudimus  in  hac  locutione  alteram  praepositionem  ab  indoctis 
vitiose  esse  additam. 

Libaniug  IV.  pag.  154.  25.  rotovrov  xpnxvxq  %%eri  fie  rbv 
ielhxtov  (i  "ttitos)  ot*  vvktx  fie  iiriXx(ielv  kx)  VKirOTC  'AflPixv. 
Corr.  kx)  eKOToAlNixv.  Libanius  verbo  ffKord&tvtxv,  quod  apud 
Aristophanem  legerat,  multum  delectabatur.  Tom.  I.  122.  15. 
TThxexfievos  VKorohtvixv.  leg.  — txv.  IV.  142.  tktyytu ,  ffKoroitviu. 
IV.  849.  4.  xv  ovv  —  iyu  eKireirhtiyfiivog  ksvjKu  kx)  vKoroitviu. 
II.  69.  20.  QiXov  ii  i^tovvrog  evwxSelv  (leg.  ev  vxSelv)  irrb  XP*1~ 
fiiruv  vKorohviqL. 

Pag.  155.  18.  iXirfoes  xSrxt  KAA&)  kx)  tyv%xyuylat  Xiyuv. 
Moestus  dixerat  ixnfoeq  xvrxt  K6N%/. 

Libanius  IV.  158.  4.  u  Setirxre  irotyruv  "Of&ype,  irivrx  M6N 
voi  <rvv  itySeix  icsiroiyTxt ,  rb  TAP* 

Ktfiu  3'  oIktisov  Sxvietv  kx)  irirf&ov  imcnelv. 
otyv  l%ei  rijg  itySelxq  rijv  Mvotxv.  kxI  fiot  ioKelg  xvt  'OJur- 
riug  Ktfuurruv  rxvr)  ireiroiyKivxt.  GTixtfiivui;  yxp  eipyrxi  kx) 
rvv  iX^Seix.  Primum  corrige:  rb  A6  Xtfi^  V  oIktisov  Sxvieiv, 
tum  pro  absurdo  evbxtf&ivuG  repone  ixtfiovlus.  Sexcenties  sic 
Sxtfiovlu;  legitur  in  antiquis  Scholiis  ad  lliadem  et  Odysseam , 
si  quid   Criticis   praeclare   dictum  esse  videtur     Addam  locum 

•     . 

Qaleni  Tom  XV.  pag.  171.  de  Hippocratis  lafcidatoribus:  nivrx 
iirxtvovvreq  ie)  Sxvftxviuq  etpwtxt  riie  ri  ravip) ,  kx)  ixtfiovtug 
riie  rt,  kx)  teluq  riie  rt.  nam  sic  locus  interpungendus  est. 

Pag.  167.  25.  &px%v  $i  rt  iGtjxfievos  virvov,  non  sic  Qraeci 
loquuntur;  dicebant  APA^x  fievog  vrvvov. 

Pag.  168.  2.  Hru  rt$  %l$o$.  ifiavrbv  iiroKreivu*  fixXXov  ii  — 
QippxKOv  ahifou.     Scripserat  ixoKrevu. 

Pag.  173.  9.  ot  fiev  rov  ipacal  rt  TlVNovrxi,  rolg  ie  rov  f*M 
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xx6eiv  t/   fiitei.     Leg.    tov   ipxvxt  r/  TAlXovrxiy  id  est  Iiri6v- 
fiovrtv,  ipiyovTXi,  ItylevTxi. 

Pag.  178.  4.  xkorfc,  aixixq,  v(3peo$ ,  /3/#$,  fcpxTeixs,  'ANT- 
itotx!;Iov,  novum  hoc  crimen  est  et  ante  bunc  diem  inauditum. 
L.  AIIl0T#£^u» 

Pag.  179.  5.  'Airb  tuv  toiovtuv  ipyQia-ftxTUv  %  icixis  iicope7. 
Quoniam  sententia  est  tx  toixvtx  TpyQivftxTx  tJjv  ic6htv  xicope7v 
icoie7,  manifesto  consequitur  "Tnb  tuv  toiovtuv  ipyQivftxTuv  a 
Libanio  esse  scriptum. 

Libanius  IV.  pag.  182.  28.  hx<plpei  V  oviev  %  \i6ov  tivx  ye* 
yovlvxi  i}  icxpx  tov  $*ipt,tov  iOjxvOxt  tJ  xAKov.  Corrig.  tI  KXl- 
N6I$v,  cicutam. 

Queritur  Timon  o  (Mvxv6puicoq  pag.  183.  31.  evicpeicviq  ist 
Tig\  icopvevei,  fioi%evet. —  upxioq  Tvy%xvuv  hxtpe7 \  icopveveTxt. — 
ietvbq  e)ice7v;  evxo<pxvTe7v ,  Alxx^etv ,  $upo$oxe7v.  Atxx^etv  non 
est  flagitium,  sed  iudices  corrumpere,  iSxx^etv^  turpe  est  faci- 
nus.  Confunduntur  baec  ubique  locorum.  Scrib.  ieivbg  etireTv; 
vvxotyxvTe 7 ,  36xa£c/,  $upoioxe7. 

Timon  ad  cives  suos  ita  dicit  pag.  191.  25.  xxi  icXovtov 
xpehTuv  iyevifiyjv ,  u  0601,  xx)  io^yjg  virepetiov.  xxTeQpivtjcx  ii 
xx)    tuv   icxpy    vyCiv   iicxivuv  xx)   Ttfiuv.     Saepissime  in  Libanii 

I  M 

libris  confusa  videbis  u  6eoi  et  u  xdyvxTot.    Scribebatur  u  vel  u. 

Pag.  186.  5.  xtvivvevu  ie  xv6iv  AC  fiiy  cpope7v}  repone  xv6ivx, 
quae  sunt  liberius  viventium.     Vide  Mise.  Crit.  pag.  107. 

Libanius  IV.  pag.  192.  35.  rhv  Alxpkyv  IxicXijTTe v6xt ,  tv\v 
Aetvofixxviv  fAXxxpl^etv.  Emenda:  t^v  'ATxpisyv.  Quis  nescit 
nobilissimam  matronam,  matrem  Periclis?  yid.  Herod.  VI.  131. 

Pag.  193.  21.  xx)  txvtIv  iciicov6ev  $  Tpv%$  —  tuv  xpfixTuv 
exeivots,  x  tIv  i\vlo%ov  ovx  1%ovtx  xtxxtuc;  (piperxt.     Flosculum 
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decerpsit   ex  Isocrate  pag.  9.  a.  txvtx  wiexei  roiq  xpfix<rt  roU 
rovs  j}wrf#ou$  iiro(2x\ovvtv  iKelvi  re  yxp  irixToaq  (ptperxt  jctI. 

Pag.  201.  17.  oitievig  vxvu  hiOfiivov,  corrige  sodes  ieiS/xi- 
vov,  ut  9omno  devinctus  Latine  dicitur. 

Pag.  203.  20.  r/  yxp  ieT  irpiyftxrx  l%siv  fAXxfawov  Trokki- 
Kig  irepoyviSu  kx)  KvQxyuyovvrt  (Tttu);  sumta  haec  sunt  e 
Xenophontis  libello  vep)  Ittxik^. 

Pag.  208.  37.  el  $e  e*x£T*  T*  fci  —  rl  Sxvpxrbv  et  yXvKvv 
vofil^o  riv  Hvxtov;  Scribendum:  et  ie  o1x€T*'  rifii. 

Pag.   213.    5.    el  ii  "GNI  rovro  tuv  i(tiix*vav*     Emenda:  et 

il   ev  Tt  T0VTO. 

Pag.  213.  15.  tu$  ovk  fo%iry$  ivotxg  kxk$  ri  kxkIv  lin%et- 
peTv  Mtxvixt.  Hinc  emendari  poterit  Herodotus  U.  53.  m  [ry] 
kxku  ri  kxkIv  \u.     Natura  rei  respuit  priorem  articulum. 

Libanius  Tom  IV.  pag.  217.  ofootev  o&k  t%uv  $  xxripov 
ovk  t%ov  iyaxvpcp  rtg  xepnrtirruKev.  Lege  ij  irxrpyx  ovk  t%ov, 
ut  apud  Menandrum : 

vxrpcjf  l%etv  5*7  riv  KxXuq  evixlfiovx. 

Scribebatur  irputx  et  hinc  error. 

Paullo  ante  scribe  x  "G«$  pev  kv  t%y  T^  xipiog  ri  &v  pro 
Tio$.  Gonfunduntur  haec  inter  se  ubique  locorum  etiam  in 
optimis  Codd.  ut  in  Demosthenis  Parisino  S.  Confunduntur 
etiam  a  yeteribus  grammaticis,  ut  alio  loco  ostendimus. 

Libanius  IV.  pag.  219.  eliov  riv  vcxvIvkov  —  Qi\iye\ov  re 
kx)  QtXivovov  kx)  TffAt/riA?  ryv  ilxtrxv.  Non  solent  esse 
adolescentuli  de  genere  hoc  (piXinovoi,  at  tu  scribe  tpt\$bovov. 

Corrige  pag.  220.  el  ti  rivv  %iptev  h  T&v  tluMfiuv.  pro 
7T0\v  %iptev9  et  pag.  221.  ex)  ryv  fiXKxplxv  lirxv^etv  rpiire^xv. 
pro  Ivxvlviv.  et  pag.  222.  irivr9  uv  Ifiol  pro  irivrov,  ut  Demo- 
sthenes  de  Philippo:  x-ivr'  Iksivos  >jv  xvrolq. 
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Libanius  IV.  pag.  223.  rovc  &%piuvrxc  y*  T°v£  iwTroliTovc. 

dele   ye  cum  Reiskio  et  lege  ivvvoWtrovc.    Aristophanis  haec 

sunt  in  Nubibus  vs.  103. 

rovc  uzPt%VT*S}  t°ug  ivvTroinrovc  xiyeic , 
5>v  i  xxxobxlfwv  Huxpirtjg  xx)  XxipeQuv. 

Pag.  225.  i  V  ovx  olficb&i  Qfaxc  xx)  rl  rav  ixeivov  fitxei  xx) 
fiivov  ov  itXwxq  ivreivxc  ivyh&ev.  Vera  lectio  est:  i  3'  „ovx 
oificbEer"  (pfaxc  xx)  nrl  COI  ruv  ixelvov  f&i\ei"  Ostendunt 
huiasmodi  vetusta  menda  Libanium  quoque,  ut  caeteros  Atti- 
ciatas ,  in  secunda  persona  passivorum  non  -  y  sed  -  ei  scribere. 
Caeteras  formas  scribae  sedulo  obliterant:  in  solis  mendis  huius- 
modi  -  61  tuto  delitescit,  donec  vera  scriptura  eliciatur  foras. 

Post  pauca  scribe:  ixiyov  fxttrxc  !jv  *6N  exvrov,  pro  i$' 
exvrov. 

Libanius  IV.  pag.  226.  7.  o  (tev  iytxxvev  ftuv}  i  ii  ivhvi^ 
vpxTTOvTi  xxxuc.  Dicitur  hoc  iiref&(ixlvetv  frequenti  omnium 
usu.     Itaque  i*&vi(ivi  legendum. 

Ibid.  Trxvrec  fiev  fvyypo)  ixvxroi ,  dixrisov  ie  rh '  hifiurrovrx 
inodxvelv.     Leg.  svyepol  ex  Homero: 

Trxvreg  fiiv  evyepo)  iivxroi  ieiXoltri  (Sporo7<ri , 
Xificj)  2'  olxrtsov  dxvietv. 

Libanius  IV.  pag.  227.  iya  $i  ovx  ivieyv  —  «aV  ivifievov 
xxHfievoc  rx  io^Avrx  t£  Wfia.  Imo  vero  rx  iof-Ovrx.  In 
omnibus  libris  temere  inter  se  confunduntur  -  Atrixt  et  -  Btrdxt , 
similiterque  -  0-Avt* c  et  -  crOvreg.  et  tamen  sunt  qui  vitiosa 
subtilitate  mendosas  scripturas  defendere  ac  tueri  quam  certa 
emendatione  tollere  malunt. 

Libanius  IV.  pag.  230.  19.  trvvetXeyfiivuv  yxp  vft&v  elc  ixxty- 
trixv  —  Qtirxc  oviiv  iru  rovc  pijropxc  vifixc  irpoetfiivovc.  Corrig. 
oviiv  irco  rovc  p^ropxc  'PHMA  icpoetfiivovc ,  ut  pag.  236.  ifyelvxi 
rt  pijfix  ruv  xvrov  rpivuv  ivifyov,  et  passim. 

Pag.   234.    13.   ovx  xv  iifacoc   rotovrcvc   TtotfaxtvTO  vept  rSv 
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$tx$ipuv   xvroTq   iv   ixx^fflx   xiyovq.     Nihil   h.  1.    significat  ovx 
abviXuq.     Sententia  postulat  non  iUubenter  ovx  &y$uq. 

Libaniua  IV.  pag.  242.  27.)}  rov  (3ap(3xpov  spxrta  Tre^ev- 
(Txtrx   [zh    ha    7*1$,    7re$evva<rx    Sf   hx   6x\arryq.     Imo   vero 

UA6V(TX(TX   fiiv. 

Ibid.  ix(3a/\ov<ra  $e  kx)  TriXeuq  xx)  %upaq  rouq  'Atyvxiouq 
[xx)]  rou  fjcyiiiv  dvxtjtov  v7rofieTvxi  rijq  iiZyq.  Expunge  xa). 
Thucydideo  more  positum  est  rov  virofieTvxi  sine  evexx.  Tum 
scribe  xx)  raura  #3GI  xxXuq  pro  ?5jj.  Similiter  rou  w  legitur. 
II.  72.  III.  2.  III.  242.  rov  (JLY$h  fiipoq  eJvxt  icXyyuv  xatapiv 
et  I.  561.  13.  tov  (avi  rtva  roXfivnjai  rviv  (ixtriXslxv  xpnivxi. 

Pag.  244.  13.  b  KvvAlyetpoq  ixeTvcc  perpetuus  fere  in  libris 
error  ut  ivxibyv  pro  avebviv ,  iwixaipuq  pro  iir)  xipuq  et  sim. 
Reponendum  ubique  est  KvvGyetpoq  irxpx  rb  rovq  xvvxq  'Gyelpetv. 

Libanius  IV.  pag.  244.  29.  ov  xixofifiat  ru  SQtakfiu.  Leg. 
ovK  'BKxixofipxi  TuCptxXfjcu.  Obversatur  ei  nobilis  Demosthenis 
loaus  de  Philippo.  Hinc  addidit:  opare  xx)  rbv  Qihtirvov  —  roTc 
fzipeai  rov  aufzxroq  rviv  $i%xv  uvovfjcevov. 

Pag.  245.  10.  iroXhovs  fjclv  7rapx(3foeate  vifiovq, —  erepov  $e 
$ix(3i(3hvj<rte  itplc  xitxvrxq  avtpuTvovq.  Sententia  postulat  futu- 
rum  hx(3e(3^CeCte . 

Pag.  246.  i  iijfioq  'Atyvxluv  o  ttxvtuv  i^vrxroq  evpeTv  rb  iiov 
Trivre  vifjcipxq  iv  roTq  rotovroiq  TrpoiviXoiq  avviXuaev.  Emenda:  h 
roTq  OTTfl  7rpolvihoic.  et  sic  pag.  247.  pro  oviru  ivevr&xxfiev 
supple  ov7ru  OTTfl  irewruxxfiev. 

Libanius  IV.  pag.  247.  /\vet  $i  o  t«vt*  ttoiuv  &Q*  uv  e%et 
rovq  ifJLwOfjcivovq.     Dicendi  lex  postulat  rovq  xftvvOTftivovq. 

Libanius  IV.  248.  19.  rivoq  &vxfjcvvnste)q  ruv  V7rep  'OXvvtluv 
j\iyuv\  Ttoluv  ruv  nrpuruv  ij  ruv  ievripuv  ij  ruv  rpiruv;  Corrige 
I10T6PON  ruv  Trpuruv. 
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Pag.  250.  fih  yxp  H%xito  toixvtx  ri  Myrpijpov  ypifAftxrx , 
fitjii  ivxfit%tel>j  roTg  'Tirepllei  xxt  tyfto  fiiXet  xep)  ifiov  erepx 
ixelvotq  ivxvrix.  Emenda:  rolg  'Tirepefty  xx)  AyifiofiiXet  irep) 
ifiov  (yeypxfifiivotg)  erepx.  Sumta  haec  sunt  ex  Demosthenis 
oratione  irep)  rov  seQivov  pag.  302.  25. 

Libanius  IV.  pag.  250.  xU%plv  &  TOIxvTy  irixei  rov  xvtpu- 
7rov  vvv  fiiv  iperijg  evexx  ise Qxvuvtxt ,  fttxpbv  ie  vsepov  rolg 
i%tpo7g  ixii$o<rtxi.  Leg.  iv  tHI  xvry  irihei  riv  ATTh  vvv 
fiiv  xri. 

Pag.  251.  iXyu  $i  oti  rovg  ruv  isuv  iv  Xxtpuveicf.  ireaiv- 
ruv  ovx  ia%ov  ug  i(3ov\6fifiv  irxpxfivtfoxtrtxi.  In  rovg  TXINAC- 
TXIN  latet  rovg  yovixg  ruv. 

Turpi  errore  editur  IV.  251.  16.  rov  ivtpuitov  ov  ifiltretg,  OT 
ffirovixTov  iv  ro7g  ^fierepoig  iifie7g  evpyx#fiev ,  pro  ov  ifiheig    CT, 

77T0uix70V    XTe. 

Libanius  IV.  pag.  252.  32.  u  liixovot  rvpivvov ,  —  vfieTs  fiiv 
oletrti  fjt.e  ieisfiivov  x%eiv  —  xmre  $i  xiv  %epvlv.  Emenda :  vfielg 
fiev  "fllevte  —  xirtre  $i  ksvAIC  %eptriv.  Patet  erroris  *  origo : 
KevxTg  scribitur  xev9  et  compendiolum  omittitur.  Peccatur  et 
contra  ut  in  Aristophanis  fragmento  apud  Erotianum  v.  ixkxirijvxr 

QqfAxia'  ovv  fyi. 
pro  QtjfA  ovv  iyu.  Putabat  se  scriba  videre  $^"  ovv.  Kevxls 
%ep<rlv  saepe  legitur.  Herod.  I.  73.  vo^frxvrxg  $i  xvrovg  xet- 
vyvt  %epv)  b  Kvxlfipyg  rpvi%iug  xiprx  Teptivire.  et  apud  Liba- 
nium  I.  334.  12.  iirixat  xevoCtg  %epalv.  et  IV.  492.  21.  iviixtev 
oixxie  xevxls  %ep<riv.  et  IV.  830.  30.  /fcijf  xevxU  %epv)v  iire\te7v. 
et  IV.  835.  25.  Kevxig  iirxv^etg  %ep<rlv. 

Libanius  IV.  pag.  263.  25.  yixurx  irxpx  ro7g  ivtpuicotg  icpel- 
Xetv.  Athenienses  dicebant  ytxurx  ro7g  ivtpuicoig  iQXtVKivetv , 
aut  in  aoristo  i(p\elv.  Libanius  et  omnes  Graeculi  IQkurxiveiv 
et  icpeixetv  confundebant  et  addebant  icxpi  praeter  usum  vete- 
rum  ac  verbi  naturam.     Sophocles  Antigone  vs.  470. 

7%eiiv  ti  fiupcp  fiupixv  itykurxivu* 
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et  sic   constanter  Attici  omnes.    Praeterea  Libanius  pro  iQXeTv 
saepe  utitur  yitiosa  forma  iQKfaxt. 

Pag.  268.  12.  yevofiivov  rolvvv  rov  txQov  xx)  rov  Teptietxvov 
icxp*  ifjioi'  xx)  yxp  rovrcfi  t*t//&jjNTAI  Tcxpx  rav  rolq  irearovvtv 
oixeicav.  Legendum  rerlfniMAl:  %ibi  hunc  honorem  habitum 
esse  dicit.     Nota  res  ex  oratione  de  Corona. 

Pag.  274.  18.  7cpi<r(3etq  eXiatxt  riv  iijfiov  rov$  itxteZofiivove 
Qtxiinrq)  icep)  rijg  xviaqg  rv%n$.  Fuerat  rijg  'ANINHC  tv%w, 
id  est  xvtpaictvw. 

Libanius  IV.  pag.  277.  4.  rovrotq  re  ovv  xvrovq  txppvvere  xx) 
x(ax  uicotT%etvi<re<rte  icpis  rx  ievrepx  teevte  fiekriovg.  Leg.  v*xi- 
v%eC&e  —  Uetrt  Al  QtXrtovs. 

Pag.  278.  15.  eug  xv  pivy  rovrt  rh  fiovtevrijpiov  xx)  >)  Ilvv^ 
xvrvft  xx)  rx  itKxsviptx  kx)  ri  Mfjrp^ov —  xe)  ii  fiivet.  rxvrx 
yxp  o\  teo)  Xiyovatv.  —  Isxt  rt$  (ivyim  rav  ifio)  Tceicovv^iivm. 
Reiske :  „fiivet.  praesens  h.  I.  vice  futuri  fungxtur"  Noli  cre- 
dere ,  sed  scribe  fieveT.  Ridemus  nunc  ista  „praesens  pro  futuro  " 
aut  „futurum  pro  praesenti"  sed  ingens  numerus  locorum  adhuc 
emendationem  exspectat. 

Libanius  IV.  283.  18.  icoXXx  —  vici  rfc  ri\fty$  xx)  irpoirerelxt 
elicov  —  xXXov  kx)  pfaopoq  kx)  xvtp&icov  ictTcovtoot;  vxtoq.  Levifl- 
simus  error  tenebras  his  verbis  offudit.  In  vAAAw  latet  AAXov. 
cf.  pag.  292.  18.  oviev  %py<rtfiov  vydv  icept  (leg.  Tcxpx)  rav  fari- 
puv  &icxvt$.  —  xpyiv  ltvo$  kx)  iceplepryov  xx)  AAAON. 

Libanius  IV.  pag.  284.  ri  fiijfAX  —  eQ*  ov  riv  Xiyovrx  %pvvi- 
xepoov  xx)  xxTtsenfiivov  ie7  rov  Oleovrx  iceptfiivetv  iicire  icp&v- 
etvt.     Notum  est  oraculum  Philippo  editum: 

Ueicrxt  fiev  i  rxupos.  l%et  rikoq.  e<?t  3'  i  BTvcov. 
rectissime  Reiske:  riv  tvtrovrx  iceptf*,ivetv.    Obversatur  Libanio 
locus   Aeschinis   pag.    77.    13.   %pvvixepoov   xvoxxXoov   xx)   xxre- 
<rri$txt  (pxvxuv,  el  r/  icrxTvfix  rvfi(2ij<reTxt  9AXe^xvipop. 
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Libanius  IV.  pag.  286.  11.  iru$  yxp  osic  (aoi  tv\\ixxvtx  (ixp- 
Tvpel  iixxiorvvvi    iv)   txKXx    xxTV)yopelv\  Leg.    ilxxioe    xv    elvj 

TXXXX   X. 

Pag.  287.  14.  irxvrec  oaoi  iruitOTe  ixpltyvxv —  oti  irxpxvoy^x 
rtg  elwev  v)  tov  tiijfiov  i^TrxTvj^ev.  -  oti  irpoaiiove  rivxc  v)  toXU 
xiruXevev  v)  rovc  <tv(a(jlx%ov$  ix  TXeiivuv  iXxrrovc  iirolqvev  viyov- 
fievOTC.  Haeret  Reiske.  Leg.  irpoafoovq  rivxc  *H  fl^A6IC  xiru- 
Xevev  et  viyovitevOC,  id  est  in  imperio  suo.  Athenienses  dixis- 
sent  spxrvjyuv. 

Libanius  IV.  pag.  291.  6.  iyu  ii  —  xvx%upuv  ryc  iroXirelxc 
ihxelv  TOTTOM6.  Latet  xhxelv  NOMIZOMAI.  Atticum  est 
xiixelv  $oxu. 

Pag.  291.  16.  ixelvoc  yxp  (Solon)  — xvrbc  xvryv  xxrxsvivxe 
xx)  rovc  [vipovc  [xvrbc  xvrv\v  xxtxsv\qxc  xx)  rovc  vifiovc']  xvrbc 
te)c  t%  irihei  xre.  Scriba  dormitans  eundem  versum  bis  de- 
scripsit. 

Pag.  291.  19.  iftxvyj  xx\  o  X,fauv  uc  iyu  ot  fio^ev  xvrcjt 
irxvrxfievoc  tovtov  tov  filov  xireXtuv  iir\xvxro.  Leg.  otG  3^?AN 
xvru  —  xire\tuv  iirXxvxro. 

Pag.  292.  18.  oiiih  %pv)frifjt.ov  vfi.lv  II6PI  ruv  faripuv  xirxvra:. 
Scribe  IIAPA,  et  pag.  290.  UPOClxcri  ie  xe)  irpbq  rx  xoivx 
o-cpiipx  ixlyoi  pro  TWOtxvi.  ad  remp.  accedunt. 

Pag.  293.  26.  rovc  eltrcpipovrxc  —  ovx  xe)  hxirovelre.  *AV 
efoeveyxuv  tic  eJrA  'STIxveirxvaxTo.  Leg.  elr  xveTrxvtrxTO.  Dit- 
tographia  erat  6ITA  —  6I1A  — . 

Libanius  IV.  pag.  293.  tovt  ATTO  (pxtverxi  xx)  ireltei  Ai- 
yuv.     Scrib.  rovr*  * AUOpxtverxi. 

Pag.  294.  5.  upeXov  fiiv  yxp  —  rbv  *\<roxpxrovc  —  exfotxi  (Stov 
fv*    iv    v)vv%loj,   xx)    yxXv)vy   xx)    rbv   tfiirpoirtev   ifilovv  %pivov  iir* 
ifixvTOv  cpiXccopuv  xx)  rbv  8ION  pvtnoyvufiovuv  &c  irpxyfix  fciv 
II.  19 
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a^xiptijTorxrov  xtxvtov}  iotxii  ixXxrnp%  (pvvet  isarov.  Ghrae- 
culorum  errore  i(3icvv  ponitur  pro  2f«v.  Biovv  pro  %nv  Ionicum 
est.  Deinde  optime  Reiske  emendavit  riv  AHMON  (pwtoyvot- 
fiovuv  pro  riv  BION.  Non  dabitabis  inspecto  loco  Demosthenis 
pag.  283.  5. 

Libaniufl  IV.  295.  1.  tlxdruq  av  ovv  bfioios  rol$  xufiixoTg  xx) 
rpxytxolq  TOturxTf,  'XIC  Txpxsrncrxfiivotg  xx)  fiq  (iovXofjUvou; 
AB^xo ixt  %pAvov  icpitrtj  xx)  ific)  rvy%optjffArt  ttjv  tj<rv%iav 
ayttv  xa)  rxvrx  iTt  vToyGly  TOIIXII  ry  (jLXXpip  xx)  puyxXo 
ipifixTt.  Emendandnm  OIC  TxpxiTwxft.ivois  —  &ovj\ofiivoi$ 
'6IHA6I&W0*/  —  avy%apvivAlTt  —  xx)  rxvrx  ix)  vToyTo  110- 
NXII  po*t  receufe*  laiores,  longa  et  magna  fabula  peracta. 

Pag.  299.  xvypnxt  Quxixs*  yOvofixp%o  itT  ptixttv,  QaraXo 
fiitetv.  Erat  *ATAAX1I  QauAA^,  notum  nomen  in  bello  Pho- 
cenfli,  at  stipes  <I>*TAAcj  sibi  videre  visufl  est. 

Libanius  IV.  306.  5.  xx)  axcvatvit  ravra  irtiiav  iv  rovro 
r$  \6ya  yivufixi.  Ghraecum  est  iv  rovro  TOT  A^yOT,  poet- 
quam  ad  hanc  orationii  partem  pervenero. 

Pag.  306.  18.  iicoV  xrrx  yxp  rHN  rx  tuv  avipdsTuv  Tpay- 
fixrx  rotovrov  avayxq  xx)  ro  (ppiv^fia  l%ttv.  Demosthenes  pag. 
173.  26.  otoT  xrrx  yxp  *AN  rx  iTtrxitvfixrx  rov  dvipoTov 
rHI  rotovTOV  xvxyxn  xx)  ri  (ppimifi    l%ttv. 

Libanius  IY.  pag.  307.  14.  bpaq  ovv,  avlpoTt ,  rx  fJLXvrtlx 
uq  vvv  fiiv  Kl%pa  xx)  (pliyytrai ,  vvv  ii  xvi%ti  xx)  viotx.  Leg. 
vvv  ytiv  Xpa  xx)  QAiyytrxt. 

Kt%pxvxt,  id  est  ixvti^tiv,  nullum  hic  locum  habet. 

Libaniufl  IV.  pag.  810.  7.  ri  /ct*  Kiytis  v  ypx$tiq\  *aa'  h 
ifio)  xxixTtp  iv  xatpav  rtv)  rijv  Ttipxv  toiji  ;  Corrig.  xaldTtp  h 
Kapav  rtv)  rnv  Ttipxv  TCttT;  Notum  proverbium  est  iv  Kap) 
rev  xivlwov.  Zenob.  III.  59.  ibique  Schneidew.  Sumsit  ex 
Platonis  Entiyd.  pag.  284.  B.  u*Ttp  iv  Kxp)  iv  ifie)  fcx  5  xiv&woe. 
cL  Laciei.  pag.  187.  b.  ubi  in  Scholio  laudatur  KpxrTvce  BcvxJkoif 
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iv  Kxp)  rbv  xivivvov  iv  Ipo)  JJjf  $oks7 

TTpUTCj)    Tetp2v6xi. 

ubi  metnim  restituas  scribendo: 

irpdra  note7v6xt  we7pxv. 

Libanius   IV.    312.   24.  xx)   xpbq  ifixvrbv  rb  A9tv%v*.ov  xiyoo 

XOXXxxtq  * 

fiiv\  u  TxXxt7rup\  xrpifix  aolq  iv  iefJLviotq. 
Non   est   Libanius  in   Tragicorum   fabulis  multum  versatus: 
quis  enim   nescit  in  Euripidis    Oreste  Electram  ad  fratrem  ita 
dicere? 

Libanius  IV.  314.  9.  eU  Mxxeiovlxv  vvpofixt  t«  %e7pe  hhfti- 
voq  ,  "vx  fi^y  iirb  %etpiq  rtvx  Tropiaufixt  npbq  i\ev6eplxv  avft- 
(iOTXvjv.  Haud  vidi  magis:  <rvf&(3ovXit  xitb  %etpi$\  At  tu  lege 
<Tv(jt.(iOXYiv  ac  memento  -  fioXyj  saepissime  sic  in  -pouhYJ  de- 
pravari. 

Pag.  318.  22.  ovie  'Aipxsfex  <re  %xpiovfixt.  Leg.  'Arpeefox, 
vide  ad  I.  pag.  100. 

Libanius  IV.  321.  1.  rl  fie  %eiptsov,  rl  fte  6pxrvvy  t/  (ii 
del.)  (*e  xvxtifj  womq)  Vera  lectio  est:  t/  fie  *A%xptsov —  irote7<;; 

Pag.  321.  19.  xXkx  fiot  vtuTcxrxt  (axXXov  vj  tx7q  foovaxtq 
xvfcivtv ,  Seiske:  „si  constaret  luscinias  captas  conticescere ,  suade- 
rem  xXovvxte  legi.  Sed  constat  captas  quoque  canere.n  Sed  in 
tali  re  non  quaeritur  quae  sit  naturae  lex,  sed  quae  sit  homi- 
num  opinio,  ut  de  cantu  cygnorum.  Eeiske  rem  acu  tetigit, 
ut  apparet  ex  loco  Philostrati  de  vitis  Sophistarum  pag.  220. 
irxp$TYi<Txro  ri)v  xvjiovx  (ptjvxe  iv  olxlaxcp  fiif  tfietv. 

Libanius  IV.  324.  7.  rcp  pev  yxp  loxe7v  iovXov  xiro$cb<Te<r6e , 
Ipycp  ii  rijv  xotvijv  fierx  Atjftorfivove  QtXiirircj)  TpovjtrecSe.  Periit 
propter  compendium  non  intellectum  vocabulum  sententiae  ne- 
cessarium.     Erat  rijv  xotvijv  vpixv  (jruTijpixv). 

Libanius  IV.  pag.  324.  rijv  icixtv  Uep£e  rijv  ijfteripxv  uc  ruv 
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xvroxtivav  eU*  adscripsit  aliquis  in  margine:  <&c  'AtyvxToc  yvtj- 
<rtoc,  quae  nunc  stulte  in  lextum  recepta  sunt. 

Pag.  325.  vxpevifiet  nAPAAuftv  rx  hxxsvipix.  Leg.  KATAAuw. 

Pag.  344.  16.  %  xplvxrx  teic  (jlv\  ev  reXevrwxi  riv  fiiyxv 
Mtkrixitjv.  ex  Herodoto  VI.  135.  ubi  Pythia  dicit  ieh  MiKtix- 

$£&    TSKSVTXV   (Jty    ev. 

Pag.  350.  24.  ov  xoXXxxtc  $fiuv  fixovere  (Socbvrav  [xx)  Xsyov- 
tuv\  ac  iiri(iovtevevte.  Expunge  futile  emblema  et,  credo,  satis 
manifestum. 

Libanius  IV.  351.  12.  xx)  ov  rovri  IlflC  ieiviv,  xxiicep  ov 
ieiviv.  Imo  vero  ov  tovto  nn  ietviv  f  ex  notissimo  loco  De- 
mosthenis. 

Pag.  355.  i  tv\v  7r6\iv  'Tirepixuv  xiip.  Aer  appellari  solet  ex 
ipsa  rei  natura  b  II6PIi%av. 

Libanius  IV.  362.  3.  tx  vicofAvvKixrx  —  irxvrxTrxrtv  i&Qx- 
visxt.  In  Codd.  B.  est  i^Xenrrxi.  .  Repone  formam  Atticam 
i^x^Xt7TTai ,  cuius  interpretatio  erat  i&Qxvtsxt. 

Libanius  IV.  363.  24.  rovc  Kxpiwvxc  xx)  rovc  UxvtiflNxc. 
Corr.  xx)  rovc  axvtlxc.  Quae  sunt  notiora  servorum  nomina 
quam  Kxplcov  et  Bxvfixc,  ut  Uvpplxql  Aeschiues  pag.  49.  16. 
b  tovc  Kxpisovxc  xx)  Bxvtixc  viroxptvifievoc. 

Libanius  IV.  372.  9.  xttxvtx  vfrvi  xxreivjiOTO^  pro  forma 
barbara  repone  Graecam  xxTeivjiSCro.  Graeculi  neque  eiviioxx 
noverant  neque  i$ii$e<rfixt ,  tievftx,  iievic ,  iforic,  sed  fiifipuxx 
dicebant  et  l3i(Zpaf4,xi ,  (HpGbftx. 

Libanius  IV.  374.  11.  ivifittyv  —  xvriv  fiot  irpotrektivrx  Bejzt- 
soxhix  xx)  ryv  ieljtxv  CTMfixXivTx  fiefzvHCtxl  rs  rijg  olxixc  xx) 
txvtx  xfyc&aeiv  ex^tv  f\J)'  x  xxhelrxt  vvv  irxp'  vptoov.  Vera  lectio 
est   9SM/3xXivrx   et  fiepviiCGCtxi.     Manum  aut  dextram  iniicere 
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apud  omnes  dicitur  rhv  X&P*>  T*v  Mf'**  ifA^&XXetv.  Praeterei 
in  libris  vetnstioribus  iv  et  crvv  scribuntur  nexu  tam  simili  ut 
discrimen  fere  aciem  fugiat.  Hinc  perpetna  inter  haec  confusio, 
et  utra  sit  scrlptura  verior  ex  Qraecitatis  notitia  est  constituen- 
dum.  Apud  Libanium  pauca  de  multis  baec  vide  II.  307. 
CT^Tvyx&vetv.  II.  510.  10.  oh  CT^Tvyx&votev.  IV.  520.  20. 
'Gryvftv&tyt.  IV.  759.  27.  CTrxxTiitjtre v ,  pro  ivTvyx&vetv,  iv- 
Tvyx&voiev f  vvyyvfiv&tyt  t  iyxxTiiwev. 

Libanius  IV.  379.  17.  el  fiev  yxp  ovx  yvluv  tots  t/  ##A£t<*/- 
veiq;  €t  }'  ihvirovfiGN  ivTxvtx  sijtu  to  irpxyfix.  Requiritur 
i/Xvirovli.     Male   repetita  est  syllaba  sequens.     Eespondent  sibi 

OVX    V\vluV  iXVTCOW. 

Pag.  377.  iriTovg  xx)  avv^eiirvx  xx)  tx  TpiQeiv  %xovrx 
ic&vtx  &ir\u$  &7ro$t$p&o*xuv.     Scrib.  tx  Tipypiv  Ixovtx  tt&vtx. 

Libanius  IV.  377.  34.  utntep  yxp  vpoTepov  ixetvuv  i$et  tuv 
tovtov  rucppovovvTuv ,  imo  vero  vuQpovloiivTuv.  Solent  talia 
inter  se  eonfttndi ,  ienrvtelv  —  $et7rvelv ,  irhovTteTv  —  irXovTelv ,  hoi- 
xtelv  —  hoixelv.  cf.  Nov.  LectL  pag.  286.  Iterum  <ruQpovtuv  et 
cruCppovuv  confusa  ostendimus  ad  Dionem  Chrysostomum.  Zu- 
Qpovl^etv  tivx  est  aUquem  castigando  ad  meUorem  frugem  redncere. 
ut  pag.  394.  17.  r/  $e  xilx^fix  (ru$povl%eiv  vtiv\ 

Pag.  378.  20.  x/\?,x  tjjs/  fJt,ey&Xyv  txvtijv  —  vxvptxxtxv  ttus 
Gvvviyxyeq)  xp%  ix  tuv  *E\Xyvuv  xx)  $ov\ofjt,ivuv  vvfAirKixe atxt ; 
Vitium  est  in  ix  tuv.  Neglecta  est  lineola  -  ov  significans. 
Leg.  xp%  exivTuv  (ruv)  'E/\/\)ivuv; 

Pag.  380.  ov  iyivvyvx  ,  ov  i  v  i  t  p  e  ip  x ,  ov  iv  Txlq  ifixvTOv 
X*p(r)v  ovx  i/\ty&xtg  fjveyxx.     Corr    ov  *Avi&pe\px. 

Libanius  IV.  pag.  380.  30.  el  $1  fitaovvTA  tx  toixvtx  elvxt 
Qfaetg  sententia  postulat  ^ktovvtOC.    Error  natus  ex  compendio 

T 

fltVOVV. 

Pag.    384.    26.  tovtuv  Utt  jzlv  xx)  Tff  vxvtov  voQlx  xx)  ToTf 
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tfjiolq  %iptv9  Mi  ii  kx)  t#  tov  kxtpU  lpy%.    Pro  absurdo  ifMTg 
repone  tPToif  rebus  gestis. 

Pag.  387.  26.  icxp^  ifio)  —  kx)  ypxfipiTuv  !j\pu  kx)  tvjv  irpk- 
Ttjv  faixlxv  iyivov.  Pro  iyivov  Reiske  hijyeg  requirebat.  Emenda: 
j}A/x/aN  AUyivov.    Praecedens  N  syllabam  AI  absorpsit. 

Libanius  IV.  pag.  388.  16.  itxiTus  xv  huSoifiijv  i(p*  xvep  ovtos 
xtvol.     Reiske  xivei,  sed  tu  corrige  Kxtel. 

Pag.  424.  10.  xx)  tovg  yeyypxKiTxg  irpo?tle%imv  xfyiv  ti  tov 
yivovq  xa)  Ttjf  viXtxixs  <I>PON*7v  oi  ii  xxpeXSivTeq  tlg  fiivov 
Xiyovq  $ie%i}p%ovTO  icpoq  ifjcxq  ovg  itxpx  Qyfixiotf  i\Xx  fiij  icxp% 
ijfiTv  iht  pyjStjvxt.  Sententia  clamat  scribi  oportere:  xfyiv  ti 
-  'GPtfi/. 

In  libris  tp  scribitur  uno  nexu  literae  <J>  figuram  referente. 
Scriba  QtTv  yidere  se  opinatus  CppovtTv  correxit  scilicet. 

Libanius  IY.  pag.  425.  21.  v7rifAVvj(Tx  Atuviiov  xx)  tuv  rpix- 
xotriuv  ixtlvuv  xx)  iroXepiTv  iiryvovv.  Reiske  ewypov.  sed  ivxi- 
ptiv  et  iwxiptcrSxi  temeritatis  notionem  continent,  impellere  et 
impelli  ad  id  faciendum  euius  posthac  poeniteat.     Itaque  leg.  kx) 

TCOXtfltlv   UA?lfiVOVV. 

Pag.  427.  5.  t/  yxp  fyirort  irxpx  t^j/  ixxXtjaixv  tuv  AO%Siv- 
tuv  xkovcov  ovx  ivxsxs  htxcixvtg ;  Appellantur  tx  M-xvtx  ,  non 
tx  $o%6ivTx,  et  ubi  semel  t&o^i  t/  contradicere  sero  est  Repone 
tuv  AG%SivTuv  ixovuv. 

Post  pauca  scrib.  rxitrti  SJjj  fjcvj  gvxoQxvtuv  ifii  iixfiihXuv 
iXfllC  tvjv  vixvjv.  pro  ihuvy. 

Libanius  IV.  pag.  442.  10.  hxTpxi  ii  tuv  xhi%uv  Ttvig  tyxo- 
tvitovvxi  AlAirtiSovri  Tovg  olxtiovq  *opvo(iovKOv$  t3  kxt*  ixtivyjq 
tyvjtyivfix  ypiypxt.  Nihili  verbum  est  hixictlSu,  quod  et  ratio 
respuit  et  usus.     Leg.  fykoTvnovffxi  '1A1AI  ictlSovvi. 

Pag.  445.  17.  tralaticio  errore  legitur  Vxvjv  t%  t&rtfitlx  icpt- 
icovvxv  pro  ivtfitix.     Oorrexit  Reiske. 
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Pag.  450.  7.  Xx(3uv  iy%etpfetov  virb  fixXtjg  e\w\6ov  eU  to  )o>- 
ft&Ttov ,  ou  Txq  icovypxg  fiovXocg  i(3ouXeue.  Nesciebant  sequiores 
Graeculi  quid  esset  rb  iufixTtov.  Quasi  vero  Critias  in  cubi- 
culo  et  in  lecto  nefaria  consilia  agitaret. 

Libanius  IV.  460.  13.  3*7  $1  ufixg  —  to7$  Hairsp  iyu  [xxxug] 
itxxetfiivotg  (3o*jie7v.  Manifesta  est  in  his  interpolatio.  Flebili- 
ter  dictum  uv7rep  iyu  non  fert  languidum  et  iners  xxxug  addi- 
tum.  Similes  fraudes  in  eiusdemmodi  compositione  deprehendas 
et  alibi. 

Libanius  IV.  460.  20.  fiijTe  vuxtx  fnjrs  fiei*  yj/zipxv  &tfx\Xxt- 
Teo~6xt  tou  Tbv  tyibrxT&v  (aoi  7rx1$a  fcisyftivou  xaPt°v*  Scriben- 
dum:  fivjTs  vuxtx  fAtjS9  iifiipxv  de  tempore  numquam  interrupto: 
dicebant  alio  sensu  wts  vvxtup  fitjTe  (jt,etf  tjptipxv  nec  diu  nec 
noctuj  sed  pater  amissum  filium  sine  ulla  intermissione  dies 
noctesque  lugebat. 

Libanius  IV.  469.  19.  oXq  Tr&htt;  xxx07cx6e7  xx)  TP ifieTXt  xx) 
x7r&XXuTxi.  nihil  est  civitas  teritnr ,  sed  revoca  elapsam  praepo- 
sitionem  xx)  'GTIlTpi(3eTxt.  Nihil  interest  inter  i7rtTpi(3u  et 
&7T&Mu(it,  iirtTptfieiw  et  xtt&Xoiq,  eTciTptTTToq  et  i£uXy$  et  sic 
Libanius    \voiuvxfix    componere    solitus    dixit   i7rtTpi(3eTxt    xx) 

&7T&M.UTXI* 

Pag.  496.  15.  x(pe)g  ifie  xx)  Toiig  TrpuTxvetq  xx)  Txg  xXXxq 
TT^a?  imo  vero  'AP##f. 

Pag.  497.  7.  el  Si  ?v  ufitv  (Zou\oftivoi$  au^etv  r/NA  iftTroiuv; 
oux  Hjpxet  piifixTX  luo  Qijtxt;  Legendum:  t/ THN  ifiTroiciv;  De- 
mosthenes  pag.  260.  3.  el  yxp  i(3ou\e<rte  t/  vjv  ifiTroiuv;  oux 
i^tjv;  ou%  uTcvipxov  ot  txut  ipouvTeq  ouTOt;  Confusa  sunt  TIH 
et  TIN. 

Pag.  511.  4.  Qi&ve  xx)  ixJftov  xx)  (3x<rxxvlx  —  truv  ifto)  rJjfi/ 
7r&Kiv  ixtelTreTe.    Corrig.  CpS&ve  xxKOixtfiov  xx)  (3xrxxvix. 

Libanius  IV.  524  17.  xotvvtv  xtcxvi  Tropl&Txt  puvtv.   Nihil  est 
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fuvtv  et  Reiskianum   pvviv.     Scriptum   erat  epixv,   id   est    <tg*- 
Ttiplxv. 

Libanius  IV.  528.  17.  Qipe  ih  xx)  xXk^v  ix  rovAB  tov  yvf*- 
vx<rlov  tvipxvufiev  x$op(iyv.  Verum  est  ex  tov  ATtov  yvfivxarhu 
sumtum  ex  Platonis  Gorgia  pag.  493.  D.  (pipe  iij  x/\^v  vot  elx/vx 
Xiyu  ix  tov  xvtov  yvfivxviov. 

Libanius  IV.  531.  20.  tw  vuTviplxs  yjfriv  iv  xiropix  iro\K% 
xexXei<rfiivviq.  alii  xexXetfiivvii;.  Neutrum  probum  est,  sed  xetfjUv^g. 

Libanius  IV.  pag.  535.  18.  xv  fiiv  ev  icxpx9%uv  itxvvtru  rb 
rfafMlfjLx.  Corrige  ex  Thucydide  I.  120.  xvlpuv  le  iyxtuv  heh 
iitKOVfiivovg  ix  fih  etpvivyq  irotefieTv ,  ev  $i  irxpx<r  %bv  ix  «- 
\ifi.ov  irxXtv  ^v/x(3ijvxi.     Cf.  Photius  in  v.  Ev  *xpxv%6v. 

Pag.  540.  4.  ov  yxp  xxxlxg  TJjfv  xhqcriv  lhey%ov  i\K*  iperfc 
ix/SOCIN  Ixptvev.  Non  convenit  sententiae  i7rfoo<jtq,  id  est  irpo- 
kottvi  profectua  in  virtule.  Corrigendum  xperviq  i^/J6I5IN,  ut 
II.  195.  5.  uv  Ttjs  xperijq  xTroietijiq  to  tyv  h  ifAxrloig  vtvtovv- 
ruv9  et  alibi  saepius. 

Pag.  343.  10.  iiretlvf  ptoi  irpo<r$oxuftevos  xvtiq  i/zekAe  ir6xeftoq. 
Reiske  coniecit  xvttg  (tj&tv)  ifjt,e/\ke.  Satis  erat  literulam  expun- 
gere :  iirethvi  fioi  —  If^eAe  it6xey^oq. 

Pag.  554.  21.  oJx  $%  rx  tuv  ev  irevlx  yvvxtxuv  xi  tx  tuv 
tepxirxivuv  iirtetxug  xvrxlg  itxxovovat.     Leg.  xvtAI  itxxovovvt. 

Pag.  556.  2.  ixfixkuv  ypx<pov  xx\  roTg  teoTg  eS%ov  itxx^plov 
rv%eTv.  Nihil  erat  opus  ad  id  Deorum  opem  implorare,  sed 
periit  vocabulum  sententiae  necessarium:  teoTg  ev%ov  (iixxiov) 
itxxwplov  Tv%eJv. 

Pag.    585.    13.    XVXKXXV7TT£IV    UG    M    txTSpOV    TXf    ifAXVTOV   9Vfi,~ 

cpopxg.     Optirae  Reiske   ug  M    texrpov,    quod    texrpl^etv   et 
Ixtexrpi^etv  appellatur.    Scriptum  erat  tex^  confusum  cum  6x. 
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Libanius  IV.  593.  1.  ivi^rci  ys  —  ixxK>.tipovv.  Leg.  xviNyTx 
ye.  Mirabile  dictu  est  quam  saepe  librarii  iviwirov  in  iviv\rov 
stolide  converterint.  Exit  ubique  male  sana  sententia;  sed  de 
sententia  illi  quidem  non  magno  opere  laborabant.  Videtur 
ivivnrog  in  desuetudinem  abiisse,  sed  xviyroc  probe  noverant. 

Pag.  601.  10.  ovts  yxp  ZiQovc  ipyov  yivotr  iv  TI,  leg.  TIC. 
Frequentissimo  sequiorum  usu  Ipyov  rtvbc  yeviadxt  est  perire } 
imterimi  ab  aliquo,  ut  tpyov  ysvitrixt  itoKs[aIxc  %stpic  est  cadere 
hostili  manu. 

Pag.  609.  5.  i*e)  V  ixetvoi  pe  ruv  ikrtiuv  tytvvxvTO.  et 
pag.  630.  15.  i\f/£u<rCL  (i£  ruv  fawiiuv.  Certus  dicendi  usus 
postulat  hptvvxv  et  lypevvxc. 

Pag.  613.  22.  i  xxxug  xiroXXvfievog  %xkxorviroq —  iph 
xartAftfy  i(3tx<rxro.     Leg.  xiroXovfjt,£voc. 

Pag.  618.  10.  0T6  t\\v  7rokv  <tov  fitxpuripxv  yyovfAyv  (MfTipX. 

imo  vero  tiyiwv. 

Libanius  IV.  pag.  623.  ro7c  Qpxropat  riiv  yxytyXixv  efoxyovrx. 
Sumsit  a  Demosthene  pag.  1320.  13.  i  varifp  tytjfie  xx)  yxfiy- 
Xixv  ToTg  (ppxrspctv  sfoyveyxev  t  et  aliis  locis.  Efocpipetv  yxfw- 
xlxv  dicebant  Athenienses,  non  efoxyetv.  ef.  Harpocration  in  v. 
Txftyjxix,  ubi  scribendum:  Aiivfioc  iv  (jlIv  to7c  6IC  fl<rx7oN 
virofiviifixvtv. 

Pag.  624.  26.  fduc  rxlc  vovfiyvixtc  Xovofiivy  (L.  kovfiivq)  — 
iirtxxrrvov7X  rx  fixUpx  tuv  %truvluv.  Corr.  rx  trxSpx.  non 
enim  ptUrescunl  vestimenta ,  sed  scissa  ac  lacera  sarciuntur. 

Pag.  625.  6.  iiretiii  yxp  $3*  irx7c  ijv  —  (rvvefiovteviftyv  ro7c 
IxiTvfreiotq  ijvTtvx  xvTcp  ri%vyv  AOTiov.  Nihil  est  in  tali  re  3/- 
iivxt  rtv)  ri%v>iv.  Pro  xvrcp  in  alio  Codice  est  xvriv.  Emenda: 
tjvrtvx  «wtON  ri%vtjv  AlAAKriov. 

Libanius  IV.  pag.  627.  13.  XxfJLirpovc  i  viteftoc  rovc  xxpirovc 
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iiiwriv ,  ou  xxtx  rxq  i\upx$  kx)  xptias  x$  fitxpxs  iv  fixxpy 
%pivu  xOtctsis  auxkiym.  Emenda:  xxirTsiq.  cf.  Var.  LecU.  pag. 
58  et  247. 

Pag.  628.  20.  pater  filio  pugnas  ac  caedes  narranti  w  v& 
ys  ,  inquit,  txutx*  a  irxT,  tx  ix  tou  irohifAOu  isiTfixTX,  alius 
liber  iiixy^xTx^  quod  etiam  peius  est.     Leg.  isifixTx. 

Occupavit  Wyttenbach.  in  Epist.  Ciit.  pag.  60.  qui  plura 
eiusdem  erroris  exempla  indicavit. 

Libanius  IV.  pag.  630.  7.  ixxsxuXwfixt  tto/Wuv  xpy/AXTCov  uxb 
tou  wxibiq.  Idem  est  i%xKivbstv  et  ixxuhlvbsiv  evolvere  bonis. 
Aristophanes  Nub.  33. 

x\X\  u  fii}i\  i£viXtxxq  ifii  y*  ix  tuv  ifiuv. 

Pag.  632.  17.  hiov  &ywv  lx*tv  T*  XPVf**™'  fiivov  ou%  supav 
fiivov  oux  viptdfAOuMllN.     Imo  vero  ypltfiOTN. 

Pag.  633  10.  xl  tspx7rxtvxi  —  irxpxvoiZxvxi  txs  6tip AC  /3#A- 
kovvi  xxi  xutx)  ffxcbftfixviv.     Legendum  tx$  tupiixq  fenettras. 

Pag.  640.  8.  oux  oJix  sl  rtvi  xxtxXIttoi  fAsl^u  esvx%xi.  Sup- 
ple  oux  oJy  *AN  si  tivi  ,  quae  notissima  Atticorum  compositio  est. 


Pag.  649.  13.  hvjxtov  xv  txs  fiotx*i*ff  iiijhtov  xv  Trxiiuv 
9A7roi3oXxg ,  ftitw  yuvxtxuv ,  xxpxvlxv.  Matronarum  flagitia  enu- 
merans  dixerat  ttxHuv  "TirofioXxq ,  ut  uTrofixMsvtxt  et  vicofioKi- 
fixTog  de  pueris  suppositis  trita  sunt. 

Pag.  656.  20.  outu  yxp  xv  xx)  Tb  fiiyisov  xhx$fixTo$  yvd- 
rscts.  Leg.  outu  yxp  AH  xx)  to  (tiySQOC  TOT  xbixijfixTOf 
yvcitreffts.  Turpis  est  soloecismus  iv  cum  futuro  coniunctum. 
Etiam  paulo  ante  656.  14.  scribe:  (tixiq  yxp  AH  i(txvTv  irpbf 
tI  irxpbv  xpxivU)  pro  yxp  xv. 

Libanius  IV.  pag.  658.  28.  vuvwxv  (jlsv  ttxvtxxHsv  oi  t£ 
yivsi    irpoffiixovTsq.     Etiam  illi  qui  xttixuq  scriptitabant  uteban- 
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tur  formis  Atticis  foev,  frre  et  faxv.    Apparet  in  vetustis  men- 
dis,  ut  h.  1.  in  <ruvH<rxv  latet  <ruvy<rxv. 

Pag.    662.   22.  ivb  iUOvolxg  <r<Px\elg.  imo  vero  in    'Avolxg. 

Pag.  666.  18.  ol  riiv  6xXxttxv  roXf^uvreg  editur  sine  sensu. 
Beponendum  rifv  6x\xttxv  UA^Ovreg. 

Pag.  674.  22.  fyywv  elvxt  rx  toixutx  xiyov.  pyj  yxp  xv  itore 
TPAMfix  outu  xxXbv  xfyov  vqfifaxi  5/xjjs.  Leg.  nPATfix,  7rpxy(tx 
ouru  xxxiv. 

Libanius  IV.  pag.  691.  17.  eug  pev  faTrttyv  Au<re<r6xi  rbv 
£Se/\(pbv  tuv  xxxuv.     Leg.  'Pu<re<r6xi. 

Verbo  Ionico  pue<r6xi  pro  iXeu6epouv%  <ru%eiv  saepius  Libanius 
utitur  IV.  677.  14.  rbv  iieXQbv  puifievog  ickoiyC  kv  yiiug.  IV. 
887.  8.  puo(4.ivyi  xtviiivuv.  IV.  455.  11.  toutuv  yt.e  pu<rx<r6e  ruv 
hiyuv.  IV.  477.  19.  fierx  ruv  rxg  xuruv  7rxrplixg  purxfiivuv. 
et  saepius  alibi. 

Pag.  693.  21.  v(juv  re  \\voo%/\vikx  kx)  rbv  Trxripx  /\e/\v7njKA 
xx)    xiyoug   x(pifxx   <riy*jg    il-loug.      Repone    tertium   perfectum 

icpelxx  pro  icpijxx. 

Pag.  709.  20.  olofAXi  iet^eiv  xirbv  oi%  faug  [pix]  eiepyirtjv 
ixxx  xx)  irovviplv  eU  ifixg.  Nescio  quis  Graece  imperitus  ovk 
inseruit  de  suo. 

Dedimus  supra  exempla,  quibus  adde  locum  Theopompi  apud 
Athenaeum  pag.  230.  r.  i  Trpirepov  ov%  oirug  ££  ipyupufixruv 
[oiK]  l%uv  Trlvetv  i/\?\*  oiii  %xXxuv 9  xX/\  ix  xepxpiuv.  Expunge 
oix  et  scribe  x/\/\9  ov$%  *6K  %xXkuv. 

Pag.  712.  21.  elg  iXxuvei  spxriireiov  oKov  ^rr^fiivog  vevtxy- 
M6N$$,  xxTxxexXewfiivog  TroXtopxouv.  Luce  clarius  wt  vevtxvjKOC 
a  Libanio  scriptum  esse. 

Libanius  IV.  pag.  724.  23.  ttoMo)  ruv  iroXiruv  [iv]  rolg  rou- 
rou  xexkyftivot  xiyoig  —  iiro6vfaxou<riv.  dele  iv  et  corrige  xexH- 
Xwivoi.    Frequens  admodum  in  libris  hoc  vitium  est. 
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]?ag.  727.  6.  iiehixetv  (jlvi  t$  toutov  i^sXmXxxivxi  Tifc  t6j\su<; 
xTu%vi<TufJLsv  tou  pxvTsicu.  Nibil  huic  loco  deest  praeter  negandi 
particulam:  tu  toutov  OTK  i^sX^XxKivxt. 

Pag.  728.  8.  t/  3*7  tIv  irxlix  dustv;  —  ou%  b  irxlq  hx  touto 
%ijv  x^iot;  xX\%  ouToq  irpoffTGiijvxt  Ty  irxibi.  Leg.  vpofTTtijvxi. 

Libanius  IV.  pag.  760.  10.  kx6%  exxTepov  yxp  xut\\v  ovkoQxv- 
TouaSxt  iirtisH-oftsv ,  monstrum  hoc  scripturae  non  scribarum 
vitio  natum  est  sed  eorum,  qui  Codicum  legendonrm  erant 
imperiti.  Erat  vukoQxvtcuv  cum  compendiolo  syllabae  xv  su- 
perscripto,  et  sic  vera  lectio  mxoQxvtouo-xv  pessime  depra- 
vata  est. 

Pag.  775.  19.  xx)  tt66u  <p9ETy6fAsvo$  irrepsit  pro  QAEy6ps- 
vog,  tralaticio  errore. 

Libanius  IV.  777.  18.  tjJ  *qj\si  @s@xixv  ixsutspixv  ivuvst. 
Mendum  est  in  xvurst.  Lege  iksuSspiAN  ofosi.  Male  repetitum 
AN  alterum  mendum  peperit  T  pro  OI,  ut  passim.  Qipsiv 
ixsutspixv  Qraece  dicitur  ut  afferre  Uberiaiem  Latine. 

Libanius  IV.  778.  27.  toixutw  iyxohxtyxq  s\x6vx  t$  fivvifJLXTt* 
yuvv)    ftiv   tei  xxdqfiivvi  —  XsXv(jlsvvi  tov;  TrXoxifJLOug  kx)  KXTtfQijq 
kx)  \iyouvx  Txii*  >}  ttxvtuv  xpxTieiv  iiixouax  Tupxvviq ,  jJ3'  iyu 
vi   TXvifiuv   hhotyupu   ouvskx  Koupyq ,  tj?  im  ic6x)C  ifrxtov  iroiiouai 
ts  (Axpvx^ivvi  T£.     Feramus  laboranti  poetae  opem.     Dixerat: 
vji*  iyu  vi  irivTuv  xpxTistv  idikouvx  Tvpxvvlg , 
jjfS'  iyu  vi  TXvifJLUv  SXoQupofixi  ovvskx  xoupw , 
tjJ  tirt  tt6j\j\'  sirxdov  koUovvx  ts  fixpvxfiiv^  ts. 
xiycvvx  Txie  pertinet  ad  epigramma  in  basi  statuae  inscriptum* 

Pag.  779.  19.  kx)  yv)pxg  S\ps  tviv  iksuispixv  *AI\0  ftxvfjivov. 
Eepone  M6T AfixviivGv  ex  decantato  loco  Aeschinis  pag.  76.  4. 

irpsvfiuTXt;  xvtpuTTOUG)  irpsvfiuTiixq  yuvxtKXq  S\fjs  (isTXfixvdivovT&q 
tv\v  iXeuispixv. 

Libanius  IV.  pag.    780.    15.  i  ti  xx)  Tjf  ttxtpHi  (ysyevfatai 
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vo(jt,i%uv)  virsp  tov  (w  txvt^v  iovXu6sl<rxv  \is7v  ov  (pWNsrxi  xiv* 
^vvov  xxXovvroq  tuv  irxfSuv  9  imo  vero  liberU  suis  nonparcit,  ov 
(pSlAeTxt. 

Pag.  781.  8.  *AA<*  xivivvsvsi  Cov  tI  xitiov  xhixirtxt.  Leg. 
xivivvsvstC  ov  Tb  xItiov  xhixedxt. 

Pag.  782.  5.  xpCpu  Trpbg  xMfaovg  sliruv  KAKunxiv  t/  irxisTv, 
ineptissime  pro  'SPunxiv  t/. 

Pag.  788.  17.  xv  xirorQx&Txl  fioi  tyiv  xipyv  kxtx$x\\u  tw 
nixiv.     Leg.  xirorQxZyTG  et  xxTxfixku. 

Libanius   IV.   pag.    789.    17.  xxtx  £?Aov  wfaspov  'ANigsTx! 

Tiq     TYtV     TTXlix    fJLXWOV    XTTOfixXslv    tj    iwx^    1Tpb$    yXflOV    ix&OVVXl. 

Corrig.  &i!;sTxi  Tiq  —  fixXXov.  'Avi%sv6xi  neque  est  huius  loci 
et  habet  participium. 

Pag.  789.  18.  st  toIvvv  o  (3ov\stxi  skx?o$  tovto  kx)  oIstxi, 
decantata  verba  Demosthenis  fere  in  proverbium  abierunt.  Tom. 
IV.  649.  27.  v\  $1  fakwsv  o  yxp  ovx  i(3ov\sTo  tovto  ovk  $sto. 

Pag.  790.  5.  tov$  tw  ipuftivm  [iswrolvw]  yovixq  ipyxaxaixl 
ti  istviv.  Apud  sequiores  *j  ipuftivy  alio  nomine  ihwoivx  appel- 
latur  ut  domina  Latine.  Sed  non  possunt  haec  duo  nomina 
copulari. 

Pag.  792.  10.  Qwii  kx)  xvTitv  tov  ivvxsov  tyiv  xitwiv  —  ovx 
&*stKiTu$  vfiTv  xxXsrcviV  tivx  isT^xi.  Saepissime  confunduntur 
isl^xi  et  iiZxt,  quod  reponendum. 

Libanius  IV.  pag.  793.  9.  viystTO  yxp  v(2piv  xvt$  kx)  xlvivvov 
Qipsiv  koXiv  xvTivopov  iQopfiClaxv  Tolq  (Z&vtXelotq  t  mendose  pro 
iQoppOTvxv. 

Sequitur:  $px%slx  $1  irpitpxrtg  xx)  fitxpbv  svxvTiufix  itxXvsi 
tx$  xyxv  svbxtftovixs  otxv  Ix  /3/«CTflN  irpxyfixTuv  xx)  nXsovs- 
£/dfc  <rvs%.    Sumta  haec   sunt  e  Demosthene  pag.   20.  22.  et 
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pag.   154.   10.   unde  vera  scriptura  haec  elicitur:  orxv  Ix  (3ixs 
TA  vpiyyLxrA  xx)  TrXeove^ixg  gwjJ. 

LibaniuB  IV.  pag.  797.  2.  ixelvov  (ih  ouru$  \pux»yuyiiCST6, 
tj}  fAtjrp)  ie  rijg  xopyg  erepx  irportijvGTG  iixpux,  (jlxXXov  ii  xx) 
t>jv  rou  Trivtoug  xQxtpGIC&G  irxpx^uy^v  THI  ioxelv  uirep  rij$ 
iriheuq  xvypijatxi.  Requirit  sententia  tertium  futurum  iQeKeTrte 
pro  x$xtpel<rte.  Sequiores  dicere  ej\u  et  ej\oufixt  pro  xtpijaw  et  x\p\\- 
vofixi,  et  confundi  inter  se  ej\eT<rtxt  et  x\pel<rtxt  ostendimus  in 
Var  Lectt.  pag.  35.    Praeterea  scribe  TO  ioxeTv  pro  ry. 

Libanius  IV.  pag.  801.  12.  rijv  fih  xTrexrovutxv  ou  fitxpx  rou 
yevvxiou  rourO  A^MA  xyxfixt.  Leg.  rou  yevvxiou  rotirOT 
Ajj/xATOC  xyxfixi. 

Pag.  808.  32.  ritevrxt  %ufA$oUv  xx)  rou  ftyfrh  xv  etixm  l|« 
vifioav  7re7roj\treu<rtxi.  Lege  ^iA6IN.  Litera  y  et  compendium 
syllabae  -  etv  vix  in  libris  dignoscuntur.  Hinc  passim  haec 
inter  se  permisceri  notabis. 

Pag.  810.  17.  ipxre  yxp  oirug  fih  viljiriS$  tet  xx)  vifioov  ixiv- 
roov  Cpij\xvtpoo7rirxrog.  imo  vero  OTrooq  peN  "Hmig  istv. 

Pag.  816.  27.  xx)  %iQ>j  (popoucxv  ooq  yfieripxv  ypixpo/zev  A*}- 
fiyrpxN.     Scribe  uno  verbo  tjKptiCpopouvxv  et  Ajfctip-pA. 

Pag.  824.  21.  ou  yxp  feiv  oTvooq  ifivviuv  Iri  Ayftoativtis  rxu- 
rw  rv\$  ri^eooq  x7F0<?GPii<reTxi  duabus  literulis  expunctis  lege 
xitosfaeTXt ,  et  post  pauca  i%tiveTXt  pro  xxteaQHCerxt. 

Libanius  IV.  pag.  826.  8.  elg  ixelvov  xQigerxt  AyfAoativyi;  rhv 
rifrov  $7rou  rov  'Ap/?0T6AHN  elvxt  Xiyouvtv ,  ottou  rov  %Apiqei- 
iqv ,  ottou  Mt/\rtii^v.  Aristoteles  scribarum  vitio  in  insulas  be- 
atorum  irrepsit,  unde  eum  abducemus  ut  in  veterem  sedem 
reducamus  rlv  'Ap/^reiTONA,  memores  veteris  scolii: 

QiXrxt*  '  Apfidit\  ourt  ttou  riiv^xxg , 
vfaotq  ¥  iv  fixxipoov  <ri  <px<rtv  eJvxi. 
In  fine  supplendum:  (tixP*  'EltyaTrivTou  xx)  roov  (ix/   Gpjtxijg) 
rinoiv. 
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Libanius  IV.  pag.  831.  2.  xx)  xxrx  v%oX>)v  rxpyvptov  xxrx- 
ptSw&ElC  —  av^etv  olxxh.  Erat  in  vetere  libro  xxrxpt6fi>\a , 
id  est  xxrxpi6ft>i<rx$.  Compendium  syllabae  xg  simile  literae  3" 
peperit  -  >j6etg.  cf.   Var.  Lectt.  pag.  166  sqq. 

Pag.  832.  35.  eU  rov  ruv  yeupyuv  \hvh$\  efooixl%ofJt,xi.  Scrib. 
eU  tov  tuv  yeupyuv,  et  apparet  ev6q  esse  insiticium. 

Pag.  835.  32.  Ixiyyog  iv  t%  xeCpxXy ,  ax6rog  irxpx  (L.  irep)) 
rx  ofifixrx.  ot  iriieq  oJ  fiiv  ifiovtifiyv  ov  wpoCHCAN.  Leg.  ov 
irpOjjrxv. 

Pag.  835.  32.  >)  fih  6oi(Jt,xriov  tffxuirre  xx)  ri  %tr<avi6v  TI 
tov  Kp6vov  irperfivTepA.  Leg.  ri  %ituviov  vONTA  tov  Kp6vov 
irpevfivTepx. 

Libanius  IV.  pag.  836.  1.  filx  51  *xpoeX6ovvx  „ir6vov  ovx 
ixovvu"  (pqa)  „%p6voVj  u  fiiXTtee;  ifto)  fih  yxp  v>)  t>)v  'A^/joS/- 
tyiv  ioxeTg  H;6tov  UAPeyivov."  Leg.  i^6T0V7rBp  iyivov.  Sumtum 
ex  Aristophanis  PltUo: 

oq  ovx  ixovvxr'  i%6rov7rep   iyivero. 

Post  pauca  scrib.  ov  yxp  xv  u$  >jfixg  ei<rtuv  Siuietg  ovtu 
xftxON  pro  xxxov.  Constanter  enim  dicitur  t^etv  xyx66v,  xxx6v, 
yXvxii,  >)iv,  xxxieov  j  yXvxvrxrov ,  et  sim.  omnia.  "OAHAA 
autem  poetarum  est  Homerum  imitantium,  neque  Atticorum 
quisquam  ea  forma  utitur. 

Pag.  838.  22.  iirtppxZxg  ovv  rl  Cwfjtx  rip  xt&urlu  xx)  xXeirxg 
iaCpxXug  xirorpi%u.     Leg.  rb  Uufix. 

Pag.  841.  22.  tovt'  xv  (3ovXoift>iv  virofieYvxt  aiunSl^S.  Scrib. 
<rtu7rjj.  Propter  compendii  similitudinem  passim  >j  et  etv  in 
libris  confunduntur. 

Libanius  IV.  pag.  844.  22.  itxyetv  iv  xufiotq,  irpovxel<r6xi 
xv(3otg ,  irxipAlC  XeXvv6xt.     Scrib.  hxlpAC  XeXvv8xt. 

Pag.  850.  15.  oU<r6e,  u  iroXlrxt,  irxtix  'irxrpig  iv  itxxsypta 
flTTinfiivov  56I?£/v  irorh  hxxluq  jjttjJ^*/;  Leg.  i6^etv. 
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Pag  854.  5.  ra  Ipvea  —  ruv  irrepuv  i^exaXeTro  ixfox  eavroTe 
upav  ovx  tQepev.     Pro  absurdo  i^exa^eTro  repone  iZerikXero. 

Pag.  872.  7.  ov  yap  iv'  afiQiAOlQ  xaieviovtrtv  ovrs  olxoi 
xadvHthoiq  avev  Tpxyfixruv  5  icXovroq  icxpxyiyverxt.  Bepone 
proverbium  de  securis:  ix   aftCpirepov  ovg  xadeviov<nv. 

Pag.  878.  4.  emenda  ort  rag  "AAuq  ix^poaaev  pro  xMus , 
et  post  pauca  vb.  24.  ix  rov  TrpoaTeTHxivxt  fit(3\loi$  pro  nporre- 
rv%^xivxt. 

Pag.  887.  11.  'O  vovg  $i  x  Te  iire%eipwev  uv  re  yjftxprev 
aTroiaveTv  vfelov.    Haeret  Reiske.  Scrib.  Tvovg  $i. 

Pag.  902.  30.  roXXxs  yap  iQelXovatv  avdpuiroi  %aptrag  raU 
irarpirt  —  TpoQyjs ,  TraiiflN ,  yafiuv ,  Tcat&ovotiaq.  Reiske  moles- 
tum  vaiiuv  delebat.  Leg.  rpoQijG ,  tt atiei aq,  yx/zuv.  Scri- 
bebatur  xat. 

Libanius  IV.  pag.  905.  2.  <*AA'  cVON  airiv%eTQ  %Xeiova  vj 
06OIC  irpoaiixdev.  Emenda:  &rf!N  diri<r%ero  irXetova  tj  *OCOIC 
irporijhtev. 

Pag.  990.  16.  $  aftireko;  ieTrxt  ruv  IptuaivTuv  KAlfixxxe 
viroxeTvtxt  leT  xx)  %xpxxxg  fiijirov  xxreve%tip.  Hemsterhusius  in 
annot.  Ms.  emendavit  KAfixxxs  et  adscripsit  „ScAol.  Aristoph. 
ad  Vesp.  vs.  1282.  ubi  pro  xxkdftuv  L.  xx/zdxuv."  ubi  legitur : 
tstv  ovv  vi  7rxpoif/Jx  X7rb  tuv  xxhxfAuv  tuv  irpoffieo-ftovfiivuv 
TxTg  dfiicixotq,  oi  iviore  ?t%o(2o\iivxvTef  vTcepxv^ovrxt  ruv  afAwiluv. 

Sine  vitio  legitur  in  Philostrati  Icon.  pag.  409.  xdftaxeq  — 
tov  (th  %xfix)  xXttijvxt  TX  (pVTX. 

Libanius  IV.  pag.  1002.  2.  riq  w  i  ypdQuv  (rz-evhtv  in)  &p£- 
x^v  xx)  f*M  iiiivxt  QtXiTTiru  irpb  ruv  'HPHN  xxpiri^etv  ra  %upia; 
alii  opuv.    Scrib.  vpb  ruv  op  xu  v.     Nota  res  ex  Demosthene. 

Pag.  1002.  8.  riq  ovx  av  sevd%etev  'EAAijvav  axovuv  rovq  rpim 
irovg;  transpone:  gevd^etev  axovuv  "EAAijv  uv  rovq  rpiirovg. 


0BSERVATI0NE8 

CRITICAE  ET  PALAEOGRAPHICAE 

AD 

IAMBLICHI 

VITAM  PYTHAGORAE. 


Iamblichi  Chalcidensis  ex  Coele-Syria  de  vita  Py- 
thagoriea  liber  —  illustratus  a  Ludolpho  Kustebo. 

Amstelodami  1707. 

Iamblichi  Chalcidensis  ex  Coele-Syria  de  vita  Py- 
thagorica  —  recognovit  M.  Tueophilus  Keessldxo. 

Lipsiae  1815. 

Multis  locis  et  in  Annotationibus  ad  Orationem  de  arte  inter- 
pretandi,  et  in  Variis  Lectionibus  et  alibi  commemoravi  prae- 
stantissimum  Codicem  Bibliothecae  Mediceae,  in  quo  Iamblichi 
scripta  continentur,  cuius  primum  librum  irep)  tou  Uu&xyopslou 
ftlou  quum  Florentiae  essem  qua  potui  summa  cura  et  diligentia 
cum  pulvisculo  excussi.  Facile  intellexi  reliquos  omnes  Codices 
huius  unius  Archetypi  apographa  esse. 

„  Adhibiti  adhuc  sunt  (ut  scripsi  in  Annott.  ad  Orationem  de 
A.  I.  pag.  110.)  tres  Codices  a  tribus  Hditoribus,  Franequeranus 
ab  Arcerio ,  qui  primam  fecit  Iamblichi  (de  v.  P.)  editionem  f  Pa~ 
risinus  a  Kustero,  qui  secundam,  Cizensis  a  Kiesslingio.  qui  ter- 
tiam.  Est  autem  Codex  Arcerii  /utUissimus  et  pessimus  liber  la- 
cunis  mendisque  scatens,  aliquanto  melior  Parisinus,  quem  Umge 
II.  *<> 
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superat   bonitate   Cizensis ,  qui  ipse  adeo  tnulto  deterior  est  Floren- 
tino,  unde  cum  reliquis  omnibus  est  propagatus. 

Hulla   igitur  supererit   in   illo  scriptore  lectionis  varietas ,  posU 
quam  de  lectionibus  Laurentiani  libri  constabit." 

Itaque  quum  cepissem  consilium  obseryatioues  quasdam  Cri- 
ticas  ad  hunc  Iainblichi  librum  conscribendi ,  necessarium  esse 
visum  est  Laurentiani  Codicis  scripturas  ordine  omnes  in  lucem 
proferre,  unde  oranis  huius  libri  emendatio  proficisci  deberet 
abiectis  quisquiliis  quibus  tres  Editores  textum  Iamblichi  one- 
rassent.  Indicavi  igitur  omnem  scripturae  discrepantiam  ubi  in 
Florentino  Codice  aliter  (et  fere  semper  melius)  scriptum  est 
quam  in  Kusteriana  Editione,  in  qua  re  ita  yersatus  sum  ut 
minuta  lectionis  menda  et  tralaticia  raro  attingerem,  minutis- 
sima  et  pervulgata  praeterirem  et  silentio  damnarem  l).  Obser- 
vationes  palaeographicas  ubi  res  ferebat  et  quantum  per  typos 
licebat  addidi,  sed  sunt  quaedam  de  genere  hoc,  quae  verbis 
describi  non  possunt.  Editur  e.  g.  'HpaxAia  pro  tjpaxxioue , 
"ApiGipos  et  "Aiixos  pro  Eiifioipog  et  Evdtxog ,  quae  scribuntur 
forma  tam  simili  ut  nisi  diligenter  hoc  agas  fugiat  te  discri- 
men,  quemadmodum  omnes  apographorum  descriptores  fugit. 
In  hisce  igitur  mihi  credi  velim  donec  quis  alius  aut  arte  pho- 
tographica  aut  alia  qua  ratione  Codicis  scripturas  fidelibus  ocu- 
lis  subiicere  potuerit. 

Expromam  igitur  ordine  lectiones  omnes  novas  et  memorabi- 
les,  quas  in  Codice  Florentino  repperi,  addam  eas  quoque, 
quibus  Criticorum  coniecturae  Codicis  Archetypi  auctoritate  con- 
firmantur  et  omnino  eas  omnes,  de  qua  aliqua  dubitatio  aut 
controversia  Criticis  subnasci  possit,  in  qua  re  malui  paucula 
fortasse  non  omnino  necessaria  adiicere  quam  omittere  quippiam 
quod  Editori  novo  esset  usui.  Enotavi  autem  ex  Codice  plu- 
rima  quia  tanta  erat  illo  tempore  Florentiae  librorum  Graeco- 
rum  penuria,  ut  Arceriana  editione  pessima  et  vitiosissima  con- 
tentus  esse  deberem. 


1)  Quid  prodest  scirc  in  i  9.  tlpopQuraroQ  esse  in  F.  scriptum  et  $  58.  KtvoC 
pro  nctivoC  et  )  65.  irtptKuteq&rnv  et  \  67.  Atv<r«rxe.  In  antiquissimis  libris  saepe 
legitur  d$ev  pot  (xiAAti  et  r/  cot  fii\Mtt  et  contra  piAta  Atyetv  et  f^iAm  xottjo-ttv. 
Stultum  cst  haec  ubique  scdulo  annotarc. 
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Iamblichus  V.  P.  I.  1.  Eusteri:  In)  irxaw  (j&v  QtXoffoQlxg 
opfiHC  6ebv  AHttcu  wxpxxx\e7v  l6og  xttxvi  roTg  ye  vuQpovtv ,  iir) 
ii  r%  rov  6elov  Uv6xyipov  itxxlug  iiruvvfiu  —  ttoXv  itjirov  yt,x\- 
Xev  xpfiirret  tovto  ttoisTv.  Florentinus  recte  bpy^.  Praeterea 
scribendum  6ebv  *A6I  ttov  irxpxxxXe7v  ex  Platonis  loco  (quem 
Kiessling.  indicavit)  in  Timaeo  pag.  27.  a.  irxvreg  oaoi  xx)  xxtx 
0px%v  auQpotrvvqg  fterixovatv  iir)  irxvrbg  bpfiy  xx)  vfitxpov  xx) 
fieyxXov  irpxyfixrog  6ebv  xel  vov  xxXovatv.  Notanda  confusio 
A6I  —  AH.  Non  potuit  ^ttov  illo  loco  poni  propter  Wirov 
quod  sequitur. 

In  9.  1.  irpbg  yxp  rovrO  xx)  rb  xxXXoq  xitryjg  xx)  rb  fiiye6og 
virepxipei  rijv  xv6puiriv>iv  ivvxfjuv  use  O-xiQvw  xvriiv  [ftif~\  xxrt- 
S*7v.  Kuster.  irpbg  yxp  Tovrfily  quod  Flor.  confirmat,  sed  per- 
peram  idem  fiy\  inseruit:  namque  sententia  est:  xbvvxrov  faiv 
xv6pu7ru  i%xi$vK  xvrijv  xxrtie7v.  Pro  xivvxriv  tetv  xv6puicu 
exquisitius  dixit  virepxipet  ryv  xv6puirivfiv  ivvxptv,  sed  significat 
prorsus  idem. 

In  sq.  veram  lectionem  solus  Flor.  servavit  hanc :  x/\/\x  fti- 
vov  xv  rlg  rov  ruv  6euv  evftevovg  ifryovffiivov.  Yulgo  rov  omisso 
scribitur  eifievug  iZyyovftivuv. 

In  Codice  de  more  scriptum  est:  xv  rig  rov  ruv  6euv  pro 
xv  riq  rov,  et  eifievovg  („  ovg  compendio)  et  xxrx  $px%v. 

In  §  2.  irxpxxxXh  xvreg  rovg  6eovg  yyefzivxg  —  eirufjt,e6x  £  xv 
TxTTuatv.  Flor.  paullo  melius  xTTutrtv.  Vera  lectio  est:  eiru- 
fie6x  yj  xv  xTuatv ,  ut  in  Platonis  Phaedro  pag.  237.  d.  Ivo  rtvt 
isov  \iix  — ,  oh  eirifie6x  ijj  xv  xy  uvtv. 

In  sqq.  xXXxtg  re  iro\Xx7g  rotxvrxtg  ivrxoklxtg  IIAPAt0$/£*- 
<t6xi.  Melior  forma  et  usitatior  est  UAPBMiroit^eff6xt,  et  saepe 
irxpxireve7v  —  7rxpefiireve7v  et  sim.  inter  se  confunduntur. 

In  §  3.  pro  xxrotxfoxvrx  rijv  'Lxfiov  recte  Fl.  xxrotxfoxvrx 
axttyv ,  ut  post  pauca  xvr)  tyis  vxfiyg  pro  Zxptlvjq.  In  oraculo 
§  4.  scribe 
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superat   bonitate   Cizensis ,  qui  ipse  adeo  tnulto  deterior  est  Floren- 
tinoy  unde  cum  reliquis  omnibus  est  propagatus. 

Nulla   igilur  supererit   in   illo  scriptore  lectionis  varietas ,  post- 
quam  de  lectionibus  Laurentiani  libri  constabit." 

Itaque  quum  cepissem  consiliuin  observationes  quasdam  Cri- 
ticas  ad  hunc  Iainblichi  librum  conscribendi ,  necessarium  esse 
visum  est  Laurentiani  Codicis  scripturas  ordine  omnes  in  lucem 
proferre,  unde  oranis  huius  libri  emendatio  proficisci  deberet 
abiectis  quisquiliis  quibus  tres  Editores  textum  Iamblichi  one- 
rassent.  Indicavi  igitur  omnem  scripturae  discrepantiam  ubi  in 
Florentino  Codice  aliter  (et  fere  semper  melius)  scriptum  est 
quam  in  Eusteriana  Editione,  in  qua  re  ita  yersatus  sum  ut 
minuta  lectionis  menda  et  tralaticia  raro  attingerem,  minutis- 
sima  et  pervulgata  praeterirem  et  silentio  damnarem  *).  Obser- 
vationes  palaeographicas  ubi  res  ferebat  et  quantum  per  typos 
licebat  addidi,  sed  sunt  quaedam  de  genere  hoc,  quae  verbis 
describi  non  possunt.  Editur  e.  g.  'HpaxAi*  pro  YipxxXloue , 
"\ftcipos  et  vA3/x0$  pro  Evfzotpog  et  Evhxog ,  quae  scribuntur 
forma  tam  simili  ut  nisi  diligenter  hoc  agas  fugiat  te  discri- 
men,  quemadmodum  omnes  apographorum  descriptores  fugit. 
In  hisce  igitur  mihi  credi  velim  donec  quis  alius  aut  arte  pho- 
tographica  aut  alia  qua  ratione  Codicis  scripturas  fidelibus  ocu- 
lis  subiicere  potuerit. 

Expromam  igitur  ordine  lectiones  omnes  novas  et  memorabi- 
les,  quas  in  Codice  Florentino  repperi,  addam  eas  quoque, 
quibus  Criticorum  coniecturae  Codicis  Archetypi  auctoritate  con- 
firmantur  et  omnino  eas  omnes,  de  qua  aliqua  dubitatio  aut 
controversia  Criticis  subnasci  possit,  in  qua  re  malui  paucula 
fortasse  non  omnino  necessaria  adiicere  quam  omittere  quippiam 
quod  Editori  novo  esset  usui.  Enotavi  autem  ex  Codice  plu- 
rima  quia  tanta  erat  illo  tempore  Florentiae  librorum  Graeco- 
rum  penuria,  ut  Arceriana  editione  pessima  et  vitiosissima  con- 
tentus  esse  deberem. 


1)  Quid  prodcst  scirc  in  i  9.  tbfAop^otraroq  csse  in  F.  scriptum  et  \  58.  KtvoC 
pro  kmvoC  ct  ^  65.  irtptxuteq&niv  et  $  67.  Atvcto-Kt.  In  antiquissimis  libris  saepe 
legitur  obtev  fiot  plAAf/  et  t/  cot  ftiAAc/,  et  contra  pih*  kayttv  et  (XJA*  xottjo-etv. 
Stultum  cst  hacc  ubiquc  scdulo  annotaro. 
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Iamblichus  V.  P.  I.  1.  Kusteri:  in)  ttxvw  &*  Qtkoaocpixg 
opftHC  debv  AHttov  TrxpxxxXeiv  l6o$  xirxvi  rolq  ye  ruQpofftv,  iir) 
ii  tj}  tov  delou  T\v6xyipov  itxxiug  iiruvu/zu  —  icoXv  iviirov  ftxX- 
A*v  ip(z6TT6i  tovto  iroulv.  Florentinus  recte  hpfiy.  Praeterea 
scribendum  6ebv  *A6I  irov  wxpxxxXilv  ex  Platonis  loco  (quem 
Kiessling.  indicavit)  in  Timaeo  pag.  27.  a.  ttxvtss  o<toi  xx)  xxtx 
(3px%v  <joo<ppo<Jvvyq  yt.€Ti%ovQiv  in\  TrxvTbg  hpfijj  xx)  vfitxpov  xx) 
fteyxXov  irpxyyt,xTo$  6ibv  xsi  vov  xxXovatv.  Notanda  confusio 
A6I  —  AH.  Non  potuit  M*ov  illo  loco  poni  propter  Jijtw 
quod  sequitur. 

In  9.  1.  icpoq  yxp  tovtO  xx)  Tb  xx\Koq  xifTtjq  xx)  tI  fiiytdoq 
vTrepxipet  Tifv  xvipaTrivyv  Svvxfttv  use  iZxiQvtiq  xvtvjv  \fiif\  xxti- 
S*7v.  Kuster.  irpoq  yxp  tovt£1\,  quod  Flor.  confirmat,  sed  per- 
peram  idem  m  inseruit:  namque  sententia  est:  xhvvxTov  fctv 
xv6pu7cu  i%xi$v)js  xvtyiv  xxTtheiv.  Pro  Hvvxtov  faiv  xv6pu7cu 
exquisitius  dixit  vTrepxipet  ryv  xv6pu7rivYiv  hvvxfitv,  sed  significat 
prorsus  idem. 

In  sq.  veram  lectionem  solus  Flor.  servavit  hanc :  #aa£  n&- 
vov  xv  tU  tov  tuv  6euv  ii/fievovg  i&yovftivov.  Vulgo  tov  omisso 
scribitur  evfievuq  iZyyovfiivuv. 

In  Codice  de  more  scriptum  est:  xv  rie  tov  tuv  6euv  pro 
xv  Tig  tov,  et  evfievovg  („  ovg  compendio)  et  xxtx  (3px%v. 

In  §  2.  irxpxxxXfaxvTeq  Tovg  6eovq  yyefulvxg  —  e7rufie6x  jj  xv 
TxTT  ucrtv.  Flor.  paullo  melius  xTTuatv.  Vera  lectio  est:  liru- 
fie6x  y  xv  xTuatv ,  ut  in  Platonis  PAaedro  pag.  237.  d.  Ivo  Ttvi 
isov  \iix — ,  oJv  hir6(ie6x  y  xv  xyuvtv. 

In  sqq.  xXXxig  tb  noXXxiq  TOtxiTXtq  ivaxoKixtg  nAPAjroJ/fc- 
<r6xt.  Melior  forma  et  usitatior  est  TlAPSMirdSi&rfxi,  et  saepe 
irxpx7reveiv  —  irxpsftirettTv  et  sim.  inter  se  confunduntur. 

In  §  3.  pro  xxTotxfrxvTX  TJjjv  Zxfiov  recte  Fl.  xxtoixyivxvtx 
axfiYiv ,  ut  post  pauca  xvt)  tw  vxfiw  pro  ExpiitfG.  In  oraculo 
§  4.  scribe 
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\Ayx*7'  £/v«A/HN  vfaov  "LxfMV  xvt)  "Lxywq  ts 
olxl&tv  KiXofixi. 
pro  shxxlxv. 

In  §  4.  «/'  tuv  Ssuv  Tifix)  kx)  Svvlxi  —  fisTHTfiivxt  Tvyx&- 
vovgiv  ix  tuv  Tiiruv  oSsv  tx  ickiiSy  tuv  xvipuv  avvfaSsv.  Quia 
in  tali  re  fisrxtpipsiv  usu  tritum  est,  non  fisTxysiv,  verum  esse 
arbitror  jfc*TeNHNGI>iv«/.  Notum  est  saepissime  'HN6X8HN 
et  "HX6HN  permisceri  in  simplici  verbo  et  in  compositis. 

In  §  4.  aAAa  kx)  tuv  vvyysvsiuv  kx)  tuv  yar  aAAsjAw  <rw- 
oiuv.  Excidit  aliquid  ad  sententiae  integritatem  necessarium, 
veluti  «AAi  kx)  {Hjxiv  teiv  ix)  tuv  avyysvsiuv  jctI. 

In  fine  §  Flor.  tov  ryv  xttoikIxv  ssikxvroG.   Vulgo  tyjv  omittitur. 

In  §  5.  melioribus  numeris  scribendum:  UvSxyipw  8v  "Gtixts 
pro  UvSxyipxv  t9  ov  tIkts. 

In  §  7.  (Mnesarchus)  tIv  ysvifisvov  vliv  UvSxyipxv  irpowyi- 
psvasv  oti  xpx  virb  tov  UvSlov  irpoyyopsvSy  xvt<j>.  Aristippus 
contra  apud  Diogenem  Laert.  VIII.  21.  auctor  est  UvSxyipxv 
xvtov  hvoftxaSvivxi  oti  Tyv  xXviSsixv  viyipsvsv  ov%  yjTTOV  tov  Uv8lovm 
Utra  opinio  est  potior?  Ambae  sunt  perinde  absurdae  nec  fun- 
dum  ullum  habent.  Ludere  hoc  est  non  serio  aliquid  veri  do- 
cere.  Quid  facias  enim  nominibus  Aixyipxg ,  'Epfixyipxs  f 
Evxyipxg,  'Apisxyipxg ,  '  Avx%xyipxq  caeterisque?  Non  sunt 
autem  hae,  ut  appellantur,  hvftoXoyixi,  sed  merae  tysv&oXoyixi 
tam  futiles  quam  inutiles. 

In  §  7.  fityijvxi  tov  1AtJaa«.  Soli  Athenienses  in  iureiurando 
dicebant  vij  tIv  'Airfaku  et  vy  rbv  Uovsfiuy  in  caeteris  constan- 

ter  omnes  tov  9Airix\uva  appellant.     Causa  erroris  ex  Flor.  in- 

m       ~        i  m  m 

telligitur,   in   quo   tov  «Waa,   t£   «Waa,  tIv  xtt6\\  scriptum 

est  pro   'AirixXuvog ,  'A  WAAaw ,  *Airix\uvx.     Passim  eadem  de 

causa    apud    alios    mendose    scribitur    tIv     'AtJaa«    pro    tIv 

%Airi\\uvx. 

Legitur  in  Codice  tov  xirikk  §  7.   52.   53.   91.  135.  140. 
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152.    177.  tov  xtt6/\\  scriptum  est  in  §  136.  in  quo  errari  non 
poterat. 

Praeterea  ex  Fl.  lege  xx)  xvovcrxv  xvryv  ix  fiii  ovrug  ixov- 
<tyi$  xxrxswxi^  pro  xvova^g.  Agnoscimus  in  liis  Iamblichi  yer- 
bositatem ,  qui  prorsus  supervacaneum  ix  frii  ovtus  ixovvw  adiecit. 

In  §  8.  (Pythagoras)  virotyvofiivw  Ttje  Uo/Kvxpxrovg  rvpxvv[$o$  — 
vvxrup  Xxiuv  irxvrxq  fierx  rov  'EpftoixftxvTOf  fiiv  rb  Hvoftx, 
KpeuQvXov  $i  iitixxtovfiivov  (8$  ixiyero  KpeuQvXov  x7r6yovo$  elvxt 
'Oftijpov  %ivov  rov  iK0iy\T0v  yevhixi  <pi\oq  xx)  hixaxxXog  ruv 
xirxvruv),  fiBTx  tovtov  npbq  tov  QepeKviyv  $ieir6p6ftevaev.  Per- 
spicuum  est  quaedam  excidisse.  Frustra  igitur  nonnulla  leviter 
tentantur,  quum  lacunae  sit  quaerendum  supplementum.  Huius- 
cemodi  quid  Iamblichus  dixerat:  o$  ixiyero  KpeuQvXov  xn6yovoq 
elvxi  'Ofiiipov  !jivov  rov  vot^rov  (kx)  ^oxeT  r6re  rcp  Tlv6xy6px) 
yeviaixi  (pl^og  xx)  $t$xffxx\o$  ruv  xitxvtuv.  Deinde  post  longio- 
rem  irxpivfaviv  orationis  filum  resumens  de  more  dixerat:  fierx 
tovtOT  OTN  Trpbs  rov  <Pepexv$>fV  heir6pdfAevffev. 

Pythagoram  iuvenem  senis  Hermodamantis  auditorem  fuisse 
memoriae  prodidit  Diogenes  Laert.  VIIL  2.  ovroq  (Pylhagoras) 
JJKOuas  piv  Qepexviov  rov  Zvpiov  f  fterx  ii  tyiv  ixelvov  reXevrviv 
Jjxev  eU  Exfiov  xx)  yjxovrev  'Epftoixftxvrog  rov  &*oy6vov  KpeuQii- 
Xov  ijl^  irpsffQvripov.  Sed  adversis  frontibus  inter  se  pugnant 
lamblichus  et  Diogenes,  quorum  alter  Pythagoram  cum  Her- 
modamante  ad  Pherecydem  profectum  memorat,  alter  post 
Pherecydis  mortem  rediisse  Samum  et  Hermodamantem  iam 
seniorem  audivisse.  Numquam  te  ex  his  molestiis  expedies 
quoniam  multi  scriptores  leves  et  futiles  ix  ruv  tvx6vtuv  ttx- 
pxxovafixTuv  sua  componere  solebant  temporum,  rerum,  homi- 
num  perinde  ignari.  Negligentiores  etiam  et  ab  iudicio  infir- 
miores  quam  caeteri  sunt  Diogenes  et  Iamblichus. 

In  §  9.  iepbv  iietfixro  rcj>  'Air6/\/\uvi  Uv6i  £11  iviypx^xq.  Recte 
Fl.  xvMOI ,  ut  in  tali  re  semper  dici  solet. 

In  §  11.  tri  iQjfiov  ivroq  moKhM  I6%x  eU  Tt  Mi/\tjrov  xpbq 
Bxtijv   xx)   eU   UpiijVfiv   xpb   Blxvrx   hexoftlviii   rovq   vo(povq  xx) 
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rxg  xfvyelrovxg  Trixetg  O-eCpolrwev.     Desideratur  praepositio  xx) 
6IC  rxg  xsvyelrovxq  TriXetg. 

In  §  13.  i%iirXev<rev  e\g  ryv  JLtiivx  Quvet  re  xvtov  tcxt ptbx 
Treir 61  ffftivos  eJvxt  xx)  KAXu^  otiftevoq  ixeltev  xurcp  pqiovx  tjjv  eU 
Atyuirrcv  t<re<rtxi  $tx(3x<rtv.  Pro  ireiretffftivos  miruin  neminem 
vidisse  scribendum  esse  ireTujfiivos ,  quod  solus  F.  servavit. 

Ineptum  est  etiam  xx)  xxXu$  o\i(4.evos9  sed  tu  repone  xx) 
"AAKug  o\ifievog. 

In  sqq.  scribitur:  ivrxutx  A6  <ru(i(ZxXuv  rolq  Te  Mu%ov  rov 
QuaioXiyou  k poQyT AIC  xicoyivots  xx)  roTg  xXXotq  xx)  QotvixoTs 
UpoQxi/Txiq.  Legitur  in  F.  ivrxvtx  AH  et  $v<rtoxiyov  TpoQy  id 
est  irpoQiJTOT  (et  in  margine:  f*>u%o<;  b  QvvtoXiyoQ  irpotpTj). 
deinde  xx)  roTg  xXXotq  CpotvtxoTg,  leg.  QotviKlxoTg. 

In  §  14.  xx)  euXxfietx  rov  yt.y\  t/  xurbv  ruv  i^tofixt^ruv  fox- 
XxtHl  —  CpuXxrrifievA.  Necessarium  (PuXxrripLevO^  F.  obtulit. 
Praeterea  lege  rou  pij  rt  xurbv  —  itxXxt 6IN.  Gompendium  syl- 
labae  eiv  et  jj  vix  oculis  discernuntur  et  passim  baec  inter  sese 
confundi  videbis. 

Diserte  in  F.  scriptum  est  euXxfielx  rou  fuj  t/.  Kuster  de 
suo  substituit  Yvx  fjoi  rt. 

Sequitur :  irpoftxtuv  ort  —  xiciyovx  ruv  iv  A\yu7rru  iepuv  rx 
xuriti   u7rxpx6L     Alii   uirxpxovrxs.     Nempe  in  F.  scriptum  est 

U7TXp. 

In  §  14.  nautae  ex  Aegypto  Pythagoram  x<rftevot  ilit-xvro 
ttIiv  re  upxv  xutou  xepiijffxt  xx)  e\  xiroiolvTO  ryv  iroXuTtftlxv  irpo- 
ei&ipevot.  ive)  fiivrot  xre.  Emenda:  xtHoivto  et  TrpoSAifievot^ 
et  la-f/TA  fiivrot. 

In  §  15.  xxrx  rbv  tXovv  iyxpxruq  xurou  xx)  reftvug  —  5/«- 
TxTTovrog  xfietvov  nept  «vtOT  itxretivreg.  Verum  vidit  Kus- 
ter.  iixyovroq  reponens.  Deinde  lege  irep)  xvtON  itxretivrsg , 
ut  fert  omnium  dicendi  consuetudo. 

In  §  15.  excidit  copula  et  verba  male  divisa  sententiam  loci 
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perverterunt.  Editur :  —  ivi(3>j  xx)  viuicy  ixxSnrev ,  hdx  n&Xisot. 
ovx  IfJisXXsv  xvTolg  i(JL7cAito$  eaeaixt  vxvTtkXofiivoig  icot.p%  oXov  rbv 
tXovv  ,  i<pJ  ev6g  T€  xx)  tov  xvtov  v%viyt.ot,TO$  hifietvev ,  quae  Bic 
constituenda  sunt:  —  ixxttdev  hdx  fixKisx  —  vxvTtWofiivotg  (KAI) 
nxp    ohov  tIv  icXovv  iQ?  ivbg  —  trx^i^Tog  dtiftetvev. 

In  §  16.  Tbv  icp6<rKot7cov  evQwzoTXTCN  tcXovv  he^vvaxv.  Op- 
time  F.  svQv^txtA.  Non  erat  enim  o  nXovq  ev(pyj/xog,  sed  0! 
irbiovTeg. 

Saepissime  in  talibus  Godices  ultimas  literas  omittunt,  ut  in 
§  22  QtXoTift^TXTx  xx)  <ncov&xlooq  in  F.  legitur  QiXoTtftl ,  et  sic 
passim.  Itaque  nostrum  est  ubique  constituere  sitne  adiectivum 
an  adverbium  an  nomen,  quoniam  (3e(3xtoTXTog  et  (3e(3xt6TXTx 
et  (3e(3xt6T>iTx  eodem  modo  scribuntur. 

In  §  17.  (ii%pi  rij<;  evTvxts&TW  GUfA(3xvti$  xvToTg  xx)  xxvfixv- 
tov  IIAPOAON  etg  T>fv  Aiyvnrixv  %6vx  tov  rxxQovg  icpoaoxw* 
Pro  Tcxpiiov  Florentinus  icxpohov  habet.  Utraque  lectio  mendosa 
est.  Reponendum  esse  arbitror:  xx)  xxvfzxvTov  irxp9  oAov  (rbv 
ttXovv)  e)g  tw  AlyvTTTtxv  %6vx,  ut  supra  §  13.  icxp  oXov  Tbv 
tcXovv  i(p*  evbg  axhwtog  hif^eivev. 

In  §  17.  Pythagoras  expositus  in  littore  Aegypti  refectis  cibo 
viribus  e)g  Txg  iyyvg  Wtfooofre  avvotxlxg.  Manifesto  mendosum 
est  hieaae.  Coniiciunt  heffcbQH,  sed  itxauSijvxi  frequenti  om- 
nium  usu  de  iis  dicitur  qui  ex  praesenti  periculo  elapsi  in  pa- 
triam,  aut  ad  suos,  aut  in  tutum  denique  salvi  et  incolumes 
pervetierunt ,  quod  non  cadit  in  Pythagorain,  qui  sine  ullo  dis- 
crimine  ex  ora  maris  in  proxima  habitacula  se  recepit;  sed 
nihil  quod  probabile  esset  ex  hhuvev  extundere  potui. 

In  §  17.  i7ctKlv*i<rxvTig  Te  oaov  elxov  xxpoipvuv.  Kusteri 
emendationem   iictvfaxvTeg  F.  confirmavit.     Deinde  scrib.  0?rOI- 

fcep  xx)  TcpoixeiTo  xvTolg  b  wKovc  pro  ovOTTcep. 

In  §  18.  ov  icxpxhelicuv  ovTe  xxovvACGAl  —  ovTe  xvipx  —  ovTe 
TeteTviv.  Foedissimum  mendum  est  axovvxvdxi.  Etiam  nunc 
Fl.  lucem  et  salutem  attulit,  in  quo  est  out§  xxovaMA.     Idem 
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in   sqq.  ovrs  TeXeT^v  tuv  birClCtyxoTe  Ttfiufiivuv  solufl  servavit 
Iamblichi  manum  iTrOTitJTrore. 

In  §  19.  vnl  tuv  tov  Kxft(3virov  xixftxkuTtrSelf.  Optime  F. 
et  usitato  more  vrb  tuv  vvv  xxfiQiiffifi. 

Post  pauca  legitur:  Seuv  Spyrxelxv  ivTehes&Tviv  ixpxSuv,  nul- 
lam  opem  fert  F.  sed  etiam  sine  libris  satis  constat  ivTekiexTA 
verum  esse. 

Ibid.  toU  fixyote  xvfi.tvotc  avvitxTplxfjxc ,  quod  Kuster.  coniecit 
&vfi.ivoiq  xvfievoc  diserte  in  F.  scriptum  est. 

In  sqq.  £aa«  ts  iuiexx  CTN$/*rp/tp#$  Inf.  Vera  lectio  est 
in  F.  luiexx  TlPOChxTpfyxc. 

Nulla  fide  dignum  est  quod  Iamblichus  narrat  Pythagoram 
per  XXII  annos  in  Aegypto  et  XII  annos  Babyione  cum  Magis 
una  fuisse,  sed  de  Pythagorae  aetate  et  lamblichi  in  notandis 
temporibus  negligentia  alio  loco  commodius  dicetur. 

In  §  21.  (iviievlc  ovv  xvtu  irpovTPixovroc  ftyie  yvqvtuc  ipeyo- 
fiivov  tuv  ft&Sti ftuTuv.  Paene  risum  movet  *poGTpi%ovToc ,  quod 
diserte  in  F.  scriptum  est.  Reperta  est  olim  vera  lectio  ab 
Heraldo  et  Reinesio  et   a   Eustero   probata   ftviievoc   ovv  xvtq 

vpoaSxovToc. 

In  §  21.  Pythagoras  yevvxt  tcxvtuc  ifiovteTO  Ttjc  tuv  fixSy- 
fixTuv  xxMovijc  tovc  icxTpiuTxs.  Nesciebat  Iamblichus  quam 
inepte  loqueretur.  Nempe  tcxt  ptuT  xt  oi  iovXol  eivtv  *AA>j- 
\uv ,  ut  Photius  scribit ,  et  irxTptuTxt  de  hominibus  dictum 
(non  de  equis)  et  u  ttxtpiutx  constanter  de  servis  et  a  servis 
inter  se  confabulantibus  usurpantur,  qui  communem  pairiam 
habebant,  sed  civitatem  non  habebant.  Gomicus  apud  Athen. 
pag.  487.  c. 

xx)  icxvv  tic  evxxlpuc  itpoiclvu ,  Qyo) ,  <ro) , 

WXTplUTX. 

Pherecrates  apud  Schol.  Aristoph.  Av.  1294. 

olfAXi  i$  xvtov  xtvlvvevretv  eic  tw  AtyvirTov  (add.  iivrx) 
####  jyx  y^  Zvvixy  Tdtat  Avxovpyov  icxTptuTxtc. 
demonstrat  hoc  vocabulo  Lycurgum  esse  %ivov  xx)  (ixp(3xpov. 
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In  vicinia :  yevaxt  fikv  itxvtus  —  ei  xx)  fin  ixivTxg  &X)?  ovv 
iicivoix  xx)  fiedoicj).  Periit  necessaria  vocula  ih.x'  ovv  imvoix 
T6  xxt  (istiiu. 

In  §  21.  irxpxTypvicrx;  evQvu;  Ttvx  —  aQxtpltyvTx  tuv  Qt\o- 
yvftvxsovvTuv  piv  kx)  rufixrxovvTuv ,  irevijTflN  y  xXXus  kx) 
xTropuTipflv.  Corrigendum :  TrivyTA  3*  xX\u$  xx)  airopuTepON. 
Yitii  origo  manifesta.  Gompara  Dionysium  Halic.  A.  B.  pag. 
1763.  tuv  iirxtvovftivuv  Ttg  $/'  xpSTijv  xx)  tx  woXifitx  xhxtf&os. 
et  pag.  1052.  xvipx  tuv  fjfis^fiivuv  (ih  S/i  irevixv ,  tx  $h  iro- 
Xifux  yevvxlov. 

In  §  21.  Xoytvxfisvoq  oti  6U7rei6>j  ?£•£/  */  tx  iirtTifaetx  SKirXex 
[ti$]  xvt$  ifispifivouvTi  7rxpi%oi.  Scribe  TXTriTvilstx  et  expunge 
absurde  additum  t/$,  quasi  de  ullo  alio  quam  de  Pythagora 
ipso  haec  dici  possent. 

In  §  22.  viroe%o(iivov  $i  tou  vsxviou  —  tw  $/*  xptdfiuv  f&xtwtv 
xx)  yeufieTpixg  ivxyetv  xutov  iiretpxTO  iir  xfixxos  tx$  exxsou  xiro- 
ieiZets  iroioufievog.  Recte  adscripsit  Kuster.  „haee  utique  sana 
este  non  potsunt.  QuU  enim  sic  Oraece  loqualur"  Sed  quod 
ipse  coniecit  et  Eiessling.  probavit  nullam  habet  veri  speciem. 
Diu  me  hic  locus  torsit:  tandem  aliqua  lux  affulgere  coepit. 
Legendum  esse  existimo:  "Ayetv  xut6v  pro  ivxystv,  et  fixdttaiv 
delendum.  Dixerat  Iamblichus:  THN  $/'  xptOfiuv  xx)  yeupe- 
Tpixg  xyetv  xutIv  iitstpxTO ,  ubi  tralaticio  more  o$iv  cogitatione 
supplendum. 

Fugiebat  hoc  sciolum,  qui  nomen  deesse  opinatus  de  suo  in- 
seruit  t^v  $/*  xptdpuv  [fta$>i<nv]  et  sic  corrupit  omnia.  Quam 
recte  dicatur  xyetv  tivx  ohiv  tivx,  et  iyetv  tivx  t^v  3/'  iptt/nuv 
xx)  yeufisTpixg  non  opus  est  multis  exemplis  ostendere.  Satis 
est  duos  locos  adscribere  ex  Xenophontis  Memora6ili6us  II.  1.  29. 
iyu  11  pxiixv  xx)  (2px%axv  (iliv  del.)  iir)  Tyv  euixt/xovixv  xt-u 
<ts.  et  IV.  6.  15.  $tx  tuv  fixXisx  ifioXoyoufiivuv  iiropeueTo^  et 
post  pauca:  ug  txxviv  xMv  Ivtx  hx  tuv  Soxouvtuv  to7$  ivtpu- 
7roi$  xyetv  tou$  Xiyovg. 

In  §  22.  TrxvTig  e%ijfixToe  [S  fci  hxypiftfixTog  sic  F.]  fitativ 
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nxpel%e  t£  vexvix  Tpiu(3oXov.  Kiessling  sensit  3  fct  itxypxpfix- 
to$  alienae  manus  esse  additamentum.  2,%>if*x  est  nomen  anti- 
quum  et  obsoletum,  \%txypxfifix  vulgare. 

In  §  23.  vvvtiuv  rb  ySvifievov  i  <ro$o<;  —  irevlxv  vireTifzvivxTO. 
Recte  F.  t3  ylvipevov,  quod  loci  sententia  requirit.  'Ttw/- 
fixrixt  pro  irpoCpxai^eo^ixi  frequens  est  sed  apud  seriores  et  dete- 
riores,  et  locus  in  quo  yersamur  ab  ipso  Iamblicho  scriptus  est 
ut  yitiosa  et  loquax  oratio  arguit,  veluti  ovx  xv  exuv  xttosxi* 
ovii  xiriff%otTO,  irevlxv  xx)  xiropixv  tuv  Tptu(3i/\uv,  etg  iropto-ftbv 
tuv  xxl*  yftipxv  xvxyxxiuv  xx)  Ttjg  icpyfttpov  Tpocpijg ,  xvovvfTOiq 
fjLXTxtovovvifj(.x7iv  et  sim. 

In  §  24.  xXKx  xx)  %upU  tovtuv  olig  T*  elfi)  fixvtxvetv.  Lege 
oJig  ilfit,  id  est  7rpotvfiovfixt. 

In  $  24.  xxtx  yxp  exxgov  v%>jfix  Tptu(3o/\ov  xxMg  aoi  xvti- 
wxpi^u.  dele  molestam  copulam  et  lege  Tptd(3o/\ov  xvt6$. 

In  §  25.  xiyeTxt  —  txvfixeitjvxt  xvtIv  7rep)  t^v  AijAw  irpovth- 
Uvtx  [xvtIv  del.]  irpbs  tIv  xvxifzxxTov  /\eyifievov  xx)  tqv  Tevi- 
Topoq  %Airi/\/\uvoq  ftoofJLov  xxt  tqvtov  tepxrevaxvTX.  Et  res  et 
oratio  laborat.  Emendandum  esse  arbitror:  irpbs  tIv  xvxI/hxxtov 
/\eyifJievov  \xx)  del.]  tov  Tevhopos  %  Airi>./\uvoq  (3ufzbv  xx)  tovtov 
MONON  iepxirevvxvTX.  cf.  §  35.  ots  eU  AijAav  xxTiicXevvev. 
ixel  Te  yxp  irpbg  fiivov  Tbv  (3uftbv  Tbv  tov  Tevhopog  %Airi/\/\uvo$ 
irpovevZxfievoq ,    og    (tivog   xvxifixxTiq    istv ,  eixvfjt,xvtvi  irxpx  ToTg 

iv    TJJ    VVJfJU. 

Diogenes  Laert.  VIII.  13.  narrat  Pythagoram  (Supbv  vpoaxv- 
vwxi  fiivov  iv  &i\j\u  Tbv  ' Airi\j\uvoq  tov  Tevhopog  —  itx  Tb  irv- 
povg  xx)  xptixs  *x)  (tx  del.)  iriirxvx  ytAvx  Titevtxi  iir%  xvtov 
&vev  irvpig ,  iepeTov  $i  fJLyiiv. 

Haec  omnia  ex  uno  et  eodem  fonte  manarunt.  Ex  iis  autem 
quae  Diogenes  continuo  addidit:  u$  (pwtv  'Api^QTix^g  iv  AjjA/«v 
iro/\tTeix  facile  colligas  illius  rei  notitiam  Aristoteli  deberi.  Quod 
autem  dixit:  Tbv  (3upbv  tov  %Airi>.7\uvoq  tov  Tevhopoq,  2g  ieiv 
tirtvtev  tov  xepxT ivov,  oculatum  testem  arguit. 

Est  etiam  alius  eiusdem  rei  testis  et  auctor  Timaeus  apud 
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Censorinum  de  D.  n.  cap.  2.  Deli  ad  Apollinis  Genitoris  aram, 
ut  Timaeus  auctor  est,  nemo  hostiam  caedit.  Timaeus  in  libro  IX 
Hutoriarum  plurima  de  Pythagora  et  Pythagoreis  scripserat, 
quorum  pars  aliqua  sine  auctoris  nomine  et  alibi  et  potissimum 
in  Diodori  Siculi  Excerptis  ex  libro  X  superest. 

In     §     26.    V0fll%0VT£$    TTSp)    TUV    KX>.UV  iv    TOUTU    Tcj)    t6iTU    7T0I~ 

eTabxt  t^v  &twiv  ,  iv  $  xxTevxeuxaev  i  txvtuv  toutuv  ttoiwx* 
pevos  tw  iirt/zixetxv.  Optime  F.  vofiityvTeg  leTv  irep)  tuv  xxKuv. 
In  fine  pro  iv  $  xxTevxeuxvev  corrige  *ON  xxTerxeiixo-ev. 

In  §  27.  too-outov  Ityveyxev  usepov  tuv  ToTg  ixeivou  ^x6vtfix<ri 
Xpwxftivav.  Transpone  itijveyxe  tuv  usepov.  Praeterea  offendo 
in  ToTq  ixeivou  fAxSiifixvt.  Optime  intelligerem  rolg  ixelvou 
GTPyfixvt.  cf.  perelegantem  Dicaearchi  locum  in  §  43.  t*jv  irxt- 
ieixv    iirtietxvuuv    xotvijv    ouffxv   eutyutxv   tuv   iv   hxxsu    ry  yivei 

TCeitpUTeUxiTUV *     TX     yxp    ixeivUV    e&pijflXTX    TXUTX    TOTc    XhhQtq 

yeyovivxt  irxibeixv. 

In  §  27.  Uu6xyipxq  b*h  auveTiheve  Ttjv  irep)  tuv  oupxviuv  iirts%- 
(WV  xx)  TxTg  xiroiei^ecnv  xuTijg  oXxtq  xptdftvTtxxTg  xx)  TxTq  yeu~ 
(leTptxxTq  IteXxCSlS.     Gorrupta  sunt  ultima   sed   in   uno  verbo 

Florentinus  verum  servavit.    Scriptum  in  eo  est  S/iA,  id  est  hi- 

A<xB6N,  ut  alibi  kxt{%  et  irxpix ,  et  est  hoc  compendii  genus 
in  \x@eTv,  Kxfiuv  et  sim.  frequentissimum.  &ti\xvev  pro  hvtXx- 
<T£v  aperte  absurdum  est.  &txkx(3eTv  noto  usu  est  exponere, 
explicare,  explanare,  et  pro  xut^  reponendum  xut^v.  Restat 
scrupulus  in  oXxtq  et  in  articulorum  usu,  de  quo  alii  viderint. 

Legitur  §  33.  xxTth  pro  xxTtXx(ievy  et  §  147.  vxpix  pro 
irxphhxfiev. 

In  §  28.  —  (iouXofJiivuv  xotvuveTv  rifc  xxp%  ixeivOt  irxiieixc. 
Corrigendum  irxp%  lxeiv£ll.  Etiam  alibi  sic  peccatum.  Of.  §  92. 
Recte  dicitur  irxiieud^vxt  nxpx  Ttvt ,  non  irxpx  tivoc  ,  neque  com- 
paranda  sunt  i  irxp%  i/xou  xiyoc,  jj  irxp  iftou  euvotx,  tI  irxp% 
ifiou  lupov  et  sim.  quorum  diversa  est  ratio. 

In    §    28.    <ruvi$uv    oti    toTc   t%c   irxrpfooc   viftotc    7ret6o(iivlW 
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%xteirbv  xvtov  fJchovTOC  (pikocotpelv.  Bem  acu  tetigit  KnsteruB 
X6i66[A6vov  et  [ikvovTx  reponens  et  hinc  dicit  „patere,  quam  male 
liber  kic  Iamblichi  a  librariis  acceptus  sil." 

In  F.  diserte  scriptum  est  7rei66f*evov  et  f*ivovrxy  sed  sic  ut 
palaeographiae  imperitus  aliquis  facile  in  terminatione  errare 
possit,  ut  apographorum  scriptores  erraverunt. 

In  §  28.  (pevyuv  —  rifv  vep)  xxi&elAQ  i\iyuplxv.  quod  solum 
Graecum  est  irep)  a-a/Jf/AN  F.  obtulit.  Quemadmodum  enim 
dicitur  ff7rov$x%6iv  T*P'  Tl*  s*0  contrario  sensu  hXiyupeTv  irepl  n 
dicebant. 

Est  in  vicinia  §  28.  locus  qui  Grotone  sanior  in  omnibus  Co- 
dicibus  fertur  sed  Criticorum  erroribus  multifariam  vexatus  et 
ultro  vitiatus  est.  In  F.  et  in  apographis  sic  legitur:  xTryjpev 
eU  TW  '\tx\Ixv  TrxrpHx  tyyaxfievos  ryv  TAf/oNXlN  su  i%6vruv 
irpbg  to  [ixv6xveiv  oUiKuq  l%ov7xv  %upxv.  Beliquas  infelices  cor- 
rectiunculas  silentio  praetereo;  pro  irheiovuv  in  textum  receptum 
est  irXeiovcu;  et  sic  omnis  sana  interpretatio  periit.  Sequiorum 
consuetudo  fert  ut  oIsikus  e%eiv  sit  (pepeiv  $vvxv6xt .  et  sic  quae 
regio  virorum  ingeniosorum  ferax  est  dicitur  xvlpuv  evCpvuv  o/V/- 
Kug  l%eiv.  Pro  evCpvuv  Iamblichus  dixit  ev  i%6vruv  irpbg  rb 
[ixv6&veiv  et  Pythagoras  Italiam ,  quae  complurium  aculorum  triro- 
rum  ferax  essel,  pro  patria  habuisse  narratur,  id  est  rijv  nXeio- 
vXlN  ev  1%6vt£IN  irpbg  Tb  fixv6xveiv  oWikus  l%ov<rxv ,  plane  ut 
in  Codicibus  scriptum  est.  OIsikuc  l%eiv  idem  est  quod  oUikov 
ehxt  ex  perpetua  Graecorum  consuetudine ,  ut  dicitur  xvxyKxiuc 
l%eiv,  ixiyupuq  i%£w,  *5.  kxXus,  ip6uq  l%etv  et  alia  innume- 
rabilia. 

In  §  29.  (Pythagoras)  iroXXove  l<r%e  fyxurxe  uge  UopeTrxi 
' lGE&KO<riovq  xvrbv  &v6puirove  fo%yKkvxi  oi  [a6vov  vw*  xvtov  kski- 
Wfiivovc  elg  tjjv  QiXovoQixv  Jje  [t£T£$i$ov ,  x\\x  kx)  rb  Xeyipevov 
KOivofiiovg  —  yevojzivovg.  Consentiens  vox  testium  omnium  est 
non  sexcentos  sed  trecentos  fuisse  in  Pythagorae  sodalitio  rovg 
KOivofiiovc.  Itaque  TPlxKoelovg  verum  est.  Facile  haec  confun- 
debantur,  quia  rp  uno  ductu  sic  scribitur  ut  ?  esse  videatur. 
Diogenes  Laert.  VIII.  8.  (Pythagoras)  elo^x<r6n  avv  roTq  (ixSttrxTc, 
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0/     X€p)     TOUg    TplXXOfftoVS    !vT€C     WXOVOfJLOVV    XptfX   TX    KOXlTlXX    U?£ 

vx&bv  xpisoxpxTlxv  elvxi  tjji/  KoXtTtlxv,  ubi  plura  Menagius  at- 
tulit.  Multo  plures  habuit  Pythagoras  auditores,  qui  xxowpx- 
tixoI  appellabantur  neque  fortunas  suas  omnes  in  commune  con- 
tulerant,  de  quibus  dixit  Diogenes  Laert.  VIII.  15.  tuv  lijxxo<rluv 
ovx  s>*xttovc  iir)  tw  vvxTeptvijv  xxp&xviv  diryjvTUV  xvtov.  Iam- 
blichus  §  30.  xx)  ovtoi  fih  (oi  Tptxx&atoi)  foxv  oi  0iXoao$ovvTsc  9 
oi  is  iroMo)  xxpoxTx),  ovc  xxovfT/xxTiKOvg  xxXovviv.  Sunt  haec 
cum  superioribus  arcte  coniungenda.  In  sqq.  lacuna  est  sic  ex- 
plenda:  (ovtu  ii  itxvtxc  etg  sxvtIv  ivhpsipsv  u?e)  iv  ftt$  (i&vov 
xxpoxtret  xts.  ex  Porphyrii  viia  Pythag.  §  20. 

De  numero  trecentorum  luculentum  testimonium  est  apud 
ipsum  Iamblichum  §  260.  ubi  Pythagorae  accusator  turpe  esse 
ait  tovc  TptxxovTx  fivpixiuv  Trep)  tov  TpxsvTX  iroTXftbv  nsptysvo- 
ftivovc    wrb   tov    XIAIOCTOT    fiipovc    ixslvuv    iv   xvt%  tJ  irdXei 

<pXV>jVXt    XXTSSXVIXVflivOVC. 

« 

In  §  30.  irteiovec  tj  3/^/A/o/  to7c  K&yoic  liw^HCAN  &X\* 
hfiov  (tvv  itxkt)  xxi  yvvxi^i  xt\.  Huic  quoque  loco  salutem  at- 
tulit  solus  F.  in  quo  ita  scriptum  est:  — Iwa^dHCAN ,  xlps- 
Uvtsc  xvto)  xxtx  xpxToc  ovtuc  uss  ovxht  olxxis  #x&HCAN 
x\Xx  ifAov.  Eepetitum  in  vicinia  HCAN  lacunam  peperit. 
Restat  vitium  in  olxxbs  xiriswxv ,  sed  quia  sententia  manifesto 
haec  est:  non  amplius  domum  rbdibrunt,  in  promtu  est  xire- 
NOswxv. 

Idem  mendum  est  in  Porphyrii  vita  Pythagorae  §  20.  fitq. 
fjtdvov  xxpoxact,  uc  (pyat  Nixdfixxoc ,  ijv  iirtfixc  Tijc  *1txXix$  tts- 
TtoivtTxi  ir\iov  vi  S/a-^/A/ot/r  ixslv  toic  Xoyoic ,  uc  fivfxhi  olxxis 
xirosijvxi  #AA'  ifzov  (tvv  tcxiq)  xx)  yvvxtfyv  jctJ.  Yides  unde 
Iamblichus  sua  sumserit,  sed  pro  xirosyvxt  necessario  xwdNO- 
CTHCAI  est  restituendum. 

Simul  ex  utriusque  loci  comparatione  hoc  discimus  Iambli- 
chum  ubi  eadem  narrat  quae  Porphyrius  non  ea  ex  Porphy- 
rio  describere  sed  ex  communi  fonte  sumere,  ut  h.  1.  ex  Ni- 
comacho.  Conficimus  hoc  ex  eo  quod  de  re  eadem  non  ambo 
iisdem  verbis  neque  eadem  sententiae  conformatione  utuntur,  ut 
h.  1.  factum  videmus.  Iamblichus  enim  Nicomachum  pressius 
sequitur  quam  Porphyrius. 
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In  §  34.  ixtTOM  rtg  uvxspe)  xx)  &vxx£Qa\xluo,ic  [r/$]  ruv 
avrcj)  ioxouvrav.     Alterum  rtq  vitiose  repetitum  delendnm  est. 

In  §  35.  xxrx  ryv  '0\vfA7rt£$x  t>jv  isvripxv  iir)  rxlc  etyxovrx 
xxd*  w  'Epu£!&x<;  i  XxXxfisbc  sxiiov  ivlxfjtrsv.  Yerom  nomen 
seryat  y)  'Otoj[A7rtx$a)v  xvxypxtyvi  ad  Olympiadem  LXII.  apud 
Rutgersium  pag.  23.  'Epvfyxc  XxXxtisu;  gxhov.  In  Italiam 
igitur  venisse  dicitur  anno  532.  quod  minime  congruit  cum 
narratione  eorum  qui  Pythagoram  in  Aegypto  a  Cambyse  cap- 
tum  (anno  525)  per  duodecim  deinceps  annos  in  Asia  vixisse 
auctores  sunt  in  §  19.  Sed  in  exquirendis  temporibus  nemo 
est  Iamblicho  indiligentior ,  qui  modo  hunc  modo  alium  aucto- 
rem  secutus  temere  miscet  omnia.  Quod  autem  diserte  ponit 
Olympiadem  LXII  videtur  bonum  auctorem  habere,  ut  colligo 
ex  Giceronis  loco  de  Rep.  II.  15.  ^quartum  iam  annum  regnanie 
Lucio  Tarquinio  Superbo  Sybarin  et  Croionem  et  in  eas  ItaUae 
partes  Pythagoras  venisse  reperitur.  Olympias  enim  secunda  et 
sexagesima  eadem  Superbi  regni  initium  et  Pythagorae  declarat  ad- 
ventum.  Ex  quo  intelligi  potest  anno  fere  centesimo  et  quadrage- 
6imo  post  mortem  Numae  primum  Italiam  Pythagoram  attigisse  ne- 
que  hoc  inter  eos  qui  diligentissime  persecuti  sunt  temporum  annales 
ulla  est  umquam  in  dubitatione  versatum."  Congruunt  inter  seee 
haec  omnia.  Tarquinius  regnare  coepisse  narratur  Olymp. 
LXII.  1  (anno  532),  Pythagoras  eiusdem  Olympiadis  anno 
quarto  (quarlum  iam  annum  regnante  Tarqninio)  in  Italiam  venit, 
Numa  circa  annum  673  e  vita  excessisse  credebatur.  In  his 
quae  de  Numae  et  Tarquinii  aetate  narrantur  fidem  nullam  ha- 
bent,  sed  faciunt  ad  Pythagorae  aetatem  definiendam  nonnihil, 
si  sic  ab  Aristoxeno  ipso  est  memoriae  proditum ,  de  qua  re 
alio  loco  videbiraus. 

Non  est  dubium  quin  Cicero  tam  confidenter  haec  affirmans 
constare  inter  eos  qui  diligentissime  persecuti  sunt  temporum  anna- 
les  Pomponii  Attici  Annales  sit  secutus,  de  quo  libro  et  Corne- 
lius  Nepos  in  vita  Attici  cap.  18  diligenter  retulit  et  Cicero 
passim,  ut  in  Oratore  §  120.  Cognoscat  Orator  rerum  gestarum 
et  memoriae  veteris  ordinem,  maxime  scilicet  nostrae  civitatis,  sed 
et  imperiosorum  populorum  et  regnm  illustrium,  quem  laborem  nobis 
Attici   nostri  levavit   labor,    qui   observatis    notatisque   temporibus, 
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nihil  quum  illuetre  praetermitteret ,  annorum  scptingentorum  memo- 
riam  unico  lihro  colligavit.  Intelligimus  igitur  Atticum  in  Jn- 
nali  in  notandis  temporibus  Olympiadum  ordinem  esse  secutum, 
et  ad  Olympiadis  LXII  annum  primum  retulisse  regni  Tarquinii 
initium;  ad  quartum  Pythagorae  in  Italiam  adventum,  in  cuius 
testimonio  quod  de  Pythagorae  aetate  traditur  certam  et  explo- 
ratam  fidem  habere  existimo,  idque  ex  Aristoxeno  Atticum  in 
suos  annales  retulisse. 

In  §  36.  fat  ryq  vxyvivw  xxtx  (Zuiou  ispufiivw.  in  F.  scrip- 
tum  est  iiriCTPuftivw ,  in  quo  latet  i7rtCTPOftivw ,  quod  apud 
Porphyrium  servatum  est.  Evpetv  cum  compositis  proprie  po- 
nitur  de  piecatorum  retibus  et  everriculis,  ut  trahi  apud  Romanos. 

In  sqq.  ov$e)$  iv  tovovtu  Ttjg  ipttfifoeug  tov  XP^V0V  '*  T0V 
vtixTog  fietvxvTUv  xTciirvevaev  IsuT&q  ye  xvtov.  Recte  F.  ixTbg 
vixTog  et  iCpesuTig  ye  xvtov.     Praeterea  ex  Porphyrio  recipe  iv 

tosovtu  —  xpovu  pro  tov  xpivov. 

Memoriae  proditum  ed  (in  §  37)  Pythagoram  adolescentibm  in 
palaestra  \iyovg  Ttvxg  $t*te%6$ivxi ,  If  uv  etg  Tyv  VTrouiw  ir&ps- 
xxXet  t*iv  7rep)  Toug  Trperfivripove  X7ro$xivuv  h  ts  tcJ)  xivfiu  xx) 

T$    (3lu    Kx)    TX7f    Ttiteft    Xx)    TJJ    <pU<T€t  flxXXOV    TlflUfieVOV  TO   TCpO^- 

yovfievov  j}  to  t£  xpdvcP  wiftevoVy  olov  tjjv  xvxToXijv  t%$  itireug  9 
Tyv  su  Ttjg  evicipxg,  Tyv  xpx*lv  rijg  TeXevrijg ,  tjjv  yiveatv  Tijg 
(ptopxg.  —  xx)  xx&iXov  Tovg  filv  Seoug  tuv  ixtfiivuv ,  ixelvovg  $s 
tuv  iifitUuv ,  Toug  vipuxg  ie  tuv  xvSpuTruv ,  ix  tovtuv  ie  Tovg 
xtTtouq  tyjs  yevheug  To7g  veuTipotg.  Compara  mihi  cum  his 
Diogenem  Laertium  VIII.  22.  Tovg  Ttpevfivripovs  Ttfixv  ie7v  t$ 
Trpoyyounevov  tc?  XP°'vV  rt/ziuTepov  tiyovftivovg,  ug  iv  xivftu  fih 
xvxto\*iv  iureufy  iv  (Slu  $h  &PX*1V  reheuTijg ,  iv  %ujj  3£  yivevtv 
QSopxg*  xxi  deovg  fttv  tixiftivuv  icportfixv ,  ifpuxg  $h  xvtpuTruv , 
xvdpuTruv  ii  ft&Xtsx  yovixg.  Perspicuum  est  utrumque  locum  ex 
eodem  antiquo  scriptore  esse  descriptum ,  quem  equidem  Timaeum 
esse  arbitror,  qui  in  libro  IX  et  X  tuv  *\tx\ikuv  xx)  Etxekixuv 
multa  de  Pythagora  et  Pythagoreis  scripserat,  quae  Diogenes 
in  Pyihagorae  vita  concinnanda  in  rem  suam  convertit  saepius 
laudato  Timaeo,  nonnumquam  sine  nomine. 

II.  2I 
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Multa  ex  hac  parte  Hittorianm  Timaei  Diodorus  Siculus  re- 
cepit  in  librum  X,  cuius  nunc  nil  nisi  exilia  quaedam  excerpta 
supersunt 

Ex  [amblicho  supplendus  est  Diogenes  sic :  ttouq  /iiv  ixipovuv 

TcporifAxv ,  (ixifiovxq  li  ypuuv) ,  ijpuxq  $i  ivipuicuv. 

In  §  38.  Pythagoras  dicebat  liberos  parentibus  suis  rykixxv- 
ryv  ttytiXttv  %iptv  falxijv  otv  b  rtrt^tuT^xuq  iicoioiii  r$  ivvytivrt 
icihtv  xurbv  tiq  rb  (puq  iTxytiv.  Legendum  tiq  rb  0uc  iNiyttv. 
Quemadmodum  enim  constanter  dicitur  xxriyttv  tiq  *At$ou, 
eodem  modo  *£  "Atiou  sive  tiq  rb  Quq  iviyttv  usitatum  est 
dicere.  Plato  de  Rep.  pag.  521  c.  icuq  rtq  ivi^tt  xvrovc  tU 
Quq  f  uartp  it;  Siiou  xiyovrxt  3>}  rtvtq  tiq  $touq  ivtXttlv) 

In  §  38.  Pythagoras  dicebat  ncivruv  xxropiouvruv  incb  tuv 
iyyivuv  xirlouq  tlvxt  rouq  Tcpoyovouq.  Recte  F.  vivruv  ruv  xx- 
rop$.  Deinde  recipienda  est  Kiesslingii  emendatio  xxrop6£l&Gv- 
ruv.  cf.  §  215.  icoXXx  (jlIv  ouv  tovtuv  l%ot  rtq  xv  xiyttv  TtXflffplX 

XX)    TCOXKXXtq    XUTUV    XXTOpiutivTUV. 

In  sqq.  iv  otc  ouh*tvbq  Ixxttov  ixvrovq  tutpytrttv  iicoittxvvvrtq 
tiq  ouq  ou%  oJov  Tt  h)v  i^xfixprivttv.  Perspicuum  est  lacunam 
multa  verba  absorpsisse,  ut  locus  neque  intelligi  possit  neque 
emendari. 

In  §  39«  Pythagoras  dicit  noWobc  —  irxpx&tiuxivxi  rovq 
(ZxvtXtuovrxq  ruv  Stuv  ryv  fAtpityftiviiv  QtXosopyixv  icxpx  tuv 
rixvuv  Tcpbq  tw  vicip%ourxv  vutyyixv  tuv  yoviuv  xxty  ixvrovq 
irotiiffxvSxi  irtQiXoTETifJUjfiivovc.  Barbarum  hoc  quidem  est  pro 
ictQtXoTifivinivouq.  Pro  Tcotfaxetxt  optime  F.  Tctpncotfoxatxt  ser- 
vavit.  O/  (SxatXtuovTtq  ruv  Stuv  sunt  Iupiter  et  Iuno:  nam 
sequitur  rbv  fiiv  riiv  'Aitjvxv,  ryv  b*i  rbv  "HQxtsov  ytvvijaxi. 
Saepe  Rex  et  Regina  appellantur  oi  (ZxvtXtlq  aut  oi  ftxatXtvovrtq. 

In  §  40.  iTCoiti^ttv  rolq  Kporuvtirxtq.  Infinitivus  suspensus 
est  nec  habet  quo  referatur.   Legendum  esse  arbitror  «fl-63*/£6N. 

Post   pauca:    iicttyxlvtro    li   xxi   rxtq   icpbq  iXX^Xouq  bfithixtq 
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ovTuq  xv  %pu(iivovq  67ciTvy%xvetv  ug  (liKKovvt  Tolq  (tkv  (pixotq 
(jt,yibi7C0T6  i%6po)  KXTxsijvxi,  TOtq  V  i%6po7q  uq  Tx%tqx  (pixot  yl- 
yve<r6xi.     Brevius  sed  ex  eodem  fonte  Diogenes  VIII.  23.  «AAij- 

Xoiq  T€  0(JLtXelv  c&q  TOvq  (iev  QiXovq  i%6pobq  (*,>)  TCOtijaxt ,  TOvq  3' 
e%6povq  (piXovq  epyx<Txa6xt. 

In  §  40.  (leXeTxv  iv  (tlv  Ttp  Tcpiq  Tovq  7cpe<r(ivTipovq  evKOfffilx 
r^fv  Tcpiq  Tovq  TCXTipxq  evvotxv ,  iv  Ji  rjj  Tcpiq  xAAovq  QtXxv6pu- 
Tcix  Tyv  Trpbq  Tovq  x&eXQovq  xotvuvixv.  Quis  praesertim  admo- 
nitns  dubitabit  pro  xXXovq  restituere  xXXHAcvql  Cum  adoles- 
centibus  in  palaestra  sic  Pythagoras  agebat:  maiores  natu  ut 
parentes  revereri  oportere ,  aequales  ut  fratres  amare. 

In  §  41.  etTX  TcposTpiTTtTO  6eupelv  [xf;tov]  Sti  (tivyq  tuv  xperav 

TXVTyq    (Tijq   ffCQCPpoffvvtjq)    kx)    TXti)    kx)  7cxp6ivu  kx)  yvvxtKt 

xvTiTcoteivdxi  7cpo<riliK6i.  Miror  quo  pacto  Eiessling.  xfqiov  a  Kus- 
tero  damnatum  retinere  potuerit.  Solebant  lectores  in  libri 
margine  adscribere  dpxTov,  %pfot(iov}  x%tov  ri  hxvitifix,  aut  sim- 
pliciter  xfqtov,  ut  ostendimus  in  Miscell.  CrU.  pag.  162.  Addam 
noYum  exemplum  ex  Musonio  apud  Stobaeum  [Anthol.  I.  84.): 
ovbxpuq  KxXiv  ovts  ia$yj<rt  —  KXTXGKiiceiv  tI  vu(Jt,x  —  ov6f  oKuq 
etvxt  xyevsovq  \KxXiv\  \jjv%0vq  ts  kx)  6x7\icovq. 

In  §  41.  Iti  ie  (jl6vw  Txir^v  (tjjv  vuCPpovvvviv)  xiroQxivuv 
7C£pt6i\ii<pGNAl  kx)  tx  tov  aufixToq  xyx6x  kx)  TX  Tijq  \pv%ijq. 
Soloeca  haec  oratio  est,  namque  xvoCpxivetv  ex  ipsa  rei  natura 
participium  postulat,  ut  §  37.  &7co$xivuv  (jlxKKov  Tiftupevov.  et 
§  51-  6eo(pi\e<;xTovq  xitTovq  IvTxq  xtco$%vxi  ,  et  passim  apud  ve- 
teres;  quamobrem  7cept£tj\ti<pTlAN  veram  lectionem  esse  existimo. 

Graeculi  in  his  quoque  turbant,  ut  futilis  scriptor  in  §  63. 
kx)  exvTiv  Sc  xvx(JL<piXi*TOiq  TeKftyploiq  &7cityxtvev  EuQopfiov  ye- 
y$v6NAI. 

In  §  42.  (pxvepiv  $i  eJvxt  kx)  itx  Ttjq  xvTtKei/nivtiq  'ANTI^- 
aeuq.  Sensu  vacua  haec  oratio  est.  Eescribe  rfjq  xvTtKetfAiv^q 
AlA6heuq.  Dixerat  Tcep)  Tyjq  vuQpovvvviq  et  (ut  apparet  ex  sqq.) 
Yi  xvTiKetptivtj  hx6eo~tq  est  >}  xKpxaix.  Archytas  Pythagoreus 
apud    Stobaeum    Anthol.    I.    69.   5   $'   xvriq   hiyoq  kx)  M  txv 
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Multa  ex  faac  parte  Hisioriarum  Timaei  Diodorus  Siculus  re- 
cepit  in  librum  X,  cuius  nunc  nil  nisi  exilia  quaedam  excerpta 
supersunt 

Ex  lamblicho  supplendus  est  Diogenes  sic :  teovq  /zev  ixiftivosv 

TrporifJLxv ,  (&xiftovxq  $h  ipuav) ,  Sfpuxq  ii  ivtpunuv. 

In  §  38.  Pythagoras  dicebat  liberos  parentibus  suis  r^Xixxu- 
TViV  i(pei\eiv  %ipiv  jJa/jojv  xv  b  rer  eXeuTyxuq  iiroboly  rq  iuvqtivri 
iri\iv  xurbv  elq  to  Quq  iTxyelv.  Legendum  eU  rb  Quq  iNiyeiv. 
Quemadmodum  enim  constanter  dicitur  xxriyeiv  eU  "A/Sou, 
eodem  modo  *'£  "Atiov  sive  eU  rb  Quq  iviyetv  usitatum  est 
dicere.  Plato  de  Rep.  pag.  521  c.  iruq  nq  ivi%ei  xurouq  eU 
Quqt  uvxep  6%  $$ou  \iyovrxi  iJf  nveq  etq  teovq  ivehteTv; 

In  §  38.  Pythagoras  dicebat  nivruv  xxroptovvrvv  vwb  ruv 
iyyivuv  xlriovq  eJvxi  rovq  icpoyivovq.  Becte  F.  irivruv  ruv  xa- 
ropt.  Deinde  recipienda  est  Kiesslingii  emendatio  xxToptn&6v- 
ruv.  cf.  §  215.  voXhx  (jlIv  ouv  toutuv  1%oi  Tiq  xv  xiyeiv  rexpuipi* 
xx)  iroXXixtq  xuruv  xxroptutivruv. 

In  sqq.  iv  oJq  oufcvbq  Ihxrrov  exvrovq  evepyerelv  ixoietxvuvreq 
e)q  ovq  ov%  oJiv  re  h)v  i^xfixprivetv.  Perspicuum  est  lacunam 
multa  verba  absorpsisse,  ut  locus  neque  intelligi  possit  neque 
emendari. 

In  §  39«  Pythagoras  dicit  voKXovq —  irapxieiuxivxi  rouq 
(ZxvtXevovTxq  ruv  teuv  ryv  fAepttyftiwtv  (pthosopyixv  vxpx  ruv 
rixvuv  vpbq  tw  uirip%ouvxv  <ru£uyixv  ruv  yoviuv  xxV  eaurohq 
iroiijffxatxi  veCpi^oTErtfAiifJLivouq.  Barbarum  hoc  quidem  est  pro 
ire$iXoTifJLvifJt,ivojq.  Pro  iroiwxvtxi  optime  F.  neptiroivtaxvtxi  ser- 
vavit.  O/  Qxffiteuovreq  ruv  teuv  sunt  Iupiter  et  Iuno:  nam 
sequitur  rbv  filv  ryv  'Atyvxv,  ryv  le  rbv  *H$xi?ov  yevvijrxi. 
Saepe  Rex  et  Regina  appellantur  ol  (ixctXelq  aut  ot  (ZxvtKeuovTeq. 

In  §  40.  iTToiei^eiv  rolq  Kporuvtirxiq.  Infinitivus  suspensuB 
est  nec  habet  quo  referatur.   Legendum  esse  arbitror  ixGietS-eS. 

Post  pauca:    iitetyxlvero   Ve  xx)   rxiq  irpbq  ixxfaovq  bpctXixiq 
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cvTug  xv  %pu/iivovq  iniTvy%&v6tv  uq  fiiXKovvt  To7q  (Jtiv  (pi\oiq 
fjtyiiiroTs  i%6po)  xxtx?*jvxi,  To7q  V  i%6po7q  uq  tx%i?x  pixoi  yi- 
yvevdxt.  Brevius  sed  ex  eodem  fonte  Diogenes  VHL  23.  &\Xvi- 
Xotq  T€  ofitteTv  uq  Tovq  fiiv  Qikovq  i%6povq  fifj  irotijrxi ,  Tovq  S1 
i%6povq  (piXovq  ipyxaxa6xi. 

In  §  40.  hgXst&v  iv  fiev  rjj  vpbq  Tovq  irpeafivTipovq  evxo&filqL 
t\\v  vpbq  Tobq  irxTipxq  evvotxv,  iv  $e  rjj  irpbq  xAAovq  Qt\xv6pu- 
ttIx  t>jv  vpbq  Tovq  xfcxcpovq  xotvuvixv.  Quis  praesertim  admo- 
nitus  dubitabit  pro  xXXovq  restituere  xMHAcvq?  Cum  adoles- 
centibus  in  palaestra  sic  Pythagoras  agebat:  maiores  natu  ut 
parenles  revereri  oportere ,  aequales  ut  fratres  amare. 

In  §  41.  bItx  TcpoiTpiirtTO  6supe7v  [xf;tov]  oti  (tivyq  tuv  xpeTav 

TXVT^q     (Tijg     ffUCPpOVVVw)     Kx)     7TXt$i     Kx)    TTXpiivCf)    Kx)    yVVXlKl  

&vTt%ote7a6xt  Tpoeyxet.  Miror  quo  pacto  Eiessling.  x^tov  a  Kus- 
tero  damnatum  retinere  potuerit.  Solebant  lectores  in  libri 
margine  adscribere  upx7ov,  %pfoiftov,  xijtov  rb  itxviyfix,  aut  sim- 
pliciter  xl-iov,  ut  ostendimus  in  Miscell.  Crit.  pag.  162.  Addam 
novum  exemplum  ex  Musonio  apud  Stobaeum  [Anthol.  I.  84.): 
ovixfiuq  kxxIv  ovts  iaSijo-i  —  xxTx&xiirstv  Tb  <T&f*x  —  o$6'  oKuq 
etvxt  xyevsovq  \xxXbv\  tyv%ovq  ts  xx)  6x/\irovq. 

In  §  41.  fat  ii  fiiv^v  txvt^v  (tjjv  vuCPpovvvw)  xirocpxivuv 
ir£pi6ik)i<pGNAl  xx)  tx  tov  vuftxToq  xyx6x  xx)  tx  r?$  \(ju%ijq. 
Soloeca  haec  oratio  est,  namque  x^ocpxivetv  ex  ipsa  rei  natura 
participium  postulat,  ut  §  37.  iirocpxivuv  pxXXov  Ttfiufievov.  et 
§  51-  6eocptXegxTovq  xvTovq  ovTxq  xirocpijvxi ,  et  passim  apud  ve- 
teres;  quamobrem  irepieikycpTlAN  veram  lectionem  esse  existimo. 

Graeculi  in  his  quoque  turbant,  ut  futilis  scriptor  in  §  63. 
kx)  sxvtIv  ii  xvxficptxixTOtq  Texfiv\pioiq  xiticpxtvev  Evpopfiov  ye- 
yov6NAI. 

In  §  42.  cpxvepbv  S)  slvxt  xx)  itx  Ttjq  xvTtxetfJLiv^q  'ANTI^- 
veuq.  Sensu  vacua  haec  oratio  est.  Rescribe  Ttjq  xvTtxetfiivyq 
AlAdheccg.  Dixerat  nep)  Tijq  vucppovvvyq  et  (ut  apparet  ex  sqq.) 
vj  xvrtKetfiivvt  hxdeviq  est  $  xxpxaix.  Archytas  Pythagoreus 
apud    Stobaeum    Anthol.    I.    69.   b   $'   xvtU   hiyoq  xx)  i*x)  txv 
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Multa  ex  hac  parte  Hiiioriamm  Timaei  Diodorus  8iculus  re- 
cepit  in  libnun  X,  cuius  nunc  nil  nisi  exilia  quaedam  excerpta 
supersunt 

Ex  lamblicho  supplendus  est  Diogenes  aic :  ieovc  fih  izipUvuv 

WpSTtfAZV,    (iztflGVZC    H    ffiUUv)  ,    JfpUZC    H    &vtp&TUV. 

In  §  38.  Pythagoras  dicebat  liberoe  parentibufl  suifl  ryktxzv- 
tjjv  i$ti>.etv  %iptv  $>Axvtv  zv  h  TereXevTtixuc  ixoioiti  t£  iwtitivrt 
wixiv  zvrbv  elc  to  $xc  zTzyelv.  Legendum  eU  tJ  $uc  zSiyeiv. 
Quemadmodum  enim  constanter  dicitur  xzriyetv  eU  "Aticv, 
eodem  modo  i£  "Aticv  sive  etc  to  $uc  iviyetv  ueitatum  est 
dicere.  Plato  de  Rtp.  pag.  521  c.  xuc  tic  ivi£et  zurovc  eU 
(p&c,  urrep  «£  xiov  Xeyzvrzt  in  nvec  elc  icoitc  iveXtelv) 

In  §  38.  Pythagoras  dicebat  wivruv  xzrophtivTuv  uxb  ruv 
iyyivuv  zlriovc  eJvzt  rcvc  xpoyovcvc.  Becte  F.  xivruv  t&v  xz- 
Tcpi.  Deinde  recipienda  eat  Kiesslingii  emendatio  xaT0p6Q&6v- 
tuv.  cf.  §  215.  ttgXXx  pev  ovv  tgutuv  1%qi  tic  zv  xlyeiv  rexpujpt* 
xz)  iroXXixic  zvruv  xzToptutivTuv. 

In  sqq.  iv  ctc  cvievbc  Ixzttov  exvrovc  evepyerelv  ixoietxvvvrec 
eU  ovc  gvx  olsv  re  fc)v  i^zfAzpriveiv.  Perspicuum  eet  lacunam 
multa  verba  absorpsisse,  ut  locus  neque  intelligi  possit  neque 
emendari. 

In  §  39«  Pythagoras  dicit  woXXouc —  xzpzieiuxivzt  rovc 
pzatXevovTzq  ruv  teuv  Ttfv  fAept^cfiivTpf  (ptXowpylzv  vzpz  ruv 
rixvuv  Trpoc  Ttfv  virip%GV9zv  av^vyixv  ruv  yoviuv  xzi*  ezvrovc 
iroiiiexaQxt  7re$iKcTETt(juifiivovc.  Barbarum  hoc  quidem  est  pro 
7re$t\oTtpL*i(jt,ivGjc.  Pro  Totfazvtzi  optime  F.  wepixoifazvtzi  ser- 
vavit.  O/  QzjttevGVTec  txv  teuv  sunt  Iupiter  et  Iuno:  nam 
sequitur  rbv  fiev  tyiv  'Atnvzv,  rnv  ie  rbv  9HQzt<;ov  yevvijazt. 
Saepe  Rex  et  Regixa  appellantur  ot  (3x<riXeic  aut  ol  fizriXeuovTec. 

In  §  40.  ivciei^etv  rotc  Kporuvtirztc.  Infinitivus  suspensus 
est  nec  habet  quo  referatur.   Legendum  esse  arbitror  *r62ci£6N. 

Post  pauca:    zxeQzivero   ie  xzt   rztc  rpbc  ixxixouc  opuxlztc 


323 

ovTug  xv  xpunivovq  iiriTvy%xveiv  ug  fti/\/\ov<n  rolq  fisv  Qixotg 
fi^iwoTe  ixtpo)  xxTxetjvxt,  Tolg  V  ixtpoTg  &g  txx***  $/aw  y/- 
yvetrtxt.  Brevius  sed  ex  eodem  fonte  Diogenes  VIIL  23.  #AA>j- 
Xotg  T€  OfttXeYv  dg  Tovg  fiev  QtXovg  i%6pobq  fiij  ttoiwxi ,  rovg  3' 
i%QpQv<;  QlXovg  ipyxaxatxt. 

In  §  40.  (isXsrxv  iv  fih  rjj  irpog  Tobg  TrpsvQvTipovg  euxoafilx 
tyiv  icpbg  Tovg  TTXTipxg  eflvoixv,  iv  ii  rjj  irpbg  xAAovg  (pt/\xvipu- 
ttIx  tyiv  npbg  tovs  xbeXQovg  xotvuvlxv.  Quis  praesertim  admo- 
nitus  dubitabit  pro  xXXovg  restituere  xXXHAcvgl  Cum  adoles- 
centibus  in  palaestra  sic  Pythagoras  agebat:  maiores  natu  ut 
parentes  revereri  oportere ,  aequales  ut  fratres  amare. 

In  §  41.  slrx  irpoerpiirsTO  tsupslv  [x^tov]  Srt  ftivyg  tuv  ipsTav 
r«ur>*$  (Tijg  vuQpoevvtjg)  xx)  vxib)  xx)  irxpiivu  xx)  yvvxtx)  — 
dvTt7rots7<rtxt  7rpoffijX6t.  Miror  quo  pacto  Eiessling.  x&ov  a  Kus- 
tero  damnatum  retinere  potuerit.  Solebant  lectores  in  libri 
margine  adscribere  upxTov,  xpfawv,  x%tov  to  itxvitifix,  aut  sim- 
pliciter  xfgtov,  ut  ostendimus  in  MiscelL  CrU.  pag.  162.  Addam 
novum  exemplum  ex  Musonio  apud  Stobaeum  (Anthol.  I.  84.): 
ovixfJLug  xx/\ov  ovts  iaiyjai  —  xxTxaximtv  tI  trufJLX  —  ovt'  oXug 
eJvxt  xyevsovg  \kx\ov\  \fjvxovg  ts  xx)  i&Xnovg. 

In  §  41.  Iti  le  fiivtiv  txvti^v  (rijv  vuCppoavviiv)  &*oQxivuv 
Tfp/6/A^vJ)6NAI  xx)  tx  tov  (TufAXTog  xyxix  xx)  tx  T%g  \pvx%g. 
Soloeca  haec  oratio  est9  namque  xTtotyxiveiv  ex  ipsa  rei  natura 
participium  postulat,  ut  §  37.  xttoQxIvuv  fixhhov  Ttfiufievov.  et 
§  51-  teoQtXesxTovg  xi/Tovg  IvTxg  xTroCpijvxi ,  et  passim  apud  ve- 
teres;  quamobrem  7repi£i/\tiQTIAN  veram  lectionem  esse  existimo. 

Graeculi  in  his  quoque  turbant,  ut  futilis  scriptor  in  §  63. 
xx)  sxvtov  ie  xvxfityiKixTOtq  Texfi^piotg  XTriQxtvev  Evtyopfiov  ye~ 
y0i/6NAI. 

In  §  42.  Qxvephv  51  ehxi  xx)  itx  Tijg  xvrixeifiivtig  'ANTlW- 
reug.  Sensu  vacua  haec  oratio  est.  Bescribe  rifc  xvTtxetftivyg 
AlAliveug.  Dixerat  Trep)  Tijg  vuQpotrvvyg  et  (ut  apparet  ex  sqq.) 
yj  xvTtxetpivti  hxtewg  est  >}  ixpxaix.  Archytas  Pythagoreus 
apud    Stobaeum    Anthol.    I.    69.    b   V   xvTog   Xiyog  xx)  ir)  txv 
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i\/\xv   MASireuv  txv  ivnxeifiivuv ,  et  sic  saepiufl  $  ivrtxeifiivn 
hidetrts  in  Pythagoreorum  fragmentis  legitur. 

In  §  42.  dicit  Pythagoras  Troianos  et  Graecos  3/'  kvig  ixpx- 
alxv  rxTg  iwoT&TXiq  wepiTeae7v  vvfiQopxls  Tovq  fiiv  iv  t$  to- 
xificfi ,  tqvq  H  xxtx  riv  'Aviirkovv.  Quia  certum  est  de  navium 
reditu  in  patriam  haec  dici  legendum  est  xxtx  tIv  *Atot\qw. 
'AviirXovs  et  ivxvxe7v  dicebantur  de  iis  qui  ex  Graecia  Troiam 
versus  vela  dabant.  Aristarchus  ad  Hiad.  A.  22.  (y  itirkij)  ots 
ivxwXovv  to*v  ix  Tley.oirovvvivov  etg  Tpoixv  ickovv  Xiyei. 

In  §  42.  Pythagoras  7rxpexixet  tov$  vexviaxovq  xa)  wphq  t*v 
irxtielxv  ev6vfie7<rdxt  xeXevuv  u$  xtotcov  [xv*\  eltf  ttxvtgqv  ftht 
9TtovbxtiTXTOv  xplvetv  TJjfv  hivotxv  — ,  etg  H  Tiiv  io-xyffiv  t^v  txv~ 
*W  (JLvibivx  %pivov  fiyih  wivov  ivyXuxivxt.  Yitiose  abundat  iv. 
Pythagoras  in  recta  oratione  dixerat:  xTowiv  tetv,  itaque  in 
obliqua  dicendum  ug  xtottov  ely. 

Gontinuo  sequitur:  xx)  txvtx  rifc  ftev  tuv  vufixTuv  ixi(jt,eXeixg 
Tolq  <pxv/\oi<;  tuv  QlXuv  ifiotovfjiivw  xx)  Tx%iug  xKOXentQvvw , 
Ttjs  b*e  7rxiieixg  xxtiirep  o\  xxXo)  xiyxdo)  tuv  ivipuv  fti%pt  tx- 
vxtov  irxpxfi.evovGw.  Neminem  vidisse  inepte  haec  et  stulte 
dici !  Gur  quaeso  diligentia  in  curando  corpore  dicitur  malis 
amicis  esse  similis  et  cito  aliquem  deserere?  Curare  corpus  est, 
credo,  in  nostra  potestate  et  cuivis  aetati  proprium. 

Manifestum  est  ea  dici  de  re  quae  cito  nolentes  et  invitos 
destituat  et  retineri  non  possit,  ut  flos  et  robur  florentis  aetatis. 
Quid  multa?  pro  iirtfiekelxg  restituendum  est  eveZlxe.'  Sic  omnia 
clara  et  perspicua  sunt,  namque  >5  evefyx  temporaria  et  brevis 
est,  sive  eam  intemperantia  absumserit  (ut  recte  Pythagoras 
admonet  in  §  210.  ixpxalxv  xftx  xx)  eve^lxv  ov  irxvu  yiyveitxi 
vepi  tIv  xMv)  sive  eam  ingravescens  aetas  abstulerit.  Prop- 
terea  malis  amicis  similis  esse  dicitur  et  cito  aliquem  deserere. 

In  §  43.  Tijv  $e  (irxibeixv)  ivvxTiv  elvxt  xx)  rxp*  faipov  IIA- 
PA\x(Ze7v  xx)  tIv  Hvtx  (JLy&h  Jjttov  xvtIv  l%etv.  Vera  scriptura 
in  F.  servata  est:  vxp*  hipov  MGTAhx(3e7vf  namque  doctrinam 
qui  habet  fie Txbliuvt ,  qui  accipit  fieTx\a.ft,$ivet. 
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Quae  leguntur  §  37 — 58.  merito  admiratur  Meinersius  apad 
Kiesslingium  vir  acutus  et  perspicax,  si  quis  alius,  et  (quod 
in  philosophis  perrarum  est)  optime  Graece  sciens,  qui  Dicab- 
akchi  haec  esse  collegit  ex  Porphyrio  §  18.  „oratio  enim  (in- 
quit)  tam  elegans  est  et  quae  hic  tamquam  a  Pythagora  et  dicta  et 
cogitata  traduntur  tam  sunt  praeclara,  tam  vel  huius  philosophi 
vel  illius  aetatis  ingenio  convenientia  ut  vel  mediocriter  doctus  sen- 
tiat  se  hic  antiquum  et  magnum  auctorem  audire,  neque  aliquem 
eorum ,  qui  post  Chrisfum  Pythagorae  vitam  exposuerunt,  illa  di- 
cere  aut  cogitare  potuisse"  Verissima  haec  omnia  sunt,  et  est 
incredibile  dictu  quantopere  et  haec  et  quae  ex  Aribtoxeno 
sumta  sint  differant  a  futili  loquacitate  et  anili  superstitione 
Iamblichi  et  caeterorum,  qui  Pythagoram  riv  ixvpxTOvpyiv 
Christo  opponebant. 

Yideamus  igitur  an  praeclarum  Dicaearchi  locum  maculis 
quibusdam  liberare  possimus. 

Docet  Pythagoras  iuvenes  in  §  37.  h  re  r$  xivfio  xx)  rcjb 
/3/p  xx)  roLiq  wiXeai  xx)  r%  Qvret  fixhXov  rtftufisvov  ri  irpowov- 
fievov  !)  THI  XP°VCP  srfoevov.  Eecte  in  F.  Jj  TO  t<j3  XP^va  i*i- 
fievov.  articulus  abesse  non  potest. 

Post  pauca  scribe:  ifiolug  J*  xv  ruv  iv  rcfig  Airotxlatq  pro  3' 
xvruv  ruv  iv  xri.  et  ex  F.  recipe  evqpy eryxirxt  pro  evepye- 
ntxirxq. 

Gomplura  video  in  §  38sqq.  misere  corrupta  et  mutilata, 
quibus  nullam  opem  ferre  possum ,  veluti  iv  oJg  —  i^xfixprivetv 
et  §  4.  xirxvruv  $1  ruv  Ivruv  —  otxelov  v%xp%eiv ,  in  quibus 
sanae  sententiae  ne  umbra  quidem  cernitur.  Tenebo  autem  ve- 
tus  institutum  atque  omnes  locos  huiuscemodi  silentio  trans- 
mittam  obtemperans  Comico  poetae  qui  dicit: 

#  Xiyuv  Cpxtvov  r/  fiot 
axcpeg  7rxpx  rovg  Iftirpoatev  i}  fiii  xixre  fte. 
nisi   quod   pro   taQig    Hegesippus    (apud   Athen.    pag.   290  b.) 
dixit  xxiviv,  quod  mihi  quidem  non  est  satis. 

In  §  44.  vx&iv  yxp  rxlq  iyuyxtq  iixcpipetv  rovq  (tev  Avtpd- 
Trovg  ruv  dqptuv,  —  rovg  $i  cptXoriCpovg  ruv  rvxivruv.  Ex  iis 
quae    continuo  adduntur  coniicias  voQoijg  pro    (piXoai<poug   Py- 
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thagoram  dixisse.  Lepidissime  enim  ita  disserit:  Tovg  fihv  Ht- 
tov  TpkxQVTOLq  tuv  i/Wuv  ix  fitxg  viteuq  Ttjg  ixslvuv  iirrx  xxtx 
tviv  9OXv(nrl»v  svpeiijvxi,  Tovq  ih  rjj  C04>IAI  irpotxovTxq  i£ 
iwxcyq  Tijg  olxovpiviis  stttx  cvvxpiQwdyvxi.  et  nunc  demum  se 
ipsum  commemorat  QtkiiroQov  ita :  hv  $h  ToTg  H-ijg  %pivoi$  —  evx 
QlAOvoQix  irpotx*w  tuv  itxvtuv.  unum  esse  ex  omnibus  pkilo- 
sophum. 

Pythagoras  enim  veteres  commemorans  roQovg  appellat,  nt 
omnes  Tovg  itTx  <ro(povg  habebant  in  ore,  de  sua  aetate  loquens 
cocpbv  elvxi  dicit  neminem,  sed  unum  esse  ex  omnibus  <p/- 
xi<ro<pQv. 

Pythagoras  in  §  44.  narrat  adolescentibus  Grotoniatarum  in 
palaestra  Tovg  ixTTOv  TpixovTxg  tuv  i/\/\uv  ix  fiixg  vixaoog  tjk 
ixelvuv  67TTX  xxtx  t^v  'Okvpirlxv  evptiijvxi.  Eiusdem  rei  me- 
moria  servata  est  apud  Strabonem,  cuius  locum  indicavit  He- 
raldus,  pag.  262.  Casaub.  ioxsT  y  4  irixig  (Croton)  tx  t$  to- 
hifiix  xuxij<Txi  xx)  tx  irsp)  tw  iiXwiv  iv  (Attji  yovv  'OXvfMrixfo 
ol  tuv  i)\Xuv  irpoT$pv\vxvTeq  tu  sxilu  kirTx  ivipeg  xirxvTeg  virijfh 
%xv  KpoTuvixTxt.  Potest  ex  ea  re  confirmari  id  quod  memoriae 
proditum  est  de  tempore  quo  Pythagoras  in  Italiam  venerit  In 
fastis  tuv  90/\v(aitiovixuv  ad  Olympiadem  LIY.  (a.  Ghr.  564.) 
legitur : 

'liririspxTog  KpoTUvixTyg  sxiiov. 
ad  Olymp.  LV.  (a.  Chr.  560.) : 

'l7nri?pxTog  i  xMg  tI  ievTepov. 
ad  Olymp.  LVm.  (a.  Chr.  548.): 

AiiyvqTog  KpoTuvtxTtjg  sxitov. 
et  post  annos  quadraginta  ad  Olymp.  LXVffl.  (a.  Chr.  508.). 

'IffX&BX0*  Kpotuvixtw  sxitov. 
Quoniam  omnia  suadent  ut  Aristoxeno  credamus  Pythagoram 
circa  Olympiadem  LXII.  (a.  Chr.  532.)  in  Italiam  venisse, 
neoesse  est  hanc  laudem  Olympiae  reportasse  Crotoniatas  a\it 
anno  564  aut  560  aut  548.  annis  circiter  34  aut  30  aut  18 
ante  Pythagorae  adventum,  ita  ut  illius  rei  memoria  aut  re- 
cens  aut  non  admodum  vetus  in  Crotoniatarum  animis  haereret, 
quo  scitius  et  lepidius  id  philosophus  ad  rem  praesentem  ac- 
commodavit. 
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In  §  45.  Pythagoras  in  Curiam  {sU  rb  tuv  Xtxluv  euviiptov) 
vocatus  prudenti  consilio  Principes  monuisse  narratur,  qui  sum- 
mae  reip.  praeessent.  uiro\xfjL(3xv€iv  xuToug  sQy  $s7v  xotvijv  wxpx- 
xotTccitjKqv  ixBlv  r*v  n&Tpfox  itxpx  tou  tt^Sou^  tuv  irohtTuv  is7v 

OUV    TXUTVJV   ilOIXs7v   OUTUq    Uq    fliXXOuCl    T^V    TTtSlV    WXpX$6<TtfJU)V  T07q 

i%  xutuv  .  iromv.  Praeclari  consilii  sententiam  scribarum  stupor 
obscuravit.  In  Codice  Pl.  est  uq  ftiXK  Tyv  iclstv,  quod  quid 
sit  intelligitur  ex  verbis  quae  praecedunt  Tvp  uwxpx  fo6voixv  id 
est  uwxpxoutrxv.  Itaque  verum  est:  is7v  ouv  txut^v  hotxs7v  ou- 
Tuq  uq  /fc^AAovCAN  Tijv  wiqtv  7rxpxi6<rtfiov  To7q  l|  xutuv  tois7v. 
Nihil  aliud  est  To7q  ££  xutuv  quam  filiis  eorum ,  ut  in  §  47.  irp&q 
Toug  i|  xutuv  ysvopivouq  hxxs7<r6xi  yvwlug.  Itaque  *}  7r6/\tg  (zl\- 
Xst  tvjv  irfetv  7rxpx$6<rifiov  To7g  h%  xutuv  7rois7v  est:  quam  civitas 
ipsis  fidem  habuit  eandem  ad  eorum  filios  transmittet.  Multitudo 
civium,  inquit,  remp.  tamquam  deposilum  vestrae  fidei  commisit. 
Hanc  igitur   ita  gerite  ut  vestra  potestas  ad  filios  vestros  transeat. 

Deinde  ita  pergit  dicere:  hs<r6xt  $1  touto  (3s/3xlug  ixv  xirx<rtv 
1<rot  To7g  ko\Itxig  u<ti  xx)  fiviisv)  fixKXov  ij  Tcj)  itxxlu  nPOifcwr/i/, 
Addenda  est  una  literula  ut  fiat  nPOCix&><rtv.  nullius  rei  magis 
quam  iustitiae  rationem  habere  eos  ait  oportere ,  nihil  magis  quam 
iustitiam  ab  iis  spectari  debere.  Quod  interpres  dedit:  iustitia 
eminere  Graece  dicitur  t#  $txxto<ruvy  xpoixew  >  uon  tu  itxxlu. 

Post  pauca  revoca  ex  F.  tcxvtx  tIv  xov&ov  xitxuv  pro  vuvxh* 
xuv.  et  statim  post  in  §  47.  emenda  irpo<rv\xstv  $s  To7g  auviAPOlC 
pro  <ruvsiplotq. 

In  §  47.  irpoaiixsiv  ii  To7q  auviipotq  pwisv)  xxTxxpfaaf6xt  t&v 
6suv  slq  opxov  xXXoc  TotouToug  irpoX£ipl&v6xt  Koyouq  u?s  xx)  %upiq 
opxuv  stvxt  irisoug.  Praeclaram  sententiam  ex  eodem  fonte  sum- 
tam  brevius  rettulit  Diogenes  VIII.  22.  ^ii  lywuvxt  6souq% 
&<rxs7v  yxp  xutIv  $s7v  xl;t6irt?ov  wxpi%&tv. 

• 

In  §  47.  uq  \_xxY\  tuv  xXXuv  %uuv  fi6voug  txutw  Tfjq  ivvolxg 
xh6vf<rtv  s\\vi<p6Txq.     Molestum  et  absurdum  xxl  delendum. 

Quod  sequitur:  xx)  nrpoq  t^v  yuvx7xx  Tijv  tou  (3lou  /zsTixoucxv 
ifitXouvrxg ,  uq  tuv  fiiv  irphg  Touq  xKKouq  auv6njxuv  Tt6sfiivuv  sv 
ypxfAfixTtilotq    xx)    svfXxtq ,    tuv    $1    irpbg    Txq    yuvx7xxq    iv  T07q 
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rUvotg.    Manca  et  mutila  sententia  est.   Exciderunt  verba  quae- 
dam  post  rov  fiiov  fierixovrxv. 

In  §  48.  (TTrovix^etv  2*  kx)  rovro  oxug  xvtoI  re  fiivxg  ixeivxg 
£1$ij<t£1<tiv  x7  T£  yvvxlKeg  fiii  vo6ev<r£l(n  rb  yivog  bXiyuplx  xx) 
xxxlx  ruv  (rwotxovvruv .  Potestne  esse  foedior  barbarismos  quam 
*/3>J0w/v?  In  Codicibus  omnibus  optimis  pessimis  perfrequens 
est  hoc  barbarismi  genus,  ubi  oTvug  praecedit,  quod  veteres  cum 
indicativi  futuro  componebant,  Graeculi  cum  aoristo  coniunctivi. 
Itaque  sedulo  6IC  et  61  in  jfc  et  $  mutabant  tpjjg  et  ipjj  scri- 
bentes  et  O  vel  ov  in  u  et  6  in  y,  ut  coniunctivi  essent. 
Exempla  quia  sunt  ubique  obvia  et  quia  de  eo  errore  saepius 
copiose  et  diligenter  egimus  satis  erit  nunc  indicare  locos  Iambli- 
chi  ea  labe  affectos.  Editur  in  §  108.  oTrug  fiviil  x\\ot  xvxtpfoflo-i 
tx  ifiospvtj  irpbg  jfixg  &x.  et  in  §  206.  OTrug  i7ri6vfiij<r£l(ri  ftev 
uv  3*7,  (pevZflvTxi  $1  ruv  (aatxIuv  re  kx)  irepttpyuv  ivibvyuuv. 
Nihil  mali  Editores  in  his  suspicantur.  Sine  mora  reponendum 
elifaOTiriv,  vo6ev<rOT<rt,  &vxipy\<rOT<Ti ,  iTriSvfifaOTin.  Pro  Qsvl-uv- 
rxt  Kontos  vir  cl.  QevZovrxt  reponebat,  sed  dabit  mihi  *Avp6£Ov- 
rxi  unice  huic  loco  convenire,  xQitjovTxt  ruv  (ixrxluv  iiritvfituv. 

In  $  48.  Iri  ii  ryv  yvvxtKX  vo(tl%eiv  intb  rijg  Wixg  elXyQirAC 
(jlstx  ciroviuv  Kxixirep  Ixirtv  ivxvrlov  ruv  6euv  e}(rtj%6xi  icpbg 
«utHN.  Male  sit  stultis  apographorum  descriptoribus ,  qui  du- 
plici  turpi  mendo  haec  difformarunt.  In  archetypo  est  elXyQirA 
et  e)<ry%6xi  Trpbg  «vtON  ,  et  sic  optime  habent  omnia.  o  &vi\p 
riiv  yvvxTxx  xirb  rijg  eslxg  ei^Cpug  (ierx  triroviuv  vo(ii%iru  avrijv 
xx6x7rep  txinv  ivxvrlov  ruv  6euv  7rpbg  xvrbv  e\<rvi%6xi.  Maritus 
dicitur  riiv  yvvxixx  et<rxye<j6xi  Trpbg  xvriv ,  ut  vulgo  dicebatur 
rijv  yvvxlxx  dlxxS  &ye<j6xi. 

In  §  49.  elvxi  yxp  ov%  ^epiv  ti  iyx6bv  5  rbv  iv  hxxsy  7rp££et 
xxipiv.  Non  est  haec  sententia  sana  neque  integra.  Intellige- 
rem  si  scriptum  esset:  ov%  erepiv  ri  (fieT^ov)  &yx6iv.  non  esse 
aliud  maius  bonum  id  est  optimum  esse. 

Post  pauca  sequitur:  vot&i^etv  $e —  %elpi?ov  (ehxt)  rbv  xvxpii- 
vovrx   itx  rov   xxxug   vxdelv*  xi<r6i<j6xi  rb  /3iAr/CTON.     Rectis- 
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sime  F.  tI  j3/At/ON,  nam  sic  boni  scriptores  in  ea  re  loqui 
solent.  Plato  in  Gorgia  pag.  468  b.  Txyx6ov  xpx  iiuxovTsg  kx) 
(3xiityft£v  otxv  (3xbl%ufisv  oiifisvoi  (3i\Ttov  slvxi  kx)  tovvxvtIov  £?X- 
fisv  otxv  feupsv,  et  saepius  alibi,  ut  to  (3i\Tiov  sit  plane  idem 
atque  ri  orvpCpipov. 

In  §  50.  Itt)  wx<riv  sIttsv  oti  tjjv  %6Xiv  xvtuv  o\ksT*6xi  fvp- 
(3i(3yKsv  'HpxKkiA  ots  Txg  (3ovg  iix  Tvig  'iTxXixg  fiXxvvsv  V7rb 
AxkivIov  fiiv  #3/;«f0€NTOC ,  Kphuvx  3)  (3oij6ovvtx  Ttjg  WKTog 
irxpx  Tyv  xyvoixv  ug  Ivtx  tuv  7roXefJLiuv  5/a<J)0$//?ANTOC  kx) 
fisTx  txvtx  iwxy/siXxfJLivOT  irsp)  ri  fivtj/ux  avvuvvfiov  IksIvu 
KXT0iKl<T£<r6xt  viXiv  xvirsp  xvTog  fiSTxrxV  T*ic  i6xvxvixg.  Pa- 
laeographiae  ignoratio  hunc  locum  pessime  corrupit.  Scriptum 
est  in  F.  o1ksT<t6xi  *Uft(3i(3*iK6v  ug  xiyouuiv  vipxKXiQIC  non  vipx- 
KXix,  sed  compendiolum  syllabae  oug  nisi  hoc  agas  literae  x 
persimile  est  et  legentem  in  fraudem  inducit.  Nunc  omnia 
recte  decurrunt:  ukI<t6xi  (nam  sic  optime  emendavit  Kuster.  pro 
o\ksTv6xi)  av(JL(3i(3ijK6v  ug  Xiyouviv  'HpxK\ioug  —  xSiKijSivTog  — 
hx<pislfxvTog  —  iTTxyysiXxfiivov.  Deinde  pio  kxtoikI<ts<j6xi9  quod 
barbarum  est,  vera  scriptura  in  F.  seryata  est  kxtoikiCQH- 
<rsv6xi. 

Praeterea  emendaverim:  ug  "€NA  tuv  noXsyduv ,  pro  ug 
vONTA ,  et  verum  videtur  quod  Holstenius  ad  Stephanum  v. 
AxkIviov  coniecit  AxkIvov  pro  AxkivIov.  Ex  AxkTvoc  enim  ap- 
pellatur  AxkIviov  opog  et  AxkIviov  xKpuTv\piov  et  "Hpx  AxkivIx. 

Ei  eodem  fonte  manarunt  quae  scribit  Diodorus  Siculus  IV. 
24.  7.  o  y  'Hpzxhijg  fjLSTx  tuv  (3ouv  irspxiu6s)g  slg  Tijv  'Itx^Ixv 
vpoviys  iix  Tijg  irxpxXixg  kx)  AxkIviov  (L.  AxkTvov)  (jlsv  k^tttovtx 
tuv  (3ouv  ivsTks ,  KpOTuvx  ii  xxovviug  xiroKTslvxg  Uz\pe  psyx- 
Xonpsnug  kx)  T&<pov  xvtov  kxtsvksvxvs.  irposTirs  is  ToTg  iyxaPl°lc 
oti  kx)  kxtx  Tovg  vsspov  xpivoug  ssxi  nihig  iTcl^fiog  iftuvufiog 
t5>  tstsKsvtvikSti. 

Iterum  in  iis  quae  continuo  sequuntur  palaeographiae  impe- 
ritia  gravissimum  errorem  peperit.  Editur:  uss  t^v  %xpiv  Ttjg 
x7roi6CSflC  svspysvlxg  irpovviKsiv  xiiTOvg  iQy  iiKxlug  oikovo(&sTv. 
Arena  sine  calce.  In  F.  est  x*Prj  T^s  xvotfo  svspysalxg.  Quid 
est   dTroih    Nihil   aliud   quam   iiroio6  SICHC ,   neque   est  haec 
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compendii  forma  mira  aut  infrequens.  Si  quis  hoc  agit  nulla 
est  compendiosa  scriptura  ambigua:  onrcho  esse  participium  con- 
stat.  Ergo  medium  inter  Tijg  et  suspysrtxg  positum  necessario 
est  &7rolo6sfovi<;.  et  nulla  superest  in  loco  difficultas. 

Eadem  est  omnium  compendiorum ,  quibus  ot  sU  t&x°g  7P&~ 
Qovtss  utebantur,  ratio  et  usus,  ut  ipsum  per  se  ambiguum 
esse  videatur,  sed  ex  tuv  auyi.QpxZfifi.ivuv  nulla  dubitatio  aut 
ambiguitas  superesse  possit,  ut  in  h.  1.  rh  x&piv  Ttjg  &iro2& 
suspysvlxs. 

In  §  51.  tIv  is  wetv6ivTX  xiyowtv  'Hytjtfx*6xt  toTs  ttxio) 
toiHs'  uss  fiifTs  tzpxsiv  Xotboplxs  ftyih  &fivvea6xt  tou$  XotSopou- 
fjtivoug.  Optime  F.  xiyouotv  BlCw wccedxi.  hoc  enim  est  prae- 
cipere,  praecepta  dare,  non  viye7<r6xi.  Deinde  lacuna  est  post 
Tot&fo .  Verborum  amissorum  sententia  pellucet ,  veluti :  —  toi- 
&$s '  (wpuTOv  fiiv  hx  %xvt)>$  eu<piifAs7v)  use  fivfTS  xp%siv  Xoiloptx^ 
jfcj}T6  &fiuvev6xt  Toug  hotiopoufiivoug. 

Similiter  in  §  55.  Pythagoras  narratur  Crotoniatarum  matro- 
nis  7cxpxyye7Xxt  xxtx  w&vtx  tIv  (3!ov  euQtffteJv. 

In  §   51.    Pythagoras  pueros  admonens  ait  eos  esse  6so$tXs- 

S&TOVq     KX)     ilX     TOUTO     XXTX     T0U$    XUXf^OUq    Uffh    TUV   n6).SUV   &7T0- 

?i\Xsv6xt  irxpx  tuv  6suv  u"$ccp  xhyrofiivous  u$  fi&XtvTA  ixslvotg 
vxxkougxvtos  tou  ixtfiovlou.  Notae  sunt  in  hac  re  puerorum 
preces  apud  Marcum  Antoninum  V.  7.  u<rov,  ucov  t  u  Qtke  Zev, 
xxtx  Tv\q  ipoupxg  ty\s  'ASyvxtuv  xx)  tuv  irsiluv.  Leve  vitium 
est  in  ultimis,  ubi  legendum;  <&$  f^&Xt^  *AN  ixelvotq  vitxxov'- 
(txvtos  tov  ixtftovtov.  Non  potest  enim  xv  abesse  et  natua  est 
error  ex  vetere  scriptura  MAAICTA. 

Est  ea  candida  Graecorum  opinio  to7$  xx\o7$  x&yx6o7q  rovs 
6eovg  (txMov  vvxxovstv.  Menander  in  Adelphis  apud  Terent. 
IV.  5.  70. 

abi,  pater, 
Tu  potiui  Deos  cotnprecare:  nam  tibi  eos  cerio  scio 
quo  vir  melior  muUo  es  quam  ego  obtemperaturoB  magis. 

Graece  dixeris:  su  yxp  oT&x  tou$  6sou$  <to)  fj&XXov  xv  uwxxov- 
fxvTxg.  Pythagoras  in  §  54.  matronas  admonet:  xx6&itsp  iri- 
pov  niMiOVTty  inrsp  otbruv  *ote7<r6x4  r&g  svx&$  (ScuhotvT   xv  ixs7vov 
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stvxt  xxXov  xxyxtibv  &$  tuv  6suv  TQUTOtq  7rpo9s%ivTuv ,  ouTug 
xvTxq  Trsp)  TrXsisou  7rotsla6xi  tw  iTTtsixstxv  7v  hoifiug  s*%uvtv 
xuTouq  Txlq  su%xlq  u7txicouto(4,svqu$.  Itaque  nostro  loco  scriben- 
dum  ug  fAxXtJ  *AN  ixslvotg  uttxkoutxvtos  tou  ixtptoviou ,  quod 
plane  idem  est  atque  u<;  fixXt^  ixsivots  uTCxxouvoy^ivou  tou  $xt- 
fiovlou,  sed  nisi  xv  addideris  neque  sententiae  neque  Graecitatis 
ratio  constabit. 

Quam  multo  distent  Romanorum  sensus  in  eadem  re  a  can- 
dore  et  mansuetudine  et  humanitate  amabilium  Atheniensium 
ostendit  Donati  ad  locum  Terentii  annotatio:  „Ti6i  obtemperatu- 
ros  magi*:  MlRA  eententia  Deos  obsequi  bonis,  QUABI  BONIB  HOMINI- 

BU8  MULTUM   DBBBANT." 

uq  %xpisv  icf  xv6pu7rog  oixv  xv6pu7toq   %. 
ut  ipse  Menander  dixit. 

In  §  52.  %up)$  3i  ruv  slpyfiivuv  iv  t£  xxT0txtf6ijvxi  tw  n&\iv 
tuv  Kpotuvixtuv  i7rxyysl).x<s6xt  tIv  %  KiciWuvx  Tcp  vfysftivt  tou 
olKi<rfiou  AHC6IN  T6N6AN.  Qui  haec  scripsit  Dicaearchus  an- 
tiqua  oracula  et  alia  et  quae  ad  conditores  urbium  pertinebant 
probe  habebat  cognita.  Oraculum  hoc  ipsum  servavit  Diodorus 
Siculus  Vin.  17. 

Mt/ffXiAAf  (ipx%uvuT69  QtXsi  v    ixxspyoq  *A.7ri\*.uv 
kx)  ysvsxv  iuarsr  Tiis  ii  TFpirspiv  <rs  xsXsust 
olxtjvxi  *s  KpiTuvx  fiiyxv  xx\xl$  iv  xpovpxig. 
ubi  <rs  inepte  repetitum   est   et  otxyvxi  yitiosum.     Scribendum 
esse  existimo:  tHs  Is  TporiAPOI06  xsXsust  olxlCcxl  <rs  Kpiruvx. 
Perspicuum  est  ea  omnia  in  Graecia  maiore  aut  nata  esse  aut 
saltem  memoriae  prodita.     Antiqaissimus  omnium  testis  "Ittv? 
i  'Pyylvog,  qui  Kr/<nv  'iTxXlxq  scripserat  (teste  Suida  in  v.),  et 
primus  vetusta  oracula  collegerat,  ut  apparet  ex  Zenobio  III.  42. 
i\upov  y  2,  r/  3£  ti$  inxlvst:  xutvi  xififix  i?)  %pwfiov  tou 
io6ivToq  MuvxiMa  Tcj)  'Puir)  xxf  3v  $n  %pivov  Kp&Tuvx  oux  ifioii- 
Xsto    o)xl%stv.  —  us    Qwtv  "Ittitus   iv   t$   Trsp)  %pivm.     Qya)    $h 

0VTUC,    l%StV    TOV   %pWfiAv 

MuffXfAAf    (3pX%UVUTSt    TTXpix    6sbv    &XXX    flXTSUUV 

xXxufixTx  6tfpsusig ,  iupov  5'  b\  r/  S£  Ttq  ivxlvst. 
Hinc  veternm  oraculorum  notitia  ad  Antiochum  Syracusanum , 
ad  Ephorum,   ad  Timaeum  et  reliquos  historicos  et  antiquarios 
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compendii  forma  mira  aut  infrequens.  Si  quis  hoc  agit  nulla 
est  compendiosa  scriptura  ambigua:  &7ro$o  esse  participium  con- 
stat.  Ergo  medium  inter  tv\$  et  evepyevixs  positum  necessario 
est  &7colo6siiTviq.  et  nulla  superest  in  loco  difficultas. 

Eadem  est  omnium  compendiorum ,  quibus  oi  elg  T&%oq  YP*- 
(povTsg  utebantur,  ratio  et  usus,  ut  ipsum  per  se  ambiguum 
esse  videatur,  sed  sx  tuv  vvfjLQpxtyftivav  nulla  dubitatio  aut 
ambiguitas  superesse  possit,  ut  in  h.  1.  thv  %&ptv  tw  xttoIo 
suspysalxg. 

In  §  51.  rbv  $e  wetv6ivTX  \iyovatv  '  Hyfoxrtxt  toIq  tcxkj) 
rot&ie*  &f  ftyre  xp%etv  Xotbopixs  fiwlile  &(jt,uvs<j6xt  rob$  Koi&opou- 
fiivov;.  Optime  F.  xiycvatv  G\C}fyiiaxcT6xt.  hoc  enim  est  prae- 
cipere,  praecepta  dare,  non  vtyelfr6xt.  Deinde  lacuna  est  poet 
rotxie.  Verborum  amissorum  sententia  pellucet,  veluti:  — tw- 
&ie '  (wpuTOV  fih  itx  wxvrhq  evCptyfielv)  ciss  ftijTe  &p%etv  koiioptxq 
ftvjTS  x[jluvs<j6xi  rovg  ^otiopovfiivovg. 

Similiter  in  §  55.  Pythagoras  narratur  Crotoniatarum  matro- 
nis  nxpxyyelXxt  xxrk  it&vrx  riv  (3iov  su<p>ift,slv. 

In  §  51.  Pythagoras  pueros  admonens  ait  eos  esse  6so$t\e- 
S&tovs  kx)  iix  rovro  xxrx  rovg  xu%fiovs  vtrb  tuv  Trfaevv  &*o- 
six\s<r6xi  Trxpx  rcov  6euv  udccp  xtrwoftivovs  «$  /A&^tcrrA  Ixeivotf 
unxKQuvxvTos  rov  ixtfiovlov.  Notae  sunt  in  hac  re  puerorum 
preces  apud  Marcum  Antoninum  V.  7.  vvov,  uuov,  3>  <pi\e  Zev, 
kxtx  TJjg  ipovpxg  rfc  fA6^vxluv  xx)  r&v  neiicov.  Leve  vitium 
est  in  ultimis,  ubi  legendum;  cc$  fi&Xt^  *AN  Ixeivoiq  utcxxqv- 
arxvros  tov  ixtfioviov.  Non  potest  enim  xv  abesse  et  natus  est 
error  ex  vetere  scriptura  MAAICTA. 

Est  ea  candida  Graecorum  opinio  rolq  xxXolq  x&yx6o7$  robs 
6souq  (txXXov  vTTxxovetv.  Menander  in  Adelphie  apud  Terent. 
IV.  5.  70. 

abi9  pater, 
Tu  potiue  Deoe  comprecare:  nam  tibi  eoe  certo  ecio 
quo  vir  melior  multo  es  qnam  ego  oblemperaturoe  magis. 

Graece  dixeris:  ev  yxp  oJix  tov$  6eovg  <jo)  yukWQv  xv  virxxo6- 
9xvTx$.  Pythagoras  in  §  54.  matronas  admonet:  xx6&xep  lr/- 
pov  fiiMovrot)  inrlp  airclv  *otsl<r6xt  T&g  su%xg  (ZovXotvT   xv  ixelvor 
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etvxt  KxXiv  Kxyxtbv  &$  ruv  6euv  rourotg  7rpoarexivruv ,  ourug 
xurxg  Trep)  TrXetsou  Trotelvixt  ryv  intetKetxv  1v  eroiftug  ex^tv 
xuroug  rxlq  ev%xl$  u7rxKov70fiivoug.  Itaque  nostro  loco  scriben- 
dam  ug  fi£\t?'  *AN  iKelvotg  utcxkoutxvtqs  tou  ixtptoviou,  quod 
plane  idem  est  atque  ug  fixkt?'  sKstvots  u7rxKouarofiivov  rov  ixt- 
fiovlov,  sed  nisi  xv  addideris  neque  sententiae  neque  Ghraecitatis 
ratio  constabit. 

Quam  multo  distent  Eomanorum  sensus  in  eadem  re  a  can- 
dore  et  mansuetudine  et  humanitate  amabilium  Atheniensium 
ostendit  Donati  ad  locum  Terentii  annotatio:  „Tidi  obtemperatu- 
ros  magis:  Mira  sententia  Deos  obsequi  bonis,  QUABI  BONIS  HOMINI- 

BU8  MULTUM  DBBBANT." 

ug  %xpiev  iaf  xv6pu7rog  otxv  xvipuTrog   q. 
ut  ipse  Menander  dixit. 

In  §  52.  %api?  SJ  ruv  stpyfiivuv  iv  r$  KxrotKtoSijvxt  rijv  viXtv 
tuv  Kporuvtxruv  iTrxyyslhxvbxt  rbv  *Kiri\Xuvx  t£  iiysnivt  rov 
otKtarfiou  AHC6IN  T6N6AN.  Qui  haec  scripsit  Dicaearchus  an- 
tiqua  oracula  et  alia  et  quae  ad  conditores  urbium  pertinebant 
probe  habebat  cognita.  Oraculum  hoc  ipsum  servayit  Diodorus 
Siculus  vin.  17. 

Mt/ffXfAA*  (Spxxvv&rs,  QtXsl  ff    hxepyog  *A7ri\Xuv 
kx)  yevexv  iuaet*  riie  ii  Trpirepiv  <re  KeXeuet 
olxijcxi  ae  Kpiruvx  fiiyxv  xaXxlq  iv  ipovpxtg. 
ubi  <re  inepte  repetitum   est  et  ohijcrxt  vitiosum.     Scribendum 
esse  existimo:  rile  le  ^0llAPOI66  xsXsvst  otxlCo-xl  <re  Kpiruvx. 
Perspicuum  est  ea  omnia  in  Graecia  maiore  aut  nata  esse  aut 
saltem  memoriae  prodita.     Antiquissimus  omnium  testis  "Ittkuq 
o  'Ptiy7vog,  qui  Krio-tv  'Irxhlxg  scripserat  (teste  Suida  in  v.),  et 
primus  vetusta  oracula  collegerat,  ut  apparet  ex  Zenobio  III.  42. 
bupov  y  o,  rt  3o5  rtg  iirxlvsi:  xvry  xiftfix  h)  XPWPM  rov 
ioiivrog  MvaxiMu  t$  'Pvtt)  kx9'  %v  iM  XP^V0V  Kpiruvx  ovk  iftoii- 
Kero    olxi^stv.  —  ug    Qnetv  "Ittttvs   iv   rijp    Trep)  #pJv»i/.     Qtfo)    $h 
outuc  ?#*/v  rbv  xPWft&v 

MvvxeWe  (3pxxvvuret  Trxpex  Sebv  «AA&  fixrevuv 
KXxvfixrx  Qypevetg ,  iupov  3'  b\  r/  $$  rtg  lirxivet. 
Hinc  veterum  oraculorum  notitia  ad  Antiochum  Syracusanum , 
ad  Ephorum,   ad  Timaeum  et  reliquos  historicos  et  antiquarios 
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pervenit,  unde  sumserunt  Diodorus,  Strabo,  alii.    Nihil  horum 
doctos  Peripateticos  fugiebat. 

In  §  53  pueris  praecipit  Pythagoras  v\v  fjt,i>.\ovo-tv  e)g  ri  yijpxq 
(3xii^etv  txvtvjv  ev6vg  i^opfiuvrxg  roTg  'GkykvOfoiv  inxxoXov6e7v. 
Sensu  caret  simplex  ixyXvtivtv  et  addita  praepositione  scriben- 
dum  ro7g  UPOeXtfkvtio-iv  iirxxo\ov6e7v.  Socrates  ad  Cephalum 
in  Platonis  fiep.  pag.  328.  d.  ita  dicit:  %xipu  $tx?.eyS(*,evog  To7g 
aQiipx  irpevfivTxtg.  iorul  yip  fiot  xptjvxt  irxp*  xvtuv  irvvtxvectxi 
uaxep  tivx  iiov  UPOe^XvtiTUv ,  v\v  xx)  foxg  faug  iefaet  iropeve- 
adxt ,  iroix  rtg  i<giv.  Ipsa  natura  verbi  ivxxoXovte7v  manu  ducit 
ad  irpoehviXvdtvxi. 

Continuo  pergit  sic:  xx)  ro7g  Trpeo-ftvripotg  wlh  ivrtxiyetv. 
ovru  yxp  elxirug  vsepov  it-tuoretv  fivffi  xvrovg  rovg  veuripovg  ccv- 
rAitxe7v.  Sic  Eiessling.  Eusterus  fiyie  xvrovg  rovg  veuripovg 
£Stxe7v.  quorum  illud  absurdum  est ,  hoc  a  sententia  loci  abhor- 
ret.  Non  enim  possumus  ivrx\\txe7v  nisi  eum  qui  nobis  iniuriam 
fecit  prior;  et  qui  numquam  senioribus  oblocutus  est  iure  pos- 
tulat  ut  sibi  seni  iuniores  non  contradicant ,  non  ut  sibi  iniuriam 
non  faciant.  Legitur  in  F.  (et  in  apographis)  fitfl  xvroig  ro7g 
veuripotg  *ANTl2/xriV,  et  dixerat  Dicaearchus:  (itile  xvtOIC 
TOTC  veuTipOTC  'ANTlS/x*7v.  Nihil  interest  inter  ivnxiyetv 
et  xvTihxelv9  et  quia  ivnxiyetv  praecessit  necesse  erat  alio  verbo 
eiusdem  potestatis  uti.  Hoc  demum  iustum  et  aequum  est: 
qui  iuvenis  senibus  numquam  oblocutus  erat  etxirug  i£to7  fttfe 
ixvTu  rovg  veuripovg  ivnxiyeiv.  Scriba  alias  res  agens  pro  xv- 
ro7g  rovg  veuripovg  substituit  xirolq  ro7g  veuripotg  vicina  vicinis 
de  more  accommodans  sententiae  securus. 

'AvTthxeJv  solere  irrtxi^i  figurate  dici  pro  ivrtxiyetv  ostendit 
Lysiae  locus  xxr  'AvSoxilov  pag.  104.  15.  ('Avioxliqg  tcpxcxs) 
tov  %Apisi*icov  ice(3e7v  7rep)  rbv  'Eppjjv  rbv  xvrov  irxrpcpov ,  b  li 
—  fjvrsiixei  vi  ftifv  rbv  'EpfA>jv  vytx  Te  xx)  oKov  elvxt.  —  ofiug 
fiivroi  fvx  ftvj  virb  rovrov  irpiyfixr  l%ot  \%ovg  ipyvptov  iirtfk- 
kiyy. 

In  §  54.  Pythagoras  matronas  admonet:  liretrA  ro7g  teoig 
xporQipstv  x  ftiXXovat  rxlg  xepvtv  «utA^  TOtelv.    Confusus  est  in 
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his  naturae  ordo.     Rescribendum :  JSwet69  *A  to7g  teolq  irpoorQipetv 
f*ij\/\ou<rtv.     Vides  unde  verborum  perturbatio  nata  sit. 

Post  pauca  recte  Eiessling.  >}  ^56N  ivxvTtovrixt  vpiq  tou$ 
xvipxq  pro  n*jbi. 

In  §  55.  wxpxyye7?,xt  $i  xx)  (Pythagoram  matronis)  xxtx 
txvtx  tov  @iov  xifTxg  T£  evQwe^v  kx)  tov;  x/\\ovq  ipxv  iiriarx 
uThp  xvtuv  evCptyiijffovort  xx)  tvjv  iiijxv  tJjv  irxpxbebofJt.iv*iv  fjt^ 
xxTx/\voruort  fiyjis  tovs  fivtoypxCpovg  i%e/\iy!;uoriv  xt6.  Gerta  emen- 
datione  Euster.  pro  ipxv  restituit  ipxv,  quae  saepius  inter  sese 
commutari  et  Eusterus  ad  Suidam  v.  'Opyeuvxq  ostendit  et  nos 
in  Miscell.  Crit.  pag.  430.  Praeterea  requiro:  —  tu^stftsjwwIN 
"INA  xx)  Tijv  iil-xv  ftb  xxTX/\voruatv  xtI. 

Statim  sequitur:  —  fttiih  Tovg  /xvdoypxQovg  i%6/\iy£ucrtv  oi 
ieupovvTec  t>jv  tuv  yvvxtxuv  itxxtorvvyv  ix  tov  TlPOCieaSxt  fjtiv 
ifixpTVpov  tov  tfiXTivfAbv  xx)  rlv  xiafiov  otxv  Ttv)  x/\/\u  $iy  XP%m 
orxt ,  fivj  yivevtxt  3i  ix  tyis  iciseuc  iixxq  fzyie  ivTtKoyixq  ipvdo- 
voiyvxv  Tpetq  yvvxlxxg  iv)  xotvy  Trxorxq  i$ix7\(jup  xpuyikvxq  itx 
tw  tuxspvi  xotvuvixv.  Certam  Eustcri  emendationem  UPOteatxt 
olim  receptam  oportuit  nec  negligendum  quod  tjv)  &AAHI  pro 
xj\/\u  Eieslingius  restituit. 

Dicaearchus  lepidissimi  vir  ingenii  et  in  poetis  Comicis  mul- 
tum  vereatus  huius  observationis  partem  non  sumsit  ex  veteribus 
mythographis  sed  ex  Aristophanis  Ecclesiazusis  vs.  446.  ubi  de 
mulieribus  dicitur: 

Iwenx  ffvfi(2xj\/\6tv  vpbq  i/\/\faxq  f<J)>j 
tfiiTtx  ,  xpuv? ,  ipyvptov ,  ixicuy^xTx , 
fjt,ivxg  fiivxig  ou  fixpTvpuv  ivxvriov , 
xx)  txvt9  inoQipeiv  ttxvtx  xovx  xfrofspsTv , 
vifJLUv  $6  Tovq  7ro/\/\ovq  lipxcxe  tovto  ipxv. 
B.  vy  tIv  notretiu  fixpTvpuv  y%  ivxvTiov. 
Eodem  spectat  quod  continuo  sequitur:  oirep  iir)  Tovq  xppevxq 
fiiTXTetiv    uq    i    vpoxxfiuv    iniiuxev    evxi/\uq    xx)    eToifiuq    tuv 
exvTOv  fiiTxSiiovq  ciiivx  xv  irpoff$i!;xor$xi  Xeyifievov  uq  w  oixetov 
xvtov   Tifi   (pursi.     Sic   in   F.   legitur,    sed   emendandum  uq  fih 
olxelov  *ON   xvtQN   (tuv  ivipuv)   tjJ   Qvvet.     Significat  autem 
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oviivx  xv  Tcxpxii^xvdxt  idem  quod  oviivx  xv  mstvvxi.  8i  de 
viris  idem  diceretur  (inquit)  nemo  crederety  quoniam  id  cum  iUo- 
rum  ingenio  non  congruit. 

Est  ea  ironica  observatio  Aristophane  quam  Pythagora  dignior. 

In  §  56.    Iri   Vt   rhv   otoQutxtov   tuv  xvxvtuv  ASTifitvov  xx) 

ffVVTX^XVTX     TtJV     (PuvijV    TUV    ivipUTTUV    KX)    TO   VVVOkOV    tVptT^V    XX- 

txsAvtx  tuv  IvoyLXTuv  xtI.  Legendum  tov  coQutxtov  tuv  xtxv- 
tuv  TGNiftsvov,  nam  Pythagoras  quoque  impense  admirahatur 
eum 

primus  qui  nomina  rebus  Imposuit. 
et  omnino  Pythagoras  dicendi  usum  et  vocahulorum  rationem 
et  proprietatem  diligenter  animadvertere  solet  et  ex  eo  fonte 
peracutas  quasdam  ohservationes  et  prohationes  haurire.  Pueros 
iuhet  §  51.  wep)  tw  icxiielxv  Tvp  inuvvfiov  t*jg  ixelvuv  jjXixixg 
rjcovlx$etv,  et  h.  1.  demonstrat  mulierum  erga  Deos  pietatem 
ex  eo  quod  qui  primus  imposuit  nomina  rehus  exxmv  tw  j}Ai- 
xixv  xvtuv  vvvuvvfjcov  hwoifaxTO  Qtu ,  nempe  xiptfv9  vvyutyvfv , 
MTepx,  fixTxv.  MxJxv  pro  avia  Doricum  esse  monet:  t\\v  ie 
Kxlix  ix  wxiiuv  (melius  vxTiAC  ix  irxliuv)  ini&ovvxv  xxtx  rw 
Aupixnv  h&XexTov  fixTxv,  quod  indicio  est  in  Graecia  maiore 
haeo  olim  esse  cogitata  et  dicta  et  omnes  veritatis  numeros 
hahere,  ut  et  reliqua  a  Dicaearcho  de  his  rehus  scripta. 

Crotoniatarum  matronas  (§  56)  ita  movit  Pythagorae  admo- 
nitio,  ut  ultro  pretiosas  vestes  deponerent:  uvtc  tx  iroXvreXij 
tuv  IfiXTiuv  fjt,}jbefilxv  ivivevQxt  to\(jlxv  i\)\x  SeTvxt  tx<tx<;  t\q 
t3  rifo  "Hpxg  lephv  voXhxs  fivpixbxs  \fixTiuv.  Dicaearchum 
scripsisse  suspicor:  i/\/\%  'ANAteivxt  irx<rx$.  Venerant  matronae 
ad  Iunonis  Laciniae  templum,  de  quo  Livius  XXIV.  3.  sex 
millia  aberai  ab  urbe  nobili  (Orotone)  templum  ipsa  urbe  nobilius 
Laciniae  Iunonis  sanctum  omnibus  circa  populis.  Errore  legitur 
apud  Strahonem  pag.  262  Casauh.  vpuTn  5'  h)  Kpfcuv  iv  exx- 
tIv  xx)  vevTvixovTx  sxiiotg  iirb  tov  Axxtviov,  uhi  fortasse  exxrbv 
xxi  expungendum.  Venerant  igitur  matronae  ad  Iunonis  Laci- 
niae  templum  non  tantum  ut  Pythagoram  audirent  sed  simul 
ut  festum  Iunonis  diem  celehrarent.  Itaque  auratas  vestes  et 
reliqua  ornamenta  ad  pompam  secum  attulerant,  sed  postquam 
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Pythagorae  verba  audiverunt  ovtefilx  rk  TrokvTetij  tuv  I^xtIuv 
ivlveaSxi  hixyLwtv  %  neque  ea  domum  retulerunt,  sed  eU  rb 
tyiq  "Ylpxq  iepbv  non  Htjxxvt  sed  \ANi0yxav,  ut  solebant  pretiosa 
vestimenta  et  alibi  et  in  Iunonis  Laciniae  templo  dedicari. 

Haec  quoque,  ut  vides,  omnes  veritatis  numeros  habent ,  unde 
et  suspicari  licet  factum  id  esse  iv  rj?  iv)  Axxivio  Ttxvyyvpei 
Tijg  "Hpxg  ,  elg  viv  (FVfi.mpevovTxi  ttxvtcs  'It xXiutxi  ,  ut  scribit 
Aristoteles  iv  to7$  ixvftxaiote  cap.  96.  Westerm.  quem  locum 
descripsit  Athenaeus  pag.  541.  0. 

Omnino  cum  toto  hoc  loco  comparandum  est  id  quod  ex 
Theopompo  descripsit  Iustinus  XX.  4.  (Pythagoras  matronas 
Crotoniatarum)  docebat  pudiciiiam  et  obsequia  in  vvros.  —  consecu- 
tusque  disputationum  assiduitate  erat  ut  matronae  auratas  vestes 
caeteraque  dignitatis  suae  ornamenta  veluti  instrumenta  luxuriae 
deponerent   eaque   omnia  delata  in  lunonis  aedem  ipsi  deae  OONSB- 

CRARBNT. 

Sequitur:  hiyeTxi  $h  xx)  toiovtSv  t/  hekde7v}  oti  wep)  tw 
%wp&v  tuv  KpoTaviXTuv  xvipbg  ftlv  ipsTYi  irplq  yvvx7xx  $ix(Ze(3i*iTXi 
'Oivaaiae  ov  $e%a(iivov  vxpx  rifc  KxXvtyovs  iOxvxarixv  i?r)  t£ 
thv  UyveXoirw  xxTx\nce7v  9  viroXeiiroiTO  ii  tz7s  yvvx&v  elg  tov$ 
xvipxq  XToieiZxatxt  tw  xxXoxiyxiixv  07ru$  elg  Jaov  xxTXsfouft 
tv\v  evhoylxv.  Haec  quoque  in  Graecia  maiore  cogitata  et  dicta 
esse  apparet.  In  Italia  enim  nata  fama  est  insulam  Oalypsus 
haud  ita  procul  a  Crotone  et  promontorio  Lacinio  sitam  fuisse. 
Scylax  in  Periplo  cap.  13.  iicb  'Pyyiou —  KpdTuv,  Axxlvtov  Upbv 
"Hpxg  xx)  vfaog  Kxku\povg ,  iv  #  'Oivareevg  #xet  wxpx  Kx\v\po7. 
Plin.  H.  N.  UL  15.  promontorium  Zacinium,  cuius  ante  oram 
insula  X  millibus  passuum  a  terra  Dioscoron ,  altera  Calypsus9 
quam  Ogygiam  appellasse  Homerus  existimatnr.  Qua  fama  late 
per  Italiam  sparsa  Pythagoras  dicere  poterat:  irep)  tv\v  %&pxv 
toov  KpoTuvtXTUv  ivipbg  ipeTv\  irpbg  yvvxlxx  iix(3e(36ijTxi  et  sci- 
tissime  fabulam  veterem  in  rem  suam  convertit. 

Insulam  Oalypsus  exadversus  Lacinium  sitam  nemo  umquam 
mortalium  viderat,  namque  omnino  nullae  sunt  in  illo  mari 
insulae  nec  maiores  nec  minores.  Hoc  curant  scilicet  01  fivio- 
hoyovvTeq.  Per  multa  saecula  eadem  fama  in  Italia  inferiore 
volitabat  per  ora  virorum.     Memorabilem   locum   Procopii  de 


336 

bello  Gotthico  IV.  22.  pag.  575.  Dindorf.  commode  attulit  Car. 
Mullerus  ad  Scylacis  locum  1.  Procopius,  qui  hos  tractus  optime 
noverat,  ita  scribit:  vfjrov  ovitfilxv  iv  raie  t£  iiiirktp  (a  freto 
Siculo  mque  Corcyram)  olxovftivviv  {-vfi(3xivti  tlvxi  ix  rov  xxtx 
riiv  Xipvfihv  Top$fiov  fiixP1  h  TW  Kipxvpxv  uss  toXXxxh;  iy« 
ivrxvix  yev6fi$vog  itvTopovfJitfV  OTJp  Tori  apx  rijf  Kxkwpovs  * 
vijaos  elyj.  txvtw  yxp  rfc  txXimis  ovix/xjj  vtjaov  TtHafi.au  Sed 
ut  est  natura  hominum  ficti  pravique  tenax  suspicari  se  dicit 
Calypsus  insulam  circa  Corcyram  sitam  fuisse:  xx)  Qxly  av  rtg 
rhv  KxXvipl)  ivrxvtx  yevhdxi  xx)  xt*  xvrijq  riv  'Oivco-ix  yvjq 
rijc,  Qxixxliog  {Corcyrae)  ovrx  ov  toXXZ  XTodtv  i)  o-xtilx9  Sq 
$Wiv  "Ofiypoc, ,  yj  x\\a  Tcp  rpiffcp  vyfa  rtvoc,  %upi$  ivtivit  itXTop- 
SffisvarxaDxi. 

Non  magna  igitur  spes  est  fore  ut  insula  Calypsus  reperiatur, 
nisi  forte  ab  eo,  qui  Ulyssis  regiam  et  villam  Laertae  nuper  re- 
perisse  narratur. 

Scliquum  est  mendum  in  verbis:  vtomItoito  H  ralq  yvvxifyv 
tiq  tgvs  xvipxq  x7rohl^xff6xi  THN  xxtox&yatlxv,  OTuq  ttq  Tvov 
xxTxsiirotri  riiv  tvXoyixv.  Sententia  est  manca  et  imperfecta, 
quia  intercidit  vocabulum  necessarium.  Supplendum  existimo: 
aToiti%x*lxi  rijv  VICHN  xxXoxiyxtixv.  Praeterea  scribe  tiq  fcov 
(Jvov  Ionicum  est)  et  xxtxvjvOTviv. 

In  fine  loci  legitur  §  57.  aTXuq  ii  fivyfiovtvtTxi  iict  raq 
slpvtfiivxs  ivrtv^tiq  Ttp)  Uvdxyipxv  cv  yLtrpixv  rifiiiv  xa)  CTOviiiv 
xx)  xxtx  t>jv  to?jv  txv  KpoTMixTxv  ytvMxt  xa)  iix  rifv  TOXlV 
Ttp)  ryv  %lrxXixv.  Huc  usque  pertinet  locus  ex  praeclaro  scrip- 
tore  antiquo  excerptus,  quem  dicabarchtjm  esae  Meineraio  pror- 
sus  assentior.  Optime  id  collegit  vir  acutus  et  perspicax  ex 
Porphyrii  vita  Pytkagorae  §  18.  19.  tTt)  11  <rijq  %lraXiaq  iTt&iq 
iv  Kpzrxvi  iyivero  ,  $*&)v  h  AIKAIAPXOC,  £q  ctvipiq  cUptxofti- 
vzv  -:>.'j-\iv:v  re  xx)  TtptTTzv  xx)  xxtx  rip  tiiav  Qfon  vrh 
W  tvxxc  tv  xtx:?*iyw>i»"J  (r>fv  rt  yxp  liixv  tivxt  iKtvtiptov 
xx)  uiyxv  £Jt;iv  r*  tXsisy,*  xx)  xstuzv  iri  rt  rgr  Qw%q  xxi 
rzv  v?:-r  xx)  st)  txv  JtAAxv  i-rivrxv  !;£*/»)  cvrxq  itxrtinvat 
riv  Kpsrxytxrxv  t:X:v  Zst  iz-t)  tz  txv  yefzvranr  ipxtic*  hfnix*- 
yxyirt   xzMJt   xx)    xjcAi   itxktxt*U<t  r:7f   vistf  xmXu  i&wxaf 
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inoifoxTO  irxpxtvfoetg  virb  tuv  dpxivruv  xetevcrieig.  fieTx  ii  TctuTCt 
to7$  irxurh  ix  tuv  itixcrxxheluv  ccipiug  avveXtovcrtv  •  sItx  TXtg 
yvvxtQ  xx)  yvvxtxuv  crvXXoyog  xurcjj  xxTecrxevxcrt^.  Tevopcivuv 
ii  tovtcov  fieyxkti  nep)  xvrbv  yv%ijtti  Mjx.  Vides  haec  omnia 
examussim  respondere  iis ,  quae  in  eximio  fragmento  apud  Iam- 
blichum  §  36 — 57  leguntur,  nisi  quod  verba  nonnumquam  in 
brevius  contracta  sunt  et  aliter  conformata  oratio  est  manente 
eadem  sententia.  In  una  tantum  re  tenui  et  exigua  dissentiunt. 
Apud  Porpbyrium  narratur  Pythagoras  primum  tI  tuv  yepivTuv 
ipxelov  (vitiose  editur  xpxxTov)  \pvxxyuyijcrxi ,  deinde  magistra- 
tuum  iussu  $(3>iTixxg  notvicrxcrtxt  trxpxtvhetg.  Apud  Iamblichum 
primum  omnium  etetjhtev  etg  ri  yvfivxcrtov  et  facunda  oratione 
adolescentes  admonuit  §  37 — 44 ,  deinde  §  45.  olirxyyexiivTuv 
v%b  tuv  vexvlcrxuv  irpbg  Tovg  icxTipxg  tuv  eipvtfjcivuv  ixihecrxv  ol 
XlXtot  Tbv  Uvtxyipxv  eig  Tb  crvviipiov  xx)  wpoeirxivicr  xvTtg  (sic  F. 
pro  iicxtvicrxvTeg)  M  Tolg  irpbg  TOvg  viovg  pyjteTcriv  ixihevvxv  el 
ti  <rv{*(p£pcv  ix£l  hiyeiv  ToTg  KpoTuvtXTXtg  clTro^vjvxcrixt  irpbg  Tovg 
Tviq  TroXiTelxq  Tcpoxxiyfiivovg.  Sed  hoc  leve  et  minutum  est  et 
sic  saepe  fit  ubi  complura  memoriter  referuntur.  Notavimus 
iam  antea  nonnulla  Dicaearchi  a  Timaeo  esse  in  suas  historias 
recepta.  Addam  unum  luculentum  exemplum.  Dicaearchus  in- 
duxerat  §  56.  Pythagoram  dicentem :  tov  ctvvtx^xvtx  tvjv  <puvv\v 
tuv  xvtpuiruv  —  crvvi&ivTx  oti  Tijg  evffsfielxg  oiKetiTXTiv  tei  rd 
yivog  tuv  yvvxtxuv  exxsyv  tJjv  fatxlxv  xvtuv  crvvuvvfjcov  Trotvicrx- 
ffictt  lecp  kx)  xxXicrxt  ryv  pcev  xyxfiov  KOPHN,  tvjv  ie  irpbg  xvipx 
ieiofjcivttv  NTM*HN,  tvjv  $1  tUvx  yevvyorxftivyv  MHT6PA,  tvjv 
Ve  irxtixg  ex  wxliuv  iirtbovcrxv  xxtx  tvjv  Auptxijv  $tx\exT0V 
MAIAN.  Audi  nunc  Timaeum  apud  Diog.  Laert.  VIII.  11. 
Ttfjcxiig  (pvviv  iv  iexxTip  Woptuv  Xiyetv  xvrbv  tx$  crvvotxovorxg 
clvipxtrt  teuv  lx*w  iviftXTx  KOPAC,  NTMGAC,  ehx  MHT6PAC 
xxXovfiivxg*     Nonne  manifesto  haec  ex  illis? 

Dicaearchus  Messenae  in  Sicilia  natus  vicinam  Graeciam  ma- 
iorem  et  res  Italicas  optime  noverat.  Eximius  eius  locus  est 
de  Pythagora  apud  Porphyrium  §  56  ex  quo  blov  xxpepyov 
nonnulla  vitia  corrigere  iuvat.     Dicaearchu*  auctor  est  (inquit) 

TOvg    1T0?>X0Vg    (TUV    UvtxyOpetUv)    CJ7T0p0cbw    XXTX    TYjV    TciXtV  ig  ?Tt/- 

Xov    6IC    ACTT    itxCptxpijvxi.     Egregie    emendavit   C.    Muller 

(Fragm.   HUtor.   II.   pag.  245.)    "6KACTOC   et  sic   cig   Itv%6v 

II.  « 
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exxeos  legendum.  Uv6xy6pxv  11  rb  fiev  npurov  eU  KavXetvUv 
tIv  opfiov  eu6ijvxt.  ixe76ev  ie  nxXtv  el$  Aoxpovg*  Tv6oftivov$  & 
tovs  Aoxpovg  tuv  yep6vTuv  (Senatorum  sive  tuv  XtXluv)  nvxg  «r) 
tA  tw  x®P*s  opt*  x7rore7\xt.  tovtovs  ie  vpoG  xvtov  xvxvrvfaxv- 
t*4  e)ire7v  „*Hfjt,e7s ,  u  Uv6xy6px%  trocpbv  fiev  xvipx  are  xx)  istvhv 
xxoiioftsv  «AA*  iir)  rolq  Wotq  viftotg  oviev  l%oy^ev  iyxxXs7v.  Avro) 
fiiv  ev)  tuv  vTrap%6vTuv  netpx*6fi.e6x  fiivetv  arv  $e  hipu6l  irov 
@x$t%e  Xxftoov  Trap'  yiijluv  et  tov  xexpyfjiivoG  Tvy%xvet$" .  quae  sic 
scribenda  et  constituenda  sunt:  &AA*  fV6I  To7g  Mtotq  v6fiot$  ovih 
i%ofiev  iyxxXe7v ,  xvro)  /zsv  —  o-j  3*  foipuCS  UOl  (3x$t£e.  ex 
quibus  colligas  nondum  illo  tempore  Zaleucum  Pythagoreum 
Locrensibus  scripsisse  leges  l).  In  fine  loci  Dicaearchus  scribit: 
ttxvtx%ov  yxp  iyivovTo  fteyxhxt  sxaets ,  xg  V6TI  KAI  NTN  ot 
xep)  Tovq  t6ttovg  fivttfiovevovvl  Te  xx)  itviyovvrxt  tx$  iir)  ruv 
Uv6xyopeluv  xxXovvTeg.  Novo  exemplo  apparet  quid  sit  ln 
xx)  vvv,  id  est  vivo  Dicaearcho  duobus  fere  post  Pythagoram 
saeculis. 

In  §  58.  Pythagoras  dicitur  primus  sapientiae  studiosum  ($/Arf- 
aoQov)  sese  appellasse  ov  xxtvov  fi6vov  lv6fixTo;  vTxp^xg  x\Xx  xx) 
irpxyftx  otxe7ov  UPOex$t$x<rxuv  %pwlftu$.  Sententia  manifesto 
postulat  UPOCexStixo-xuv.  Gicero  Tusc.  Quaestt.  V.  4.  nec  vero 
Pythagoras  nominis  solum  (philosophi)  inventor  sed  rerum  etiam 
ipsarum  amplificator  fuit. 

In  §  58.  &$  yxp  ixs7<re  (ad  ludos)  txvtoSxto)  QotTuvTes  xv- 
6pu7rot  xXXo$  xxt*  xXkov  %pelxv  x$txve7Txt ,  o  ftev  %ptyiXTt<rf&ov 
Te  xx)  xepiovs  %xptv  xirefJLToXyvxi  tIv  Q6ptov  iirsiy6ftsvo$ ,  j  $k 
M&g  svsxx  iirtbsifyftevoq  [9**/]  tw  puiwv  tov  quu.xtoq.  Expun- 
gendum  est  ijf/ei/,  quod  et  eleganter  compositae  sententiae  con- 
cinnitatem  vitiat  et  arcte  coniungenda  dirimit.  Ezpuncto  yjxet 
apparet  vitium  in  praecedentibus  ubi  legendum:  wxvtoIxto) 
QotTuvTef  xv6puirot  xXXos  xxt  xKXov  %pelxv  xQtxvOTNTxt ,  non 
&<ptxve7Txi,  ut  ratio  et  usus  dicendi  postulant. 


1)  Cicero  de  Legg.  II.  6.  quid?  quod  Zaleucum  istum  negat  ullum  fuisse  Timaeue. 
ad  Atticum  VI.  1.  Quis  Zaleucum  leges  Locris  scripsisse  non  dixit?  num  igitur  iacet 
TMeqphrastus ,  si  id  a  Timaeo  tuo  famiUari  reprehens*n\est  ? 
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Quae  leguntur  §  58  sqq.  ab  Heraclide  Pontico,  Platonis  au- 
ditore,  sumta  esse  a  Meinersio  putantur.  Est  sane  scriptor 
perelegans,  veluti  §  58  rovg  fikv  yxp  XPW&TUV  xx)  rpvQfc  xtpel 
xiiog  j  tovq  $i  ipxw  Ka^  yyefiovlxs  Ifbtpoq,  (ptkovtxtxt  re  $o%0(ax~ 
vilq  xxrixovatv. 

In  sqq.  editur:  xxkijv  yt,h  ovv  etvxt  rijv  rov  ffvyurxvrog  ovpxvov 
tiav,  —  xxrx  fterovalxv  yUvrot  rov  irpurov  xx)  rov  voijrov  tivxi 
xvri  rotovrov.  Addita  vocula  quae  in  huiuscemodi  comparatione 
necessaria  est  legendum:  xx^ijv  y,h  ovv  ilvxt  KAI  ty\v  tov  avp- 
tcxvtos  ovpxvov  tixv9  et  sic  demum  intelligitur  yt,ivrot  in  sqq. 
xxrx  fierovvlxv  M6NTOI  rov  vpurov. 

In  §  59.  coQlx  est  secundum  Pythagoram  >j  rcp  hn  Ittk;^^ 
[rtg]  tj  nep)  rx  xxkx  irpcbrx  xx)  teix  xx)  ix^pxrx  xx)  ie)  xxrx 
rx  xvrx  xx)  uaxvruq  \%ovtx  ivxo^ovfiiv^ ,  uv  y,erox9  KXl  T* 
xWx  xv  siwot  rtg  xxXx.  Dele  ng  quod  cum  *H  im^yt^  pugnat. 
In  sqq.  optime  F.  irep)  rx  xxXx  TA  irpurx,  quod  etiam  sine 
libris  restitui  debuisset. 

Caeterum  haec  omnia  magis  sunt  Platonica  quam  Pythagorea. 

In  §  60.  ad  fabulas  pueriles  delabimur:  yiixpi  ^uv  ixiyuv 
%ciuv  ivxXvnxiv  r/  xx)  vovtertxhv  ixixryTO  Uvtxyipxg.  Pro  vov- 
tsrtxiv  rectissime  F.  vovtsryrtxov  dedit.  Sed  ivxhvrtxiv  quoque 
corruptum  est.  Quid  in  eo  lateret  saepe  quaesivi  sed  numquam 
repperi. 

In  sqq.  itixsxxXlx  icxvrx  xeptyiyverxt  rol$  vovv  \%ovviv  ottov 
xx)  rolq  —  ifiotpeTv  xiyov  vofit^ofiivotg.  Nihil  est  in  his  diffi- 
cultatis,  ut  Eusterus  opinabatur.  Idem  recte  emendavit:  ottov 
TB  xxi,  quod  dudum  receptum  oportuerat. 

Vanus  est  et  puerilis  admodum  scriptor  qui  ea  litteris  man- 
davit  quae  leguntur  in  §  60 — 63  et  apud  Porphyrium  in  §  23 
sq.  Serio  narrat  Pythagoram  egregie  cordatum  hominem,  si 
quis  alius  „ursam  iureiurando  adegisse\  opxuvxt  rijv  xpxrov  ywtxiri 
ifv\>vxorj  K&txTrrertxt.  Quae  verba  praeierit  et  quo  pacto  in 
eius  verba  ursa  iuraverit  narrare  neglexit. 
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Iterum  diu  et  multum  cum  bove  egit  xx)  eU  rb  ove  xok^v 
upxv  7rpo<T\pt8up!<Txg  rcf  Txupu  (qui  ingenio  paullo  tardior  fuisse 
videtur)  tandem  ei  persuasit  ut  a  fabarum  esu  abstinereU  Atque 
bae  ineptiae  insertae  sunt  praeclaris  Diiaearchi  et  Ariatoieni 
testimoniis.  Quidquid  de  Pythagorae  et  Pythagoreorum  absti- 
nentia  a  fabarum  esu  (ut  nonnulli  adeo  mortem  obire  quam 
fabis  vesci  maluerint)  nugantur  scriptores  recentiores,  de  nihilo 
esse  ficta  declarat  eximium  Aristoxeni  testimonium  apud  Grellium 
N.  A.  de  quo  infra  dicemus. 

Pergit  narrare  nugator  bovem  semel  a  Pythagora  admonitum 
posthac  semper  fabis  abstinuisse.  Mirari  desines  ubi  audiveris 
Tbv  (3ouv  ixsTvov  —  xxtx  tI  Ttjs  *Hpxe  Upbv  (Tarenti)  yypuvrx 
itxfisfisv^jxivxt  —  \ncb  ttxvtuv  xvtpuirlvxis  TpoQxlq  ctTOTfisvov, 
xg  oi  xtxvtuvtss  xutu  Trpocrupsyov.  Sic  igitur  abstinebat  fabis, 
quas  nemo  dabat.  Mendosum  est  uvb  tcxvtuv  aiTOvyt.svov.  Emenda 
vmZOftsvov. 

Sequioris  aetatis  hunc  scriptorem  esse  arguit  forma  plebeia 
in  §  62.  xstov  uTrspiTT&fisvov  pro  uirspirsTifisvov.  Grraeculi  fsrr*- 
f&xt  pro  7riT0(4,xt  dicebant. 

In  §  62.  xsTbv  uirsptKT&fisvov  —  xxTxyxystv  xiysTxi  xx)  xx- 
TxrpfaxvTx  irx\iv  x$shxt.  Diserte  in  F.  xxTxyxyelv  legitur  ut 
apud  Porphyrium  pro  vulgata  fisTxyxysTv.  Aegerrime  distin- 
guuntur  in  Codicum  scriptura  ft  et  i. 

Ex  hisce  omnibus  Pythagoras  iihtxTxt  (§  62.  in  fine)  t^v 
'Op$i»$  2#av  iv  Tolq  SyplQig  tysftovlxv  xx)  xykuv  xutx  [xx) 
xxTixav]  tj?  X7rb  tou  siftxTOG  [tjJ$  (puvijc]  wpdiovvy  ivvxfAiu 
Nemo,  ut  opinor,  t>J$  cpuvijg  retinere  volet.  Pro  xyXuv  in  libris 
est  xvxXuv.  Feliciter  repertum  xykuv  docet  languidum  et  iners 
xx)  kxtsxm  insiticium  esse. 

In  §  63.  xx)  sxvtov  is  &vxyt.$t\ixTOiq  Tsxfjtypiotq  X7ri(pxivsv 
EvQopfiov  ysyovivxt  Ylxviov  vMv.  Vera  lectio  apud  Porphyrium 
est  xiriQHvsv.  0  stolidos  homines,  qui  haec  AvxfJt^tXixTotq  t«- 
xfwpiou;  probata  esse  inepti  credebant! 

Reliqua  sunt  perinde  stolida  quamquam  coufidenter  admodum 
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pro    certis  et  indubitatis   proferuntur :    ivxpyfexTx   kx)    vxQuc 

XV£fllflV}jffKe     TUV    ivTVyxXV^VTUV     TTOXXOVq     TOV     TTpOTipOV    (3ioV  f     OV 

xvtuv  j}  tyvxM  npb  tov  rySf  Tcp  ffuftxTt  ivieSijvxt  Tvxhxt  ttotI 
ifilaaev.  Unde  haec  scire  Pythagoram  opinabantur?  et  quo  pacto 
memoriam  hanc  funditus  deletam  renovare  poterat?  Quanto  me- 
lius  Cicero  Tusc.  Quaestt.  I.  6  Ego  autem  non  conmemini  antequam 
sum  natus  me  miserum.  Tu  si  meliore  memoria  es  velim  scire 
ecquid  de  te  recordere. 

Post  pauca  tx  Uopovfievx  (inquit)  vep)  rifc  iv  MvKijvxtg  xvx- 
Ketpivw  —   xvTriios    irxpiefiev    u$    7rxvv    iyjftuiif ,    7tXvjv    oye    $tx 

7TXVTUV     TOVTUV     @0V\6(JL6V0V    ietKVVVXt    £K6lvi    falV.       PrO    @0V)\6(A£V0V 

Scaliger  i(Zov\6fjtyv  coniecit,  quod  cum  Trxpiefiev  non  congruit. 
Recte  F.  (3ovs\6fie6x  paullo  perplexius  scriptum. 

In  fine  §  F.  servavit  ivTevdev  vtpx*™  pro  'GNjJp^t*. 

In  §  64.  Tolg  fiiv  yvupifiote  tx$  Xeyofiivxg  itjxpTvaetf  ts  kx) 
i7rxQx$  avvhxTTs  kx)  <tvvy)p (/,6^670.  Supplendum  esse  i^xpTvtretq 
Tt  (kx)  vwxpfjLoyxs)  kx)  iwxCpxq  primum  colligas  ez  §  114. 
atifiTTxv  Ti  UvtxyopiKOv  bibxvKxXelov  ryv  Xeyofiivifv  i% xprva iv 
kx)  rvvxpfioy xv  kx)  ivxQxv  iTcoietTO  fjt,ixevi  tiviv  iTrtTvi&eiois 
eU  tx  ivxvTlx  Tvxby  Tveptxyov  XPW&W  rxe  t*J$  tyvxw  bixiivetq. 
Si  quis  enim  utrumque  locum  §  64  et  114.  inter  se  comparare 
volet,  videbit  illa  ex  his  sumta  esse  et  repetita  verbis  partim 
iisdem  partim  diversis  eandem  notionem  continentibus.  Multo 
est  melior  et  purior  oratio  et  stilus  in  §  114.  deterior  aliquanto 
et  negligentior  Iamblichi  dictio  est ,  sed  dicitur  ab  utroque  idsm. 
Satis  erit  paucos  hos  locos  inter  se  conferre: 


§64. 

fiYl%xvwyL*vos  KepXCTflXTX  TtVUV 
fjLeXuv  —  $/'  uv  febiuq  eU  tx 
ivxvTix    TrepthpeTVOv   kx)   Trepiy- 

yov  tx  Tij$  \lsuxw  irxfy. 

§  65. 
ivi  Te   vttvov  evTcipxq  TpeTTOf&i- 

VUV      TUV     ifJLlXqTUV     XTTViXXXTTe 

fiiv   xvTOvg  tuv  tpeptvuv  Txpx- 


h  114. 

fiiXevi  thtiv  iTTiTvjbeiots  eU  tx 
ivxvrix  ttxSii  Ttepixyov  XPWiftvs 
Txq  Tfc  ^vxfc  hxditreiq. 

^  §  114. 
ifrl    Te    ykp    evvx$    Tpe7r6(ievot 
tuv   fteS'   jftipxv   Txpxxuv  kx) 
UGPIiixwxtuv  i^eKxfxtpov  t&c 
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Xuv  xx)  iwixW&Tuv  hex&txtpi      rks  hxvolxg  —  xx)  $<ru%ovg  xx- 
re  euyxexXvbxvftivov  to  voyrtxbv      peaxevxtyv  exvrolq  ix  rovrov  xx) 
v\<rv%ovq  re  xx)  evovelpovs  Irt  ie      IXtyovelpovs    xx)  evovelpovg  rovg 
fiavTixous    tou$    uirvoug    xurolq      uxvoug. 
xiFetpy&^ero. 

In  priore  loco  pro  'GNwwjl&tuv  ex  altero  I\&2l*i%vi(i,&Tuv  est 
reponendum. 

Ex    eadem    utriusque    loci   comparatione  graye   mendum    ex 
§114.  eximi  poterit.     Editur: 


in  §  114. 
??/  ie  xx)  ore  xveu  Xi%euq  pe- 
XKTfA&ruv  "OIIOT  re  xx)  ir&ttj 
xx)  voviifiXT&  rtvx  &Quyixtyv. 


in  §  64. 

rvtv  fox  (AOvatxiJG  irxfSeuatv  — 
xxTesviexTO  li&  re  fieXuv  rtvuv 
xx)  putfiuv  &<P  uv  TPOIinN 
re  xx)  irxtuv  xvtpuirlvuv  l&aetg 
iylyvovro. 

ex  quo  intelligitur  male  mulcatum  locum  sic  redintegrari  opor- 
tere:  xveu  Xi%eu$  (itx)  neXHTfi&ruv  (nvuv  xx)  putftuv)  TPOIIOTC 
re  xx)  ir&tvi  xx)  vo<nifixr&  rtvx  iQuyixtyv.  Paene  oculis  cerni- 
mus  veterem  lacunam  **  ftektfTfA&ruv****  ##OIIOT#  re  xx) 
ir&ty.  Evidens  est  in  OI70T  nomen  aliquod  latere,  quod  fuisse 
TP6irouC  ex  altero  loco  apparet. 


§  114. 
it-xvis&fAevol   re   rxg   ix  xolrvfi 
vu%e\elx$  ir&Kiv  xx)  x&povq  ?/* 
&XXorp6iruv   &7tyiX\x<t<tov  %<t(i.&- 
ruv. 


§  65. 
xiri  $e  rfc  euvfc  ir&Xtv  xvt?x- 
fiivuv  rou  vuxreptvou  x&pou  xx) 
T>}$  ixXueeug  xx)  rfc  vu%e>.elxq 
xuroug  &irviXXx<T<Te  h&  rtvuv 
\itorp6iruv  fafi&ruv. 

Manifestum  est  eadem  haec  esse  verbis  paullo  aliter  enunciata 
in  eandem  sententiam. 

Praeterea  sciendum  comparationem  hanc  a  lyra  sumtam, 
cuius  proprie  sunt  i%&pru<Tt$  xx)  <ruvxp(ioyx  xx)  ixx$&,  Pytha- 
goreis  in  deliciis  fuisse  et  passim  legi.  Euryphamus  Pythago- 
reus  in  Stobaei  Floril.  CIII.  27.  kvpx  irx<rx  %pyt%et  rptuv  rov- 
ruv  ru%h  *  iSxpruatog ,  vuvxpti.oyx$ ,  iirxQxq  nvig  (Auvtxxf. 
Hippodamus  Pythagoreus  in  Stobaei  FloriL  XLUI.  93.  *x<tx 
KoXtrixx  xotvuvix  Xupx  irxvreXel  voriotxe  rcj>  e%xpTv<ri6q  re  iievtxt 
xx)  <Tvvxpfi,oyx$  xx)  ri  rehevrxlov  iirx(px$  rtvig  xx)  irpo7%p&<Ttoq 
puvtxxq.  Callicratidas  Pythagoreus  in  Stobaei  Floril.  LXXV.  16, 
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icx$  o  olxog  xx6&7np  \pxXrijptov  rptuv  rovruv  xpyft^n  rv%iv  it-xp* 
Tuctog ,  cvvxpfioyxg ,  inxcpaq  rtvbq  fzuviK&q. 

'E%xpTvio*6xt  proprie  in  ea  re  poni  solet:  apud  Anaxilam 
Athenaei  pag.  183  6.  iv  Avponoicfi  inducitur  i  \vpo7xot6t;  itadicens: 

iyu  ii  (3xp(3irovq  rpi%6pbov$  TnjKriixq 

xtd&pxq  Kvpxq  VKiv$x\pbv  ifyprv6fi,xv. 
in   Archetypo  Marciano   est   vxtv$a\l/ovg  i^fjprv6fixv ,    ut   metro 
consulerent  rxtvix^bv  reposuerunt,  sed  sententia  pluralem  postu- 
lat.     Legendum  Aupisr 

iyu  11  (3xp(3irOC  rpt%6piOC  TrAKrlixq 

xt6&pxg  Xvpxg  vxtv&x\pOC  ii;Aprv6fAXV. 
Figurate  lamblichus  §  94.  qui  ex  optimo  scriptore  haec 
descripsit:  sl  $e  tt&vtx  &xpt(3u$  avrcp  iTTifixiitovri  iZy  prvfiivot 
icpxlvovro  roTs  xyx6o7$  Mertv,  ubi  edebatur  iirifixivovrSC  i^prH- 
pivot,  emendavit  utrumque  Kusterus.  Id  ipsum  quod  reposuit 
in  F.  diserte  scriptum  est  ini(3xi7rZv  cum  duobus  punctis  (••) 
/  significantibus ,  ut  (:)  pro  x  ponitur,  et  ifyprl  fi.ivot. 

In   §    65.    ryjg    vu%eXeixq  xvrovq  xttIjKXxws  it&  rtvuv  Xbiorp6- 

7TUV     fffl&TUV     KX)     fi.iXlVfJL&TUV     \ptXljj    T#    Kp&fil    $IX    XvpCtq    >j    Kx) 

(puvijg  vvvTekovfiivav.     Mendum  est  in  xp&vu.     Legendum  \ptXip 

TJj    Qp&VSIj    Ut    §    227.    XTTSp    \pl/\ijj   flh  Tjf   (pp&<T6t   ypXU$iflV   V7Fo6lj- 
KXiq    hlKiV. 

In  §  65.  Pythagoras  rbv  vovv  ivvipiibi  rxTg  fiiTxprixiq  rov 
KOfftov  evfjicpuvixtq  'GNxxovuv,  u$  ivicpxtvs ,  fi6vog  xvrbq —  rijq 
KxdoXtKvjq  ruv  vcpxipuv —  ipfjLovlxq.  Male  sit  nugatoribus,  qui 
multis  post  Pythagoram  saeculis  haec  miracula  stultis  pruden. 
tissimo  viro  imputarunt,  ut  etiamnunc  n  ruv  ecpxipuv  xpfiovix 
ab  uno  tantum  homine  audita  risum  moveat  et  iocum. 

Mendosum  est  ivxxovuv.  Legendum  'GYIxkovuv,  ut  in  §  66. 
de  re  eadem :  exvrcp  yxp  fi6vu  —  i  ir  v\  k  o  x  tx  xovfJLiKx  cp6iyfixrx 
iv6fit%ev. 

In  §  67.  versus  sunt  Empedoclis: 

OTTTOTi    y&p    7T&GXIGIV    SpttjxtTO    7VpX7vtie<T^I 

pe7&  ye  ruv  Ivruv  tt&vtuv  j\sv<T€<tksv  exxsa. 
Lege  7r&crifi<nv   ex   F.   et  in  sq.  versu:  piV  "O  T6  ruv  hruv 
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—  XevcrCecrxev.      Nihil    est   ye   in   peli  ye  et    ifiyptxug    dixefat 
Empedocles  peV  o  ye  —  Xeveeevxev  exxsx. 

Idem  locus  bia  et  ter  ab  Iamblicho  descriptxiB  est 


§  68.  ^ 
icpoq  ii  tovtois  i(A\lsv%av  &tco%#v 
tc&vtuv  xx)  eri  $puyi.&Tuv  &xo- 
X&suv  Todq  iTceypixiq  tov  Xo- 
yi<T(zou  xx)  elXtxpiveixtq  i/ZTCoit- 
tyvTuv  xxTi$et%e  ToJq  eTxipotg^ 
ixsfiviixv  Te  kx)  TCxvTeXvi  atu- 
iryv  Tcpiq  to  y\u<T<rw  xpxTelv 
vvvxvkovvxv  iw)  It^  tcoXX& , 
avvroviv     Te     kx)     xit&TCvevsov 

*€p)    TX    iva^7TTiTXTX   TUV   6eU- 

ptjfi&Tuv  i%iTxeiv  Te  kx)  iv&Xy- 
iptv  hx  txvtx  ii  kx)  ioivlxv 
kx)  oXiyoviTlxv  kx)  iXtyovTcvixv , 
3J£jf$    Te  kx)   tcXovtov    kx)  tuv 

iftoluv     &V€7CtT)j$€VT0V     XXTX$p6- 

vyi<tiv  (F.  Qpovyeiv)  Te  kx)  KXTetj- 
xv&sxaiv  kx)    xliu   (iev   &vvtt$- 

KplTOV  7TpO$  TOVg  7Cp0<TYIX0VTX$ , 
TCpOq    $1    T0U$    QfJLYlXlKXq    XTCXXfOV 

iyt,oi6T^Tx  kx)  cpiXoQpocvvviv , 
GvveTciTxalv   Te   kx)   7cxpipfjt,^tv 


§  187. 
tov  $i  xvtov  eliovg  h)v  &tcoxM 
ifAxjsvxuv    &7T&VTUV   kx)   Tcpoaht 

(3pU(l&TUV  TIVUV  &K0X&SUV  — 
xx)  x\  iicvipetxt  TUV  ifATCoit^OV- 
TUV     TOV     XVTOV     IflV     eTSoVq.    €Tl 

ii  £%eftv6ix  T€  xx)  irxvTeXw 
atuTcy  7cphq  to  yXuaaw  xpxTeiv 

GVVXGKOvaX ,     Yf    T€    VVVTOVOQ    KX) 

xbi&Trvevsoq  Tcep)  tx  SucAj^ttJ- 
txtx  tuv  teup>tfi&Tuv  &v&Xyrplg 
T€  xxi  i%iTX<Tiq*  hx  Si  T&ie 
xx)  ioivix  xx)  ihiyotiTlx  xa) 
iXiyovTcvlx ,  i6£vi$  Te  xx)  xXov- 

TOV    KX)    TUV    ifAOluV    &V€7ClTYlbeV- 

Tog  xxTeZxv&exffif  xx)  xtiug 
ftiv  &M7c6xpiT0g  icpoq  Tovq  Tcpotr- 
yxovTxs,   Tcep)   $i  tov$  ifiviXtxxQ 

XTChXSOq    ifJLQliTYiq    Kx)     QlXoQpO- 

crvvify  <rvve7cl<TTXvtQ  ii  xx)  icxp- 
ip(jLYi<ri<;  Tcpoq  tovq  veooTipovq 
(piivov  xooplq. 


icpoq  T0V$  veuTipovq  (pdivov  xuPU. 

In  priore  loco  scribendum:  (3pufi&Tuv  (tivuv)  ixoX&suv  TAC 
GTATT6IAC  tov  Xoyt<TfJt.ov  xx)  TAC  elXtxptvei  AC  ifiTCoittyvTuv , 
et  idem  in  secundo  loco  nunc  pessime  mulcato  olim  fuit  scrip- 
tum,  ubi  nonnulla  interposita  sunt  aliunde  sumta  et  cum  reli- 
quis  minime  congruentia. 

Recurrit  idem  locus  §  225.  sic  scriptus:  (eU  del.)  tovto  fiiv 
yxp  xtcoxM  ifv\>vx®y  xtc&vtuv  kx)  TcpoaiTi  (ipup&Tuv  tivuv  yi<tks1to 
yevvxlug ,  tovto  ii  ixsf^vilx  Te  xx)  TCxvTekviq  giutcvi  7cpi$  tI 
yXuviTM  xpxTelv  <tvvx<txov<tx  iv)  Ifrjj  7C0XXx  [tw  ivipeixv  xvtuv 
iyvftvx%e}  dele  alienae  manus  additamentum  loci  compositionem 
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vitians],  tj  r$  vvvtovos  xx)  ihiirv$v<»oq  ir$p)  rx  ivrXyirrirxrit 
roov  t$upvtfi.iruv  i^irxfriq  t$  xx)  ivix^tg'  itx  rxvrx  2s  iotvlx 
xx)  iXtyofirix  xx)  ixtyovvvlx  id^yjg  r$  xx)  irkovrov  xx)  ruv  ifioiuv 
ivsittrvihsvrog  xxTxQpivvivtt;.  [xxi  rxurx  irivrx  $U  xvipslxv  xv- 
ro7g  vvvirsivev,  hoc  quoque  est  irxpifi(3Ktjfix  fortasse  ipsius  Iam- 
blichi  pugnans  cum  loci  sententia  et  conformatione  verborum, 
neque  enim  y  ruv  ijwfwgay  iiroxt  t  Jf  1%silvMx  f  v\  vvvrovoq 
$%irxcrtq ,  y  iotvix ,  j}  Scfitf  ts  *&)  itXovtov  xxrxCPpivtjatg  forti- 
ludinem  (xvipslxv)  animis  indebant,  sed  gravitotem  et  constantiam, 
et  verborum  ea  est  compositio  ut  omnia  haec  pendeant  ex 
faxsTro  y$wxlus.  Eadem  de  causa  dixerat  rovro  fUv  —  rovro 
Si,  non  6IC  rovro  ftiv.]. 

In  §  68.  xvoxhv  fipufiiruv  nvuv  rxls  $ir$yplxtc  (sic  F.)  rov 
koytafAOv  xx)  stktxpivsixis  ifAiroit^ivruv  xxriist^s  rolg  irxipotc. 
Ut  vera  lectio  indagetur,  namque  'enerPIAIC  nihil  est,  com- 
para  locum  in  §  13.  xix  rovrov  ixtyovicvixv  xx)  iirxyplxv  xx) 
^XVG  xxtxpir^rx  xrwiftsvoc.  et  in  §  187.  xx)  xl  iirijp$ixt. 
Unum  et  idem  vocabulum  latet  in  triplici  mendo  6n6rPIAIC 
et  enAITIAN  et  'enHPeiAI,  quod  videamus  an  expiscari 
possimus  ex  §  74.  fisrx  rovc  xxtxpfiavc  —  $/'  ovc  iyxlvoti  r$ 
xx)  tyvxw  svxy $txt  —  ivsCpvovro.  et  ex  §  105.  itrsiixv  —  <p«- 
vspx  xx)  svxyij  ivr)  axorstvuv  yivyrxt.  et  ex  §  106.  fox  81 
$U  (AXVTixifv  ivsirSit^sv  ;}  irpbc  xxtxpirtjrx  rtjc  4>v%>j$  xx)  x- 
yvsixv  (sic  F.)  — irxpp$t  QvXirr$atxt.  et  ex  §  107.  xx)  ri 
irpbc  $viy$txv  (F.  $v&)  $h  ivxvrluc  txovrx  xx)  iirttoXovvrx 
rfc  iftvxfc  rxc  xxtxpimrxc.  Nempe  duo  erant  adiectiva  for- 
mata  alterum  ex  rb  xyoc  $vxyfa ,  svxyuc ,  $viy$tx ,  alterum 
ex  yi  xvyii  svxvyfc,  $vxvy$tx9  quae  quamquam  toto  coelo 
distant  perpetuo  inter  se  confunduntur.  Evxyfc  est  $vv$/3ijc, 
dsovspfo ,  octoc,  sed  $vxvyvic  est  Xxyncpic,  Qxstviq  lucidus,  cla- 
rus,  et  opponuntur  inter  se  svxvync  et  a-xoT$tvie.  Hinc  facile 
est  hos  locos  omnes  ordine  emendare.  Legendum  §  68.  rxlc 
6TATreiAIC  rov  Xoyttfiov.  et  §  13.  6TATr6IAN  xx)  tyvxfc 
xxtxpir^rx.  et  §  187.  xl  6TATT6IAI  $1  xt  tov  XoyivfjtAv.  et 
§  74.  tyvxw  6TATr6IA.  et  §  105.  ix$tlxv  —  6TATrH  xvri 
9xor$tvuv  yivyrxt.  et  §  106.  xpbg  xxixpirfjrx  rijg  \pvxfc  xx) 
eiATreiAN.    et    §   107.    rx   irpbq    6TATr6IAN    U  ivxvrluq 
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exovrx.  Magnam  horum  locorum  partem  occupavit  sic  emen- 
dare  Hemsterhusius  apud  Dindorf.  ad  St.  Th.  v.  Evxyiic. 
Hemsterhusius  et  alia  complura  de  genere  hoc  aliunde  attulit 
et  locum   ex   Iamblichi   Protreptico   (pag.    3(30.  Kiessl.)  &QJ  av 

XXfJLTTpOTXTy     TIC     eitXylx     Kx)     AilXTTXlfOC     7T£p)     tI    T^C      IpVXW 

fofix  ovvkxrxi ,  ubi  haud  dubie  6TATr6IA  reponendum,  quod 
unice  ad  rb  rtjc  tyvxw  "OMMA  accommodatum  est.  Eadem 
fere  notio  inest  in  yerbis  evxvyvic,  XxfjLirp6c,  etktxptviic ,  (pxetvoc 
(Qxvbc),  xx6xp6c,  quibus  opponuntur  vxoretvSc,  io\ep6c,  iirtio- 
\6vo6xi  et  sim. 

Idem  Hemsterhusius  Aeschylo  reddidit  in  Persis  vs.  466. 
eipxv  yxp  etx*  Kxvrbc  6TATTH  epxrov. 
pro   evxyij,    quod   Dindorfium  retinuisse  miror,  et  Euripidi  in 
Supplic.  vs.  652. 

x(i$)  Y  'HXixrpxc  tcv\xc 
fctjv  iexrijc  irvpyov  6TATrH  *.x(3&v. 
pro  evxyij,  quod  plane  ineptum  est.  Flatoni  idem  reddidit  de 
Legg.  pag.  952  a.  fixiovrt  fiev  e&ATyfaepx  —  fiii  ftxiovrt  ie 
crxoreiv6repx.  et  in  Timaeo  pag.  58  d.  xipoc  rb  fiev  evATyisxrov 
—  o  le  iokep&repoc ,  unde  Iamblichus  sumsit  (de  Myster.  80.  21.) 
rb  evATyhxrov —  rov  xipoc ,  non  evAyhxrov,  et  apud  Ariato- 
telem  de  mundo  cap.  5.  x6<rfJt,oc  XxfJt,irp6rviTt  evATyisxroc. 

Addidit  Hemsterhusius  verissimam  observationem  hanc:  »Py- 
thagoreis  imprimis  xvyvi  et  voces  inde  natae  placuerunt."  et  unum 
affert  ex  Stobaeo  locum:  e%oov  ireptxvyix  xx)  hxvyix  rijv  iiro\ptv. 

Mallem  tamen  pro  Pythagoreis  Dorienses  nominasset,  qui 
crebro  xvyx,  xvyxriofixt,  Trorxvyxoiofixtj  irorxvyxatc  et  multa 
hinc  derivata  usurpabant,  iixvyyc ,  rtjkxvyfa,  irxvxvyfo,  ireph 
xvyyc ,  evvxvyfc,  fieXxvxvyfc ,  xvrxvyfa  similiterque  evxvyiic. 

Nota  est  Spartanorum  cantilena: 

ifiec  ii  y'  elftic ,  xt  ie  Xijjc  xvyxoieo. 
et  palmaris  Koenii  emendatio  in  Stobaei  FlorU.  XLVIII.  62. 
use  roac  voTxvyxofiivuc  xvrbv  xxrxxoofixifjfiev ,  ubi  in  vicinia 
est  x  iroTxvyxric.  Uua  opera  emendari  poterit  locus  Stobaei 
Floril.  I.  81.  in  Archytae  fragmento:  rb  kxfiirpbv  cpxoc  ftxpAT» 
ylxv  nepiriivioi  roTc  l<pixhfAo7c ,  quod  nihil  habet  cum  xvytj 
commune  sed  corrigendum  est  ex  loco  Ecphanti  Fythagorei  in 
Stob.   Floril.   XLVIH.    64.  fixpfixpvyxl  re  yxp  iroXXx)  kx)  rxc- 
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robtvi&vaq  uq  kp'  ii\poq  itvjjov  xvx(3xvrxq  ruq  vituq  iirijXey^x»  > 
unde  reponendum :  fixpMAPTTxv  ireptrltviTt  roTq  iCptxXfiolq ,  ut 
apud  Iamblichum  §  228.  vvb  rijq  Xxfjmpor&Tyq  xvruv  fixpfixpu- 
ytjq  &7rofpi$eatxt  rx  i(Jt,(Jt,xrx. 

In  §  68.  in  F.  legitur:  xvry  ftkv  ovv  fjlvi  fLOvtrtxviq  Ittet*- 
ievero  xvt$  xxrxprTatq  ruv  \pvx&v ,  in  quo  latet:  xvrvi  fih  ovv 
*H  AIA  (JLOVtriwq. 

Rectissime  idem  xxrxprvrtq  pro  xxrxprwtq  dedit.  Sunt 
enim  in  ea  re  Pythagoreis  usitata  verba  xxrxprvetv  et  xxr&p- 
rvvtq.  Iamblichus  §  95.  ineaxiwet  yxp  Truq  exouat  <pvaeuq  irpoq 
vifiipuvtv  ix&Xet  31  tovto  xxT&prvviv.  Hippodamus  Pytha- 
goreus  in  Stobaei  Florilegio  XLIII.  93.  in  fine:  to)  viot  iiovrxt 
vuQpovivfiu  xx)  xxTxprvvioq.  Hinc  certa  parata  est  correctio 
verbis  Archytae  apud  Stobaeum  Floril.  I.  80.  ietvx  yxp  xrv%lx 
avvxyxyiv  xx)  xxrxprhxt  rxv  \pvx&Vj  &  5f  evwpxylx  rovvxvrlov 
iicxpxi  xx)  xsvuvxt.  Legendum :  bsivx  yxp  *A  xtvxix  —  xxrxp- 
TTCAI  (xxTxprvffxt)  rxv  tyu%xv.  Deinde  pro  ridicula  lectione 
xsvu<rxt  emendandum  esse  arbitror  XATvuvxi ,  id  est  inflare, 
tumidum  reddere. 

In  §  68.  rb  ycNixbv  ruv  irep)  rx  fjt,xtvifjt,xrx  xx)  i7rirvfievfJt,xrx 
icivuv  usro  islv  vir&px^tv  xx)  rxq  rviq  iftCpvrov  (F.  xx)  rou 
iftipu)  ncxaiv  xxpxelxq  re  xx)  irXeovcfyxq  ftxvxvovq  re  itoixiKutx- 
rxq  xx)  xoX&astq  xx)  xvxxovxq  irup)  xx)  rtiijpo  vvvrsXovfJtAvxq 
btxtsvfAotsTJjaxt  rolq  xpuftivotq.  Cf.  §  225.  vjv  ii  ysNtxbv  xvruv 
rb  irsp)  rx  fjt,xtvifjt,xrx  xx)  imrylbsifjt,xrx  iirlwovov  xx)  xt  rvjq 
ipQvrov  icxatv  xxpxalxq  re  xx)  TrXsovs^lxq  fixaxvoi,  wotxiXurxrxl 
re  xoX&astq  xxt  xvxxoirx)  irup)  xx)  vibvipu  vuvTSkovfASVxt  xttx- 
pxirijruq. 

Sunt  haec  illis  multo  meliora  et  a  Iamblicho  paullo  negli- 
gentius  descripta.  In  utroque  loco  scribendum  yeNNIxiv  pro 
yevtxiv.  In  priore  legendum  —  fixvxvouq  woxiX&rxr&q  T6  jcc- 
xxtreiq  (et  sic  F.).  Deinde  in  F.  legitur  — atlijpu  xxr  xvriiv 
(TWTthovfJLivxq.  Absurdum  est  xxry  xvrviv  additum,  sed  ex  al- 
tero  loco  emergit  vera  lectio:  — atbiipo  xTrxpxtrviruq  vvvre- 
Kovfiivxq.    Supererat  #A*AIT**,  idque  inepte  expletum. 
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Bis  legitur  idem  locus  §  69.  et  §  229 ,  quae  inter  se  compa- 
rare  operae  pretium  est.  Haec  sunt  perboni  scriptoris,  quae 
Iamblichus  hic  illic  suo  stilo  corrumpit.  Corrigendum  est  ex 
§  229.  $/'  ewefieixc  xx)  iirtwfiovtxijc  tePAWeixc  pro  teupixcy  et 
Xoytstxov  pro  Xoytxov  et  irpbc  tx  tov  xXiyov  efott ,  ubi  eliif  per- 
ierat,  et  S/£  vofity^iT^TOc  vytovc ,  et  rufixToc  —  xx)  tuv  iyxe- 
xplfiivuv  xvrcp  ivxvriuv  ivvxfieuv  elpjvevcrtv.  pro  iyxexptfiivuv 
editur  iyxexpvpfiivuv ,  sed  non  sunt  hae  facultates  in  corpore 
absconditae.     Codex  F.  utroque  loco  iyxexptfjifjcivuv  exhibet. 

Praeterea  scrib.  xx)  tv\c  etc  tolvt^v  Itxfrtjc,  ut  est  in  F.  et 
in  §  229. 

Paullo  ante  in  verbis:  civiphc  $}  irpoc  yvvxlxx  vj  AieXQovc  vj 
olxeiovc  omissa  sunt  carissima  capita  ex  §  229  revocanda,  ubi 
legitur:  xviphc  &}  icphc  yvvxlxx  *H  T6KNA  $  ciSeXCpovc. 


§  230. 

iv  nxvt  $i)  tovtoic  evhc  xcc)  rov 
xvtov  xxtx  avMy^tv  tov  T)JC 
QtXlxc  SviftxToc  tvToc  eupeT^c 
xx)  voptodiTifc  bftoXoyovf&ivuc 
Wvixyipxc  iyiveTO. 


Sequitur 

^  §  70. 

icxvtuv  tovtuv  iv  ivhc  xx)  TOV 
xvtov  xxtc\  vuWyipiv  xx)  avy- 
xe$xXxiuvtv  IvipXTOc  tov  T}JC 
QtXixc  svpiTijc  xx)  vofJLoHryc 
hfio>.oyovfiivuc    Wvtxyipxc   iyi- 

VBTO. 

In  priore  loco  dele  ev  ante  ivic.  Yides  xx)  avyxe^xXxiua-iv 
a  Iamblicho  additum  esse  de  suo  ad  xxtx  auXX^tv. 

In  secundo  loco  expunge  Ivroc  ut  sit  sana  sententia.  Con- 
iungenda  sunt  enim  evpeTfjc  xx)  voftotiTyc  hbc  xx)  tov  xvtov  — 
ivipxToc ,  ut  §  70.  rectissime  legitur. 

In  §  70.  ireptijyev  M  Th  votfThv  Th  telov  ififix  xpeTTTOV  h 
autijvxt  xxtx  Thv  WXxtuvx  fivpluv  vxpxlvuv  iftfixTuv.  Decanta- 
tus  Platonis  locus  legitur  de  Rep.  pag.  527.  d  quem  operae 
pretium  est  comparare  cum  testimonio  Theonis  Smyrnaei  rep) 
xpttfiv\Ttxyc  cap.  4.  pag.  6.  edit.  de  Gelder.  Ponam  utramque 
scripturam  sub  uno  conspectu: 


PLATO. 

ifivc   ei   oti   htxxc  ieitiTt  tovc 

irQXXQVS    W    hXfC    &%pt1<;X    fAX- 


THBO. 

v\lvc    eT  oti    lotxxc   iehivxt  fiii 

XXP^Ct   TX  flxttjfAXT*  VpOfTTXT- 
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tfjfixrx  TCpoer&Treiv.  rb  V  Uiv 
ov  ttxvv  QxvKov  xXXx  %xXexbv 
Trtfevrxi  ort  iv  tovtois  roTg  (zx- 
tiifAXffiv  exxsov  tpyxviv  ri  \f/v%ij$ 

ixXxlxlpSTxl     T€     KX)     XVX^UTV- 

peTrxt  x7coXhvfJt.evov  xx)  tvQXqv- 
ftevov  vTcb  ruv  xkkuv  iictTijiev- 
(AXTUV  xpsTrrov  ov  vutijvxi  yLvpluv 
i/zfixTuv  fiivu  yxp  xvrcp  x\vf~ 
tetx  opxrxt. 


roifit.  rb  y  &/v  ov  icdvv  Qxv- 
Xoiq  xXXx  icxn  %xXeicbv  ictsev- 
tijvxi  ori  iv  rovTOiq  roTq  (ixtif- 
(ixvtv  kxxsov  ohv  ipyxvotq  rb 
tyv%%$  ixxxtxlperxi  kx)  xvx%u- 

TVptlTXl    !(l(AX   TV$)>OVft,eVOV    Xx) 

X7CQ<r(ievvv(jt.evov  vTcb  ruv  ccXXuv 
iicinjiev/Axruv  KpeTrrov  ov  <tu- 
tijvxi  fivpluv  Ififtiruv  (jUvu 
yxp  xvrcp  <z\v)teix  ipxrxt. 


Complura  sunt  apud  Theonem  meliora  quam  in  Platonis  Oo- 
dicibus,  praesertim:  oJov  ipyxvotg  rb  \l*v%fc  ixxxtxlperxt  — 
Iptfix,  et  ichT%xXeicov  et  &7co<r(ievvv[Jt,evov.  Similiter  Plato  dixit 
pag.  533.  d.  iv  (3op(3ipu  —  rb  rfc  4>v%ijf  Sfifix  xxropupvy(jt,ivov 
—  xvxyet  xvu.  De  suo  Iamblichus  pro  captu  suae  aetatis  vxp- 
xivuv  addidit. 

In  §  71.  Tcpurov  (jch  icvvtxvifievos  icu$  roTg  yovevat  xx)  roTq 
oixeiois  roTg  XonroTs  GICIN  ufiiXijxiTeq.  Dicendi  usus  optativum 
postulat  61 6N  (eTev)  ufjutyxiree. 

Post  pauca  editur:  xicoicetpc&ftevos  icug  iyxpxrus  t%ovcrtv  ug 
%xkeicuTepON  ruv  xhXuv  iyxpxrevfixruv  rovro  rb  yXu^cnjg  xpx- 
reTv.  Primum  repetita  syllaba  scribendum:  uq  %x\eicurepov 
vON.  Deinde  cogita  quid  sit  emendandum  pro  iyxpxrug.  Nempe 
ttus  t%ov<rt  constanter  cum  genitivo  nominia  componitur,  ut  in 
§  72.  loxifAxc^uv  Tcus  i%et  (3e(3xtirtjrog  xx)  xktjttvyje  Qt\o(Jt,xteixq. 
et  §  95.  iruq  i%ov<rt  <pvveue  icpbq  yftlpvcnv.  et  §  93.  u$  l%ot 
exxgoq  Qiiveus  xx)  ivvxfzeuq.  Sic  etiam  nunc  dixerat  irug  iyxpx^ 
t6IAC  %%ov<tiv.  Scin'  quid  in  archetypo  F.  legatur?  icuq  iyxpx, 
id  est  iyxpxrelxg,  quod  descriptores  nesciebant. 

Passim  in  F.  similia  leguntur  veluti  QtXoftx  pro  cptXofixtelxg. 

Sequitur:  iv  iii  t$  %pivu  tovtu  rx  filv  exxeov  vicxp%ovrx 
[rovristv  xi  ovaixi]  ixoivovNro  hiifievx  rolq  xicoieieiyfiivoiq  eig 
tovto  yvupi(Ji,oi$ ,  oiirep  ixxXovvro  icoXitiko)  [kx)]  oixovofiixoi  rtveq 
xx)    vofLotertxo)   Ivreg.    Expunge   puerile    emblema    rovristv    xl 
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oitalxt  et  repone  ivexotvovro.  Pro  exisov  vt£p%ovtcc  in  F.  est 
exx  id  est  £xa?&I. 

Expungendum  esse  xxl  argumento  est  o\xovoyctxol  TIN6C, 
namque  dixovoyctxoi  rtveq  Ivreq  wohmxo)  ixxxovvro  rectissime  di- 
citur,  sed  ixxXovvro  oixovoyctxol  rtveq  absurdum  est. 

In  sqq.  adde  articulum  tx  re  (rov)  (3iov  xx)  rvic  xXkqq  iirtet- 
xelxq  xptiivreq. 

In  §  73.  sl  V  iiroioxifjccurtei^xv  rijv  fiiv  ovaiccv  ixifjcfixvov 
iiirtijv.  Leg.  ovclAN  'ANeXiycfixvov.  Deindepro:  wyrvyx*- 
vovreq  ie  xvroTq  ovru  CTNervyxwov  ®$  xXXotq  rtffiv  ixeivovq 
$e  ityccvocv  reivivxt  ovg  ocvroi  ivewxia ccvro ,  legendum  ovruC 
'GNervyxwov.  Namque  vvvrvyxocveiv  dicitur  de  fortuito  occurtu, 
ivrvy%iveiv  nvi  est  wpoatyipeatxt  irpiq  rtvoc  agere  cum  aliquo. 
Pro  iveirxivxvro  F.  servavit  verum  iveirXiCCOvro ,  utpote  dere 
inchoata,  sed  non  perfecta. 

In  §  74.  F.  recte  articulum  obtulit  ycerx  (rijv)  irevrxerii 
aioi7rv\v. 

In  §  74.  ycerx  —  xxtxpycovq  rocrovrovq  rs  xcc)  ryXixcvrovq  xcc) 
ix  TOixiXm  ovru  teoapvtyciroQv  irpoeoievvxvreq.  Verum  vidisse  ar- 
bitror  Kiesslingium  qui  UVOolevvxvrAC  corrigebat. 

Graeculorum  est  7rpoolevetv  pro  antecedere,  et  apertum  est 
bunc  locum  ex  futilissimo  scriptore  ab  Iamblicho  esse  descriptum. 

Oirca  finem  §  74.  editur:  xotvx  yocp  xiroTq  xx)  rxvrx  ivi- 
X€tro  vir6  rivcov  eiq  tovto  iTrirviieiav  vv\  Af  otxovoycovycevx.  Risum 
movet  vvi  Aioc  in  tali  re  sic  interpositum.  Suspicor  olim  fuisse, 
—  i?riTJfSf/«N  Aloixoiiycevx. 

In  §  80.  Pythagoras  narratur  discipulos  suos  in  duo  genera 
divisisse  rovq  ycev  Uvixyopelovq  xxxivxq  rovg  $e  Uvtxyoptsif 
%cT7rep  'Arrtxovq  rtvxg  hvoyciXfiycev ,  eripovg  b*e  ' Arrtxisiq.  Miri- 
fice  perturbat  omnia  homo  indoctus  et  levis.  Pythagorei  recocti 
post  Diodorum  Aspendium  dicuntur  Trvtxyopi^etv ,  unde  irvtxyo- 
pisxl  appellabantur,  sed  hanc  divisionem  ipei  Pythagorae  tribuere 
quale  sit  tu  ipse  existimato. 
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In  §  82.  —  xxourfixrx  ivxitSleixrx  xx)  ivev  /\6yuv.  F.  xvev 
/\o  id  est  xvev  \6yov ,  quod  verum  est. 

Post  pauca:  oo~x  irxp'  ixeivov  ippi6y.  Sic  faex  Graeculorum 
dicebat  pro  ippytv,  ut  eupidy ,  ypi6*i.  Sexcenties  vitiosa  forma 
irrepsit  in  scripta  veterum.  Peccabant  in  solo  indicativo:  pe6ij- 
vxi  enim  et  $e6elq  nemo  dicebat. 

In  §  82.  quaerebant  Pythagorei:  t/  rb  <roQcbrxrov ;  xpi6ft6s. 
leurepov  1e  rb  ro7g  vpxyyLxai  rx  iv6(ixrx  Tliifievov.  r!  froQarx- 
rov  ruv  wxp%  tjfiTv;  Ixrpixij.  Legendum  esse  existimo:  ris  i 
voQGorxrog;  xpi6ft6$'  leurepOC  81  'O  ro7$  icpxyyLXQi  rx  iv6(ixrx 
BifievOC.  Aelianus  V.H.  IV.  17.  (Pythagoras)  txeyev  ori  wxv- 
ruv  cocpdrxrov  i  xpidpt,6f  leurepoq  ie  i  ro7g  wpxyfi.xvi  rk  iv6- 
pxrx  difjLevoq.  Gicero  Tusc.  Quaestt.  I.  §  62.  „qui  primus,  quod 
summae  sapientiae  Pgthagorae  visum  ed,  omnibus  rebns  itnposuit 
nomina.ff  Plato  eam  rem  hominum  captum  superare  arbitraba- 
tur ,  itaque  in  Cratyh  dixit  pag.  4S8  b.  otfixi  fth  iyu  fiel^u 
rivx  1vvxft.iv  eivxi  %  xv6puireixv  rv\v  defiivtjv  rx  xpurx  iviftxrx 
ro7$  vpxyyLXGiv. 

In  §  83.  t/  rb  p$?ov;  r$  Uet  #pijM*/.  Recte  Kiessling. 
TO  Uei. 

Tum  pro  irp6repON  yxp  ouroi  Uu6xy6pou  iyivovro  recipiendum 
ex  F.  irp6repOl. 

Paucis  interpositis  editur:  $e7  rexvonoie7a6xr  ie7  yxp  xvnxx- 
rx\i7re7v  roug  6epx7reuONrx$  rbv  6e6v.  Natura  rei  clamat  futu- 
rum  esse  reponendum  roug  6epxireuCovrxe>  Misit  qui  de  pace 
agerent  Graece  sonat  IneyLtyev  otrives  irep)  elpyvyg  itxkil-ovrxi , 
vel  rouq  hx\e^of/.ivou^ ,  ubi  praesens  esset  plane  ineptum. 

In  §  83.  ou  b*e7  rxq  \eu$6pou$  (3x&l%eiv  [iiiouq]  ouii  eU  irepip- 
pxvrvipiov  ififixiTTeiv  ouie  iv  (3x/\xveiu  \ouev6xi.  Scribe  /\6uv6xi. 
Praeterea  dele  blouq.  Habebat  lingua  vetus  hoc  (et  sunt  haec 
verba  ipsius  Pythagorae)  ut  ifove  omitteret  et  simpliciter  rxg 
/\eu$6povg  ytM  (2x1i%eiv  diceret.  Additum  est  a  sciolo  idque 
perincommoda  sede.  Mendose  scribitur  apud  Diogenem  Laert- 
VIII.  17.  '6NtS$  /\eu<p6pov  fih  (3x1l%etv  pro  TAC  /\ev$6pouC. 
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In  §  85.  iir)  xo\i<reu$  yxp  ixtivrxq  h7  xokxa-ttjvxi.  Bectis- 
sime  Kiessling.  iic)  ko*.£<t  61  ex  Protreptico  pag.  134.  ol  ip%xii- 
repot  xiyovcrt  —  %iju  $(axg  ix)  KoXivet. 

Diserte  in  F.  scriptum  est  iir)  xoxiaei.  et  statim  post  idem 
dedit  xvv7riitjrov  pro  ivvirSberov. 

In  §  85.  virofiivovrx  xx)  %%ovrx  rpxvfixrx  iv  rq  eyt,*po<rtev 
rekevrijcrxt  xyxtiv,  ivxvrluq  $e  ivxvriov.  Egregium  sane  prae- 
ceptum  sed  Tyrtaeo  quam  Pythagora  dignius  et  ab  h.  1.  et 
symbolorum  Pythagorae  explanatione  prorsus  alienum  et  eiua- 
modi  ut  nemo  de  populo  id  nesciat.  Lepide  dixit  Comicus 
nescio  quis: 

rpxvfixr'  i%oirtv6*  i%cov 
r>jg  ietXixq  vfjfieTx  xov%)  rov  ipivovs. 
In  sqq.  F.  elg  fiivA  rwv  ^cpuv  pro  eU  (tivoN. 

In  §  85.  irep)  (teroixviveaq  rijg  ivrevfev,  emendandum  est  fie- 
TOixltreccg.  Migrare  enim  est  fieroixlc^eatxi ,  non  fieroixeTv.  Sae- 
pissime  in  Codicibus  nomina  in  — oixmq  ita  vitiantur,  ut 
—  oixwis  scribatur  contra  scriptoris  sententiam.  Flane  eodem 
mendo  liberandus  est  Plato  in  Apologia  pag.  40  c.  (Aerx(3oXij  rtq 
rvy%ivet  ovvx  xx)  fteTolxttvig  rfc  $v%i}$  ivtivie  eU  xXXov  ritcov^ 
imo  vero  yt»erolx\<nq ,  et  in  PAaed.  pag.  117  c.  et  de  Legg.  pag. 
850  c.  fj  nvx  ivx(3oXijv  TJjg  i^otxHcreuq  ifyuv  exvrcc  yiyveatxt  , 
scrib.  iZaxhsug. 

Rectissime  legitur  §  250.  Lyeie  in  Achaia  habitane  tnetrx  eU 
&*i(3x<;  fieruKlvctro,  ubi  Menag.  ad  Diog.  Laert.  VIII.  7.  infeli- 
citer  admodum  fiercpKticre  reponebat. 


Bis  eadem  Iamblichus  descripsit 


§  86. 

xirxvrx  (tivrot  oax  xep)  rov 
irpirretv  vj  (iij  irpirretv  hopi- 
tyvftv  isi%x<;xi  rij$  rrpoq  ro 
telov  ifitklxg  kx)  ip%h  xvry 
i?)v  xx)  i  (3ioq  xTrxq  (Tvvrirxx- 
tcu  irpM  T0  iKoKovtelv  rcj)  teu 
xx)    i    ^iyoq   xvrbq   rxvrys  i?) 


§  137. 

X7TXVTX  oex  wep)  rov  Tcpirretv 
n  (rii  irpirreiv  hopityvcrtv  hi- 
%x<,xi  rijg  irpbq  Tb  teiov  ifitkixg 
xx)  ip%ij  xvry  Wiv  xx)  (3ioq 
xvxq  evvrirxxTxt  irpbg  ri  ixo- 
Xovtelv  tc3  tecp  xx)  i  xiyoq  ovrog 
rxvrtjq  fc)  rijq  (ptXovoCpixq'  on 
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rfc  QtXovoQlxg,  yeXoTov  yxp 
Troiovaiv  xvtpuirot  ixxotev  Totev 
%y,Touvrss  rb  eu  %  icxpx  ruv 
ieuv  kx)  ofiotov  uinrep  xv  eirtq 
iv  (ixvtXevopevy  x®P$  ruv  iro- 
Xtruv  rtvx  vTxp%ov  iepxmevot 
ifzeXiifrxg  xvrov  rov  ttxvtuv  xp- 
XOVTOf..     rotovrov     yxp     ohvrxt 

X0te7v    KX)    TOVS    XVipUTOVf    lirs) 

yxp  e$t  re  tebq  kx)  ovroq  wxv- 
ruv  Ktiptog  ieTv  bfioXoye7rxt  irxpx 
rov  Kvpiov  rb  iyxtbv  xheTv. 
noLVTeq  yip  ovq  (ihv  ctv  QtXucrtv 
xx)  oh  xv  %xipuv\  rovrotg  3/- 
iixat  riyxix '  irpbq  ovq  ii  ivxv- 
riuq  e*x0ljvi  tx  ivxvrlx. 


yeXotov  notouatv  ol  xvipuirot  *A- 
Xotiv  irotev  fyrovvres  rb  ev  3 
irxpx  ruv  teuv  kx)  cfftotov  uairep 
xv  eirtg  iv  (3x<rtXevo[iivy  x&Pf 
ruv  iroXtruv  rtvx  vvxpxov  tepx- 
irevay  ifteXfaxg  xvrov  rov  xxv- 
ruv  xpxovroq  (kx)  fixtTtXeiiovroq 
addit  F.).  rotovrov  yxp  ohvrxi 
Trotelv  kx)  rovq  ivipuirouf  ine) 
yxp  £9/  re  tebq  kx)  ovroq  irxv- 
ruv  Kiiptos.  ielv  $e  bfioXoytuv 
vxpx  rov  Kvpiov  rxyxtiv  iw 
Tcxvreq  re  ovg  fjt,ev  xv  (ptXuvi 
kx)  oU  &v  x*tpa(rt  rovrotq  $/- 
iixrt  riyxti*  icpbq  li  ovg  ivxv- 
riuq  ex°v*1  rivxvrlx. 


In  his  manifestum  est  mendosum  esse  $e7v  A6  bftoXoylCiN 
Trxpx  rov  Kvpiov  rxyxtiv  6CTIN  pro  $e7v  bptoXoyGlTAl —  t«- 
yxtbv  AIT6IN,  unde  de  Codicum  vetustiorum  conditione  con- 
iectura  fieri  potest.  AIT6IN  in  6TIN  abierat  et  sic  absurdum 
istv  natum  est. 

In  §  86.  iir)  evx  xprov  avvievxv  ot  (plXot ,  scribe  <ruvye<Txv. 
In    fine    §.    kx)    0   xiyoq   xvrbq   rxvr*    ?y/  t>J$  (piXi<To<pixc.  F. 
recte  rxv  i<?),  id  est  rxvryq  isi. 

In  §  87.  irxvreq  yxp  ovg  fih  xv  QtXurt  kx)  oU  xv  #a/p«07 
TOlovrotg  $tiix<rt  riyxtx.  Inepta  lectio.  Becte  F.  rovrotq 
h$ix<Ti. 


Post  pauca  apud  Kusterum  editur:  og  eXeyev  ort  ttxvtuv  rov- 
ruv  iKeivOTC  Xiyovq  kx)  iirolel^etq  eivev.  Recte  F.  iKelvOC  xiyovq. 

Sequitur:  ort  irxvruv  rovruv  iKelvos  Xiyov$  kx)  ivoiei^etq 
elirev,  xh\x  hx  rb  Txpxiliotrtxt  itx  ttoXXccv  kx)  ie)  ipyoripuv 
rbv  ftlv  xiyov  7repitfip$jvtxi ,  XeXe7$txt  $1  xvrx  rx  TrpofiXijfixrx. 
F.  servavit  irxpxbSlitrtxi ,  quod  unice  verum  esse  declarant 
7reptifjp}j(Ttxi  et  Xe\e7(ptxt. 

II.  2S 
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Btatim  post  legimus:  61  ii  vep)  rz  fjt.z6vifjt.zrz  rooy  Tlutzyo- 
peiuv  rourous  re  SfioXoyouvtv  eJvzi  Uuixyipou  xx)  zuroi  Qxviv  e*n 
(jlxXXov  KAI  z  Xiyouciv  zuro)  ixvtdy  eJvzt.  Nemo  ex  his  ido- 
neam  et  sanam  interpretationem  expiscabitur.  Legendum:  ht 
fixhhov  *H  x  Xeyouvtv  xuro)  ihvjd^  eJvxi. 

Id  §  88.  narrat  Pytbagoram  quum  primum  in  Italiam  venis- 
set  civitatium  principes  amicos  et  familiares  habuisse:  toutuv 
ie  roTs  irpevfiuTepots  xx)  xvxokoie  itx  ro  iv  tcoj\itixq1$  npxyfixvt 
xxri%eo~dxi  —  \pt*.&$  itxKex^vxt  vjyoufievov  ouiev  Jjrrov  uQekeTrixi 
xx)  xveu  riJG  xlrixs  eliorxs  ri  ieT  vpirretv.  Quia  de  rei  futu- 
rae  exitu  sermo  est  supplendum :  ouVev  *AN  Jjttov  uQeXeleQxt. 
Non  enim  existimabat  eos  fructum  ex  illis  sermonibus  capere, 
sed  fore  ut  caperent. 

Alterum  mendum  latet  in  his:  hx  rb  iv  7roXirixo7g  Trpxyfixvi 
xxri%evdxt  'flC  xxheirov  ov  hx  rccv  fjLX^fixrocv  xx)  zTroieH-evv 
Ivruyx&vetv.  Sine  mora  &$  expellendum :  xxtexw  h  est  quum 
esset  difficile,  ooq  %x)\et:ov  ov  de  opinione  dicitur,  ratus ,  opinatus 
difficile  esse.  Sed  non  est  haec  Pythagorae  opinio,  sed  res 
aperta  et  evidens:  homines  in  gerenda  rep.  occupatos  non  per  lon- 
gas  disciplinarum  et  demonstrationum  ambages  circumduci  posse^ 
quibus  satis  sit  scire  xx)  xveu  tj}$  xlrixg  t/  ie7  irpzrretv. 

Addidit  statim  comparationem  ex  vitae  usu  petitam  hanc: 
uvirep  ot  ixrpeuifievot  ou  UPOCxxouovreg  iix  t/  xutoIs  exxeov  (F. 
exxrx)  7Tpxxreov  ou$ev  vjttov  ruyxxvourt  rfc  uytelxc.  Vitae  usus 
docet  TIPO xxouovreg  esse  emendandum.  Etiam  nunc  honum 
medicum  multi  enecant  volentes  ivpoxxouetv  hx  t/  xuroTg  sxxgx 
irpzxriov. 

In  §  88.  zurouq  fjt.lv  ouv  ehzt  znh  rouruv ,  exelvous  $e  ivb 
roav  eripav.  Pendent  haec  ex  verbo  <px<ri,  quod  praecedit.  Ita- 
que  postulat  Graecitatis  ratio  et  usus  ut  dicatur  xurOl  fiev  — 
ixetvOTC  3i,  sed  saepenumero  vidi,  et  hic  illic  multis  exem- 
plis  demonstravi,  in  talibus  indoctos  scribas  solere  nominativos 
in  accusativos  convertere.  In  F.  diserte  scriptum  est  zuro) 
fiiv:  idem  in  suo  libro  Kiessling.  repperit  sed  unice  verum  id 
esse  non  sensit. 
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Thucydides  et  Plato  r$*7f  fiiv  in  tali  compositione  ponere  so- 
lent,  caeteri  xuro)  piv. 

In  §  88.  (Hippasui)  itx  ri  i^eveyxeTv  xx)  ypi\f/xrixt  TrpurCN 
<r(px7pxv  rijv  ix  ruv  iuiexx  irevrxyuvuv  AxuXero  kxtx  ixXxrrxv 
u$  ivefifaxg.  F.  habet  irpurnc  <r$x7pxv,  in  quo  latet  TrparOC, 
quod  neces8arium  est  ex  Graecae  compositionis  ratione,  xicutero 
itx  ri  ncpuros  ypxtyxtrixt,  nisi  quod  verbi  ypxtyo&xt  usus  pro 
ypiQu  insolitus  est. 

Sequitur:  I6%xv  Y  thxfiev  uq  eupuv  etvxt  ie  txvtx  ixelvov 
rou  iv$p6q.  Kiessl.  „verba  rou  ivipig  non  sine  ratione  Scaliger 
delet."  Kollem  factum.  cf.  §  255.  ubi  narrat  oulivx  ruv  Tluix- 
yopeluv  ivoftx&iv  Uvixyipxv ,  xXXx  ^uvrx  fiiv  iirire  fiouhotvro 
iyXurxi   xxXelv  xuriv   te7ov}  ive)  5*  iretevrwev  ixelvov  riv 

XV$pX, 

In  §  89.  hiyoutrtv  —  iirofixXelv  rivx  riiv  ovvixv  ruv  Tlvtxyo- 
peiuv*  uq  ie  rouro  y\rv%we  iotijvxi  ivtpuiru  %pijfixTfoxfftxi  ixi 
yeufterpixs.  Vera  lectio  est  in  F.  iotqvxi  xurcp  xptjfixTlvxvtxt, 
ut  unusquisque  in  tali  re  dicere  solet. 

In  §  89.  ixxhelro  ii  %  yeufterplx  npig  Uvixy6pov  'ICTOPIA. 
Si  hoc  tenebis  intelliges  verba  Heracliti  apud  Diogenem  Laert. 
VIII.  6.  fHpxx\etrog  i  0v<rtxig  xixpxye'  „Tlvtxy6ptie  Mvwipxov 
'ICTOPIHN  foxvtre  ivtpuiruv  (JLxXtqx  itxvtuv."  quod  non  signi- 
ficat  quod  Is.  Gasaubono  (admodum  adolescenti)  videbatur: 
,tomnium  hominum  maxime  fuit  potyhistor"  quo  nihil  est  a  Py- 
thagorae  ingenio  et  natura  alienius ,  sed  „unus  omnium  plurimum 
operae  geometriae  dedit"  quod  omnium  consensu  confirmatur. 
Iamblichus  §  158.  Xiyovvt  le  yeuyt.erpixg  xuriv  iir)  irXelov  ivt- 
(tektiiijvxt. 

Post  pauca  legimus:  xx)  rovg  vofiotenxovg  vONTAC  xvrolg 
uiroritefTixt  xptj.  Optime  F.  vofioiertxoug  '6N  TOIC  xurolg  vto- 
ritefrtxt  %ptj. 

In  §  90.  aAA'  ivr)  rfc  wuirije.  F.  ivri  rijg  irevraerove  <rtu- 
*%<;,  et  mox  ixirvjieiov  iiretpy  ivxro  pro  absurdo  ixpoivaro. 
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In  §  91.  v\X6e  ph  yxp  vA/3«p/$  —  tspsug  tou  ixal  'AttSxXuvo^ 
irp6<r(3uTou  xxtyxuv  xxt  tx  tepxTtxx  voQutxtx.  Opem  fert  F. 
in  quo  legitur :  xttoXXuvo^  Trpwfiu  xx&txuv  xx)  —  vo$£ ,  id  est 
irpsvQuTiis  xa)  <tq$cctxto$.  Reliquum  est  mendum  in  xxiyxuv, 
in  quo  suspicor  nihil  aliud  inesse  quam  xx6%  fatxlxv  aelaU  senex. 

In  §  91.  tx  ts  uv  iupx  nep)  xutov  rs/zvOT  xtuv  xx)  ££  uv 
icpovylyvunTxtv  o  hpeus  yvupttMxTuv.  Praeclara  est  in  F.  lectio 
ffSfivnMxTuv.  De  industria  vsfjLvufixTuv  et  yvuptvfixTuv  con- 
iunxit  quicumque  haec  scripdit. 

Deinde    insere    articulum    Uuixyipx    xiriiuxs    (tov)   ifcbv,   ov 

$%UV    X1C0   T0U    tSpOU    £|>fA0*l/. 

In  §  92.  xx)  xXXx  TotxuTX  T6XNH  UopstTXt  T%g  tou  %A(2xpt- 
$o$  $uvxfisu$.  Optima  est  et  recipienda  Reinesii  emendatio 
Tsxfiviptx  hopsiTxt. 

Post  pauca  in  F.  est  tx  xxiixxsA  pro  tx  xxd*  exxsov.  et  in 
fine  tv\v  irxp%  xutCII  ftxdvjvtv  pro  irxp*  xutou. 

In  §  93.  recte  F.  o  vuv  3>j  ixiyof&sv  pro  vuv  heXiyofiev.  Sum- 
tum  est  a  Platone,  qui  saepissime  vuviy  pro  modo,  paulo  ante 
solet  dicere.  Etiam  apud  Platonem  nonnumquam  AH  in  AI 
conversum  est  aut  sequente  AI  —  omissum. 

In  §  93.  xvTt  tvis  S/i  duvtuv  tsporxoirlxs  rectissime  F.  rifc 
$tx  tuv  tuvifjLuv ,  cui  statim  opponit  tw  itx  tuv  xpiipuv 
irpoyvurtv. 

In  fine  §.  xXXous  xKXuq  u<;  ?%6I  sxx^og  Qu<rev$  xxt  Suvi- 
fieuq  iwxvopQouv  iiretpxTo.  Necessarium  est  IgOI.  Si  indicativo 
uti  voluisset  */#*,  non  l%st ,  dixisset. 

Sequitur  §  94 — 103  locus  eximius  ex  Aristoxhno  descriptus» 
ut  acute  perepexit  Meinersius  apud  Kiesslingium.  ^lnest  (inquit) 
in  oratlone  ingenna  simplicitas ,  absunt  vocabuto  monstrosa ,  qnibus 
recentiores  Platonici  et  Pyihagorei  facile  se  indicant;  res  ipsae , 
quas  scriptores,  qui  post  Christum  vixerunt  ad  unum  omnes  longe 
ultra  verum  angent  et  exornant ,  ad  Jidem  fiic  nullisque  fahulu  ad- 
mixiis  traduntur.f>  Addit  „quae  ntomenta  neminem  —  dubitare 
sinunt   quin    memorabile    hoc  fragmentum   auctorem   habeat  qui  ea 
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aetate  vixerit  qua  Graeca  Ungua  nondum  esset  corrupta  et  maxima 
pars  eorum,  quae  postera  aetas  de  FytAagora  eiusque  discipulis 
commenta  est,  nondum  ficta  aut  divulgata."  Iucundissima  res  est 
et  ad  perspicacitatem  mentis  alendam  utilissima  in  Iamblichi 
collectaneis  vera  a  falsis,  bonos  testes  a  corruptis  discernere. 
In  aliis  enim  conspicitur  verus  Pythagoras  vir  tam  sapiens 
quam  doctus,  in  aliis  yiy$  ti$  xx)  ixx^uv  xx)  txufixTOupyis , 
qui  quae  fieri  non  possunt  fecisse  ab  impostoribus  dicatnr  et  a 
stultis  credatur.  Iamblichus  ineptissimus  mortalium  omnia  haec 
susque  deque  habet  miscetque  in  unum,  hoc  nno  optime  de 
Pythagora  meritus  quod  non  tantum  vanos  et  futiles  auctores 
sequitur,  sed  etiam  sanos  et  sobrios  et  veteres  et  rerum  quas 
narrent  probe  gnaros,  quorum  omnium  optimi  sunt  Peripatetici 
veteres  ipse  Aribtotslbs  cum  Aristoxeno  et  Dicaearcho. 

Audiamu3  iam  Aristoxenum  ipsum  dicentem  et  si  quid  eius 
verba  vitii  conceperunt  feramus  praeclaro  viro  opem. 

In  §  94.  irpurov  ftsv  ivxivit  ei  iuvxvTxt  ixspudeTv  toutu 
yxp  3ij  xx)  ixP%T0  TV  ivifixTt.  Aristoxenus,  qui  Pythagoreo- 
rum  ultimos  viderat  cumque  illorum  uno  Xenophilo  familiariter 
yixerat  (Gell.  N.  A.  IV.  11.)  et  reliqua  ex  illis  cognovit  et 
multa  vocabula  prisca  Dorica  potissimum  v  quae  ab  ipso  Py- 
thagora  usitata  apud  eius  successores  remanserant.  Multa  de 
genere  hoc  etiam  apud  Iambiichum  supersunt,  quorum  non- 
nulla  colligere  et  sub  unum  conspectum  ponere  iuvat:  nota 
sunt  et  pervulgata  Qi?>c<ro<plx,  xfofjiog ,  hu,  xetescb  in  §  162. 
quibus  Pythagoram  primum  omnium  usum  esse  satis  constat. 
Satis  notum  est  l%tyt.u(tix  et  i%6fxu$e7v,  ut  in  §  94.  irpuTOv  (th 
—  hxivei  el  Zuvxvtxi  ix^fivtelv  (toutu  yxp  iij  xx)  ixpiJTO  T$ 
ivifixTi).  Splendidiore  etiam  nomine  eandem  ix*pie>o<Tuv>iv  appel- 
lat  in  §  246. 

KA0APCIC.  §  110.  elcbtei  yxp  ou  irxpipym  rj?  toixut^  xp^- 
vtxi  xxtxp<ret  •  touto  yxp  $*)  xx)  Trponiyipeue  tw  hx  Ttjg  fioufrtxviq 
IxTpelxv. 

KATAPTTCIC.    §  95.  iirevxivet  yxp  irm  foaw/  Quvecoq  irpbg 

tjf4,ipCQ<TlV    ixxXet    H    TOUTO    XXTXpTUVtV. 

'eHAPTTCIC,  CTNAPMOrA,  'enA4>A.  vide  quae  notavi- 
mus  ad  §  64. 
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H6AAPTAN,  IieAAPTACIC.  §  197.  ixxhouv  ie  ro  vovteretv 

iceixprxv*  et  §  101.  rx$  iicxvopduvets  re  xx)  vovderfoets ,  £$ 
3>if  ic  eixprxtr  etq  ixiXouv  ixelvot ,  fi,erx  tcoXXvq  eu$tiftixe  — 
yovro  ieTv  yiyve<r6xi.  quae  repetita  leguntur  in  §  231. 

'ENA6AAC8AI  in  §  201.  iv  ry  xvipuiclvu  (iiu  ry  trufJLicxvrt 
etvxi  nvxg  fatxlxs  iv$e$  xr  fiiv  x$  (ouru  ykp  xx)  Xiyetv  xvrovs 
(pxviv).  Antiqua  forma  ivixlopxi  (pro  qua  poetae  ivixreTaixt  so- 
lent  dicere)  propemodum  funditus  interiit.  Legitur  semel  apud 
Archytam  laudatum  a  Dindorfio  ad  St.  Th.  iv  £  rx  eliex  icxvrx 
rov  iivroq  ivbiixsxi. 

Praeterea  apud  Hesychium  repperi:  "Evtixrxt:  fiiptrov. 

'ICTOPIA.  in  §  89.  ixxXelro  $i  %  yeufierpix  npb$  Uudxyipou 
Iqoplx,  ubi  vide  quae  annotavimus. 

'OMAKOOC,  'OMAKOeiON.  in  §  73.  M  ruv  ifixxiuv. 
ouru  yxp  ixxhouvro  icxvres  ot  nep)  rbv  xvhpx.  cf.  §  30.  et  74. 

Horum  pleraque  Aristoxeno  debentur  ut  res  ipsa  docet  et  di- 
cendi  genus  .confirmat ,  rouru  yxp  S^  xx\  i%pviro  ru  ivi/zxn ,  et 
rouro  yxp  ivj  xx)  Tcpotrv\yipeuev  et  outu  yxp  xx)  xiyeiv  xuroug 
Qxvtv.  Itaque  hoc  quoque  indicio  utemur  ad  investigandos 
Aristoxeni  locos  sine  nomine  apud  Iamblichum  latentes. 

In  §  94.  ivoielro  re  icXelovx  eicouiviv  rou  viuicxv  vjicep  rou 
AAAeTv.  Facile  credimus;  nam  quia  haec  non  Iudaei  aut 
Christiani  scripserunt  KxXelv  stultae  garrulUatis  notionem  conti- 
net.  Aristoxenus  scripserat:  fjicep  rou  hSTeiv  9  ut  est  apud 
Eupolidem : 

KxXslv  xptsos ,  xiuvxrurxrog  Xiyeiv. 

Non  raro  librarii  suum  hxXelv  antiquis  scriptoribus  obtrudunt, 
ut  in  §  61.  ou  Qfoxvroc,  eliivxt  fiotVt  ei7ceTv.  Kuster.  „Porphy- 
rius  rectius  XxXeTv"  plane  contra  est.  Ipsi  Iamblicho  relinqui 
potest  §  10.  uv  re  iXxhet  xx)  iicpxrrev. 

In  §  94.  foxiicei  ii  xx)  —  w  xpx  icep)  icxSos  vj  ixidvftlxv 
xxpxrfoeus  iicrivjvrxi.  Quod  Kiessling.  coniecit  xxpxrvjTuq  di- 
serte  in  F.  scriptum  est  xxpxTv)  cum  compendio  syllabae  u$. 

'Eicrovjvtxt  (nam  boni  scriptores  perfecto  tantum  uiuntur)  de 
60  dicitur  qui  insano  studio  et  effrenata  cupiditate  ad  aliquid 
rapitur. 
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In  §  94.  Iicifixtircov  —  et  0tXivetKoi  ettrtv  vj  (pt^iTt/xot ,  vj  ttuc 
Ttpbc  (ptXovstxiocv  ?£cu<r/i/  %  7rpbc  QtXlxv.  Perinepte  bis  idem  di- 
citur,  namque  nihil  prorsus  interest  inter  ei  QiXivtKol  elo-tv  et 
tfuc  npbc  QiXovtKixv  excvo-tv.  Videtur  in  ultimis  esse  dittogra- 
phia  Tcpbc  QtXovetKlxv  %  npoq  cpixixv  et  sic  emendari  oportere: 
—  3  QiXoTipot  >j  7ruc  7rpb$  QtXixv  sxovo-tv.  Caeterum  hic  quoque 
ut  passim  Qtxivlxoi  scribendum,  nam  (ptXiveiKot  nihil  est  nisi 
antiqua  scribendi  forina  in  I  producto  neque  nunc  TeiyLVf  aut 
veUy  aut  similia  scribimus. 

In  §  95.  xKoXovdeTv  yxp  xyptiTviTt  avxiieixv  —  xKTplxv.  Nil 
iuyat  F.    Recte  Kiessling.  xKAlpixv  emendavit. 

In  fine  §  95.  el  ie  xvxpf&orov  kxtHoi  tivx  uo*7rep  x\Xi$vXov 
[tivx~\  kx)  iOveTov  xTrvjXxvvev.  Ne  mediocris  quidem  scriptor, 
nedum  Aristoxenus,  tam  inepte  tivx  iterasset. 

In  §  96.  $ovto  yxp  ie7v  m  irpiTepiv  Ttvt  tvyTvy%xvetv  irp)v 
3  tyjv  Wxv  ipvxw  KXTXffaovvtv.  et  post  pauca:  peTx  b*h  Tbv 
eccdtvbv  TrepiTTXTOv  TiTe  Trpbs  xXKvikovc  eTvyx*vov,  Duo  in  his 
menda  sunt,  quorum  unum  F.  sustulit  in  quo  legitur  Trpbc  x\- 
XyXovc  *eNeTvyx*vov ,  nec  minus  certum  est  in  superiore  loco 
etiam  sine  libris  TrpoTepiv  tivi  *G^Tvyx^veiv  corrigi  oportere. 
2vvTvyx*vetv  enim,  ut  ante  vidimus,  de  fortuito  oceursu  usur- 
patur.  'EvTvyx&vetv  est  adire,  convenire  aliquem,  cum  aliquo 
agere,  colloqui,  confabulari ,  ut  (3t(3xiu  ivTvyx**€w  6St  legere 
librum. 

de  occursu  fortuito  in  §  185.  7rpo<TKVvvi<rxvTx  iv  *Hpxc  lepcjjs  kx) 
iijtivTx  CTNtvx*iv  EvpvQxftu.  Contra  in  §  88.  $<rotc  $e  veooTi- 
poic  '£NeTvyx*ve  -  3/'  i7riiei^ecoc  —  iveTvyx^ve.  et  §  204.  tovc 
YIvQxyopeiovc  iQxrxv  TrxpxKeXevevixi  toTc  'GNTvyxxnvcl  Te  kx) 
&$tKvovfiivoic    etg  vvvv)teixv  ev?.x$el(rtxi  tyjv  vjhovviv.  et  aliis  locis. 

In  §  97.  ex  Aristoxeno:  xpira  le  ixp&vTO  xpT&  kx)  fiixtTt  ij 
wipiy  oivov  ii  f*.eV  t/xipxv  ov  fieTeTxov.  Compara  Diogenem 
Laert.  VIII.  19.  Pgthagoram  xpKeTrSxi  (jiikiTi  ftivy  (pxai  Ttvec  t\ 
Kvipicp  tf  xpTcp ,  otvov  ie  ped'  foipxv  (jlyi  yevevdxt.  Athenaeus 
pag.   46/.    tuv   nvSxyopiKcov  TpoQq    viv  xproc  fierx  (li^tTQc^  Sbc 
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H6AAPTAN,  IieAAPTACIC.  §  197.  ixxXovv  is  rb  voviersTv 
irsixprxv,  et  §  101.  rocg  iiFxvopQuQstq  ts  xx)  vovtsrfostg ,  xe 
3>if  irsixprxv  sts  ix&Xovv  ixsTvot ,  fzsrx  iroMijs  svQijftixs  — 
$0VT0  isTv  yiyvevixt.  quae  repetita  leguntur  in  §  231. 

'ENA6AAC0AI  in  §  201.  iv  rcp  &v$puwivu  (Ziu  r$  vvftirxvri 
stvxi  rtvxq  yhixixq  ivisi  xr  ftiv  xg  (pvru  yxp  kx)  Xiystv  xvrovg 
Qxrtv).  Antiqua  forma  iv^xio/xxt  (pro  qua  poetae  ivixrsTvdxi  so- 
lent  dicere)  propemodum  funditus  interiit.  Legitur  semel  apud 
Archytam  laudatum  a  Dindorfio  ad  St.  Th.  iv  $  rx  slisx  txvtx 
rov  iovToq  iviiixgxt. 

Praeterea  apud  Hesychium  repperi:  "Evixvxt:  fiiptrov. 

'ICTOPIA.  in  §  89.  ixxhslro  Is  >j  ysufisrptx  Ttpbg  Uvdxyipov 
Isopix ,  ubi  vide  quae  annotavimus. 

'OMAKOOC,  'OMAK06ION.  in  §  73.  M  ruv  hfixxiuv. 
ovru  yxp  ixxhovvro  tc&vtsc;  ol  nep)  rhv  xvbpx.  cf.  §  30.  et  74. 

Horum  pleraque  Aristoxeno  debentur  ut  res  ipsa  docet  et  di- 
cendi  genus  .confirmat ,  tovtu  yxp  $vj  xx)  i%pyjTo  ru  iviftxrt  ,  et 
rovro  yxp  ty  xx)  irpowiyipevev  et  ovtu  yxp  xx)  xiyeiv  xvrovg 
(pxvtv.  Itaque  hoc  quoque  indicio  utemur  ad  investigandos 
Aristoxeni  locos  sine  nomine  apud  Iamblichum  latentes. 

In  §  94.  iiroisiro  re  nXeiovx  ^voviviv  rov  vtuTCxv  viirep  rov 
AAAeJv.  Facile  credimus;  nam  quia  haec  non  Iudaei  aut 
Christiani  scripserunt  XxXelv  stultae  garrulitatis  notionem  conti- 
net.  Aristoxenus  scripserat:  faep  rov  \6Tetv ,  ut  est  apud 
Eupolidem : 

XxXslv  xptgog ,  xivvxT&rxTog  Xiyetv. 

Non  raro  librarii  suum  XxXelv  antiquis  scriptoribus  obtrudunt, 
ut  in  §  61.  ov  Qfoxvroc,  eliivxt  (3o'M  ei7reTv.  Kuster.  y,Porphy- 
rius  rectiiH  kx\e7v."  plane  contra  est.  Ipsi  Iamblicho  relinqui 
potest  §  10.  uv  re  ix&Ket  xx)  lirpxrrev. 

In  §  94.  hxixet  $h  xx)  —  f^ii  xpx  icep)  irxdo$  fj  iirtbvfiixv 
&xpxrfaeu$  inrivivTxt.  Quod  Kiessling.  coniecit  xxpxrvjTuq  di- 
serte  in  F.  scriptum  est  xxpxrvi  cum  compendio  syllabae  u$. 

'Eirrofafxi  (nam  boni  scriptores  perfecto  tantum  utuntun  de 
60  dicitur  qui  insano  studio  et  effrenata  cupiditate  ad  aUquid 
rapitur. 
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In  §  94.  iirifixiiruv  —  e i  (PixiveiKoi  efoiv  v)  <PiX6ti{jloi  ,  v)  irug 
icpbt;  (pikoveiKixv  excvviv  v)  irpbg  (piXlxv.  Perinepte  bis  idem  di- 
citur,  namque  nihil  prorsus  interest  inter  ei  (piXoviKoi  eiviv  et 
irug  irpbs  QikoviKixv  excv<riv.  Videtur  in  ultimis  esse  dittogra- 
phia  irpbs  QiXoveiKlxv  §  irpbg  (ptXixv  et  sic  emendari  oportere: 
—  v)  (piXoTiyt.oi  v)  irug  irpbg  (pihixv  exov<nv.  Caeterum  hic  quoque 
ut  passim  QixivlKoi  scribendum,  nam  (ptXiveiKot  nihil  est  nisi 
antiqua  scribendi  forina  in  I  producto  neque  nunc  Teiftij  aut 
veUvj  aut  similia  scribimus. 

In  §  95.  &KoXov6elv  yxp  xypiiTvjTt  avxiietxv  —  xKtpixv.  Nil 
iuvat  F.    Recte  Kiessling.  xKhlpixv  emendayit. 

In  fine  §  95.  ei  ii  xvxpftosov  kxtHoi  tivx  oirirep  x\xi$v\ov 
[tivx~\  kx)  itveTov  xirv)\xvvev.  Ne  mediocris  quidem  scriptor, 
nedum  Aristoxenus,  tam  inepte  tivx  iterasset. 

In  §  96.  $gvto  yxp  ieJv  /zv)  irpirepiv  tivi  cvyTvy%xveiv  irp)v 
v)  tv)v  iilxv  ^pvxvjv  kxtx<*v)<tovviv.  et  post  pauca:  fieTx  ii  tov 
eccdtvbv  irepiirxTov  Tfae  irpbs  xXKv)xovs  hvyx^vov.  Duo  in  his 
menda  sunt,  quorum  unum  F.  sustulit  in  quo  legitur  irpbg  iA- 
Xv)Xov$  *6NfTi;y^j5vov,  nec  minus  certum  est  in  superiore  loco 
etiam  sine  libris  irpiTepiv  tivi  *GNTvyx&veiv  corrigi  oportere. 
2vvTvyx*vetv  enim,  ut  ante  vidimus,  de  fortuilo  oceursu  usur- 
patur.  'Evrvyx&veiv  est  adire,  convenire  aliguem,  cum  aliquo 
agere,  colloyui,  confabulari ,  ut  )3//3a/^  evTvyxww  est  legere 
librum. 

de  occursu  fortuito  in  §  185.  irpo<TKVvv)<rxvTx  iv  *tipxg  \epcj)  kx) 
HjiivTx  CTNtv#*/V  EvpvQxftcp.  Contra  in  §  88.  otroig  ii  veooTe- 
potg  *£NeTvyx<*ve  -  3/'  iirilei^eatc  —  iveTvyx^e.  et  §  204.  Tovq 
Hvixyopeiovc  lcpxvxv  itxpxKeXevevbxi  toTc  'GNTvyx&vovvi  Te  kx) 
d.$iKvovyt.ivoic    eig  vvvvjieixv  ev>*x$elv6xi  t>jv  tjiovtjv.  et  aliis  locis. 

In  §  97.  ex  Aristoxeno:  apfca  ii  ixpvvro  &pru  kx)  ftiMri  v) 
Kvjpia*  ohov  ii  fieV  v)fjt.ipxv  ov  fieTeTxov.  Compara  Diogenem 
Laert.  VIII.  19.  Pgthagoram  xpKeTvQxt  fiikiTt  (jlovu  cpxei  Ttvec  v) 
KVipiy  v)  xpTcp ,  divov  ii  ftefF  v)(iipxv  fiv)  yeiiertxi.  Athenaeus 
pag.   46/.    tuv   IlvSxyopiKwv  Tpotpv   yv  xproc  peTx  (titoTQ$,  #f 
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fyyrn  'AptsiZevot ,  quem  Timaeus,  ut  suspicot,  auctorem  flfccu- 
tus  est. 

In  §  97.  ttxvtx  yxp  iv  rxlq  fier  xptsov  upxtq  s(3ovj\ovto  $101- 
KeTv.  Mendum  est  in  wxvtx  et  aut  rx  rotxurx  addendum  aut 
rxurx  pro  vivrx  substituendum. 

In  §  98.  Kouvxfiivous  re  iir)  rx  vutrflrtx  xtxvtxv  txutx  $i 
eivxt  (jlvi  tXbIov  vj  Hkx  &v6puirous  vuveuu%e?v6xt.  Qoae,  malum, 
haec  compositio  est:  rx  vuvvlrix  fctv  vuveuu%elv6xt%  Lacunam 
subesse  suspicor  in  hunc  ferme  modum  supplendam :  —  (*M 
tfXsiov  %  Hkx  \xv6puiruv  xire$0KlfAx$e  yxp  rb  irXelous)  xvipuirous 
vuveuu%e7<r6xt.  Repetitum  &v6pu7ruv  —  xv6puirouq  scribam  in  er- 
rorem  induxit. 

In  §  98.  xtpotvtivruv  ie  ruv  vuvqitouvtuv  ytyvea6xi  vicovbxq 
re  kx)  tuvtxs  QTHftxTuv  re  kx)  kt(3xvuT0v.  Vocabulum  6u*u*>* 
vitio  natum  est  et  e  Lexicis  removendum.  Neque  6uiu  umquam 
fuit  in  rerum  natura  neque  6uyjfjt,x.  Emendandum  est  6uAwx- 
ruv.  Taedet  pigetque  videre  suminum  virum  D.  Ruhnkenium 
ad  Tim.  pag.  143.  absurdam  formam  6vvhjlx  nugis  etymologicis 
tueri,  quas  nemo  hodie  sine  fastidio  legat,  sed  redemit  hunc 
errorem  palmari  emendatione  versiculi  Pherecratis: 

.    elr    «AA>jA0u$  x\v%uvifievot  Sv^fzxci  KpuTrrere  irokkoTf. 
pro  OThiifAxri. 

In   §   98.  de  Pythagoreorum  coenis  haec  scribuntur:  %ptjv6xt 

$6     KXt     OlVU    KX)    fAX&    Kx)    ipTU    Kx)    0\pU    Kx)    \X%XV0tQ    S$6o7q    T£ 

kx)  ufioTg.  nxpxri6e<r6xi  ie  Kpix  %uuv  6u<rifjt,uv  [tepetuv'].  ruv  2i 
6xXxvviuv  fyuv  fTirxviuq  %pij<r6xi.  Legendum :  irxpxrl6e<r6xt  2i 
KAI  Kpix  %uuv  6uvlfjt,uv  et  iepeiuv  manifestum  glossema  expun- 
gendum.  Deinde  scribe  ru  ii  6xKxv<rlu  fyu  vrxvluq  %pHj<r6xt. 
Eximium  hoc  est  Aristoxkni  testimonium,  quo  redarguuntur  et 
confutantur  ineptae  multorum  de  victu  Pythagoreo  fabulae  et 
commenta.  Satis  est  audire  unum  ex  his  levem  et  futilem 
auctorem   nescio   quem,    cuius  locus  a  Iamblicho  descriptus  est 

Ul     §     107.     T07f     6eupVlTlKUTXT0l<i     TUV     (ptkOfiQuV     KX)    OTI    fJL&XlSX 

xKpoTxroiq  KA0AIIA5  vepiippei  rx  ireptrrx  kx)  xIikx  tuv  ilevpi- 
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tuv  MT6  tfi^v%ov  MHA6N  MHA6riOT6  Mistv  ctvtyovfisvos 
fuire  oivov  "OAHC  irivav  ftvjTs  iveiv  %ux  SeoTg.  quae  omnia  qui- 
cumque  est  impudentissime  mentitur.  Imprimis  autem  nugato- 
rum  levitas  cernitur  in  iis  quae  de  fabarum  esu,  quo  suis  disci- 
pulis  Pythagoras  interdixerit ,  permulti  memoriae  prodiderunt. 
Perutilis  in  hanc  rem  locus  est  Gellii  N.  A.  IV.  11.  ubi  de 
industria  redarguit  veterem  opinionem  faham ,  quasi  Pythagoras 
et  animalium  esu  et  fabarum  prorsus  abstinuisset. 
Apponit  primum  versiculos  Callimachi: 

XX)    XVXfAUV    OCKO    %£tpX$    6%CIV   XVlUVTOq   iierovf 

xxyu  Wvdxyipw  u$  ixkxeve  A^y<y. 
ubi  legendum:  xviuvtos  iisgov  id  est  iifaftxTos.  Deinde  Oice- 
ronis  apponit  locum  ex  libro  de  Divinatione  I.  30.  „ex  qno  eiiam 
Pythagoricis  interdictnm  putatur  ne  faba  vescerentur,  quod  habet 
infiationem  magnam  is  cibus  tranqnillitati  mentis  quaerentis  vera 
contrariam."  Sic  enim  apud  Gellium  vitiosa  librorum  scriptura 
corrigenda  est.  Apud  Ciceronem  Quintus  Cicero  Stoicus  et  an- 
tiquarius,  et  hinc  credulus  et  superstitiosus,  illa  dicens  induci- 
tur.  Ipsi  Ciceroni  quid  videretur  legitur  II.  58.  „Faba  quidem 
Pythagorei  utique  abstinuere,  quasi  vero  eo  cibo  mens  non  venter 
infletur.  Sed  nescio  quomodo  nihil  tam  absurde  dici  potest  quod 
non  dicatur  ab  aliquo  philosophorum."  Non  negat  esse  verum  sed 
pro  absurdo  deridet.  Sed  non  cadebat  illa  insania  in  sapientem 
virum,  ut  Gellius  continuo  sic  demonstrat:  „Sed  Aristoxenus  mu- 
sicus,  vir  literarum  veterum  diligentissimus  Aristoteli  auditor ,  in 
libro,  quem  de  Pythagora  reliquit,  NULLO  SABPIUS  legumento  Py* 
thagoram  dicit  usum  QUAM  FABI8:  quoniam  is  cibus  et  subduceret 
sensim  alvum  et  laevigaret.  Verba  ipsa  Aristoxeni  subscripsi: 
TJvtxyipxg  il  tuv  Swrpiuv  fixKisx  tIv  xvxfiov  &oxi(Jt,xvtv  Xixv 
KINHt/xJv  tc  yxp  eJvxt  xx)  itx^uptfTixiv.  J/3  xx)  fixktsx  xi%p*i- 
rxt  xvt$.  Ostendimus  alio  loco  pro  hixv  xtv^Ttxov  Aristoxe- 
num  scripsisse  XeixvTtxiv  ex  tetxlvetv  laevigare,  ut  ex  Gellii 
interpretatione  liquido  apparet.  Praeterea  corrigendum:  fibxtsx 
ixptiTo  xutcp  pro  absurdo  perfecto  xi%pyTxt. 

Deinde  Gellius  ne  ab  animalium  quidem  esu  Pytbagoram 
abstinuisse  docet.  „Porculis  quoque  minusculis  (inquit)  et  hoedis 
tenerioribus  victitasse  idem  Aristoxenus  refert"  %oipi$ix  xx)  ipiQtx 
X7rx?.x  haec  Graeci  dicebant.     Demonstrat  denique  quantae  au<3- 
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H6AAPTAN,  IieAAPTACIC.  §  197.  ixxlovv  Si  rb  vovteretv 
ireixprxv,  et  §  101.  rxg  iirxvopdweis  re  xx)  vovterfoeis ,  x$ 
3>if  ireixprxveis  ixixovv  ixe7voi ,  perx  ttoAA^  evtyftixf  — 
pwra  $e7v  yiyvev6xi.  quae  repetita  leguntur  in  §  231. 

'ENA6AAC6AI  in  §  201.  iv  rcj)  xvtpuirivu  (3icp  tcc  vv/zirxvri 
elvxi  rivxq  yXixlxs  iviei  xv  f&iv  xq  {ovrca  yxp  xx)  Xiyetv  xvrovq 
Qxrtv).  Antiqua  forma  ivixlopxi  (pro  qua  poetae  ivbxre7a6xi  so- 
lent  dicere)  propemodum  funditus  interiit.  Legitur  semel  apud 
Archytam  laudatum  a  Dindorfio  ad  St.  Th.  iv  a  rx  eliex  irxvrx 
rov  iivrog  iviiix^xi. 

Praeterea  apud  Hesychium  repperi:  "Evixvxr.  fiiptrov. 

'ICTOPIA.  in  §  89.  ixxKe7ro  ii  $  yeufterpix  itpbg  Uv6xyipov 
Isopix,  ubi  vide  quae  annotavimus. 

'OMAKOOC,  'OMAK06ION.  in  §  73.  virb  rwv  bfixx6uv. 
ovru  yxp  ixxXovvro  irxvres  oi  irep)  rbv  xvipx.  cf.  §  30.  et  74. 

Horum  pleraque  Aristoxeno  debentur  ut  res  ipsa  docet  et  di- 
cendi  genus  .confirmat ,  rovru  yxp  $vj  xx)  ixpfro  tc3  bvi/zxrt ,  et 
rovro  yxp  J$f  xx)  icpovviyipevev  et  ovtu  yxp  xx)  kiyeiv  xvrovg 
Qxviv.  Itaque  hoc  quoque  indicio  utemur  ad  investigandos 
Aristoxeni  locos  sine  nomine  apud  Iamblichum  latentes. 

In  §  94.  iicoielro  re  icXeiovx  fficoviijv  rov  rtuicxv  faep  rov 
AAAf/V.  Facile  credimus;  nam  quia  haec  non  Iudaei  aut 
Christiani  scripserunt  Xxtelv  stultae  garrulUatis  notionem  conti- 
net.  Aristoxenus  scripserat:  faep  rov  XGYeiv,  ut  est  apud 
Eupolidem : 

\x\slv  xpigos  i  Hvvxrurxrog  xiyeiv. 

Non  raro  librarii  suum  XxXe7v  antiquis  scriptoribus  obtrudunt, 
ut  in  §  61.  ov  (pfoxvros  elievxi  fioiVi  e)ice7v.  Kuster.  „PorpAy- 
rius  rectius  \x\e7v"  plane  contra  est.  Ipsi  Iamblicho  relinqui 
potest  §  10.  uv  re  ikxXei  xx)  ticpxrrev. 

In  §  94.  foxiicei  $i  xx)  —  pw  xpx  icep)  icx6oq  5  iwitvfilxv 
xxpxrfoeug  iicriyvrxi.  Quod  Kiessling.  coniecit  xxpxnjrw  di- 
serte  in  F.  scriptum  est  xxpxrvi  cum  compendio  syllabae  u$. 

'Eicrowdxi  (nam  boni  scriptores  perfecto  tantum  utuntun  de 
60  dicitur  qui  insano  studio  et  effrenata  cupiditate  ad  aliquid 
rajntur. 
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In  §  94.  iirifihiTCOov  —  si  Qixivetxoi  eUtv  tj  <PiXirifMi ,  t)  ttus 
irpbq  (ptkovetxixv  ?#eiwv  fj  icpbs  <p/A/«v.  Perinepte  bis  idem  di- 
citur,  namque  nihil  prorsus  interest  inter  s\  (pixivixoi  emv  et 
7ru$  irpbs  <pi\ovixixv  ixcvvtv.  Videtur  in  ultimis  esse  dittogra- 
phia  xpU  cptXovetxixv  fj  irpbs  (ptXixv  et  sic  emendari  oportere: 
—  ti  Qthirtftot  vi  iruq  irpbg  Qthixv  \%ovqiv.  Caeterum  hic  quoque 
ut  passim  cptkivlxoi  scribendum,  nam  tythivetxoi  nihil  est  nisi 
antiqua  scribendi  forina  in  I  producto  neque  nunc  reifivi  aut 
veixvi  aut  similia  scribimus. 

In  §  95.  xxoXovdelv  yxp  xyptirviri  ivxiieixv  —  xxTpixv.  Nil 
iuyat  F.    Recte  Kiessling.  xxKlpixv  emendavit. 

In  fine  §  95.  et  $e  xvxpfiosov  xxriiot  nvx  utnrep  &XXi$vXov 
[rtvx]  xx)  iOvelov  iirvikxvvev.  Ne  mediocris  quidem  scriptor, 
nedum  Aristoxenus,  tam  inepte  rtvx  iterasset. 

In  §  96.  cfovro  yxp  ielv  fi.ii  irpirepiv  rtvt  cvyrvy%xvetv  Tp)v 
3  ryv  iiixv  ipvxw  xxrxsfaovvtv.  et  post  pauca:  fierx  Ji  rbv 
eccdtvbv  irepiirxrov  rire  npbs  xXKyKov;  irvy%xvov.  Duo  in  his 
menda  sunt,  quorum  unum  F.  sustulit  in  quo  legitur  irpbq  «A- 
hvihovs  'GNervyxxvov ,  nec  minus  certum  est  in  superiore  loco 
etiam  sine  libris  irpirepiv  rtvt  "GNrvyxxvetv  corrigi  oportere. 
EvvrvyxxvtU'  enim,  ut  ante  vidimus,  de  fortuito  oceursu  usur- 
patur.  'Evrvyx*vetv  est  adire,  convenire  aliquem,  cum  aliquo 
agere,  colloyui,  confabulari,  ut  fitfixiu  ivrvyxavew  est  legere 
librum. 

de  ocmrsu  fortuito  in  §  185.  irpocxvvvifTxvrx  iv  "Rpxq  \ep$  xx) 
i^tivrx  CTNtu%*/v  Evpv^x/xcf).  Oontra  in  §  88.  ovotg  $h  vevri- 
poiq  '£NeTvyx<*v*  -  3/'  iTnlei^euc  —  ivervyx^ve.  et  §  204.  rovf 
Ylvtxyopeiovq  *$x<rxv  vxpxxehevevixt  rol$  'GNrvyxxvovri  re  xx) 
k$txvovyt,ivot$    e\q  vvvviteixv  etoxfieJvSxt  ryv  tjiovijv.  et  aliis  locis. 

In  §  97.  ex  Aristoxeno:  xpfcu  $1  ixp&vro  xpru  xx)  fiiktri  J\ 
xviph"  olvov  ii  fteS'  y/zipxv  ov  fierelxov.  Compara  Diogenem 
Laert.  VIII.  19.  Pythagoram  xpxelvtxi  f&iktrt  /zivu  QxqI  rive$  !) 
xvipiu  ii  xpra ,  olvov  li  (ie$*  foipxv  yiM  yetievdxi.  Athenaeus 
pag.   46/.   r&v   Ylvixyoptxuv  rpoQii   W  xpro$  perx  ft,ihiro$}  &q 
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H6AAPTAN,  IieAAPTACIC.  §  197.  ixxXovv  ie  rb  vouteretv 
Treixprxv,  et  §  101.  rx$  iTrxvopidaveiq  re  xx)  vovtsrfaets ,  xq 
3>if  ir  el  xprxveis  ixixovv  ixe7voi ,  fterx  iroMijg  ev$tff*ix$  — 
$ovro  ie7v  yiyverSxi.  quae  repetita  leguntur  in  §  231. 

'ENA6AAC0AI  in  §  201.  iv  ry  xvdpoaTclvcp  /3/p  r$  frvyuvxvri 
etvxi  nvxg  i\hixlxg  ivietixo'  f&iv  x$  {ovrca  ykp  kx)  Xiyeiv  xvrovg 
(pxviv).  Antiqua  forma  iv&xiopxt  (pro  qua  poetae  iv$xre7<r6xi  so- 
lent  dicere)  propemodum  funditus  interiit.  Legitur  semel  apud 
Archytam  laudatum  a  Dindorfio  ad  St.  Th.  iv  $  rx  eiiex  vxvrx 
rov  iivrog  iv$i$x?xi. 

Praeterea  apud  Hesychium  repperi:  "Evtxvxi:  fiipirov. 

'ICTOPIA.  in  §  89.  ixxXe7ro  11  i}  yeaofierpix  nplg  Uvdxyipov 
leoplx,  ubi  vide  quae  annotavimus. 

'OMAKOOC,  'OMAK06ION.  in  §  73.  virb  ruv  ifixxim. 
ovrca  yxp  ixxxovvro  icxvreg  oi  irsp)  riv  xvipx.  cf.  §  30.  et  74. 

Horum  pleraque  Aristoxeno  debentur  ut  res  ipsa  docet  et  di- 
cendi  genus  .confirmat ,  rovrcp  yxp  iyj  xx)  i%pijro  ru  Iviftxn ,  et 
rovro  yxp  3>j  xx)  irpoatjyipevev  et  ovtco  yxp  xx)  xiyeiv  xvrovg 
$x<riv.  Itaque  hoc  quoque  indicio  utemur  ad  investigandos 
Aristoxeni  locos  sine  nomine  apud  Iamblichum  latentes. 

In  §  94.  i*oie7ro  re  irheiovx  eiroviviv  rov  ftairxv  viicep  rov 
AAAtTV.  Facile  credimus;  nam  quia  haec  non  Iudaei  aut 
Christiani  scripserunt  XxXe7v  stultae  garnditatis  notionem  conti- 
net.  Aristoxenus  scripserat:  faep  rov  ^STeiv ,  ut  est  apud 
Eupolidem : 

Xxhe7v  xptsog ,  xivvxrurxrog  xiyeiv. 

Non  raro  librarii  suum  Kx\e7v  antiquis  scriptoribus  obtrudunt, 
ut  in  §  61.  ov  Qfoxvrog  eldevxi  (ioig)  e}we7v.  Kuster.  „Porpny- 
rius  rectius  hx\e7v."  plane  contra  est.  Ipsi  Iamblicho  relinqui 
potest  §  10.  uv  re  ihxkei  xx)  eirpxrrev. 

In  §  94.  foxiirei  $e  xx)  —  m  xpx  irep)  irxtog  >}  iirttufilxv 
ixpxrfaeag  iirriwrxi.  Quod  Eiessling.  coniecit  xxpxrvirug  di- 
serte  in  F.  scriptum  est  xxpxryj  cum  compendio  syllabae  «$. 

'Eirroijvtxi  (nam  boni  scriptores  perfecto  tantum  utuntur)  de 
60  dicitur  qui  insano  studio  et  effrenata  cupiditate  ad  aliquid 
rajntur. 
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In  §  94.  l7ri(3*i7ruv  —  s\  (Ptxiveixoi  eUtv  tj  <$ix6ti(jloi ,  tj  irug 
Trpbc  Qtkovetxixv  exovvtv  %  Ttpbc  QiXixv.  Perinepte  bis  idem  di- 
citur,  namque  nihil  prorsus  interest  inter  et  (ptxovtxol  etaiv  et 
ttuc  Trpbc  QiXovtxixv  excv(riv.  Videtur  in  ultimis  esse  dittogra- 
phia  npU  cptXoveixixv  v\  Trpbc  CptXixv  et  sic  emendari  oportere: 
—  >l  (piXoTipoi  yj  ttuc  irpbc  (ptxixv  exov*tv*  Caeterum  hic  quoque 
ut  passim  Qix6v\koi  scribendum,  nam  QtXovetxoi  nihil  est  nisi 
antiqua  scribendi  forina  in  I  producto  neque  nunc  reifLVf  aut 
veixq  aut  similia  scribimus. 

In  §  95.  xxoXovieTv  yxp  xyptirvjTt  dvxihtxv  —  ixTpixv.  Nil 
iuvat  F.    Recte  Kiessling.  xxAlptxv  emendayit. 

In  fine  §  95.  e)  $e  xvxpfiosov  xxtHoi  tivx  ufTrep  x\x6$vXov 
[tivx]  xx)  iOveTov  x7Fv)xxwev.  Ne  mediocris  quidem  scriptor, 
nedum  Aristoxenus,  tam  inepte  tivx  iterasset. 

In  §  96.  $gvto  yxp  ieTv  (iv)  7rpiTepiv  Ttvt  vvyTvy%xvetv  irp)v 
v)  tv)v  tiixv  $vx>iv  xxtx<;v)<tov<tiv.  et  post  pauca:  peTx  $h  rbv 
eccdtvbv  7repi7rxTov  TiTe  Trpbc  AhKv)xovc  irvyx*vov.  Duo  in  his 
menda  sunt,  quorum  unum  F.  sustulit  in  quo  legitur  Tcpbc  x\- 
xfaovs  'GNeTvyx**0*  i  nec  minus  certum  est  in  superiore  loco 
etiam  sine  libris  Trpirepov  tivi  *GNTvyxxveiv  corrigi  oportere. 
EvvTvyxxve tv  enim ,  ut  ante  vidimus ,  de  fortuito  oceursu  usur- 
patur.  9EvTvyxxvetv  est  adire,  convenire  aliquem,  cum  aliquo 
agere,  colloqui ,  confabulariy  ut  fitfixiu  ivrvyxxveiv  est  legere 
librum. 

de  occursu  fortuito  in  §  185.  7rpo<rxvvv)<rxvTX  iv  *Hpxc  tepu  xx) 
OjtivTx  CTNtvxsiv  Evpv^x/zu.  Contra  in  §  88.  ovotc  $h  veuri* 
potc  'SNeTvyxxve  -  3/'  i7rtlei^euc  —  ivervyx^ve.  et  §  204.  rovc 
TlvOxyopelovc  ttpxvxv  TtxpxxeXevevixt  roTc  'GNTvyxxvowi  Te  xx) 
&$iKvovfAivoic    eig  Qvvv)beixv  evhx(Zelv6xt  rv)v  tjioviljv.  et  aliis  locis. 

In  §  97.  ex  Aristoxeno:  xpisu  $e  ixpuvro  xpru  xx)  f^i^tTi  >} 
xvipiu'  oivov  ii  y^eV  v)/xipxv  ov  f*eTe7x°v.  Compara  Diogenem 
Laert.  VIII.  19.  Pgthagoram  xpxeTaixt  fiikiri  fiivu  (pxai  Ttvec  vj 
xvipiu  *)  xpru ,  divov  H  fied'  v)(iipxv  fii)  yetieftxi.  Athenaeus 
pag.   46/.   ruv   UvSxyoptxuv  rpo(p»   yv  xproc  perx  (aImtoc,  u$ 
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4>>j07y   'Apteiljevoe ,  quem  Timaeus,  ut  suspicor,  auctorem  flfccu- 
tus  est. 

In  §  97.  TrivTX  yxp  iv  Tx7q  fier  xptsov  upxtq  60ov/\ovto  5/0/- 
xe7v.  Mendum  est  in  icivTx  et  aut  tx  toixvtx  addendum  aut 
txvtx  pro  vivTx  substituendum. 

In  §  98.  Kovvxfiivovs  ts  iir)  tx  vvmItix  xxxvtxv  txvtx  $1 
ehxt  fiy  wXehv  tj  iixx  ivtp&7rov$  <rvvevu%e7atxt.  Quae,  malum, 
haec  compositio  est:  tx  vvvviTti  fciv  vwevu%e7vtxt%  Lacunam 
subesse  suspicor  in  hunc  ferme  modum  supplendam :  —  (*M 
nXelov  ti  iixx  (ivtpuTruv  iir£$oxlfix$e  yxp  tI  icXeiovs)  ivtpuvovq 
vvvevu%e7<rtxt.  Repetitum  ivtpuvuv  —  ivtpujrovg  scribam  in  er- 
rorem  induxit. 

In  §  98.  itpotctivTcov  3*  tuv  trvvvtTQvvTuv  yiyvertxt  (tttgvHs 
re  xx)  tvvixs  QTHftiTGov  ts  xx)  /\i(3xvutov.  Vocabulum  tvvittx 
vitio  natum  est  et  e  Lexicis  removendum.  Neque  tviu  umquam 
fuit  in  rerum  natura  neque  tvvifix.  Emendandum  est  tvAypi- 
ruv.  Taedet  pigetque  videre  summum  virum  D.  Ruhnkenium 
ad  Tim.  pag.  143.  absurdam  formam  tvwx  nugis  etymologicis 
tueri,  quas  nemo  hodie  slne  fastidio  legat,  sed  redemit  hunc 
errorem  palmari  emendatione  versiculi  Pherecratis: 

$It     iXkYlhOVq    Xl<T%VvifASVOl    QvhyfLXVt    Xp\J7TT6T£    1T0/\/\07f. 

pro  OTh.vtfJt.x7i. 

In  §  98.  de  Pythagoreorum  coenis  haec  scribuntur:  %pyj<rtxt 
il  xx)  oivu  xx)  fJLxZft  xx)  ipTU  xx)  $\\ju  xx)  /\x%ivot$  e$to7q  re 
xx)  ufiotq.  itxpxTittntxi  ii  xpix  ^ccccv  tvviftuv  [tepeluv'].  ruv  ii 
txXxvviuv  fyuv  <T7Txviu$  %pij<Ttxi.  Legendum :  irxpxTiteatxt  ii 
KAI  xpix  %uuv  tvtrlftuv  et  lepeiuv  manifestum  glossema  expun- 
gendum.  Deinde  scribe  t£  3i  txXxvtrlu  2\pu  v*xvlu$  %pyj<rtxt. 
Eximium  hoc  est  Aristoxkni  testimonium,  quo  redarguuntur  et 
confutantur  ineptae  multorum  de  victu  Pythagoreo  fabulae  et 
commenta.  Satis  est  audire  unum  ex  his  levem  et  futilem 
auctorem   nescio   quem,    cuius  locus  a  Iamblicho  descriptus  est 

Ul     §     107.     T07q     teupyTlXUTiTOtq     TUV     (ptkOfijjUV     XXI    OTt    fJt,i/\t*X 

ixpoTiTOtq  KA0AIIAE  iteptypet  rx  ireptTTX  xx)  xhxx  tuv  iteo-px- 
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tuv  fzyjre  lfi\fjv%ov  MHA6N  MHA6II0T6  fotinv  eUtyovfAevot; 
fiijT£  ohov  "OAHC  irlvetv  pijTs  Svetv  £««  teolg.  quae  omnia  qui- 
cumque  est  impudentissime  mentitur.  Imprimis  autem  nugato- 
rum  levitas  cernitur  in  iis  quae  de  fabarum  esu,  quo  suis  disci- 
pulis  Pythagoras  interdixerit ,  permulti  memoriae  prodiderunt. 
Perutilis  in  hanc  rem  locus  est  Gellii  N.  A.  IV.  11.  ubi  de 
industria  redarguit  veterem  opinionem  faham ,  quasi  Pythagoras 
et  animalium  esu  et  fabarum  prorsus  abstinuisset. 

Apponit  primum  versiculos  Callimachi: 

xx)  xvxfioov  iiri  %clpxq  l%€tv  xvioovtoc  iiseovc 
xxyu  Uvixyipijc  coc  ixiteve  hiyum 
ubi  legendum:  xviuvtgc  iiteov  id  est  i$io-pt,xToc.  Deinde  Cice- 
ronis  apponit  locum  ex  libro  de  Divinatione  I.  30.  nex  qno  eiiam 
Pythagoricis  interdictum  putatur  ne  faba  vescerentur9  quod  habet 
inflationem  magnam  is  cibus  tranqnUUtati  mentis  quaerentis  vera 
contrariam?  Sic  enim  apud  Gellium  vitiosa  librorum  scriptura 
corrigenda  est.  Apud  Ciceronem  Quintus  Cicero  Stoicus  et  an- 
tiquarius,  et  hinc  credulus  et  superstitiosus,  illa  dicens  induci- 
tur  Ipsi  Ciceroni  quid  videretur  legitur  II.  58.  „Faba  quidem 
Pythagorei  ntique  abstinuere,  quasi  vero  eo  cibo  mens  non  venter 
infletur.  Sed  nescio  quomodo  nihil  tam  absurde  dici  potest  quod 
non  dicatur  ab  aliquo  philosophorum."  Non  negat  esse  verum  sed 
pro  absurdo  deridet.  Sed  non  cadebat  illa  insania  in  sapientem 
virum,  ut  Gellius  continuo  sic  demonstrat:  „8ed  Aristoxenus  mu- 
sicus,  vir  literarum  veterum  diligentissimus  Aristoteli  auditor ,  in 
libro,  quem  de  Pythagora  reliquity  NULLO  SAEPIUB  legumento  Py- 
thagoram  dicit  usum  QUAM  FABIB:  quoniam  is  cibus  et  subduceret 
sensim  alvum  et  laevigaret.  Verba  ipsa  Aristoxeni  subscripsi: 
Yivixyipxc  $}  tuv  Itnrpim  fixXtsx  tIv  xvx(jlov  iioxifAxaev  Xixv 
KINHt/xJv  ts  yxp  eJvxt  xx)  itx%upifTtxiv.  itb  xx)  (axXisx  xi%py- 
txi  xvt$.  Ostendimus  alio  loco  pro  xixv  xtvyTtxov  Aristoxe- 
num  scripsisse  hetxvTtxiv  ex  tetxivstv  laevigare,  ut  ex  Gellii 
interpretatione  liquido  apparet.  Praeterea  corrigendum:  (t&Xisx 
i%p*jTo  x6t$  pro  absurdo  perfecto  xi%p*iTxt. 

Deinde  Gellius  ne  ab  animalium  quidem  esu  Pythagoram 
abstinuisse  docet.  „Porculis  quoque  minusculis  (inquit)  et  hoedis 
tenerioribus  victUasse  idem  Aristoxenus  refert"  %otpiitx  xx)  ipiQtx 
iirxhx  haec  Graeci  dicebant.    Demonstrat  denique  quantae  auc* 
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toriutis  testis  esset  Aristoxenus.  -quam  rem  (inquit)  videtmr 
cofmociue  e  Xem  >philo  Pjfiajvrieo  famiiiari  euo  et  ex  qmidtudam 
oJiit  matu  mai»rih*4 ,  qui  ab  a*ziate  Py.kavorae***"  Lacuna  ▼©- 
tus  optime  sic  expleta  est  «■t  j/.'iw  aleramt).  Aristoxenus 
in  Graecia  maiore  natus  Tarenti),  qui  PvthagOieos  omnes  sua 
aeute  euperstites  viderat,  qui  Pythagorae  ritam,  mores,  placita 
perpetua  successione  a  maioribus  per  manus  tradita  optime  co- 
gnita  habebat ,  locuples  ante  oranes  et  fidus  testis  est ,  ut  vpJ 
ex  fragmentis  apud  Iamblichum  serratis  liquido  cognosci  pote- 
rat.     Facessant  igitur  nugatores  cnm  suo 

Jtz*  rzt  xjjcarw  r:£?tt>  xtCx?Jt^  rt  rzxzfz*. 
et  qaidquid  Graecia  mendax  audet  in  historia  philosophorum. 

£st  operae  pretium  cum  Aristoxeni  testimonio  comparare 
Diogenem  Laertinm  VIII.  19  blx  rt  JzFt"}  T*  rskxi,  *xz*- 
>stc  iCtzlz  rt  xx)  iuzlc ,  rzl:  it  $x?*xrriztz  rxxiixc.  et  de  sacri- 
ficiis  Prtbagorae  §  20.  fovixiz  ixz*~z  iC^z:t^'  Si  '*  «&*w  Srt 
i?.txrsz*Tt  ';  fiz>z>  xzi  ipiCz::  fxZxfazTc  rzlz.  Xtyzuhcu  irs- 
?Jztc.  ijxizx  Vt  i:>z?i>.  Audi  et  Porphyrium  §  36.  iise*  4eo7c 
cntxxz^.  ?>  is.Cirzt;  rt  xxi  tztx>w  xxt  AipjoirTi*  xxi  fuippx 
rzlz  Stzlc  i^i?jL7xipu>z^  iu£-JzSi-  **  ifxt^x ,  t?.h>  «  A**  **** 
i?axTzzi*t>  xxt  tI>  zzt:x*  T:<*  xirxterxTzu.  et  GelHam  L I. 
„porculis  quoque  mimutculU  et  Aoedi*  tcmerkribut  rictitajue  (Pj- 
thagoram)  idem  Arintoiemu*  refertT  Yiden*  ut  haec  quasi  per 
maous  tradita  et  propagata  sint  et  ex  uno  omnia  fonte  manaverint. 
Qaod  aatem  erat  disertissimum  Aristoxeni  testimonium  Iambli- 
chus  paucis  in  transcursu  attigit  non  iniuria  metuens  ne  pamm 
sibi  constare  videretur.  Dixit  ijritur:  *x:xtlUt4xi  it  xxt  xfix 
(#*>  Sttifixy.  Planius  Aristoienus  apud  Diog.  Laert.  \TO.  20. 
o  'Afi?z£t>z;  tx>tx  ut>  rx  i?J.x  o-vyx*?***  »«»  Mieiu  1**- 
'}jZ*j  &:>**  **  zirz>  irrsz^zt  z:?r*:::  £::;  xxl  x?icv.  Con- 
firmantur  haec  ab  Athenaeo  pag.  480/.  U^xyisx^  s  ^iutoq 
fitrpix  t::£$  iz?^:  —  :Z*  i~*iz*~:  **  «^^w ,  i;  %Api*:$**04 
ilzuxtv ,  sod  absque  Gellio  fuisset  nemo  umquam  suspicari  po- 
tuisset    „*ullo   taepiu*   ieyumeuto   PytAaforam    utmm    q-uam    fadio" 
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Commenta  et  fabellae  sequiorum  profectae  sunt,  ut  suspicor,  a 
Diodoro  Aspendio,  vano  ac  stolido  homine,  quem  aequales  om- 
nes  ludibrio  habere  solebant  et  a  Pythagoreis  recoctis,  quales 
Graecia  amissa  libertate  multos  vidit  ac  risit. 

Neque  tamen  deerant  fabulosa  commenta  apud  antiquiores. 
„Ex  Platonis  schola  Ponticus  lleraclides  puerilibus  fabulis  refersit 
libros"  teste  Cicerone  de  N.  D.  I.  13.  Timaeus  in  Historiis  re- 
futato  Heraclidae  errore  ita  ait:  (apud  Diog.  Laert.  VIII.  72.) 
xXXx  hx  irxyTiq  hstv  'HpxKXeilviq  toiovto$  irxpxho^ohiyoq  kx)  ix 
t%$  rekyvw  irevTcoxevxi  xv$pu7rov  hiyuv.  Sed  is  quidem  iirni- 
f4.xiog  dicitur.  Plutarchus  autem  minime  maledicus  in  vita 
Camilli  cap.  22.  de  Koma  a  Gallis  capta  scribit:  'HpxKXeiiw  i 
HovTtxbg  —  (pjja/v  —  ig  spxTOs  i%  'T7rep(Zopiuv  ih$uv  lt-u$ev  ypiJKOi 
%i\tv  'EAAjjwS*    'Pcof&yv  iKeT  irov  xxTUKyfthqv  irep)  tv\v  fieyxt\v\v 

txXxVVXV.       OvK    XV    OVV    $XVfJt,XO-XtfJU    (tV$U$y    KX)    ITXXVfJLXTlxV  OVTX 

tov  'HpxKheiiviv  xXydsl  hiyu  Ttp  wep)  tyjq  xkureug  iiciKOiMTxvxt 
Tovs  'Tirepfiopiovs  kx)  tjjv  fjt,eyxk*iv  $x&xttxv.  Fortasse  ex  hoc 
commento  colligi  possit  quid  sit  cur  Abaris  Ik  tuv  'Tvepfiopiuv 
ad  Pythagoram  venisse  dicatur. 

Bedeamus  iam  unde  huc  digressi  sumus  ad  Aristoxeni  ipsius 
lectionem. 

Dixerat  in  §  98.  irxpxTi$ev$xt  $e  kx)  Kpix  ^cpuv  $u<ri/zav. 
®v<ti(mx  enim  %ux  appellat  x  $iftts  i?)  Tv$ijvxt  et  quibus  solis 
vesci  fas  erat.  Legitur  in  §  85.  eU  fiivx  tuv  ^ciuv  ovk  elcip- 
%eTxt  xv$pciirov  ipuffl  *  $ifttg  is)  Tv$ijvxt.  itx  tovto  tuv  $v<ri(*,uv 
Xph  ie$ietv  (tivov  (pU  xv  tJ  i<r$ietv  KX$v\Ky)  xXXou  ie  fwievhq 
%ciov.  in  quo  loco  Iamblichi  fallaciam  quamdam  subesse  suspi- 
cor.  Nempe  oU  xv  to  ia$ietv  kx$vjk$  non  est,  ut  interpreti  vi- 
detur,  „quae  pro  victimis  caedere  licet"y  sed  „iis  quibus  victimarum 
camibus  vesci  licet."  Iamblichus  ne  sibi  ipsi  palam  obloquere- 
tur,  ea  verba  de  suo  interposuisse  videtur,  quoniam  non  semel 
Pythagoram  prorsus  ab  animalium  esu  abstinuisse  diaerte  scrip- 
serat. 

Quod  autem  post  %ciuv  $vvlfjt,uv  expunximus  additamentum  iepeiuv 
nemo  mirabitur,  si  quidem  tx  iepeTx  omnia  solent  esse  $u<ript,x. 

In  §   99.   psTx  ii  tH$   tI   h77rvov  iyiyvovro  eirovix)  IvetT* 
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xvxyvuaetg.  Legendum  fierx  ie  ri  ie7icvov  expuncto  riit,  quod 
ex  TOAeiirvov  male  repetitum  est.  Praeterea  ex  F.  recipien- 
dum  xvxyvualC  pro  xvxyvtbffeie* 

Post   pauca  legitur :    o    irpea(3vrxro$    icxpviyyeXte  —  x*pi    tw 

ietOU     Xx)     TTtp)     TOV     ixtfJLOvlov     XX)     TTSp)     qpuixOV    ykvOV$    «&$JtftON 

re  xx)  ayx6*iv  t%eiv  itxvotxv.  Scribe  evtyy fie7v  re ,  ne  evtyf 
(aov  itxvotxv  coniuugatur.  %Ayx6w  $%etv  iixvoixv  non  significat 
6xppe7v  bonum  anitnum  habere  ut  apud  Dionysium  (06*.  CrU. 
pag.  9.)  sed  recle  sentire.  Porphyrius  de  eadem  re  ex  eodem 
auctore  §  t$8.  irxp^vet  —  evfyfiov  etvxt  kx)  xyx6^v  l%etv  itxvotxv. 

In  §  100.  revoca:  uvxvruq  ii  xx)  II6PI  yoviuv  Te  xx)  eiep- 
yeruv  itxvoe7a6xt,  pro  ItcL 

In  fine  §.  eJvxt  ie  rx  gpufixrx  [tftxrtx]  Xtvx.  xuiiotg  yap 
ov  %pw6xt.  Expunge  ineptum  \fixnx.  In  F.  est  ifix  Xivi. 
Repetuntur  eadem  in  §  149.  ubi  \ptxrtx  omissum  est. 

Operae  pretium  est  componere  Iamblicbum  §  100.  i<r6>JTt  le 
Xpyvixt  XevKy  xx)  xxtxpcp'  uvxvrug  ii  xx)  fpufixvi  XevxoTt;  re 
xx)  xx6xpo7$'  ehxt  ie  rx  fpuf&xrx  [ifixrtx]  Xivx.  xuiiotg  yxp  ou 
XPfoQxi»  et  §  149.  ij6*iTt  ie  ixP*j™  Aivxjf  xx)  xxOxpp.  &<fxvtoh 
ie  xx)  spufixtrt  hevxolq  xx)  xx6xpo7$*  eivxi  ie  (xx)  om.  F.)  rk 
toixvtx  A/vi*  xuiiots  yxp  ovx  i%p*jro ,  cum  Diogene  Laert 
VIII.  19.  sohy  ie  xvrcp  Xevxij  xx)  xx6xpx  xx)  spuftxrx  Xevxa  8; 
epiuv  rx  yxp  Xtvx  ovvu  el$  ixeivovs  x$7xro  rovg  rSxovt. 
Illa  sunt  Aristoxeni,  haec  Timaei  errorem  Aristoxeni  redar- 
guentis. 

Post  pauca:  rx  (jlIv  ovv —  Txpxitiifievx  eU  re  rpoipvtv  xx)  rifv 
rov  (Siov  'ANAyuyifv  rotxvrx  vjv.  Ridicula  lectio  haec  eat  pro 
AlAyuyyv. 

In  §  101.  wxpviyyeXXov  yxp  ix  CpiXix;  xtoi6tvfc  i!;xipe7v  Aymk 
re  xx)  <pt)\oveixixv  pxXtsx  fjiev  ix  irx<njg  [ei  ivvxriv]  ,  et  ii  fin 
ix  ye  tvis  -xxTptxvtf.  Scribe  (ptXovlxixv  et  in  sqq.  itxJ>iXoy\xe7v% 
ut  res  ipsa  clamat.     Ne  Graecum  quidem  esse  <pi\ivGlxo$  alibi 
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cliligenter  ostendi.     Deinde   dele   e)   luvxriv,    quia   hoc   ipsum 
inest  in  (jL&Xtsx  /ziv  —  el  ie  (jlvi. 

Idem  vitium  inest  in  loco  repetito  §  230,  et  saepe  vidi  etiam 
in  aliorum  scriptis  ad  ^xKtsx  piv  additam  a  sciolis  aut  el  Ju- 
vxtovj  aut  ei  oTiv  re. 

In  §  101.  xv  iirkuvrxt  —  xpxrelv  Ipyw  xpQirepot  (iev  (jlxXXov 
$e  5  veurepoc.  In  P.  scriptum  est  (jlxKXov  (ih  5  veurepoc.  Yera 
lectio  seryata  est  in  §  231.  (jlxXXov  pivrot  b  veurepoc. 

Post  pauca  dicit:  txc  ivxvoptuvetc  re  kx)  vouterfaetc ,  xc  Vv\ 
UAlixprx^etc  ixxXouv  ixelvot.  Aristoxenus  et  hic  et  in  §  231. 
scripserat  UBAxprxcetc  et  alibi  UGAxprxv  (pro  UAlixprxv)  id 
est  f&stxpfAi&tv ,  (jt.eTxpput(j.ifyiv  Dorice  pro  fierxprxv ,  (JLerxprvivitc. 

In  §  101.  lacuna  suppletur  ex  F.  et  ex  Codice  Cizensi  apud 
Kiesslingium ,  sed  nil  erat  Codice  opus.  Idem  locus  integer 
legitur  in  §  231. 

In  §  102.  orxv  xvx%  UAPepirivy  ro  tyeuioc.  Haec  vera  lec- 
tio  es t:  minus  recte  in  §  231.  scribitur  Srxv  lyt,itivyi. 

In  §  104.  'AXxpxiuv.  vera  nominis  forma  est  'AKxftxuv,  apud 
Dorienses  et  Spartano3  *A*\x(ixv,  apud  Athenienses  'A/\xfiiuv  et 
9A>.xfieuvilxt.  In  fragmento  epistolae  apud  Diog.  Laert.  VIII. 
83.  scribe:  'AXxftxuv  Uetpitou  uibc  Kporuvtxr^c  rxbe  lhe%e  Bpov- 
rivu  xx)  AeovTt  xx)  Bxtu>.j\u'  Tlep)  tuv  xQxviuv  [wep)  ruv  tvy- 
ruv  del  ]  vxQvjvetxv  (jlIv  tec)  e%ovrt.  quae  vulgo  mirifice  pertur- 
bata  sunt. 

In  §  104.  itx  au,u(3i/\uv  fawxOIIOTN  rxc  irpos  x\>.vfXovc 
itxhe^etc  vi  [xx)]  vwyypxQxc.  Optime  reponunt  ex  Protreptico 
iirifxSUQW  occuUabant.     Deinde  recte  F.  xxi  omittit 

In  §  104.  ei  (JLV}  rtc  rx  vuu(So\x  —  xfiixu  if-yyiivet  irept/\x(2ot 
ye>.oTx  xv  xx)  ypxubvi  ii^ete  roTc  ivruy%xvourtv.  Nescio  quo- 
modo  ifiuxoc  viris  doetis  videtur  esse  mendosum  et  x^ufiu 
reponunt.      Nota    tamen   sunt   puxoc,    fiuxxvtxt,    iixftuxxctxi , 
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quid  igitur   simplicius  quam  puxoe  xfiuxoc,  ut  fi.utx.oc  ifzuuoc\ 
Legitur  fjLuxoc   in  lepida  irxpuiia  apud  Athenaeum  pag.  187  a. 
rolc  i%  i  kcXxI;  7nxtx7rpuroc  vtpxivstv  w%€to  fiuxov. 
Atxuuxxtrtxt   est   in   Aristoxeni   fragmento  apud  Iamblichum 

§    234.    ilX<rvpOVT€C    Xx)    ilXfJLUKUfJLSVOt    Xx)    XXxtyvXC    X7T0XX\0UYT(C. 

£st  igitur  xfiuxoc  st-iijywic  non  scurrilis  interpretatio ,  sed  seria 
et  gravis,  non  eius  qui  rem  in  ludum  iocumque  vertit,  sed  eius 
qui  sententiam  yerbis  obscuris  absconditam  diligenter  indagat. 

In  §  105.  Pythagorae  symbola  (inquit)  %pwfiolc  rtvt  rov  Uvtiov 
ivxhvst.  Recipere  debebat  Kiessling.  certam  emendationem 
Kusteri  ivxXQYsl. 

In  §  105.  Txc  Xsutpopouc  [oiovc']  ixxbivuv  itx  ruv  irpxvm 
@x$t£s.  Usp)  Uvtxyopsiuv  xvsv  Quroc  f*M  Xxkst.  Etiamnunc 
iiovc  est  eliminandum.  Fro  Xxhst  Aristoxenus  xiye  dixerat 
Iudaei  et  Christiani,  qui  sXxXwrsv  i  tsic  et  ixixwsv  i  xvptoc 
cum  magna  reverentia  dicebant  et  scribae  his  assueti  suum 
XxXslv  vetusto  xiystv  substitaebant. 

In  §  106  sqq.  relabimur  ad  nugatores,  quibus  admirationem 
non  movet  Pythagoras  (§  108.)  rx  xyptx  %$x  <ru(Ppovi£uv  xx) 
irxtisvuv  itx  xiyuv.  Quis  sine  risu  scribere  aut  legere  potest: 
feras  oratione  et  verbis  ad  meliorem  frugem  revocare  ?  Feras !  u 
Zsv  xx)  tsoi. 

Recoquit  idem  fabellam  de  abstinentia  fabarum  §  109.  sxsXsvs 
—  xx)  xvxftuv  xvix^txi  hx  tcoXXxc  tspxc  ts  xx)  (pvtrtxxc  xx) 
s)c  tviv  tyvxw  xvfixovfTxc  xlrixc.  Vides  causas  esse  tam  graves 
quam  perspicuas. 

Huiuscemodi  scriptores  omnes  spreverunt  Pythagorae  prae- 
ceptum:  irep)  Uvtxyopstuv  xvsv  (purbg  fiy  Xiys. 

In  §  109.  Pythagoras  nonnullis  permisit  vesci  carnibus,  sed 
addit:  xx)  tovtoic  %pivov  rtvx  upt^s  rfc  iiroxvs  upttr/zivov.  In- 
serta  particula  legendum :  xx)  tovtoic  A6  xp^ov  rtvi,  quia  xxi 
significat  qvoque,  idem  quod  uptls  Is  xx)  rovrotc.  Suspiciosum 
est  admodum  upt£s  —  uptwivov.  Quis  mortalium,  etiam  Grae- 
culoruin,  ita  loquitur?    Dici  in  ea  re  solet  %pivov  rsrxy/zivov. 
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In  sqq.  xx)  toutuv  (cordis,  cerebri)  sipysvtxt  ttxvtCIC  tou4 
Uutxyoptxoug.     Scaliger  ttxvtxs  coniecit,  quod  yerissinium  est. 

In  §  109.  sub  finem :  vtifixvTptx  cufiTrxtetuv  oupxvluv  npbg 
iTriystx.  Rectissime  F.  Mfiirxtsix$.  Una  est  enim  vvfjLTrxtstx 
ovpxviuv  vpoq  iviystx,  cuius  index  est . .  .  quem  putas? .  . . 
malva  (>}  fjLxh&xv)-  0  utinam  superesset  Aristoxeni  liber  7rsp) 
Uvtxyipov  xx)  tuv  yvupifiuv. 

In  §  110  sqq.  redit  Aristoxenus,  quem  agnoscimus  statim  in 
verbis:  (Pi/thagoras)  stutst  ov  Trxpipyuq  t%  toixvt^  %pwtxi  xx- 
txpa-ei9  tovto  yxp  iy  xx)  Trpovyyopsvs  t^v  itx  Ttjg  fiovatxtje 
ixTpsixv  l).  et  in  §  114.  tv\v  XsyofJLivviv  i£x pTvo* tv  xx)  vvvxp- 
fioyxv  xx)  i7rx<pxv  inoifiTo,  quae  ipsius  Pytbagorae  vocabula 
sunt  sumta  metbapbora  a  lyra  quam  quis  i%xpTvsTxt  xx)  vvvxp- 
fiQTTsi  xx)  itpxiTTSTxi ,  id  est  xpovst.  ut  in  §  110.  ixxtt^s  ykp 
iv  fjiifTu  tivx  Xvpxq  i$xirTOfJL€vov  xxt  xvxKu  ixxtityvTO  (F.  ixxti- 
fyvTo   recte)  oi  fjLsXuislv  ivvxTo)  xx)  ovTug  ixsivov  xpovovTOc  vvvip- 

iov    TTXIUVXS    TtVXg. 

In     §     112.    fJLStpxxiou    fistvovTO$  —  vvxtup    iirtxufJt.xtyvToq    r# 

ipUfJiivifl     7TXpX     TOV     XVTSpXSOV     XX)     TOV    TTVXUVX    ifJLTTtfJLTTpXVXt   pt,ij\- 

Xovtos.     In   F.   est  irxpx  xvTspxsov ,  quod  neque  intelligo  neque 
emendare  possum. 

Post  pauca  in  F.  scriptum  est  npb  fipxxiog  yw  S*  iQ*  o<rov 
ovv  xvxa%ifjLsvov  (jlv\  V  xTrXuq.  Editur  Trpb  (SpxxiQC,  qui  per- 
frequens  in  libris  error  est. 

In  §  113.  fEft7rsioxMj$  ii  VTrxvxfJt,ivov  to  %i$o$  yiiy  vsxviou 
Ttvbs  iTr)  tov  xvtov  Zsvoioxov  (scrib.  ZsvoiiKov)  "Ayxtrov  —  pe- 
txpfJLoaxfjLevoq  sittvc;  xvsxpovaxTO   to' 

VYl7T6vti$    T     XXOhOV    T€    XXXUV    i7ri/\fjt0V    X7TXVTUV. 
XXTX    TOV    TTOtVfTW    xx)    TOV    T€    SXUTOU    ^SVoioXOV    (-  iiKov)   * '  AyX^OV 


1)  Miillerus   in    Fragm.   Histor.  Tom.  II.  pag.  280.  ex  Crameri  Anecd.  Paris.  I 
pag.  172.  affert:  Mti  ol  rivQxydpttoi,  «c  *$tf  *Api$o%evoi;  y  Kattepo-et  t%pSivTO  roC  ph 
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ixvxrov  ippvvxro  xx)  rlv  vsxvixv  xvipoQovlxs.  In  F.  lactma  sic 
suppletur  —  fittxpfioC AM6NOC  u$  slx*  rviv  Xripxv  xx)  ifirxvrt- 
k6v  t/  pcikos  xx)  xxrx^xXrtxov  (4,STxx*ipiCAMGNOC  svtvg  xvs- 
xpovtrxro.  Vides  repetitum  in  vicinia  —  CAM6NOC  lacunam 
peperisse.  Repperit  idem  in  suo  Codice  Kiesslingius ,  sed  in- 
doctus  scriba  pro  vttxvtixov  t/  (id  est  vsTtxvrtxiv)  sibi  visus 
est  videre  Tcspnrxvrtxov ,  quod  perperam  Reinesius  in  margine 
tentavit  xxrxicxvsixov  reponens.  Sanissimum  est  tsitxvtixov,  id 
est  (jLXXxxTtxov  %  ut  irsitxivsiv  est  fLxhxrrsiv  imprimis  iram,  ut 
apud  Aristophanem  Fesp.  645. 

tv\v  yxp  ifzijv  ipyyv  ttsttxvxi  %xteic&v. 
unde  Hesychius   Usirxvxt:    wpxvvxt. 

In  §  114.  iljxvisxfisvot  rs  tj?$  koT  vux&Ixq  trxXtv  xxt  xxpovs 
$/*  xWorp&icuv  xirvjkXxMov  of.vyt.xTuv.  Sic  F.  xoT  vuxshixq  :  in- 
epte  editur  xotvuQsXslxs  et  koitvux^ix^.  Deinde  xxpovg  in  xx- 
pov  mutarunt  et  xityiXXxvgov  in  xiryXkxwovTo.  Emenda:  TAC 
6K  xo/tHC  vuxsXeiAC  ttxXiv  xx)  xxpOTC  —  «tt^AaktZON. 
Eundera  locum  supra  §  65.  Iamblichus  (ex  Aristoxeno)  ita  com- 
formavit:  xiro  31  rvjg  evvfc  nxXtv  xvtsxfiivuv  rov  vvxrspivov  xxpov 
xx)    Tifc  ixXvtrsug  kx)  T)fc  vu%e\lxq  xvTOvq  xtcvi\Xx<tvs  hx  rivoav 

litOTpOTTUV    XfTfjtXTCCV. 

Aristoxenus  ipse  dixerat  rxg  vux*tei*$  xx)  xxpovg  xxviKXxwov 
ut  solent  boni  scriptores  pluralem  ponere  in  re  quae  quotidie  aut 
saepissime  fiebat. 

Continuo  sequitur:  Ui  li  xx)  ots  xvsv  xi^suq  fisMffixruv 
oirov  T€  xx)  Ttxdy  xx)  vo(Tvifixrx  tivx  xQvylxtyv ,  ug  <px(Ttv ,  It^- 
iovrss  u$  xXytus.  Pessime  mulcatus  locus  est.  Aliqua  lux 
affulget  ex  §  64.  rviv  iix  fiovetKijs  itxilsviriv  itpuryv  xxrssfoxro 
itx  re  fisXuv  rtvuv  xx)  pvtftuv ,  x$f  uv  TPOnHN  rs  xx)  Tcxtuv 
xvtpuitivuv  \xtrsiq  iylyvovro  —  (rufixrtxuv  rs  xx)  \fsvxi*uv  vonjfix- 
ruv  —  xtyvyixvfjLo)  vit*  xvtov  iitsvoovvro.  Vides  eundem  esse  lo- 
cum  aliter  a  Iamblicho  conformatum ,  unde  haec  nascitur  emen- 
datio:  !?/  is  xx)  ots  xvsv  Xi%suq  (itx)  psXuv  nvuv  (xx)  pvtfjLuv) 
TPOnOTC  rs  xx)  ititvi  kx)  vovvmaxtx  tivx  xtpvylxtyv. 

In  §  115.  ov  x*iP0V  x*l  T°  tovtOT  irxpxxslftsvov  i^s^vjq  s\itslv. 
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F.  to  rourClv,  unde  reponendum  tI  rourni  Tcxpxxeifievov.  Paullo 
post  lege  xpgOfietx  $i  fitxph  xvuiev  pro  xpZ&ftetx. 

In  §  115.  dicitur  Pythagoras  diu  et  multum  meditatus  esse 
f/  xpx  iuvxiro  rjj  xxojj  fioijleixv  tivx  ipyxvtxvtv  intvowxi  —  otxv 
$  fjih  Irptg  itx  rou  $tx(3iirou  xxt  $tx  rou  xxvivog  *H  vin  Aix 
AIA  ^tiirrpxq  l%et ,  $  5*  x<p>i  itx  rou  tyyou  Jj  itx  r*j$  ruv  pi- 
rpoov  iirtvoix$.     Nunc  quidem,  ut  Aristophanes  dixit: 

i   Zeu$  yihotoq  ifivtiftevos  rol$  sXiivtv. 
non   potuit   enim  ineptius  vit  Aix  quam  h.  1.  interponi;  sed  na- 
tum  est  ex  literis  vicinis  HAIA. 

In  §  118.  rijv  yXuvaxv  li  xx)  rijv  %elpx  xx)  rijv  xxoyv.  In 
F.  pro  rijv  yXuvvxv  est  optima  et  verissima  lectio  ruxitrxq 
ii  xx)  rijv  %elpx  id  est  yufivxcxg. 

0 

In  sqq.  F.  exhibet:  ryv  fiiv  tuv  %opiuv  xotvijv  xwi},  id  est 
xiriiovtv,  sed  recte  xTriiGvtv  viri  docti  emendarunt. 

In  §  122.  ifiirwouffw  fiiv  irors  [irxpx]  rol$  Kporuvtxrxtq  ipfifjf 
KoXuTeXslg  irotslrlxi  rxq  ixtyopxq  xx)  rxQAcy  delenda  est  impor- 
tuna  praepositio. 

In  sqq.  nescio  quis  a  Pythagora  audivisse  se  dicit  irep)  ruv 
teiuv  ug  oi  fiiv  'OXufiirtoi  rxlq  ruv  tuivruv  itatiasat  —  irpotri- 
%outnv ,  ot  2i  %6iviot  rouvxvrlov,  perspicuum  est  vsp)  tuv  06X1N 
esse  emendandum,  quorum  alii  'OXufiirtot,  alii  %iiviot  sint  et 
dicantur. 

In  eadem  §.  legitur:  o\  ftiv  %OXu(jlicioi  (ieo))  rxlq  ruv  iuivruv 
$txti?6<ri  —  7Tpo<ri%ov?iv ,  o\  ii  %6ivtoi  —  rol$  Kflfioig  xx)  tptjvoig, 
Jeti  ii  rxlg  vvve%fot  %oxlq  —  %xipovtrtv.  Dici  non  potest  quam 
sit  ineptum  xuf^otg.  Bonus  interpres  narrat:  „inferos  —  comes- 
sationibns  —  gaudere."  quasi  Dii  inferi  ut  adolescentuli  liberius 
viventes  temulenti  ex  epulis  eomessatum  ire  solerent.  In  F.  est 
rolg  xOftotq ,  in  quo  latet  rols  xopMols ,  quae  cum  rolq  tptjvotg 
aliquanto  melias  congruunt. 

In   §    123.   dicitur  i  "Ai$w  rou$  fiiv  x(p*Xuq  xurbv  rtfiuvrxg 
II.  24 
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sxv  xxrx  rbv  xvu  xivfiov  %pJwON'  xicb  $i  ruv  ixxexvi&ivw  *pbq 
rx  iriviy  itxxstfzivuv  xsi  rtvx  xxrxyetv  svexx  rov  rvyx^vetv  t/- 
fiuv  ruv  iiri  THC  juyjfctHC  ytvopivuv.  Certum  est  pro  #prfw$v 
de  Eiesslingii  coniectura  %povlov$  reponi  oportere.  Scribae  xi- 
tftov  xpivtov  coniungebant  inepti. 

In  sqq.  P.  fert  opem  qui  servat:  rvy%xvetv  THN  rtfjuov  ruv 
i7r)  TOIC  fivij/zACl  ytvo/iivuv. 

Mox  in  §  124.  F.  consentit  in  xxrxfAvttftxrfaxvrx ,  ubi  optime 
Kusterus  xxrx  fivtjftx  t/  sxvrx  emendavit. 

In  §  124.  rov  is  enrivros  „ftii  rt  ovv  xvrcj)  xXsliv  fe/;w  xxrx- 
io^xffxt.  Nil  predest  quod  in  F.  est  xxtx  iot;xvxi  (id  est  xoltx 
io%xaxi).  Res  ipsa  ducit  ad  xxrxilKxrxt.  Iudex  enim  aut 
arbiter  datus  non  loZx&t,  sed  hxx^st.  Pythagoreus  arbiter 
damnavil  eum  qui  sese  honestatem  pro  nihilo  ducere  ostendisset. 

Statim  addit  alium  arbitrum  sxxrepov  nsfoxvrx  ruv  ixtrpi* 
tyxvruv  rbv  fiiv  xvgtIvxi  riwxpx  rxKxvrx ,  rbv  ii  Xx(islv  ivo 
xxrxyvuvxt  rptx  xx)  ii^xt  isiuxivxt  rxhxvrov  sxxripu.  Nunc 
quidem  F.  recte :  xxrx  (xcjltx)  yvuvxt ,  quia  neuter  damnaius  est. 

In  §  124.  fisrx  $i  rxvrx  irxpxKoytvxfAivCiN  xx)  avvsyyvq  rb 
xotvbv  KxfHvrOC  txripov.  F.  obtulit:  rvvsyyvs  roi  xotvov  tsfii- 
vov  Xx(Hvto$.  Bcribe  irxpxkoytvxfiivOT,  quod  librarius  praece- 
dentibus  tsftivuv  et  itsiTroftivuv  accommodavit,  deinde  xx)  vvv- 
syyvg  rov  xotvij  tsfiivov  Xx^ivrog  (deleto  txripov)  xx)  Qfoxvroq 
vvyxs%upvixivxi  rbv  srspov.  Non  enim  duo  erant  veteratores, 
sed  alter  et  socium  suum  et  mulierculam  pallio  emunxerat 
seque  clam  proripuerat.  TTnde  acutissime  pbilosophus  dixit 
malierculam  pallium  reddituram  ex  pacto  xv  ifiXpirspot  irxpvwv. 

In  §  125.  xXhuv  3i  rtvuv  iv  U%vp$  pciv  Qtkix  icpbq  aAA)jA0t/$ 
stvxt  ioxovvruv ,  s)q  o-tuirufiivtjv  $i  uxo\pixv  itx  rtvx  ruv  xo\x- 
xsvivruv  rbv  srspov  sfMTSTrruxiruv  [3$  elpyxe  xpbq  xvrbv\  uq  rijg 
yvvxtxbg  vieb  dxripov  itsQtxpfiivys.  Sine  mora  delenda  verba 
U  slptjxs  icpbq  xvriv.  Non  intellexit  interpolator  coniuncta  esse 
sU  vicotylxv  &$  rfc  yvvxtxbq  vtto  txripov  heQtxpftivvis.  Fraus 
perpluit,  namque  et  perfectum  elpyxe  pro  elirev  absurdum  est  et 
eipyxev  &q  itsQtxpfiivw  pro  ort  hiQfxprxt. 
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Superest  alterum  mendum  etiam  gravius.  Num  tu  putas 
DHOB  amicos  elg  vito^lxv  ipiceicTuxivxi  uc  rsfc  yvvxtxbc  virb 
txTepov  iteQtxpfiivyct  Perspicuum  est  alterum  et  vacasse  culpa 
et  nil  mali  esse  suspicatum.  Ergo  legendum :  e\c  riuirufiivyv 
ie  vicorplxv  itx  tivx  tuv  xoKxxevivTuv  0AT6POT  ipiceicTuxiTOC 
Nunc  demum  omnia  recte  et  ordine  procedunt. 

In  §  126.  iv  KpiTuvt  tixc  ovtryc  xx)  yepxvuv  vicep  tov  texTpov 
Qepopivuv  (leg.  iceTOfiivuv)  eWivTOc  Ttvbc  tuv  xxTxiceicXevxiTuv 
icpbc  Tbv  icXytriov  xxtiifievov  „bpijLc  tovc  ftxpTVpxc;"  iicxxov- 
vxc  tic  tuv  Uvtxyopeiuv  fiyxyev  xvtovc  iic)  to  tuv  XtXtuv 
xp%elov  vico\x(iuv  "fllicep  ixiy%ovrec  tovq  icxTixc  i^evpov  xxtx- 
iceicovTtxivxt  tivxc  txc  inrep  rifc  veuc  iceTOftivxg  yepxvovc  ftxpTv- 
pOTfiivovc.  Primum  recipienda  est  Eiesslingii  emendatio  "Oirep 
pro  cpicep,  deinde  pro  pxpTvpovfiivovc  reponendum  fixpTvpOfjiivovc. 
Quam  saepe  confundantur  pxpTvpofixt  et  (AxpTvpovfAxt  ostendi- 
mus  in   Observatt.  ad  Dionys.  Halic.  pag.  54.  146. 

In  §  126.  Tivle  —  veu?)  irpbc  Uvtxyipxv  icxpxfixKkovTec ,  imo 
vero  icxpxfixK&vTec  ,  ut  res  ipsa  clamat. 

In  §  127.  lacuna  magnam  verborum  partem  absorbsit  ante: 
******  kx\  txvtx  icpbc  ixelvov  eticelv  kx)  tx  icep)  QivtIxv  kx) 
Axfiuvx  icepl  Te  UXxtuvoc  kx)  'Ap%vtov  kx)  tx  icep)  KXetvlxv 
kx)  Upupov.  Quis  autem  haec  dixit  et  ad  quem?  Nempe  Dio- 
nysius  Corinthi  ad  Aristoxenum,  ut  apparet  ex  §  234.  ubi 
Aristoxenus  scribit:  Atovvvtog  ixicevuv  ty\c  Tvpxvviioc  xQtxifievoc 
e\c  Kiptvtov  nOAAAKIC  jftTv  hvtyeno  tx  icep)  tuv  xxtx  QivtIxv 
kx)  Axfiuvx.  Aristoxenus  diu  et  multum  cum  Dionysio  Gorinthi 
confabulatus  —  nam  baspb  haec  sibi  Dionysium  narrare  solitum 
scribit,  et  alia  ex  eo  audivit  et  tx  icep)  Qivtixv  xx)  Ax/xuvx 
et  tx  icep)  UKxtuvoc  xx)  *Ap%vTov  et  tx  icep)  KXetvlxv  xx) 
Upupov.  Quis  melius  quam  Dionysius  ipse  scire  poterat  tx  icep) 
UKxtuvoc  xx)  *Ap%vT0v1 

Novo  argumento  hanc  suspicionem  stabiliemus  infra  ex  Plu- 
tarchi  vita  Timoleonlit  cap.  XV. 

In    §    128.    Kxpx^loviuv    Te    icXeiovc  3  icevTXXtQ%i\iovc  xvipxc 
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TOUq     TTXp'    XVTOl$    ?pXTtVOflivOV$    tU    V*j?OV    &PYIIIVIV   XTOsiXXtlV   fltX~ 

k6vtuv  liuv  iv  rovrotg  Mrt.Tt&l*ig  5  Kxpx>li6viOf  noavliip  *Ap- 
ytiov  (ifA$6rtpot  ruv  Tlvtxyoptluv  ovrtg)  irpovtXtuv  xvrip  —  fj&ov 
xvrbv  eU  tviv  lilxv  xiroTpk%ttv  ty\v  rxxfcw .  Arenam  sine  calce 
vides,  sed  duo  verba  exciderunt  sic  supplenda:  ('GTTTXANON 
A6  xfiQdTtpot  ruv  Uvtxyopeiuv  Svrts).  Habere  haec  certam  et 
exploratam  fidem  ostendit  Diodorus  Siculus  V.  11.  qui  scribit: 
„quo  tempore  Cartkaginienses  cum  Syracusanis  bella  gerebarU  Graeei 
tnilites  conducticii,  quorum  opera  in  bello  Carihaginienset  uteban- 
tur,  €%xxt<rxi*ioi  —  tx$  X&P&S  irpoviQtpov  rolq  viytfiivtv.  Placuit 
ut  omnes  in  insulam  desertam  deportarentur ,  oi  ii  Xtfiip  ittQtipu- 
rxv.     Insula  ab  ossium  acervis  'Oseuiw  nomen  invenit." 

In  §  132.  Attvuvu,  Jj$  i?)  xx)  rb  xxXov  xx)  *tpi(3AGYlT0v 
ptjpx  rb  tv\v  yvvxtxx  ittv  tvttv  xvtyfAtpbv  ivtfXfiivyv  iirb  rov 
ixvrijs  ivipos.  Potest  dictum  aliquod  esse  praeclarum  (xax6v) 
sed  7rept(3teirT0v  esse  non  potest,  quoniam  xtptfixiiFtvtxt  dicun- 
tur  ea ,  quae  omnium  oculos  in  se  convertunt ,  ut  in  illo : 

irtptfixiirtvtxt  rlfitov;  xtvbv  ftiv  ovv. 

Gorrigendum  igitur  existimo  esse  *tpi(3OHT0v ,  id  est  crebris 
hominum  sermonibus  celebratum.  Plutarchus  in  Comparat.  Lysandri 
et  Syllae  cap.  III.   ix7rt0tvyug  tovt)  rb  irtptfi6virov% 

oixot  hiovTtg ,  iv  'EQivu  5*  ixdoirexeq. 
vid.  Nov.  Lectt.  pag.  183. 

Eodem  vocabulo  in  re  eadem  utitur  de  ipso  Pythagora  §  55. 
Irt  ii  Tb  irt  pt(36*iTOv  ytv6yt.tvov  iiroQtiy%x<rtxi  xxrx  rifv  o-i/v- 
oiov  uq  iwb  fiiv  rov  ovvotxovvrog  ivipbg  otrt6v  istv  xvttjftepbv 
irpotrtivxt  roU  itpoTg ,  ivb  ii  rov  ptij  itpovvixovroq  oviiirort ,  quae 
adscripsi  ut  appareret  idem  dictum  in  §  132.  mendosum  esse 
et  parte  mutilatum.  Yitiosum  est  A6IN  tvttv,  quia  non  necesse 
sed  fas  erat.  Itaque  scribe  otrtov  elvxt  tvttv,  et  supple  quod 
deest,  {ixb  ii  rov  iXXorpiov  oviiiroTt), 

Est  hercle  illud  dictum  vept$6virov.  Stobaeus  (Anthol  74.  53.) 
Stxvu  ipuryttttjx  irosxlx  yvvvi  ix'  ivipbg  xxtxptvtt  „iirb  fiiv 
rov  Y&iov,  tJfrt,  vxpxxptifAa  •  ixb  li  rov  ixxorplov  oviiicoTt'\  quae 
totidem  verbis  leguntur  apud  Diogenem  Laertium  VIII.  43. 

In   §    133.    &<PtxofJt.ivuv  tU  rifv  x6\tv  ritv  Kporuvixruv  ix  rvje 
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T.u(3xptioq  7cpe<r(3euTuv  «r/  riiv  i%xtT*i<rtv  tuv  Quyxiuv.  Articulus 
excidisse  videtur :  —  Kporuvtxruv  THN  ix  rijq  Zu(3xptloq  icpe<j(3euruv. 

De  eadem  re  multis  scribit  in  §  177.  sed  misere  corruptus 
et  lacunosus  locus  est:  irt  fiev  ruv  iv  ry  icixet  hxicopouvruv  oicuq 
Xpfauvrcti  (recte  F.  xpfowr™)  ™$  icpxyytxfttv  eticeTv  (Pythagoram) 
icpbq  rouq  erxlpouq  uq  ouk  kv  (3ou/\otro  peyxXx  icpbq  xurbv  itxQu- 
vijaxi  rouq  Kporuvtxrxq  kx)  ioKt/zx^ovroq  xurou  fivfr  iepeTx  roTq 
(3uftoTq  7cpo<rxyetv  iKelvouq  kx)  rouq  tKirxq  xicb  ruv  (Zupuv  xrco- 
<jtcxv.  Inde  a  verbis  fJteyxXx  icpbq  xurbv  hx$uvij<rxt  omnia  haec 
sunt  xitxvivirx  citra  spem  emendationis. 

Comparandus  est  locus  Diodori  Siculi  XII.  9.  i  Tfauq  (Sy- 
baritarum  tyrannui)  i^iice^e  icperfieurxq  icpbq  rouq  Kporuvtirxq 
oJq  yv  icpoarerxyfiivov  (KeXeuetv  xurouq  add.)  %  rouq  Quyxixq 
iKiouvxt  %  icixeptov  7cpo<r$ixwtxt.  et  post  pauca:  rb  fiev  icpurov 
ippeice  rxTq  yvuftxtq  rb  Tchytoq  icpbq  t>jv  iiciio<rtv  ruv  ikstuv — , 
fierx  ie  rxurx  Uutxyipov  rou  QtkoviQou  <rufjt,(iou\euvxvroq  <ri^etv 
rouq  tKirxq  fteTiicevov  rxlq  yvdfixiq.  Oum  his  igitur  rebus  con- 
iuncta  sunt  quae  §  133  et  177  de  Pythagora  narrantur. 

In  ^  133  quum  Sybaritarum  legatus,  quem  Fythagorae  so- 
dales  quosdam  Sybari  interfecisse  constabat ,  ipsius  consuetudine 
uti  vellet,  Pythagoras  dixisse  fertur  uq  oi  teftteeuot  roTq  *AN- 
BPXinOIC.  Manifesto  corruptum  est  xvtpuicotq.  Itaque  Eusterus 
ivtpuicoKrivotq  vel  ivhpoKrivotq  coniiciebat,  sed  nemo  homicida* 
sic  appellat,  sed  ivipoQivouq.  Videtur  in  \ANOIC  aliud  quid 
latere;  nempe  roTq  'ANOCIOIC.  Quia  tefttreuetv  proprie  et 
constanter  de  Apolline  dicitur  vaticinia  edente,  ex  eo  Pythago- 
ram  dicit  §  133.  icxpi  rtvtv  'AiciMuvx  voftKriijvxt.  Non  serio 
haec  nonnulli  existimabant ,  sed  invidioso  nomine  Apollinem  eum 
inimici  vocabant,  ut  est  in  §  177.  ou  tefii<jeueiv  l$wtv  otev 
yrtuvro  xurbv  %AicixXuvx  QxffKetv  eTvxt.  Unde  intelligitur  veram 
lectionem  hanc  esse:  otev  3>j  icxpi  rtvtv  %Aicixxuvx  'ONOMA^^- 
vxt  xuriv.  Passim  Svofii&iv  et  vo/il^etv  inter  se  confundi  res 
est  notissima. 

Gefiteeuetv  de  oraculis  Apollinis  legitur  in  Aeliani  Y.  H.  III.  43. 
ou  <re  tepiseuu  v  Mouvuv  tepiitovrx  Kxrixrxq. 
et  cap.  44. 

ou  <re  tefjuseuu*  iceptKxWioq  ll;ttt  vqov. 
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In  §  134.  ixxx  xxt  Mixv  xTTTOfjLevoi,  In  F.  legitur:  ikkx 
xx)  xxt  liixv  xTrOTSfAifievGt.  in  quibus  xxi  vitiose  abundat  sed 
iiroTeftifievot  verum  esse  videtur.  Sequitur  narratio  stolidi  et 
superstitiosi  scriptoris,  qui  absurdissima  quaeque  nobis  serio  pro 
verissimis  narrat,  veluti  oti  iroTXfibg  yeyuviv  n  xx)  rpavbv 
iireQtiyl-xTo  ttxvtuv  ixovivTuv  „Xx7pef  llv  txyipx.9'  et  uno 
eodemque  die  h  tb  Mctx^gvtIu  Ttjg  'iTxhixg  xx)  iv  Txupopieviu 
t%$  ZtxeXixg  —  itethixtxt  xotvip  Tolg  ixxTiputev  (recte  F.  hxxTi- 
putt)  hxipotg.  Nihil  horum  futilissimo  homini  incredibile  vide- 
tur  et  serio  narrat ,  ut  Abaris  b  xltpofiiT^g  Apollinis  sagitta 
vectus  incedebat  per  aerem  (iepofixTuv  Tpiwov  Ttvi)  sic  Pytha- 
goram  quoque  suspicari  nonnullos  per  aerem  vectum  uno  et  eodem 
die  Metaponti  et  Tauromenii  esse  visum,  quo  quid  stultius  esse 
potest? 

In  §  135.  iirio*et!;ev  'Afixpet  —  elxxcxvTi  xvrbv  'Axixhu  eivxt. 
F.  ifiipth  et  iirixx  id  est  %AiciM.uvx. 

Post  pauca:  xx)  ivifiuv  fitxluv  —  xxTevvfoetg.  F.  xxTeiivtjcig , 
sed  xxTevvfaetg  unice  verum  est,  ut  in  eadem  sententia:  irpop- 
pfaeig  vstfff&uv ,  hotfiuv  iiroTpoirxl ,  xu/jlxtuv  x7T6uhx(TfjLol ,  quia 
haec  omnia  saepius  facta  esse  perhibentur. 

In  §  136.  ' AXet-xvepoq  Tb  iiruvvfjwv  'Efnreioxkioug.  F.  ike^x- 
vifi AC  quod  unice  verum  esse  Schaeferus  docet  aflerens  Valcke- 
nar.  ad  P/weni&sas  120. 

Post  pauca  Tolg  ixxTiputev  hxipotg  ufiihyae.  Becte  F.  ixxTi- 
putt.  et  xx)  iv  TxvpofjLeviu. 

In  ^  137.  hae  sunt  Codicis  F.  lectiones:  xsp)  TO  irpxTretv  * 
(jlyi  7rpxTTitv  —  iqixxatxt  (sic)  —  txv  fc)  T*jg  cptXoroCpixg  (id  est 

TXVTyc)    —    7T0t0VfflV     XvtpUTTOl    T0V     1TXVTUV    Xp%0VT0$    Xx)    @Xai- 

XevovTog  —  irotelv  xx)  tqvc  ivtpuwovg  —  ieTv  $i  bfiohoyiuv  irxpx 
tov  xvpiov  Tiyxtiv  ist. 

In  §  138.  legitur  in  F.  ep^veix  Tijg  irep)  tuv  teuv  itxvoixc 
fcl.  et  post  pauca:   itx    tq   o*e<rtxi  TI    ehxt  xvTovg  tx  toixvtx 
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xx)  fiii  vofil&tv  xXxtyvelxv.  Paullo  ante  in  F.  scriptum  est: 
TJj/v  xvtuv  icpxyf&xTeixv  x\ixv  tu  iitjetev  etvxt.  misere  corrupta 
haec  siint. 

Non  minus  male  mulcata  sunt  sqq.  xx)  tovtS  ye  icxvTeq  oJ 
Tlvixyipetot  8pt,u$  i%ovvt  ictsevTtKus,  ubi  Kusterus  Homericum 
o/zug  male  substituit,  sed  merae  sunt  tenebrae.  Etiam  in  vi- 
cinia  complura  sunt  quae  et  interpretationem  et  emendationem 
omnem  respuunt,  in  quibus  nolo  verba  perdere  et  dicam  de  iis 
tantum  ubi  aliquid  veri  dispicere  potui. 

In  §  139.  in  F.  legitur:  (ptXoXxov  xx)  Tbv  ov6ev  xictswxt  xKX 
ipea6xt  (jric)  Ttvx  xpfiovixv.  yvxv  $e  ovtoi  xfttyiTepot  7Cv6xyipetot 
kx)  ftx6Jj  evpvTog  QtkoXxov.  (pxv)  $1  xx)  tu  icv6xyipx  XTe. 

Sequitur:  —  kx)  siripurixt  (leg.  i7cepiv6xi)  tIvos  tovto  [t$J 
^fisTov;  apparet  tJ  mendose  esse  repetitum.  Eodem  sensu  in 
proximis:  uvicep  ovie  tI  ifto)  vvv  re  itxKiyevixt  r*ipt,xlvet  oiiiv 
{nihil  portendit),  ovtuc  ovie  ixeTvoy  imo  vero  ovtuc  ovie  TO  ixei- 
v£l\. 

Comparandus  locus  in  §  148.  Uv6xyipxc  ipuT)j6e)c  inri  Ttvoc 
tI  ayfixlvet  tJ  tieTv  [tIv  add.)  ixvTOv  icxTipx  icxhxt  Te6vyx&Tx 
xx6%  vicvovc  xvTcp  icpoviixheyif&evov)  oviiv,  2<pij.  ovii  yxp  OTt  fiot 
xpn  XxXeTc  vwxlvei  t/,  ubi  pro  absurdo  xpn  XxteTc  emendan- 
dum  arbitror:  0Tt  fiot  AIAA6r6I. 

In  §  140.  F.  w  i  icpuToc  elicuv —  tIc  ij  7cv6xy6pxc  —  elvxt 
xicixX. 

Annotavit  ad  h.  1.  Meinersins:  „a  paragrapho  140 — 148.  inci- 
pit  novum  fragmenium."  cuius  „auctorem  et  aetate  et  credulitate 
Biogeni  eese  parem"  rectissime  iudicat.  Omnia  quae  scribit  per- 
inde  inepta  et  puerilia  sunt. 

In  §  140.  oti  iv  t$  xiuvt  i£xvifXf&evoc  tIv  fiypbv  Tcxpityyve 
Xpvvovv.  Aelianus  Y.  H.  II.  26.  t£  xyuvt  i^xvtgifjt,evoc  lv6x  xx) 
tuv  fiifpuv  icxpiQqve  tIv  eTepov  xpvvovv.  et  IV.  17.  xx)  iv  'OAu/fc- 
Tcix  ie  icxpiQwe  xfiv*°w  T^v  trcpov  tuv  ywpuv.  Manifestum  est 
haec  ex  eodem  fonte  manasse.    Quod  autem  Aelianus  priore  loco 
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harum  ineptiarum  auctorem  Aristotelem  esse  affirmat  ipso 
dignum  est. 

Quod  addit  Aelianus  IV.  17.  xx)  MvWixv  ii  tov  KpoTUvt&Tw 
inrifjLvv}7£v  Srt  Mlixg  o  Topiiov  felv  b  QpvZ  9  ex  eodem  teste  de- 
scripsit  Iamblichus  §  143.  kx)  MvWixv  Tbv  KpOTuvixTfjv  avifuni- 
<rev  oti  yv  (lepidius  multo  Aelianus  Isiv)  Miixg  6  Yopiiou.  Audi 
autem  quae  sequuntur:  kx)  u%cto  b  MvWixq  tl$  t^v  fasipov  (id 
est  in  Asiam)  Trotfouv  oax  iir)  tq  tx$u  ixixsvvev. 

Paucissimis  contigit  ut  suas  ipsorum  manes  ad  sepulcrum 
suum  suis  inferiis  placare  possent.  Suspicor  istiusmodi  testes,  si 
non  et  ipsi  olim  Midae  fuerint,  saltem  Midae  auriculas  habuisse. 

Ex  Aeliano  igitur  Eusterus  xTuvi  pro  xtuvi  restituit. 

Deinde  F.  kx)  Ttjv  biebv  x(pei\£To  %  ixufcpvxTO,  manifesto 
errore. 

In  §  141.  xiyiTxi  H  kx)  (Abaris)  [iv\  AxxsixifAovioig  tuvxt 
tx  xaXuTiipix  xx)  iix  tovto  oiiivx  ttuitots  vsepov  iv  Axxeixifiovi 
\otfibv  yevicdxi.  F.  itx  tovto  ovieirooiroTs  vsepov.  Lege  ovHtots 
vsepov.  Pugnant  inter  se  ovieiruiroTs  et  vsspov.  Praeterea  iv 
delendum.  Dici  poterat  iv  Axxsixiftovt ,  sed  legitur  idem  in 
vicinia,  itaque  Axxsixtfioviotg  tvvxt  dixit. 

Post  pauca  F.  ov  el%$v  b'i?bv  %puvouv  ov  xvsu. 

In  §  142.  vsxpbg  toIvuv  xv  fifjfiv  lcpif.  Legendum :  vsxpbg  roi- 
vuv  xv  61H  vftiv ,  e(p^. 

Est  in  vicinia  §  142.  error  Criticorum  tam  iocularis  ut  sine 
risu  de  eo  scribere  non  possim :  —  iyiveTo  iv  KxuAuvix  (sic  F.) 
>i  Xeuxn  xpxT0$.  xx)  icpbs  Tbv  fiikXovTX  i%xyyi>.tetv  xutu  rbv 
TOTTOT  6&vxTov  TrposTirev  xvto$.  Mendosum  hoc  est,  nemo 
negat.  Quid  Kusterus?  „txvt>i<;  scribendum  est  si  ad  praecedens 
xpxTOz  refertur."  Lepide  Interpres:  fifuit  —  ursa  alba:  cuius 
quum  mortem  quidam  illi  annunciaturus  esset  ipse  eam  praedixit.'' 
Tanta  habetur  ursae  albae  ratio  ac  si  et  ipsa  de  sodalitio  fuisset: 
sed  scrupulus  in  eo  est  quo  pacto  Pythagoras  bestiae  iam  mor- 
tuae  mortem  praedicere  potuerit  Scaliger  verum  et  vidit  et 
non  vidit.  Kiessling:  „Pro  tovtov  Scaliger  xovpov."  Dicam  quid 
rei  sit.     Pater  ad  Pythagoram  venit  filii  sui  mortem  ei  nun- 
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ciaturus,  sed  Pythagoras,  ut  qui  omnia  divinitus  sciebat,  ipse 
dixit  prior.  Scaliger  sensit  hanc  esse  sententiam  verborum ,  sed 
quod  de  xovpov  cogitabat  graviter  erravit.  Quis  mortalium 
filium  suum  xovpov  appellat?    Poetis  dicere  licet: 

Tvj\xvys$  ,  kXvts  xoupe  Qsxvovq  Uv$xyipsu  re , 
sed  ineptus  sit  necesse  est  qui  sic  in  vita  loquatur.  Scin  quid 
Iamblichus  scripserit?  nempe  TOTTOT,  id  est  tov  viov9  nam- 
que  omnes  qui  Codices  Graecos  triverunt  probe  sciunt  TC,  TOT 
pro  v\iq  et  vlov  scribi  et  TN  pro  viiv,  ut  0C,  0OT,  0N  pro 
tsog,  tsov,  tsiv.  Iam  quis  mirabitur  TOTTOT  in  tqvtov  mu- 
tatum? 

In  §  143  hiysTxt  ii  xx).    F.  A   (id  est  xiyovat)  is  xxl. 

Post  pauca:  Hvvxtov  ovtog  ttso)  xvtpuTov  svx  tolvtq.  vvfi(3ijvxi. 
Non  quaeritur  utrum  haec  in  unum  hominem  cadant  an  in  plu- 
res.     Legerim  wsp)  xvtpuviv  rivx. 

■■* 

In  §  144.  tanta  fuisse  dicitur  apud  Pythagoreos  iurisiurandi 
sanctitas  ut  unus  eorum  lege  coactus  iurare  xxfoot  euopxelv  fii\- 
kuv  Ofjuac  vTsp  rou  $txQv\xl;AE&Al  Tb  iiypx  virifisivsv  xvr)  tov 
Sfiiirxt  rpix  ftxMov  riXxvTx  xxTxf  iatxt,  oaounep  IrrrlfitiTO  Ti 
TotovTov  rcj)  itAACKOfAivu.  Bis  F.  verum  servavit  iix<puhit;Al 
to  iiyfix  et  t$  AlKACAfiivu. 

In  §  145.  xxl  tic  jJSjj  iirt(2ivTi  rou  wkolov  slirsv  oax  (iouXsi 
irxpx  tuv  tsuv  u  tvftxpiix  xx)  oc  eu(p>ipt,eTv  —  ovx  fiot  irxpx  tuv 
tsuv  yiv^Txt.  Sic  in  F.  diserte  scriptum  est.  Uspl  et  irxpi 
scribuntur  compendio  fere  eodem  et  oculis  discerni  non  possunt, 
sed  scriba  Codicis  F.  addit  (:)  ubi  irxpi,  et  (••)  ubi  vspl  le- 
gendum.  Addidit  Editor  aliquis  yivoni  coi,  quod  Codex  omit- 
tit.    Deinde  cum  Casaubono  legendum:  xx)  oc  „svQijf4,6l"  lcpyj. 

In  fine  scribe  3V  AN  fiot  nxpx  tuv  tsuv  yiv^Txt.  Unde  in- 
telligitur  optime  nescio  quem  ysvotTi  <roi  addidisse. 

In  §  145.  in  fine:  xxpiietyftx  ivxpyl;  Ixsito  ttso)  ipQs7.  Sic 
F.  lege  Hsito  vxp  *Op<ps7.  Editores  aequis  auribus  legunt  irxpx 
9Op(piug  et  Trxpx  'Op(ps7t  et  similia  passim. 
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In  §  146.  ex  rav  uxofivtjfixrccv  ruv  AxfioT  Tjf  tuyxrp)  XTQ- 
XeiQtivroov  uir'  xurou  rou  Uutxyipou  xbeXQy  (F.  a&eXQi)  $e  Tif- 
Xxuyous,  xvep  fierx  txvxrov  teopouat  lotijvxi  B/raAy  (re  addit  F.) 
TjJ  Axfious  tuyxrp)  xx)  TtiXxuyet.  Perspicuum  est  «3*A0jJ  11 
TyXauyouq  post  rjj  tuyarpl  esse  transponenda. 

In  §  146.  Godicis  F.  lectiones  hae  sunt:  vuiayipa  ru  fivtfvip 
id  est  fzvyrxpxu)  rbv  O-ifiatov  ipyiaeieiq  —  ayXaoQapw  rekevr 
(itTx&ivTOG  —  uxb  rxq  ftxrpbg  Tcivuate)q  —  iixfiovas  fl£av.  et  in 
§  147.  oti  t*iv  apitfiu  api<Fftiviiv  ouvixv. 

Pro   reheurx  legendum  'AyXxoCpxpu  TGAGCTA  (reXega)  fju- 

TxbivTOS. 

In  §  147.  rb  Xeyifievov  ttxv  xXyteq  xireriXetrev  aurijp  $*' 
apiifiynxijg  Ixifijpuif  fruvrerayfiivcp.  In  rxv  aXv\tiq  apparet  la- 
tere  nomen,  quo  appellabatur  divinandi  instrumentum  a  Pytha- 
gora  ex  numerorum  scientia  constructum.  Suspicor  olim  fuisse: 
rb  Xeyifievov  FIANAAH0GC  —  vuvrerayfiivOfi.  Mon  poterat 
nomen  magnificentius  invenire. 

In  §  147.  ieT  yap  kx)  Ipyov  rt  vapaa%faiat  eU  irktv  rou  AG 
TOT  AByoftivou.  Legendum  eU  Ww  rou  Xeyoftivou.  Vulgata 
ex  dittographia  nata  est. 

In  §  148.  F.  xa)  $  irep)  ieuv  Trkie.  et  in  §  149«  ehxt  $e  tx 

TOtXUTX    Xtvi. 

In  §  149.  kx)  vep)  rb  belirvov  vwoviaq  iiroteTro  rolq  teoTq. 
Legendum  de  more  IIAPA  rb  leTnvov. 

In  §  150.  editur  iriirava  xyplx  xx)  r&XXx  iufjt,iifiara.  In  F. 
scriptum  est  niirava  xvipla  vfiupvxv  ra  aXXa  tuynxfixrx. 

In  sqq.  F.  habet  irpoqirxKrO  eicxvluq  ly^u%x  tuetv  i}nOT 
xXexrpuivx.     Scribendum  videtur  TrporSrirxxTO. 

In  §  151.  Trxpx  XxXxtiiav.  F.  Trxpa  %xx$alav.  et  mox  xx) 
ael  ti  wxpx  roTg  xotvoTq  xx)  irxpx  rouq  xeXrouq  ii. 
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In  §  152.  vTrb  tuv  y^eTe%ovTuv  erolpcug  irpbg  tw  tuv  iyxiuv 
li&xvKxXixv.  Mendosum  est  fieTe%ivTuv ,  sed  nihilo  melius  est 
quod  reponunt  M6N  i%ivTuv.     Aliud  latet. 

In  §  152.  Xiyeiv  ie  xMv  IlS?l<r7rivieiv  Tovg  iv$pu7rovg.  Feli- 
citer  emendant  TPIC  aTrivieiv,  nam  de  nutnero  ternario  agitur 
et   statim  addit:  kx)  f^xvTeve<r6xi  tov  *Attoj\j\uvx  Ik  tov  Tpinoioq 

ilX     TO     [*«/]     TtfV     Tptxix     TtpUTOV    (pVVXI     Tbv    ipiiftOV ,   uM    deletO 

kxI  scribe  tuv  iptOfAuv, 

In  §  155.  Kvitxpwaivvfv  ie  fjfi  ie7v  KXTxaKevx^etrdxi  <rflpiv  tra- 
laticio  errore  pro  <rOpiv. 

In  sqq.  F.  hoaxipuv  et  hwxipovg  et  v(avovvtAC  Tbv  ip%yyiv. 

In  §  156.  pro  ieTv  l0tf  F.  ieTv  <py<ri. 

Post  pauca :  tJ  pev  ie%ibv  ip%iiv  tov  TrepiTrov  —  Tidifjuvoq ,  tS 
$e  ipieepbv  tov  apriou  —  vvpfioXov  Titifievoq.  Non  potest  TtSi* 
fievoq  tam  inconcinne  iterari.     Pro  secundo  legerim  7roiovfJt,evoq. 

In  fine  §.  F.  recte  irxvofixi  xiyuv  pro  irkKXv(i,xt. 

In  §  157.  Trep)  kxvtuv  1%ovtx  rifc  iXvidelxq.  Bene  F.  tviv 
iXy  (xXyjdetxv).  et  spoyyvXx  irxpx  tx  &XXx  ttxvtx  pro  irep)  tx 
xXXx%  et  npovTcviovTA  et  fieT'  iwisviyuti  A6  ixi,uovlxg.  vulgo 
7rpo<r7rviovTOf  et  li  omissum  est. 

In  §  157.  laudatur  Commentariorum  (tuv  u7rofivti(ixTav) , 
quibus  Pythagorei  utebantur,  stilus  et  oratio.  Dicuntur  esse 
7T£pi<r<rx  eljxipiTuq  xptx  xx)  iveXXtTrij  rjj  Cppxaei.  Periit  una  tan- 
tum  literula,  sed  magni  momenti,  nam  scripserat  'AvipiMx, 
ut  iveXXiTrij.     Nihil  redundabat  et  nihil  erat  omissum. 

Quicumque  haec  scripsit  in  celebranda  horum  commentariorum 
praestantia  ita  modum  excessit  ut  risum  moveat,  veluti  §  158. 
oXuq  oiiiv  fciv  elq  yvuvtv  iXfjXv$bg  Trep)  Stovovv  irxp'  ivtpdiroig , 
o  yh  iv  Tolq  <rvyypififix<ri  tovtqk;  iiiixplfiuTXi.  Agnoscimus  fa- 
naticum. 

In  §  158.  F.  Zti  TruSxyipxg  7rx<rv\q  voQixe  IftTreipog  vjv.  Vulgo 
7rv$xyipxg  omittitur.  et  ivxyx^v  t%ov<rt  pro  ivi%ov<ri. 
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In  §  159.  <tuvxu^)j<txvtx  rx;  iirisvifixs  frpov&yeiv.  Recte 
Kiessling.  UVO&yetv. 

In  §  159.  ouii  opu  vTroireasiv  einreptypxtp&C  iuv&fievx.  Emenda 
tuireptyp&QCll,  non  enim  rb  viroirsvclv  dicitur  fieri  eixeptyp&Quf } 
quod  absurdum  est,  sed  definUio  ipsa  euvepiypxtpoq  appellatur. 

In  §  160.  xx)  ry  tvrClC  wpovnyoplx  &e)  <ruvwrxp%o*Tx.  Op- 
time  F.  tj}  IvtA  irpovfiyopix. 

Post  pauca  de  iisdem:  r&  re  voyrx  xxi  &<ruftxTXt  av  TA 
vONTA  $  xAiJen$. 

In  fragmento  Archytae,  quod  sequitur,  pro  roty&p  lege  Do- 
rice:  ro)  yxp  irep)  ruv  xxiihu  xxXug  iixyvovra;. 

In  fine  §  F.  vi&y  xx)  rx  irohustiij  ieupeTrxt.  et  in  §  161.  o 
TTuQtoq  re  kx)  xur>i  ij  (puatg.  et  in  §  162.  'SNxTroiwxupiZuv. 

Solebat  Pythagoras  (inquit.  §  161.)  itx  xofitljj  (ipxxpr&ruv 
Quvuv  fAupixv  kx)  7T0\u<rxi$>j  tficpxrtv  <Tupt,@o\txcj)  rpiirv  rolq  yvu- 
pifioiq  &TO(pot(3&%eiv.    Addit  exempla  §  162. 

&PXh   3i  TOl   ijflHTV  Txvroq. 

et: 

xptifiu  ii  T6  ttxvt  ixiotxev. 
deinde  in  Codice  Fl.  sic  scriptum  est:  o  l*i  tuxvotxtx  *pbq 
xirxvTxg  i7re(p6iyyero  ti  r&Xtv  iri  QtXirw  lairviq  Qi\&tvi$  y  h 
Tcp  xivfiy  ivifixrt  ^vtfvtilx  (sic)  iv  ry  ptKo<ro(pix  tj  xx)  iv  t$ 
esmxxierov  %  ro  itxfioufievov  iv  ry  rerpxxrvg.  unde  locus  sic 
concinnandus  esse  videtur:  vj  r&xtv  ir)  QtkimTOC  Mryt  <pt\&- 
rvis  vf  iv  rS>  KOCMOC  (Kuster.)  iviptxrt  $  NH  Alx  (Kuster.)  Iv 
T<jS  <WAOC04>IA  H  kx)  iv  ry  '6CTH  xx)  \A6I6CTH.  Obrech- 
tus  apud  Kusterum  eueeu  xx)  xetesu  reponebat,  sed  teu  Pytha- 
goreum  vocabulum  est,  eieeu  Democriteum.  Archytas  in  Bto- 
baei  Eclog.  I.  35.  pag.  279.  Gaisf.  u*e  rpeig  xp%xq  yjpcev  jfiq 
riv  re  ieov  xx)  rxv  isu  ruv  rpxypt&ruv  xxi  rxv  fiopcpu.  Nihil 
interest  apud  reliquos  Pythagoreos  et  Archytan  inter  es&  et 
ou<rlx  (uffix),  quemadmodum  ftopCpu  et  ptopQi  promiscue  usur- 
pantur. 
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Pythagorae  iHQieyftx  de  amicitia  Uiryq  Qixirw  Timaeus 
in  Historiis  commemoraverat :  elice  TrpuTos,  &e  (pwi  Tifixtos, 
xotvx  tx  cpixuv  elvxi  xx)  <pt/\ixv  Mt^tx.  (Diog.  Laert.  VIII.  10.) 
cf.  Zenobium  IY.  79.  in  Koivx  rx  (pi\av.  Cicero  de  Legibus 
L  12.  unde  illa  Pythagorea  vox  tx  tuv  (piXoov  xotvx  et  (ptXixv 
UiT>iTx.     Sumsit  haec  a  Timaeo,  quem  lubenter  lectitabat. 

In  §  162.  xfieTepy  yevey.  Ridicula  forma  est  xfieTipy,  cuius 
prima  syllaba  Dorica  est,  ultima  Ionica.  Scrib.  iftsrip AI  y*- 
vtAl  et  in  sq.  yersu  xSvxov  pro  ievvxov. 

In  §  163.  F.  ov%  ijxtsx  <px<r)  rovq  nv&xyopeiovq  pro  Qxviv 
xurov;  Tovg  Uv&xyopeiovg. 

In  sqq.  ubi  scribit  Pythagoreos  multum  operae  in  arte  medica 
posuisse  scribit:  Tretpxuixi  vputov  fiev  xxrxfixvixveiv  awelA 
CvptfMTpixs  7rovccv  re  xx)  <titIuv  xx)  xvx7rxv<reug.  Res  ipsa  cla- 
mat  duplicata  vocali  corrigi  oportere  trvifielA  *  AvvfifieTpixq.  Hinc 
enim  morbi  nascebantur,  si  quis  non  servasset  modum. 

Idem  locus  repetitus  legitur  in  §  144.  rifc  2e  IxTpixfc  yt,x\isx 
Qxvtv  xvTovg  x7ro2e%e<rdxt  tI  hxtTffTixbv  eliog  usque  ad  %pyj<rixt 
ii  xx)  Txlg  liryixTg  7rpbc  htx  tuv  xppustjftxTuv.  Legitur  ibi 
etiam  mendosius  xxTXfixvtxvetv  <jy\fielx  KAI  CvfifieTplxg  nOTflN 
T6  xx)  <jit!uv  xx)  xvxwxvveuq.  In  hoc  genere  praeceptorum  ttovoi 
et  7roToi  confundi  solent  Diogenes  Laert  VIII.  9.  TcXwfiov^v 
7tx<txv  xiro$oxifix£et  (Pythagoras)  Xtyuv  fiM  irxpx(3xlveiv  (iyitb  tuv 
TriNuv  fiijTs  tuv  <jitIuv  (zyjilvx  Tijv  <JVftfteTpixv.  Sed  in  Aureo 
carmiue  vs.  32. 

Oiy   Vyitlxq  T)J$  7TSp)   <JU(JL    xfikxetxv  l%etv  %p>i  9 
X\XX    TTOTOV    Ti    flhpOV    XX)    7IT0V    yV(Jt,VX<jluV    T€ 

iroie7<r$xt. 
ubi  irivot  appellantur  yvfivxatx.    Notus  est   Hippocrates  apho- 
rismus :  irivot ,  vitIx ,  ttotx  ,  vttvoi  ,  xQpoiiaix ,  ttxvtx  (ihpix.    Si 
quis  excessit  modum,  adest  medicus  tx  t%$  'AvvftfteTplxs  fjvtfielx 

XXTXflXvtxVUV. 

Praeterea  dicit  Pythagoreos  medicos  Trep)  x&Tfc  xxTxcxevfc 
tuv  7rpo<T<pepo(jLlvuv  v%eibv  irpuTGvg  lxt%eipwxi  T6  \xx)"\  irpxy- 
ftxTeuevSxt   xx)    hopi^etv.     Emenda   deleto   xxl:    e7rt%etpij<jxt  TI. 
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Deinde  %pvi  expungendum  in  verbis  »\px<rieti  $1  [xp*i\  xa)  xxr*- 
irXouTfjL&Tcov  cf.   §   243.     Annotatum   erat  in  margine  %p  *d  «t 

In  §  164.  i%puvT0  ii  xx)  'Ofjojpou  xx)  'HftSiou  Xi%tri  dtttXty- 
ftivxtc  (sic  F.)  %plc  iirxviptvffiv  \pv%av.  Legendum  i^tiXtyfii- 
vxtc  ut  recte  legitur  §  111.  Notum  est  h  et  i£  confundi  so- 
lere,  et  loci  selecti  ix*\iyovrxi%  non  hxhiyovrxi. 

In  sqq.  dicuntur  fii%pi  tovtov  trvvxtvx^tatxi  txc  ts  fixtfattc 
xx)  txc  xxpoxvtic  fii%ptc  otou  iuvxTxi  irapxH%€<rtxi  to  pxvtxvov 
xx)  hxfivyifiQvfuov.  F.  fii%p\  otov.  Ultima  Interpres  non  cepit: 
to  fixvdxvov  xx)  hxfJLWifjiovsuov  significat  ol  fixvtivovrtc  xx)  ot 
itxfiv^fiovsuovTtc.  Bimiliterque  quod  sequitur:  fai  ixtTvi  tetv  o 
$£7  yiyvuvxtiv  xx)  iv  tu  yvuftviv  (puXxvvtiv.  Corrige  xx)  iv  rjj 
(ivvmy  QvXxwttv.  'ExtTvo  enim  est  01  fixitiTx)  xx)  oi  ixpoxrxi 
(ri  fixvtxvov). 

In  §  165.  Pythagoreus  memoriam  sedulo  exercens  iirtipxTo 
xvxkxftfixvttv  tjJ  itxvolx  t/  irp&TOv  tiTTtv  —  vj  t/  Itvrtpov  9  r/ 
rphov.  Natura  rei  postulat  KAI  t/  ituTtpov  KAI  r!  rplrov.  Si- 
militer  et  in  proximis  semel  et  iterum  peccatum  est. 

In  §  165.  tx  xxrx  Tphviv  vifiipxv  <rvfi@xvTX.  Rectissime  F. 
xx)  rx  tpItviv  vjfjiipxv.  Nudivs  tertius  Graeci  dicebant  noto  usu 
rplTviv  iifiipxv. 

In  §  166.  recte  F.  riiv  fivvifmv  yvfivxfyiv  pro  tj}  fivijfiy. 

In  fine  §  F.  i$9  o<rov  txxeOC  oloc  Tt  rHN  fitri%ttv  xv.   Recte. 

In  §  168.  tcvtq  toIvuv  xpiex  xvipuv  xxTtvxtvxvtv.  Graeci 
in  tali  re  dicebant  xpt?'  xvt  puttuv,  non  xvipuv.  Frequens 
est  haec  loquendi  forma  apud  Platonem  et  alios.  'Avipuv  cum 
adiectivis  componitur  xvipuv  fieXTigoc ,  xvipuv  Xcpsoc ,  xvipuv  xpt- 
soc  et  sim.  Demosthenes  in  Midiana  pag.  520.  9.  t\  fjt.ii  Ty- 
XtQxvyc  i  xu/\t)Tiic  ivipScv  (3i/\Ti<roc  wtp)  ifii  t6t€  iyivtro  — 
xiiixxTOc  xv  ttvijhtev  o  %opog.  Comice  Antiphanes  apud  Athen. 
pag.  388  e. 
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ivipuv  i%  aptsov  xu(3tbv  nvjbuvr'  Jhi 
irpbs  Ylvitovlxyv  ryv  xx\v\v  vifiypxt  fie  $eT. 
M#A/s,,  ivipuiruv ,  ijxts'  ivipuiruv ,  xpis  ivipuiruv  et  sim. 
passim  reperias.  Plato  de  Legg.  pag.  629  b.  oq  lv\  ftxto?  iv- 
ipuiruv  %ep\  rxvrx  irirovixxev ,  ubi  plara  congessit  Stallbaum 
qui  fallitur  addens  „similiter  superlativus  cum  ivipuv  componitur" 
Adverbia  cum  ivipuwuv  componuntur,  adiectiva  cum  ivipuv , 
veluti  u  (piKrxr  ivipuv,  rxXxvrxr*  ivipuv,  u  (iixp&rxre  ivipuv 
ivxvruv,  neque  haec  inter  sese  confundi  solent. 

In  §  168  e\  (tev  iiphxero  rjj  xotvuvlx  i%ptjro  r°W  notvoTq.  Sup- 
plendum:  el  fiev  viphxeri  TIC. 

Post  pauca:  rxvrviv  rolvvv  vippuiev  [rijv  olxsluriv]  iviehxt 
(ZouKopevof  roTq  ivipdnroig.  Delendum  esse  rnv  otxeluvtv  vel  ab- 
surda  sedes  satis  arguit.  Ad  rxvryv  toIvuv  ex  praecedentibus 
cogitatione  addendum  rijv  iixxiovvvyv ,  qua  de  agitur. 

Pythagoras  filiam  ita  instituisse  narratur  §  170.  use  vxpiivov 
yCev  ourxv  viyeTvixi  ruv  %opuv9  yvvxTxx  ii  yevofiivyv  Ttpurw  itpov- 
tivxt  roT$  (3ufto7f  rovs  ie  MerxvovrivovG —  Tijv  fjuv  olxlxv  xvrov 
kvifWTpoG  iepbv  rexhxt,  rbv  H  sevuwbv  MovveTov.  Timaeus  apud 
Porphyrium  pag.  8.  Tlfixios  UopeT  ri^v  Uvixyipov  ivyxripx  xxi 
wxpiivov  ouvxv  viyeTsixi  ruv  irxpiivuv  iv  Kpiruvi  xx)  yvvxTxx 
ruv  yvvxtxuv  rv\v  21  olxlxv  ^iiyuvfTpoq  tepbv  iroitjrxt  rovq  KporuvtA- 
Tx$y  Tbv  $e  ^evwnrbv  MovreTov ,  qui  tribuit  Grotoniatis  quod  Me- 
tapontinorum  fuisse  satis  constat. 

In  §  171.  rijv  roixvryv  foxlpevtv  inoielro  ort  [rb]  Tpurov  ruv 
xxxuv  vxpxppeTv  eluiev  eU  re  txc  olxlxq  xx)  rxq  riXeiq  >}  xxXov- 
fiivij  rpv<pii,  Aevrepov  vfiptg,  Tplrov  b*Keipos.  Perspicuum  est  ri 
deleri  oportere.  Praeterea  si  i}  rpv0ii  Trxpippet  rxg  wiheiq  in- 
troire  in  eas  non  potuisset.     Legendum  vxpetvpeTv. 

In  §  172.  F.  rb  fiev  yap  rcj)  ixrptxy  vpovioixe.  Deinde  recte 
eac  addidit  Eiessling:  rb  ie  rijv  ip%ijv  ouie  voveTv  (!£ ). 

In  sqq.   F.   7rpbg   AG   rovroiq   toexlniToq.   et   in  §  173.  furx 
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vox\>j$  'GNvoixc,  bene  emendavit  Kiessling.  STvoixc.  Post 
pauca  F.  rpoQijc  ixtuiipac  fitra^xivrac  pro  fttrixovrac.  Paulo 
ante  scribendum:  xxiTOl  r/  le7  pro  x^)  r/  5«. 

In  §  173.  Txxirxi  wivrtq  xx)  ol  TpiXksic  xx)  oi  woXXo)  ruv 
(Sxp(3ipuv  rouc  xuruv  utoug  wtlioufiv  uc  ovk  1?/  (pixpijvxi  rifv 
\1>UZW  #***  hxfiivsiv  [THN]  iiroiivovruv.  In  F.  legitur  xx)  ot 
rpxtivxx)  oi  irohXoi.  In  fine  expunge  ruv.  De  more  iirotxviv- 
tuv  dixit  sine  pronomine  pro  orxv  iiroiivuviv. 

Denique  quid  sit  Gallis  (Txxirxtc)  cum  Pythagora  aut  Za- 
molxide  negotii  difficile  dictu  est.  Eeponerem  TStxic,  nisi 
scriptoris  errorem  magis  quam  librarii  mendum  esse  suspicarer. 
Galli  (auctore  Caesare  IV.  14.)  in  primis  hoc  volunt  persuadere 
non  interire  animas.  Hinc  Diodorus  Sic.  V.  28.  hia%usi  yxp 
irap9  xurolc  (rolc  Txkirxtc)  i  Uuixyipou  Xiyoc  Sn  rxc  \puxxc 
ruv  ivipuwuv  iixvirouz  sTvxt  vufi(3i(2*ixsv.  Hinc  error  ex  fama 
natus. 

In  §  174.  F.  itxaiovuvyv  ts  xa)  ra  iixxix.  et  in  sqq.  ipfiac 
xx)  xxtx  rac  iictiufilxq. 

In  §  175.  is)  riisaixt  irpb  rijc  iiavolac  uc  iwtfixinovrxc  rs 
xx)  irxpxtpuXxTTOVTxc  ryv  ivipuirlvviv  iyuyyv.  F.  im^XiirovrOC 
xa)  wapaQuxiTTovrOC  verissime. 

In  §  176.  oiiaptuc  sTvai  vu/zQopov  xa)  vurijptov.  Recte  F. 
eupQopov  ouil  aurvipiov. 

In  §  178.  itTci  rtc  ruv  fupt(3ou\suivruv  roTc  Kporuviiratc  —  Zti 
xa)  Wuiayipx  irpoirxiirrsiv  'Girsvoiiiwxv.  In  F.  est  egregia  lectio 
et  sola  sententiae  congruens  'Airsvoijiwxv. 

'Airivotx  et  iirovsvovifiivoc  quid  sit  optime  docuit  Casaubonus 
ad  Theophrasti  cap.  VI.  irsp)  ivovolxc.  Eo  dementiae  et  veeordiae 
progressi  snnt,  ut  Pythagoram  ipsum  violarent. 

Paullo  ante  F.  TlPOiyovroc  dedit  pro  irpodyovroc.  Recte, 
nam  irpoiystv  est  progredi,  ut  §  206.  ruv  irsp)  avipuxov  iraiuv 
GX*&0V  ^outo  (rijv  siriiufilav)  fiixtsa  toioutov  sivat  ohv  fuftafiou 
Hsxaixi  iKha  ir poiy  av  tic  airsipov. 
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Bequittn".  vxip  ov  ish.tv  ££  »p%w  utrertp  o\  fiZict  irxpxieiu'- 
xxatv  inivruv  ift4"ixa"'  t»iv  (ftiv  om.  F.)  xvtv)v  (puviiv  rc"ie  &v- 
Spdiirote  itpiivruv  ftyiii  ruv  «AAflN  %uuv  ftxiiv  xv .  .  .  rO.fuiuiic 
(J>.xaQ»ifte7v.  Supple  xirxvruv  TXIN  ifvpvxuv  et  corrige  tmSi 
ruv  'AAOrjflN  ftifiw. 

In  §  179.  ttSue  xpiiatftov  evcxv  tie  riv  <pi$ov  T*is  iSixlxe.  F. 
Xpxalftxv,  quod  perinde  usitatum  est.  Notus  est  ridiculus  Dio- 
nyaii  senarius: 

olftot ,  yvvxTm  XPWfow  iriXctrx. 

In  §  182.  ehat  Si  rev  xxipiv  fti%pi  ftiv  rivoe  StSxxriv  xx) 
ixxpitoyOti  xx)  TtxvoXoyiav  iiriStxiftivov.  Sententia  loci  requi- 
rit  AirxpxX&ylCTQH ,  ut  recte  legitnr  §  115:  tt  &px  Svvxtro  tjj 
xxoiji  fiotiSctiv  Ttvx  ipyxvixitv  iwivo^axi  irxylxv  xx)  ixxpxXiyte-ev. 
Quod  certum  ac  stabile  eat  et  numquam  fallit  sic  appellatur. 
Eodem  sensu  in  simili  re  dixit  §  119.  i-xifZiSptf.  txvt^  %ptbftevoe 
xx)  ehv  ivt%xrrxT^Ta  yv&ftovt. 

'KvxpiXoyoe  igitur  obiter  ez  Leiicis  expellendnm. 

In  §  182.  xx)  ihl  «AAc  rvyx&vti  Tebrcie  iftOytvie  Sv.  Recte 
F.  Iftotoytvie. 

In  sq.  SvaSt&pHrov  S'  clvxi  xx)  Svaivorrov.  F.  SvavvewTov.  Lege 
SvetrvvorTov ,  et  moi  F.  tv  T6  yxp  rxie  iirt^ftxti. 

In  §  183.  oSrt  yip  o'ix!xv  ev  ircri  kv  dixlCSyvai  ftv)  vir&p%xv- 
roe   iknStvou    xpxetree   tjj(   ipx*i(    T<    exevaiue.     ftecte   F.   oSre 
yxp    oixlxv  OTT6  nOAIN  ev  Tort  xv  otxHSijvxi.  namijue  eixiav 
olxiiv  in  ea  re  omnes  dicebant.  Susarion  in  notissimis  versiculia: 
ixovtrt  >.t$-  Xouaapluv  kiyei  r&St* 
xxxiv  yvvxTxee,  ikX1  2/taf,  u  Stj/tirxi, 
ovx  ee-tv  oixitv  otxlxv  xvtv  xxxev. 

Deinde  F.  lacunam  sic  supplet :  ikxSmv  xp%ovrot  (xa)  xueui- 
ovree)  rije  ipxfc  (*a'   ixtfxalae)   kxavaiue. 

Poat  pauca  pro  ScTv  tlaaxv  ytveaSxi  reote  F.  ScTv  fQxaxv ,  ut 
Wyttenbach  coniecerat. 
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In  §  184.  voroxofifouv  re  xMv  —  xx)  xyfrevuv  xMv.  Lege 
xy$ev<ruv  et  alterum  xvt6v  expunge. 

In  §  185.  irp6q  ye  pGN.  recte  F.  ft.j\v. 

Deinde  scribe  iirl  t/w  Xt6lvu  6Axu  pro  Homerico  6&xu. 

Factum  hoc  esse  narratur  iv  *Hpxq  lepip  Laciniae  puta  procul 
ab  urbe  dissito.  In  urbis  celebrilate  non  potuisset  id  tam  diu 
latere. 

In  §  185.  F.  eJ%ev  (pro  eJxev)  xTpifixq  [irporiftevev]  i  hv<rtq. 
deinde  tx%x  xv  iir)  irXelovx  %povov.     Expunge  irpoviftevev. 

In  §  186.  Q6vuv  }i  %opyyiTyq  xx)  voptoSiTW  i  ir6kefioq.  Du- 
bito  rectene  %opviyiT>iq  dicatur. 

Paullo  ante  scripserim:  fixhXov  kiefiiTUTepov  TO  xvdpuirov 
yyou/xevot  xTelvetv ,  pro  TON  xvdpuirov. 

In  §  187.  tov  ie  xvtov  eliovq  l?)  —  xx)  tI  irxpxTl6e<r6xi  fth 
iv  Txlq  tei&vevi  tx  vibix  xx)  7rokvTsMj  IbfofixTx,  xiroirif4.irev6xi 
H  xvtx  Tolq  otxiTxiq  evexx  tov  xoXxvxi  fjt,6vov  Txq  iici6vfilxq 
TcxpxTiiifievx.  Diodorus  Siculus  in  libro  X  de  Pythagora  et 
Pythagoreis  plurima  scripserat,  quorum  nunc  exilia  quaedam 
fragmenta  et  excerpta  supersunt.  Multa  suadent  ut  credam 
Diodorum  haec  omnia  ex  Timaei  Historiis  descripsisse ,  in  qui- 
bus  et  hic  locus  est  X.  5.  2.  oti  iirotovvTO  (Pythagorei)  xx)  Ttjq 
iyxpxTelxq  yvfivxvlxv  TOv^e  tov  Tpo7r6v  irxpxvxeuxrxfievoi  txvtx 
tx  xxtx  Txq  XxfiirpoTXTxq  esixvetq  irxpxTidifievx  iroKvv  XVToTq 
ivi(3\eirov  %p6vov  ehx  itx  tjJ$  6ixq  Txq  Ttjq  Quveuq  iirt6vfi,laq 
TTpbg  tyiv  xir6xxv<nv  ixxxXeaxfievoi  Txg  Tpxiri^xq  ixihevov  xlpetv 
Tovq  irxlixq  xx)  irxpx%p*jf4,x  xyevsot  tuv  icxpxTeiivruv  i%upltyvro. 
Diodorus  inepto  et  puerili  stilo  multum  venustatis  antiquae 
narrationi  detraxit.  Eiusdem  rei  memoriam  servavit  Plutarchus 
de  genio  Socratis  pag.  585  a.  Iti  vvv  i$el\xvv6e  irxvTeq  ifieTq 
(Pythagorei)  otxv  yvfivxtyfievoi  xx)  xtvvivxvTeq  uvirep  %$&  Txq 
ipit-etq  iirtfiJTe  Xxpirpxlq  Tpxiri^xiq  xx)  iroixlXoiq  ihfaftxvt  iroXvv 
%povov,  etTX  txutx  Totq  otxhxiq  vfiuv  evu%elv6xi  irxpxi6vTeq 
xvto)  tx  Xitx  xx)  airhx  7rporQipw6e  xexohatftivaiq  vfcv\  TxTq  iirt- 
6vfilxiq. 
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In  §  187.  xpvaov  ixeviipxv  (iviie^ixv  QopeTv,  (tivON  li  rxg 
erxipxg,     Eecte  F.  pivAC. 

In  §  188.  xl$w  —  irpoq  rovq  irpoCiixovrxG,  Optime  Kiessling. 
7rpoyjxovrag  aetate  provectos. 

In  §  190.  iv  $>*  $x\xt$.  F.  (pxvxiq.  et  oiotTopixv  ye vfae v&xi , 
sed  mendose  pro  yevirixt.  Deinde  scribe  ovVev  irpoVbifjLevoi  pro 
barbaro  irpoGliifJLevot,  quod  est  in  Codd.  perfrequens  mendum. 

In  §  190.  itxyuviCiftevoi  barbarum  est.  Repone  ItxyuvtZi- 
fievoi.  Deinde  F.  Jjiiewxv  Cpevxriuv  (lege  %h<rxv)  et  u$  xv  'O 
SpOb;  virxyopevei  (L.  vTxyopevip)  \iyo$ ,  et  y.i%pt  rivxg  /fcGN  xv- 
ruv  xvippvixivxi.  cf.  §  223.  rx  viro  rov  iptov  Xiyov  vnxyopevifievx. 

In  §  192.  iv  <Tvy%v<ret  %\  [fl-oAAjJ]  riv  re  Evpvfiivyv  xx)  rovs 
<tvv  xvrcp  [xx\]  ov  rq  rv%ovayi  yevivdxt.  Vitiose  abundat  TflAAjf 
et  xxi.  Quidquid  est  in  suo  genere  insigne  aut  magnitudine 
aut  gravitate  appellatur  ov  ro  rv%bv,  ut  §  204.  leladxt  le  rxvrx 
xpiaeuq  ov  rfc  rv%ov<rviq.  et  §  205.  leTrixt  <pv\xx*j$  —  ov  t*J$ 
rv%ov<r^g.  et  passim  alibi.  Nemo  his  addit  noXvg  aut  (tiyxf 
aut  simile  quidquam. 

In  §  193.  i  le  Trep)  ruv  yeyoviruv  itxTviifievog  xxi  vCpiipx 
x&vMdxq  "GOAINGN*  *AA'  vpelg  ye ,  elirev ,  Mp  Trxvruv  rtjg 
x!;ixg  rev%e<r6e  irxp'  ifiov  rt/zijg  e"  fioi  rvfifixtriXewxi  dexfoere. 
Perineptum  iQxtvev  frustra  tentatum  est.  Suspicor  fuisse:  xx) 
<r$obpx  x6vfi)j<rxg  VG<I>ACKGN'  «AA'  vfieTg  ye ,  eJirev  xre.  Mi- 
nime  rarum  est  in  his  inutile  eiirev  aut  eQy  interponi. 

Hippobotus  et  Nbanthbb,  unde  haec  sumta  sunt,  satis  futi- 
les  sunt  et  historici  et  narratores.  Quis  credibile  esse  putat 
tyrannum  ut  decem  philosophos  inermes  opprimeret  Dionis  fra- 
trem  cum  armata  manu  in  Italiam  misisse?  Praeterea  e"  fioi 
rvfi(3x<rt\ev<Txi  6ekYiaere  simile  est  fabellis,  quas  pueris  narrare 
solent  nutrices. 

In  §  194.  evifjufy  yxp  xre  yvvxixx  n  ov<rxv  xx)  Iwoyxov 
(recte  Schaefer  eri  iyxvov)  ipvj^v  TG_  (sic  F.)  rov  xvlpig. 
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In  §  194.  ovtuc  ivtrxxTiteTOt  irpbc  txc  i%UTepixxc  0i\!xc  faxv. 
F.  ivavyxxTiie tgi  ,  in  quo  latet  uuice  vera  lectio  $vr<rvyxx&€T0t. 
Perpetuo  inter  se  permiscentur  xxie7vxt  et  xxTxtelvxt ,  iyxxie7- 
vxi  et  iyxxTxte7vxi,  evyxxtelvxt  et  <rvyxxTxte7vxi ,  et  sic  3w- 
vvyxiteTot  in  ivvvyxxTiteTot  est  depravatum. 

Evyxxltivxt  (et  <rvyxxTxfixiveiv)  dicitur  qui  se  facili*  accom- 
modat  ad  alterius  voluntatem  aut  cupiditatem,  unde  rvyxiteatc  et 
et  iwavyxileTOc  nascuntur.  ^vfrtrvyxiieToc  npbc  txc  iljuTepixac 
(ptXtxc  is  est  aui  difficulter  admodum  impellitur  ad  amicitiam  cum 
extraneis  coniungendam. 

Nusquam  locorum  legitur  iv<r<rvyxiteToc ,  sed  unusquisque 
Graecorum  pro  re  nata  huiusmodi  adiectiva  verbalia  cum  ev  — 
$v<r  —  i  —  suo  arbitratu  componit.  Ut  ab  i^xtxTxv  formantur 
eve^xrriTviTOc ,  ivvel-xiriTviToc ,  ive^xiriT^TOc ,  sic  ab  unoquoque 
verbo  unusquisque  similia  fingit.  Praesertim  sequiores  Graeculi 
id  lubens  ac  saepe  faciunt ,  parcius  Yeteres.  Quis  ante  Thera- 
menem  dixit  umquam  evet-ixeiirToct  Ubi  erat  opus  dixit  in 
Hellen.  DL  3.  53.  oviev  rd  ifibv  Svofix  eve^xXenrT&repov  vj  to 
vfjL&v  kxisov,  et  sic  o  ^  feiiuc  vp&c  r/  <rvyxxttelc  appellatur 
ivwvyxitsToc. 

In  simili  re  legitur  in  §  236.  ftyiev)  Tp&rru  vvyxxieivxt  eic  tI 
toiovtov,  ubi  solus  F.  verum  servavit,  in  caeteris  est  notum 
vitium  <rvyxxTAte7vxi.  Sed  in  eodem  loco  mendose  avyx*Tx- 
tiivxt  scribitur  apud  Porphyrium  §  61. 

In  §  196.  F.  irpoae7%ov  yxp  ovtoi  tx  <tu(ixtx  ue  kv  ix)  ruv 
xvtuv  itxxiijTxt  xx)  (w  ttotI  pev  qixvx  0T6  $h  rrohvvxpx». 

Transponendum   esse  arbitror  rrpo<re7%ov  yxp   ovtoi  uc   xv  ri 

<TU(AXTX  iv)  TUV  XVTUV  itxxitjTxt. 

In  §  196.   xxTxirinTeiv —  rb  rriioc.     Recte  F.  xxTXiriTTav. 

In  §  197.  ovts  olxhw  ix&/\x<rev  ovieU  xvtuv  Ut'  ipyijc  i%&- 
pevoc  ovTe  tuv  iXevtipuv  ivovihyvi  tivx,  xj\j\  ivifievev  exxsoc 
tvjv  Tij$  hxvolxc  iiroxxTisxetv.  Ex  his  certa  correctione  men- 
dum  eximi  potest  ex  Diogene  Laertio  VIII.  20.  ipyttyyt.ev&c  Te 
ovt€  ohhyv  ixij\x%€v  ovTe  i/Ketiiepov  oviivx.  Nemo  in  libera  ci- 
vitate  hominem  liberum  xo/Ki&t,  quae  servilis  poena  est  {flagru 
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admonere)  sed  verbis  casligat  (yovSeTeT).  Emenda  igitur:  ovre 
IkevSepOH  f6NOT06T6I.  cf.  §  198.  kx)  yxp  helvov  (Cliniam) 
ivx(Zix\ev6xt  irivxs  vovSeTYivetq  r$  kx)  Kokivetq  eU  tyiv  rfc  5/a- 
volxg  dTTOKXTXfxwv.  Eadem  opera  hinc  vicinum  locum  in  §  197. 
restituas.  Edilur:  Itfoiovvtq  yxp  rijv  ivxMONyv  vtuiry  %puf^evot 
kx)  fov%lx.  sed  xvxfAOvviv  vitiosum  est.  Lege  rijv  ivxBOAyVj 
ut  illo  loco:  ivxfiikkeaSxi  vivxg  vovServiveiQ  re  kx)  KOkivetq. 

In  §  197.  iKiXovv  $1  rh  vovSerelv  irxiixprxv.  Verum  vidit 
Schaefer.  U6Axprccv  reponens.  De  UG&xpriveiq  similiter  in 
UAtixpriffetg  corrupto  vide  ad  p.  858. 

In  §  197.  ZirlvSxpos  yovv  ityyelTO  woXXxkk;  irep)  9Ap%vtov 
(tov  add.)  TxpxvTtvov,  8ti  itx  %pivov  \rivhci\  eU  iypbv  iQtKifie- 
voq  kt\.  Aristoxeni  haec  sunt  audita  ex  patre  Spintharo  refe- 
rentis.  'Att/x/W  dixerat  Aristoxenus  hx  %pivov  sine  Ttvis,  nam- 
que  itx  %pivov  ponitur  de  longiore  temporis  intervallo  et  mora  et 
fere  idem  est  atque  fieTx  iroxbv  %pivov.  Diu  erat  ex  quo  Ar- 
chytas  agros  suos  non  inviserat.     Aristophanes  Pluto  1055. 

@ov\et  lix  %pivov  npis  fie  irxTrxt; 
nempe  diu  est  ex  quo  non  inter  nos  lusimus.     Et  sic  Attici  con- 
stanter. 

In  §  197.  (Archytas)  Ik  spxTelxs  veas)  Txpxyeyovoog  vjv  irpx- 
TevexTo  vi  irixts  eU  Mewyvlove.  Fieri  non  potest  ut  Tarentini 
cum  Messeniis  bellum  gesserint.  Nunc  quoque  lux  affulget  ex 
F.  in  quo  legitur  eU  fievAvlovs ,  in  quo  latet  MevCATllovs,  qui 
erant  perpetui  Tarentinorum  hostes. 

Post  pauca:  &q  el$e  Tiv  Te  hirtTpOTrov  (vUlicum)  kx)  tovg  #A- 
Xovs  oIkItxs  ovk  ev  toov  %ep)  t^v  yeoopylxv  l7TtfieXelAC  vevotvifil^ 
vovs.  Emenda  i^r/^Af/AN.  Pro  iictfilKevSxt  rectissime  dicitur 
Itrtptl^etxv  TTOtelrrSxi^  non  iirtfieXelxq. 

In  §  197.  F.  ipynrSeU  Te  kx)  iyxvXKTfoxq  ovtgos  ,  dog  ccv 
ixelvoc; ,  elvev  cog  lotKe  Trpbf  Tovg  oIkItxg.  Rectissime  interpreta- 
tur  Kiessling.  „tanta  ira  et  indignatione  concepta  quantam  talis 
vir  concipiat"  Sed  qui  u$  lotKe  vertit  „ut  par  erati"  nihil  intel- 
lexit.    Significat  noto  usu  ut  aiunt,  ut  perhibent  aut  simile  quid% 
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In  §  199.  F.  eig  Trevixv  tivx  fteyxXyv — i$txo/zivov  et  irl 
rvis  vuyyeveixs  et  iv6*jTov  fiiv  eJvxt  et  itxTelvot.  et  paullo  ante 
irep)  Tovg  cMtxg  touto  ylyvesdxt. 

In  §  200.  7rep)  ii  ii&q  Txie  Qxv)  xiyetv  xvTOvg.  ivitjTov  fih 
eJvxt  [xx)]  tI  7rxvy\  kx)  TrxvThf  iof-y  7rpoaix*W'  —  iviyTOv  V  eJvxt 
KAI  icivw  u7ro\)iipeuG  ts  kx)  ^o^;  KXTxQpoveTv.  Qui  hoc  aget 
facile  sentiet  priua  xxl  expungi  oportere. 

In  §  202.  F.  ugxutus  $e  xx)  tI  tuv  QtXoTtpuuv  yivoq. 

In  §  204.  t6v  Te  <rxu/\xxx  kx)  tIv  irxTix  txvtx  rvvefi%er6xt. 
Pro  Trxlix  in  F.  legitur  ?r#750N,  unde  plane  confirmatur  exi- 
mia  Schaeferi  correctio  kx)  tov  kuXov. 

Post  pauca  editur:  eu>.x(3eT<r6xt  t^v  fiovitv  *£lC7rep  rt  xx)  ikXo 
tuv  eu/\x(ielx$  leofiivuv.     Imo  vero  GlTrep  ti  xx)  xXXo. 

In  fine  F.  tIv  xx\6v  Te  xx)  ev^x^ovx  et  ielfixl  T6  txvtx 
xpiaeuq. 

In  §  205.  >}  xevuaeus  Te  xx)  iTtovvlxq.  pro  i)  in  P.  legitur 
oJov.  et  mox  iirtxTyTovs  Te  xxl  et  iti  $i)  xx)  Trkelmg  et  Qvvixbv 
xx)  tovt    eJvxt. 

In  §  205.  tI  ftiv  yxp  xevu6ivT0$  tov  rufixTOf  [tjk]  TpoQijg 
iTrtSvfteTv  <pv<rtxbv  eJvxt.     Reseca  articulum  vitiose  additum. 

In  §  206.  euObs  ix  ve^TviToq  iTTtfJLeX^Tiov  eJvxt  tuv  ivxQuopi- 
vuv  OTrug  e7ri6ufJt.yi7Cl<7i  fth  uv  ieT ,  Cpeu^ClvTxt  $1  tuv  ftXTxiuv 
Te  xx)  Tveptipyuv  imfufituv.  F.  QuI-ovtxi.  Emenda:  iTrttuffifaOTfft 
fih  —  *A<p&;ovTxt  Si,  ut  supra  indicavimus. 

In  §  207.  lacuna  ex  F.  sic  expletur:  xx66\ou  Ve  tcoixiXutx* 
tON  6INAI  Tb  iv6pJb7Tivov  yivog  xxtx  tI  tuv  eTTiiufituv  TTtijOog. 
WfieTov  31  ivxpyeg  6INAI  Tyv  tuv  Trpoetpepoftivuv  ttoixiXIxv.  Li- 
hrarii  oculus  a  priore  eJvxt  ad  posterius  aherravit,  quo  factum 
est  ut  in  medio  posita  interirent. 

In  fine  F.  fixvTtx6v  mendose  pro  (ixvtx6v. 
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In  §  208.  F.  XPW&*1  xp^G  T^v  rpoQijv  et  ruv  icep)  &vkMwi6v. 

In  §  209 — 213.  legitur  locus  eximius  de  generatione  Hberorum 
descriptus  ix  ruv  'Aptsoi;ivov  UvixyoptKuv  inoCp&veuv  in  Stobaei 
Floril.  GI.  4.  quae  inter  se  comparare  pretium  est 


IAMBLICHUS. 

Uep)  ie  yevvviveuq  rxie  Xiyetv 
xvrovq  tQxvxv  Kxi6Xov  (ih 
yovro  $e7v  QvXxrrevixt  ro  kx- 
\ovfievov  vpotyepiq*  otire  yxp 
ruv  Qvruv  rx  irpoQepij  ovre  ruv 
tyuv  evKxpwx  ylyverixt,  nvx 
Xpivov  irpb  rtjq  KxpwoQoplxq  ovuq 
i%  w%v6vruv  re  kx)  rereXetupi- 
vuv  ruv  vuitxruv  rx  (nripfixrx 
kx)  ot  Kxpico)  ylyvuvrxt. 


AMST0XENUS. 

Uep)  H  yevheuq  ttxHuv  rxie 
Ixeye*  Kxt6hov  fih  Qvkxrrerlxt 
rh  KxXovpevov  irpoQepiq*  ovre 
yxp  ruv  Qvruv  ovre  ruv  ^cpuv 
evKxpicx  rx  7rpo(pep>j  ylyverixt, 
xXXx  %p6vov  rtvx  irpoirxpxrKevx- 
%erlxt  rijq  KxpwoQoplxg ,  iv  $ 
i^xv^xvrx  kx)  rereXetuptivx 
rx  cufixrx  irxpi%etv  rx  re  tncip- 
fixrx  kx)  rovq  Kxpirovq  ieivvyrxt. 


Eabemus  etiam  tertium  testem,  personatum  Ocellum  Luca- 
num  in  Galei  Opusculis  pag.  534.  Sine  controversia  libellus 
ille  Uep)  rov  irxvr6q  spurius  et  suppositus  est,  sed  consarcinatus 
ex  Aristoxeni  et  aliorum  commentariis.  Pag.  534»  ita  scribit: 
Uep)  yevheuq  ovv  tTKOTtovfiivovq  rxhe  XPV  wpxrretv  Kxi6\ov  fih 
3ij  QvXxrreaixi  XP*I  v*v  T^  &v6fiotov  kx)  xrexiq*  otire  yxp  ruv 
Qvruv  rx  xretij  ovre  ruv  ^ciuv  e$Kxpirx  ylyverxt,  xXXx  ieT 
yevivtxt  rtvx  XP^V0V  ^P^  T*fc  Kxpirotpoplxq ,  Zituq  1%  \vxv6vruv  re 
kx)  reketovfiivuv  ruv  rufidruv  rx  viripfixrx  kx)  Kxpiro)  yiyvuv- 
rxt.  Ex  his  commode  suppletur  apud  Iamblichum  lacuna:  ovre 
yxp  ruv  Qvruv  rx  irpoQspfj  —  evKxpwx  yiyveetxt ,  (#AA#  3*7  ye- 
viaixt)  rtvx  %povov  npb  rfjq  Kxpwo$oplxq.  Videmus  hos  omnes 
servata  sententia  Aristoxeni  verba  non  fideliter  describere  sed 
paullo  aliter  suo  arbitrio  conformare. 


IAMBLICHUS. 

Ae7  (leg.  ieTv)  ovv  rovq  re  ttxT- 

ixq   KXl  TXq  Ttxptivovq  iv  TT^VOtq 

re  kx)  (iv  om.  F.)  yvfivxviotq 
kx)  Kxpreplxtq  rxTq  irpovyKovvxtq 
rpiQetv  rpoQviv  TrpovQipovrxq  ryv 
xpf4,6rrowxv  Qt/\oir6va  re  kx) 
vuQpovt  kx)  KxpreptKcp  /3/oj. 


OCBLLUS  LUCANUS. 
"Oiev  3*7  rovq  wxXbxq  kx)  rxq 
icxpiivovq  iv  yvywxaiotq  re  kx) 
Kxprepixtq  rxtq  TrpovyKQViTXiq 
rpitpetv  kx)  rpo(pijv  7rpor<pipertxt 
(leg.  7rpor<pipetv  rijv)  xpfi6tywxv 
(piXoirivu  re  kx)  ruQpovt  kx) 
KxprepiK$  (3lu, 
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Hic  locus  apud  Aristoxenum  omissus  est.  Stobaeus  enim  nou 
ipsum  Aristoxeni  librum  legerat,  sed  locos  ab  nescio  quo  seleo- 
tos  in  suam  farraginem  recepit.     Sequitur: 


ABISTOXENUS. 

ITcAAa  li  etvxt  iv  ro}  filcp  /v  oTq 

il    i\ptfiifet&    fct    (ZeKriov    (L. 

(Zikrtov) ,  oJov  xx)  rb  roi  itypo- 

itrti&tv   irpxyfix.   $e7>   ovv  Iti 

TTxTictf   ouroog  xyeaiat  itx  rav 

iffxyfA&TOov    &a%iXo\jq    ufs    fjfii 

fiivov  ftii  &ts7v  x\\*  e)  iuvxrbv 

fjoybe  eliivxt  rijv  rotxirviv    ovv- 

ourlxv   ivrhg   ruv   eixovtv    iruv. 

orxv    ii    eU    rouro     iQlx^rxt 

ffirxvloic.  eTvxt  xpyriov  ro7q  cbppc- 

iirloif   rouro   yxp  irpiq  re  tjjv 

ruv  yevvoovroov  xx)  yevvycof&ivoov 

eue%ixv  iroku  vufifZikkerdxt. 

Ocellus  Lucanus  haec   affert:  ttoxxx  5m  tuv  xxrx  rbv  ivtpcb- 

irivov  (Zlov   rotxuri  isiv  iv  oTc.    (Zihrtov  %  i\ptfixtetx.  itb  xx)  irpbc. 

rijv  roov  icppohtvloov  %pvivtv  ovroog  xye<rtxt  XP>1  ?bv  vxXhx  ug  fwis 

ixt^re^v  wpb  roov  elxortv  hoov  ryv  rotxur^v  XPV™  ctMct  xx)  %py- 

VXfliVOV     <T7T(XvioOC     XPW&Xi'     ??£/     51     TOVTO     Hv     KXXbv     XXi    rlfllGV 

shxt  vofLifyi  rijv  susgixv  xx)  rijv  iyxpirstxv. 
Pergit  Iamblichus  in  hunc  modum: 


IAMBLICHT78. 
WoXKx  is  toov  xxrx  rbv  ivtpdo- 
irivov  (Ziov  rotxurx  sTvxt ,  iv  oTc, 
(Zihrtiv  istv  $  o\ptfiitstx ,  oov 
sTvxi  xx)  riiv  roov  itypohvioov 
Xpsixv.  isTv  ouv  rbv  7rxt$x  outooc. 
xysrtxt  ooss  yiM  tyrs7v  ivrbg 
ruv  slxortv  iroov  rijv  roixurfjv 
vuvoueixv.  otxv  5f  sU  tovto 
xQixyrxi  virxvioic.  sTvxi  XP1^0V 
ro7$  xQpodiaioic.  lasatxt  is  rouro 
iiv  rifitiv  rs  xx)  xxXbv  eTvxt 
voftityrxt  vi  sus%ix. 


IAMBLICHUS. 

'E7rxivs7rtxi  y  xuro7q  ttyxvxv 
xx)  rx  TQtxbs  roov  7rpou7rxpxiv" 
roov  vofjolfjooov  iv  rx7c.  fEX^vtxx7q 
iriXsvt  rb  fnirs  MTpxrt  auyyt- 
vsvtxt  fJOYirs  iuyxrp)  fi^rs  xhtk- 
(py  fjoYir1  iv  iepcp  fjoYire  iv  ry 
Qxvspcp.  xxxiv  rs  yxp  sTvxt  xx) 
vuftQopov  rb  oog  7rXs7sx  yiyvsv- 
6xt  xooXufixrx  rijg  ivspysixg 
rxurijc,. 

"iTrsXxfJofZxvov     V    ooq    lotxsv 
ixs7voi  oi  xvipsg   7rsptxtps7v   (th 


OOBLLUS  LUCANUS. 

Af7  5f  xx)  TTXtisustv  rx  rot* 
xurx  roov  voyLifioov  iv  rx7q  eEA- 
Xyvixx7c.  7riKs<rt  rb  fJLilire  f*>jTp) 
vuyylyvevtxt  ftvirs  tuyxrpi  fJLvirs 
xhs\$y  fjovirs  iv  tspo7g  pibre  iv 
(pxvepcj)  riTTCjj.  xxXbv  yip  ht  xx) 
TrpiaQopov  rb  ug  7TKe7<»x  xooXv- 
fixrx  ylyvevtxt  rijg  ivspyelxg 
rxtiryg. 

KxtiXou    ii    is7  Tcsptwxipetv 
(dittographia  Treptxtpeiv  —  ivxt- 
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$sTv  rxg  rs  Tcxpx  Qvvtv  ysvvvjestg 
xx)  rx$  fisi9  vfipeug  ytyvoftivxs , 

XXTX\lfl7CXVetV  3f  TUV  KXTX  Q)V- 
(TIV     T€       Xx)      f&STX      GUtppQVVVV\q 

ytyvofiivuv  rx$  6tc)  rexvoTcotlx 
vutppovi  T6  xx)  voftipcp  ytyvo- 
fiivxq. 

Nihil  horum  in  Stobaei  Aristoxeno  legitur. 

Pergit  Iamblichus: 

IAMBLICHUB. 

*  T7T6 Xxyt*$xvov  ii  ieTv  iroMijv 
Tcpivotxv  TcoteTaixt  rovg  rexvoTCot- 
ovpbivovg  ruv  icofiivuv  exyivuv. 
Tcpuryjv  fisv  ovv  slvxt  kx)  fisyl- 
svjv  Tcpivotxv  ri  Tcpoa&ystv  xvrbv 

TTpig     Tv)v    TSKVOTCOltXV    VuQpivUi 

Ts  kx)  vytetvuq  (isfiiuxiTX  rs 
(rs  add.  F.)  xx)  ^uvrx  xx)  fivjre 
TcXvipuvst  %puyt.svov  rpoQfc  &xxl- 
pug  fiv}T6  Ttpovtyspifisvov  rotxvrx 
&<P*  uv  %sipov$  XI  TUV  VUflX- 
ruv  e^siq  yiyvovTxr 
fiv\T6  (L.  fivirt)  $v)  (leivovrx  rs 
(L.  ys)  «AA*  ijxisx  tcxvtuv.  $ovro 

yxp  SK  QxvhVjg  TS  KX)  &<TVfJlQuVOV 

kx)  rxpx%u&ov$  xpxosug  flO%$VJpX 
ylyvevixt  rx  V7cip(ixrx. 


psiv)   rxq   rs  wxpx  (pvetv  yevi- 
<T£i$   xx)   txs  ftsi*  vfipsug  yty- 

VOftivXS ,    XXTXXlfl7CXV6tV    $£    rxg 
XXTX    (pVVlV    KX)    fJLSTX   VUtypOVV- 

vvjg    stt)   rsxvoTTOtix   auQpovi    re 
xx)  voftlfiu  ytyvofiivxg. 


KxiiXOV     11     7CXVTS\U$     $0VT0 

pxivfiov   rtvbq    etvxt   xx)   &7cpo- 

VxiTTTQV   TOV    (zi\X0VTX    %U07C0teTv 

xx)  xyetv  rtvx  e)$  yivevtv  re 
xx)    ovaixv  ftijTs  (F.  fiv))  (jlstx 

TTXCVjg      V7C0V$v)$       TTpOOpXV      OTCUq 

Uxt  uq  xxptisxrx  (F.xxpurxTV]) 
ruv  ytyvojxivuv  v)  sig  Th  sTvxl 
(rs  add.  F.)  xx)  fijv  £(pt£i<;' 
x>,Kx  Tob?  (isv  (pthixvvxs  (astx 


OCBLLUB  LUCANUS. 
&sT  ie  vxhtv  (L.  ttoKKvjv)  icpi- 
votxv  icoteTvixt  rovg  reKvoTCOtov- 
fiivovg  ruv  i&ofiivuvrixvuv.  TCpdrtf 
(ih  olv  (xx)  add.)  ftsylw  <pv- 
Xxxv)  7cph$  yivs<rtv  rcji  rexvoTcot- 
eTv  (Zou/\oftivcp  ilxtrx  ruCppovixv) 
xx)  jytetvvjj  &<;  (jlv)t6  TcXvipuvet 
Xpwixt  rpo$v)g  xxxlpov  fjtvjre 
piiiji  (ivire  xKfy  Tjj  (L.  ru)  rx- 

pxxv  j  ^5  ®v  x*lp°v*  Xl  ™v  *a~ 
fixruv  V$st$  yiyvovrxf 

(JLXXtSX    $6    7CXVTUV    7CpO<rv)xSl  CpV- 

XxTTSvixt  ri  (rijg  del.)  xxisw- 
xvlxq  rij$  hxvolxg  rxg  fiiZste 
ylyvsvixt.  ix  (pxvXuv  yxp  xx) 
&vv(jt,Quvuv  xx)  rxpxxutiuv  s^suv 
(jt,ox6vipx  ylyvsrxt  rx  (TTcipfixrx. 
Mstx  ic&vviq  ovv  VTCOviijg  xx) 
Tcpovoxfc  ^6?  xxTxfix/\/\e<rixi 
07cug  rx  yevvufievx  ylyvv\r  i 
Xxptisxrx  xx)  yevv&fievx  xxXuq 
xvxrpx(py.  ovre  yxp  tiixxtov 
rovg   fiiv   (pihlTCTCovq  xx)  QtXip- 

vtixq  xx)  QtXiKVVXG  fL6TX  7C&^Vjg 

tTctfieteixf    (ppovrlix    icoieTvlxt 
ruv  ytyvofiivuv  uq  ieT  xx)  i!j  uv 

isT  KX)  OTS  fcjxx)  TCUq  }tXK6l(*iwH 
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ylyvsct6xi    rxq   ftl!;ssq    kx)   rxq 

KOlVUvlxq    TOV   fJLY\    U$     ItV%S     yi- 

yvsrSxi  rx  yivvufuvx, 


rovq  y  xvdpuirovg  fi>j$svx  ttoi» 
sT<t6xi  Xiyov  ruv  tiiuv  ixyivuv 
xXXx  kx)  ysvvxv  ug  Irvxs  kx) 
ysvvuptivuv  iXtyupsTv  kx)  rij$ 
Tpotyfc  kx)  rijg  wxibsixq. 


voutyiq  wroviijq  iirtfis\sT<r6xi  ryq 

(TKVXXKslxq    OTTUq   i%   uv   IsT  kx) 

2tc  isT  kx)  uq  IsT  $ixKetf4,ivuv 
irpoayvij  yiyvyrxt  rx  vKvhxKtx* 
uctxvruq  $s  kx)  rovq  <ptXipvi6xq. 
ItjXov  3*  on  kx)  rovq  Xourovq 
tuv  fairovixKoruv  vsp)  rx  ysv- 
vxTx  tuv  Zcpav  ttxvxv  irotsTrSxi 
virovbw  irsp)  rov  fiii  s\k^  yi- 
yvsaQxi  rxq  ysvvfostgxvTuv.  rovq 
y  xv6pu7rovg  fiyiivx  xiyov  ttoi- 
iie6xt  ruv  tiiuv  iKyivuv  x\\% 
xfJLX  ysvvxv  elxy  re  kx)  ug  lrv%s 

V%iblX^QVTX(;  7TXVTX  TpilTOV  Kx) 
fJLSTX  TXVTX  TpiQstV  TS   Kx)  7TXI- 

isvstv  fJLsrx  vxvyq  iXtyupixq. 
Concluditur  locus  sic: 

1AMBLICHUB. 

Txvtvjv  yxp  slvxt  ryv  Wx^porx- 
ryv  rs  kx)  vxQesxTW  xhlxv 
rijq  ruv  irokXuv  xvtpuiruv  KXKixq 
rs  kx)  QxvXiryTog  •  fioo-KKjftx- 
ruby  yxp  kx)  sIkxIxv  rtvx  yi- 
yvsv6xt  ryv  rsKvoTTOitxv  irxpx  roTq 
noKXoTq. 

Qui  ita  dixit  hanc  esse  xlrixv  rijq  ruv  iroXXuv  xv6pu7ruv  kxkix; 
rs  kx)  cpxvhir^roq  ri  (io<TKmjt,XTuly  yiyvsa6xi  rvp  rsKVQirotixv , 
eum  pertaesum  esse  hominum  improbitatis  intelligimus,  quod 
in  Pythagora  sene  nemo  mirabitur.  Ab  eodem  animo  profec- 
tum  est  quod  dicitur  in  §  82.  t/  xXydtexrov  kiysrxt;  ort  tto- 
vvipo)  o\  xv6 puiroi. 

Horum  nihil  in  Aristoxeni  excerptis  apud  Stobaeum  servatum 
est  praeter  haec:  Ixsys  $s  kx)  ^yits  rpvcpijq  (jlyits  fii6ijq  irXvip^ 
rxTq  yvvxi^iv  slg  tJ  ysvvxv  hfitXsTv  ov  yxp  oleadxt  ix  QxvXyq 
kx)  xvvfiQuvov  kx)  rxpxxuiovg  Kpxvsuq  svpv6fix  kx)  kxKx  aAA' 
ov$s  xyx6x  rijv  xpxhv  yiyvstr6xt. 

Luculenter  ex  hoc  exemplo  apparet  quo  pacto  Iamblichus  cae- 
terique  sequiores  Graeculi  ex  scriptis  antiquorum  suos  libellos 


OCBLLUS  LUCANUS. 

TXVTX    yxp    XfAShOVflSVX    TXWjq 

kxkIxq  kx)  (pxvhirffroq  nrxpxirix 
ylyvsrxi  fioaK^fjLxrui^  kx)  xysv- 
vv\   xnrorsXovvTX   rx  ysvvuyusvx. 
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ihxpopov  iteQvkxrrov.  Rectissime  F.  ihiQBopov.  Notum  est 
ubique  0  et  06  corrumpi  et  (popx  et  <piopi  inter  se  passim 
mutare  locum. 

Deinde  F.  irxpixi\wtc  to  vi/zu  (ioyielv.  et  in  §  224.  irpbq  rx 
tyvXW  viiy*  et  in  §  225.  xxrxiriTretv. 

In  §  225.  eU  tovto  fih  yxp  Airoxh  ifi$v%uv  ivivruv  xa) 
Tpovirt  fipufiiruv  rtvuv  frxelro  yevvxiuc  f  (TOTTO  ii  itcxyplxt 
rov  XoyKTfjLQv  xx)  el/\txplveixt  ruv  ifiiro$t%ivTuv  ineryieuovro)  TOTTO 
3*  i%e(jt.vdlx.  Sic  lacunam  explet  F.  Fefellit  scribam  repetitum 
tovto  li.  Simul  apparet  eU  in  eU  rovro  fiiv  expungi  oportere. 
Haec  enjm  est  sententiae  conformatio:  foxeTro  tovto  piv  &iro%y 
ifi\fsu%Gov ,  tovto  ii  euxuyetxt  rou  Xoytrftou ,  rouro  ii  i%efi.viix. 

In  §  226.  ii&c  t$  xx)  irXovrov  xx)  ruv  ifioluv  iveirmjieuTOf 
xxTxppovyjo-ic.  In  F.  est  eximia  lectio  ive7rtTv$euToc  HGPlQpS- 
vwic.  Sapiens  gloriam  et  opes  non  contemnit  {xxrxcppovet)  quod 
cum  fastidio  et  odio  coniunctum  est,  sed  infra  se  posita  exuti- 
mat  et  ea  expetere  indignum  sese  arbitratur  (ireptQpoveT). 

Hinc  in  §  69.  emendandum  est:  iofyc  re  xx)  tj\ovtov  xx) 
tuv  opu/iuv  ivsTTiTiiisvTOv  TIGPlQpivwtv ,  ubi  in  F.  Qpivyrtv  legi- 
tur  et  xxTxcppiwiviv  est  ab  Editoribus  repositum. 

Yerbum  veptCppovelv  eo  sensu  ponitur  in  §  21.  w  wepsQpovuv 
fiijii  iXtyupuv  tyic  Zifiov. 

In  §  227.  oiiiv  iZeQohwe  ruv  T6  \iyou  i&uv.  Reete  F. 
ruv  TG.  Nihil  in  vulgus  emanavit  quod  quidem  euet  memoratu 
dignum. 

In  §  228.  vovc  yxp  xxr  xvrovc  irivi'  bprj  xx)  trivr  ixotiet 
rxWx  li  [kx)]  xuQx  xx)  rvQ/\i.  Memoriter  laudat  celebratum 
Epicharmi  versiculum: 

vovc  hpy  xx)  vovc  ixovet9  txXXx  xu$x  xx)  ruQhi. 
sed  importunum  xxi  ante  xutpx  delendum. 

In  §  228.  (iijTe  7rpo^/\otivTuv  rcp  rufixrt  rijv  ipv%w  vxivifii- 
ruv  xx)  TcpoaicepovuvTuv  intspiQeaixt.  Recte  F.  ^re  TflN 
Trpowhovvruv.    Sumta  haec  sunt,  ut  Kusterus  ammadyertit,  ex 
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Platonis   Phaedotie  pag.  83  d.  Ixisy  >}$0v>j[  xx)  At/ffty  unrep  v\\ov 
lx°v*x  irpovvihol  xvrifv  (rijv  ipvxw)  vpfa  rb  vufAX  xx)  irpovirepovqL. 

In  §  230.  recurrit  vitium  idem  quod  supra  cap.  XXII.  ix 
(ptXixg  xXviiivfc  i^xtpelv  iyuvi  re  xx)  (ptkovGlxixv  fiixtsx  ftiv 
ix  itiaw  [et  ivvxrbv'],  e)  $1  fiy  Ix  ye  ryjg  Ttxrpix^q.  MiXtsx 
fiiv  significat  el  filv  ivvxriv:  itaque  ridicule  ei  ivvxriv  additur. 

Iu  sqq.  quum  casu  in  Eusteri  Codice  itxCptXovlxeTv  legeretur, 
quae  vera  scriptura  est,  Kiessling.  sedulo  ex  libro  suo  mendo- 
sam  substituit  itxtytXov&lxelv. 

Nonnumquain  scribae  imprudentes  veram  lectionem  exhibent. 
Yidebimus  statim  nGAxpricetg  in  Codice  F.  scriptum  esse,  sed 
scriba  errans  verum  dedit. 

vi  yyJuav    iXtviivovvx  ri\ijilq  xiyet. 

In  §  231.  xq  iif  Tcxiixprifretq  ixihovv  Ixelvot.  F.  U&Axprireiq  y 
sed  casu,  ut  modo  diximus,  et  felici  scribae  errore. 

In  §  232.  orxv  xtcx^  ifAirlvy  rb  \peviog.   Recte  F.  IIAP5^W<r#. 

In  §  232.  t%ipxv  ixivrx  filv  fivjilTrore  xlpGlfixt  rpbg  rovq 
fiij  reXeiuq  (leg.  reXtuq)  xxxovq ,  ' APA ftevov  $1  fiivetv  evyevuq  iv 
tw  hxiroXef&elv.  Si  non  liquido  aliunde  constaret  suscipere  ini- 
micitias,  bellum  et  sim.  dici  xlpevixt  Ixh**  *  K&tefiov  cei  hic 
ipse  locus  id  demonstrare  potuisset :  quia  perspicuum  est  xlpeaixi 
et  ipifievov  composita  et  coniuncta  fuisse.  Si  xipeTaixt  esset 
verum  Ihifievov  $1  fuisset  necessarium. 

Sine  vitio  legitur  in  §  249.  iriXeftov  irxupbv  vipxro  vpbq  rbv 
Uvixyipxv. 

In  sqq.  vifttfiov  $1  ehxt  xx)  oatov  rbv  vixefiov  (male  F.  itohl- 
fitov)  xx)  uq  xvipuiroq  ivipuvu  icoXefAvivetev.  Supple:  xx)  uq 
*AN  xvipuroq. 

In  §  233.  F.  xxXuq  $1  rxvr  elvxt  xexpty^ivx  et  xxrxxexQptvyi.i- 
vON  et  i  xvrbq  A6  hiyoq. 

In   §   233.  xx)  irep)  rovie  —  to  QtXtxbv  wpbq  iXXfaovq  ivevfa- 
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iitxQopov  iteQiixxTTov.  Rectissime  F.  AitxQBopov.  Notum  est 
ubique  0  et  <pi  corrumpi  et  (popi  et  Qtopx  inter  se  passim 
mutare  locum. 

Deinde  F.  TrxpxxXvivic  to  vif&u  (ioyielv.  et  in  §  224.  wpog  tx 
&VXVS  Trxty.  et  in  §  225.  KXTxiciTTetv. 

In  §  225.  elc  tovto  filv  yxp  xiroxh  i^vx^v  xtt&vtuv  xx) 
TTpoviTi  (3pufixTuv  tivuv  foxeTTO  yevvxiuc  t  (TOTTO  $i  iirxypixi 
tov  \oyto~fiov  xx)  elktxpiveixt  TUV  iflVoit^ivTUV  i*eT>i$euovTo)  TOTTO 

$i  ixepvilx.  Sic  lacunam  explet  F.  Fefellit  scribam  repetitum 
tovto  3i.  Simul  apparet  eU  in  eU  tovto  fiiv  expungi  oportere. 
Haec  enjm  est  sententiae  conformatio:  vjeKeTTo  tovto  piv  xTroxh 
ift\pvxuv  >  tovto  $i  evxvyetxt  tov  Xoywftov ,  tovto  $i  ixeftuiix. 

In  §  226.  ii&c  Te  kx)  kXovtov  kx)  tuv  ifioiuv  xveirmjieuTOc 
xxTxCppivyfftc.  In  F.  est  eximia  lectio  xve^tTvjieuToc  n6PI$prf- 
vyvtc.  Sapiens  gloriam  et  opes  non  contemnit  (xxTxQpoveT)  quod 
cum  fastidio  et  odio  coniunctum  est,  sed  infra  se  posita  exuti- 
mat  et  ea  expetere  indignum  sese  arbitratur  (ireptQpoveT). 

Hinc  in  §  69.  emendandum  est:  iifrc  Te  xx)  ttXoutou  xx) 
tuv  opu/iuv  xveTtTijievTOv  USPKppivifatv ,  ubi  in  F.  Qpivyeiv  legi- 
tur  et  xxTxcppivyvtv  est  ab  Editoribus  repositum. 

Yerbum  ireptQpovelv  eo  sensu  ponitur  in  §  21.  f*>)  7cept(ppovuv 
fiytii  iXtyupuv  T>jc  Zxfiov, 

In  §  227.  oiiiv  i%e<PoiTvi<Fe  tuv  T6  hiyou  a%luv.  Recte  F. 
tuv  T6.  Nihil  in  vulgus  etnanavU  quod  quidem  esset  memoratu 
dignum. 

In  §  228.  vovc  yxp  xxt'  xvtovc  vxvi'  Spjj  xx)  7Txvt  xxovet 
txkxx  li  [xx)]  xu(px  xx)  Tv<p\&.  Memoriter  laudat  celebratum 
Epicharmi  versiculum: 

vovc  hp%  kx)  vovc  xxovet,  txXXx  xuQa  xx)  TvCphx. 
sed  importunum  xxi  ante  xufpx  delendum. 

In  §  228.  fii\Te  vpomiXoivTuv  t$  aufiXTi  tviv  ^puxnv  vxivifi.ii- 
tuv  xx)  7TpO(T7repovuvTuv  ixt<?pi$eaixi.  Recte  F.  ftiJTe  TflN 
Trpovyhovvruv.    Sumta  haec  sunt,  ut  Kusterus  animadyertit ,  ex 
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Platonis   PAaedone  pag.  83  d.  hxisy  Jjiovii  xx)  Xviry  uvirep  viXov 
h*%ouax  irpovviKol  xutw  (tjjv  \pu%ifv)  *pbs  *b  (TUflX  xx)  wpovxspovq.. 

In  §  230.  recurrit  vitium  idem  quod  snpra  cap.  XXII.  ix 
(pthixg  xXyjiivfj^  s^xtpeTv  xyuvx  rs  kx)  (ptXovBlxlxv  fixhtsx  fihv 
ix  irxvyq  [ei  iuvxTbv'],  ei  $h  fiM  Ix  ye  Tfjg  Trxrptxijg.  MxKtsx 
piv  significat  ei  fihv  lvvxr6v:  itaqne  ridicule  s)  iuvxTiv  additur. 

In  sqq.  quum  casu  in  Eusteri  Codice  hxQtkovlxelv  legeretur, 
quae  vera  scriptura  est,  Eiessling.  sedulo  ex  libro  suo  mendo- 
sam  substituit  hxQtXovGlxelv. 

Nonnumquam  scribae  imprudentes  veram  lectionem  exhibent. 
Yidebimus  statim  nG&xpTx<ret$  in  Codice  F.  scriptum  esse,  sed 
scriba  errans  verum  dedit. 

vi  y\uvv    l\tv6xvouax  T&Xviihq  hiyet. 

In  §  231.  x$  iij  irxibxpTxaetq  ix&Kouv  ixelvot.  F.  U&Axprcireie  y 
sed  casu,  ut  modo  diximus,  et  felici  scribae  errore. 

In  §  232.  otxv  xirxl;  ifAirivy  to  ipevSoq.   Becte  F.  nAPefATrivifl. 

In  §  232.  e%6pxv  Ixivrx  (jlsv  (jujiiTroTe  xtpGlrlxt  rphq  Touq 
fiij  tsKsIooi;  (leg.  reXtooc,)  xxxouq ,  'APApevov  ih  fihetv  euyevug  iv 
tw  $ix7ro/\e(ie7v.  Si  non  liquido  aliunde  constaret  suseipere  ini- 
micitias,  bellum  et  sim.  dici  xlpscrSxt  %%6pxv  %  Trixepov  cei  hic 
ipse  locus  id  demonstrare  potuisset :  quia  perspicuum  est  xlpevixi 
et  xpxfievov  composita  et  coniuncta  fuisse.  Si  xipeTaixt  esset 
verum  s/\o/xsvov  is  fuisset  necessarium. 

Sine  vitio  legitur  in  §  249.  7ri/\efiov  fo%upbv  vipxto  vpbq  tIv 
Tlutxyipxv. 

In  sqq.  vifitfiov  $h  ehxt  xx)  ovtov  rbv  iritefiov  (male  F.  noxi- 
fuov)  xx)  u$  xvipuxoq  xvdp&ira  TroXeftijaetev.  Supple:  xx)  oog 
*AN  xvipuTroq. 

In  §  233.  F.  xxXuq  $i  txvt  sJvxt  xexptfiivx  et  xxTxxe%uptrf4,i- 
vON  et  b  xuToq  A6  hiyoq. 

In   §   233.  xx)  7rep)  Touie  —  rb  (pi7\ixbv  irpbq  xMijkouq  xvivfa- 
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rov  itxTsr^p^Kivxi.  Sensu  yacuum  est  wsp)  tov&s.  Yerum  eese 
suspicor  Trxpx  tHs  id  est  itx  tovto. 

In  §  234.  F.  Xnxvslxq  —  iioviivtog  ovv  b  Ikttsquv  rifc  Tvpxvvtboq 
kx)  xpiKOfisvog. 

In  ^  234.  i  is  Tpinos  Tfc  iyyvfasus  Toiivis  ti$  jJv.  tivxs 
l(pv)  tuv  Trsp)  xvt6v  kts.  In  F.  legitur  tivx  tpy.  Emendandum 
esse   arbitror  in   hunc   modum:  — T0ti<r$s  Ttq  %v  6INAI  Ttvxq 

iQy    TUV    7TSp)    XVTiv. 

In  §  234.  hiyovTsq  oti  iKK07rsiy  xv  xvtuv  fi  vsfiviTvis  xvtki  — 
sl   ti$  wspiswsisv  xvTovg  s)q  (popxv    (Kiessling.   cvnQopxv)    &£to- 

%psuv.  Optime  F.  dedit:  sU  <po  xfjti%psuv  id  est  sU  ^rfBON, 
sed  quia  pro  /3  scriptum  est  (u)  vera  lectio  apographorum  de- 
scriptores  fugit.  Superest  scrupulus  in  TlGPlsfosifv.  Non  aliter 
enim  quam  sU  Qi(3ov  KA0/w«/  Graeci  omnes  dicebant,  ut  sU 
Kivivvov ,  sU  xyuvx ,  sU  TriXsfjLOv  Kxitsxvxt  vel  kxtxswxi.  Keli- 
quum  est  igitur  KXTxsfostsv  xvTOvq  sU  Qifiov  reponere. 

In  §  235.  egregium  servavit  solus  F.  lacunae  supplementum 
hoc :  —  <TvvTX%6yvxi  *V)  tov$  irsp)  «MNTIAN  Ipxpx  TOtivh. 
fASTX7rsfi\px,usvoq  o  Atovvrtoq  tpy  tIv  «MNTIAN  ivxvTlov  ri  tivx 

TUV     KXTqyipUV     XVTOV     sllTSlv    OTl    QxVSpbq    yiyOVS    flSTX    TIVUV    S7TI- 

(3ov\svuv  xvTcjp.  Scriba  a  priore  QivtIxv  ad  posterius  transsiliit 
et  sic  media  perierunt.  Superest  aliquid  difficultatis  in  ivxvTtov 
Ti  tivx  tuv  KXTyyipuv,  sed  res  ipsa  perspicua  est. 

Deinde  scribe  ottus  olKovofuitrGrxi  tx  ts  Kxif  xvtov  (sic  F.  pro 
sxvt6v).     Tum  F.  iyyvfaxvdxl  ts  kx)  fiivstv  xvtov. 

In  §  236.  tovg  is  fiyjtisv)  Tpinu  —  vvyKXTxislvxi  sU  ri  toiov* 
tov.     Veram  lectionem  habet  solus  F.  crvyKABslvxt. 

In  §  237.  KXTx%i>ivxt  —  sU  ti  TxvioXsTov.  Recte  F.  ttxv$o- 
KsTov,  sed  mox  idem  duplici  errore  7txvTo%ix^  pro  nxvboKix. 

In  §  238.  F.  xvTi7rxiot  Kptfivxq  tyjv  Hxtov  pro  xv  t/  Trxiy 
y6KKpwvx<;.  et  post  pauca:  fivj  fiivToi  ye  i\7ribx$  2#eiN.  et 
icpbq  sv  ttxIsTv. 


In  §  289.  P. ,  dedit  xXeivlxv  ys  ^HN,  pro  fiiv.  et  r&v 
UvtxyipOT  xiyuv.  et  in  fine:  xxXx  fiiv  ovv  xx)  txvtx  xpi- 
ttovtx  Tijg  (piklxg. 

In  §  241.  wpowXSov  $i  xx)  %ivoi  ry  Uvixyopsla  xipiasi  xx) 
MscrxTlluv  (F.  (isvaxvlav)  xa)  Asvxxvuv  xx)  YIsvxstIodv  xa) 
'Popcccluv.  Quis  est  huius  rei  auctor?  Eespondet  Porphyrius 
§  22.  Tcporfxdov  $'  xvtcJi  y  ug  (py}(Tiv  *Apisi%svoq ,  xxi  Asvxxvo)  xx) 
MsvviiriQi  xx)  UsvxiTioi  xx)  'PufixToi.  Vides  nunc  unde  profe- 
cerit  Diogenes  Laert.  YUUL.  14.  icponsxxpTipovv  xvtu  xx)  tcqv 
Xiym  svsxx  npoeysvxv  xx)  Asvxxvo)  xxl  UsvxiTiot  MsgvxtioI  ts 
xx)  'PufixTot. 

Fuisse  hos  barbarorum  reges  et  regulos  testis  est  Dicaearchus 
apud  Porphyrium  §  19.  iroXXovs  fjch  tkxfisv  *£  xvtw  T)jg  irixsuq 
ifzihyrcLc  — ,  ttoX\ov$  Y  xirb  t>}$  vvvsyyvq  (3xp(3xpov  %&pxq  (3xri- 
Kslq  ts  xx)  ivvxsxg.  Habemus  igitur  duos  locupletes  testes, 
Peripateticorum  doctissimos,  alterum  in  Graecia  maiore  natum, 
alterum  in  proxima  vicinia,  qui  memoriae  prodiderunt  Romanos 
fuisse  inter  Pythagorae  auditores  eosque  reges  fuisse  etregulos. 
Nonne  videntur  Numam  Pompilium  tamquam  digito  monstrare? 
Sed  quo  minus  hoc  verum  esse  credamus  temporum  rationes 
prohibent.  Scilicet  Romanorum  Ghronologia  ex  incertis  antiqua- 
riorum  suspicionibus  et  coniecturis  nata  habet  aliquid  certi. 
Nihil  prorsus:  figmenta  haec  sunt  paucorum,  quos  magna  doc- 
torum  multitudo  secura  sequitur;  et  ubi  semel  fabula  de  anno 
natali  urbis  Romae  consensu  omnium  satis  stabilita  erat,  tum 
demum  Atticus,  Varro,  Cicero,  Dionysius  ac  caeteri  pro  com- 
perto  habere  coeperunt  multis  post  Numam  aetatibus  Pythago- 
ram  in  Italiam  advenisse.  Equidem  aliquanto  plus-  tribuo 
Aristoxeno  et  Dicaearcho  quam  omnibus  quotquot  fuerunt  apud 
Romanos  Annalium  scriptores.  Quam  facile  sit  in  tali  re  in 
utramque  partem  disserere  Livius  et  Oicero  ostendunt.  Livius 
ubi  dixerat  I.  18.  Pythagoram  centum  amplius  post  Numam 
annis  circa  Metapontum  Heracleamque  et  Crotonem  invenum 
coetus  habuisse,  ita  pergit:  Ex  quibus  locis,  etsi  eiusdem  aetatis 
fuisset,  quae  fama  in  Sabinos  aut  quo  linguae  eommercio  quem- 
quam  ad  cupiditatem  discendi  excivisset?  quove  praesidio  unus  per 
tot  gentes  dissonas  sermone  moribusque  jtcrvemssei? 
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Tuscul.  Quafcstt.  IY.  1.  Tythagorae  doctrina  eum  longe  lateque 
flueret  permanavisse  mihi  videtur  in  hanc  eivitatem  idque  cum  coir 
iectura  probabile  est  tum  quibusdam  etiam  vestigiis  indicatur. 
Quis  enim  est  qui  putet  cum  floreret  in  Italia  Oraecia  potetUissimis 
et  maximis  urbibus  in  hisque  primum  ipsius  Pythagorae  deinde 
postea  Pythagoreorum  tantum  nomen  esset9  nostrorum  hominum  ad 
eorum  doctissimas  voces  aures  clausas  fuisse? 

Constat  etiam  Carthaginienses  quosdam  Pythagoreos  fuisse 
(Iamhlich.  §  267.)  et  ex  Etruria  Nausithoum  (Iamhlich.  §  127. 
Nxvvidooq  i  Tvppyvbg  Tlv6xyipiio$  uv)  ut  si  aetatem ,  de  qua  nihil 
constat,  excipias,  nihil  impediat  quo  minus  Numam  Pythago- 
rae  auditorem  fuisse  existimemus,  quae  constans  et  consentiena 
totius  antiquitatis  opinio  erat  donec  de  aetate  Urhis  et  Regum 
Graeca  eruditione  quaeri  coeptum  est  et  Romana  Chronologia 
quamquam  fahulis  et  figmentis  contexta  tamen  apud  doctos 
fidem  invenit. 

Barbarorum  regem  in  Pythagorae  auditorihus  fuisse  memoriae 
prodidit  Porphyrius  §  21.  Y*vyuxw  &  *«v  Kivropiicivvv  rvpxwoq 
xxovvxq  xvrov  tvjv  t  xpxbv  XTritiro  xx)  ruv  xPyl^ruv  r*  f^v 
rjj  xiiXQy  rx  11  rol$  Troxirxtg  liuxiv.  Fuisse  rx  Kivripnrx 
ILtxiXuv  (barbarorum)  vixiefix  vel  ex  Thucydide  VI.  94  notum. 

In  §  241.  xx)  Myrpilupiq  n  F.  omittit  xxi.  et  in  §  242. 
F.  rjjfv  il  Supiov  ItxXixnxiv. —  Sk  ruv  Quvxivruv. 

In  §  242.  narrat  Pythagoras  iv  roTs  Bx(3vbuviuv  xxovitv 
\spol$  *EM.yvx  yiyovivxt  A/3? ,  tqv  Sf  Aupov  xx)  Boviov  xx) 
A*okov  xJg  vQwfaiwv  xxohoviijffxi  xx)  xvrov  iU  piiov.  Pro- 
batur  Koenii  coniectura  (ad  Greg.  Corinth.  pag  11)  xx)  xvrbv 
rbv  'Hpiiorov,  et  affertur  locus  Herodoti  I.  56  in  quo  nihil 
huiuscemodi  legitur.  Aliquanto  antiquior  testis  latet  in  verbis 
xx)  xvrbv  EICPOAON,  nempe  xx)  TON  'HCIOAON.  Neumbra 
dubitationis  supersit  scito  hunc  ipsum  Hesiodi  locum  superesse, 
et  alihi  et  apud  Plutarchum  Sympos.  IX.  15.  8. 
"EM.W0S  y  iyivovro  ieyusoniXoi  fixvttijic 
Aupig  n  Boviig  n  xx)  Ah\o$  liririox&PftW» 

Primus  verum  vidit  corrector  in  Codice  F.,  qui  in  ora  libri 
minio   adscripsit  faloiov.    Paene  oculis  cernimus  quo  pacto  ex 
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HCIOAON  yulgata  nata  sit.     Scriba  sibi  POAON  pro  IOAON 

visus  est  videre  et  sic  HC  in  eU  stulte  convertit. 

In  §  242.  in  fine  F.  Ii%ev6xt  TxKpifies  roiq  vemipois  *H  kxtx- 
fixlelv.     Caeteri  %  omittunt. 

In   §   243.   tw   AtoXlix    KxXowxv  ivl  tou  Aii\ov    ToSvofix. 

«  «ffv  (n 

Emenda  XxRouexv.  Ut  faxfiov  scribitur  ?A ,  sic  Xx  et  Xx  pro 
kx(3e7v  et  Xxfiuv,  et  hinc  facilis  confusio  est  inter  Xxfi&v  et 
Xx%uv. 

Deinde  F.  xtSHx  et  upetSulxg.  et  ol  irKetovs  tuv  UoptKuv. 

In  fine  pro  tIv  'OpQix  irperfivTGVON  Xvtx  tuv  t$i>it5v  le- 
gendum  irpevfiuTXTOv. 

In    §  245.   F.   (fitfilv  xnoXxvovTxg.   et   irep)  tov  MH   (itrSou 

$t$XVKetV. 

In  §  246.  F.  aKpociruvTXi  et  in  fine  tov  ttotI  iTxlpov 
yevo/iivov  pro  hipov ,  quod  miror  quo  pacto  docti  homines  con- 
coquere  potuerint. 

In  §  247.  tIv  vep)  Ttjg  ihiyOT  kx)  tv&  ivvfifteTplxs  i%enrivTX. 
Legitur  in  F.  %epi  tw  i>I  id  est  xXoylAC. 

In  §  248.  F.  Totxh  yevofiiv^  pro  Xeyopivti.  et  in  §  249. 
omittit  T6  tov  Kukuvog  post  kx)  o\  Qlkoi  xvtov. 

In  §  249.  ot  $e  Kuk&vetot  heTiXouv  %pb$  Tovq  UuSxyopelouq  — 
ttxvxv  ivletKvupevot  ivafiiveixv.  xXXf  Sfiug  liceKpxTet  fii%pt  Ttvbg 
tj  tuv  UvSxyopeluv  KxXoKxyxSlx  kx)  >]  tuv  ni\euv  xvtuv  (iovXytjH; 
use  utt*  ixelvuv  otKOvoftelvSxi  (iovheaSxt  irep)  tx$  KOhnelxq. 
Eadem  verba  .leguntur  in  §  129.  icoXkuv  }t  ytyvopivuv  kxt* 
xvtuv  $tx(3oXuv  Qfius  67rtKpxTei  fii%pt  Ttvbg  >j  tuv  UvSxyopeluv 
KxXoKiyxSlx  Kxt  vi  tuv  iciheuv  xvtuv  (3ou\>i<rig  u?e  ut  ixelvuv 
olKovofteTadxt  fiovXevSxt  tx  nep)  T>jq  icoXtTelxq.  Utrobique  scri- 
bendum:  TA  xep)  TAC  toA/ti/AC. 

II.  *6 
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In  §  249.  F.  wvsiptvivruv  THN  icvtxyoptiuv. 

Sequitur  xx)  QovXtvoftivuv  irtp)  7ro/\SMixuv  Trpxyfiiruv.  Multo 
veri  siniilius  est  eos  ntp)  ttoMTIkuv  Trpxyftxruv  inter  se  deli- 
berasse. 

In  §  249.  F.  irXijv  ivtTv  et  ovroi  yxp  ii  vturxrot  tvrtq.  Fuisse 
olim  yidetur:  ovroi  yxp  AH  vturxroi  Ivrtq. 

In  §  250.  xiyov  ov&ivx  iroiqaxfAivuv  ruv  ttoAAuv  Ttp)  rov 
vvpfixvrog  vxtovq.  Optime  F.  ruv  tto,  id  est  ruv  Triteuv,  ut 
mox  i/\iyuplxv  ruv  7ri/\tuv. 

In  §  250.  tU  &*i(ixq  fitruxi^xro  —  ovTrtp  iyivtro  *Eirxfiivuv$xq 
xxpoxryq.  Male  tentant  (jLsruxifxro  et  yLtryxwtv  reponunt.  Jf*- 
grare  semper  est  f^sroixi^satxt ,  et  fjLtroixtlv  significat  fiirotxov 
tlvxi,  dicebantque  ®ii(3*i<ri  ptrciKtlv ,  sed  tlq  ®*i(ixq  fitrotxi^tatxt. 

Deinde  in  F.  legitur  iirxpttvuviov  perinepte  natum  ex  iTtxfLtivliv. 

In  §  251.  F.  virovlxiirxroi  Qxvruv  rt  kx)  i%txpxr>ig.  Mani- 
festa  lacuna  in  praecedentibus  fortasse  sic  explenda:  7rpoiivroq 
ii  tov  xpiy°v  —  {x/\Xoq  xi\i\x%ivs  hs<nrxpwxv).  rHo~xv  ii  xri. 
Compara  similem  locum  §  253.  htvTrxpyrxv  (jl\v  xXXoq  xXXxxy* 
Quod  autem  scribit  Aristoxenus  §  250.  251.  oi  Xoitto)  ruv 
Uvixyopsluv  &7ri<;vi?xv  rtjq  flrxj\ixq.  —  xtpoiviivrtq  i\  t)q  rl 
'Pyyiov  ixsT  iiirpifiov  fjt.tr  xMviXuv.  mire  dictum  est  quasi  Rhe- 
gium  non  esset  in  Italia  situm.  Fortasse  dixerat  rtjg  (xjs^q) 
*lrxj\ix<; ,  ut  sit  sententia :  ex  reliquis  Italiae  urbxbus  digressi 
Rhegium  se  omnes  contulerunt. 

In  §  252.  F.  votroKo^auv  T6  xvriv  —  xx)  xyitvruv. 

Post  pauca  quod  Nicomachus  scribit  de  iis  qui  Pythagoreos 
combusserant  xvroi  rt  vtto  tuv  ""lrxXiuruv  Kxrttevrtwxv  i7r) 
rovru  xx)  i%tppi$wxv  xtxQoi,  aperte  pugnat  cum  Aristoxeni 
testimonio  in  §  250.  rov  roiovrov  yxp  xx)  ryXixovrov  ytvopivov 
irxiovq  ovispixv  i7r^pocp^v  (xl  7ri/\tiq)  iTToifoxvTo ,  et  manifesto 
falsum  et  commenticium  est. 

Sed  ut  summa  est  in  Aristoxeno  fides  et  auctoritas,  ita  levis 
et  futilis  testis  est  Nicomachus. 
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Nicomachi  rerba  eadem  leguntur  aptid  Porphyrium  §  55.  £g 

yxp    Qspsxviyv   riv    TLvptov  xvrov  2i$xfxx/\ov  ysvif&svov  slg  Afj/\ov 

i7T£7rip£UT0     VOVOKOfUjCUV     XVTOV     7T6pl7TST>j     ySviflSVOV   T$    WopOVflivO 

rifc  Qistpixtrsug  tcHsi  xx)  xyfovCuv.  Sed  quam  nihil  tribuendum 
sit  Iamblichi  vel  disertissimis  testimoniis  hic  locus  declarat. 
Dixit  Iamblichus  §  248.  on  (jlsv  ovv  iicivrog  Uvixyipou  iyivero 
vi  i7riPou/\ij  TIANT6C  iftoKoyouviv ,  iixQipovrxt  5£  icsp)  rijg  r6rs 
iTroi^fAixq  oi  fJt.lv  Tcpig  Qspsxtfttiv  riv  Ziiptov,  oi  $1  sU  Mstx7t6v- 
tiov  xiyovrsg  xTcoisiyjfDfxivxi  riv  Uvixy6pxv.  Disertum  testi- 
monium  est,  sed  cave  ei  quidquam  credas.  Nam  contra  ex- 
surgit  Dicaearchus  apud  Porphyrium  §  56.  Atxxlxpxog  $1  xx) 
ol  ixpt(3isspot  xx)  rbv  Uvixy6pxv  (pxa)  TcxpsTvxi  rjf  iirifiouAjj. 
Qspsxifitiv  yxp  7rpi  Tviq  Ik  Xxfiou  iicxpvsug  rshsvrijaxi.  Etiam 
reliqua  ex  Dicaearcho  sumta  sunt,  quae  Porphyrius  non  abipso 
Dicaearcho  sed  a  Nicomacho  accepit,  qui  verba  Dicaearohi 
eodem  modo  attulit  atque  Aristoxeni  verba  in  iis  quae  continuo 
sequuntur. 

In  §  252.  F.  tx  ii  ivvvvvsrx  fiivx  kx)  HiiTcruxrx. 

Post  pauca  editur:  tcXvjv  ixlyuv  Tcivv  $<rx  rivig  iv  iAAoiyfilxtg 
t6ts  rvx6vrsg  hfauexv  %di7rvpa  irrx.  Scribendum  iv  iUobviftlxig 
et  %u7cvp9  xrrx. 

In  §  253.  F.  sxxeog  ovUSP  irvyx*vON  rsXtvruv  et  fivfisv) 
iifjLSvxi  ruv  ixrig  rxg  olxlxg. 

Noli  mirari  formas  Doricas:  sunt  enim  haec  sumta  ex  epi- 
stola  Lysidis  ad  Hipparchum  apud  Diogenem  Laertium  VIII. 
42.  Uvixyipxg  —  r£  Ax/ioT  r£  sxvru  ivyxrp)  TCxpxxxrxiiyLSvog 
rx    vTcofivxfixrx    i7riaxx^J€    pyisv)    ruv   ixrig   rag   olxlxg  Tcxpx- 

$t$6fA6V. 

In  §  254.  7T0\Xx  —  ruv  (ty  itpijffiivuv  Tcspi  rouruv.  Recte  F. 
TTxpx  rouroig. 

In  §  254.  ot  yxp  avdpuTcot  fiix?1  &v  ^Klysro  Tcaat  roTg 
TTpoeicvvi,  Uvixyipxv  iliiug  eJxov.  male  curavit  hunc  locum 
Kiessling.  Uvixyip  AC  reponens,  namque  sic  yliug  sJxov  sensu 
caret.    Excidit  vetus  sigla  praepositionis  et  legendum;  nPOC 


404 

Uvixyipxv   ijhioog   et%ov.     Notum  est   ifiiug  et  itfiSg  l%tiv  *pig 
rtvx  pro  amicum  alicui  esee  et  inmicum. 

In  §  254.  F.  vvvi&xtve  —  w  fiivov  xvrobg  iv  rolg  Mlotg  (ilotg 
(pro  olxotg)  irpurevetv  ix\x  TO  KQtvij. 

Caetenim  locus  impeditus  et  perturbatus  ita  constituendus 
esse  yidetur  ut  scribatur:  rvvifixivev  xvroTg  itpoxyovang  rijc  ijA/- 
xlxg  fzyj  fiivov  ro  iv  roTg  Wotg  (iiotc  Tcpurevetv  iXXx  ri  xotvifi  rijv 
vihtv  olxovofieTv  fieyih^v  fiev  erxtpeixv  vvvxyw%ietv  (vjvxv  yxp 
vxep  rptxxovlovc)  fttxphv  le  fiipoc  rvic  wiXetag  ovct  rijg  ovx  iv  roTg 
xvroTg  I6e?tv  ovV  iictrvihevfixctv  ixeivotg  Tto\trevofie\yg. 

Vulgata  lectio  haec  est:  vvvifixtve  Trpoxyovwg  rijc  vfhtxlxc  (Ot 
fiivov  «utOTC  iv  roTc  Hlotg  otxotg  (F.  (Zlotc)  vpurevetv  i\\a  (F. 
aXXx  rti)  Kotvifr  ri)v  irixtv  olxovofieTv.  Sed  necessarium  est  xv- 
tOIC  quo  referuntur  sqq.  fieyikyv  (tev  erxtpeixv  rvvxy*io%OCl  9 
fitxpov  $e  fiipog  r>jg  irixecac   OTCI. 

Sequitur  in  F.  roTc  ovx  iv  roTg  xvroTg  "Giewv  (sic  F.  pro 
jjdevtv)  oi>y  imr^ievfixfftv  exeivvtg  (F.  pro  ixeivotg)  TOMrevofzivotg. 
Sed  quia  perspicuum  est  de  civUaie  haec  dici,  non  de  trecentis 
Pythagoreis ,  intelligimus  librarios  pro  rijg  —  ixelvotc  noXtrevo- 
fiivvig  substituisse  TOIC  pro  THC  ob  praecedens  ovetv  et  eum 
errorem  reliquam  loci  labem  peperisse. 

Sequitur:  ov  fii)v  ixxx  fti%pt  fiev  ovv  ryv  vicip%ov9xv  %ipxv 
ixixryro  xx)  Uvixyipxg  ireiijfAet  hipevev  y)  —  xxrisxatg. 

Legendum  fii%pt  (jl\v  OT  (ov)  rijv  virip%ovvxv  %&pxv  ixe- 
xtHNto  (Scaliger  pro  ixixryro),  quamdiu  vetercm  agrum  solum 
possidebantj  quibus  opponuntur:  iire)  $e  Xufixptv  i%eipd>vxvro  xa) 
rhv  iopvxryrov  itqxvivxvro  fiii  xxrxKKypov%yi%vxt ,  unde  suspicor 
vocabulum  excidisse  sic  supplendum:  fii%pt  piv  ov  rijv  uvip- 
%ov(txv  %dopxv  ixixrvjvro  MONHN  xx)  Uvixyipxg  iTreiiifiet.  Sed 
haereo  in  sqq.  hipevev  y\  xe%povt^fiivtj  xxrisxvtg  ivrxpefovfiivy 
xx)  tyrovex  xxtphv  evpxvixt  (leg.  evphixt)  fierxfiokijg.  Inele- 
ganter  admodum  dicitur  tyrovex  evpicixt  xxtpiv ,  sed  Nicoma- 
chus  negligenter  et  vitiose  loqui  solet.  Absurdum  est  autem 
yj  xxrisxvtg  ipsa  tyirovvx  xxtphv  fierxfiotijg.  Possis  xx)  ifyrovv 
sed  mihi  non  satisfacit  et  ezcidisse  aliquid  suspicor. 

Tum  recte  F.  H-eppiyq  rh  (rtccTrfifievov  yficog  pro  atooxovfievov. 
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deinde  &p*  3<rov  fflxv  fiiv  e7%e  pro  titxvftbv  &%*,  et  in  versu  Ho* 
merico  kx)  'GKyiero  ^itjv  pro  Kvfrero. 

In  §  256.  riv  pev  (faiov)  TrxpxrypeYv  OKooq  ivtivrx  Trpovevgflv- 

TXl.      Scrib.    7Tp0(TeV^0VTXl. 

Adorare  orientem  solem  nota  est  Veterum  consuetudo.  Plato 
in  Sympos.  pag.  220  d.  i  3i  (Socrates)  efeiJKet  fti%pt  eug  eyivero 
kx)  yjMog  iviv%evf  %7cetrx  $%er*  xkiuv  7rpo7ev^ifA.evog  r$  faly. 
Hinc  planissime  intelligitur  dictum  Pompei  ad  Syllam  apud 
Plutarchum  in  Pompeio  cap.  14.  i  lh  UofA7ni'iog  —  ivvoeTv  hiteve 
rbv  ZuAAav  ori  rbv  Sjktov  ivxrihhovrx  Vkeioveg  %  ivifievov  wpovKV- 
vovvtv.     Sic  Plutus  dicit  in  Aristophanis  fabula  vs.  771. 

kx)  wpovKvvu  ye  irpurx  ftiv  rbv  faiov. 
quippe  quem  nunc  primus  adspiciebai 

In  §  257.  kx)  Kxrk  rbv  v^xrov  KXipbv  Tcxp^yyehhe  y^  (ZkxrQyj- 
fieTv,  «AA'  uvxep  iv  rxTg  ivxyuyxig  6iuvi%e<rdxi  fierx  ryjg  evQy- 
fiixg  ijvirep  iTcotovvro  itutov/iivovg  ryv  xvbpelxv.  Sic  diserte  in 
F.  scriptum  est.  Felicissime  correxit  Obrechtus  apud  Kusterum 
TON  \AAPIAN,  sed  quod  hutovfievot  scripsit  idque  putavit 
esse  qui  mare  Adriaticum  traiecturi  sunt,  gravissime  fallitur. 
Traiicere  est  wepxtovvixi,  ut  apud  Thucydidem  VI.  34.  ov  Trep) 
t#  2/xf A/f  (leg.  rijg  EtKekixg)  Tcpirepov  tsxi  i  iyuv  !j  rov  ix*/- 
vovg  7repxtu6>jvxi  rbv  *Uviov  (id  est  rbv  'Aipixv)  quod  quum  non 
sine  violenta  mutatione  reponi  possit  subnascitur  suspicio  aliquid 
ezcidisse  ex  Codice  maculato  aut  perroso  et  Alfl&ovfiivovg  la- 
bem  concepisse.  Omnino  haec  pars  Codicis  pessime  mulcata 
est,  namque  et  quod  sequitur  £<$'  Svov  luvxv  Xbtityvrxg  ulcus 
est  insanabile. 

Deinde  F.  rovg  TreTrxtievf&ivovg  servat  pro  rovg  CTMirsirxifou- 
fiivovg.  et  %xXe7rurepov  kx)  (ixpvrepov  tQepov  oi  vvyyevelg. 

Novae  difficultates  sunt  in  proximis:  kx)  heyivruv  h%  xvruv 
ruv  %pivuv  '\7T7rivov  kx)  Atoiupov  kx)  Beiyovg  vTrep  rov  Trxvrbg 
(optime  Kiessling.  TrivrAC)  KotvuveTv  rfjg  ip%yjg  kx)  rtjg  UkXv- 
aixg  kx)  itiivxt  rxg  evtvvxg  rovg  xp%ovrxg  rolg  ix  ttxvtOC  A#-. 
%ov<tiv  ivxvrtovfiivuv  $1  ruv  TlvSxyopeiuv  fAkKtfii%ov  kx)  Aet- 
fii%ov  kx)  Miruvog  kx)  AfjfiOKXijiovg  kx)  itxXvivruv  rijv  Trirpiov 
TroXireixv    w   kxtxX&hv   fopirwxv  ot   rcp   TrXijiii    evvyyopovvreg* 
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In  F.  sunt  lectiones  meliores :  xoivuvelv  tuv  ip%uv  pro  rfc  ip^fit; 
verissime,  et  ietvxp%ov  et  itjfioKiiiovg.  Praeterea  emenda  roTg 
ix  irxvTflN  Xx%ov<rtv  pro  ix  irxvriq.  Ortus  error  est  ex  ttxv. 
Deinde   recipe   Eusteri   bonam   correctionem   xx)    hxKClXvivruv 

—  (w  xxrxXvetv.  quod  dictum  est  eodem  modo  quo  et  alii  saepe 
dixerunt  et  Herodotus  VIII.  144.  iroxxk  kx)  fieyxXx  i<?)  rx 
itxxukvovrx  txvtx  MH  irotieiv.  Perperam  igitur  Eusterus  pn 
delevit. 

Emendandum  superest  gravissimum  mendum  in  verbis  l£ 
avruv  tuv  XPONflN.  Diligenter  considerata  loci  sententia  vera 
et  sana  lectio  poterit  reperiri:  Xeyivruv  i%  ATTflN  ruv  %pivuv 
fl7r7rx<rov  kx)  Atolc&pov  kx)  Sexyovg  virep  rov  icxvTxq  xotvuvetv 
tuv  xp%uv  kx)  Tfc  ixxXtjfrixg  —  ivxvTiovfiivuv  ii  tuv  Tlvtxyopeluv 

—  kx)  hxKuXvivTuv  rijv  nxrptov  vohtrelxv  fiy  xxrxXvetv.  Pro- 
nomen  xvruv  in  verbis  it;  xvruv  tuv  %pivuv  declarat  auctores 
rerum  novarum  fuisse  illos,  quos  minime  id  facturos  exspectasset 
aliquis.  Nempe  xxrxXverxt  j?  irxrptog  noXtTeix,  (id  est  vi  Aptso- 
xpxTix)  ab  ipbib  optimatibus,  qui  quum  adhuc  remp.  in  potestate 
habuissent,  nunc  ipsi  ultro  auctores  sunt  ut  ius  honorum  et 
comitiorum  cum  omnibus  civibus  communicaretur. 

Quo  igitur  pacto  ex  verbis  ex  xvruv  tuv  XPONHN  Optir 
matium  nomen  foras  eliciemus?  Dicam.  Regebatur  civitas  Cro- 
toniatarum  et  complures  aliae  in  Graecia  maiore  et  in  Sicilia 
ab  consilio  publico,  in  quo  mille  Senatores  sedebant,  ditissimus 
et  nobilissimus  quisque.  Appellantur  ol  %iUot ,  rb  tuv  %txluv 
&tpota-fiXj  rb  tuv  %txiuv  xp%elov.  De  Locrensibus  in  Italia  dicit 
Polybius  XII.  16.  10.  xxtt<rxvruv  tuv  %ixiuv,  et  post  pauca: 
i7ri(Ste7rivTuv  ruv  %txiuv.  De  Agrigentinis  scribit  Diogenes 
Laertius  VIII.  66.  'JLttireioKXfc  tI  tuv  %t\luv  xtpottrpx  xxrikvvev 
vvvesug  (jrvve^bg)  iv)  Irq  Tpix,  use  ov  ftivov  yv  tuv  TXovtrtuv 
xXXx  xx)  tuv  tx  iijfioTtKx  (ppovovvruv.  Duae  erant  factiones  ol 
irkov<rtot  et  ol  tx  itjftoTtKx  Qpovovvreg.  Videmus  igitur  idem 
esse  ol  %lXtot  et  ot  mXototot  optimates  nobiles  ae  divites.  De  Cro- 
toniatis  scribit  Iamblichus  §  45.  ixxXevxv  o\  Xixtot  tIv  Tlutxyi- 
pxv  eU  rb  avviiptov  kx)  ixi\ev<rxv  eirt  <rv(A<pipov  t%et  Xiyetv  iiro- 
<Pijvx<rtxi  tovto  irpbg  rovg  r*j$  irohtreixg  irpoxxtyjfiivovg  et  §  126. 
fyxyev  xvrovq   iir)  rb  ruv  XtXluv  xp%s7ov.   et  §  260.   ei  tov$ 
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XiXtovq  sttsktxv  ixslvoi  xvpurxt  ryv  evftf3ov\>jv.  Luculentum  im- 
primis  est  testimonium  Heraclidae  Pontici  de  Rebusp.  cap.  XXV. 
7T0Xireixv  Sf  xxtsswxvto  (ol  'PyyTvot)  &pi<*oxpxTixviv  xtKtot  ykp 
kxvtx  iiotxovo-iv  xlpsTo)  X7rb  TtfAtjf&xTuv ,  id  est  e%  amplissimo 
censii.  Nunc  vera  lectio  emergit :  Ksyivruv  i%  xvtuv  tuv  XI AIHN 
'l7rTx<rov  kx)  Atodupov.  Supererat  X*AIHN  (X*NHN  confusis 
de  more  AI  et  N)  et  sic  de  hominis  nihili  coniectura  %pivuv 
natum  est. 

In  §  258.  neque  vvvivruv  ruv  ttoXKuv  quod  in  F.  legitur, 
neque  vvvivTuv  sanum  est.  Sensus  est  ixxXwlxq  ysvofiivviq ,  sed 
ne  avviivTuv  quidem  satisfacit,  quia  (rvvsXtivruv  dictum  oportuit. 

Deinde  rectissime  F.  sxijysv  xrspoq  (alier)  pro  srspoq. 

In  iis  quae  praecedunt:  rotovruv  Vs  xiyuv  fixxporipuv  Trxpx 
tov  Kvhuvog  fativTuv,  apparet  ante  rotovruv  nonnulla  excidisse, 
quo  rotovruv  referebatur. 

Sequitur  TcpoairoiovfJt.svoq  ytXv  i^rxxivxi  rx  tuv  Uvixyopslcov 
xirippviTX>  wspnrhxKSiq  $s  kx)  ysypxQuq  i%  uv  (txXtgx  xvrovq 
fipsXXs  hxfixXXsiv.  In  F.  legitur  ityryxivxi ,  sed  unice  verum 
est  in  tali  re  i&rxxivxi ,  ut  bonus  Arcerius  semel  verum  vidisse 
videatur.  cf.  §  235.  (Dionysius)  hxppv$w  sItcsv  8ti  Vqirxsxi 
rxvrx  xxpi(3uq. 

Deinde  pro  absurdo  7rspt7rXxxstq  in  F.  est  vera  lectio  bnXa,- 
xuq ,  id  est  7rs7rXxKuq.  Quia  u<r  compendio  scriptum  est  scriba 
7c  putans  esse  yrspt  addidit  TcKxxslq,  quoniam  vocabulum  Grae- 
cum  id  est.  Complexus  dici  ubi  commentus  requiritur  non  curant, 
ne  sentiunt  quidem. 

In  §  259.  ryv  xvrijv  txvt^v  yvuftyv  vttsp  TlvSxyipov  (ASfivy* 
fiivOTC  iv  ftirpu  rovq  (ixtyTxq  xiystv.  Negligentiore  composi- 
tione  dixerat  (isfivtjfiivOC.  Ninon  ipse  dicitur  meminisse  Py- 
thagoreos  ita  cantare  solitos. 

In  ipsis  versiculis  sero  a  nescio  quo  conflatis: 
rovq  fisv  hxlpovq  fjysv  foov  (ixxxpsavi  tsoTcr 
Tovq  3*  &XXovq  viyslr    ovr*  iv  xiyu  ovr9  iv  xpitftci. 
in   priore   legendum   Jjysv   /a-OTC,  ut  rtfiiov  xysiv  rivx  dicitur. 
In  secundo  obversabatur  poetastro  oraculum  Megarensibus  editum: 
vfisTq  i\  u  Msyxpijsq  —  ovt*  iv  xiyu  ovt1  sv  xpitpujp. 
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In  §  260.  tJi/  "Owpov  fix/Kt^  ivxtvsiv  iv  oU  etpyxi  iroifUvx 
hxuv  ifiQxvlCKSlN  yxp  fiorxijfiXTX  tovg  x/\/\ovg  tvrxq  iXiyxp- 
%tjcbv  Ivtx.  Formam  ifJLQxvlcKstv  damnat  analogia  et  respuit 
nsns.  Restituendum  ipQxvtZetv ,  qno  omnes  in  ea  re  utuntur. 
Significat  declarare,  ut  rusticus  apud  Phaedrum  dicit  ad  spe- 
ctatores : 

JEn}  hic  declarat  guales  sitis  iudices. 

In  §  260.  Toiq  *ATx(ioi$  iroteftsTv  ug  xp%yyo7g  yeyovin  tov 
xXiipov  xx)  tov  xx6i?xvxt  TOvq  Xx%6vTxq  M  Txq  iirifJt£j\£lxq. 
Certa  emendatione  restituit  Kusterus:  rolg  KT  xfiotg  voXs^v  et 
sensum  eorum  yerborum  acute  et  docte  explicuit.  Eximium 
in  hanc  rem  testimonium  protulit  ex  incerto  scriptore  Pytha- 
goreo  in  Qalei  Opuscul.  pag.  729.  ivTt  yxp  iv  TxTg  tJaot  fiiai- 
ixftoi  xvtpuTrot,  uv  xixx  Tv%y  'O  KTAMOC  xitoXovvti  tIv  $x/zov. 
In  hac  ipsa  historia  apud  Iamblichum  luculentum  est  huius  rei 
indicium  in  §  257.  ubi  ^fixyuyot  Ttvsq  auctores  snnt  populo 
itlivxt  Txg  evitivxq  Tovq  xp%ovTxq  to7$  ix  ttxvtuv  AAXOTCIN, 
qnibus  summa  vi  Pythagoreorum  principes  obstiterunt  hxKus\ii- 
ovTeg  t>Jv  TrxTptov  voXtTslxv  fiij  kxtxjsvsiv.  Miror  cur  Kiessling. 
palmarem  emendationem  non  receperit.  'Ayxfiotg  natum  est  ex 
lacuna.  Supererat  TOIC**AMOIcnOAeM6IN  et  stipes  supple- 
yit  quod  in  buccam  venit. 

In  eiusdem  rei  commemoratione  versatur  locus  Diogenia 
Laertii  VIII.  24.  <Pya)v  *  AptsoTij\vi$  iv  t$  icep)  Kvi.fi.rn  irxpxy- 
yi\\stv  xvtIv  (Tythagoram)  &7ri%6vdxt  tuv  xvxfiuv  —  Sti  Ihtyxp- 
%ik6v.  KkypovvTXi  youv  xvTolq.  Quod  dixit  Gallorum  Menander: 
„Aristote,  dans  son  chapitre  des  chapeaux,"  non  est  magis  ridicu- 
lum  quam  *Api*orikw  iv  t£  nep)  xvi.yt.uv.  Deinde  vivo  Aristo- 
tele  nondum  natae  erant  insulsae  fabellae  de  abstinentia  ab  esu 
fabarum.     Praeterea  absurdum  est  ht  ixtyxp%txov.    Nihil  enim 

est    iv\fA0TlKWT6p0V    quam    tJ    &p%0VTXq    XxdlSXVXt   TOVg   KVXfAU   /\x- 

%6vrxg. 

In  sqq.  F.  ro7g  vQ'  xvruv  iyvuvftivote  pro  vn   xvruv. 
Sequitur:  kxHttx^  riiv  QtXotoQlxv  xvruv  rvvufiortxv  xriQxivs 
kxtx  ruv  irokhuv.     Supple  ffWUftOfflxV  (fivffxv)  iiciQxtvi. 
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In  §  260.  ov  7rpo<nixsi  ixv.  Recte  Kiessling.  irpo<r>JK61N. 
Deinde  F.  mendoso  vof&ityvreq  pro  vofjcityvTAC. 

Tum  recte  Bentleius  irep)  rbv  Tpxevrx  irorxfiSv  pro  Terpxevrx. 

In  §  261.  lege  ohi  foxv  rijv  Ixideviv  i^  xvrovq  voifoxvixi 
pro  oioi  T*  foxv. 

Deinde  F.  e\q  wXxrixq  ivex&pwe  f  quod  non  magis  expedio 
quam  sqq.  xpxTijcrxvToq  xvrov  rbv  xivivvov  virb  Bexyovq.  Ktviv- 
voq  ponitur  pro  proelio ,  ut  §  263.  iv  eripu  xtvivvu  retevrwxvreov. 

In  §  262.  vvveQvyxievvxv  rqv  yevexv  ov  Qbvxovreq  is7v  xve- 
(3e7v  ouis  rovq  wxlixq  xnb  roov  yovioov  itxvirxv.  Acerbissime  et 
vxpxxstxooq  nequissimi  homines  sic  deridebant  Pythagoram,  quem 
meminerant  dicere  solere :  fiiytsov  elvxi  roov  xitxyfixroov  icxXixq 
kx)  yovslq  xtt9  xj\j\faoov  itxvnxv.  in  §  49. 

In  §  263.  recte  F.  iTrtyevofiivoov  ii  7toj\j\uv  iruv  pro  imyiyvo- 
fiivav  et  mendose  kx)  XtrxTovq,  otncep  %v. 

In  §  264.  foxv  ie  ruv  Uvixyopelcov  KAI  nsp)  e^Jjxovrx  rbv 
dpidfibv  ol  Kxrexiivreq.  Emenda:  'XIC  nep)  I^kovtx.  Error  ex 
confusione  compendiorum  ortus  est. 

In  §  264.  hxlry  rovq  xppusovq  tvrxq  depxveiovreq.  Lege  rovq 
xppusovvrxq . 

Perierunt  nonnulla  in  sqq.   eitioxtfiovvTxq   xxrx  rbv  xxipbv  iv  $ 
Xeyofiivov  npbq  rovq  Trxpxvoftovvrxq* 

Deinde  in  F.  scriptum  est:  yevhdxi  (px<r)  rxvryv  rw  5-  xxrx 
rovrov,  ubi  5r  est  7rxpotfilxv.  Tum  diserte  if4,(3x/\6vruv  ruv  dov- 
piuv  pro  6>ipluv.  et  in  fine  xxrx  TXIN  Trvtxyopeluv. 


In   §  265.  F.  itx  rb  H-xtpiruq  xexpxryxivxt  roov  ioy/niruv.  et 
(jlsS*  ov  yxprvixv  rbv  xporoovixT^v. 


In  §  265.  itx  fiivrot  rifv  <rvn$opxv  ryq  Trxrplioq  ivxiijfiovx  ye- 
virixi  rovrov  doq  virb  Xviryq  npouXnrs  rbv  (iiov.  Felicissime  re3ti- 
tuit  Bentleius:  evx  $ij  fiivov  yevMxt  tovtov,  oq  uirb  j\v7niq  wpov- 
toire  rbv  (3lov.    Sequitur:  roiq  Y  i/\Xotq  lioq  slvxt  ktI. 
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In  §  266.  to~$  V  xXXotg  Uog  eJvxt  yypxtoig  vtySbpx  yevofzivci; 
ufirsp  ix  ^eo-fzuv  tou  v&fAXTOt  xT?x?.\xTT6vdxi.  Qui  haec  scripsit 
flosculum  decerpsit  ex  Platonis  Phatdone  pag.  67  d.  iticxt  rifv 
ipvXW  otxeTv  xxi'  x\jtv\v  ixhvoyiivviv  ufircp  ix  ieffftuv  [£x]  tov 
ffuf&xTo;.  Cur  secunda  praepositio  removeri  debeat  ostendi  in 
Var.  Lectt.  pag.  164  sq.  neque  aliter  in  suis  libris  scriptum 
reperisse  Iamblichum  haec  ipsa  imitatio  declarat. 

In  §  266.  eximium  lacunae  supplementum  solus  F.  obtulit: 
—  itx  Tyv  eirxvtv  tuv  iv  tu  vvsvhjlxti  \ANAPflN.  ovrog  ii  elg 
Tffv  eXkxlx  iirxveXiuv  hiiiuxe  Txg  nrvixyopeixg  Quvxg.  fy\uTx$ 
$i  ypxipetv  (sic)  yevhtxt  tuv  'ANAPHN  wep)  fjtiv  $pxx?.eixv 
xketvixv  xx)  <Pt\6*\xov.  Quidquid  inter  xvipuv  —  ivipuv  medium 
est  in  apographis  desideratur.  In  his  corrigendum:  tyXuTxq  ii 
ypxpSl  yevhtxt  tuv  xvlpuv.  De  Diodoro  Aspendio  nihil  omnino 
sciremus  (praeterquam  ex  h.  1.  in  quo  apparet  hominem  nullius 
pretii  fuisse  receptum  a  Pythagoreis  quia  non  erant  alii  mtliorei) 
nisi  Athenaeus  ea  quae  ex  varia  et  diffusa  lectione  de  eo  colle- 
gisset  scripto  mandasset  pag.  163  6.  Attulit  scitos  versiculos 
Archestrati  hosce: 

use  Tpiirei  xxtxpug  iir&voi  Txie  (Jt,upoXoyovviv 
ToTg  Xxx^otg  Trpoaxyeiv  xx)  irpig  Atoiupov  UvTxg 
rbv  votpov  iyxpxTiug  fier'  ixelvov  irvtxyop!%6tv. 
et   haec   annotavit:  vjv  S'  i  Ato^upog  ovTog  tJ  fiiv  yivog   'AtfWv- 
itog  ,    Uvixyoptxig    3*    o*6t;x$    eJvxt    vyLUV    tuv    xvvtxuv   Tpiirov  V& 
xofiuv     xx)    pvffuv    xx)    xvv7ToHvjtuv  ,    otev     xx)     UvtxyoptKiv    ri 
tvj$    xiftvig    eio^xv   eJvxi   Ttveg    xni    tov    Atoiupov    irpox%tiv ,    ug 
Qvivtv   *EpfJt,t7t7ro<;.     Praeterea   affert  locum   Sosicratis   a  Diogene 
Laertio    quoque   prolatum.      Athenaei  verba   haec   sunt:    2007- 
xpxTW    y    iv    Tphu     0t/\O7icpuv    itxiox^i;    (Zxtel    ir&yuvi    XP$- 
vxftxt    Tiv    Atiiupov   isopeT  xx)  Tpi(3uvx  xvx/\x(3eTv  x&fiviv  T6  (po- 

pV\GXl  XXTX  TIVX  TVtpOV  TV)V  i7TlTvibeWlV  TXVTtJV  TtpOVXyxyivTX  TUV 
TTpi     XVTOV     WvtxyoptXUV     XX(JL7Tpqi     T6     ifftijTt      XfJL^>l6VVVflivUV     xx) 

hovTpoTg  xx)  x*\eifLfi.xGt  xovpx  Te  Tiji  avvvitei  %pufi*huv.  Diogenes 
VI.  1 3.  TpuTog  {Antuthenei)  ihiiTXufre  Tiv  Tp!(3uvx  —  Xurtxp  dTtjg 
5'  iv  TpiTy  Atx$ox&v  Atiiupov  tJv  'AfTrivhtov ,  xx)  ituyuvx  KxdeT- 
vxt  xx)  (3xxTpu  xx)  nrfipx  xPW^xt.  Sed  imprimis  memorabilis 
locus  est  Timaei  apud  Athenaeum   pag.   163  *•   Tlpxtog   i*    i 
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Txvpofitvlryg  iv  r\j  iv&ry  ruv  hopioov  TTtp)  xvrov  ypxCpet  ovrw 
„Ato$d>pov  rov  rb  yivoq  'Avwsv&lov  rvjv  i&Mxyfiivyv  tivxyxyivro$ 
Kxrxo^Ktvijv  kx)  ro7$  Uvixyopeiotq  7rt7T\v\9ixKivxi  TcpovTCotviHvroi; , 
ov  iTri^txXoov  i  ^Lrpxrivmoq  iKihtvet  rbv  x7rxipovrx  rb  pyQlv  xTxy- 
yelKxi  t£  TTtp)  QypOTriTcXov  (txvlxs  v(3pt&$  rs  TTtptsxo^ifiov  soxv 
ixovn  Uvixyipov  7rthxr#."  in  quo  loco  id  primum  animadver- 
tendum  est  ea  in  libro  IX  apud  Timaeum  scripta  fuisse,  in 
quo  plurima  de  Pythagora  et  Pythagoreis  narraverat,  ut  sae- 
pius  observavimus.  Scribens  igitur  de  Pythagoreorum  succes- 
sione  eodem  modo ,  quo  Iamblichus,  ad  Diodorum  Aspendium 
pervenit,  quem  Iamblichus  receptum  esse  in  coetum  auctor  est, 
Timaeus  melius,  quia  nulla  iam  supererat  Pythagoreorum  suc- 
cessio  l),  dicit  rolq  Uvtxyoptloig  irtwXwtxKivxt  7rpo<T7roiydvi» 
vxt,  et  sic  ab  Athenaeo  dicitur  Uvixyopixbg  AOHAC  thxi. 

Praeterea  hinc  Diodori  aetas  cognoscitur  ex  mentione  Strato- 
nici,  quem  Ptolemaeo  Lagi  aequalem  fuisse  constat» 

Ostendit  hoc  Bentleius  in  Resp.  ad  C.  Boyleum  pag.  48.  ex 
hoo  Athenaei  loco  et  ex  pag.  305  c.  UroXtftxiov  rov  (3x<rtxicag 
ictp)  Ktdxpi^iKtjg  Trpbg  xvrbv  (Stratonicum)  hxXtyofiivov  QihoviKirt- 
pov  ^Ertpiv  isiv ,  tlTCtv ,  &  fixnXtu ,  VK%7crpov ,  ertpov  li  TAiJx- 
rpov,  Eodem  referam  testimonium  Machonis  apud  Athen. 
pag.  349  d. 

XrpxriviKog  6  KitxpcpSbq  dg  Bypivxiviv 
l7rhsv76V  tU  rbv  Uivrov  Ivrx  (SxvtXix. 
namque  Bypto-xiw  (Uxipto~£$w  Straboni,  Uxpvvxiw  Diodoro)  Bos- 
pori  rex  usque  ad  annum  310.  regnavit.  Clinton  F.  K.  pag.  282. 

Ex  festiva  Stratonici  epistola  nova  quaedam  vani  et  ridiculi 
homuncionis  stultitia  cognoscitur.  Quid  est  enim  bvipi7ct7c\o$ 
fixvixl  Quid  aliud  quam  insania  hominis  pelle  ferina  amicti. 
Diodorus  nempe  barba  capillisque  promusis ,  squalens  et  discalceatus 
Xtovrijv  ivieivKug  incedebat  imitatus  Cynicorum  deum  Herculem, 
ut  Bacchus  in  Aristophanis  Ranis,  compluresque  alii,  qui  se  ad 
Herculis  effigiem  componebant,  ut  Milo  Crotoniata  apud  Diodo- 
rum  Siculum  XII.  9.  litvKtvxvfilvoq  tlq  "UpxKXiovg  <TKeu>jv  Xeovry 


1)  Nempe  Aristoxenus  vidit  Pythagoreorum  ultimos,  quos  dicit  thytvS;  &QcN&lfyeu. 
apud  Iamblichum  $  261. 
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kx)   povx\u.    Non  poterat  haec  insania  lepidiore  nomine  appel- 
lari  qnam  6yp6ireir\o$  yt,xvix. 

Ridet  ineptum  hominem  etiam  Anaxippus  Athenaei  pag.  403/. 

riv  Iptpov  iv  rxU  x*P*tv  fy€t  fiifihix 

iX0VT&    K*l    &TOUVTX    TX    KXTX    T^V    rlxvW> 

ouiev  Atoiupou  itxQipu  T&virev$iou. 
nam  nnlla  est  controversia  quin  recte  sic  emendaverit  Meinekius 
scripturam  unici  Codicis:  ou$ev  xov^P*vou<ri  itxQipu. 

Fuisse  in  Oraecia  iam  ante  Diodornm  Aspendinm »  qni  sese 
falso  Pythagoreos  esse  iactarent  apparet  ex  loco  Isocratis  in 
Busiride  pag.  227  b.  ert  kx)  vuv  rouq  irporirotouyiivoug  ixei- 
vou  (Pythagorae)  y,xtijTx$  ehxt  y,x\\ov  vtyuvrxs  txuyt,x%ou<rtv 
(TJrbinas  pro  bxuyi.iXfiyt.ev)  5  roug  iir)  ru  xiyeiv  yceyisyv  io^xv 
tx0VTCC$  i  se(i  posteaquam  Diodorus  eU  rijv  *EAA#3*  ixxvextuv 
it&uKs  rxq  Uutxyopeiouq  (puvxg  propnllulavit  novum  Pythago- 
reorum  agmen  sordibus  et  illuvie  squalentium  perinde  atqne 
immundi  Cynici,  quos  suaviter  rident  Antiphanes,  Alexis, 
Aristophon,  Cratinus  minor,  Mnesimachus.  Dicnntnr  hi  irutx- 
yopi&tv  et  irutxyoptsxi  appellantur,  de  quibus  satis  est  nnnm 
locnm  proferre  Aristophontis  apud  Diogenem  Laertium  VIIL  38. 

fatiov<rt  ii 

\x%xvx  re  kx)  irivouetv  iir)  rourotg  35«p. 

QteTpxg  le  kx)  rpifiuvx  ryv  r'  xXouvixv 

oube)q  xv  unofieivete  ruv  veuripuv. 
Eo  tandem  recidit  praeclara  sapientissimi  viri  disciplina! 

Iamblichi  vita  Pythagorae  maximam  partem  conflata  et  con- 
sarcinata  est  ex  locis  aliorum  scriptorum,  partim  veternm  et 
magnae  auctoritatis  ac  fidei ,  partim  recentiorum  levium  et  fu- 
tilium  et,  ne  dicam  dolo,  impudentium  nngatornm.  Haec 
omnia  in  partes  aut  minutiores  particulas  dissecta  tanta  socordia 
in  nnum  conflavit,  ut  saepenumero  bis  aut  ter  eadem  sine 
nlla  ntilitate  iteraverit  lectoremque  fastidiosa  repetitione  enecet. 

Dedimus  iam  complura  huins  rei  ezempla,  quibns  primum 
alia  complnscula  addemus,  quo  facilius  postea  singulos  auctores, 
quos  ubique  descripserit ,  indagare  et  cognoscere  possimns.  Te- 
nendum  autem  hoc  est,  quidquid  apnd  Iamblichum  repetitnm 
legatur   (ut  plurimum  iisdem  verbis ,  nonnumquam  leviter  mu-  • 
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tatis),  ea  omnia  non  ipsins  Iamblichi  esse,  sed  ex  aliquo  anti- 
quiore  scriplore  non  nominato  descripta.  Froponam  primum 
exempla. 

Repetitus  est  idem  locus 
§  110. 

V7T6XXfl(ixV6     H     Kx)    rijV    flOVPt- 

Kyv  fieyxXx  GVfiLfSxMXevdxi  irpbq 

vyietxv  iv  Ttq  XVTy  %p%TXl  KXTX 

rovg  TpofnJKovTxg  rpoTtovg. 

et  §  111. 
%pwdxi     ii     kx)     'Opvipov    kx) 
'Htri&ov    /\i%e<riv    e^eiXeyfj^ivxig 
irplq  iTxvipduwv  i)v%%q. 


§  164. 

vvi\&(Jt,(ixvov  ii  kx)  TfJV  ffiOVVl- 
Kijv  fieyxXx  <tv(jl(ZxXX6<j(Ixi  Trpbq 
vyietxv  xv  rig  xvrjj  %p^Txi  kxtx 

TOVq    ItpOVVlKOVTXq   TpivOVq. 

et  eodem  tenore 

iXP^VTO      H      KX)      'OfAYipOV     KX) 

*  Hriiiov  /\i%e<ri  iteiteyftivxtq 
irpbg  iTrxvipdootrtv  tyu%uv. 
Manifestum  est  mendose  scribi  ^teikeypivxtg  pro  e^ei^ey^ivxiq* 
Multis  exemplis  alibi  ostendimus  J/  et  *£  inter  se  confundi  et 
in  tachygraphorum  scriptura  non  facile  discerni.  Loci  selecti 
non  aliter  quam  iZettey/iivxt  kifgsiq  appellari  poterant.  Aix/\i- 
yetv  a  tali  re  alienissimum  est. 


Bepetitus  est  locus  idem 

§  163. 

Tijs     $i    IxTptKfjg    ytAhtsx    fiiv 

CC7T0$i%6<T6xi  Tb  ilXIT^TtKbv  eJioq 
KX)  eJvXl  &Kpi@6SXT0Vg  iv  TOVTCfi 
KX)    ITtipXVdxi  TTpOOTOV  fJtiv  KXTX- 

(jLxvdxvetv     tnjfAeTx     vvftpeTplxg 

TcivOOV  T€  KX)  (TITioOV  KX)  XVX7TXV- 

treoog.    lirenx    wep)    xvTtjg    Tv\g 

KXTX<TK6V}jg     TGOV     7Tp0<J(p£p0fzivCOV 

?X£^v  Trpc&TGvg  iicixetpwxi  Ti 
kx)  icpxyiAXTeveedxi  kx)  $iopt- 
%etv.  x\pxedxt  $i  XP*I  wd  KX~ 
tx7t/\x<t{ixtcov  Itt)  irXelov  rovg 
Tlvdxyopeiovg  roov  IfiTrpoeiev.  rx 
H    Tep)    ri^   (pxpfiXKelag  vprov 

$0Kl(4,d%6lV   XVTOOV  ii  T0VT00V  TOTg 

irpbg  rxg  6/\xcb<reiq  (i&Xisx  XP%' 
96x1.   tx  $i  Trep)  rxg  Topxg  re 


§  244. 
Tijg   H   IxrptKtjg  (txtoeA  <px<rtv 
xirovg  xroiixerixi  rb  itxiryn- 
xbv  eliog  kx)  eJvxi  xKpifiesxTovg 
iv   Tovrcp   kx)  weipxvdxt  Trpoorov 

(lh  KXTXfAXvdxvetV  iT^fielX  KX) 
iTV(i*(i.6Tpixg  7T0T00V  T€  Kx)  (TITlaV 
KXi      XVX7TXV<T6G0g.      1%61TX     7T€p) 

xvrijg  rijg  Kxrx^Kevtjq  roov  Trpor- 
(pepopivoov  vxebbv  Trpirovq  iiri- 
Xetpyvxi  re  TTpxyfixrevevdxi  kx) 
iiopl^eiv.  x\px<r9xi  ii  kx)  kxtx- 
TrkxrfixTOov  i7rnr/\elov  rovg  Uv- 
ixyopelovg  ruv  IfJtttrpovdev.  rx  Te 
7T6p)  rxg  (pxpfiXKeixq  Jjrrov  lo- 
Ktfix^etv  xvroov  ii  rovroov  Trpbq 
rxq  hXKobveiq  /zx/\lfx  XPW&&** 
rit  ii  irsp)  rxq  ro/xxg  kx)  Kavteiq 


414 


kx)  xxvvetg  Sfxtex  irxvruv  &tto~ 
iix^6xt.  XPWb&i  le  xx)  rx7g 
iircpixTg    Trpbg   Ivtx  ruv  xppoosv\- 

flXTCCV. 

Legitur  locus  idem 
apud  Iamblichtjm 
§  33. 

xiyerxt  roivvv  ug  i7rt$t)fiii<rxg 
'iTXhix  kx)  Xtxehix ,  xg  xxri- 
Xxfie  Trixetg  Setiovhufiivxg  v7r% 
iXXyXuv  (L.  xhXuv)  Txg  (jlbv 
{ix  add.)  iroXXuv  iruv ,  rxg  Si 
veus)  rxvrxg  QpovijftXTog  ikev- 
depiov  v7ro7rXii<rxg  lix  ruv  i$f 
exx?yjg  xxousuv  xutou  iveppvrxro 
xx)  ihevdipxg  i7roiwe  Kpiruvx 
xx)  Y.u(ixpiv  xx)  KxTxvyv  xx) 
'pyjytov  xx)  *\yi,ipxv  xx)  yAxpx- 
yxvTX  xx)  Txupofievxg  (L.  Txu- 
pofiivtov)  xx)  xXXxg  rtvxg%  xlg 
xx)  vifioug  Uero  itx  Xxpuvix 
rou  Kxrxvxiou  xx)  ZxXeuxou  TOU 
AoKpou ,  5/'  uv  euvof&urxTxt  xx) 
x%totyhuTot  roTg  Treptoixotg  (ii- 
Xpt  ttoXXou  heri\e<rxv. 

continuo  sequitur: 
xvelXe  le  xpiyv  sxatv  xx)  hxo- 
Quvixv  xx)  XTrXug  erepoQpovuvviv 

OU  ftivOV  X7T0  TUV  yVUpiflUV  KX) 
TUV   XTTOyOVUV   XUTUV   ftiXPl   *°*>m 

Kuv  ug  IsopeTrxt  yeveuvf  xXKx 
kx)  xxiiXou  xTrh  ruv  ev  'Irxkix 
xx)  Htxehix  iriheuv  ttxvuv  xxri 
re  exurxg  xx)  7rpbg  ciXXyXxg. 
Uuxvbv  yxp  yv  xury  Trpbg  xttxv- 
rxg   irxvrxxi  iroMoug  xx)  ihi- 


y)Kt<tX  xivruv  iroiix^txt.  XPn- 
<rtxi    ii    xx)  rxTg  iircp&x7e  vpog 

htx  ruv  xppusyfJCXTUv. 


et  apud  Porphyritjm. 

de  viia  Pythagorae. 

§21. 

xg  i%  iirtiyifjojtrxg  *\rx\ix  re  xa) 
Xtxekicp  xxrikxfii  iriXetg  ietiou- 
Xupivxg  uir  xXX^Xuv  (L.  xXXuv) 
txq  (juv  (ix  add.)  iroXXuv  huv, 
rxg  ie  veus)  <ppov)ifzxTog  i!-e- 
XeuSepiou  irhinrxg  itx  ruv  iQ% 
exa^g  ixousuv  xurou  yXeuii- 
puve  Kpiruvx  xx)  Zufixptv  xx) 
Kxrivw  xx)  'Pyytov  xx)  *\(jt.ipav 
xx)  9Axpiyxvrx  xx)  Txupofii- 
vvjv  (L.  TxupofJt,iviov)  xx)  xXXxg 
rtvxg  f  xig  xx)  vifioug  Uero  hx 
Xxpuvix  re  rou  Kxrxvxlou  xx) 
ZxXevxov  tou  Aoxpou,  if  uv 
iZtotyXurot  ro7g  7reptoixotg  &xpt 
TroKhou  yeyivxrtv. 


nonnullis  interpositis : 
ive7Xe  Y  xpitjv  sxviv  ou  pivov 
i^ri  ruv  yvupifiuv  iXXx  xx) 
ruv  iTroyivuv  xvruv  &XP1  iro\* 
Xuv  yeveuv  xx)  xxioXou  iwh  tuv 
iv  '\txj\Ix  re  xx)  ZtxeXix  vi- 
teuv  ttxvuv  irpig  re  exurag  xx) 
irpbg  xXXviXxg.  Uvxvbv  yap  %v 
Ttpbg  xTrxvrxg  xvtu  7roXXovg  xx) 
ihiyovg  riie  rb  i7ri<pdeyf4,x* 
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yous  &7riQ6eyfi&  XP*I*C$  6eou 
vufd,(iou\euTiKu  ofiotov.  liriroydi 
rtg  uff7T£pe)  xx)  &vxx£Qxj\xiuo*tg 
(rtg  del.)  ruv  xury  ioxouvruv 
rb  toiovtov  [&7roQi£yfix  Lrrepsit 
ex  margine]. 

Quyxfo uriov  wxfy  (&vi%oiviji  xx) 

7r£piX07TTi0V    TTUp)   Xx)   VlhvipU   Xx) 

fW%xvxiq  TXVToixtq  &7T0  ftev 
vufixroq  vogov  ,  &7rb  ie  \pu%%q 
&fixbixv ,  xothixq  ii  7T0*\urii\£lXV  , 
iriteuq  ie  s&viv ,  oixou  ii 
ii%o<ppovuv>tv ,   ifiov    ie    tt&vtuv 

&fl£Tp'tXV. 


Quyxfouriov  v&vy  M%xv\j  *°d 

T£piK07TTi0V    TTUp)    Kx)    (TliyjpU   Kx) 

fi*l%xvxlq    TTxvToixtg     &7rb    fiev 

QUflXTOq     viffOV)     &7T0     ie    1^V#S$ 

ifjLxdixv ,  xothixq  Ye  TroXuriXetxv^ 
7ri*\euq  H  s&viv ,  oixou  ie 
hxotypoeuvyv ,  bfiou  ie  tt&vtuv 
&fjLerpixv. 


Et  haec  et  quae  alia  apud  Iamblichum  et  Porphyrium  eadem 
leguntur  non  sunt  ab  Iamblicho  ex  Porphyrii  vita  Pythagorae 
descripta,  sed  eundem  uterque  auctorem  ac  testem  secutus  est, 
quem  non  esse  alium  quam  Nicomachum  multa  suadent  ut 
credam. 


Repetitus  est  locus  idem 
§  101. 

TlxpviyyeXXov  yxp  ix  QtXixq 
&/\}j6ivijq  e!;xipe7v  &yuv&  re  xx) 
(ptkovetxlxv  (leg.  (pt\ovtxixv) 
fL&Xtsx  fiiv  ix  7T&vvi<;  [el  ivvxrov 
del.]  •  el  li  fiijix  ye  rijq  7rxrptxijq 
xx)  xxdi/\ou  ix  rtjq  Trpbq  rouq 
7cpeo-(iuripouq  •  uvxuruq  $e  xx) 
ix  rviq  vpbq  rouq  euepyirxq.  to 
yxp  $txyuvi%erdxi  %  hx(pt\ovet- 
xeTv  ( —  vtxelv)  icpbq  rouq  rotou- 
rouq  ifJL7revouvii$  Ipyijq  vj  xKXou 
rtvbq  rotovTOV  T&dovq  ov  vuryptov 
rv\q  v7txp%Qvvviq  <pi\lxq.  iQxvxv 
$h  leTv  uq  i/\xxte&q  &fiu%&q  re 
xx)  hXxuvetg  iv  rxiq  (piXixtq 
iyyiyvwtxr  rouro  Yeyiyvevixt 


§  230. 
UxpexeXevovro  ovv  ot  xvipeg 
ovrot  ix  QtXixq  &/\>i6tv}jq  i^xtpeTv 
iyuvi  re  xx)  cpiXoveixixv  (leg. 
(ptXovtxixv)  ft&htsx  fih  ix  Tr&vyjq 
[tl  ivvxrbv  del.]a  el  $i  fih  lx 
y£  r>jq  Trxrptxijq  xx)  xxdikov  ix 
rijq  Trpbq  rovq  7rpeq(3vripouq' 
uvxuruq  $1  xx)  ix  T>j$  vpbq  rouq 
£V£pyirxg.  rb  yxp  ^txyuvi^dxt 
j}  ilX0l/\OVlX£7v  Trpbq  rouq  rotou- 
rouq  ifM7T£ffouffviq  Ipyijs  vi  xXXou 
rtvbg  rotourou  7r&6oug  ou  aurviptov 
tyi;  u7rxp%ouv*]Q  Qthixq.  t(pzvxv 
Vs  Sf7v  ug  i\xxis&q  &fiux&G  re 
xx)  eXxuo*£iq  iv  rxTq  <pt/\ixtg 
iyylyvevixi*  rouro  ii  yiyvevixi 
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xv  iTrisuvrxi  stxsiv  xx)  xpxrsTv 

ipyviS     iflty&TSpQl     fth,     fJLXXXOV 
flkvTQl     i      VSUTSp&q     TS     Xx)    TUV 

sipviftivuv  tx&uv  lxav  flvbvi7T0TS' 
rxq  iTrxvopSuvsiq  rs  kx)  vovSs- 
rfasiq,  xq  y*  nGAAPTACeiC 
sxxXovv  ixsTvoi ,  yLsrx  7roj\/\yjq 
svQyfiixq  T6  kx)  svXx(3sixq  UOVTQ 
isTv  yiyvs^Sxi  Trxpx  ruv  Tpsfffiv- 
ripuv  roTq  vsuripoiq  kx)  toXv 
i(i(pxivsffSxi  iv  roTq  vovSstovgi 
ri  KvjiefioviKOv  ts  kx)  olxsTov, 
ovtu  yxp  £vo*x>i(AOvx  rs  yiyvsvSxi 
kx)  u$i/\i(iov  rvjv  vovSirwiv. 

§  102. 

ix  (piXixq  fjDjdiirors  i^xipsTv 
irkiv  (A.VITS  TTxityvrxg  (jl^ts 
GTCovhx^ovrxq*  ov  yxp  iripcjfiiov 
slvxi  itvyixvxi  TJJV  v7rxpxovvxv 
(ptXixv  otxv  xttx!;  TrxpsftTrivy 
ri  \psvioq  stq  tx  ruv  Qxvx&vruv 
(piXuv  sivxi  ijifj.  (ptXtxv  (iij  xtto- 
yiyvuvxsiv     irvxixq     svsxx     vj 

XXXvjq  Ttviq  HvVX(llxq  TUV  sU 
Tbv  (3loV  iflTTlTTTOVVUV ,  xXXx 
fl&V^V      shxi     i&XlfJLOV     XTC&yVUGlV 

(piXov  rs  kx)  QtXixq  ryv  yiyvofti- 
vyv  $tx  kxxIxv  fisyxXv^v  rs  xx) 

XVSTTXvipSuTOV. 


xv  iTrkuvrxt  slxsiv  xx)   xpxrslf 
Ipyijq    xfiCp&rspoi    ph,    fJLxXXov 
fiivroi    h    vsurspoq   rs    xa)    rciv 
s}pypt,ivuv  rxZsvv  i%uv  yviijiroTS' 
rxq   iTravopSuvsiq   rs  xa)  vovSs- 
rfasiq,  aq  lij  neAAPTAC6IC 
ixiXovv    ixsTvoi,    (isra    voXXv^q 
svQtjfilxq  ts  xx)  svXx(3sixq  yovro 
isTv  yiyvsvSxi  Trapa  ruv  srp^/Ju- 
ripuv    roTq    vsuripoiq    xx)  ttoXv 
ifjL$xivsvSxi    iv    roTq    vovSsrovvi 
ri    xyisftoviK&v  rs  xx)    olxsTov , 
ovru  yxp  svcx^ovx  rs  yiyvscSou 
xx)  uQiXipov  rifv  vovSirvfviv* 
§  232. 
ix   (ptXixg  fiyiiTrors    H-xipsh 
Trfciv     pubrs     TTxltyvrxq     pojrs 
VTrovhityvraq*  ov  yap  in  fyiiov 
sTvxi  iivyixvxi  rifv  vvapxovvav 
(ptxixv    orxv    xttx!;    TrapsftTritry 
ri  \psv$oq  s)q  rx  ruv  (pxa-xivruv 
(plkoov  sTvxi  {jSy.  (ptXixv  fjLvi  ixo- 
ytyvdxrxsiv     irvxixq     svsxa     $ 
xXXv\q    riviq  xhvvxy^lxq  ruv  stq 
riv    (3iov    s^tcitctqvvuv  ,    iXXa 
fA&vviv   sivxi    i&xifJt,ov   iir&yvNMv 
(plxov  rs  xx)  <piXlxq  t>jv  yiyvo/zi- 
vyv  iix  xxxixv  (JLsyxXnv  rs  xx) 

ivSTTXV&pSuTOV. 


Manifestum  est  hos  locos  ne  verbulo  quidem  mutato  repetitos 
ab  Iamblicho  ex  aliquo  antiquo  scriptore  descriptos  esse,  quem 
ipsum  Aristoxbnum  esse  et  alia  indicia  et  orationis  sanitassua- 
dent  ut  credam. 


Ter  repetitus  est  idem  locus  ex  Aristoxeno  descriptus  in  §  198 
et  226  et  234. 

In  §  234.   sic  legitur:  (Pw)  yap  ovruq  b  'Apif&Zsvoq*  Olxruv 

$S    XX)    ixxpVUV    XX)     7TXVTUV    TUV    T01QVTUV    slpySfSxi   TOVq    &vipaq 
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ixelvovg  ug  iviixeTXi  (lixisx*  i  xMg  ii  Xiyog  xx)  irep)  tuicelxs 
xx)  iefoeug  xx)  XiTXvelxq  xx)  icivruv  tuv  toiovtuv.  et  §  226. 
OIxtuv  $1  xx)  ixxpvuv  x»)  vivruv  tuv  toiovtuv  elpyevdxi  Tobg 
xvipxg  ixeivovg  (pxvtv.  xneixovro  ii  xx)  iefoeuv  xx)  IxeTeiuv  xx) 
7rx<T>jq  T%q  TOixvTyg  xvetevtipov  tuicelxq  cig  xvxvipov  xx)  TXireivfa 
ovvyq.  et  §  198.  oIxtuv  li  xx)  ixxpiuv  xx)  icivTuv  tuv  toiovtuv 
eipyevtxi  Tovg  xvipxg ,  quae  arctissime  cohaerent  cum  praece- 
dentibus  §  197.  xiyeTxi  ii  xx)  Txie  vep)  tuv  Uvtxyopetuv  ug 
ovt€  olxiTyv  ixixxvsv  ovieU  xvtuv  vtt9  ipyijs  ixiy^svoq^  ovts  tuv 
ixevtipav  ivovtfoyvi  tivx — .  ixxXovv  ii  tI  vovSstsTv  TreixpT&v, 
—  "Lvlvdxpoq  yovv  iiyyelTO  TroXXxxig  irep)  'Apxvtov  xtI.  Quae 
Aristoxeni  esse  declarat  primum  antiqui  vocabuli  nehxpTxv  men- 
tio,  deinde  patris  Spinthari  commemoratio ,  ex  quo  se  complura 
didicisse  non  semel  in  tam  paucis  fragmentis  narravit. 

Accedit  quartum  testimonium  ex  Porphyrio  §  59.  9Api?i!;evoe 

—  <P*1<f)v     OVTUq '     OlXTUV    XX)    ^XXpvUV     XX)     TXVTUV     TUV   T010VTUV 

eipyevtxi  tov$  xvipxg  ixetvovg  ug  iviixsTXi  (jl&Xisx.  i  xMg  $i 
xiyoq  xx)  7rep)  tuirslxG  xx)  hefoeus  xx)  ttxvtuv  tuv  toiovtuv. 

Praeterea  comparandi  sunt  hi  loci: 

Iamblioh.  §     36.  —  Porphyr.  25. 

60.  —         „        23.  24. 


» 

99 
99 

99 
99 
99 
99 
99 
*9 
99 
99 
99 
99 
99 


63.  — 

99 

26.  27. 

67.— 

99 

30.  31. 

98.  — 

99 

39. 

100.  — 

IambL 

149. 

105.  — 

99 

227. 

134.  — 

Porphyr, 

.   27.  28.  29. 

139.  — 

Iambl. 

148. 

144.  — 

99 

150. 

179.  — 

99 

155. 

184.  — 

99 

251.  Porphyi 

196.  — 

99 

224. 

224.  — 

99 

111. 

239.  — 

« 

127. 

252.  —  Porphyr.    57.  58. 
Nemo  mirabitur  KuBterum  ad  §  86.  Btomachabundtun  anno- 
tare:    „toUu   hie   locue  repetitur   infra,   Num.   137.   quod  et  de 

II.  *7 
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aUU  locis  miror.  Quid  enitn  crebra  iUa  TXvroXoylx  opu*  estt 
Iamblichus  quamquam  totus  alienis  pennis  exornatue  incedit 
tamen  numquam  quemquam  eorum  quos  compilavit  nominatim 
laudat  praeterquam  in  uno  loco  §  251.  txvtx  fih  ovv^Apiei&vot 
iwyuTXi.   NiKiftxxog    ii  —  ^  254.  ixt)  ii  xx)  *AroX\oivioc  rsp) 

TUV     XVTUV     ?9/V     07T0U     itxQuveJ  —  (pips     iif    KX)    TljfV    TOVTOV    V&pX- 

dufieSx  iifowiv.     Et  hos   quidem  maxime  in  toto  libro  testes 
sequitur  addens  subinde  alia  aliunde  sumta,  de  quibus  operae 
pretium  est  acutissimi  Meinersii  sententiam  audire.     Quae  le- 
guntur  §  1 — 80.  iudice  Meinersio  scripsit  Apollonius. 
30 — 37.    Nicomachus. 
37 — 57.    Dicaearchus. 
58 — 59.     Heraclides  Ponticus. 
60 — 63.     Nicomachus. 
64—87.    Diogenes. 

88-  89.    auctor  incertus  futilis  ac  recens. 
90 — 93.     levis  testis  sequioris  aetatis. 
94 — 103.  Aristoxenus. 
103 — 140.  Diogenes  ex  Nicomacho. 
115 — 121.  Nicomachus  in  Enchiridio  Harmonices. 
140 — 148.  nugator  recens. 
149 — 167.  incertus  auctor  levis  ac  recens. 
167 — 248.  scriptor  antiquus,  fortasse  Clearchus,  qui  complura 

sumsit  ab  Aristoxeno  et  Dicaearoho. 
229—240.  Aristoxenus. 
248 — 251.  Aristoxenus. 
251 — 253.  Nicomachus. 
254—267.  Apollonius. 

265.  auctor  futilis  ac  recens. 
Haec  Meinersius,   cui  in   plerisque   assentior,   nisi  quod  ex- 
cerpta   Iamblichi  in   minutiores  partes  dissecta   fuisse   intelligo 
et  longiora   fragmenta,   ut   dispescuit  Meinersius,   non  semper 
uni,  sed  saepius  pluribus  tribuenda  censeo. 

Primum  omnium  animadvertendum  est  quam  dispares  testes 
homo  corfsociaverit.  Sunt  antiqui  et  summae  auotoritatis  ac 
fidei  imprimis  Aristoxenus  et  Dicababchus,  apud  quos  sana  ac 
sobria  ac  vera  sunt  omnia.  Alii  contra  sequioris  aetatis  leves 
et  futiles,  nugatores  meri.    Non  multa  tuto  Apollonio  credas, 
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non  multa  Nicomacho,  sed  longe  omninm  ineptissimus  est  Dio- 
genes,  quem  non  ernbuit  testem  producere  Porphyrius  §  10. 
Aioyivovs  iv  rolq  vvip  Bov^v  &irisois  rk  kxtx  rbv  QihivoQov 
'AKPIBHC  iuXdivroq  hpivx  fitfxftug  rx  rovrov  vxp&6eiv.  Quam 
puerilia  commenta  in  hoc  nugatorio  libro  scripta  fuerint  ez 
Photii  Bibliotheca  novimus,  qui  in  Codd.  166.  (' Avvyvuv6wxv 
'  Avr  uviov  Aioyivovg  ruv  vx\p  Boi^v  iicisuv  hiyoi  KA.)  multa 
ex  eo  excerpsit,  in  quibus  et  haec  sunt  pag.  109  3.  13.  Bekk. 
kx)  ovx  ir&Xiv  i%  'Aspxtov  hiyovroq  yJKOves  irepl  re  Uv6xyipov 
(pvft)  kx)  Mvwxp%ov.  Vides  fabulosum  Astraeum  a  Diogene 
fictum  Porphyrio  imposuisse.  Ex  istiusmodi  testibus  nihil  est 
tam  absurdum  quod  Pythagorae  prudentissimo  et  grayissimo 
viro  non  imputetur.  Subridemus  ubi  narrat  Livius  ex  Pontifi- 
cum  libris  „bovem  foeminam  locutam  esse,"  sed  quid  Pythagora 
facias,  qui  diu  et  multum  cum  bove  confabulatus  tandem 
bestiam  iureiurando  adegit  (upKuasv)  numquam  eum  posthac 
fabas  esse  gustaturum  l);  qui  femur  habebat  aureum;  qui  uno 
et  eodem  die  Tauromenii  et  Metaponti  cum  discipulis  disseruit, 
quod  boni  illi  testes  verum  esse  putabant,  et  bonum  senem  per 
aerem  volitasse  (xspofixrijrxi)  suspicabantur.  Mitto  reliquas 
nugas  praeter  anam,  quia  tam  ridicula  est.  Memoriae  prodi- 
derunt  homines  futilissimi  optimum  Pythagoram  fuisse  Deum 
immorlalem  hominis  forma  indutum ,  neque  id  satis  erat :  inducunt 
Pythagoram  ipsum  Abaridi  ita  dicentem  §  92:  oti  iir)  ispxirslx 
kx)  svepyeaix  tuv  xv6puiruv  ijxoi  kx)  hx  rovro  xv6puvi(topQoq , 
7vx  (tij  %€vi%i(ievoi  itpbq  rb  VTT£pi%ov  rxp&Muvrxt  kx)  ryv  itxp* 
xvrcp  (ixdviffiv  xvoQevyuvtv.  Haec  omnia  Iamblicho  vera  et 
certa  esse  videbantur.  Kabebat  tamen  testes  veritatis  fidos  et 
certos  et  incorruptos,  sed  quid  prodest  homini  fanatico  verum 
reperiri  ac  sciri  posse?  occaecatus  enim  superstitione  animus 
nihil  cernit.  Quod  in  quibusdam  vitis  Sanctorum  factum  esse 
perhibent,  ut  testimonia  aequalium  aut  alia  pervetera  nihil  con- 
tineant   quod  cum  sana  ratione  et  aeternis  naturae  legibus  pu- 


1)  Habet  hoc  superstitio  ut  namquam  intra  certos  terminos  conristat  sed  in  infi- 
nitum  ad  alia  et  alia  semper  absurdiora  progrediatur.  Anctor  est  Suidaa  in  v. 
*A(iiumatv4$:  —  ovro$  3}v  'Apfcaviavdc  «  nmtrfyUu  0-t/pj9lj9ifXfv  "ONON  cocpfeu;  ixpo- 
ocr^.     Videmua  nonnumquam  in  auditoriia  asinos  germanos,  sed  non  tales. 
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gnet,  sed  paullatim  crescente  plebeculae  credulitate  et  sacrifi- 
culorum  audacia  alia  ex  aliis  serantur  miraeula,  txvfixrx  f*vpo7$} 
idem  in  Pythagorae  vita  factum  videmus.  Apud  veteres  Py- 
thagoras  sanus  est,  doctus,  prudens,  sapiens  si  quis  alius; 
apud  illos  nebulones  yiviq ,  Axxtyv ,  txvfixTovpyiq ,  ineptus  et 
ridiculus  sine  exemplo.  Atque  haec  omnia  impudenter  mentie- 
bantur  quum  veri  testes  non  tantum  superessent,  sed  in  ipso- 
rum  manibus  versarentur.  Quantum  nugarum  nobis  venditant 
de  abstinentia  ab  esu  fabarum;  quam  multos  praedicant  mortem 
oppetere  maluisse  quam  fabas  attingere%  nedum  comesse  (§  191. 
(JLYI  (iovl.ifJt.evoi  ioyfAX  7rxpx(3xlveiv  rb  xeXevov  xvxfiav  (jl^  biy- 
yxveiv\  Ne  verbum  quidem  in  his  verum  est:  Aristoxeno 
auctore  et  teste  locupletissimo  Uvixyipxg  t&v  impluv  (JLxkigx 
rbv  xvx(jlov  eioxIfAxrev  XetxvTtxiv  ts  yxp  elvxi  xx)  $ta%optiTixiv 
3/i  xx)  (jixXirx  l%pv(To  xvt$.  Eant  nunc  Hippobotus  et  Nean- 
thes  et  Apollonius  et  Nicomachus,  et  quidquid  est  testium 
eiusdemmodi ,  ac  sua  commenta  sibi  habeant  serventque  se- 
pulchro. 

His  igitur  omnibus  spretis  et  omissis  unus  est  praeclarus 
auctor,  cuius  testimonia  auro  contra  cara  passim  neglecto  no- 
mine  in  Iamblichi  farragine  latent,  Aristoxenum  dico.  Aristo- 
xeni  fragmenta  eius  nomine  insignita  diligenter  collegit  et  ordine 
disposuit  Mahne  in  Diatribe  et  ex  eo  C.  Miiller  in  Fragm.  Hiti., 
sed  esse  sine  nomine  flores  ex  Aristoxeno  decerptos  et  alicubi 
absconditos  nemo  cogitasse  videtur. 

Faciam  igitur  ipse  periculum  et  Aristoxeni  gemmas  e  ster- 
core  Iamblichi  eruere  conabor. 

Luculentum  tenemus  Aristoxeni  fragmentum  §  195 — 218. 
ubi  rerum  et  sententiarum  et  verborum  ratio  docet  antiqui  et 
boni  scriptoris  haec  esse,  eumque  non  alium  esse  quam  Aristo- 
xenum  ex  indiciis  quibusdam  et  testimoniis  colligimus.  Potest 
Iamblichus  de  suo  alieni  quid  admiscuisse,  potest  facundam 
Aristoxeni  orationem  sua  infantia  nonnihil  vitiasse,  sed  eximius 
totus  locus  est  et  memorabilis. 

Quae  praecedunt  §  189 — 194.  non  esse  Aristoxeni  res  est 
certissima.  e%  uv  'l7F7ri(3oTo$  %x)  Nexvtw  irep)  MuAA/ou  xx)  Ti« 
ftv%x<i  t&v  Uvtxyopeluv  Uopovctv.  Non  poterat  Aristoxenus  tes- 
tes  diu  post  se  natos  producere,  et  res  ipsa  quae  eorum  testi- 
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monio  nititur  multis  nominibus  absurda  est  et  cum  rerum  ho- 
minumque  natura  pugnat.  Dionysius  (ut  aiunt)  itxvtx  irotuv 
ovisvbs  xvtuv  i7T6TvyxMS  T*j$  (ptkixg.  Quid  igitur?  Misit  in 
Italiam  Dionis  fratrem  Eurymenem  (de  quo  nemo  mortalium 
umquam  quidquam  inaudivit)  cum  armata  manu  ut  decem 
philosophos  inermes  ex  insidiis  opprimeret  adduceretque  ad  sese. 
Yolebat  igitur  sic  illorum  amicitiam  sibi  conciliare :  quam  recte , 
id  HippobotuB  et  Neanthes  viderint.  Philosophi  in  convalle 
prope  Tarentum  in  insidias  praecipitant  dantque  se  in  pedes 
(t^v  yxp  xvhpeixv  fievxv,  ut  scite  admonemur,  (pevKTiuv  ts  kx) 
vTOfjLevsTicov  iirisiiytyv ,  igitur  fV/s-^cwxa^  capessunt  fugam). 
Facile  effugissent  expediti  graviter  armatos  nisi  in  campum  fa- 
bis  consitum  incidissent,  quas  vel  tangere  nefas.  Itaque  omnes 
contrucidati  sunt.  Stomachari  Eurymenes,  quod  sine  philoso- 
phifl  esset  ad  tyrannum  redeundum.  Casu  autem  cepit  unum, 
qui  cum  uxore  gravida  (iyxvog  ovvx  tov  Hkxtov  j}5jj  ftijvx  eJxev) 
et  sic  tardiore  gradu  procedente  a  tergo  relictus  erat.  Hos 
ad  se  adductos  onerat  promissis  Dionysius  et  dimidiam  regni 
partem  pollicetur  (agnoscisne  Dionysium?).  Spretus  exardescit 
ira  et  remoto  marito  Timycham  foeminam  decem  menses  gra- 
vidam  torquere  parat.  Frustra.  Timycha  sibi  linguam  mordi- 
cus  abscidit  et  in  tyranni  os  exspuit  (x7T0K6\px<rx  TrpotriTTTVfre  t$ 
Tvpxvvcp).  Itaque  nunc  quoque  infelix  tyrannus  ttxvtx  Ip&v  ov- 
levbs  i7T£Tvyxxve  TW  Qthlxs.  ^Hoc  fabulas  pueris  est  narrare^ 
non  huioriam  scribere." 

Eadem  ex  iisdem  narraverat  Porphyrius  §  61.  'YTrxifioToq  li 
xx)  Nexvtqg  vrep)  MvXXlov  xx)  TtfivxM  Isopovvtv*****  sed 
perierunt  reliqua. 

Diligenter  utrumque  locum  consideranti  apparebit  neque  Por- 
phyrium  neque  Iamblichum  libros  Hippoboti  et  Neanthis  lecti- 
tasse,  sed  utrumque  Nicomachum  describere,  qui  illorum  testi- 
moniis  usus  fuerat.  Idem  in  aliis  quoque  testibus  usu  venisse 
veri  simillimum  est. 

Quae  sequuntur  contra  et  naturae  congruunt  omnia  et  cum 
Pythagorae  ingenio  conveniunt  et  viri  sapientiam  declarant, 
quale   est  quod  legitur  §  196.  h  xvToTg  itxpxyyeXfix  w  ofaev 

foj    TUV    XvtpuirlvGQV    VVfATTTUftXTOiV     &7Fp0viixffT0V    eiVXl    TTXfX   TOTf 
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gnet,  sed  paullatim  crescente  plebeculae  crednlitate  et  sacrifi- 
culorum  audacia  alia  ex  aliis  serantur  miracula,  ixupxTx  ftupo7gf 
idem  in  Pythagorae  vita  factum  videmus.  Apud  veteres  Py- 
tbagoras  sanus  est,  doctns,  prudens,  sapiens  si  qttis  alius; 
apud  illos  nebulones  yow ,  aXxtyv ,  txufAXTOupyiq ,  ineptus  et 
ridiculus  sine  exemplo.  Atque  haec  omnia  impudenter  mentie- 
bantur  quum  veri  testes  non  tantum  superessent,  sed  in  ipso- 
rum  manibus  versarentur.  Quantum  nugarum  nobis  venditant 
de  abstinentia  ab  esu  fabarum;  quam  multos  praedicant  mortem 
oppetere  maluisse  quam  fabas  attingere%  nedum  comesse  (§  191. 
(JLYI  (iovXi[jt.evoi  ^iyy^x  7rxpx(ixlvsiv  tI  xeXeuov  xu&fiav  {jlvi  biy- 
yxvetv).  Ne  verbum  quidem  in  his  verum  est:  Aristoxeno 
auctore  et  teste  locupletissimo  Uudxyipxg  tuv  fovpluv  /zxXigx 
rhv  xuxf&ov  iioxlfAxrw  XstxvTtxiv  re  yxp  elvxi  xx)  lix%GopyTix6v 
5/i  xx)  (jixXirx  l%pviTQ  xutq.  Eant  nunc  Hippobotus  et  Nean- 
thes  et  Apollonius  et  Nicomachus,  et  quidquid  est  testium 
eiusdemmodi ,  ac  sua  commenta  sibi  habeant  serventque  se- 
pulchro. 

His  igitur  omnibus  spretis  et  omissis  unus  est  praeclarus 
auctor,  cuius  testimonia  auro  contra  cara  passim  neglecto  no- 
mine  in  Iamblichi  farragine  latent,  Aristoxenum  dico.  Aristo- 
xeni  fragmenta  eius  nomine  insignita  diligenter  collegit  et  ordine 
disposuit  Mahne  in  Diatribe  et  ex  eo  C.  Miiller  in  Fragm.  Hist., 
sed  esse  sine  nomine  flores  ex  Aristoxeno  decerptos  et  alicubi 
absconditos  nemo  cogitasse  videtur. 

Faciam  igitur  ipse  periculum  et  Aristoxeni  gemmas  e  ster- 
core  Iamblichi  eruere  conabor. 

Luculentum  tenemus  Aristoxbni  fragmentum  §  195 — 218. 
ubi  rerum  et  sententiarum  et  verborum  ratio  docet  antiqui  et 
boni  scriptoris  haec  esse,  eumque  non  alium  esse  quam  Aristo- 
xenum  ex  indiciis  quibusdam  et  testimoniis  colligimus.  Potest 
Iamblichus  de  suo  alieni  quid  admiscuisse,  potest  facundam 
Aristoxeni  orationem  sua  infantia  nonnihil  vitiasse,  sed  eximius 
totus  locus  est  et  memorabilis. 

Quae  praecedunt  §  189 — 194.  non  esse  Aristoxeni  res  est 
certissima.  i%  uv  '17F7to(3oto$  xx)  Nexvdw  nsp)  Mukxlov  xa)  Ti« 
(iu%xs  tuv  UuQxyopeluv  Uopouviv.  Non  poterat  Aristoxenus  tes- 
tes  diu  post  se  natos  producere,  et  res  ipsa  quae  eorum  testi- 
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monio  nititur  multis  nominibus  absurda  est  et  cum  rerum  ho- 
minumque  natura  pugnat.  Dionysius  (ut  aiunt)  irivTx  irotuv 
ovievbs  xvtuv  iiceTvy%xve  t%$  (piKixg.  Quid  igitur?  Misit  in 
Italiam  Dionis  fratrem  Eurymenem  (de  quo  nemo  mortalium 
umquam  quidquam  inaudivit)  cum  armata  mann  ut  decem 
philosophos  inermes  ex  insidiis  opprimeret  adduceretque  ad  sese. 
Yolebat  igitur  sic  illorum  amicitiam  sibi  conciliare :  quam  recte , 
id  HippobotuB  et  Neanthes  viderint.  Philosophi  in  convalle 
prope  Tarentum  in  insidias  praecipitant  dantque  se  in  pedes 
(tv/v  yip  ivipelxv  fierxv f  ut  scite  admonemur,  (pevxTiuv  ts  xx) 
vwofJievsTim  iirisviytyv ,  igitur  iirtswovtxuq  capessunt  fugam). 
Facile  effugissent  expediti  graviter  armatos  nisi  in  campum  fa- 
bis  consitum  incidissent,  quas  vel  tangere  nefas.  Itaque  omnes 
contrucidati  sunt.  Stomachari  Eurymenes,  quod  sine  philoso- 
phifl  esset  ad  tyrannum  redeundum.  Casu  autem  cepit  unum, 
qui  cum  uxore  gravida  {lyxvos  ovvx  tIv  Hxxtov  jjjSjj  fiijvx  eJ%ev) 
et  sic  tardiore  gradu  procedente  a  tergo  relictus  erat.  Hos 
ad  se  adductos  onerat  promissis  Dionysius  et  dimidiam  regni 
partem  pollicetur  (agnoscisne  Dionysium?).  Spretus  exardescit 
ira  et  remoto  marito  Timycham  foeminam  decem  menses  gra- 
vidam  torquere  parat.  Frustra.  Timycha  sibi  linguam  mordi- 
cus  abscidit  et  in  tyranni  os  exspuit  (iicox&ypxvx  irpoviirTvve  rcjj 
Tvpivvu).  Itaque  nunc  quoque  infelix  tyrannus  vivTx  Ipuv  ov- 
ievbg  i?reTvy%xve  Ttjs  (ptkixs.  ^Hoc  fabulas  pueris  est  narrare, 
non  Aisioriam  scribere." 

Eadem  ex  iisdem  narraverat  Porphyrius  §  61.  'lirir&ftoToc;  li 
xx)  Nexvtqg  nep)  MvXXiov  xx)  Ttfiv%x$  Uopovetv*****  sed 
perierunt  reliqua. 

Diligenter  utrumque  locum  consideranti  apparebit  neque  Por- 
phyrium  neque  Iamblichum  libros  Hippoboti  et  Neanthis  lecti- 
tasse,  sed  utrumque  Nicomachum  describere,  qui  illorum  testi- 
moniis  usus  fuerat.  Idem  in  aliis  quoque  testibus  usu  venisse 
veri  simillimum  est. 

Quae  sequuntur  contra  et  naturae  congruunt  omnia  et  cum 
Pythagorae  ingenio  conveniunt  et  viri  sapientiam  declarant, 
quale   est  quod  legitur  §  196.  Jjv  xvToTg  vxpiyyeXfix  ug  ofoev 

fol    TUV    ivdpUTTlvUV    QVfJLTTTUfuiTUV     iirpQvi&KnTOV    ehxi    TTXfX   TOTf 
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gnet,  sed  paullatim  crescente  plebeculae  credulitate  et 
culorum  audacia  alia  ex  aliis  serantur  miracula,  txufiarx  ftupoTg, 
idem  in  Pythagorae  vita  factum  videmus.  Apud  veteree  Py- 
thagoras  sanus  est,  doctus,  prudens,  sapiens  si  quis  alius; 
apud  illos  nebulones  yim ,  ixx^uv ,  txvpxTovpyig ,  ineptus  et 
ridiculus  sine  exemplo.  Atque  haec  omnia  impudenter  mentie- 
bantur  quum  veri  testes  non  tantum  superessent,  sed  in  ipso- 
rum  manibus  versarentur.  Quantum  nugarum  nobis  venditant 
de  abstinentia  ab  esu  fabarum;  quam  multos  praedicant  mortem 
oppetere  maluisse  quam  fabas  attingere%  nedum  comesse  (§  191. 
[JLYI  QcvXiftevoi  iiyftx  7rxpx(2xlvetv  tI  xsXevov  xvxfiuv  w  iiy- 
yxveiv).  Ne  verbum  quidem  in  his  verum  est:  Aristoxeno 
auctore  et  teste  locupletissimo  Ylvtxyipxq  tuv  itncploov  jz&Xssx 
tov  xvxftov  iioxiftxvev  Xsixvtik4v  T6  yxp  eivxi  kx)  1ix%c*p*\Tixiv% 
iib  kx)  ftxXigx  i%pvTo  xvtcJ).  Eant  nunc  Hippobotus  et  Nean- 
thes  et  Apollonius  et  Nicomachus,  et  quidquid  est  testium 
eiusdemmodi,  ac  sua  commenta  sibi  habeant  serventque  se- 
pulchro. 

His  igitur  omnibus  spretis  et  omissis  unus  est  praeclarus 
auctor,  cuius  testimonia  auro  contra  cara  passim  neglecto  no- 
mine  in  Iamblichi  farragine  latent,  Aristoxenum  dico.  Aristo- 
xeni  fragmenta  eius  nomine  insignita  diligenter  collegit  etordine 
disposuit  Mahne  in  Diatribe  et  ex  eo  C.  Miiller  in  Fragm.  Hirt., 
sed  esse  sine  nomine  flores  ex  Aristoxeno  decerptos  et  alicubi 
absconditos  nemo  cogitasse  videtur. 

Faciam  igitur  ipse  periculum  et  Aristoxeni  gemmas  e  ster- 
core  Iamblichi  eruere  conabor. 

Luculentum  tenemus  Aristoxeni  fragmentum  §  195 — 218. 
ubi  rerum  et  sententiarum  et  verborum  ratio  docet  antiqui  et 
boni  scriptoris  haec  esse,  eumque  non  alium  esse  quam  Aristo- 
xenum  ex  indiciis  quibusdam  et  testimoniis  colligimus.  Potest 
Iamblichus  de  suo  alieni  quid  admiscuisse,  potest  facundam 
Aristoxeni  orationem  sua  infantia  nonnihil  vitiasse,  sed  eximius 
totus  locus  est  et  memorabilis. 

Quae  praecedunt  §  189 — 194.  non  esse  Aristoxeni  res  est 
certissima.  i%  uv  'lnirifioTog  xx)  NexvtqG  irep)  MuXklov  kx)  Ti« 
(jlvxxs  ™v  Uvtxyopeloov  Uopovviv.  Non  poterat  Aristoxenus  tes- 
tes  diu  post  se  natos  producere,  et  res  ipsa  quae  eorum  testi- 
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monio  nititur  multis  nominibus  absurda  eat  et  cum  rerum  ho- 
minumque  natura  pugnat.  Dionysius  (ut  aiunt)  irivTK  itoiuv 
ovlevig  xutuv  tTreTvyx&vs  rfc  (pikt&g.  Quid  igitur?  Misit  in 
Italiam  Dionis  fratrem  Eurymenem  (de  quo  nemo  mortalium 
umquam  quidquam  inaudivit)  cum  armata  manu  ut  decem 
philosophos  inermes  ex  insidiis  opprimeret  adduceretque  ad  sese. 
Yolebat  igitur  sic  illorum  amicitiam  sibi  conciliare :  quam  recte , 
id  HippobotuB  et  Neanthes  viderint.  Philosophi  in  convalle 
prope  Tarentum  in  insidias  praecipitant  dantque  se  in  pedes 
(tvjv  yxp  ivipeixv  fybevxv ,  ut  scite  admonemur,  Qeuxriuv  re  xx) 
u7rof*6V£T(uv  eirisvifJLviv ,  igitur  i7ris>if*ovixcc<;  capessunt  fugam). 
Facile  effugissent  expediti  graviter  armatos  nisi  in  campum  fa- 
bis  consitum  incidissent,  quas  vel  iangere  nefas.  Itaque  omnes 
contrucidati  sunt.  Stomachari  Eurymenes,  quod  sine  philoso- 
phis  esset  ad  tyrannum  redeundum.  Casu  autem  cepit  unum, 
qui  cum  uxore  gravida  (lyxuos  ou<rx  rbv  Hxxtov  ^yj  /xyjvx  eJxsv) 
et  sic  tardiore  gradu  procedente  a  tergo  relictus  erat.  Hos 
ad  se  adductos  onerat  promissis  Dionysius  et  dimidiam  regni 
partem  pollieetur  (agnoscisne  Dionysium?).  Spretus  exardescit 
ira  et  remoto  marito  Timycham  foeminam  decem  menses  gra- 
vidam  torquere  parat.  Frustra.  Timycha  sibi  linguam  mordi- 
cus  abscidit  et  in  tyranni  os  exspuit  (iicoxityxax  irpotrivTVve  t$ 
Tvpivvu).  Itaque  nunc  quoque  infelix  tyrannus  ttxvtx  Ipuv  ou- 
levbq  iweT\iy%xve  tj}<?  <pi/\ix$.  ^Eoc  fabulas  pueris  est  narrare, 
non  hisioriam  scribere." 

Eadem  ex  iisdem  narraverat  Porphyrius  §  61.  'IvvifioTot;  li 
xx)  Neiviviq  vrep)  MvKKlov  xx)  Ttfivx&G  Uopovviv*****  sed 
perierunt  reliqua. 

Diligenter  utrumque  locum  consideranti  apparebit  neque  Por- 
phyrium  neque  Iamblichum  libros  Hippoboti  et  Neanthis  lecti- 
tasse,  sed  utrumque  Nicomachum  describere,  qui  illorum  testi- 
moniis  usus  fuerat.  Idem  in  aliis  quoque  testibus  usu  venisse 
veri  simillimum  est. 

Quae  sequuntur  contra  et  naturae  congruunt  omnia  et  cum 
Pythagorae  ingenio  conveniunt  et  viri  sapientiam  declarant, 
quale  est  quod  legitur  §  196.  nv  xuto!<;  vxpiyyehfix  uq  oulev 
foj  toov  ivtpuxlvav  vvft.7rTUfi.iTuv   xTrpoabixyfTOv   ehxi  ixxpx  to1$ 
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vovv  i%ouvtv  &KKx  it£vt&  Tpoaioxxv ,  uv  fiii  Tvyx&vov<riv  xvro) 
xvptot  ivTsg.  Profecit  ex  his  Euripides,  cuius  versiculos  Latine 
vertit  Gicero  in  Tusc.  Quaesll.  III.  §  29.  Bepetita  leguntur 
eadem  §  224.  cum  sqq.  usque  ad  xxtxtIttsiv  ts  xx)  IxTpsvsiv 
tI  T&togf  unde  apparet  illa  coniuncta  olim  fuisse. 

Agnoscimus  Aristoxenum  in  §  197.  primum  ex  eo  quod  vetus 
vocabulum  ipsius  Pythagorae  commemorat:  ix&Xovv  ii  tI  vovis- 
ts7v  TsixpTxv^  quemadmodum  idem  infra  docet  tk$  vovtsrn- 
<rei$  a  Pythagoreis  TtlxpT&<rsig  appellatas  fuisse,  deinde  ex 
mentione  Spinthari:  LTlvtxpoq  yovv  h*iys7T0  ToXX&xiq  Tsp)  *Ap- 
Xvrov,  ut  solet  Aristoxenus  saepius  ex  patre  Spintharo  audita 
referre,  ut  in  fragmento  apud  Cyrillum  (MiilL  Fragm.  Hi*t.  TL 
pag.  280.)  hiytt  11  i  'ApisSZevos  dcpyjyovfisvog  tov  (blov  rov  Z«- 
%P&tcv;  ixyjxoivxi  "LTtvt&pov  —  oti  ov  toXXo7$  xvTig  ys  Tiixvu- 
Tipotg  ivT6Tvx#xh$  sty.  et  apud  Plutarchum  de  genio  Socratis 
pag.  592  f.  ^Tlvixpog  i  Txpxvt7voq  ovx  ixiyoy  xvTcp  (Epaminon- 
dae)    vvv$ixTpi\pxg    XP^V0V  —  kiysi  fi^isvl  t*j  tuv  xxt%  ixvrbv  &v- 

tpiiTtoV     ivTSTVXWiv*i     (4$™     TXsloVX     yiyVUffXOVTl     fAljT9     iK&TTOVX 

cptsyyofjLivy ,  quae  ex  Aristoxeni  libro  sumta  sunt.  Sic  etiam 
nunc  ea  narrat  quae  ex  crebris  cum  patre  sermonibus  acceperat: 
"Lvivtxpoq  hyyslTo  toXK&xiq  f  ut  idem  Aristoxenus  apud  Iam- 
blich.    §  233.   Aiovvvtos  —  ToXX&xig   $(a7v   hyyslTO   tx   Tsp)   tSv 

XXTX    QlVTixV    TS    XX)    A&fjLOOVX. 

Ab  eodem  accepta  narrat  Aristoxenus  in  198.  "E$i*  Is  (Spi*- 
ikarus)  xiysvixt  xx)  tso)  KKsiviov  toixvt&  tivx  xts.  Deinde 
apparent  verba  Aristoxeni  aliunde  nota:  oJxtuv  ii  xx)  ixxpvuv 

XX)    T&VTVV   TUV   T0I0VTUV   slpySfixt    T0V$    XvipXQ    ixsivOVq. 

Quae  continuo  sequuntur  de  fideli  Pythagoreorum  inter  se 
amicitia  Aristoxeno  dignissima  sunt:  ovts  xipiot  ovt'  iTiivpixv 
oSt'  ipyijv  ovts  (pi\OTi(jt,lxv  ovt  xXXo  oviiv  tuv  toiovtuv  xItiov 
yiyvsrlxi  hxcpopxg ,  xXXx  t&vtxq  Tovg  Uvixyopstovg  ovTug  s*xetv 
Tpbs  &\XijXov$  uq  xv  txtMp  ^TovixTog  Tpbg  Tixvx  vx°h» 

Quae  scripta  sunt  in  §  200.  omnino  referunt  orationis  Aristo- 
xeneae  formam  et  colorem :  Tsp)  is  ii&s  T&is  <px<r)  xiysiv  xvtJv, 
(in  quibus  facile  agnoscimus  Pythagorae  ingenium  in  omni  re  mo- 
dum  servantis)  ivi^TOv  fikv  sJvxt  Tb  T&vy  xx)  txvtU  HZv  Tpo<rixsiv. 
w—  &viy\TOV  V  slvxi  xx)  tx<t>j$  vT0*ij\psu;  ts  xx)  iifag  xxTxQpovsTv, 


Egregia  etiam  aant  omnia  qnae  sequontiir  201 — 203,  indidem 
sumta.  Scripaerat  AriBtozenue  librnm,  cni  titulus  tivtayoptxa) 
iirotpio-ste ,  id  eet  Pythagorae  et  Pythagoreorum  «enlentiae  (ix 
tov  xiroQxivctrixi  rijv  yvupmv) ,  de  rebue  ad  vitam  hene  consti- 
tnendam  neceaaariia ,  veluti  de  cupiditate,  de  procreandu  liieru , 
de  fortuna,  de  pulchri  amore  ((pi?.sxx>Jx)  et  eim.  Huiufi  lihri 
excerpta  quaedam  m  Stobaei  manus  pervenerunt,  nam  quie 
oredat  Stobaeum  ipeaa  Uvtxyoptxke  iirctyxo-tte  in  manibuB  ha- 
buisse?  Ez  eodem  complura  lamblichna  sine  nomine  auctoris 
(ut  solet)  in  Buam  farraginem  recepit ,  qnornm  verus  aactor  ex 
Stobaeo  cognoecitor.  Ut  apnd  lamhlichum  eat:  xtp)  ii  lo&s 
rxit  0aa-)  Xiyetv  avToie,  sic  apud  Stobaeum  legitur  (Antkol. 
101.  4) :  xtpi  li  ytviasas  vxfiuv  Ta.lt  Iheyev  et  (Ecl.  Fhyt.  I. 
6.  18.  pag.  78.  Gaisf.) :  xsp)  H  tvxw  t«3e  tQxtrxov  et  (Anthol. 
10.  67):  xtp)  ii  ixttvp.lxs  riit  tXsysv,  et  aim.  quae  afferuntnr 
omnift  Ix  tuv   'Apisot;ivou  Tlvixyoptxuv  ixoCpiosuv. 

In  §  201.  xxtiXov  ii  stxeTv  ivxyxxTov  tJvxt  Tobs  o-uiwoptivovg 
t&v  viaiv  Trpovixtiv  txTs  tuv  itpetrjSuTipuv  Tt  xx)  xxXus  /3sj3/«~ 
xJtuv  iirei.ji^eo-1  «  xx)  iil-xis,  Aristoxenea  locntio  est  in  tali  re 
xatihov   ii   stxeiv,    ut   in  §  203.  xxtiXov  o"i  s*urstv  oviiwors  tOv 

xvipuvov  ixThv    sJvXI    TOltTv   !,    Ti    XV   @0V\HTXt.    et   iv    TXte    Tlutx- 

yoptxxTs  xxocpatretrt  (Stob.  43.  49):  xxtixov  S'  Siovto  itTv  inro- 
tiXfipivsiv  fwiiv  sTvxt  fttltyv  xxxiv  ivxp%la,s.  et  {Anthol.  101.4) 
xatixou  fiiv  (pvxiTTtvtxt  rh  xaXoilpuvov  Tpotptptc,  et  alibi  sae- 
pine. 

In  aqq.  §  201.  iv  ii  Ttj>  ivipuxlvu  (31u  rtp  o-vttxxvrt  sJvxi 
Ttvxe  fatxtxc  "6NA6AACM6NAC*  ovtu  yxp  xa)  xiyttv  xutovs 
(ptx/riv,  certa  eaae  Aristoxeni  vestigia  aupra  oetendimus.  Huc 
pertinet  quod  apud  Diogenem  Laert.  aervatum  eat  VIII.  10. 
itaipetrxt  ii  xa)  rbv  tov  ivipcbxov  (Itov  cvtus'  „txTs  sIxoo-iItsx, 
vmvtoxes  ttxovt,  vt>tvl>is  slxott,  yipuv  ttxotrt.  xi  H  ^Xtxtxt  irpcs 
txc  upxe  uit  truftfterpoi '  ncxis  Ixp,  vsvjvtoxot  ilpos ,  vttivixe  Qilvi- 
TUpov,  yipm  %s\ft&v."  Cf.  §  44.  i  Tlutxydpxs  —  SySofXOvTOunis 
hsXsvTX  xxtx  tJtv  tiixv  vToypxQijV  tS>v  faixi&v. 

Quae  apud  Iamblichom  seqaantnr  omnia  201 — 203  praeclsx» 
sunt  et  pradentissime  animadversa  et  iudicata.  Quicumque 
ingenuae  iaventutis  moree  din  et  moltnm  obaervaverit  impeose 
Pythagorae   eententiam   admirabitnr.     Quid   veriue   qnam  c 
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scribit  §  202.  vvppeTv  11  a%e$iv  elg  rxilrw  rijv  tjMxlxv  (adole*- 
centiam)  xfjt,$irepx  rx  yivy  ruv  xftxpnifixTuv  ri  (Jt,h  yxp  (pevyetv 
&7rxv  ri  T>j$  <rirov$ij$  re  xx)  rx%eug  yivog  &g  xvXuq  eiTreTv  ,  iiu- 
xetv  11  ri  ryjg  Trxtyvixg  re  xx)  xxohxaixq  xx)  v(Zpeug  rijg  ttxi- 
iix>jg  eJiog  rijg  tov  7rxi$ig  \\Ktxixg  olxeiirxTOv  elvxi.  ix  rxvrqq 
ovv  e\g  tyiv  i%o(iiv)iv  faixixv  xpixveTvixt  rijv  toixvt^v  hxteatv. 
ri  ie  ruv  iTTtivfiiuv  tuv  )<r%vpuv  ^  uvxvrug  ii  xx)  ri  ruv  (ptXo- 
rifiiuv  yivog ,  ifiolug  ie  xx)  tx$  XoiTrxg  ipfixg  re  xx)  iixti<reig9 
07xi  rvy%xvov<riv  ovaxt  tov  %x/\e7rov  re  xx)  topvfiuiovg  yivovg, 
ix  tyis  tov  xvipig  fatxixg  etg  ryv  tuv  vexvhxuv  d$txve7vtxi. 


Componamus  iam  rxq  %Aptso%ivov  Uvixyoptxxg  xiroQxfeig  apud 


Stobaeum  cum  locis  Iamblichi. 

Stobaeus. 

(Anthol.   43.  49.) 

KxiiXov  il  $ovto  ieTv  vtto- 
Xxfifixvetv  fiyiih  eJvxi  fiet^ov 
xxxiv  xvxp%ixg*  ov  yxp  TreQv- 
xivxi  riv  xvipuirov  bixvufyfixi 
(jtybevig  iwtsxrovvTog. 

ibid. 

AeTv  ie  iQxvxov  evivg  ix 
irxiiuv  xx)  rviv  rpotyviv  rerxy- 
fiivug  Trpovpipevixi  itix<rxovreg 
<&$  %  fi\v  rxt-tg  xx)  (TVfAfJLerpix 
xx/\ij  xx)  <rvfi$opog ,  yj  ie  xrx%ix 
xx)  xwfjLfierplx  xW%px  re  xx) 
xvtifitpopog. 


Aristoxbnub. 

(Anthol  79.  45). 

Mstx   ri    ieTov  xx)  ixifJt,iviov 

nXeTsov   TtoieTaixi   xiyov  yoviuv 

re  xx)  vifAuv  ptii  Trkxsug  x/\/\x 

ireTtisevfiivuq  ixvriv  irpiq  t«vt« 

7rXpXQ-X£VxtyvTX. 


Iambliohus. 
§  175. 

KxiiXov  ie  $ovro  hTv  vto- 
/\xft(3xveiv  ftyih  elvxi  fteTtyv 
xxxiv  xvxp%ixg%  ov  yxp  7re(pv- 
xivxi  riv  xvipuirov  btxGu^evdxt 
f&ylevig   iTTisxrovvrog. 

Iamblichus  §  203. 

AlXTOpeTv      7T0/\/\XXig       XVT0V$ 

itpxvxv  tIvog  evexx  rovg  icxTlxg 
vvveiityfiev  TrporCpipeatxi  ryv 
rpoQty  rerxyfiivug  re  xx)  <rv(&- 
(lirpug  xx)  tv}v  fth  rxfyv  xx) 
ryv  vvfLfierpixv  xiroCpxivoftev 
xvroig  xx/\x,  rx  $e  rovruv  ivxv* 
rix    rviv    re    xTx£ixv    xx)    t>jv 

XGV(LfLSTpixV    X\v%p&. 

Iamblighus. 
§  175. 
Merx  ie  ri  ieTiv  re  xx)  ri 
bxipUviov  TTkeTfov  iroteTvixi  xi- 
yov  yoviuv  re  xx)  viyuov  xx) 
tovtuv  vttijxoov  xvriv  xxTxaxev- 
x%eiv  fiij  7r/\x?ug  x/\hx  xe- 
Tretaftivus. 
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Vides  haec  quoque  Iamblichum  ex  Aristoxeno  descripsisse. 
Eiusdem  sunt  quae  apud  Iamblichum  arctissime  cum  his  con- 
iuncta  leguntur.  Simul  Stobaeus  ex  Iamblicho  emendari  potest 
revocando  vinixoov  post  eavriv ,  et  scribendo  ireTretvyt.ivuq  pro 
iremsevfiivuq. 


AaiBTOXBNUB. 

ibid. 
To  fiivetv  Tolq  naTpiotq  etevl 

T£      KX)       v6fJL0tq     &0xl{tX%0V ,      sl 

xa)     ftixpcp     X£ip°°     T&*    hipuv 
ety. 


Iamblichus. 

§  176. 

Ti    ftivetv    iv    TcTg    ttxt  pion; 

lievl   T6    xa)    vifiotg  iioxlfia^ov 

01    avipeg    txelvoi   xav   $  fuxpcp 

%eipu  hipuv. 


Itaque  ea  quoque  quae  apud  Iamblichum  sequuntur:  t$  TAP 

paiiug    awonvibav   xirb   tuv   virapxivTuv    vifiuv   xx)  olxelovg  ehxt 
xxivorofiixg  ovixfAUf  ehxt  rvf&Qopov  ovie  auTviptov.  ARIBTOXBNI  sunt. 

Quae  leguntur  in  §  205.  Aristoxeni  esse  ix  tuv  Uvtayoptxuv 
avocpareuv  utriusque  testimonii  comparatio  docebit: 


Iamblichus. 
§205. 

Uep)  ie  tw  Svoftxtyfiiviif  iiri- 
Ivftias  toixvtx  xiyetv  iQxvxv 
Tovg  xvipxg  ixeivovg'  xvtv\v  fiiv 
t>jv  imivfiiav  iiriQopxv  tivx 
eJvat  tjJ$  il>vxfc  kx)  bpytyv  xx) 
ipe%tv  yitoi  TTtypureus  Tivhq  tj 
irxpovvixg  tivuv  aWtfoeug  $ 
hxtireus  alffdyTixfc.  ylyveaiat 
ie  xx)  tuv  ivxvriuv  iiriSvftlxv 
i?  xeviareuq  re  xx)  iirovalxe  xx) 
tov  fw  ahlaveatai  iviuv. 
Sequitur  apud 
Iamblichum. 

UoixlXov  Ye  eJvat  t3  itatog 
tovto  xx)  o-#*3iv  tuv  7rep)  av- 
ipuTtov  TrohvetiifXTOv.  eJvat  le 
Txg  TroMxg  tuv  avtpuTrivuv  iav- 
ivfituv  imxTVfTOvq  xx)  xxTevxev- 
xfjfiivxq  vv  xvtuv  tuv  xvipuftuv. 


Aribtoxbnijs. 
(Anthol.  10.  67.) 
Uep)  ie  iTTttvftixg  Taie  eXeyev  * 

xvtv\v  Ttjv  iTTttvfjiixv  (elvxt) 
ivtQopxv  TtVX  Tifc  ^vxfc  **) 
Qp(AV\v  xx)  tpefyv  v\vipuveu$  9 
irxpovvixs  xtctfoeus  vj  Kev&veuq 
xx)  airovvixg  xx)  tov  ftit  xU 
vtaveviai. 


apud 
Aristoxbnum. 
elvat  tI  Txtog  tovto  toixIxqv 
xx)  7TO\vtqvov  xx)  icokveiiisaTOv. 
elvat  $6  tuv  iiritvfiiuv  tx$  fiev 
iTTtKTijTOvs  Te  xx)  irapajxevaeag , 
Txg  ie  (TvfJtjQvTOVf. 
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Yidemus  xx)  tto^vttovov  ,  quod  cum  caeteris  pugnat,  non  esse 
genuinum.  Optime  Iamblichus:  irotxikov —  xx)  o-#«Siv  ruv  xep) 
ivtpuirov  noXvet&isxrov.  Praeterea  pro  CT MQutous  verum  esse 
arbitror  %6M$vrovs  ingeniiasf  natura  insitas.  Plato  in  PAaedr. 
pag.  237  d.  vi  i^cpuToq  ouax  ivitvfjLix  iiiovuv. 

Itaque  et  reliqua  omnia  de  eodem  argumento  apud  Iambli- 
chum  scripta,  quae  ab  illo  loco  avelli  non  possunt  205 — 208, 
eundem  Aristoxentjm  auctorem  habent. 

Sequitur  locus  de  procreandis  liberis  §  209 — 213.  quem  supra 
diligenter  demonstravimus  et  a  personato  Ocello  Lucano  et  ab 
Iamblicho  ix  ruv  'Apisotjevou  Uvtxyoptxuv  &To<p&reuv  in  suos  hor. 
tulos  esse  derivatum. 

Eximius  Aristoxeni  locus  in  §  180 — 183.  agnoscitur  primum 
argumenti  praestantia,  deinde  purae  et  tersae  orationis  laude, 
stabilitur   denique  probabilis  suspicio  Aristoxeni  auctoritate. 

Apud  Ioh.  Damascenum  in  Append.  Stobaei  II.  13.  118.  pag. 
206.  Meinek.  legitur:  ix  tuv  *Aptso!;ivov  Uvtxyopixuv  &iroQ&- 
veuv.  "Espxcxov  li  xx)  rxq  ftxtfoeig  T&vxg  ruv  re  iiriWfAUv  xx) 
ruv  rexvuv  rxc  fiiv  exovaiovt;  ipt&g  re  ehxi  xx)  elq  ritos  &$i~ 
xvelvtxi,  rxq  ii  ixovtriovq  QxvXovs  re  xx)  irekelq  ylyveaOxt. 
Yides  indidem  sumta  esse  quae  scribit  Iamblichus  in  §  183. 
xx)  rxg  ftxtfaetg  rxg  iptuq  ytyvofiivxg  hxovvlovq  ielv  %<J)x<rxv 
yiyveatxt  &fiQoripuv  fiouhoftivuv  tov  re  hi&axovros  xx)  rov  fixv- 
txvovrog ,  ivTiTelvxvros  yxp  iiroripov  ifaore  ruv  elptjfiivuv  ovx  xv 
iTiTeteatijvxi   xxrx  rp&nov  rh  irpoxeifievov  Ipyov. 

Eadem  opera  ex  hoc  egregio  fragmento  eximamus  mendum , 
quod  in  superiore  commentario  silentio  praetermisimus.  Editur 
in  §  181.  irpbg  yxp  xvipx  iir)  xxXox&yxtlxc  %xovtx  iXtfttviv 
&%iuftx  otir'  tuG%Yifiov  our  etixxtpov  elvxt  7rpor(pipeiv  otire  icxppvi- 
alxv  ITAAIN  oure  rx  Xotwx  ruv  ipriuc  elptffiivuv.  Ineptum  est 
nxhiv  neque  omnis  nxppwix  erga  summos  viros  reprehendenda 
est,  sed  ea  tantum  quae  modum  excedit.  Itaque  corrigendum: 
otire  TTxppwlxv  ITOAAHN  otire  xre.  namque  in  hac  quoque  re 

sunt  certi  denique  fines , 
quos  ultra  citraque  nequit  consistere  rectum. 

Reliquum  est  ut  unum  eximium  Aristoxeni  locum  de  fortuna 
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ex  sententia  Pythagoreorum  in  Stobaei  Ecl.  PAys.  I.  6.  18. 
vitiis  quibusdam  liberem.  Proponam  locum  ut  mihi  scribendus 
esse  videtur:  Uep)  ie  rvx^g  t#3*  lcpxvxov  eivxi  fiiv  TI  xxi 
ixifiiviov  fiipog  xvrijg'  yevMxi  yxp  Mtcvoi&v  nvx  irxpx  rov 
ixifiovlov  ruv  ivtpuvuv  ivioig  /t)  rb  (Hxnov  %  M  rl  %eipov  xx) 
elvxi  (pxvepug  xxr'  xvtg  tovto  rovg  fiev  evrv%elg  9  rovg  $i  xtv- 
%elg.  KxrxQxvifxrov  5'  eivxi  tovto  (ix  rov)  rovg  fih  xnpofiov- 
Xevrug  xx)  eixy  r/  Tp&rrovrxg  vohXxxtg  xxrxrvy%&ve iv ,  rovg  ii 
npof&ovXevofJLivovq  xx)  7rpovoovfiivovg  Iptug  rt  Ttp&rreiv  x%orvy%x- 
veiv.  Ehxi  ii  xxi  erepov  rv%*ig  eiiog  xxd*  o  oi  fiiv  evQvelg  xx) 
evso%oiy  ol  le  xQveTg  re  xx)  (ryv)  ivxvrlxv  l%ovreg  Qiiffiv  @X&» 
vrotev,  uv  oi  fiev  evtvfioXoTev  iQ9  o,  ri  xv  ixifi&KXuvTXi ,  oi  i* 
xfroirinroiev  tov  rxoitov  (jtyiiiroTe  rS$  hxvoixg  xvruv  eM%ug 
tyepoftivyg  &XK'  \A6I  rxpxaffOfiivfjg.  Txvmv  ie  rijv  (evrv%lxv 
xx)  ryv)  &rv%ixv  v6M4>utw  elvxi  xx)  ovx  i*elvxxTOv. 

In  Codicibus  est:  elvxi  fiivTOl.  correxit  Wyttenbach.  — 
omissum  est  ix  tov  —  et  articulus  in  (rty)  ivxvrixv  —  /3a«- 
irroiev  et  evtvfiovXoi  eTev.  emendavit  L.  Dindorf.  —  x/\Xx  KAI 
rxpxwofiivyg.  Deinde  pro  &rv%ixv  in  optimis  legitur  evTv%lxv} 
sed  perspicuum  est  uirumque  a  Pythagora  fortunae  tribui.  Prae- 
terea  omnes  habent  CT MCpvrov  pro  ipQvrov  solemni  errore. 

Excipit  longum  et  eximium  Aristoxeni  locum  §  215 — 222. 
locus  ex  uno  omnium  futilissimo  scriptore  descriptus  de  Pythagorae 
ad  Phalaridem  adventu,  de  tyranni  importunitate  et  impietate, 
de  invicta  Pythagorae  constantia  et  contemtu  mortis.  Deinde 
narrat  ipsius  Pythagorae  opera  Phalaridem  et  regno  et  vita 
esse  spoliatum  et  Siciliam  crudelissima  tyrannide  liberatam: 
rovruv  tri  yevvxiirepov  iteTrp&^xro  (inquit  §  220.)  rijv  xxr&Xvviv 
rijg  rvpxvvliog  iirepyxff&fievog  xx)  xxrx<r%uv  ftev  riv  rvpxvvov 
fAiXXovrx  &v*ixi<?ovg  MfiQopxg  iic&yeiv  rolg  ivtpuTroig^  itevtepuvxg 
ie  rvig  ufiOT&ritg  rvpxvviiog  ^LixeXixv.  Mera  somnia  nobis  homo 
narrat:  ea  quae  numquam  facta  sunt  neque  fieri  potuerunt  ') 
sine   uUo  auctore  ac  teste  pro  certis  commemorans,  nihil  per- 


1)  De  Phalaride  dudum  ex  in&idiis  interfecto  antequam  in  Italiam  Pythagoras 
venerit  vide  Bentleium  in  Retp.  ad  C.  Boyleum  pag.  12 — 24.  Non  dubitavit  tamen 
nebolo  teribere  in  $  221.  iwt  rfo  ainfy  $pif*g  Tlvtoty6pqL  rt  xai  'Afapth  <t>&Aapt$ 
Ixfyt  xfrivvov  6*v£tov  xa)  *M;  tiwl  rSv  IxtQmitowirrm  k*w^tyi\. 
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spicue  definiens  sed  per  obscuras  ambages  et  inani  sonitu  yer- 
borum  lectores  enecans.  Fraeterea  ntitur  molestissima  oratione 
et  stilo,  qualis  esse  solet  tuv  ircapoKxXuv  Neoplatonicorum. 
Audi  pauca:  §  217.  0;ov<tix<;ikus  i7T6%sip6i  xiyeiv —  hetfixte 
yvupifiurxTX  —  nep)  Tij$  iv  t%  ypv%%  xvT6$ovirlov  ivvipteug  ivxft- 
(pirfiqTyTws  &7rilei%£v  —  iiret-vjxdev  ixxvug  —  sepeug  iveifSx^ev 
—  exQifXTx  cc7T6)cdXu\pev  —  7rxpi$6i%6  TrepiQxvus  —  imsmAOvixuf 
$ie!;>j/\Qs  —  iviieil-e  T6\iuq  —  u$6/\ifiuTXTX  iwxlicvvev.  haec  om- 
nia  uno  tenore  ac  ferme  uno  spiritu  taediosissime  detexuntur. 
Haec  sunt  illa  monstra  verborum,  quae  acutus  et  ingeniosus 
Meinersius  ferre  non  poterat.  Est  etiam  aliud  in  his  indicium, 
quo  recentium  G-raeculorum  oratio  ab  antiquiorum  consuetudine 
discernitur,  in  §  220.  sxQepx  rjj  yvufty  (piXovoQuv  icpxiveTo  xx) 

TXVTX7T  XfTl   1CXpXTeTXy(Jl,ivU$   Xx)    KXpT6pOVVTUq    $flVV6T0   THV    tv%w% 

quae  verba  ostendimus  ex  Platonis  Rep.  sumta  esse  pag.  399  B. 

iv    TXfTI    TOVTOiq    7TXpXT£TXy(Jt,ivU$    Kx)   KXpTipOVVTUq  XfAVVOflivOV   TffV 

tv%yiv.  Non  cadit  autem  illa  servilis  Flatonis  imitatio  nisi  in 
angustos  Graeculorum  animos,  quibus  haec  splendida  orationis 
suae  ornamenta  et  lumina  esse  videbantur.  Itaque  sicubi  istius- 
modi  quid  legitur  certum  est  nos  aut  Iamblichum  ipsum  tenere 
aut  ex  Neoplatonicis  aliquem  aut  denique  unum  de  futilium 
Graeculorum  grege,  nam  nemo  Yeterum  id  fecit  umquam  nisi 
in  locis  poetarum,  quos  unusquisque  tenebat  memoriter.  Ad 
hanc  lucem  inspice  mihi  hos  apud  Iamblichum  locos  in  §  1. 
30.  70.  220.  228.  266.  ubi  imitationis  Platonicae  certa  sunt 
impressa  vestigia  et  facile  animadvertes  aut  Iamblichi  haec  esse 
aut  Iamblicho  non  multo  melioris. 

Est  etiam  aliud  in  his  sequioris  aetatis  argumentum  in  §  217.  5 

IWixyopXS    V7T07CT6VUV  fJt.6V  OTI  Q&Xxpiq  XVTCfi  pXTTTOI  tivXTOV  ,  OfJLUq  $1 

illus  oti  ovx  eU  QxXxpihi  MOPCIMOC  i^ovvixgixug  i7re%elpei  \iyeiv. 
Quis  enim,  qui  Philostrati  vitam  Apollonii  Tyanensis  legerit, 
non  statim  ad  haec  recordatur  loci ,  ubi  mentitur  homo  levissi- 
mus  Apollonium  in  capitis  periculo  ferocissime  Domitiano  dixisse : 

ov  (tiv  (jl6  KTivieiq  iwe)  ov  toi  fiipripfe  elfzi. 
et  sic   tenues   dilapsum   esse  in  auras   ').     Quis  non  intelligit 


1)  Philortratus  v.   A.  VIII.    6.  W/wrf   rdv   X^6fxtv6v  pw   ri  ?4p«,  rip  ykp 
tyvtfijv  MtvfitTW  fiftAAw  M  cW  $b  rd  v&(*a  robfriv  Ajtyfoc, 
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illa  ex  his  esse  nata?  Non  multum  igitur  a  vero  aberrabit  qui 
incerto  nebuloni  tantum  fidei  habendum  esse  existimabit  quan- 
tum  Fhalaridis  Epistolis. 

Praeterea  non  cogitavit  is  qui  haec  consarcinavit,  si  Pytha- 
goras  certo  sciret  oti  ovk  s1>i  t$  Qxxipibt  (i6pvi(ioqt  minime  ex 
ea  constantia  colligi  posse  ug  etXiKpivue  xhijg  vjv  npoq  Hvxtov  §  220. 

Revertitur  ad  nos  §  229 — 240.  Aristoxenus  et  facile  agnosci- 
mus  Txg  UvtxyoptKxg  x7ro(px<Tsi$  ab  illo  scriptas.  Primum  de 
amicitia  §  230.  ovtu  ixvf&xsiiv  cpiXlxv  (Pytkagoras)  vrxpiiuKe  Tolq 
%pu(Livoi(;  ofce  Iti  kx)  vvv  tovg  icoXXovs  xiyeiv  M  tuv  vCpoipdTspov 
evvoovvTUV  ixvToU  oti  tuv  UvSxyopeluv  elvlv.  Yides  Iti  kx)  vvv 
de  qua  aetate  dicatur.  Sequuntur  de  tuenda  amicitia  egregia 
quaedam  praecepta,  in  quibus  et  Pythagorae  sapientia  cernitur 
et  Aristoxeni  venustum  et  elegans  dicendi  genus.  Bis  eadem 
repetita  dedit  Iamblichus  §  101 — 102.  7rxpvjyyeMov  yxp  sk  $/- 
Xlxq  ihyStvVis  sl;xipe7v  iyuvi  ts  kx)  (pihovtKtxv  —  Itx  kxkIxv 
(leyikyv  ts  kx)  iveirxvipduTOv.  et  §  230 — 232.  nxpeKeteiovTo  ovv 
ol  xvipes  ovtoi  Ik  Qtkixg  iXyitvfa  i^xtpeiv  iyuvi  ts  kx)  (pihovi- 
kIxv  —  iix  kxkIxv  (leyixyv  ts  kx)  iveTrxvipSuTOv.  Accedit  no- 
vum  indicium  ex  prisco  verbo  Pythagoreo  Txq  vovteTijret$9  x$ 
5vj  I76AAPTACeiC  iKixovv  iKeTvot.  §  101  et  231.  quod  satis 
est  argumenti  auctorem  huius  rei  in  Graecia  maiore  fuisse. 

Eiusdem  praestantiae  sunt  et  cum  praecedentibus  arctissimo 
vinculo  copulata  quae  leguntur  in  §  232.  t%6pxv  Ik6vtx  plv 
mHkots  xlpevixt  irpoq  Tovq  w  TeXiuq  kxkovs ,  ipifievov  ii  (ti- 
veiv  evyevug  iv  tcJ>  iixwoXefielv  xv  (m\  (leTXirivy  tI  tjioe  tov 
itxQepopivov  kx)  irpovyivyTxi  evyvu(t.ovvvy ,  quae ,  ut  omnia  veri 
Pythagorae,  non  tantum  in  illa  tempora  et  in  illos  homines 
scripta  sunt,  sed  in  omne  aevum  saniorum  hominum  animis 
inscripta.  Haec  omnia  igitur  in  Aristoxeni  fragmenta  tuto 
transferri  possunt. 

Additur  his  locus  §  233.  nominatim  ex  Aristoxeno  prolatus: 
*Apts6%evof  iv  Tcj)  7rsp)  UvdxyoptKOv  (3lov  xvtIs  itxKHfKoivxt  (pwtv. 
Primum  inter  se  comparandi  sunt  duo  testes 


oh  ydp  n*  Krtvftie  exti  oV  rot  [i6p9i\i6$  tlfit. 
xau  thriiv  ra&r*  IftcMbhn  roO  iuuiftipfov* 
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IAMBMCHUS. 

§  233. 

'Akkx  fiijv  TSKfjUjpxiTO  xv  rts 

Xx)     7Tep)     TOV    M    7TXpipyug    XV- 

rbv  rx$  xXKorplxs  ixxXivetv  Qt- 
Xixq  xXXx  xx)  ttxvv  VTrovixiuq 
7reptxx(i7rreiv  xvtxs  xx)  QvXxt- 
rertxi  xx)  xep)  rovie  (L.  irxpx 
r6$e),  (ti%pi  tto/Wuv  yeveuv  rb 
QiXtxbv  vpbg  xXXfacvs  xvivtorov 
iixrempyixivxi  Ix  re  uv  'Ap/qrrf- 
%evoq  iv  rcjj  7rep)  UvSxyoptxov 
(2lov  xvrbg  itxxyxoivxi  <pw) 
Aiovvviov  rov  Etxsklxf  TVpXVVOV 
ore  ex7revuv  ryq  (ji.ovxp%ixq  yp&fjt,- 
fixrx  iv  KopivSu  idftxffxev.  <t>>?07 
yxp  ovruq  i  *Api?6£evo$*  Olxruv 

H    XX)    $XXpVUV    XX)    7TXVTUV  TUV 

roiovruv  elpyevSxt  tov$  xvipxg 
ixelvovg  f  ug  iv$i%erxi  (ixjmsx. 
i  xitrbq  ii  x6yog  xx)  7rep)  6u- 
irelxf  xx)  isfaeus  xx)  Xirxveixg 

XX)    7TXVTUV   TUV    T010VTUV, 


PORPHYRIUS. 

§  59. 

Texfutpxiftetx  $i9  (pyf<r)  NI- 
KOMAXOC,  7rep)  rov  (jl*  xxpip- 
yu{  xvrovf  rxq  xXtorptxs  ixxli- 
vetv  QtXixq  xXXx  xxvv  tncovhxlu% 
TrepixxfiTrretv  xvtxg  xx)  <Pvj\xt- 
revtxr  xx)  (i^v  xepi  rov  pU%pt 
ttoXXuv  yeveuv  rb  (piXtxbv  vpbs 
xXX^Xovq  xviviorov  xvrovq  iix- 
rerypyxivxi  xx)  i£  uv  'Apt*6$;e~ 
vog  iv  ru  Trep)  rov  Ylvtxyopov 
@lov  xvrbs  iixxyxoivxt  (pya) 
Aiovvvlov  rov  Xixsklxf  rvpxvvov 
or  ixxsvuv  tj}c  (iovxp%lx$  ypdfi- 
fixrx  iv  Kopiviu  iifoxrxev.  ^tja) 
V  ovtu$'  Olxruv  xx)  ixxpvuv 
xx)  ttxvtuv  ruv  toiovtuv  elpye- 
aSxt  robg  xvipxg  ixeivcv$t  &q 
ivii%erxi  fixXiex.  i  xvrbg  51 
x6yoq  xx)  Trep)  Suxelxc  xx)  $eij- 
<reu$   xx)  Xtrxvelxq  xx)  xxvtuv 

TUV    TOIOVTUV, 


Manifestum  est  in  his  Iamblichum  et  Porphyriam  eadem  de 
iisdem  ex  eodem  fonte  haurire.  Nicomachi  haec  omnia  sunt, 
quem  Porphyrius  diserte  laudat ,  Iamblichus  de  more  omisso 
nomine  describit.  Ne  quis  tamen  existimet  ea  ab  Iamblicho  ex 
Porphyrio  sumta  esse.  Non  est  mihi  enim  dubium  quin  nihil 
otnnino  ex  Porphyrii  libro  in  suum  Iamblichus  transfuderit. 
Fallit  opinio  eos  qai  saepius  Iamblichum  ex  Porphyrio  pendere 
opinantur.  Eadem  sunt  apud  utrumque  quia  nterque  eosdem 
testes  et  auctores  sequebatur.  Iamblichus  semel  diserte  nomi- 
nat  Aristoxenum,  Nicomachnm  et  Apollonium,  quos  in  scri- 
bendo  haberet  auctores.  Gomplura  ex  iisdem  Porphyrius  attulit 
addito  fideliter  auctoris  nomine.  Iamblichus  eadem  narrat  pro 
suis,  sed  multo  plura  et  copiosiora  ex  eodem  libro  expromit 
Exemplo  sunto  quae  scripsit  Iamblichua  §  2  sqq.  de  Pythagorae 
maioribus  et  parentibus,  quae  ex  Apollonio  descripta  esse  osten- 
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dit  brevifl  locus  ex  Porphyrio  §  2.  *AxoK\&vios  l%  iv  ro~4  vefh 
Tlvdxyipov  xx)  fivirtpot  &vxyp&Q$i  Tlvixtix  iiciyovov  %Ayxxlov  rov 
olxtgov  rfc  2,&ftov.  Iamblichus,  ut  qui  omnia  negligenter  et 
levi  brachio  agebat,  in  hoc  loco  satis  habuit  Apollonium  descri- 
bere  et  Aristoxeni  testimonium  optimi  et  certissimi  testis  ne 
commemorayit  quidem.  Satis  aliunde  constat  Aristoxenum  de 
Pythagorae  patria  aliter  sensisse.  Diog.  Laert.  VIII.  1.  Uvdx- 
yip&G  — ,  &q  *Apisi%tvoq ,  Tvpptjvbg  &ico  (mxq  rav  vfovv ,  xg  xx- 
rtv%ov  *A6yvx7oi  Tvppyvovs  ix(3xxivres.  Clemens  Alex.  I.  Strom. 
pag.  129.  Sylb.  Uvixyipxq  —  ag  %Apisi%tvoq  iv  r$  Tlvixyipov 
(3lu  —  Tvppyvig.  quibusdum  consentit  Cleanthes  apud  Porphy- 
rium  §  1.  xiycov  xXXovq  elvxt  oi  riv  Tcxrkpx  xvrov  Tvppqvov 
&7ro<pxlvovTxi  rav  riiv  Atjfivov  &7rotKt<rxvruv.  Consentit  etiam  fa- 
bulator  Diogenes  apud  Porphyrium  §  10.  Atoyivw  iv  ro7{  vxep 
rijv  Qovkyjv  &7rfcoi$  —  <Pw)  Mvfoap%ov  Tvppyvbv  kxtx  yivo$  rav 
Atjftvov  kx)  "lftfipov  kx)  T,xvpov  Karaxw&vrciv  Tvpptjvuv. 

Quis  autem  huiuscemodi  omnia  melius  scire  poterat  quam 
Aristoxenus  in  Graecia  maiore  natus,  nobilis  et  pereruditus, 
qui  cum  Pythagoreorum  ultimis  familiariter  vixerat? 
Floruit  duobus  post  saeculis  sed  in  urbe  literata  per  philosopho- 
rum  et  doctorum  manus  tuto  memoria  vetus  ad  posteros  tradi- 
tur.  Non  multum  haec  curabat  Iamblichus  uno  Apollonio  con- 
tentus,  qui  quis  sit  aut  unde  sit  et  quando  vixerit  nemo  novit. 

Similiter  igitur  in  loco,  quo  de  agimus,  Iamblichus  Nico- 
machi  testimonium  non  a  Porphyrio  accepit ,  sed  ex  ipso  Nico- 
macho  expromsit  ad  verbum.  Sed  alia  res  est  in  iis,  quae 
apud  utrumque  sequuntur,  quae  quamquam  in  eandem  senten- 
tiam  ex  eodem  teste  descripta  tamen  toto  coelo  inter  se  diversa 
sunt,  ut  utrumque  locum  inspicientibus  apparebit.  Apud  Ari- 
stoxenum  Iamblichi  omnia  ad  naturae  veritatem  et  simplicita- 
tem  accommodata  sunt.  Mimus  agebatur  in  regia:  convenerat 
inter  tyrannum  et  aulicos  fabula  ad  tentandam  hominum  arro- 
gantium  constantiam.  Omnia  sunt  pervenuste  narrata  et  perle- 
pida,  qualis  est  iocus  aulicorum  in  Damonem,  quos  narrat  riv 

A&flGQVX      %X£V&%£IV     XXt     GXUITTOVTXq     tXxCpOV     &V  T  li  11 0  <T  t  X  l 

xiysiv ,  <'t  oninino  omnia  ad  vividam  oculati  testis  imaginem 
depicta  sunt  ut  tamquam  praesentes  ipsum  Dionysium  haec  re- 
ferentem    audiamus.     Apud   Nicomachum    contra   contracto   in 
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brevius  Dionysii  testimonio  nec  vera  rei  ratio  apparet  et  omnia 
sunt  languida  et  frigida.  Audi  mibi  pauca  verba  utriusqae. 
Nicomachus  §  60.  Boukiftevos  ouv  Tori  Atovuatos  neTpav  xuruv 
\x(3eTv  Xeyopivuv  rivuv  u$  vvMyCpHvrtc,  oix  iftfLivouvi  rjj  xpU 
&Xkv)Xoug  irlset  r&V  iiroiv/vev.  ubi  scribe  Xeyivruv  pro  heyofitvuv 
et  ifAfievouri.  Aristoxenus  autem  §  234.  bmtem  ouv  ixireeuv 
tj}$  rupxvviiog  iQtxifievos  eU  Kiptvtov  nOAAAKIC  vjfttv  hyyciro 
rx  xep)  ruv  xxrx  Qtvrixv  re  xx)  k&fiuvx  roug  Uutxyopelouq.  fa 
ie  rxurx  rx  irep)  tvjv  rou  txv&rou  yevoftivyv  iyyuyv.  i  $e  rpixos 
rfc  iyyuv)<reu$  rotMe  tiq  vjv.  Elvxl  rivxq  tQy  ruv  irep)  xuriv 
iixrpifiivruv ,  0/  7toXXxkig  iiroiouvro  ftveixv  ruv  Uutxyopelav  iiaru- 
povree  kx)  iiXf4.uxuf4.evoi  kx)  &Xx£ivx$  &woxx\ouvres  xurouq  xx) 
Xiyovree  ort  ixxoiceiy  xv  xuruv  if  re  aefiviryq  xury  xx)  fi  icpw- 
irolyroq  irists  xx)  v)  xwxteix  el  rif  xxrxsiljvetev  xuroug  eU  Qifiov 
&£ti%peuv.  'AvnXeyivruv  ii  rivuv  xx)  ytyvofiivvtq  <pi\ovixlx$ 
wvrx%tijvxi  iir)  rou$  vep)  Qtvrlxv  (ipxfix  rotivie.  fierxncefv\f&fu- 
vos  i  Aiovv<Tio<;  tcpy  riv  Qtvrlxv  supplementum  ex  P.)  ivxvrlov 
re  rtvx  ruv  Kxryyipuv  xurou  elireTv,  Srt  Qxvepbq  yiyove  fierx 
rtvuv  iiri(iou\euuv  aurcp  xx)  rouro  fixprupewtxl  re  uTci  ruv  wx- 
pivruv  ixelvuv  xx)  rijv  xyxvxxrvjvtv  vttxvuq  ir&vu  yeviatxt.  Egre- 
gie  baec  omnia  narrata  sunt  ut  agnoscas  oculatum  testem.  Est 
in  bis  unus  locus  impeditus,  in  quo  sanando  mibi  non  satisfacio. 
Sententia  postulat:  ii,erxTcefis\t&fievos  i  &iovu<rtoq  tCpy  riv  Qtvrlxv 
'GNANTION  ruv  xxrfjyipuv  xurou  etoeTv ,  sed  non  dispicio 
unde  vulgata  ivxvrlov  re  rtvx  nasci  potuerit.  Keliqua  omnia 
perinde  sunt  eximia  usque  ad  §  236.  rous  ie  fiyiev)  rpiiru  xxlrot 
XtirxpouvroG  xurou  (Tuyxxtelvxt  etg  ri  roiourov. 

Non  est  admodum  difficile  ad  intelligendum  unde  boc  tan- 
tum  discrimen  natum  sit.  Habebat  Iamblichus  ad  mamim,  ut 
vidimus,  scripta  Aristoxeni  et  Nicomachi  et  Apollonii.  Ooe- 
perat  describere  verba  Nicomachi  eadem  quae  apud  Porphyrium 
leguntur.  Ubi  ad  Aristoxeni  testimonium  pervenit  maluit  locum 
elegantissimum  ex  ipso  Aristoxeno  transscribere  quam  Nicoma- 
cbi  excerpta  sequi,  ad  quem  in  fine  loci  rediit  bis  verbis:  xx) 
rxurx  fiev  i  ^  Apt^i^evoq  uq  irxp'  xurou  rou  Atovuclou  irutiftevig 
Qwtv.  §  237.  Porphyr.  §  61. 

Nunc  ubi  de  rei  ratione  liquido  constat,  non  abs  re  est  videre 
quo  pacto  apud  reliquos  testes  veritas  obscurata  fuerit.    Habe- 
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mus  apud  Diodorum  Siculum  X.  4.  testimonium  Timaei  (ndtt 
nominati)  hoc:  Atovvo-iov  TvpxvvovvTO$  QivtIxs  ti$  IIvtxyipeioG 
faifis(Zov\6VKug  Tcp  Tvpxwa  (viden'  mendacium?)  fiikkuv  rifc 
TifiupixQ  Tvy%xveiv  —  tutreiv  iQycrev  iyyvyTyv  tov  QxvxWov  tuv 
cplXuv  evx,  et  in  fine:  ixvfixsfc  $i  tjJ$  (pixlxq  Qxvelrw  xtcxqiv 
xicexvtrev  (quasi  nocentem)  5  &iovvrio$  rifc  Tifiupixg  tIv  iyKX- 
Xovfievov  kx)  itxpeKxheae  Tovg  xvipxg  Tphov  hxvTOv  eU  tJjv  QiXlxv 
irpov\x(ifa6xi.  8i  constabat  Phintiam  Dionysio  parasse  necem, 
absurdum  est  eius  amicitiae  tyrannum  cupidum  fuisse.  Satis 
erat  illi  poenam  et  supplicium  remittere. 

Hunc  ipsum  Timaei  (non  nominati)  locum  Latine  vertit  Gi- 
cero  de  Off.  III.  10.  §  45.  Damonem  et  Phintiam  Pythagoreos 
ferunt  hoc  animo  inter  se  fuisse  ut  quum  eorum  alteri  Bionysius 
tyrannus  diem  necis  destinavisset  —  vas  factus  est  alter  —  ut  si 
ille  non  revertisset  moriendum  esset  ipsi.  Qui  quum  ad  diem  se 
recepisset  admiratus  eorum  fidem  tyrannus  petiit  ut  se  ad  amicitiam 
tertium  adscriberent.  Vides  quantopere  haec  a  vero  deflexerint. 
Quod  simulate  agebatur  verum  fuisse  narratur.  Phintias  ty- 
ranno  insidias  struxisse  dicitur  et  „paucos  sibi  dies  ordmando- 
rum  suorum  causa  postulavisse"  (Cicero).  Constituta  die  awxq  5 
iyjptog  ffvv&pxfjiev.  ^S^  ie  Tijg  upx;  vvyKXeiovaw  irxvTeg  fih  xire- 
yiyvuvKOv,  5  ie  QivtIxs  xvsXttIsug  iw)  tw  faxxTyg  tov  %pivov 
poiry;  $poftx7o$  vikiev  tov  Ax/auvos  &irxyofd.ivov  irpbq  tJjv  AvxyKyv. 
(Timaeos).  Nihil  quidquam  in  his  veri  est.  Phintias  Dionysii 
simalatione  deceptus  et  necem  sibi  instare  opinatus  ijZtuvev  xvt$ 
iotiijvxt  Tb  ?.otirbv  t?$  jfiipxg  — iyyv^Tviv  KXTxsfoxq  tJv 
Axpuvx.  Tota  res  acta  in  regia  est  populo  insciente,  et  habi- 
tabant  Phintias  et  Damon  in  urbe.  tvToq  5'  f$v  tov  falov  irep) 
ivvfixq  >JKev  o  QivtIxs  xiroixvovftevos  (Aristoxenus). 

et  c    est  pourtant  ainsi  que  Von  icrit  Vhistoire. 

Nacti  tam  bonum  testem  simul  quale  fuerit  Dionysii  minoris 
ingeniura  liquido  intelligimus.  Quamquam  pater  primum  de 
industria  ipsius    naturam  depravavit  l)  et  ipse  regnum  adeptus 


1)  Plutarchus  iu  Dione  cap.  IX.  <pv<rti  ykp  ovk  iyty6vtt  rtiv  fyavKororrm  rvpohh- 
vuv  6  btovuo-ios  4aa'  6  xeeriip  Motxb$  m  <Ppovyj(xetTos  /urraA«/3«v  —  txtfiovktfotttv 
uvrSt  —  }<ppovptt  Kardxteiqov  oUot  J/  tptifxictv  6pt\iu$  iripx$  ko&  farttpfetv  xpeeyf/A- 
t«v,  &Q  tyato tv ,  ipi{/«  kou  Mtyous  fytivovQ  nmi  rpoewffys  TtKrouv6fJAvov 

ii.  28 
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tit  adulatorum  grege  ad  temulentiam  l)  et  libidines  impulsos 
est,  reroansit  tamen  mite  et  mansuetum  ingenium  et  naturalis 
quaedam  bonitas,  quam  vitia  numquam  funditus  deleverunt 
Quam  comis  ac  benignus  fuerit  ex  Aristoxeni  loco  luculenter 
apparet.  Fatetur  se  inanem  mortis  metum  Phintiae  incussisse, 
ut  familiaribus  suis  gratum  faceret  Pythagoreorum  fastum  non 
ferentibus.  Modesto  nomine  quos  reliqui  AiovvvtoxiXxKxq  voca- 
bant  Tovg  irep)  xvrbv  hxrplfiovTxq  appellat.  Ubi  Damon  condi- 
tionem  accepit  xvrbs  i%)  tovtois  svtvs  eKTXxyvjvxt  s(pv) ,  et  ubi 
sub  tenebras  Phintias  moriturus  rediit  oi  (ih  xXKot  (inquit) 
xirxvreg  i%eTrkxyvi<rxv  xx)  iiovhuiwxv  *),  xvrbq  $i  irepifZxX&v 
xx)  (piXyvxq  Tovg  xv$px$  vfeiuax  rptrov  i/xxvrbv  t)q  Ttjv  cpi\lxv 
irxpxiiZxrtxi.  Lenem  ac  mitem  indolem  natura  insitam  in  his 
cernimus.  Quis  non  commoveatur  legens  apud  Plutarchum  in 
Timoleonte   cap.   XV.    iv    Koplvtu  l-ivov  Tivbs  xypotxirspov  eU  rx$ 

(JL6TX     TUV     (plXOviQuv    ilXTpi(ixG    xlq    TVpXVVUV    txxlfis    %k€v£ZoVT0f 

xMv  xx)  rikog  ipuTuvTos  r/  5>f  t>k  IXh&Tuvoq  xwoXxvveis  <ro$lxs 
„ov$iv,  tcpvii  vo)  ioxovftcv  V7rb  HXxruvog  ooCpe\>j<rdxi  r&xw  fiera- 
(ZoXviv  ovru  (pepovTegf  Idem  salse  nonnullorum  petulantiam  et 
importunitatem  retundebat:  iire)  $h  ruv  (2ov\o/u,ivuv  nq  evQvuv 
elvxi  vkuittuv  rbv  Aiovvvtov  i^iveie  rb  iftxriov  e\<nuv  vpbq  xitrbv 
u$  Sv;  irpbq  rupxvvov  xvthtkuictuv  ixeTvoe  ixiXeue  rouro  xoteTv  otxv 
i%ty  irxp%  xurov  (ivi  t/  ruv  Iviov  e*xm  iirixiy.  (Plut.  ibid.).  Non 
erat  igitur  natura  aut  malus  aut  stultus,  sed 

(pieipovviv  %d*i  xpW  b(ju\ixi  xxxxl. 
neque  umquam  perditiores  et  nequiores  assentatores  fuerunt 
quam  oi  irep)  Aiovvciov  $txrpl(3ovre$.  Erat  autem  Dionysius  in 
omni  re  plane  dissimilis  patri,  de  quo  „a  bonis  auctoribus  sic 
scriptum  accepimus  (Cicero  Tusc.  Quaestt.  V.  20.  ex  Philisto): 
summam  fuisse  eius  in  victu  temperantiam ,  in  rebusque  gerundis 
acrem  et  industrium  eundem  tamen  maleficum  et  iniustum."  In 
filio   autem   summa  intemperantia,  vinosus  erat  et  libidinosus, 


1)  Plut.  in  Dione  cap.  VIII.  fifJtipaQ  tvtvfxQvrot  vvvtx&$  'ixtvtv.  AthenaeuB  pag. 
435  d.  ^KptqvriXn  iv  r%  Zvpetxovfav  xoXtrtlx  <rvvtx$<i  <t»f<rtv  etbrto  (Dionyntm 
iuniorem)  'M'  tfr*  M  {ipipa$  tvtvt\xovTOt  ftt&vttv. 

2)  $ov**d%vcu  dicitur  de  eo,  quem  turpis  facinoria  a  se  commisei  ita  pigci  ae 
poenitet,  ut  sibi  non  komo,  sed  manapivm  videatur  essa. 
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in  rebus  gerendis  segnis  et  iners,  idem  tamen  naiura  b<V 
nus  et  bonarum  artium  admirator.  Plutarchus  in  Dione  cap. 
VII.  o  (ihv  ouv  Aiovuwog  uirepQuug  tjjv  (ity  xXotyuxl&v  (Dio- 
nis)  itxu/ixas  kx)  ryv  wpotvfzixv  yyxTryo-ev.  Plutarchus  de  adu- 
latore  et  amico  pag.  67  d.  rxurx  otirug  ixlvwrs  rbv  Aiovuriov 
uge  rxg  (ih  %tipot,<;  t£  U^xruvi  eutug  ireptfi&hXeiv  kx)  kxtxvit&- 
%e<rtxi  rijv  eifiivetxv  kx)  (jLeyxXocppovvvyv  xydftevov,  atque  hunc 
nobis  narrant  futili  de  causa  foeminam  innoxiam  decimo  mense 
gravidam  torquere  voluisse!  Verus  Dionysius  ille  est,  qu 
Damoni  et  Phintiae  ex  animi  sententia  dixit :  „  Utinam  ego  tertiue 
vobis  amicus  adscribererf  non  pater,  ut  Ciceroni  memoriter  haec 
narranti  videtur  in  Tusc.  Quaestt.  V.  22. 

Mirum  est  patrem  ac  filium  tam  dispares  ab  eruditis  tam 
negligenter  inter  se  confundi  solere.  Athenaeus  ea  narrat  de 
Damocle  et  Dionysio  iuniore  (pag.  250  b.)  quasi  is  paeanas  in 
honorem  deorum  pangeret,  qui  numquam  in  vita  poeticam  at- 
tigit  et  plostella  e  ligno  pangebat ,  non  carmina. 

Dionysium  Corinthi  exsulantem  Aristoxenus  SAEPB  se  conve- 
nisse  refert  et  multa  ex  eo  audivisse  in  §  234.  Aiovuvioq  iKire- 
ruv  tjJs  Tvpxvvfiog  xCpiKipevos  eU  Kipivtov  IIOAAAKIC  vifiiv 
livtyeiro  ktL  Imprimis  huc  facit  locus  Plutarchi  in  Timoleonte 
cap.  XV.  {Bionysius  Corinthi)  irpbg  rbv  (jloumkIv  %Apisi%evov  kxI 
Tivxq  xXXovq  iruvt&voftivouq  birdtev  xuru  kx)  t/$  ii  xpbq  UXxruvx 
yivoiro  (Jt,i(ityi$9  icoXX&v  lcptj  kxkcov  rifv  rupavviix  (tesyv  ov<rxv  oviiv 
t%eiv  tv\Ukovtov  viXIkov  rb  ftyiivx  ruv  heyofiivuv  Ql?.uv  fterb 
irxppyjfTtxs  iixxiyevtxr  kx)  yxp  xvtos  V7r  eKelvuv  xTOsepydijvxi 
r%$  UXxruvog  euvolxq,  quo  loco  luculenter  confirmatur  quod 
supra  suspicati  sumus,  ea  quae  leguntur  §  127.  kx)  txvtx  vpbq 

iKSWOV     efaelv     Kx)     TX    7TSp)    QlVTlxv    Kx)    l\X(JL,UVX    7T  6  p  l   T€    U  X  X' 

ruvos  kx)  'KpxvTOv  kx)  tx  irepi  Kkeivlxv  kx)  Upupov ,  de 
Dionysii  cum  Aristoxeno  sermonibus  intelligi  oportere. 

Perspicuum  est  Plutarchum  non  aliunde  huius  rei  notitiam 
sumsisse,  nisi  ex  ipsius  Aristoxeni  scriptis  sua  cum  Dionysio 
colloquia  non  illubenter  narrantis. 

Quod  autem  Aristoxenus  narrat  §  233.  'ApigiZevoq  xurbq  hx- 
KViKoivxi  (pyo-)  Aiovvaiov  ore  —  ypififAxrx  iv  Koplviu  idfexaKev 
confirmat  testimonia  eorum,  qui  Dionysium  Corinthi  ludum  ape- 
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ruisse  memoriae  prodiderunt.  Iocose  Cicero  Tusc.  Quaestt.  HL 
12.  27.  Dionysius  tyrannus  Syracusis  expulsus  Corinthi  pneroe  do- 
cebat:  usque  eo  imperio  carere  non  potcraL  Iustinus  XXI.  5. 
(Dionysius)  novissime  ludimagistrum  professus  pueros  in  irivio  do~ 
cebat ,  ut  aut  a  timentibus  semper  in  publico  videreiur  ant  a  non 
timentibus  facilins  contemneretur.  Ludimagistros  enim  in  via 
publica  pueros  docere  et  aliunde  et  ex  Dione  Chiysostomo  satis 
notum  est ').  Inter  eos,  qui  Dionysium  Corinthi  convenerunt 
est  Philippus  Macedo,  de  qua  re  Plutarchus  in  Timoleonic  cap. 
XV.  QtXliricov  $e  tov  Mxxeiovog  vxpx  tcotov  tivol  \iyov  fi.er 
elpuvelxg  i/xjoctXovrog  nep)  tuv  ftehuv  xx)  tuv  Tpxyyl&i&v ,  x$  i 
wpevfivTepoq  Aiovvwos  xxTeXtire ,  kx)  TrpovTCOiovyt.ivov  itxTopeTv  ev 
tivi  %po\q  tocvtx  7roieTv  ixeTvog  fox&h*Kfv>  °v  ^OLvXtag  dmjvTnvev 
5  Aiovvaiog  eliruv  iv  cp  av  xxyu  kx)  TxvTeg  ot  fJLXxaptot  ioxovv- 
reg  elvxt  irep)  xuduvx  heTplfiofiev.  Philippus  Corinthum  yenit  ad 
commune  Graeciae  concilium  uno  anno  post  Chaeroneam  anno 
337,  ut  docet  Diodorus  Siculus  XVI.  89.  ev  KopMtp  tou  koivov 
fvveiplov  avvxxQ&TOs  (o  QiXncwoq)  hxXex^e)^  irep)  rotj  irpbq  liip- 
vxq  woXifiov  —  wpoeTpiipXTO  rovg  ffvveipcuf  iU  iritefiov ,  sexto 
anno  ex  quo  Dionysius  Corinthi  exulabat  (343 — 337). 

Aristoxenus  visit  Corinthum  et  Dionysium  antequam  Aristo- 
telem  Athenis  audire  coepit ,  id  est  ante  annum  334 ,  cui  quum 
se  succe8surum  crediderit,  ex  eo  colligas  cum  Aristotele  eum 
fuisse  donec  is  post  annos  XII  an  XIII  cesserit  Athenis,  ac 
praeterito  Aristoxeno  scholae  praefecerit  Theophrastum. 

Simul  hinc  convellitur  C.  Miilleri  coniectura  (in  F.  H.  II, 
pag.  270)  suspicantis  „Aristoxenum  XXV  annos  natum  in  ArisUh 
telis  disciplinam  venisse"  namque  sic  adolescens  admodum  Dionysii 
familiaritate  usus  videbitur,  quod  minime  cum  rei  natura  con- 
gruit.  Audiverat  primum  patrem  Spintharum ,  deinde  Lamprum 
Thv  'EpvSpxTov,  tum  Xenophilum  Pythagoreum,  musicos  omnes, 
xx)  T6AOC  'ApKyOTiiy.  (Suidas  v.  'AptsiZevoe).  Itaque  aetate 
maturus  iam  et  doctrina  clarus  Dionysium  convenit. 


1)  Locua  Diouis  legitur  in  Orat.  XX.  pag.  492.  Reisk.  oi  rHv  ypaftftdrmv  itSd- 
rtuiXoi  furk  rSSv  xafimv  tv  t«7«  6$o7q  Ktk^vrott  km  Mh  edrroT^  hfuroS+v 
ifiv  iv  rovoCrtf  rAifdff  roO  Zii&vKitv  rt  iuu  fucvb&vttv. 


487 

Confirmantur  haec  ex  comparatione  aetatis  Theophrasti. 

Theophrastus  natus  est  anno  872. 

Excessit  e  vita  annorum  85  anno  287. 

Successit  Aristoteli  anno  322. 

Praefiiit  scholae  per  annos  XXXV.  (calaini  errore  Clintou  in 
F.  H.  ad  annum  287.  quinque  et  quadraginia  annos  scripsit). 

Itaque  quinquaginta  annos  natus  Aristoteli  successit  eique  ae- 
mulus  Aristoxenus  aetate  fere  par  fuisse  videtur.  Haec  autem 
aetas  optime  <F%okxp%ovvTi  conyenit. 

Itaque  non  multum  a  vero  aberrahimus  si  Aristoxenum  circa 
Olympiadem  CII  natum  esse  ponemus. 

Quae  sequitur  apud  Iamblichum  historia  suavissima  §  238. 
Aristoxeni  et  ipsa  videtur  esse  quum  ob  orationis  tersae  et  ele- 
gantis  praestantiam  tum  quia  quod  sequitur  §  239.  de  Glinia  et 
Proro  supra  vidimus  Aristoxeno  ex  Dionysii  sermonibus  inno- 
tuisse. 

Eiusdem  esse  videtur  ibidem  historia  de  Thestore  et  Thy- 
marida. 

Quae  leguntur  in  §  248 — 251.  diserte  ad  Aristoxenum  auc- 
torem  referuntur,  rxvrx  fiev  ovv  'Apistijevog  hyyelrxi.  Sed  ut 
solet  Iamblichus  testimonia  veterum  aliis  aliunde  admixtis  in- 
terpolare ,  videtur  idem  fecisse  ubi  narrat  in  §  249.  ex  communi 
Pythagoreorum  strage  duos  tantum  evasisse  Archippum  et  Ly- 
sidem,  quorum  i  fiiv  vKp%nrwo$  dve%dpw€v  eU  Txpxvrx,  b  li 
Avat$  fmrfaxc  tJjv  oKiyuplxv  —  eU  &vi&*G  fieruxhxTO ,  — ovTrep 
iyivero  'ETrxfAeivavixg  ixpoxTK  xx)  Trxripx  riv  Avviv  ixxkevev. 
Quis  credat  Aristoxenum  in  tam  gravem  errorem  implicari  po- 
tuisse  et  haec  xvvyxisusx  vvyxXudeivl  Quis  melius  quam  Aris- 
toxenus  sciebat  fieri  non  potuisse  ut  qui  iuvenis  Pythagoram 
audivisset  idem  senex  instituerit  Epaminondam?  vid.  Bentl.  in 
Respotis.  ad  C.  Boyleum  pag.  43 — 45. 

Reliquum  est  ut  existimemus  Iamblichum  haec  interposuisse 
ex  Nicomacho,  cuius  locum  protulit  Porphyrius  in  §  55.  ttxv- 
rxg  7Txvtx%\j  ivixpwxv  xvrov  re  xx)  xxrikevvxv  itio  ixcpvyivruv 
ix  rij$  Ttvpxs  'Ap%l7T7Cov  re  xx)  Avwiog ,  &g  <p>*07  Nf xvdyg ,  uv 
i  Av<rig    iv   %EX\xh  clxwev  'E7rxfieivcbv$x  re  vvyyiyovev ,  ov  xx) 
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hixaxxkoe  yiyovsv.  VidimuB  ea  quae  ex  Neanthe  (et  Hippoboto) 
afferuntur  ex  Nicomachi  libris  fluxisse,  cui  magna  pars  debetur 
eorum,  quae  Iamblichus  et  Porphyrius  habent  communia. 

Pronior  sum  etiam  in  eam  sententiam  ut  exifltimem  quidquid 
apud  Iamblichum  et  Porphyrium  iisdem  verbis  narretur  sine 
exceptione  omnia  esse  Nicomachi,  quem  uterque  se  sequi  auc- 
torem  diserte  profitetur.  Eadem  haec  omnia  demonstrant  quam 
nihil  sit  Nicomacho  credendum. 

De  Lyside  Pythagoreo  Epaminondae  praeceptore  nulla  est 
dubitatio  et  yidit  Plutarchus  Thebis  rb  rov  Avaiioc  pvtiftsTov  de 
genio  Socratis  pag.  578  e.  Confusi  sunt  duo  philosophi  cogno- 
mines:  ut  erant  duo  Archytae,  duo  Philolai,  duo  Euryti  aetate 
diversi,  sic  duo  olim  Lysides  fuerunt,  quorum  alter  iuvenis 
senem  Pythagoram  audire  potuit,  alter  diu  post  in  Graeciam 
ac  Thebas  migraverit;  quos  quidem  Nicomachus  et  Iamblichus, 
et  si  qui  sunt  his  similes,  confundere  potuerunt,  sed  Aristoxe- 
nus  non  potuit. 

Saniora  sunt  et  Aristoxeno  digna,  quae  leguntur  in  §  249. 
de  morte  Pythagorae:  5  fikv  ovv  Uvtxyipx^  iix  rxurw  riiv 
xhlxv  (propter  Cylonis  vitn  et  impotentiam)  xTrvjXtiv  §U  rb  Ms- 
rxirivrtov  xxxeT  xtysrxi  xxrxsptyxi  rbv  (ilov.  et  est  ea  constans 
fere  omnium  fama.  Iustinus  XX.  4.  Pythagoras  cum  annos  XX 
Crotone  egisset  Metapontum  migravit  ibique  decessit.  Cicero  de 
Fin.  V.  2.  scis  enim  me  quodam  tempore  Metapontum  venisse  tecum 
nec  ad  kospitem  ante  divertisse  quam  Pythagorae  ipsum  illum  locum 
ubi  vitam  ediderat  sedemque  viderim.  Sed  audi  quid  afferat  Por- 
phyrius  ex  Dicaearcho  in  §  57.  iv  ii  tj}  irsp)  MerxirivTiov  xx) 
Ylvtxyipxv  xvrbv  xiyovn  rstevrwxi  xxrxQvyivrx  Itt)  rb  Movvuv 
Upbv  (Tir&vsi  ruv  xvxyxxluv  Tgffffxpxxovrx  $fiipx$  iixftsivxvrx , 
quae  confirmantur  testimonio  Diogenis  Laertii  VIII.  40.  Qw)  il 
AiKxlxp%o$  rbv  Uvtxyipxv  xitotxviiv  xxrxQvyivrx  eU  rb  iv  M*- 
txttovtIu  ttpbv  ruv  Mov<ruv  rsTrxpxxovrx  faipxG  xfnrfoxvrx. 
Haeccine  sanura  ac  sobrium  hominem ,  nedum  Dicaearchum,  serio 
scribere  posuisse  putemus?  Hominem  aetate  provectum  per 
quadraginta  dies  inediam  toleravisse!  Menagius  ad  Diog.  Laert. 
II.  143.  postquam  ex  Hippocrate  docuit  die  ferme  septimo  rovq 
&iroxxprepovvrx$  emori,   ut  est  omnium   hominum  bvviH<;xto<;  , 
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animadvertit  Ulyssem  iamen  per  decem  dies  inediam  pertulisse 
„atque  in  vita  remansisse"  additque  plebeculae  fabellas.  Memini 
in  patria  nostra  me  puero  astutam  mulieroulam  per  annos  com- 
plures  simulasse  se  omni  alimento  abstinere,  cui  hians  plebe- 
cula  dona  et  munuscula  ferebat,  unde  in  molli  otio  satura  vi- 
tam  agebat.  Non  decepisset  Dicaearchum,  ut  opinor.  Quid 
igitur  dicamns?  Tam  sublesta  fides  est  testium  toties  in  mani- 
festo  errore  deprehensorum ,  ut  spreta  eorum  quantulacuuique 
auctoritate  hoc  solum  tenendum  sit  id  quod  fieri  non  possit  num- 
quam  esse  factum, 

Quales  tandem  sint  illi  testes ,  quos  solos  habemus  superstites, 
et  quam  absurda  irxpxKov^fixTx  dormitantes  propagaverint  in 
Aristoxeni  fragmento  ostendam.  Magna  gravitate  scribit  Diogenes 
Laertius,  quo  pauci  sunt  ab  iudicio  infirmiores,  VIII.  14  (Py- 
thagoram)  nPflTON  eU  roue  "EXXyvxs  fifopx  kx)  sxbftx  eWy- 
yfaxrtxi.  Si  quis  serio  credere  potest  ante  Pythagoram  pon- 
deribus  et  mensuris  Graecos  non  esse  usos,  non  multum  a 
Menagio  diversus  erit,  quo  xKpiTUTspov  hominem  non  credo  in 
terris  umquam  fuisse.  Multis  nominibus  id  esse  plane  absur- 
dum  quod  narret  ne  cogitat  quidem.  Quadrat  in  eum  quod 
lepidus  Gallorum  poeta  iecit  in  hominem  pereruditum  sed  sana 
mente  iudicioque  carentem: 

au  peu  dfesprit  que  le  bonhomme  avait 
Vesprit  d*autrui  par  compliment  servait, 
il  compilait,  compilait,  compilait. 

Audi  modo  quid  serio  annotaverit :  „Id  Phidoni  Argivo  tribuit 
Plinius  VII.  56.  Palamedi  Athanasius  in  oratione  adversus  gentes: 

TUV    H     ypXftftciTUV     TYjV    MVTX%IV    KX)    XpitfAOVg    Kx)    flkTpX    KX) 

sxtftx  UocXxfjL^Q  tQsvpev"  Nihil  amplius  addit  et  sitne  hoc 
Phidonis  an  Palamedis  an  Pythagorae  in  incerto  relinquit. 

Undenam  has  nugas  Diogenem  arripuisse  putas?  Ipse  dixit: 
kx)  irponTOv  ag  Tovg  "EXKtjvxg  fifopx  kx)  sxtpx  ewyvivxvtxi , 
Kxtx  (pwiv  'APICT036NOC  i  [tovaixog.  Eodem  die  credemus 
et  haec  memoriae  prodidisse  Aristoxenum  et  illa  Dicaearchum. 
Diserta  tamen  testimonia  sunt,  sed  nihilo  minus  omnino  falsa 
et  supposita. 

In  vicinia  §  251.  auditur  vera   et  inxorrupta  vox  Aristoxeni 
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^il&GKxXo;  ytyovev.  VidimuB  ea  quae  ex  Neanthe  (et  Hippoboto) 
afferuntur  ex  Nicomachi  libris  fluxisse,  cui  magna  pars  debetur 
eorum,  quae  Iamblichus  et  Porphyrius  habent  communia. 

Pronior  sum  etiam  in  eam  sententiam  ut  existimem  quidquid 
apud  Iamblichum  et  Porphyrium  iisdem  verbis  narretur  sine 
exceptione  omnia  esse  Nicomachi,  quem  uterque  se  sequi  auc- 
torem  diserte  profitetur.  Eadem  haec  omnia  demonstrant  quam 
nihil  sit  Nicomacho  credendum. 

De  Lyside  Pythagoreo  Epaminondae  praeceptore  nulla  est 
dubitatio  et  vidit  Plutarchus  Thebis  rb  rov  Avaiiog  fAinjftsTov  de 
genio  Socratis  pag.  578  e.  Confusi  sunt  duo  philosophi  cogno- 
mines:  ut  erant  duo  Archytae,  duo  Philolai,  duo  Euryti  aetate 
diversi,  sic  duo  olim  Lysides  fuerunt,  quorum  alter  iuvenis 
senem  Pythagoram  audire  potuit,  alter  diu  post  in  Graeciam 
ac  Thebas  migraverit;  quos  quidem  Nicomachus  et  Iamblichus, 
et  si  qui  sunt  his  similes,  confundere  potuerunt,  sed  Aristoxe- 
nus  non  potuit. 

Saniora  sunt  et  Aristoxeno  digna,  quae  leguntur  in  §  249. 
de  morte  Pythagorae:  5  ph  ovv  Uvtxyipxg  itx  tclvtw  tw 
xhixv  (propter  Cylonis  vim  et  impotentiam)  xnvjxQev  elq  rb  M«- 
rxirivriov  kxkcT  xiyerxt  Kxrxspfyxi  rbv  filov.  et  est  ea  constans 
fere  omnium  fama.  Iustinus  XX.  4.  Pythagoras  cum  annos  XX 
Crotone  egisset  Metapontum  migravit  ibique  decessit.  Cicero  de 
Fin.  V.  2.  acis  enim  me  quodam  tempore  Metapontum  venisse  tecum 
nec  ad  hospUem  ante  divertisse  quam  Pythagorae  ipsum  illum  locum 
ubi  vitam  ediderat  sedemque  viderim.  Sed  audi  quid  afferat  Por- 
phyrius  ex  Dicaearcho  in  §  57.  iv  li  r%  irep)  MerxTrivriov  xx) 
YlvQxyipxv  xvrbv  xiyovvi  reKevr^xi  Kxrxfyvyivrx  iir)  rh  Moueav 
Upbv  tntxvei  ruv  xvxyKxiuv  revaxpxKOvrx  $ftipx$  iixfieivxvrx , 
quae  confirmantur  testimonio  Diogenis  Laertii  VIII.  40.  Qw  ii 
AiKxtxpxpe  Tbv  UvSxyipxv  xirodxvelv  KxrxCpvyivrx  eU  rb  iv  Mf- 

TXTTOVrlcp     Upbv     TUV     MOVVUV     TSTTXpXKOVTX      YlfJiipXG     XQITYIVXVTX. 

Haeccine  sanura  ac  sobrium  hominem ,  nedum  Dicaearchum,  serio 
scribere  posuisse  putemus?  Hominem  aetate  provectum  per 
quadraointa  dies  inediam  toleravisse!  Menagius  ad  Diog.  Laert. 
II.  143.  postquam  ex  Hippocrate  docuit  die  ferme  septimo  rov$ 
&woKxprepovvrxs   emori,   ut   est  omnium   hominum  etydifXTog, 
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animadvertit  Ulyssem  iamen  per  decem  dies  inediam  pertulisse 
„atque  in  vita  remansisse"  additque  plebeculae  fabellas.  Memini 
in  patria  nostra  me  puero  astutam  mulieroulam  per  annos  com- 
plures  simulasse  se  omni  alimento  abstinere,  cui  bians  plebe- 
cula  dona  et  munuscula  ferebat,  unde  in  molli  otio  satura  vi- 
tam  agebat.  Non  decepisset  Dicaearchum ,  ut  opinor.  Quid 
igitur  dicamus?  Tam  sublesta  fides  est  testium  toties  in  mani- 
festo  errore  deprehensorum ,  ut  spreta  eorum  quantulacuuique 
auctoritate  hoc  solum  tenendum  sit  id  quod  fieri  non  possit  num- 
quam  esse  factum. 

Quales  tandem  sint  illt  testes ,  quos  solos  habemus  superstites, 
et  quam  absurda  7rxpxKov<rfixTx  dormitantes  propagaverint  in 
Aristoxeni  fragmento  ostendam.  Magna  gravitate  scribit  Diogenes 
Laertius,  quo  pauci  sunt  ab  iudicio  infirmiores,  VIII.  14  {Py- 
thagoram)  nPflTON  eU  rovg  "EXXwxg  fjchpx  kx)  ^xtfia  elvq- 
yfaxvdxi.  Si  quis  serio  credere  potest  ante  Pythagoram  pon- 
deribus  et  mensuris  Graecos  non  esse  usos,  non  multum  a 
Menagio  diversus  erit,  quo  xxpircirspov  hominem  non  credo  in 
terris  umquam  fuisse.  Multis  nominibus  id  esse  plane  absur- 
dum  quod  narret  ne  cogitat  quidem.  Quadrat  in  eum  quod 
lepidus  Gallorum  poeta  iecit  in  hominem  pereruditum  sed  sana 
mente  iudicioque  carentem: 

au  peu  dfesprit  que  le  bonhomme  avait 
Vesprit  d'autrui  par  compUment  servait , 
il  compilait,  compilait,  compilait. 

Audi  modo  quid  serio  annotaverit:  „Id  Phidoni  Argivo  tribuit 
Plinius  VII.  56.  Palamedi  Athanasius  in  oratione  adversus  gentes: 

TUV    ii     ypXfJLfl&TUV     TYjV    ffVPTX%tV    KX)    XpidflOVS    Kx)    fl^TpX    Kx) 

sxtfia  l\xkxfjt,vjhvi<;  iQevpsv."     Nihil  amplius  addit  et  sitne  hoc 
Phidonis  an  Palamedis  an  Pythagorae  in  incerto  relinquit. 

Undenam  has  nugas  Diogenem  arripuisse  putas?  Ipse  dixit: 
kx)  TrpuTOV  ag  tov$  "'Ekh.vtvxq  fihpx  kx)  sxtfJLX  elvyyvivxvdxi , 
kx6x  <pv\<nv  'APICTOS6NOC  i  fjL0v<n*6<;.  Eodem  die  credemus 
et  haec  memoriae  prodidisse  Aristoxenum  et  illa  Dicaearchum. 
Diserta  tamen  testimonia  sunt,  sed  nihilo  minus  omnino  falsa 
et  supposita. 

In  vicinia  §  251.  auditur  vera  et  incorrupta  vox  Aristoxeni 
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in  hisce:  foxv  li  ot  wrovttxtorxTot  Qxvtuv  xx)  *E%expxrttq  **2 
UoXvfJt,vx<;oq  xx)  AioxMjs  QXtxwot ,  3ev6j)tXoq  ie  XxKxiievq  ruv 
iicb  ®pcJLKvi$  Xxkxtiiav.  ityvXxt-xv  (tev  ovv  rx  i%  xp%vfq  %6>i  xx) 
rx  fixdvifiXTx  kxitoi  ixAetirovtTviq  rijq  xipiaeuq  euq  evyevuq  Jfvf*" 
vfodwxv.  txvtx  fisv  ovv  %  Apts6!;evoq  iiyyelTxt.  Ex  eodem  fonte 
manarunt  quae  scribit  Diogenes  Laert.  VIII.  46.  rb  ausvifux. 
(Pythagoreorum)  itif^etve  (*i%pt  yeveuv  ivvix  vj  (xx)  del.)  iixx' 
rekevrxTot  yxp  iyivovro  tuv  Uvtxyopeiuv ,  ovq  xx)  'Aptsit-evoq 
*}$€,  szev6$tx6q  re  o  XxKxtievq  xtto  Bp^xtjq  xx)  Qxvtgqv  5  4>A/- 
xvtoq  xx)  *E%eKpxryq  kx)  AiokMjs  kx)  Uo^tifiv^oq  QXixrioi  xx) 
xvrot'  JjfTXv  ih  xxpoxTx)  QtXoX&ov  xx)  EvpvTOv  ruv  Txpxvrlvuv. 
Ex  quibus  verbis  intelligimus  hos  Pythagoreorum  ultimoe  Ta- 
renti  vitam  egisse,  ubi  eos  Aristoxenus  omnes  vidit  et  de  Py- 
thagoreis  multa  ex  iis  audivit,  praesertim  ex  Xenophilo,  quo 
eum  magistro  usum  esse  satis  constat.  Gellius  N.  A.  IV.  11. 
quam  rem  videtur  (Aristoxenus)  cognovisse  e  Xenophilo  Pythagorico 
familiari  suo  et  ex  quibusdam  aliis  natu  maioribus,  qui  ab  aetaie 
Pythagorae  haud  multum  aberant ,  siquidem  haud  multum  de  sep- 
tem  aetatum  intervallo  dici  potest. 

Xenophilus  CV  annos  vixisse  traditur  apud  Lucianum  de  lon- 
gaevis  cap.  18.  ubi  notandum  est  eum  dici  Athenis  vixisse 
('AJtjkjfff/y  ifiioocev).  Commemorat  Aristoxenus  veterem  magis- 
trum  apud  Diogenem  Laert.  VIII,  15.  Ixeyov  re  xx)  o\  xKXot 
Uvdxyipetot  m  etvxt  irpbs  irxvrxq  wxvtx  p*irx,  aq  (pyjtriv  %Apis6- 
Zevoq  iv  ry  iexxTy  Uxttevrixuv  v6fjcuv ,  tv&x  xx)  Eev6$tXov  ipurti' 
iivrx  nuq  xv  fJLxXiqx  rbv  vtbv  icxiievfreiev  etireTv  *  el  iroteaq 
evvofjLOVfiiwit;  yevv\6eiy.  Xenophili  dictum  in  rem  suam  convertit 
Hippodamus  Pythagoreus  in  Stobaei  Florilegio  103.  26.  ov  yxp 
fjcivov  rxv  xrxfTtv  l%etv  ie7  ruv  kxXuv  xK).x  xx)  rxv  cvxaiv 
txvtx  t$e  txvtx  iaslrxt  xixx  Tc6j\toq  evvofJLOvyt,ivxq  rv%$  b  xvtpoo- 
nog.  xx)  rxvrx  (txvtxv)  pev  iyd>  (pxfit  foev  rb  bvofixtyfievov 
*A(txX6eixq  xipxg. 

Multa  leguntur  in  apollonii  fragmento  §  254 — 264  praeclara 
et  scitu  dignissima  et  quae  non  alibi  legas.  Primum  ex  Apol- 
lonio  intelligas  non  in  una  urbe  (Crotone)  impetum  in  Pytha- 
goreos  esse  factum,  sed  in  plerisque  Graeciae  maioris  urbibus 
inter  nobilitatem  et  plebem  factionibus  acerrime  esse  pugnatum. 
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Pythagorei  cutti  nobilitate  faciebant  et  in  victoria  plebis  in 
exsilium  expulsi  sunt.  Deinde  victoria  intemperanter  abusa 
plebs  et  novas  tabulas  fecit  et  agros  nova  lege  viritim  divisit  in 
§  262.  rx  re  XP&*  &vi*o\pxv  xx)  rijv  yijv  ivxixtrrov  iTroimrxv. 
Solitae  hae  sunt  plebis  illecebrae  et  esca  malorum  */  ruv  %pzuv 
xtcoxqttx)  xx)  o  ryg  ytjg  xvxixtrftig.    Cf.  Plato  de  Bep.  p.  566  a. 

Interea  infestabant  agros  exules:  itaque  convenit  ut  iis  iudi- 
cium  constitueretur,  quae  res  tribus  civitatibus  mandata  est 
Tarentinis,  Metapontinis ,  Cauloniatis.  Missi  iudices  largitione 
corrupti  (xpyvptov  Xx/Sivreg)  exsules  damnaverunt.  Imprimis 
notandum  illius  rei  memoriam  dici  in  publicis  Crotoniatamm 
tabulis  scriptam  extare  (ug  iv  roTg  ruv  Kporuvixruv  viroftvijfAxatv 
ivxyiypxTrrxt  §  262).  Memorabile  est  etiam  quod  addit:  vpo<r- 
e%i(3xXov  ii  —  xvxvTxg  robg  ro7g  xxSesutrt  %vtf%epxivovrxg.  Post 
tnultos  deinde  annos  Iheig  rig  xx)  fierxvotx  ivinetre  xx)  robg  tx- 
pxhenrofiivovg  xvruv  fi(iovXili6\itTxv  xxrxyetv.  §  263.  Est  operae 
pretium  animadvertere  per  quos  sit  reconciliata  gratia:  fierx- 
Trefnrifievot  7rpetr(3evTxg  (inquit)  i%  'Axxlxg  $i*  ixeivuv  Trpig  robg 
ixTreirruxirxg  iiehvSqtrxv  xx)  robg  Zpxovg  eU  AeXQobg  xvidyxxv. 
Nempe  opem  irxpx  ruv  iwTponriXeuv  petierunt,  ut  coloniae  sole- 
bant.  Redeunt  igitur  exsules,  et  in  his  praeter  senes  ferme 
sexaginta  Pythagorei  qui  in  bello  fortiter  pugnantes  simul  omnes 
occubuerunt:  fier*  xXXviXuv  avyxivivvevrxvrxg  {pxvrxg  add.) 
dTTodxveTv  §  264. 

Ex  his  demum  quae  sit  >i  xxrx  ruv  Uvdxyopeiuv  itrltetrtg  vel 
iTnQovkij  perspicue  intelligitur :  certabant  de  imperio  duae  quae 
ubique  erant  factiones;  Pythagorei  nobilitatis  fautores  gerunt 
cum  plebe  bellum:  victi  exsulant:  aliquot  annis  post  revocantur 
et  pro  recuperata  patria  fortiter  pugnantes  in  proelio  cadunt. 
Conveniunt  haec  omnia  et  cum  natura  rerum  et  cum  pau- 
cis  bonorum  scriptorum  testimoniis  indiciisque.  Dicaearchus 
apud  Porphyrium  §  56.  IIANTAXOT  yxp  iyivovro  pteyxXxt 
sxveig,  xg  ert  xx)  vvv  ol  irep)  robg  rixovg  pLVnjfiovevovtrl  re  xx) 
ityyovvTxt  TAC  iir)  ruv  Uvdxyopeluv  xxkovvreg.  Plutarchus  de 
genio  Soeratis  pag.  583  a.  ive)  yxp  i^iiretrov  xt  xxrx  irixeig 
erxtpelxt  ruv  Uvixyoptxuv  sxtret  xpxrySivTuv.  In  his  turbis  narrant 
Pythagoram  itx  rhv  ipvifilxv  ruv  trvvvjduv  iivfivftjxvrx  ixvriv  rov 
(Zlov  i^xyxyetv.     Porphyr.  §  57. 
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Ex  eodem  Apollonii  testimonio  nacti  sumus  filum,  quo  tam- 
quam  ex  labyrintho  ex  ingenti  confusione  temporum  nos  expedire 
possimus  et  quando  yixerit  Pythagoras  et  quot  annos  vixerit 
definire.   'Eir$)  ii  2v(3xptv  ixstpu<rxvro  (inquit)  xx)  rvjv  ioplxr^rov 

ilUX1j<TXVT0    fJLVJ    XXTXXXypOUWl&WM    XXTX   TVJV  ilFldvfjUxV  TGOV   TTOXXUV 

i^ippxyvj  Tb  vtuirufJt,$vov  fjuvoq  xx)  iitey  irpbg  xvrovs  ri  irtijtoe. 
Sybaris  deleta  est  circa  annum  510.  et  odium  ob  agros  de  hoete 
captos  non  viritim  diyisos  statim  sequenti  anno  509.  erumpere 
debuit ,  nempe  incensa  plebis  cupiditas  per  longiores  moras  duci 
non  poterat.  Itaque  qui  statuet  Pythagoram  circa  hunc  ferme 
annum  moerentem  ob  interitum  suorum  sponte  e  vita  cessisse 
non  multum  a  vero  abibit.  Quot  annos  natus  in  Italiam  venerit 
locuples   testis  est  Aristoxenus  apud  Porphyrium  §  9.  y$yovorx 

i*   h>J     T$<J<JXpXXOVTX ,     0>J<t)v    6     %Api$6!;6V0q  ,     XX)     bpOQVTX     T>fV    TOV 

HoKvxpxrovq  rvpxvviix  Qvvrovuripxv  ovtrxv  us$  xxXug  i%eiv  $X$v 
6ipu  ivip)  Tjjfv  iirtsxvixv  r$  xx)  $$<jtot$Ixv  ft>)  viroftiveiv  ouru  $>) 

TljfV     $U    %lTXXlxV     X7TXp(TlV     irOtVJ<TX<Tdxt.    (uM    SCribe)    0U7XV  *H    m$ 

xxhuq  2x*tv  —  (deleto  fivj)  virofiiv$tv. 

Restat  igitur  ut  investigemus  quo  anno  Crotonem  primum 
advenerit,  quo  reperto  omnia  habebimus. 

Hoc  quoque  ab  Aristoxeno  cognoscemus,  cuius  testimonium 
sine  nomine  latet  apud  Iamblichum  in  §  35.     Quae  praecedunt 

§    84.     XVSlte     li     XpivjV     SX<TIV     XX)     $l%0<pOOVixV     XV$fJLifAV^<JX$V 

exxsov  ruv  xpkuv  ioyfixruv ,  Aristoxeni  esse  aliunde  constat. 
Deinde  reliqua  uno  tenore  sic  continuantur  §  35.  i  (ih  ovv  xotvbg 
Tiiirof  xutou  tvig  ^uijg  h  r$  rolq  xiyotg  xx)  rxlq  vpcUjsat  rotcvrog 
vjv  iv  t£  rir$  %pivu.  E/  \%\  i$7  xx)  rx  xxi*  ixxsov  iwofiviffAO- 
v$v<jxi  uv  tirpx^$  xx)  $lir$  p>jTiov  u$  irxp$yiv$ro  (iiv  $\q  'lrxXlxv 
xxrx  rijv  'OXvfiirtiix  tvjv  l$vripxv  iv)  rxls  l^vjxovrx ,  xxi'  fjv 
%Epv%ixs  b  Xx\xti$v$  sxltov  ivlxv\<j$v.  $vdv$  $i  ir$pl(Zx$irrog  xx) 
ir^pfexTos  iyiv$ro.  Olympias  LXIl  est  ab  anno  532 — 529. 
Supra  audivimus  Ciceronem  (ex  Pomponii  Attici  Annali)  nar- 
rantem  quartum  iam  annum  regnante  Tarquinio  Superbo  Pythago- 
ram  in  Italiam  venisse.  Olympias  enim  secunda  et  sexagesima 
eadem  Superbi  initium  et  Pythagorae  declarat  adventum.  Ergo 
Olymp.  LXII.  1  =  anno  532  regnare  coepit  Tarquinius. 

2  =  anno  531. 
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3  =  anno  530. 

4  =  anno  529.  Pythagoras  in  Italiam  venit. 
Nunc  omnia  clara  et  aperta  sant:  Pythagoras  natus  est  anno 

569. 

venit  in  Italiam  natus  annos  XL  529. 
excessit  e  vita  natus  annos  LX     509. 

Confirmabimus  haec  primum  bonorum  testium  auctoritate, 
deinde  reliquorum  rx  \l/svioptxprvptx  redarguemus. 

Gellius  XVII.  21.  (ex  Cornelii  Nepotis  Chronico.)  Pythagoras 
Samius  in  Italiam  venit  Tarquinii  filio  regnum  obtinente.  cui  co~ 
gnomentum  Superbus  fuiU 

Clemens  Alexandr.  Slrom.  I.  pag.  130.  Sylb.  (354  Pott.): 
Wvtxyipxq  xxrx  UoXvxpxrijV  rov  rvpxvvov  xep)  riiv  i^xo^iiv  $ev- 
ripxv  'OXufJLKixhx  cupivxerxt. 

Eodem  redeunt  quae  leguntur  apud  Iamblichum  §  88.  x$i- 
xiatxt  rfo  Uvtxyipxv  i%  'lavixe  xx)  Expov  xxrx  tv\v  Uo\vxpxrovg 
rvpxvviix.  et  Strabo  XIV.  pag.  638  b.  UoXvxp&ryv  —  iw)  tovtov 
ii  xx)  Uvixyipxv  feopovvt  (pvofiivfjv  tiivrx  rijv  rvpxvvlix  ixXticiiv 
riiv  xiXtv  xx)  xireXtiiv  eU  Alyvvrov  xx)  BxfiuX&vx  —  itcxvtivrx 
y  ixcTtev  bpuvrx  Irt  o-u/xftivoucxv  ryv  rvpxvvlix  Tttevvxvrx  eU 
'lrxhlxv  ixil  hxreXiaxt  riv  /3lov. 

Diodorus  Sic.  X.  3.  iv  xp%ovroq  %Atiwivi  StiptxXiovg  xxrx 
Tijfv  i%xxo?ijv  irpooTyv  'OXvftirixbx  Uvtxyipxs  i  $t?.iroQog  iyvapi&ro 
TrpoxixoQug  jJSjj  iv  vxt&six.  Dieuntur  haec  de  Pythagora  nondum 
in  Italiam  profecto  et  apud  suos  inclarescente. 

Stabiliuntar  haec  denique  Iustini  testimonio  XX.  4.  in  quo 
tumuUu  sexaginta  ferme  (Pythagorei)  periere:  ceteri  in  exsilium 
profecli.  Pythagoras  autem  cum  annos  VlGlNTl  Qrotone  egisset  Me- 
tapontum  migravit  ibique  decessit.  Annos  viginti  dicit  ab  anno 
529—509. 

Sequitur  ut  rovq  ^eviofixprvpxg  destruamus.  Si  quid  Iamblicho 
credimus  in  §  11.  Pythagoras  vvoQvofiivw  xprt  rfc  UoXvxpirovg 
rvpxvviiog  natus  annos  ferme  XVIII.  (nep)  ixraxxiiixxrov  (axXisx 
erog  yeyov&g)  audivit  primum  qaosdam  in  Graecia  philosophos, 
deinde  per  XXII  annos  in  Aegypto  fuit  et  Babylone  XII,  unde 
Samum  rediit  quum  esset  annorum  LVI.  Iamblichus  §  19.  Auo 
i>i  xx)  elxovtv  h>i  xxrx  riiv  Alyvirrov  iv  roig  x&vrotg  iteritevev 
—  ecog  virb  rav  vvv  Kxfi(3vfy  xlx(^ctXartffte)g  eU  Bxfivhavx  xvq- 
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%h  —  xX/\x  tb  iuiexx  TpovitXTpfyxs  Itjj  eU  Eiftov  vxhpe^e 
irep)  exTov  tov  xx)  TevTtfxosbv  Itos  vjbii  yeyovu$.  Si  a  Cambyse 
captus  est  (anno  525.),  necessario  sequitur  venisse  eum  in 
Aegyptum  anno  547  et  rediissc  Samum  anno  513  et  natum  esse 
anno  569.  Tum  post  non  brevem  moram  Tifc  'YLXXiioq  ivivviq 
6xvfii£etv  xvtIv  irpoxtpovfiivw  xx)  tuv  iplsuv  xx)  tuv  QtXovoQu- 
TXTOiv  etq  tvjv  'Zi/zov  3/*  ixelvov  vxpxyeyovoTuv  xx)  (iovkofiivuv 
xotvuvelv  rfc  Txp'  ixelvu  wxtielxg  §  28.  tandem  relicta  patria 
in  Italiam  abiit. 

Audi  et  reliqua.  Iamblichus  in  $  265.  auctor  est  scholae 
praefuisse  xvtov  tov  Uv6xy6pxv  ivbg  HovToq  It^  TecrtrxpixovTX  tx 
irivTX  fiiuvxvTx  h>i  eyyvg  tuv  skxtSv.  Satis  haec  cum  illis 
congruunt;  nam  si  LVI  annorum  in  patriam  reversus  ibi  per 
annos  pauculos  (ponamus  triennium)  principes  quosdam  docuit 
et  scholam  in  Italia  per  annos  XXXIX  rexit,  erat  moriens  anno- 
rum  circiter  XCVIII  —  XCIX.  Sed  vide  mihi  quantae  diffi- 
cultates  et  iToirlxi  ex  hac  ratione  nascantur. 

Constat  inter  omnes  Pythagoram  ex  se  natum  puerum  impu- 
berem  Telaugen  reliquisse  et  uxorem  Theano,  quam  Aristaeo 
successori  nuptum  dedit,  cui  etiam  filiolum  educandum  com- 
misit.  Iamblichus  §  265.  iixboxos  Uv6xy6pov  yiyovev  *Apt<?x7og 
Ax/zo$uvto$  KpoTuviiTttf  xxt*  xvtov  tIv  Uv6xy6pxv  Tolq  xpivots 
yev6fievo$  s7ttcl  yevex7$  /jlxXisx  irpo  UXxtoovo$.  kx)  ov  /jl6vov  tijs 
vX°*>*is  iMx  xx)  T>fc  I1AIA0TP0<I>IAC  xx)  tov  Sexvovs  yifJLOv 
xxtv/%i&6v/.  De  Telauge  Iamblichus  §  146.  xofiiby/  vio$  vxb  tIv 
Uv6xy6pov  Hvxtov  xiroXetei/z/xivos  Jjv  vxpi  QexvoT  tjJ  MTpL 

Congruunt  cum  hisce  quae  praecedunt:  Telaugem  sororissuae 
bxfJLovg  filiam  BitxXw  in  matrimonio  habuisse:  ix  tuv  virofivv- 
fiiruv  tuv  l\x/jlo7  t%  dvyxTp) ,  xSeXQjj  ii  TyXxvyovs ,  iiroXet- 
QHvtuv  vw  xvtov  tov  Uv6xy6povf  xwep  fieTx  Hvxtov  feopovtrt 
%o6v/vxt  BniMfl  Te  (sic  F.)  TjJ  l\x/jlov<;  6vyxTp)  xx)  Tykxiiyet  iv 
vjKtxlx  yevo/JLivu  vtcp  /jlIv  Uv6xy6pov  xv$p)  Jl  tv/s  B/t*A>k.  Iam- 
blich.  §  146. 

Ergo  Pythagoras  C  propemodum  annos  natus  et  filium  impu- 
berem  reliquit  et  uxorem  nuptum  dedit  Aristaeo  aequali  suo, 
quo  quid  absurdius?  Quis  in  animum  inducere  potest  aut  Py- 
thagoram  nonagenarium  secundam  uxorem  duxisse  (habebat  enim 
liberos  complures :  Mnesarchum  avo  cognominem ,  itaque  primo- 
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genitum ,  qui  tertius  a  Pythagora  scholae  praefuit.  Iambl.  §  265. 
(iet%  ov  (*Apt?x7ov)  viyviaxvixt  Mvfoxpxw  rbv  UvSxySpov.  et  Ari- 
mnestum,  et  filias  Mvlcw,  'Apiyvurvjv ,  Afoxpxv)  aut  Aristaeum 
senem  decrepitum  sub  exitum  vitae  uxorem  duxisse  et  tw  rov 
Tykxvyovq  TxtiorpoCplxv  in  sese  recepisse?  Nihil  est  magis  ab 
horum  hominum  ingenio  et  moribus  alienum.  Sed  si  Aris- 
toxeni  auctoritatem  secutus  Pythagoram  putes  scxagenarium  prae 
moerore  excessisse  e  vita,  mirum  non  est  eum  annos  circiter 
quinquaginta  natum  lectissimam  matronam  magni  nominis  Theano 
habuisse  uxorem,  quam  exiens  e  vita  cum  filio  ferme  decenni 
successori  suo  in  matrimonium  dederit.  Itaque  in  aetatis  robore 
Crotonem  venit,  scholam  condidit,  bellum  cum  Sybaritis  for- 
titer  suasit,  agrum  de  hoste  captum  dividi  vetuit  et  in  turbis 
inde  natis  victa  nobilitate  et  plebe  impotenter  dominante  suisque 
familiaribus  impune  interemtis  vitae  pertaesus  cibo  abstinuit. 

In  Aristoxeni  testimonio  §  35.  irxpsyivsro  eic  ^lrxxlxv  kxtx 
rijv  'OXvfJMixlx  r\\v  isvripxv  in)  rx7c  s&kovtx.  kx6*  Sv  *Epv%lxc 
o  XxXxtisvg  sxhov  svlxqvsv  9  id  quoque  memorabile  est  doctissi- 
mum  Peripateticum  in  definiendo  anno  usum  esse  inter  primos 
iis  quae  ad  confirmandam  Chronologiam  Aristoteles  ix  Tifc  ruv 
*0\vfJt,moviKav  xvxypxQijs  docte  et  diligenter  investigaverat.  Quod 
igitur  videmus  Dionysium  Halicarnassensem  et  Diodorum  et 
alios  facere  ut  Olympiadum  numeris  addant  rovg  *0/\vfi7rtovlxxc, 
idem  iam  antiquissimos  Peripateticos  fecisse  apparet. 

Quemadmodum  autem  ex  Aristoxeni  Chronologia  omnia  ordine 
inter  se  apta  et  nexa  sunt  et  Pythagorae  vita  cum  rebus  in 
Italia  gestis  fideliter  couspirat,  sic  contra  ex  Iamblichi  consti- 
tutione  temporum  mirifica  nascitur  historiae  et  rerum  gestarum 
confusio  et  perturbatio.  Si  enim  Pythagoras  biennio  ferme  ante 
Sybarin  deletam  Crotonem  venit  et  annis  circiter  XXXIX  post 
scholae  quietus  praefuit  et  annos  propemodum  centum  natus 
vitam  inedia  finivit,  in  historia  Qraeciae  maioris,  ut  in  proverbio 
est,  nec  caput  constabit  nec  pedes. 

Locus  de  Pgthagoreorum  successione  in  §  265.  multis  nomini- 
bus  impeditus  et  obscurus  est  sive  testium  vitio  sive  testimo- 
niorum  corruptela.  kixloxog  Ys  icplg  Kxvrav  ifio/\oys7rxt  Uvdx- 
yipov   ysyovivxt   *Aptsx7oc    AxfAoQ&vrog    KpoTCtvixrw    xxt'    xvriv 
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rbv  Uvdxyipxv  ro7g  XP&V01*  ysvifisvo^  licra  ysvexlq  lyytsx  vpb 
TIXxtuvos.  et  post  pauca:  irxpxbovvxt  51  (Pythagoram)  'Aptsaitp 
rijv  vxotiiv  irpsfffivTXTcp  hri.  Si  Aiistaeus  Pythagorae  aequalis 
erat  et  natus  circa  annum  569,  inter  eum  et  Platonem  anno 
429  natum  intervallum  est  annorum  140,  quo  septem  aetaies 
nullo  modo  expleri  possunt.  Praeterea  quo  tandem  pacto  Aris- 
taeus  scholae  praeesse  potuit  Pythagoreis  omnibus  aut  necatis 
aut  in  exsilium  expulsis  et  post  mullos  demum  annos  misericordia 
civium  ab  exsilio  revocatis  (§  263.)?  Accedit  quod  nemo  um- 
quam  de  Aristaeo  quidquam  inaudivit ,  nisi  quod  in  §  104.  eius 
nomen  legitur  inter  Pythagorae  aequales.  Contra  in  §  267.  ubi 
nominantur  ot  KpoTuvtxrxt ,  qui  Pythagorei  fuerunt ,  eius  nomen 
non  comparet.  Quidquid  huius  rei  est  Aristaeo  successisse  per- 
hibent  Pythagorae  filium  avo  cognominem  Mnesarcham.  Iam- 
blich.  §  265.  ftsd*  ov  (Aristaeum)  fyijaxaixi  Mvfoxpxov  rbv 
TlvOxyipov.  rovrov  $h  BovXxyipx  xxpxiovvxi ,  i(p*  oS  iixpxxvivivxi 
avvifiy  TY\v  KpoTccvixTuv  niXtv.  Etiam  in  hac  re  dissentiunt. 
Scriptor  incertus  de  vita  Pythagorae  apud  Photium  in  Cod.  259. 
§  2.  i  fihv  Mvtj vxpxof  sU  ruv  vluv  xvtov  (Pythagorae)  xiysTxt 
vs&Tspos  tsXsvtwxi,  Tykxvyyg  $h  i  BTepoQ  hsii^XTO.  Consentit 
Diogenes  Laert.  VIII,  43.  yjv  xa)  Tqkxvyw  vtbg  xvrov  (Pytha- 
gorae) ,  og  kx)  itsHllxro  Tbv  irxTipx  xa)  xxrx  tivxq  'Eftirtioxxi- 
ovg  xxtnyfoxro.  'l7T7ri(3ori$  yi  toi  Qw)  xiysiv  *EfAirs$oxXia  • 
TfaxvysG ,  xXvtI  xovps  Qsxvovs  Uvdxyipsu  rs. 

Omnia  haec  inter  se  pugnare  vides  et  nihil  esse  in  quo 
firmiter  consistas.  De  Bulagora  in  catalogo  Pythagoreorum 
§  267.  ovih  ypv,  neque  alius  quisquam  hominem  novit.  Ne 
hoc  quidem  sciri  potest  quo  tempore  et  a  quibus  Crotoniatarum 
urbs  capta  et  direpta  fuerit. 

Bulagorae  successisse  traditur  Gartydas,  sic  enim  recte  in  F. 
scriptum  est:  fis^  ov  yxpTvixv  (pro  yxp  rvixv)  Tbv  xporuvixTVfV 
lixioxov  ysvfodxt  i7cxvs\tivrx  ix  rijg  xirolmtlxq ,  w  iicotfaxro 
icpb  tov  TroXifMv.  De  Gartyda  quoque  altum  apud  Veteres 
silentium.  Nomen  ipsum  inauditum  est  apud  omnes.  Sed  is 
brevi  prae  moerore  mortuus  est.  Iamblichus:  $ix  ptivroi  rnv 
rvfAtpopxv  tw  irxTpiloq  hx  3>f  pivov  ysvivdxt  tovtov,  8$  virb 
kvvvis  icpoihncs  Tbv  @lov. 

Sequitur:   XP^  fiivTOi  ys  fospov  'AP6CAN  ix  ruv  Asvxav&v 
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vudivrx  hx  rtvuv  Ijivuv  itpvyyfexetxt  rifc   v%oMjf    irpbs  ov  #$/- 
xiadxi    Aiiiupov   riv    '  AaTcivhov ,  ov  7cxpx$t%6%vxi  $ii  tjjv  airxviv 
ruv  iv  Tcp  ffvsijfAXTt  ivipuv.     lam  aliqua  lux  oboritur,  si  haec 
cum  Plutarcho  dc  genio  Socratis  pag.  583  b.  comparaveris :   iire) 
yxp  i^iTrsffov  xl  xxrx  7ri\eig  irxtpiixi  ruv  UvSxyoptluv  —  QiXi- 
Xxoq    fiiv  tU  Atvxxvovg  tyvyuv  ixtlitv  xvtffobSij  nphg  rovs  xXXovs 
CplXovg   %$if    irxktv   xSpottyfAivovs  xx)    xpxrovvrxg   ruv   KvXuvtluv* 
Av<rt$   il   o7rov   yiyovtv    iiyvotlro    tfoXvv   %pivov  ichviv  ye  iij  (leg. 
irpiv  yt  3>J)  Yopylxq  i  AtovrTvos  ivxTcXiuv  tU  ^LtxeXlxv  iTryyytite 
rofig    ictp)   VAPK6C0N    (3e(2xiu$    AvffiSi    rvyytyovivxi  hxrplfiovri 
7rep)  Qijfixf.     Hic  mihi  primum  duo  sumam:  %Apfoxv  et  "Apxt- 
<Tov  unum  atque  idem  eiusdem  philosophi  nomen  esse,  et  l%i- 
xtvov   xt  ruv   UvSxyoptluv  erxiptixt  xt  xxrx  icoktis  non  de  ipso 
Pythagora  cum  aequalibus  accipi  oportere ,  sed  de  simili  calami- 
tate,    quam    Pythagorae    quidam    successor    cum    auditoribus 
expertus  fuerit.     Constat   enim  Pythagoreorum  infestos  hostes 
per   complures   aetates   odio  incensos  in  philosophos  saeviisse. 
Gonstat  etiam   hoc   omnes  Pythagoreorum  inimicos  KvXuvelovq 
appellari  etiam  extra  Crotonem.   Iamblichus  §249.  ovru  vQoipi 
rig   iyivtro    xx)   xxpxrog  tj  Qtkorifilx   xvrov  re  rov  Kv\uvo$  xx) 
ruv  fi.tr    ixelvov  nrxyfiivuv  ust  iixrtTvxt  fii%pt  ruv  rtXtvrxiuv 
Uvtxyoptiuv  f   quod  nemo   mirabitur  memor  Pythagoreos  fuisse 
in  factione  Optimatium  et  cum  plebe  et  demagogis  perpetuo 
bella  gerere  solitos.    Itaque  non  semel,  sed  saepius  xxrtsxGi- 
xvftivoi  eiecti  sunt  ac  deinde  revocati.    Haec  igitur  vutyvrts  rx 
Qxtvifitvx  si  ponamus ,  ex  tenebris  lux  affulgebit.   Nihil  prorsus 
impedit  quo  minus  Lysis  Thebas  migraverit  et  Epaminondam 
inBtituerit   dummodo   ne   aequalis  Pythagorae  existimetur  fuisse. 
Si  reperiri  poterit   quo   tempore   ad  Aresan  (Arceson)  perlatus 
fuerit  nuntius  Lysidem  Thebis  habitare  negotium  erit  confectum. 
Non  est  ea  res  difficilis  quia  eius  qui  nunciaverit  aetatem  no- 
vimus:    Topylxq    i    Atovrhoq    xvxTcXiuv   tU    TLixthlxv   XTcviyyeiXe 
rol$  Trtp)  "Apxeeov  Avaiit  avyytyovivxi.     Rediit  Gorgias  in  Sici- 
liam  anno   427.   redux   ex  nobili  legatione,   in  qua  Leontinis 
petierat  ab  Atheniensibus  opem.     Diodorus  Sic.  XII.  53.  w  $1 
ruv  iirtsxhfiivuv  ip%t7cper(3evTii$  Topylxs  i  pyrup ,  et  post  pauca : 
TTtlffxe  tov$  'Adwxtovq  —  riiv  eU  Atovrlvovq  iTcivoiov  eTCOifoxro. 
In   hac  legatione  igitur  Lysidem  visit  et  in  patriam  rediens 
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Aresan  de  Lysidis  salute  fecit  certiorem.  Quis  nunc  Lysidem 
circa  annum  427.  Thebis  vixisse  mirabitur?  Nemo  bercle.  Hoc 
ipsum  igitur  satis  est  argumenti  Lysidem  Pythagorae  aequalem 
non  fuisse. 

Aresas  ubi  Lysidem  vivere  cognovit  upfiyve  fiiv  wJia  rov 
xvtiphc  xvrhc  uc  elx*  irXevvxt  9  xofii&rji  ii  hx  yypxc  xm  itrtivetxv 
iMeiiruv  iTrfaxyipe  fixXtsx  fiiv  %uvtx  xoftlaxi  rhv  Avrtv  etc  *It«- 
xlxv  fj  (leg.  et  $i  fih)  rx  Xetyxvx  retv^xiroc  ,  Plutarchus  de 
genio  Socratis  pag.  583  c.  qui  addit  eam  rem  propter  bella  et 
seditiones  et  tyrannides  vivo  Aresa  effectu  caruisse.  Nempe 
belli  Peloponnesiaci  flamma  Sicilia  quoque  et  Italia  ardebant 
et  tranquilliora  tempora  exspectari  oportebat,  et  multi  sic  anni 
frustra  praeterierunt. 

Apparet  iam  apud  Iamblichum  aut  gravis  ipsius  error  aut 
magna  labes  librorum.  Editur:  itphc  ov  (Apfaxv)  ifytxfatxt 
Aioiupov  Thv  'Ar7riv$iov.  Est  enim  aliquid  inter  stultum  Diodo- 
rum,  qui  iir)  ruv  Atxiixuv  vmt,  ut  supra  vidimus,  et  Aresan, 
qui  biennio  post  natum  Platonem  scholae  praefuisse  traditur; 
inter  quos  medii  sunt  Pythagorei,  quos  Plato  in  Italia  vidit  et 
princeps  omnium  Archytas. 

Est  in  Florentino  Codice  in  §  266  post  verba:  ov  %xpxie%t^ 
vxt  itx  tw  vtvxviv  ruv  iv  tu  frv^fixrt  'ANAPXIN,  egregium 
lacunae  supplementum  hoc :  (ovtoc  ie  e)c  tjjv  *E\\x$x  iirxvexQav 
iiiiuxe  rxc  Wvtxyopelxc  Quvxc  *  tyiXurxc  ii  ypxQetv  (ypxcpet) 
yevfatxi  ruv  'ANAPHN)  7rep)  fiiv  'HpxKXetxv  KXetvlxv  xx)  QtXi- 
Xxov^  iv  Merx7rovriu  ii  Seupfotjv  (Qexpiixv)  xxt  Eipvrov ,  iv 
Txpxvn  ii  %Ap%vtxv.  Neminem  horum  Diodorus  vidit,  namque 
hi  omnes  Platonis  aequales  fuerunt.  De  Archyta  Platonis  amico 
omnia  nota  sunt.  De  Philolao  vide  Iamblichum  in  §  199.  de 
Euryto  Philolai  auditore  §  139.  et  148.  de  Clinia  §  127.  et 
239  et  imprimis  §  198.  ubi  apparet  Cliniam  Spintharo  Aris- 
toxeni  patri  innotuisse.  Atque  hi  oinnes  Pythagorae  scholam 
florentem  et  sectatorum  numero  frequentem  viderunt,  ut  appareat 
ad  sequiorem  aetatem  Diodorum  esse  referendum,  qui  $tx  ryv 
vx&vtv  ruv  iv  rcp  ffvsiifAXTt  xvipuv  esse  receptus  dicitur,  unde  tuto 
colligas  hominera  eo  honore  indignum  fuisse  videri. 

Ergo  haec  pars  loci  de  tythagoreorum  successione  manca  est 
et  lacunosa,  sed  nihil  superest  unde  amissa  suppleri  queant  aut 
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certiora  afferri.  Omnino  nihil  in  ea  annotatione  legitur  quod 
habeat  exploratam  fidem  et  nihil  quod.  bonorum  teetium  aucto- 
ritate  stabiliatur. 

In  conficiendo  Pythagoreorum  Catalogo  in  §  267.  difficillimum 
dictn  est  qnam  tandem  incertns  auctor  rationem  secntns  fuerit. 
Adeo  omnia  sunt  confusa  et  disiecta  et  pertnrbata  et  in  civita- 
tium  ordine  et  in  philosophorum  delectu.  Omissi  sunt  multi 
ac  nobiles,  contra  obscurorum  hominum,  quorum  ne  nomen 
quidem  fando  quisquam  audivit,  frequens  mentio.  Orditur  a 
Crotoniatis  et  Metapontinis:  recte  hoc  quidem,  sed  continuo 
addit  Agrigentinum  unum  Empedoclem  et  xmum  Eleatem  Par- 
menidem,  quorum  neutrum  Pythagoreum  constat  fuisse,  et  sic 
ad  Tarentinos  et  Sybaritas  transiit,  quibus  addidit  Carthagi- 
nienses.  Deinde  nullo  ordine  decurrunt  Paros,  Locri  (in  Italia), 
Posidonia ,  Lucani ,  Argos  (nam  pro  A\?e lot  perspicnum  est 
'  APy  elot  esse  legendum).  Eadem  confusio  in  reliquis.  Post 
Lacones  i  'Tirepfiipeos  Abaris.  Nominato  Rhegio  sequuntur  Se- 
linus  et  Syracusae,  tum  Samos,  Caulonia,  Phlius,  Sicyon, 
Cyrene,  Cyzicus,  tum  in  Sicilia  Catane.  Commemorat  Corin- 
thum  et  Athenas,  sed  medium  ponit  Nausithoon  Etrutcum.  In 
nominibns  philosophorum  ordinandis  eadem  cernitur  perturbatio 
et  socordia.  Modo  incipit  a  novissimis,  modo  diversas  aetates 
miscet.  irivra,  rx  xwfioiTi  Uiv  ofiou,  quae  numquam  i  vov$ 
exc\&oov  haxofffifoet. 

Possunt  nomina  quaedam  ex  Codice  Fl.  emendatius  scribi, 
ut  in  sqq.  ostendam. 


DIOGENIS  LAfiRTH 

VITA  PTTHAGORAB. 

Deposito  nxmc  paulisper  Iamblicho  de  manibus  consideremus 
vitam  Pythagorae  a  Diogene  Laertio  scriptam.  Plurimarum  et 
perutilium  rerum  notitiam  Diogeni  debemus,  quas  aut  ipse  aut 
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J>er  alioe  ex  monumentis  litterarum  veterum  olim  deperditis  ad 
nofl  propagavit,  sed,  si  vera  dicere  licet,  non  eet  aUus  scriptor 
Diogene  stoUdior  et  ineptior.  NulUus  iudicii  homo  rerum  di- 
versissimarum  notitias  aut  utilium  ex  bonis  testibus,  aut  fati- 
lium  et  stultarum  ex  pessimis,  tamquam  ex  sacculo  effundit 
nullo  delectu,  ordine  nullo.  Ut  casus  et  fortuna  ferebat  brevis- 
sima  excerpta  aut  ab  ipso  confecta  aut  (ut  plurimum)  ab  aliis 
accepta  conglutinat,  et  nihil  est  tam  absurdum  quod  ipsi  non 
credibile  ac  verum  esse  videatur.  Nil  miratur  VHL  14.  Pythar 
goram  IIPXITON  eU  rous  *EAA>*y*{  fiirpx  xx)  sxtfjut  tlvnyieor 
vdxt.  Facile  credit  (§  21.)  Pythagoram  xxrtXiivrx  eU  *Ai)ov 
ryv  pt,iv  'Haiddou  \pu%ijv  Xitlv  *pl$  xiivi  x&Ax$  itbtfAiwiv  xa) 
rpltyurxv,  rijv  $1  'Ofitjpou  xptfixfiivfjv  inl  iivipou  xx)  &pei$  vtp) 
xurijv ,  ivV  uv  elwov  vtp)  6tuv.  Ibidem  vidit  etiam  xokxtyfzivwg 
rouq  fii)  iiihovrxs  vuvelvxi  (vvviivxi)  rxlq  ixvruv  yuvxt%lvy  itaque 
serio  et  graviter  admonuit  Crotoniatas  ne  id  facerent.  Huius 
rei  notitia  Dicaearchum  de  eodem  argumento  narrantem  apud 
Iamblichum  §  48.  fugisse  videtur,  quocum  consentit  Iamblichus 
in  §  28.  iirxXiXigxt  il  xiyerxi  rou$  KpoTuviirxq  (Pythagoras) 
ruv  irxXXxxliuv  xx)  xxtixou  ryg  irpbg  rxq  ivtyyiovq  yuvxlxxs 
bfitKlxq.  Cf.  §  132.  Idem  sine  ulla  dubitatione  de  Pythagora 
scribit  §  19.  ouitxuirort  iyvu<r6vi  oSrt  $tx%upuv  oSrt  &<Ppo$i<rti~ 
%uv  ourt  fit6u<j6tU.  Non  significant  haec  Pythagoram  remotis 
arbitris  aut  ventrem  exonerare  aut  liberis  dare  operam  solitum 
fuisse ,  quoniam  omnes  sic  faciunt,  sed  dicuntur  eodem  sensu 
quo  de  Platone  scribit  Diogenes  Laert.  III,  26.  ouruq  %v  affl- 
puv  re  xx)  xi<r/ziog  u?e  wiinoTe  l(p6ijvxi  yeXuv  unepiyxv,  et 
de  Pythagora  Porphyrius  §  35.  ofoe  ytXivxvr*  %  xKxvvxvri 
rlg  irort  ixelvov  ideivxro.  Itaque  si  quid  Diogeni  credimus 
numquam  in  vita  Pythagoras  aut  cacavit  aut  liberos  sibi  quae- 
sivit ,  quod  eo  magis  mirabile  est  quia  habebat  liberos  complu- 
res  et  fabas  comesse  solebat  „quoniam  is  cibus  subduceret  sensim 
alvum"  id  est  hxxupvirixiv  Jjv.  (GeU.  IV.  11). 

Sed  tales  ineptiae  ne  ridendo  quidem  redargui  debent,  satis 
est  talem  testem  reiicere.  Nihil  est  illo  sanior  IambUchus ,  quo 
teste  §  141.  Abaris  xxrixutv  iv  rolq  \epois  xx)  oSrt  rlvvv  ourt 
h6luv  uQ6y  icori.     Quid  eo  homine  facias? 
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Nunc  vitam  Pythagorae  ordine  relegam  et  de  nonnulliB  locid 
pauca  breviter  annotabo. 

Diogenes  Laert,  VJLLL.  3.  (Pythagoraa)  iirxvijxtev  eU  Eiftov  xx) 
evpuv  ryv  Txrplix  rvpxwovfAivtjv  v7rb  TloXvxpirovq  iirypev  $U 
Kpiruvx  rtjs  '\tx\Ixg.  Fert  ipsa  rei  natura  ut  illa  ingenia, 
quale  Pythagorae  erat,  impotentem  improbiorum  hominum  do- 
minationem  nullo  pacto  tolerare  possint,  et  uno  ore  testantur 
omnes  ea  de  causa  Pythagoram  patria  cessisse.  Unus  autem 
est  incertus  sed  perfutilis  scriptor  apud  Iamblichum  in  §  28. 
qui  Polycratis  immemor  in  literas  rettulit  Pythagoram  a  civibus 
suis  ad  procurationem  reip.  et  legationes  obeundas  et  reliqua 
publica  munera  vocatum  intellexisse  sibi  in  patria  manenti  ad 
philosophandum  otium  non  fore.  Itaque  Qevyuv  rxq  7roXtrtxxg 
iv%oXlx$  —  iirVipev  eU  rqv  '\rx\lxv.  Non  possunt  duo  testi- 
monia  apertius  inter  se  pugnare.  Disertius  etiam  Aristoxenus 
ipse  (apud  Porphyrium  §  9.)  pro  testimonio  dicet:  (Pytkagoram) 
bpuvrx  ryv  rov  TloXvxpxrovq  rvpxvvfex  vvvrovuripxv  ovrxv  5  fe 
xxXuq  t%etv  eXevdipu  ivip)  rijv  —  ieviroreixv  virofiivetv  ovru  iij 
rJjfv  eU  *lrx\lxv  xwxpatv  7rotfoxa6xi. 

Praeterea  satis  constat,  vivo  Pythagora  Samum  numquam 
liberam  fuisse.  Necato  Polycrate  Samii  Maeandrio  servierunt, 
deinde  Sylosonti,  deinde  Persis.  Nota  res  ex  Herodoto  et  Stra- 
bone  pag.  637  sqq. 

Diog.  Laert.  VIII.  13.  use  eviropkovs  xvrolq  ehxi  rx$  rpoQxq 
XTrvpx  irpo^epofiivotq  kx)  AITON  viup  7rlvovvtv.    Credebam  om- 
nem  aquam   esse  Xtrfo  viup  et  aquae  potores  semper  simpliciter 
dici  viup  nlveiv,  ut  in  noto  Gratini  senario: 
v$up  ie  tcIvuv  oviev  xv  rixotq  aoQiv. 

Legendum  videtur  xirvpx  TrporQepoftivots  xx)  Xtrx  (id  est  eu- 
T£Aij)  xx)  viup  7rivov<riv. 

Diog.  Laert.  VIII.  20.  bpyt^ifieviq  re  ovre  otxiryv  exi\x%ev 
oire  ikeviepON  0TA6NA.  ixxXei  ie  ri  vovderelv  neXxpyxv. 
Ostendimus  supra  veram  lectionem  esse :  ovre  iteviepov  '6N0T- 
06T6I,   et   sic  demum  intelligitur  cur   addiderit:  ixxKet  le  rb 
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voutersTv  ne&xpTxv.    Vide  Iamblichum  in  §  197.  et  facile  appa- 
rebit  utrobiqae  idem  ex  eodem  auctore  narrari 

Praecepta  sunt  Pythagorae  apud  Diog.  Laert.  VIII.  23.  fivnyw 
iaxelv,  iv  ipyy  fiiJTe  ti  xiyetv  fiv\Tt  irpiavetv,  yLxvTtx^v  OT  xiaav 
Ttfixv.  Mirificum  est  hoc  ultimum  praeceptum,  cui  nemo  parere 
potest,  quia  nemo  quid  tandem  dicat  Pythagoras  intelligere  um- 
quam  poterit.  Gasaubonus  iuvenis  de  suo  addidit  OT,  quia  in  §  20. 
Pythagoras  dicitur  non  omni  divinationis  genere  uti  solere.  Sed 
aliud  est  Ttfixv,  aliud  %pvi<j&«.i.  Omnia  divinationum  genera 
habebat  in  honore ,  sed  tUebatur  illis »  quae  ipse  probasset  maxime. 

Pythagoraa  apud  Diog.  Laert.  VIII.  24,  suos  fabis  vesci  ve- 
tuit  et  alia  de  causa  kx)  x\\wc  KOfffituTipxc  ivepyifyvtxt  txc 
yxsipxc  m  irxpxfyQHvTXG.  Diogenes  quum  vellet  de  re  spurca 
et  foetida  verecxmde  et  evvxw&ws  dicere ,  factum  est  ut  a  viris 
doctis  non  intelligeretur  quid  diceret. 

Suspicantur  igitur  (lepidum  dictu)  ea  verba  „insiticia  esse"  et 
expxmgi  oportere.  Res  est  tamen  simplicissima.  Fabae  non  ad* 
hibitae  (inquit)  ventres  castigatiores  reddunt,  nam  si  adhibuerifl 
crebros  venter  fiatus  emittet ,  quod  philosopho  non  decorum. 

Diog.  Laert.  VIII.  33.  tw  $h  iyvelxv  elvat  —  xxixpevetv  i*i 
Te  Kvjhovc  kx)  xixovc  kx)  ntivftxToc  tcxvtqc  kx)  iirix^tat  (3pa- 
tuv  dvqvetiluv.  Pro  xixovc  mutato  accentu  scribendum  texw 
(puerpera).  Theophrastus  irep)  ietaiixifiovlxc  cap.  XVI.  narrat 
tov  ietvtixlfiovx  ovts  i7ri(2ijvxt  (iVYiftxTt  ovTe  iir)  vexpiv  oSts  iz) 
Af%w  ikdelv  iieMjext  iXkx  to  fiij  fitxlvevSxi  rvfiQipov  xitTcp  (pijexi 
elvxt.  Porphyrius  nep)  iwoxw  IV.  pag.  353.  kx)  iriojc  [M[d- 
xvTxt  o  Te  he%ovc  i^ifievoc  xx)  o  dvwetiluv ,  nam  sic  legendum 
pro  ov  sexixws  xipxeDxt  uc  tI  ivwetiluv. 

Haud  illepidum  est  animadvertere  quas  ineptias  Diogenes  non 
sine  gravitate  narret  et  concoquat.  Pythagoras  non  vult  suos 
fabis  vesci.  Our  ?  Aristoteles ,  inquit  VIII.  34.  in  libro  de  Fabis(!) 
causam  hanc  esse  refert:  oti  xiiolotc  eW)v  ofiotot  vj  oti  "Aiiov  *rv- 
Xxtc  9  unde  colligas  pudenda  et  Orci  ianuam  nihil  inter  se  forma 
differre,  quod  novum  et  notabile  est. 
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Evidens  et  manifestum  Diogeni  quidem  esse  videtur  ab  iis, 
quae  aut  pudendorum  aut  ianuae  Orei  similitudinem  referant 
sedulo  abstineri  oportere. 

Diog.  Laert.  VHI.  39.  heXevTX  5'  6  Uv6xyipxq  tovtov  tov 
Tpiirov.  ovveipevovToe  fieTx  tuv  vvvtjduv  iv  t#  Mlkuvog  oixlx 
TOTTOT  —  viroirpwdijvxt  tviv  oixlxv  avvi(3ij.  Sine  controversia 
tovtov  vitium  concepit,  sed  duplex  est  emendandi  via;  nam 
perinde  bene  suppleri  potest  tov  (KpoTuvt&)Tov  et  tov  (&6^)tov. 
Legitur  in  vicinia  §  40.  irxv$xt<rlxv  evpivTx  MlXuvoq  tov  KpoTu- 
vi&tov,  contra  apud  Porphyrium  55.  tuv  faxlpuv  tov  Uv6xyipov 
vvvyyfiivoov  iv  Tjj  Mlkuvoq  oixix  tov  &6x*jtov  —  ir&vTXf  irxvTX%% 
iviirpwxv,  et  apud  Diodorum  Siculum  XII.  9.  Mikuvog  tov  &6xy- 
tov  ijyovfiivov.  Utrum  elegeris  perinde  est:  paullo  tamen  me- 
lius  fortasse  est  tov  Kpotuvi&tov ,  ut  appareat  in  qua  urbe  res 
acta  sit,  ut  apud  lamblichum  §  249.  iv  ry  MlXuvoq  oixlx  iv 
KpiTUvt  vvveipevivTUV  tuv  Uv6xyopeiuv  —  vQ&ipxvTe$  tviv  oixixv 
xxTixxvtrxv  tovq  ivipxq.  Erant  autem  Pythagoras  et  Milo 
aequales  et  amici  erantque  ambo  Grotonis  decus  et  gloria.  Strabo 
pag.  262.  Cas.  auxit  Crotoni*  gloriam  (inquit)  xx)  tI  tuv  Uv6x- 
yopeiuv  irtij6o$  xx)  Mfouv  iirttyxviqxTOs  (tev  tuv  &6\^tuv  yeyo- 
v&q,  'OMIAHTHC  $e  Uvdxyipov  2tXTpl\pxvT0$  iv  rg  iriket  iroXvv 
Xpivov.  Qxv)  V  iv  t#  avffcrmu  ifotI  tuv  (pihovitpuv  7rovfoxvTog 
sv\ov  tIv  MlXuvx  vwobvvTX  auvxt  xitxvtx$. 

Nominatus  igitur  erat  Milo  apud  lamblichum  §  104.  inter 
Pyihagorae  aequales:  oi  ttxXxUtxtoi  xx)  xvtq  avyxpovl<rxvTe$ 
xx)  ii.x6viTev<JxvTe$  t$  Uv6xyipx  irpevfivTy  viot  —  *Eirtf4,ev[$*i$  xx) 
MIAXIN  Aevxtirxig  Te  xx)  %  AXxfixiuv.  ubi  vulgo  legitur  Mfauv, 
sed  vera  lectio  in  Codice  Fl.  servata  est. 

Neque  tantum  Milo  erat  Pythagorae  ifitXyTviq  xx)  av<r<rtTog , 
sed  erat  etiam  arctior  inter  eos  necessitudo,  ut  colligo  ex  lam- 
blicho  §  267.  pag.  218  ubi  commemorantur  xi  Uvdxyopiieq  yv- 
vxlxes  xi  ircttyxvisxTxt  hae : 

KpxTwlxXetx  A&xxtvx  yvvii  KXe&vopog  tov  Axxeixtf&ovlov. 
Qexvu  yvvij  tov  MerxircvTlvov  Bpovrtvov. 
Mvlx  yvvvi  MlXuvog  tov  KpoTUVt&TOV. 

Est  autem  i  MvTx  nobilis  Pythagorae  filia,  soror  Telaugis, 
Porphyrius   §  4.   &XXot   ii   ix  Qexvovg  tj}$  Uv6&vxxto$  t$  yivoq 
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Kpfawe    vlbv    TtjXxvyni    Uvixyipov    ivxypitpovrt   xx)    tvyarlpx 
MvTxv ,  quam  novimus  philosophiae  paternae  operam  dedisse  ex 
Clemente   Alex.   (Strom.  IV,   pag.  224  Sylb.  619  Pott.)  t(p*o- 
aicpet    Mvlx  >5  &exvov$    dwyxTvip  tx  UvQxyipetx.     Suadent  igitur 
haec   omnia  ut   credamus  Pythagoram   amico  Miloni  filiam  in 
matrimonium  dedisse.     Ex  his  nata  filia  est,  quam  Democedes 
medicorum  princeps  uxorem  habuit,  ut  omnibus  notum  ex  He- 
rodoto  III.  137.  ubi  Democedes  Dario  Hystaspis  F.  renuntiari 
iubet   ori    xpposxt  ryv  MtXuvoq  ivyxripx  yvvxlxx.     Tov  yxp  in 
vxXxtsiu  MlXuvog   vjv   oHvofix  icok\hv  irxpx  (ixatxii.     Ex  aetate 
omnium  nobilissimi  athtletae   firmiter   stabiliuntur  ea  quae  de 
Pythagorae  aetate  ex  Aristoxeno  supra  collegimus,  nempe  Olym- 
piadis   LXII  anno   quarto  (529  a.  Chr.)  Pythagoram  Crotonem 
yenisse.    Milo  i  i^ixtq  *0\v(iirtx  vsvixyxuq  quando  vicerit  facile 
est  ix  rviq  ruv  'OXvfjLwtiiuv  xvxypxtptjg  cognoscere.    Milo  semel 
ivixwe   iriXvtv  irxTlxg,   et  quinquies  xvhpxq  Olympiadibus  LXH 
— LXV  (anno  532 — 516) ,  ut  recte  ostendit  Rutgersius  pag.  23. 
Vides  congruere  omnia.    Qua  Olympiade  socer  venit  in  Italiam, 
eadem   gener  primam   iv  ivipirtv  Olympicam  yictoriam  repor- 
tavit.     Socer  erat  XL  annorum,  gener  XVIII  aut  paullo  am- 
plius.    Milonem   tIv   iTtCpxvisxTov   roov  xdtyTuv  per  annos  XX 
perpetuo  victorem  innotuisse  Dario  mirum  hercle  non  est.    Sex 
post  ultimam  victoriam  annis  (510  a.  Chr.)  Milo  et  Pythagoraa 
inclaruerunt  in   bello  cum  Sybaritis,   quod  suasit  Pythagoras, 
Milo  gessit.     Uvdxyipov  tov  (piXosipov  vvfA(3ovtev<rxvTOf  —  M/- 
Xuvos  tov  iiXvTov  yyovfiivov.     Diodoro  Siculo  teste  XH.  9.  qui 
addit:    b   yxp   xvvtp   ovTog    (Milo)    k^ixtg  yO*.v{trtx  vsvtxyxvf  — 
XiyeTxt  irpig  Tqv  fii%v^v  xirxvTwxt  xxTifiCpxvufiivoq  rol$  *OAu/fc- 
TrtxoTg    sepxvoiq.    Milo    decemplicem   hostium    numerum    fudit 
fugavitque  Sybarim  cepit  et  delevit.   Hinc  turbae  ob  divisionem 
agrorum,  ira  plebis  in  Pythagoreos,  qui  considentes  in  Milonis 
aedibus  ferro  et  flammis  perierunt.     Sic  omnia  recte  et  ordine 
procedunt  et  optime  constat  temporum  ratio. 

Darius  regnavit  ab  anno  521.  in  mediis  Milonis  victoriis 
Olympicis  et  Democedes  primis  Darii  annis  missus  est  in  Grae- 
ciam  et  in  patriam  Crotonem  rediit. 

JSx  his  omnibus  agnoscitur  ingens  lacuna  apud  Diogenem. 
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Laert.  Vffl.  40.  Heraclides  aucior  est  Pyfkagoram  ex  insula  Deto 
iwaveXteiv  e\q  'IrctXictv  kx)  irxvhxiGixv  evp6vrx  MiKuvoq  rov  Kpo- 
ruviirov  eU  Merx7r6vriov  i%e>*telv  xixel  riv  (Zlov  KXTX?p£\pxi 
i<ririx  (av\  (3ovx6pt,evov  irepxiripu  £ijv.  Inter  rov  Kporuviirov  et 
eU  Merct7r6vnov  plurima  exciderunt,  quorum  quae  sententia 
fderit  ex  aliis  eiusdem  rei  testibus  colligi  potest,  nempe  haeo: 
Pythagoram  in  Italiam  reversum  quum  forte  MUonem  opiparas 
epulas  celebrantem  qffendisset,  (coenasse  una  cum  discipulis.  Tum 
Pythagorae  inimicos  in  eos  impetum  fecisse ,  ignes  aedibus  iniecisse, 
Pythagoreorum  multos  flammis  aut  ferro  interemtos) ,  Pythagoram 
ipsum  vix  et  aegre  elapsum  Metapontum  se  recepisse  et  sic  vUae 
pertaesum  cibo  abstinuisse. 

Sequuntur  apud  Diogenem  Laert.  VIII.  40  sq.  duo  loci  de 
Pythagora  ex  Hermippi  libro  excerpti,  unde  apparet  quam  pue- 
riles  fabulas  perdoctus  sed  ab  iudicio  infirmior  Callimachi  disci- 
pulus  corraserit.  Plerique  scripserant  Pythagoram  Metaponti 
vitam  inedia  finivisse,  audi  nunc  quid  Hermippus  afterat:  "Ep- 
fJMrxoq  ii  (pvjcri  irotefiovvTUV  'Axpctyctvrivuv  kx)  Evpctxo<riuv  i%e\- 
telv  fierct  ruv  avvtjtuv  riv  Tlvtcvy6pxv  kx)  IIPOCTHNAI  ruv 
*Axpxyctvrlvuv  rpo7r*Je  ie  yevoptivw  vepixifurrovTx  ctMv  ryv 
ruv  xvifiuv  %upxv  vici  ruv  Evpxxofluv  ivctipeiijvcti.  Ergo  Py- 
thagoras  admodum  senex  repente  militare  coepit,  neque  tantum 
profectus  ad  beUum  est  (i%ijA.te)  cum  sodalibus  suis,  mirificis 
sane  bellatoribus ,  sed  etjam  imperator  copiis  Agrigentinorum 
praefuit.  Quid  enim  aliud  esse  potest  npowvcti  ruv  'Axpxyctv- 
rtvuvl  Sunt  haec  tam  absurda  ut  nihil  opus  sit  ea  serio  con- 
futare.  Sed  nondum  satis  est:  clade  accepta  Pythagoras  fuga 
salutem  quaesivit  sed  dum  agrum  fabis  consitum  vitare  vult 
(irepixifurreiv)  ab  hoste  interfectus  est.  Vides  eruditum  homi- 
nem  insulsa  7rapxxove(Actrct  spreta  historiae  veritate  inconsulto 
secutum.  Pythagoram  lubenter  fabas  comesse  solitum  numquam 
fando  audiverat  neque  Aristoxeni  libros  legerat.  Sed  nihilo 
fdisse  discipulo  suo  ipsum  Callimachum  saniorem  fragmenta 
demonstrant.  Vidimus  apud  Gellium  Callimachi  versiculos: 
xct)  xvifiuv  iri  %e?pctq  %%eiv  iviuvroq  iierov 
xiyu  X\vtxy6pw  &q  ixixeve  kiyu. 
et  apud  Diodorum  Siculum  X.  6.  KxMlftx%og  elxe  irep)  Tlvtcty6pov 
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iv  oJc  i  Qpv%  EvQopfioc,  oqic  ivtp&toic 

rplyuvi  rs  rxxXyvx  xx)  xvxXuv  hvrx 

i%evpe  (lYixy  xx&lixtje  vyssveiv 

tuv  ifiirveivTuv  oi  Y  xp    o&x  vmixovvxv 

xvxvreg. 
Quid  sciebat  de  his  rebus  Callimachus?  Nihil  prorsus.  Quid 
Hermippus  i  KxXKtfiixeioql  Tantundem.  Audi  nunc  alterum 
eiusdem  levitatis  argumentum:  xx)  xXko  t/  vep)  Uvtxyipov 
Qw)v  i  'EpfAHTTrog.  ^iyei  y*p  occ  yevifievoc  iv  'ItxXIx  xxtx  ynv 
oixhxov  7roiijvxi  xx)  rj}  fi^Tp)  ivTtlXxiTQ  tx  ytyvifievx  eU  iiteov 
ypiQetv  ayfjLetovfiivviv  xx)  rbv  xpivov  Itcsitx  xxiiivxi  xvt$  W 
xv  xvekty.  mater  (inquit)  fecit  sedulo.  aliquanto  post  Pytkagoras 
macie  confectus  et  cadaverosus  rediit  in  lucetn  et  ex  Orco  se 
adesse  ait  et  quidquid  interea  evenisset  de  seripto  recUavit.  Quid 
Crotoniatas  ad  haec  fecisse  putas?  Hominemne  cum  suis  nugis 
facessere  iusserunt?  Imo  vero  vxtvifAevoi  toTc  XeyopUvotc  liixpviv 
ts  xx)  $fiu£ov  xx)  ivisevov  eJvxt  tIv  Tlvixyipxv  teiv  tivx.  Si 
quis  haec  serio  argumentis  redarguere  vult  per  me  licet,  quam- 
quam  satis  semet  ipsa  redarguunt.  sed  vide  quid  addat:  "HCT6 
xx)  txc  yvvxTxxc  xvt$  Tcxpxbovvxi  uc  xx)  fixtqGOfiivxc  Tl  TUV 
xvtov.  Meliora  et  veriora,  ut  supra  vidimus,  Dicaearchus  nos 
docuit,  ut  testem  nihili  tuto  reiicere  possimus. 

Mirabile  possit  alicui  videri  oallimaohum  grammaticorum 
doctissimum  nihil  in  his  vidisse;  sed  Callimachus  qui  ypififtxTX 
iriM?  efxtwev  X7rixpv(px,  hinc  de  industria  nova  et  mirifica  et 
Trxpxio^x  potissimum  colligebat  idemque  suos  discipulos  facere 
docuit.  Hermippi  testimoniis  quam  caute  sit  utendum  vel  hi 
duo  loci  declarant.  Sed  (dixerit  aliquis)  quod  Hermippus  nar- 
rat,  idem  ad  Sophoclis  aures  pervenisse  novimus,  qui  mElectra 
dicit  vs.  62. 

tiivi  yxp  eJiov  icoXXxxiq  xx)  tovc  eotpobc 
/\iyu  fiiTw  ivfaxovTXf  slt9  orxv  iifiovc 

lj\tu(FlV    XvtlC    ixTSTlfAffVTXI    TtkioV. 

grammatici  Alexandrini ,  qui  Hermippi  fabulas  legerant,  anno- 
tarunt:  Uvtxyipxc  xxtelp^xc  exvTiv  iv  vitoyeiu  XoyoTroieiv  ixiXeure 
tviv  MTipx  uc  Tetvyxuc  eltj  xtL  Sed  quia  haec  commenta  diu 
post  Sophoclem  nata  sunt,  explodenda  est  inanis  haec  suspicio, 
jn  quam  Casaubonus  quoque  admodum  iuvenis  incidit.     Idque 
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eo  facilius  faciemus  si  constiterit  unde  hanc  famam  Tragicus 
arripuerit.  Nempe  ex  eo  scriptore,  quo  plnrimnm  Sophoclem 
delectatnm  fnisse  constat  inter  omnes,  ex  hbbodoto  IV.  94. 
iv  $  $e  iirolee  rxurx  (i  Z&kfio^tq)  iv  rouru  xxr&yxtov  olxyftx 
ivottero.  uq  ii  ol  irxvreXiuq  el%e  *ri  olxtjftx  ix  fiiv  ruv  Spyjtxuv 
vjQxvlaiij  9  xxrxfixg  $1  x&ru  ig  ri  xxr&yxtov  olxtiftx  itxtrxro 
iir*  Irex  rplx*  oi  ii  fd.iv  iiriieiv  re  xx)  iirivieov  uq  reiveurx* 
rer&pru  ii  trei  ity&vy  roTat  Spiji^t  xx)  ouru  irt$xv&  <r(pt  iyivero 
rx  Ixeye  i  Z&j\fioZt$. 

Potnisse  haec  fidem  invenire  apnd  Thraces  et  barharos  non 
est  prorsns  incredihile ,  sed  Grotoniatae  Pythagorae  aeqnales  his 
ineptiis  decipi  non  poterant  iivreg  (ut  Herodotns  de  Graecis 
scrihit  I.  60.)  iefyurepot  xx)  euqSiK  fatilou  xiryXkxyfJLivot  fixX- 
Xov. 

Scribit  Diogenes  Laert.  VIII.  42.  de  Pythagorae  nxore  The- 
ano,  sed  nihil  certi,  qnia  alins  alind  narrabat.  ijv  il  r$  Uu6x- 
yipx  xx)  yuvij  Qexvu  ovofix  Bpovrivou  rou  Kporuvt&rou  duy&ryp* 
ot  is  yuvxtxx  (ih  etvxt  Bpovrtvou,  fixiiirptxv  31  Uuixyipou.  Fa- 
cillime  tamen  quid  rei  esset  Diogenes  scire  potuisset,  si  quidem 
cx  iis  quae  ipse  protnlit  nos  hanc  controversiam  nnllo  negotio 
dirimemus.  Scribit  enim  in  §  48.  'IxirifioTiq  yi  roi  <py<r)  Ai- 
yetv  *EfAT£$ox?Jx ' 

TvfXxuyeg,  xkuri  xoupe  Qexvoug  Uudxyipeu  re. 
hoc  enim   versu  ordiebatur  Empedocles  carmen,  quod  Telaugi 
irpoairecpuviixev.  cf.  Diog.  Laert.  VIII.  60.  v\v  5'  i  Uxuexvlxq  — 
ip&fievos  xurou  (Empedoclis) ,   $  iif  xx)   rx   irep)   (pureus  irpo<rire- 
Quvyxev  ouruq' 

Uxuvxvly ,  <ru  ii  x>\uSt  ixttypovo$  'Kyxlrou  uii. 

Empedoclis  igitur  testimonio  de  uxore  Pythagorae  Theano 
contenti  esse  possumns,  sed  Diogenes,  qni  sna  non  ex  limpidis 
fontibus  hauriebat  sed  ex  turbidis  rivulis,  et  iudicii  plane  est 
expers,  non  lncem  affert  sed  tenebras.  Magnam  prae  se  fert 
eruditionis  speciem  et  videtur  variae  et  diffnsae  lectionis  copiis 
uti ,  sed  videtur  tantum.  Repetiit  plurima  e  Favorino  iv  iirofAv^ 
fjwveufjLxatv  et  iv  irxvrciixirjj  Uoplx ,  et  quos  testes  doctus  Sophista 
attnlerat  iisdem  utitur  pro  suis.  Idem  in  Hermippo  fecit  et  Pam- 
phila  et  aliis  complnsculis.   Num  tu,  qui  haec  legis,  existimaa 
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Diogenem  Aristoxbni  libros  aut  Dioabarohi  lectitasse?  Putasne 
eum  Empbdoclis  carmina  cognovisse?  Laudat  in  vita  Pythagorae 
praeter  Aribtoxbnum  Hbraclidbm  Ponticum,  Hbraclitum  Ephb- 

SIUM  rh  ffKOTCtviv ,   lONBM  CHIUM ,   TlMABTJM ,   ARISTOTBLBM  b/  Tf 

&vt\lodv  voXiTelcjL ,  Gomicos  Cratinum  iuniorem,  Mnbsimachum  , 
Aristofhontbm,  num  quis  credit  horum  scripta  a  Diogene  lec- 
titata  fuisse?  Nemo  hercle.  Utitur  testibus,  quos  alii  olim 
produxissent,  idque  sine  delectu  et  sine  iudicio.  Itaque  nemo 
in  his  satis  cautus  et  circumspectus  esse  poterit,  ne  quis  forte 
credat,  ut  hoc  utar,  Aristoxenum  scripsisse  Pythagoram  primum 
pondera  et  mensuras  in  Graeciam  introduxisse. 

Unum  restat  in  Diogenem  fere  dixerim  crimen,  quoniam  mihi 
perinepti  hominis  vitia  et  errores  redarguenti  accusatoria  qno- 
dammodo  facta  est  oratio.  Nempe  Diogenes  eodem  morbo  labo- 
rabat  quo  Dionysius  maior:  Musis  invitis  et  iratis  carmina 
pangebat  tam  inficeta  et  insulsa  ut  prae  illo  Dionysius  egregius 
poeta  videatur  fuisse.  Olim  satis  erat  carmen  esse  Graecum 
ut  praeclarum  esse  videretur  et  admiratione  dignum,  sed  sensim 
et  paullatim  resipuimus  philologi  et  quae  inepta  sunt  inepta 
esse  dicere  audemus.  Multos  equidem  in  vita  misellos  poetas- 
tros  audivi,  sed  qui  esset  Diogene  frigidior  et  verbis  et  sen- 
tentiis  ineptior  videre  me  non  memini.  Si  quis  aut  vera  haec 
esse  negat  aut  nimis  dura  existimat,  proferam  nonnulla  et  ipse 
iudicato : 

Diogenes  Vffl.  44  sq.  xx)  tjpuv  fc)v  eU  xvrlv  'jcevxty^ivx* 
Txs  Qpivxs  fjv  idiXyq  rxq  Uvdxyipxo  voijvxi 
iairfooq  EuCpopfiou  (2hi\pov  i$  i(jt/px\iov. 
Qvjg)  ykp  ovtog  •  iyuv  yjv  irpifiporos ,  og  $'  iirir'  oux  tjv 
Qxtrxev  St'  vjv  iijirou  oux  xp    lyv  W  Ijjv. 
Cui  haec  non  admodum  ludicra  et  iocosa  esse  videntur  hunc 
ego  suspicor  salsiora  legere  solitum.     Audi  alterum: 
AlxT  nvdxyipqg  rl  rfoov  xvxfMvq  ivefixvty 
kx)  Qxve  (potTYiTxlq  ififityx  to1$   tiloif] 

%&pl0V    YiV    XVXfAUV,    TvX    fAYJ    TOVTOVS    $6    TTXTlj^ 

i%  * Axpxyxvrlvotv  xdrixv9  iv)  Tptiicp. 
dixerat   modo   Pythagoram  Agrigentinorum  exercitum   doxisse 
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et  a  Syracusanis  occisum  esse,  sed  est  baec  fortasse  licentia 
poetica.     Tertium  est  argumenti  moralis: 

rHv  xpx  Tlutxyipyq  rolog  <ro<pb$  ase  fih  xvrig 

(jlyi  \pxveiv  xpetuv  kx)  kiysv  iq  xhxov  , 
virl&iv  y  iwovq.  xyxpxt  vo$iv  xvriq  l(px  fih 
ovx  iiixeTv ,  xXXovq  3*  xvrbq  xp    ijv  iitK&v. 
in  quarto  denique  est  vis  comica: 

Ov  fiivoq  ifi\pv%uv  x7T6%sq  %ipxq ,  iXXx  xx)  yfAsTg. 

rlg  yxp  oq  ifi\pv%uv  %\pxro ,  Ylvtxyipx; 
iXK%  orxv  expijiy  n  kx)  iTrrySy  kx)  xht<rtjjj 
$>j  rirs  kx)  \f/v%iiv  ovx  i%ov  ivtlofisv. 
Aliquanto  melius  Alexis  apud  Athenaeum  pag.  161  b. 
oi  Trvixyopltyvrsg  yip,  &q  ixovofisv^ 
oir*  fyov  fotlovviv  ovr'  xXX*  ovii  sv 
lfA\pv%ov,  olviv  r*  ov%)  7rlvovatv  pivoi. 
B.  'Eiri%apt$tif  fiivroi  xvvxg  xxrsatlst 

t&v  Uvixyopsluv  slq.  A.  iTCOxrslvxq  fJtiv  ovv. 
ovxin  yxp  fe'  ifi\pv%ov. 
Sed  „in  hoc  genere  (in  re  poetica)  nescio  quo  pacto  magis  quam 
in  aliis  suum  cuique  pulchrum  est  (ut  loquitur  Cicero  Tusc. 
Quaestt.  V.  22.).  Adhuc  neminem  cognovi  poetam  (et  mihi  fuit  cum 
Aquino  amiciiia)  qui  sibi  non  optimus  videretur".  Ipsi  Ciceroni 
sua  carmina  satis  placebant,  quid  Diogenem  fecisse  putemus? 
Primum  carmina  panxerat  et  ryv  UifAftsrpov  ediderat,  deinde 
soluta  oratione  vitas  philosophorum  coeperat  scribere.  Non  mo- 
destissime  igitur  in  vita  Xenophanis  (IV.  15)  ita  dixit;  Fuit  et 
alius  Xenophanes  <pthiao(poq  i/seyelxv  ysypxQuq  ovx  imrv%uq. 
Ihov  ii.  Troufra)  fih  yxp  iwijix/sxipevoi  iretyypxCpeTv  iiciTvy%i- 
vovaij  wetyypxQoi  Vs  iTrtrttifAsvoi  iroitjTixy  Trrxlovatv.  0  stultum 
hominem  et  inficetum ! 

Omnis  Diogenis  Laertii  Musa  perinde  salsa  et  venusta  est. 
Animi   causa  unum   ex  omnibus  addam.     Aristoteles  (si  quid 
Diogeni  credimus)  impietatis  accusatus  ab  Eurymedonte  Cereris 
UpoQivry  sumsit  venenum.    Diogenes  pangit  carmen  (V.  8): 
Evpvfiiiuv  iror*  IfJuMev  'Aptsorikw  iftfislxq 

ypipsvixt  Ayouq  (Avsiioq  oov  7rpiiro\oq. 
i/\/\#  ttiuv  ixivtrov  v7rix<pvye*  tovt   ixovtrl 
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W  xpx  vtxijaxt  auxoQx9Bt$  iilxouq. 
Hoc  autem  est  ingeniosum  essel  Yide  etiam  quam  belle  pro 
fuxoQxvrlxe   dixerit  ruxoQiretg ,   et  quia   putabat  esse  aliquas 
vuxocpxvrlxg  itxxlxq,  diligenter  addidit  iilxoug. 


TA  XPTCA  "GIIH. 

Sed  non  est  Diogenes  Laertius  solus  poeta  iQuijg,  in  quo 
nihil  sit  eorum  quibus  veri  poetae  censentur,  ingenium  et  mem 
divinior  aique  09  magna  sonaturum;  erant  olim  Pythagorei  non 
multo  Diogene  meliores  poetae.  Ferebantur  olim  Pythagorica 
multa  versibus  conscripta,  sed  sermoni  propiora  et  humi  re- 
pentia  pleraque  omnia.  Ferebatur  liber  Pythagorae  xep)  rou 
oXou  '6N  v6n6CIN  Diog.  Laert.  VIII,  7.  Ferebatur  ut  Pytha- 
gorae  i  Upbs  hiyos ,  ou  >J  ip%4 ' 

r£l  viot ,  ihXx  aifterSe  pst'  fau%txg  riie  Trivrx. 
apud  Diog.  Laert.  VIII.  7.    Apud  Iamblichum  §  139.  legitur: 

"EtersrSxt  %py  irivr    iirc)  ouk  ts%  ouiiv  xeKirrov. 

pfitx  irivrx  Seiji  reXivxt  xx)  ivyvuTov  ouiiv. 
et  in  §  144. 

xvSpuiros  ifaog  fe)  xx)  Ipvtg  xx)  rplrov  xX7\o. 
et  in  §  259. 

Toug  fiiv  erxipoug  Jjysv  laoug  (AXKxpevvt  Seolvtv  , 

Toue  y  xXhouq  YiyelT*  o8t*  iv  Xiya  otir'  iv  iptSfifi. 
et  saepe  repetitum  illud  (Iambl.  150.  162.  Porphyr.  20.  Sextus 
Bmpir.  pag.  209  et  722  Bekk.) 

N«)    (JLX    Tlv    ifltTipX    tyu%Cf.    TTXpxiivTX    TSTpXXTUV 

nxyxv  ieviu  (puaiog  pi^oopi  t*  t%otrxv. 
ubi  in  aliis  est  Ou  (ax  riv  et  ipsripxs  yevexq  eupivrx,  ifieripxq 
vocptxg,   ifieripx   ypu%cji    irxpxiivTx ,  iperipx  x$Qot\%  Ttxpxiivrx 
et  ftZufixr'  t%ouexv. 

Ex  his  igitur  et  similibus  aliis  conflata  est  Sylloge  quaedam 
praeceptorum ,  quae  aut  ipsius  Pythagorae  aut  Pythagoreorum 
nomine  circumferebantur  et  a  sero  natis  Neoplatonicis  splendido 
sed  felso  nomine  %puvx  tiry  appellabantur :  de  quibus  olim  docti 
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homines  diversissima  sentiebant.  Erant  enim  qui  Lysidbm,  qui 
Pbilolaum,  qui  Epichabmum,  qui  Empbdoclem  huius  canninis 
auctorem  facerent  (Fabric.  in  Biblioth.  Graeca  Tom.  I  pag.  469.) 
Nempe  eruditi  illi  homines  non  distinguebant  Graecae  linguae 
aetates,  et  quod  a  Graeculis  sordido  et  plebeio  sermone  esset 
conceptum  a  magno  poeta  antiquo  scribi  potuisse  opinabantur, 
et  esse  aliquid  inter  misella  xpvax  Ivy ,  qualia  nunc  feruntur 
et  grandiloquentiam  Empedocleam  ne  suspicabantur  quidem.  Ut 
natae  sunt  xi  xiptxt  iii-xt  Epicuri  a  nescio  quo  ex  Epicuri 
libris  excerptae,  ut  Hippocratis  'AQopurpol,  ut  Theognidea 
farrago,  ut  rx  '  Avxxpeivrstx  in  Anthologia  Palatina,  sic  rx 
%p\jv&  Iny  nescio  quis  incertum  quo  tempore  consarcinavit 
ex  iis,  quae  Pythagorae  aut  Pythagoreorum  aut  erant  aut 
esse  putabantur.  Farrago  est  incondita  versuum  diversae  aeta- 
tis  et  coloris  et  stili  in  aliis  brevior,  auctior  in  aliis.  Multa 
in  antiqua  Sylloge  legebantur,  quae  nunc  sine  vestigio  pe* 
rierunt;  multa  contra  accesserunt  nova  et  Yeteribus  inaudita, 
non  minus  a  sententia  Yeterum  quam  a  sermone  abhorren- 
tia.  Et  sic  tandem  relicta  est  illa  farrago,  quam  habemus,  in 
qua  sine  lucido  ordine,  sine  serie  iusta  decurrunt  omnia: 
modo  eadem  repetuntur,  modo  necessaria  desiderantur ,  ut  per- 
mirum  sit  quo  pacto  haec  et  olim  et  nuuc  admiratores  potuerint 
invenire. 

Iuvat  primum  huius  carminis  vestigia  apud  antiquiores  inda- 
gare  neglectis  Neoplatonicis  et  Christianis,  qui  nihil  afferunt 
quod  sit  et  novum  et  verum. 

Prima  memoria  horum  praeceptorum  servata  est  in  loco 
Chbybippi  7rsp)  wpovolxs  (qui  vixit  ab  anno  280 — 207  a  Chr.) 
apud  Gellium  VII.  2.  itb  xx)  M  ruv  Uvdxyopelcov  elpijrxr 

yvowy  i%  avipuirovg  xvSxlperx  TnjfAxr*  %%ovrxq. 
qui   versus  legitur  in  Aureo  Carmine  54.     Post  longum  inter- 
vallum   secundus   est   Plutarohub   de  Superstitione  pag.   168  c. 
vovav  o  xieog  —  ryv   xhlxv  i%  xvrov  kx)  ruv  irep)    xvrbv   xvx- 
ffKOirsT. 

Tjf  irxpifav;  t/  i'  ip^x;  rl  fiot  iiov  ovx  iriXiviy; 
(in  A.  C.   vs.  42.)   et  de    Cnriontate  pag.  515/.   ixxsov   vpbq 
ixvrbv  Kiyovroq* 
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arjj  irxpifav;  rt  J1  tps^x;  r/  fiot  iiov  ovx  irshUt^; 
Compara    Diogknem   Lajsrt.    YIIL    22.    xiyerxt    xxpeyyvav 
(PytAagoras)    Ixxsqts    rolq    ftxtttrx7g    r&ie    xiyetv    elg    rov  olxov 

eWtOVflV  • 

TjJ  Trxpifitfv;  rl  J*  tpe^x;  **/  V*i  ^iov  ovx  IreXMtfi 
et  Porphtrium  §  40.   Pythagoras  diseipulos  suos  iubebat  vpb  p&v 
rov  vttvov  rcLvret,  sxvrcp  rx  licy  iircfietv  Hkxw 

fitfY  virvov  fixXxxoTriv  in    tftfixvt  xporlilixvtxt 
7cp\v  ruv  vifisptvm  Ipym  rp)g  sxxsov  ixeXte7v 
tjJ  TTccpifiyv;  t/  ¥  Ips^x;  t/  (Mt  iiov  ovk  faeKMm 
vpb  31  rfc  if-xvxsxvsug  ixs7vx* 

TTp&TX  flSV  i%  V7TV010  fisXlQpovoq  i%VKXvxsx$ 
sv  ficiXx  irotirvvsiv  Sff    iv  fffAXTi  Ipyx  TSXi<TVSl$. 

quorum  illi  tres  versus  legxmtur  in  A.  C.  40 — 48,  sed  hi  duo 
nusquam  comparent  quamquam  sunt  omnino  necessarii.  Prae- 
terea  observandum  Diogenem,  qui  scribit  eU  rbv  oJxov  efotovvtv, 
ignorare  versiculos  vicinos.  Non  enim  domum  redeuntes  sed  anie 
somnum  Pythagoras  eos  voiebat  acta  diei  omnia  recordari.  Non 
ineleganter  vertit  Ausonius  Idyll.  XVI.  14. 

Ne  prius  in  dulcem  declinet  lumina  somnum 
omnia  quam  longi  reputaverit  acta  diei: 
qua  praetergressus  ?  quid  gestum  in  tempore?  quid  non? 
Iterum  Plutarchus  versiculos  ex  Aureo  Carmine  profert  in 
Consolatione   ad  Apollonium  pag.  116  <?.  xxxHg  $h  ol  Uvtxyipsiot 

TFXpexeXeVVXVTO    Xiyovreq  • 

"Ovvx  li  ixiftovixiei  rv%xtg  (3poro)  x\ye*  l%ovatv 
v\v  ctv  fiolpxv  s%w  rxvrviv  Qips  iwY  xyxvixTsi. 

et  apud  Pseudo-Plutarchum  in  vita  Homeri  cap.  153.  cum  Ho- 

meri  loco  comparatur  rb  Uvtxyoptxiv 

o<r<rx  $s  ixifiovixtrt  rv%xtg  (3poro)  xhyi  l%ovvtv 
W  xv  fioTpxv  t%w  rxvrijv  Qips  fiv^  iyxvxxret. 
Idem  in  §  154.  laudato  Homeri  loco 

rixvov  ifjtiv,  rio  fii%piq  Sivpifisvog  xx)  &%svm 
<r>jv  fisxt  xpxiitiv; 

addit:  o  $s  Uvtxyipxg* 

QsfosO    TM    £«lfc,    (Jt.il!    fitV    KXTXtvflofiopWW. 

Priores  versus  leguntur  in  A.  C.  17  sq.  ultimus  praeterquam 
h.  1.  nusquam  invenitur. 
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Plutarchum  Galsnttb  sequitur,  qui  in  libro  *ep)  iixyvdmcoc 
xx)  iepxirelxg  ruv  iv  rjf  ixxeov  ^vxi  tolw  vxtuv  scribit  se  haec 
Pytkagorica  praecepta  bis  quotidie  memoriter  recitare^  sed  audi 
ipsum  (Tom.  Y.  pag.  30  Ktihn.):  oportet  (inquit)  xxi9  ixi^v 
fftipxv  vxvrbv  ivxftiftvfaxeiv  —  xxrx  rfcv  ea  np\v  xpxevtxi  rav 
xpx^eav,  e\c  itncipxv  ii  wph  xvxirxvtreetxt  (tixkeiv.  iya  ifaore 
kx)  rxvrxc  iy  rxc  (pepoftivxc  dc  TLvtxyipov  irxpxivl- 
treic  eltivx  iU  rijc  viftipxq  xvxyiyvaaxeiv  ftiv  rx  Trparx^  Xiyeiv 
¥  xvb  eiftxroc  vsepov.  Apparet  ex  hoc  ipso  libro  pag.  26.  *v 
ie  rxvrbv  xiiov  (txXisx  ireiti(tevoc  ry  Qxvrh 
ttxvtuv  $i  (txXis9  alrxvveo  vxvriv. 
in  A.  C.  vs.  12. 

rptiZw  iy  xlvxpiv  Trore  (titJTe  (tery  xkXov 

flljT9    \ily    7TXVTUV    H    ftXklf9    XIPXVVSO    QXVriv. 

et  iterum  pag.  7.  iptae  yxp  loixev  elpfjrtpt  rb  M6TPON  VAPIC- 
TON  in  A.  C.  vs.  38. 

Galeno  proximus  est  Olembnb  Albx.  (pag.  57.  Sylb.  154. 
Pott.) :  i  Exfttoc  irxpxyyiXXei  Hvtxyipxc  • 

ieiXx  ftiv  ixirpvfexc  iiwcXwve o ,  XPVS&  ^  ripirev. 
in  A.  C.  vs.  44. 

Sequitur  Poephykius  ,  cuius  locum  supra  apposuimus,  deinde 
Iamblichus  et  ubi  diximus  et  in  §  144.  ol  Tlvtxyipetoi  iteftvy- 
ftivoi  rijc  Uvtxyipov  viroivixvic  rijc • 

'AtxvxrovG  ftiv  irpurx  Seobc  vifta  dc  iixxeirxi 
rlftx  xx)  ffifiou  Spxov ,  lwe$  fjpaxc  iyxvovc. 
quod  est  Aurei  Carminis  initium. 

Ultimus  est  Stobabtjb,  qui  in  Florilegio  multos  ex  eo  car- 
mine  locos  protulit  usus  Codice  nihil  discrepante  a  libris,  quos 
habemus  superstites. 

Eeliquum  est  ut  ipsa  %pu<r£  vEtjj  diligentius  inspiciamus  et 
si  quid  sit  in  iis  notatu  dignum  paucis  animadvertamus. 

Offendo  in  limine:  'Atxvxrovc  ftiv  nparx  ieovc  —  rtftx  — 
Ineit"  %paxc  —  rovc  re  xxrxxtovlovc  ixlftovxg.  Non  est  haec 
Pythagorea  divisio,  ut  ostendimus  supra  ad  §  31.  pag.  318. 
Axlftovec  eecundo  loco  ponebantur,  ijpaec  tertio.  Praeterea  non 
debebat  tovc  xxrxxiovlovc  ixlftovxc  poeta  commemorare,  quia 
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Pythagoras   rov$   ixlfiovxs  dicebat  esse  Deoram  Superorum  bo- 
minumque  interpretes.     Vid.   Platonem  in  Symposio  pag.  202  c. 

In  primo  versu  docti  homines  litigant  sitne  Bcribendum  vipu 
uc  iixxetNrxi  an  lixxetrxi.  Somniat  Hierocles  nescio  quid  de 
Deorum  rxZet,  ex  qua  colendi  sint.  Quod  Socrates  in  Memora- 
bilibus  I.  3.  1.  fecisse  dicitur:  y  yxp  Uvdix  vifjcu  nixeuc 
xvxipel  7rotovvrxc  evvefiuc  xv  Tcotelv  2.uxpxr^c  re  ovruc  ixoiet. 
Quod  Pythia  dicit  vipu  iriheuc  id  noster  poeta  vipu  uc  8/i- 
KGlrxi  appellavit. 

vs.  4. 

rovc  re  yovelc  rifix  tovc  t%  xy%ts  ixyeyaurxc. 
Yitiose  dixit  ixyeyxurxq.  In  lingua  Epica  ixyeyxuc  de  JUio 
dicitur,  ut  in  sermone  populari  yeyovuq  Ix  rtvoc  et  ixyovoc. 
Vosteri  dicuntur  yeyovivxt  xiri  rtvoc  ut  reges  Spartanorum  ol 
cc<J)y  'Hpxxhiovc  yeyovireq.  De  proximis  cognatis  (irep)  ruv  dy%t» 
siuv)  nemo  veterum  sic  loquitur. 

vs.  6. 

vpxfat  3'  tTxe  \iyotc  ipyotal  r   iruQeAJfioiffi. 

'ntyeXifioq  notum  est,  sed  iwuQehtfioc  inauditum.  Est  forma 
iiruQeXyis ,  sed  haec  quoque  in  decrepita  Graecia  nata  est.  Prae- 
terea  quid  sit  irpxfat  hiyotc  etxetv  perspicuum  est,  sed  ipyotc 
uQeXifJcotq  elxeiv  intelligi  nequit. 

Dixerat  vs.  7.  noli  ob  leve  peccatum  amieum  tuum  odio  habere. 
Multo  praeclariora  Pythagoras  de  amicis  non  temere  reiiciendis 
admonuerat,  sed  vide  quid  sequatur: 

ZQpx  iiivifi,  ivvxptq  yxp  xvxyxviq  iyyvSt  vxiei. 
non   invenuste   sic    dixit  pro :  „namque  fieri  potest  quidquid  fieri 
necesse  est"  sed  l$px  Ivvifl  sensu  caret  et  quid  facilius  est  quam 
amico  leve  peccatum  remitterel 

vs.  9. 

rxvrx  fiiv  ovruq  fo6ty  xpxrelv  V  elti^eo  ruvie. 
Vitiosa  forma  est  eWltyfAxi  pro  idityfAxi.     Recurrit  vs.  35. 
Gldi&v  Sf  ilxtrxv  i%etv  xxtxpetov  x6pv7rrov. 
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Sero  nati  poetastri  sic  in  linguae  veteris  usum  peccabant. 

VB.  14. 

fiy}9  dxoykuq  trxvrbv  1%hv  *&  (*>*&&  W/§f, 
x/\/\x  yvuit  fih  cbq  txvieiv  xlwpooTxi  xirxfTiv , 
%ptift»rx  T  xXhors  fJtiv  ktx<t6xi  4><A*7,  xXKot   ixivtxt. 
in  his  fiiv  inepte  traiectum  vides,   namque  sententia  manifesto 
haec  est:  yvuit  uq  Sxvietv  M6N  xxxei  7ri7rpurxt,  %pvi(ixTX  A6 
ktL    Hac  tam  vitiosa  compositione  sequiores  tantum  poetastri 
utuntur,  verus  poeta  non  utitur.    Sic  in  Anacreonteis : 

xipxq  xfax(3i<;  M6N  ki , 
av  ii  KxpZlyv  wovfotiq. 
pro  xipxg  filv  —  vv  ii, 

vs.  25. 

fttlicU  (tfae  koyy  vt  TTxpslvy  fiijre  rt  tpyu 
Kpv&xt  fAfiV  elnslv  2 ,  Tt  rot  fih  (3iXnp6v  fat. 
(iovXevov  II  irpb  ipyov  Swcoq  (jl^  fjcupx  nihyrxt. 
Primum  fatuum   praeceptum   est :   cave  quidquam   aut  facias 
aut  dicas  quod  tibi  non  prosit;  nam  hoc  quidem  nemo  mortalium 
nescit,   sed   quid   cuique  prosit  ((3i/\rep6v  htv,  id  est  vvfiQipet) 
magna  quaestio  est.    Iure  negabat  verus  Pythagoras  plerosque 
homines  scire   quid   esset  e  re   sua.     Diogenes  Laert.  VIII.  9. 
ovk   i$    (PytAagoras)   ev%e?6xt    vnhp  exvruv  itx  rb  fjt.ii  eiiivxt  rb 
vvfiQipov.     In  eandem   sententiam   Socrates  in  Memorabilibm  I. 
3.   2.  kx)  ijv%6T0  ii  Trpbq    rovq    teovq   X7T/\ooq    rxyxix    itldvxi  coq 
rovq  ieovq  Kx7\7\i<qx  e}$6rxq  ottoTx  xyxQx  faiv.  et  incertus  poeta  in 
(Platonis)  Alcibiade  II.  pag.  143  a. 

Zev  (2x<Ti/\ev,  rx  fiev  fadxx  kx)  ev%ofiivotq  kx)  xvevKTOiq 
xfAftt  S/Saw ,  tx  ie  Xvypx  kx)  ev%Ofiivotq  &irx\it;6iv. 
Quam  multo  haec  saniora  sunt  quam  quae  pro  Pythagoreis 
circumferuntur  I 

Praeterea  in  tam  brevi  carmine  idem  frigidissime  ter  incul- 
catur  vs.  27. 

(iovtevov  $e  Trpb  epyov  oiruq  fih  (tapx  irilwrxt. 
et  vs.  39. 

irpfave  ie  rxv6%  x  <re  fjty  (3/\x\pei,  /\6yt<rxt  ie  irpb  tpyov. 
et  vs.  14. 
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AojS*  Akoylwe  aavrhv  £Xet*  nep*  M$sv  Htfy. 
et  nondum  satis  est:  addit  enim  vs.  29. 

xhXx  rxV  sxrsxistv  x  <rs  (iy  f&sriirstr*  xvtfost. 
Quis  est  qui  serio  credat  baec  ex  Pythagorae  disciplina  pro- 
fecta  esse? 

Praeterea  in  vs.  25.  vitiose  dicitur  wisle  as  vapelny.  In 
lingua  Epica  irxpstitslv  est  v%o6h6xt^  nxpxtvio-xt,  non  quod  sen- 
tentia  postulat  i7rxpxt,  irapayxysTv. 

Quam  leve  et  puerile  est  quod  legitur  vs.  30. 

%pwvs  $6  (tv$ev  ruv  (ivt  enisxvxt  xXXa  hticlffKsv 
OfTfrx  xpeiiv ,  xx)  Tspwirarov  (3fov  uii  hx^stq. 

quod  non  est  philosophi  utilia  ad  vitam  praecipientis ,  sed  Sa- 

tyrici  vel  Comici  poetae  deridentis: 

apioi    TtQ    v)v    SKXSOq    StistlJ    T£%VJJV. 

Eiusdem  generis  est  praeceptum  vs.  37. 

M  ixirxvxv  Tcxpx  xxtpbv  b%o7x  xxhuv  c&xiifiuv 
(tijy  xvsXsvispog  io~ir  (lirpov  S'  stt)  wxctv  xptsov. 
ubi  scribendum  videtur:   (*M  ixvxvA  wY  —  Mt.     Quis  haec 
serio   viris   praecipiat,   quae  ne  adolescentibus  quidem  prosint? 
Nam  quis  talia  nescit?  Aristopbanes  in  Pluto  vs.  245. 
(Asrplov  yxp  dvipbg  ovx  iirirvxst  ttutots. 
fyu  ii  tovtov  rov  rpiirov  iru$  stfi    isL 
X&lpu  ts  yxp  <psi$i(A6vo$  uq  ovh)$  iviip 
irxXtv  r*  xvxXuv  >Jv/x'  xv  rovrov  iitff. 
Mirifica  est  huius  versus  scriptura  in  Stobaei  FlorUegio  XV.  7. 

M  Ixtxvxv  Trxpx  xxtpbv  xTrsipoxxXug  ivi   tjfAUV. 

sed  iterum   in   hoc   loco,   ut  toties  alibi,   veteris  libri  lacuna 
stulte  expleta  est.     Supererat 

*n***KAAn*****HMnN. 

unde   sciolus   effecit:    xftsipoxxXuQ   ht  yfiuv   quum  easet:   iroTx 
xxXuv  xixvtfiuv. 

Dicendi  vitium  est  in  vs.  36.  xx)  vsQvXxfy  ys  rxvrx  icotiiv. 
Yeteres  non  dicebant  irstyvXxt;o  (ut  (Aifivviro  9  Ippuvo)  sed  <pvXx- 
%xt ,  sed  versificatores  vpbq  rb  xs%xvbq  rov  jjvtfiov  talia  peccabant. 
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Deinde  posteaquain  haec  pervnlgata  tradidit ,  valetudinem  cor- 
poris  esse  curandam,  simpUci  victu  utendum,  in  sumtibns  modum 
esse  servandum,  memoriam  exercere  qportere,   alta  voce  exclamat: 

TttiVTOL    Itivst,    TXVT*    iXflS^ha ,    TOVTUV  %P*I    h*v    **  > 

TO&T&.  vs  tjJ$  Ssltft  dpsTtjg  slg  fyvix  tfost. 
et  magna  pompa  adiicit: 

N«)  fioc  tIv  xfisripx  $vx$  xxpxbivTX  tstpxktvv 
vayav  dsvdov  Qvrscog.  aAA'  lp%ev  iv%  ipyov 
SsoTviv  iirsv^dfisvog  Tskirai. 
Tenemus  falsarium  manifestum,  qui  haec  Pythagorae  affinxit. 
Est  enim  nspifiiviTov  illud  Pythagoreorum  iusiurandum,  ut  supra 
vidimus:  Ov  fid  t6v  vel 

Na)  fid  rh  dfAsripp  \pvx$  irapahivra  TSTpaxTvv 
vaydv  xsvda  (pvvtog  pl&px  r*  Ixowxv. 
Interposuit   enim   homo  quisquis   est  iusiurandum  oxXiv  irpbg 
tirog,  quod  alibi  aliquanto  melius  inseri  potuisset,    veluti  in 
fine  carminis: 

hvsxt  ASavxTog  isbg  xfifipoTog  ovxfat  bvyrig, 
vxi  fia  riv  dfisTepx  tyv%%  xtI. 
Praeterea  carminis  auctor  vel  collector  Ionicis  inepte  Dorica 
miscet.  Pythagoras  prudentissime  instituerat  ut  sua  quisque 
patria  dialecto  loqueretur.  Iamblichus  §  241.  <po?vj}  %pvj<rdxi  tjJ 
TTXTpcpoi  exdeotg  irxpviyysMQv  Srot  tuv  'EAAyyai/  irpovyXtov  irpbg 
Tijv  xoivuvlxv  TOtvTyv.  tJ  yxp  Zevl%eiv  (id  est  %ivy  itxkixTcp  %pij- 
adxt)  ovx  iioxlfiatyv.  Itaque  Pythagoras  ipse,  ut  ex  multis 
indiciis  colligitur,  la&iv  solebat,  oi  $e  'iTxktuTxi  omnes  iidph 
tyv.    Quam  stulte  haec  permisceantur  apertum  est. 

Deinde  poetaster  clausulam  loci  pl^ufid  r*  \%ootxv  omisit  et 
Dorica  devdu  (pvvtog  mutavit  in  Attica  dsvdov  (pvvsug,  ut  me- 
trum  constaret. 

In  versiculis,  qui  in  Aureo  Carmine  nunc  desiderantur  et  a 
Porphyrio  servati  sunt  §  40: 

UpuTX  ftev  6%  vttvoio  fteklQpovog  i%vicavaskg 
sv  fixXx  Totirvvsiv  oc    iv  fyfixTt  Ipya  TsXfovstg, 
peccatum  est  primum   in   iZviravasdg:   Graecum  est  H;  virvov 
dvaeijvai    vel    i%avawvai,    sed   "rno    addere  incongruum   est. 
Peius  etiam  est   votirvvsiv   positum   pro   ftsptftvav,   (ppovri^stv^ 
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quum  sit  virovpyeTv,  iixxoveTv.  Sic  solent  sequiores  vocabulis 
obsoletis  et  obscuris  addere  notionem  suo  arbitratu.  Saepe  in 
libris  suppositis  Pythagoreorum  legitur  xpiyvos,  xpxyvug,  xp*- 
yvirxq  pro  ikytiig ,  ixv\6ccg ,  ikijteix.  Semel  tantum  in  antiquis 
literarum  monumentis  legitur: 

ovvuTFori  fiot  rb  xpifyvov  el^rxq. 
Hiad.  A.  106.   ubi  Aristarchus  annotavit  ort  xvxl;  eip^rxi  rb 
xptyvov  xx)   ovx   Uiv   iXyiiq    (ut   vulgo   existimabant)    *AA' 
iyxtiv.    Sed  nemo  curat,  ut  in  illo: 

iroipiveg,  eixxri  fioi  rh  xpiyvov.  ov  xxhiq  ifAfu; 

Vs.  53. 

uge  rs  (tijrG  xeXicr'1  iKTrl^etv  fiijre  n  kvfteiv. 
versus  tam  immodulatus  et  xxxifterpog  nisi  in  effoeta  Graecia 
pangi  non  potuit. 

Vs.  81. 

Zev  itirep,  Ji  7roXXoov  ye  xxxuv  ktieeixq  xTxvrxq 

ei  itxmv  iel^xig  olu  rcj>  tixlftovi  %puvrm. 

iXXx  <ru  tipret  iire)  telov  yivog  is)  @poro7<riv, 

olq  lepx  irpotyipovvx  (J)v<ng  ielxvvviv  exxsx. 

uv  el  vol  r/  f&irest  xpxrvjveiq  uv  ve  xsXevu 

iZxxivxg  t  tyvxw  ^  xivuv  iicb  ruvie  vxuveiq. 
Ad  haec  in  mentem  venit  rh  rov  'Apisotyivovf 

ev  y* ,  u  Ylivei&ov,  oy  rt  Xiyetq  V  ov  fixviivu. 
magnus    est   enim    verborum  strepitus,   sed  sententia  sana  et 
perspicua  nulla   ex  his  elici  potest,    quo  non  est  aliud  turpius 
poetastrorum  vitium ,  qui  verba  inania  fundentes  ubi  quid  dicant 
quaesiveris  te  relinquunt  hiantem. 

Praeterea  foedissimum  vitium  est  in  O-xxivxg.  Bidetur  Datis 
cum  suo  xxlpofixi,  sed  pifiQu  dicere  pro  fiifiQofAxi ,  aut  (peliu 
pro  cpeftoftxi,  an  minus  ridiculum  est?  Cur  igitur  non  rident 
ac  fastidiunt  e^xxelv  pro  i^xxelatxi  dictum  ?  Nauseam  moverit 
qui  Latine  pro  utor,  fruor,  medeor  vellet  uto,  fruo,  medeo  di- 
cere,  an  minus  taediosum  est  it-xxu  pro  i^xxovfixiX  Sero  nati 
Graeculi  sic  labi  solent  quum  omnia  in  Graecia  veterno  et  senio 
confecta  iacerent,  et  fuerunt  qui  haec  Empedocli  tribuerent,  u 
Movvxi  <pl\xi\ 
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Sequitur  vs.  67. 

<2AA'  eipyou  (SpuT&v  Sv  elirofiev. 
sed  yerbum  de  cibis,  quibus  esset  abstinendum ,  nullum  fecerat 
atque  haec  pars  Carminis  olim  intercidit. 

Si  de  fabis  non  comedendis  et  sim.  praeceperat,  equidem 
hanc  iacturam  aequissimo  animo  feram. 

Beliquum  est  omnium  foedissimum  yitium  in  ultimis  vs.  70. 
Jjv  5*  iTroXel^xg  <t&(jl    eU  cu6ip%  iXeudepov  Ihiyq 
leeecti  cMxvxtos  iebs  &(*(2poTog  ouksti  ivyriq. 
Non   est   enim   alia  forma  magis  sordida  et  plebeia  quam 
iteitya   pro  ixivov  et  omnino  pro  antiquo  aoristo  secundo  forma 
plebeia    aoristi  primi   l\eityx ,    $$&,    l<J)euf;x,    23ij£&,    $(4,xpTyj<rx 
et  sim. 

Praeterea  homuncio  quisquis  est  coniunxit  iixvxToq  iebg  xp- 
(Zporoq  quasi  iiivxTog  et  &(t(3poToc  non  esfiet  unum  et  idem. 

Denique  an  haec,  quaeso,  est  doctrina  Pythagorica  anvma* 
defunctorum  relictis  corporibus  in  coelum  ferri  ac  fieri  deos  immor- 
tales?  Ne  refutanda  quidem  haec  sunt. 

8i  quis  tamen  Carmen  Aureum  probare  volet  et  admirari 
non  equidem  invideo,  miror  magis. 


ARISTOXENEA. 

In  fine  huius  opellae  iterum  diligenter  relegam  Aristoxbni 
fragmenta  (apud  C.  Miiller.  F.  H.  G.). 

Praeclarissimum  est  Aristoxeni  fragmentum  apud  Athen.  pag. 
545  a.  'AptfS&vog  5'  i  /Aourixbg  iv  t$  *Kp%uT*  /3/p  'A<MHCI 
7rxpx  Aiovuelou  tou  veooTepou  7rpev(3euT&c  Trpbc  tjjv  TxpxvTlvuv 
ttAxiv.  Miror  quo  pacto  eruditi  viri  concoquere  possint  absur- 
dum  &<pl>i<ri  spreta  Casauboni  emendatione  i$t(xirixi  <p)vi<rl. 
Scilicet  reconditum  esse  hoc  dicendi  genus  opinantur  et  ut  phi- 
losophi  dicuntur  yevvxv  tIv  oupxvov  aut  Kivejv  t>jv  y*jv  sic  h.  1. 
icplwiv  esse  MIBSOS  esse  narrat  legatos. 
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Haec  est  Hemsterhusii  sententia  ad  Thomam  Magistr.  pag. 
187.  sqq.  sed  plane  evertit  hanc  opinionem  verbum  xCpihxt , 
quod  non  significat  mittere  legatoe,  sed  a  sese  dimittere.  ltaque 
i  '  Aptsi&voq  tcifjticsi  icpfofietg  (vel  &7co?i/\\et)  eo  sensu  puerile 
est  dicere,  sed  atpiyvi  Tp€<r(3euTx$  plane  est  absurdum. 

Post  pauca  UoXvapxog  o  fiivTcaHg  (quocum  iucunde  compa- 
rabis  L.  Thorium  Balbum  apud  Oiceronem  de  Finibus  IL  20.) 
ita  dicit:   'Efio)   fjtiv^   u   aviptc,   icoXk&xtc   tjiij  vtQwev  ixt<rxo- 

XOVVTl     KOfllijj     Ti     TUV    &p$TUV    TOVTUV     XXTX<TX6VX(TfJta    \KCti    1C0\v\ 

tjJ$  (pvveooq  aQewKoq  elvat.  Perspicuum  est  xofjtiiiji  coniunctum 
eese  cum  ctQewxic  elvat:  itaque  xa)  xo\v  interpolatum  est. 

Idem  paucis  interpositis  sic  pergit  dicere:  fo  —  ovx  iKtyu- 
pvriov  [pvv\  &j\Xa  woXXviv  iictptitetav  avrijc  xonjriov.  Compositio 
loci  ovv  additum  respuit. 

Post  pauca  comparat  Regis  Persarum  divitias  cum  Dionysii 
opibus:  ixilvu  fjth  yap  jj  T6  'Atrla  o/\tf  xopnyii  *****,  ri  $h 
Atowtrlov  xopyyfiov  icavrtXuc  xv  svrsXic  n  (pxveiy  rpig  ixeivo 
vvyxptvifJLsvov.  Periisse  nonnulla  sensit  Gasaubonus.  Dixerat: 
st  Asia  tota  (bt  pars  Libyae  et  Europae)  illi  z°PW*7- 

Deinde  scribe  &<Psi\OvTo  et  &vaxv\pai  pro  &$el\xvro  et  dva- 
xv\pat. 

In  fine  loci  editur:  fjtera  ravryv  il  (tjjjv  A/jejjv)  xct)  <ru<ppo<rv- 
vHN  xa)  iyKp&retKS  67C6i<T6XUfJtx<rxv  xa)  r/\60V6^ixv  ix&tevav 
TTfv  iv  &7co/\xv<T6<riv  vicepoxiiv*  Turpe  mendum  tam  diu  latere 
potuisse!  Emenda:  ruQpoavvH  xx)  iyxp&rstA  iicBiasKufJtavav. 
namque  xufi&^stv ,  sWxupt&^siv ,  ivetvxufjt&fyiv  verba  neutra  sunt 
et  iicetvxufjt&fytv  dicitur  qui  impudenter  se  infert  in  eum  locum, 
quo  ei  introire  non  licebat.  vide  Platonem  de  Rep.  pag.  500  6. 
qui  indignabundus  queritur  rov  #«A*3r«$  icpic  (ptkoaoQiav  rovc 
icokkovc  iiaxeirdat  ixsivovg  atriovc  eJvat  rovg  l%utev  ov  TcpovHxov 
iv6t<rx6XUfJtxxiTxq.  Ut  eieicaietv ,  eWippetv,  eivQieipeatai ,  s\vt*i- 
$av9  sic  et  67T64<Txufjtx^siv  habet  fastidii  et  contemtus  notionem. 
locose  igitur  i  j}$vt«0jj$  dizit:  iicetvexuy^avav  Sf  re  vuQpovvvq 
kx)  jf  eyxp&reta. 

Ubi  Polyarchus  fecit  dicendi  finem  Archytas  respondit  ad 
singula,  quae  Athenaeus  ut  a  suo  consilio  aliena  non  descripsit. 
Quis  non  lubentissime  audivisset  virtutem  perinde  luculenter  et 
suaviter  defendi.    Ex  parte  id  facere  licet,  quia  pars  sequentis 
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loci  alienbi  sine  Aristoxeni  nomine  latet.  Ubi?  dixeris.  In 
propatulo,  apud  Ciceronem  de  Senectute  XII.  41.  ubi  Cato  sic 
loquens  inducitur:  Accipite  enim,  optimi  adolescentes,  veterem  ora- 
tionem  Archytae  Tarentini,  magni  imprimis  et  praeclari  viri,  quae 
mihi  tradita  est  qutm  essem  adolescens  Tarenti  cum  Q.  Maximo. 
^nuUam  capitaliorem  pestem  quam  corporis  voluptatem  hominibus 
dicebai  a  natura  datam,  cuius  voluptatis  avidae  libidines  temere  et 
effrenate  adpotiendum  incitarentur.  Hincpatriae  proditiones,  hinc  re- 
rum  puhlicarum  eversiones,  hinc  cum  hostibus  clandestina  colloquia 
nasci;  nuUum  denique  scclus,  nullum  malum  facinus  esse,  ad  quod 
suscipiendum  non  libido  voluptatis  impelleret;  stupra  vero  et  adulteria 
et  omne  tale  flagitium  nullis  excitari  aliis  illecebris  nisi  voluptatis. 
Quumque  homini  sive  natura  sive  quis  deus  nihil  mente  praestabilius 
dedisset,  huic  divino  muneri  ac  dono  nihil  esse  tam  inimicum  quam 
voluptatem.  Nec  enim  Ubidine  dominante  temperantiae  locum  esse,  neque 
omnino  in  voluptatis  regno  virtutem  posse  consistere.  Quod  quo  magis 
inteUigi  posset  fingere  animo  iubebat  tanta  incitatum  aliquem  volup- 
tate  corporis  quanta  percipi  possU  maxima :  nemini  censebat  fore 
dubium  quin  tamdiu  dum  ita  gauderet  nihil  agitare  mente,  nihil 
ratione,  nihil  cogitatione  consequi  posset.  Quocirca  nihil  esse  tam 
detestabile  tamque  pestiferum  quam  voluptatem :  si  quidem  ea  quum 
maior  esset  atque  longior  omne  animi  lumen  extingueret."  Haec 
Polyarcho  r$  *j$u7rct6s7  Archytas  respondit.  Haec  Cicero  vertit 
ex  Aristoxeno  iv  rcp  *Kp%\rT*  /3/w,  quem  sedulo  ab  eo  esse  lec- 
titatum,  quamquam  auctorem  non  nominat,  ex  aliis  quibusdam 
locis  perspicue  intelligitur ,  ut  in  Tusculanis  IV.  36.  laudatur 
iUud  Archytae  qui  eum  villico  factus  esset  iratior;  quo  te  modo, 
Inquity  accepissem ,  nisi  iratus  essemf  Aristoxenum  id  primum 
ex  patre  Spintharo  auditum  (iv  r£  'Apxvtx  fiicp)  memoriae 
prodidisse  constat  ex  Iamblicho  §  197. 

Neque  dubitari  potest  quin  quod  legatur  in  libello  de  amicitia 
23.  88.  verum  ergo  illud  est  quod  a  Tarentino  Archyta,  ut  opi- 
uor,  dici  solitum  nostros  senes  commemorare  audivi  ab  aliis  senibus 
auditum:  „Si  quis  in  coelum  adscendisset  naturamque  mundi  et 
pulchrUudinem  siderum  perspexisset  insuavem  illam  admirationem 
ei  fore ,  quae  iucundissima  fuisset  si  aliquem  cui  narraret  habuis- 
set"  non  est,  inquam,  dubium  quin  haec  quoque  apud  Aristoxe- 
num  iv  r£  'Apxur*  fiicp  a  Cicerone  lecta  fuerint.  Et  habet  ipsa 
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oratio  Ghraecum  colorem  locutionesque  Graecis  usitatae  pellu- 
cent,  veluti:  kx  ravryq  il  (rtjg  ftovije)  rij$  irxrpfooe  Trpoiovlxg, 
xx)  ruv  TToXireiuv  xvxrpoirxq  xx)  XToppyjrovg  irplq  rovq  iroksfAlovq 
xotvoXoyixq  ylyvevdxi,  similiterque  in  caeteris. 

Sed  subnascitur  difficultas  quaedam  non  levis  ex  iis  quae 
Cicero  continuo  addidit  (de  Senect.  12.  41.)  Haec  cum  C.  PotUio 
Samnite,  patre  eius  a  quo  Caudino  proelio  Sp.  Postumius,  T.  Fe- 
turius  consules  superati  sunt ,  locutum  Archytam  Nearchus  Taren- 
tinus  hospes  noster,  qui  in  amicitia  populi  Romani  permanserat ,  se 
a  maioribus  natu  accepisse  dicebat,  quum  quidem  ei  sermoni  inter* 
fuisset  Plato  Atkeniensis^  quem  Tarentum  venisse  L.  Camillo, 
Appio  Claudio  consulibus  reperio.  Prima  specie  haec  funditus 
sententiam  nostram  evertere  videntur,  sed  re  diligentius  consi- 
derata  apparebit  Ciceronem  in  errore  versari. 

Ponamus  primum  temporum  notas  certas  et  extra  omnem 
controversiam  positas. 

Plato  natus  anno  429  a.  Chr.  mortuus  est  anno  347. 

Venit  ad  Dionysium  maiorem  annos  40  natus  anno  389. 

Venit  ad  Dionysium  minorem  annos  62  natus  anno  367. 

Rediit  Tarentum  et  in  Siciliam  ytpoov  &v  annos  natus  68.  et 
ab  Archyta  et  Pythagoreis  Tarentinis  servatus  est  ex  capitis 
periculo  anno  361. 

Dionysius  i  vsirspoq  patri  successit  anno  367. 

Floruit  in  magnis  opibus  beatissimus  tyrannorum  per  annos 
XI  (367-356). 

Expulsus  Syracusis  anno  356.  et  multos  belli  casus  expertus 
tandem  Timoleonti  se  dedidit  et  Corinthum  ablegatus  est  anno 
343. 

Clades  ad  Furcas  Caudinas  a  Romanis  accepta  est  Sp.  Pos- 
tumio,  T.  Veturio  coss.  anno  321,  quum  Pontius  Samnis 
exacta  aetate  senex  filio  victori  praecepit  quo  pacto  bellum  cum 
Bomanis  componi  oporteret  apud  Livium  IX.  3. 

Denique  L.  Camillus  et  Appius  Claudius  Consules  fuerunt 
anno  349. 

Habent  haec  omnia  exploratam  fidem  neque  in  dubium  vocari 
possunt. 

Ex  his  igitur  satis  apparet  Ciceronem  Atrufarx  narrare  et 
versari  in  errore  manifeato. 
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Gertum  est  enim  Platonem  non  bieunio  ante  mortem,  sed 
XIV  ante  annis  iterum  Tarentum  venisse  (anno  361.)  et  cum 
Archyta  aliisque  Pythagoreis  una  fuisse  circa  ea  tempora  quum 
Dionysius  securus  potentissimae  tyrannidis  opibus  frueretur  et 
Polyarcho  secundum  Persarum  regem  unus  omnium  hominum 
heatissimus  esse  videretur. 

Nempe  si  Plato  anno  349  in  Italia  fuit  non  repperit  tyran- 
num  otiose  regno  fruentem,  sed  ancipiti  bello  pressum  nulla 
certa  sedp  huc  illuc  vagantem. 

Minime  igitur  est  mirandum  Ciceronem  eleganter  magis  quam 
diligenter  doctum  in  errorem  se  implicuisse  in  re  tam  vetusta. 
Inducit  autem  Catonem  adolescentem  XXV  annorum  haec  Ta- 
renti  ex  hospite  Nearcho  audientem  anno  209.,  id  est  annis 
140.  post  Platonis  mortem  et  ea  quae  senes  ex  senibus  audita 
narrant  perfacile  temporum  confusionem  admittunt.  Una  tantum 
est  custodia  fidelis  memoriae  rerum  gestarum  et  temporum,  mo- 
numenta  literarum,  quae  nisi  Aristoxenus  condidisset  audita  ex 
patre  harum  rerum  aequali  conscribendo  neque  haec  Cicero 
scire  potuisset  neque  ad  nos  eius  rei  ulla  memoria  propagata 
fuisset. 

Mirificus  error  irrepsit  in  locum  Aristoxeni  apud  Diog.  Laert. 
IIL  8.  ko)  xbrfo  (riv  U^iruva)  Qyrh  'Apisi%cvQq  rp)g  iepareu- 
ffdar  &ica%  fiiv  elq  Txv&yp&v,  ietirspov  V  eU  KipivSov,  rpfoov  V 
im  AijA/p.  Quum  est  pugnatum  ad  Tanagram  (anno  426. 
Thucyd.  III.  91.).  Plato  tertium  aetatis  annum  agebat,  clades 
apud  Delium  accepta  (anno  424.  Thucyd.  IV.  89.)  cadit  in 
quintum  Platonis  annum.  Si  quid  est  in  hoc  testimonio  veri 
Socratis  expeditiones  commemoravit  Aristoxenus,  non  Platonis. 

Idem  et  maior  etiam  in  eadem  re  error  commissus  est  ab 
Aeliano  in  V.  H.  VII.  14. 

Nihil  hi  homines  in  talibus  sciebant.  Xenophontem  quoque 
aiunt  ad  Delium  pugnavisse.  Sed  Xenophon  quoque  eodem 
anno  quo  Plato  natus  (429) ,  ut  in  Nov.  Lectt.  demonstravimus, 
erat  tum  puer  quinque  annorum. 

Vivo  Aristoxeno  in  Graecia  exarsit  beUum  atrocissimum ,  de 
quo  altum  apud  historicos  silentium,  sed  Aristoxenus  eius  pars 
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oratio  Graecum  colorem  locutionesque  Graecis  usitatae  pellu- 
cent,  veluti:  ix  ravrys  $1  (rifc  yiovijf)  rijg  irxrpl$o$  Tp6$o<rlx$, 
xa)  rav  wqXitsigov  &vxrpoiroi$  xxi  &TOpp*irov$  leplq  rovg  iroteplovq 
xotvoXoylxg  yiyvevixt,  similiterque  in  caeteris. 

Sed  subnascitur  difficultas  quaedam  non  levis  ex  iis  quae 
Cicero  continuo  addidit  (de  Senect.  12.  41.)  Haec  cum  C.  PotUio 
Samnite,  patre  eius  a  quo  Caudino  proclio  Sp.  Postumius,  T.  Ve- 
turius  consules  superati  sunt,  locutum  Archytam  Nearchus  Taren- 
tinus  hospes  noster,  qui  in  amicitia  populi  Romani  permamerat ,  se 
a  maioribus  natu  accepisse  dicebat,  quum  quidem  ei  sermoni  inter- 
fuisset  Plato  Atheniensis,  quem  Tarentum  venisse  L.  Camillo, 
Appio  Claudio  consulibus  reperio.  Prima  specie  haec  funditus 
sententiam  nostram  evertere  videntur,  sed  re  diligentius  consi- 
derata  apparebit  Ciceronem  in  errore  versari. 

Fonamus  primum  temporum  notas  certas  et  extra  omnem 
controversiam  positas. 

Plato  natus  anno  429  a.  Chr.  mortuus  est  anno  347. 

Venit  ad  Dionysium  maiorem  annos  40  natus  anno  389. 

Venit  ad  Dionysium  minorem  annos  62  natus  anno  367. 

Bediit  Tarentum  et  in  Siciliam  ykpuv  &v  annos  natus  68.  et 
ab  Archyta  et  Pythagoreis  Tarentinis  servatus  est  ex  capitis 
periculo  anno  861. 

Dionysius  i  vsirspog  patri  successit  anno  867. 

Floruit  in  magnis  opibus  beatissimus  tyrannorum  per  annos 
XI  (367—356). 

Expulsus  Syracusis  anno  356.  et  multos  belli  casus  expertus 
tandem  Timoleonti  se  dedidit  et  Corinthum  ablegatus  est  anno 
343. 

Clades  ad  Furcas  Caudinas  a  Romanis  accepta  est  Sp.  Pos- 
tumio,  T.  Veturio  coss.  anno  321,  quum  Pontius  Samnis 
exacta  aetate  senex  filio  victori  praecepit  quo  pacto  bellum  cum 
Bomanis  componi  oporteret  apud  Livium  IX.  3. 

Denique  L.  Camillus  et  Appius  Claudius  Consules  fuerunt 
anno  349. 

Habent  haec  omnia  exploratam  fidem  neque  in  dubium  vocari 
possunt. 

Ex  his  igitur  satis  apparet  Ciceronem  tov**r*  narrare  et 
versari  in  errore  manifesto. 
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Certum  est  enim  Platonem  non  biennio  ante  mortem,  sed 
XIV  ante  annis  iternm  Tarentnm  venisse  (anno  361.)  et  cnm 
Archyta  aliisqne  Pythagoreis  nna  fiiisse  circa  ea  tempora  qnnm 
Dionysins  securus  potentissimae  tyrannidis  opibus  frueretur  et 
Polyarcho  secundum  Persarum  regem  unus  omnium  hominum 
heatissimus  esse  videretur. 

Nempe  si  Plato  anno  349  in  Italia  fuit  non  repperit  tyran- 
num  otiose  regno  fruentem,  sed  ancipiti  bello  pressum  nulla 
certa  sedjB  huc  illuc  yagantem. 

Minime  igitur  est  mirandum  Ciceronem  eleganter  magis  quam 
diligenter  doctum  in  errorem  se  implicuisse  in  re  tam  vetusta. 
Inducit  autem  Catonem  adolescentem  XXV  annorum  haec  Ta- 
renti  ex  hospite  Nearcho  audientem  anno  209.,  id  est  annis 
140.  post  Platonis  mortem  et  ea  quae  senes  ex  senibus  audita 
narrant  perfacile  temporum  confusionem  admittunt.  Una  tantum 
est  euslodia  fidelis  tnemoriae  rerum  geztarum  et  temporum,  mo- 
numenta  literarum,  quae  nisi  Aristoxenus  condidisset  audita  ex 
patre  harum  rerum  aequali  conscribendo  neque  haec  Cicero 
scire  potuisset  neque  ad  nos  eius  rei  ulla  memoria  propagata 
fuisset. 

Mirificus  error  irrepsit  in  locum  Aristoxeni  apud  Diog.  Laert. 
EDL  8.  kx)  xMv  (tov  YIX&tuvx)  cptjvh  yApt<;6^evoq  rp)g  fep&rev- 
96 »i*  &7rx%  (&h  eiq  Taviypav,  ievTepov  V  e\g  KiptvtoVj  rpfaov  V 
iar/  Ayklcp.  Quum  est  pugnatum  ad  Tanagram  (anno  426. 
Thucyd.  III.  91.).  Plato  iertium  aetatis  annum  agebat,  clades 
apud  Delium  accepta  (anno  424.  Thucyd.  IV.  89.)  cadit  in 
quintum  Platonis  annum.  Si  quid  est  in  hoc  testimonio  veri 
Socratis  expeditiones  commemoravit  Aristoxenus,  non  Platonis. 

Idem  et  maior  etiam  in  eadem  re  error  commissus  est  ab 
Aeliano  in  V.  H.  VII.  14. 

Nihil  hi  homines  in  talibus  sciebant.  Xenophontem  quoque 
aiunt  ad  Delium  pugnavisse.  Sed  Xenophon  quoque  eodem 
anno  quo  Plato  natus  (429),  ut  in  Nov.Lectt.  demonstravimus, 
erat  tum  puer  quinque  annorum. 

Vivo  Aristoxeno  in  Graecia  exarsit  bellum  atrocissimum ,  de 
quo  altum  apud  historicos  silentium,  sed  Aristoxenus  eius  pars 
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magna  ftdt.  Musicorum  bellum  erat  inter  duas  factiones  acer- 
rime  gestum,  quarum  altera  nil  nisi  antiquos  et  rvtv  ip%xlxv 
fiovrixijv  et  ri  ivxpfiivtov  yivoq  admirabatur,  altera  erat  ruv  <pi~ 
Xoxxlvuv  Veteres  contemnentium  et  sola  nova  mirantium,  qui 
stupebant  Iv  re  t£  itxrovtxcj)  xx)  t£  %pufixrtxy  eT&ei. 

Ab  altera  parte  erat  $  ip%xlx  fiovrixi} ,  i  ip%aixbc  rpiTog  i 
afctfpbs  xx)  ippevuTig,  rb  ip%x)'xug  xvteTv,  ab  altera  rb  ftjAu, 
rb  xxrexyiq ,  rx  xexXxfry^iva  fiiXy ,  rx  ixtmXvvovrx ,  i  xxivbg 
rpfaog,  quae  omnia  adversarii  Txpxcptopxv  xx)  hxCptopxv  ry$ 
(Mvvixvis  appellitabant,  et  TxpxvofieTv  etg  rifv  ip%xlxv  fiovvixviv 
eos  criminabantur.  Huius  factionis  principes  erant  Timotheus 
et  Philoxenus  ol  (ptxixxtvoi ,  quorum  acerrimus  erat  adversarius 
et  hostis  Aristoxenus  i  QtXxp%xto$.  Pherecrates  apud  Plutar- 
chum  de  Musica  pag.  1141  /.  inducit  Musicam  ipsam  cum 
Iustitia  sic  conquerentem : 

M.  i  ii  Tiftiteig  fi,  u  (ptXrxrif ,  xxropupv%ev 
xx)  iiaxixvatx9  xfa%i<?x.     A.  ToTog  ojroo) 
i  Ttfiiteog;  M.  Mikfaiiq  nq  vvpplxq. 
et  Timotheus  ipse  apud  Athenaeum  pag.  122*2. 

ovx  ietiu  rx  TxXxti. 
vio$  i  7*evq  Qxakevei , 
ri  Txkat  3*  v\v  Kpivog  &p%uv. 

&TlrU    fLQVfX    TXkXli. 

De  Philoxeno  est  ipsius  Aristoxeni  testimonium  apud  Plutar- 
chum  de  Musica  pag.  1143  6.  ubi  narrat  Telesiam  Thebanum 
ab  ineunte  aetate  in  vetere  musica  exsplenduisse ,  sed  aetate 
provectiorem  ovru  rCpiipx  it-xirxriiSijvxi  vTb  rijg  rxifvixijg  re  xx) 
TOtxlkw  (Mvvixvjs  u<"e  rx  Qtko%ivov  xx)  Tifiotiov  ixfixvtxveiv  xx) 
tovtuv  rx  TXslsyv  iv  xvroTg  %%ovrx  xxivorofilxv .  Quantae  sint 
in  animis  Musicorum  in  huiuscemodi  dissensione  irae  quaevis 
aetas  vidit.  Plutarchus  in  Symposiacis  pag.  711  d.  ravT  ol  pev 
x&mpo)  xx)  %aplevreq  yyiTwav  vTepCpvug,  ot  $%  xvxvipot  xx) 
iixredpvfifiivoi  rx  ura  3/'  ifiovvlav  xx)  iiceipoxx\lxv ,  ovg  (pyrtv 
i  'AptfOjevog  %o\yv  ifieTv  orxv  ivxppovlov  ixoxwuvtv ,  i%i@x\- 
Xov  xa)  ov  tavfiiraift  xv  et  ixfiiXXovviv  (L.  ixfixkoiKTtv)'  im- 
xpxreT  yap  $  tvtkvr^q.  et  dc  Musica  pag.  1135  d.  Ttfiiteoq  xx) 
Qt\i%6Voq  Qoprixurepoi  xx)  (pikixatvoi  yeyivxvtv*  Hinc  propullu- 
laat  maledicta,  plAij  xvrexyira,   heQtopirx,  xexkafffiiva,  <pop- 
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rtxi,  et  ix(3c(3xp(3xpurxt  rx  tixrpx,  et  >}  rijg  (Mverixyg  itxrpsQvj, 
hxQiopx,  vxpx(p6op&  et  sim.  Hinc  emendandus  est  Plutarchi 
locufl  de  Musica  pag.  1140  e.  iir)  ruv  xx6j  fifixg  %pivuv  rovovrov 
ivibiiuxi  ri  rijg  hxQopxg  iThog  u?i  rov  (Jiiv  Trxtiivrixov  rpiirov 
fivibefilxv  fzvetxv  fiyji*  ivrU^tv  sivxt,  tt&vtxs  $i  robg  fiov<rtxijg 
itcrofiivovg  irphg  rifv  dixrpixifv  irpo<FXi%ttpyxivxt  fiovvxv ,  ubi  itx- 
QGopxg  verum  est.  Vix  attinet  dicere  apud  populum  novam 
musicam  in  summo  honore  et  gratia  fuisse,  quoniam  semper 

%xpiesxTYi  isiv  xoiiif 

YITI$    &XOvivTiVGl    VittT  XTij    X/X0l7ri^TXl. 

Itaque  iacebant  qui  veterem  et  masculam  musicam  summa 
ope  vindicabant  et  in  his  Aristoxenus.  Testimonium  dicat  The- 
mistius  pag.  364.  (apud  Miiller.  F.  H.  IL  271.):  Aristoxenus, 
inquit,  unice  amahat  virilem  et  masculam  musicam  xx)  roTg  fixty- 
rxTg  iirexiheve  rov  fixXtxxov  &0ifiivovg  (pttepyiTv  rb  xppevoonlv 
iv  roTg  (Aiteriv.  Quaerit  ex  eo  discipulorum  aliquis:  r/  Y  xv  (tot 
yivotro  TTXiov  vwiptiivri  (i\v  rtjg  vixg  xx)  iirinpirovg  iofiijg,  t>jv 
ii  irxhxixv  iixirovviaxvTi ;  cui  Aristoxenus;  „cf.vei  virxvt&ripov  iv 
roTg  te&rpoig"  &g  ov%  oliv  n  vXiitii  re  xpx  xpesbv  elvxi  xx) 
&p%xTov  tyiv  inisviHYiv.  Itaque  factum  est  quod  assolet,  maior 
pars  meliorem  vicit  et  musica  antiqua  succubuit.  Est  operae 
pretium  de  ea  re  Aristoxenum  ipsum  audire  apud  Athenaeum 
pag.  632  a.  'Apisit-evog  iv  roTg  vv(i,(i.lxroig  rvfiirortxoTg  „  oftotov 
((pyo*))  7rotovfiiv  TloviiittviXTxig  roTg  iv  rcp  Tvppyvtxcp  xi\icu  xx- 
rotxovriv ,  oJg  vvvifitj  rx  (isv  i%  &p%>)g  ^EAA^/v  ovgiv  ix(3i/3xp- 
(Sxpuatxt  TvppyvoTg  %  'Pufixloig  yiyoviviv ,  xx)  ty)v  n  Quvijv 
(Airx(3i(3^xivxt  rx  n  Koivx  ruv  iirtrybi vfi&ruv ,  xynv  n  filxv 
nvx  xvrovg  ruv  iopruv  ruv  'EAAvjwxwv  Irt  xx)  vvv ,  iv  %  vvvt&v- 
ng  &vx(jt,t(Ji.VYivxQvirxi  ruv  &p%xiuv  ixiivuv  ivopcxruv  n  xx)  vofil- 
(auv  xx)  XTToXotpvpxfievoi  vpbg  x/\/\yij\ov$  xx)  &7ro$xxpvrxvTig  iwip- 
%ovrxi.  OTTXl  Sijf  ovv  (<J)^^))  xx)  tftiTg  iwitii)  xx)  rx  tixrpx 
ix(3i(3xp(3&purxt  xx)  e)g  fieyxTwiv  itxQtopxv  7rpoe\>it\vdev  yi  txv- 
ifj(iog  xvtyi  (Aovaixif  xxt'  xvrovg  yivifiivot  ihlyot  &vx(uyt,VY\GX&iutx 
oix  y\v  yi  fAovaixvi.  Videt  vir  praeclarus  perdidisse  se  operam  et 
flebiliter  cum  paucis  nobilissimae  artis  interitum  deplorat. 

Cadunt  haec  in  extremam  vitae  Aristoxeni  partem  et  notabile 
est  quod  de  Etruscorum  et  Eomanorum  imperio  gliscente  iam 
tum  in  Italia  inferiore  memorat. 
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Quantum  miserianim  et  calamitatum  AristoxenUs  in  longa 
aetate  yiditl  vidit  Pythagoreorum  ultimos  tvytvug  xQxvtrdijvxi, 
yidit  Atovvtriov  iv  Koplvtcp ,  vidit  artem  dilectissimam  funditus 
interire,  vidit  amissam  Qraeciae  libertatem  et  Macedones  im- 
potenter  dominantes;  et  sunt  qui  mirentur  eum  dici  numquam 
in  yita  risisse. 

Superest  unum  fragmentum  de  quo  dicam.  Legitur  apud 
Harpocrationem  y.  Movo-xTog:  ntp)  $1  Movvxlov  'Aptfil-tvof  Iv 
rcfig  Wpx^tixpuxvrlotq  (pyviv.  —  tlpyxxvt  2i  Trtp)  xvrov  xXXot  rs 
xx)  TXxvxoq.  Ut  hodie  ScaligerANA  et  sim.  dicimus,  sic  Graeci 
TlpxljiixfidvrGlA,  TloXvffivfcctx  et  alia  sexcenta  dicebant,  sed 
turbant  in  his  scribae,  qui  'Aptsxpxw ,  Kx\Xt(Ax%tos  ,  'Etikov- 
ptoq  dare  solent  contra  analogiam  et  usum.  Musicum  peranti- 
quum  et  poetam  fuisse  rhv  Upx^iix/MxvTx  et  illius  res  una  cum 
Musaei  enarratas  fuisse  in  libro  Glauci  irsp)  ruv  xp%xloov  icotvi- 
ruv  n  xx)  povetxav  satis  perspicuum  est. 


SPICILEGroM  LECTIONUM 

OODIOIS  7L0BBNTINI. 

Quas  lectiones  optimi  Codicis  in  Commentario  non  indioayi- 
mus  eas  nunc  ordine  omnes  exponemus.  Prorsus  inutile  erat 
menda  Arcerianae  editionis  innumera  commemorare;  proferemus 
ea  tantum  ubi  scriptura  archetypi  Codicis  a  Eusteriana  recen- 
sione  discrepat.  Quidquid  igitur  ex  Parisino  Codice  Eusterus 
oorrexit  eadem  omnia  in  Florentino  legi  sciendum  est.  Si  qua 
etiam  tenuis  dubitatio  existere  possit  scripturam  Archetypi  ex- 
promam. 

§  2.  Florent.  viiotg  voKXolq  wyyp&nnxvtv.  —  Ixur&v  icpowifittot. 
3.  ytyevwtxt  (i&v  xirb  $tig  —  xtQx\)ivuv. 
7.  Txpxtryjrlot  yxp  ivrxvtx  i7ri(itvto*>i;.  —  ov$x(i&$   $t7  wpot- 
Uvtat. 
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§     9.  iiro  tjJ*   vvplag  i  ftvvifiapxog.  —  kpto  tttlfiXTO  —  xpto- 

(PvXcj)  —  tx  ttta  xxtx  itivafiiv  afoipxug. 
10.  iavrbv  xaThawtv  xfjtov. 
12.  avfuvog    aMv    irponixctTO  —  irpbg   Tobg   xXXovg   viovg  — 

(AtTO&ovq  Ti  oeov  —  i<pu$iivtat.  —  imTtTtvxivxt. 

14.  i%xtpfaug  Upovpyovfuva  —  Qotvtxtxbv  tpog. 

15.  xara  Ttfv  ivtpwxtv^v  tyvvtv  —  ivafiwiaiivrtg  rt  <&g. 

16.  tyctp  ituitvav. 

17.  $ta  t»v  roaijvit  ivtriav. 
19.  irpovofiuv  ts  xxL 

21.  sl  hxiiZxtTO  xvTbv  xxtx  (3pa%v. 

22.  iv  a&axog. 

23.  fiovijg  xx)  ixoKovilag. 

24.  xxXug  l%tt  x(3axi. 

25.  bpuvvfiog   fiiv  Sjv  xvt$.  —  h)  rijv  ruv  irapaXt\ti(i(Jt,ivuv. 

26.  xxXovfiivov  ht  xx)  vvv  —  vofil^ovrtg  it7v  Tip)  tuv  xxXuv 
—  vvpCpspivTuv  —  i  icivruv  tovtuv  irot>jffX(ttvog. 

27.  i?r)  ffjuxpolg. 

30.   01   $1  Tiv   7CXIXVX. 

31.  [ix6yi(ixtx  ii  xx)  ttuptx. 

32.  ivtiryg  icpbg  xxTOt%o(t,lvovq. 

33.  itxTpt&yg  xv  tIvx  %v. 

84.  %xp&vix  Tt  tov  xxtxvxIov  —  ovg  hoptirau 
36.  xaivxtvia  iivat  toiovtov. 

89.  xxi9  xvTOvq  ictpncoiYivairtai  ict<PtXOTiTifJty(t.ivovg. 
42.  xaxwtv  tjjv  txH.  —  xx/\o)  xayaiol. 

44.  ix  (itxq  icihtug  Tijg  ixtlvuv. 

45.  iicoQvivxGtxt  tovto  icpbg  TOtig.  —  iictittxvvt  $i  avTuv. 

46.    TTXpX   Ti   Tcp    ill. 

48.  rolg  xxtx  tv\v  otxtxv. 

51.  xpxttv  Xotioptxv  —  @!ov  TVipwxt  (tijp)  —  t$  ii  fiif  sv 
icsQvxoti.  —  tv  IpxfitTv.  —  ixslvotg  vicaxotivavTog  —  xx)  fU- 
votq  hx  riXovq. 

54.  IV  holfiovg  ixoa^iv.  —  t#7$  %spv)v  xvtxi  icoislv.  —  rb 
ixtpivtov  (iii  Ttfixv.  —  iic)  Ttjg  tyhslxg  (pvasug.  in  margine 
i7r)  tuv  tvyxTipuv. 

55.  aMy  $iip  %p%tai. 

56.  (Tvvuvvfiov  icoifasvtai. 
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§  58.  ovxevov  fiivov.  —  elq  rxvrh  &6polZe<rtxt. 

59.  $tx  ttxvtoov  hxtiovvx.  —  xxkq  fih  ovv  xx)  xvrvf. 

60.  ouxir*  Ixrore  oocptvf. 

63.  (a&Kisx  ixelvoq  HjvfAvet.  —  ipyvpu  ev  foxyvro  —  iw)  yxlyq 
—  evfteklxv. 

64.  irporQepofiiwiv  iiriftiketxv. 

65.  rav  hfit\tfroov.  —  &iri  re  r~q  evv~q  —  fUvoq  xvriq. 

66.  ixvrcp  (filv   yxp   fiivcp.  —  ioq  xv  ovrooq  ivirv%obq  irphq  tov 

(pVffXVTOq.     —     T00V     Vp&TOOV     XX)     $\>.l%ptvGh     Xp%6TVVaV    00q 

&\ytobq. 

67.  ivopxv  t$  faicp.  —  xx)  hxTSTyxvixt  irlmtq.  —  teoiccpvfrov 
irep)  xvrhv  vir\p  rovq  xM\ovq. 

68.  irotxtXoorxrxq  T6  xoX&vetq.  —  trtiifpcf}  xxt"  XVTtp  cvvtcXov- 
pivxq.  —  rxlq  iireyplxtq  rov  XoytvfAOv. 

■    69.  Avotvixv.   —  xtia  —  byt.ij\\\xxq  —  iyxexptfifiivoov.   —  xx) 

T~q   *U   TXVrtfV   iixtrtfq. 

70.  xvefyoirvpet. 

72.  e\  [th  &%iot  iCpxivovTO.  —  fi€TXtj%€~tv  ioyft&rcov. 

74.  fierx  riiv  irevTxerij  viooitijv.  —  tfvphxero. 

75.  (lerxiiiivn  tgov  hiyoov. 
79.  uq  rh  ieTv  (pro  $ero). 

82.  ttxvtx  $e  rx  ovruq  &xovvfjt,xrx.  —  {j/\ioq  xx)  rekijvti  —  u 

teo)  iritev  esi.  —  ui*  iyiveate. 
88.  irpirepot  yxp  ovrot. 
84.  oloovov  hexev. 

86.  iir    ivtoov  fih   iirtxiyerxt   t/   $e7  —  rxv   M  rtjq  QtXovo- 
Qixq. 

87.  rovrotq  libixvt  T&yxtx. 

88.  xvrdtq  exxgx   vpxxriov.  —  xvro)   fth  oZv  elvxt  —  &q  ijv 

fih  TUV. 

90.  rfc   icevrxerovq  vtun~q  xx)  r~q  iv  t£  tovovtu.  —  iirtr^ 
ietov  xiretpyx<TXT0. 

91.  l&uv  xx)  (i&Xisx  etx&vxq  —  rx  xfixra  $ti(3xtvev.  —  xx) 
irpovXxXoov  (sic)  <&g  xiyoq. 

92.  yevifievov  avr~  xxtxpfiiv.  —  &j\/V  uq  xv  Ivruq  —  rx  xxi9 
exxsx  —  @e@xiovv  rh  liyfix  rh  Xeyov. 

94.  ixpxrviTOog  eTTiqvrxi.  —  t)  irooq  irphq  QiXixv.  el  }e  ttxvtx. 

95.  ixevxixovv  (sio)  xx)  irphq  rxvra. 
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§     96.  xark  fiivag.  —  vveiXvtQwxv. 

97.  irpitrr  (Tporra£iv). 

99.  rirovix)'  lir$tra  iv&yvuvtg  iylv$ro.  Uog  Y  vp. 

101.  &$?  Ssv  ixlyag  —  i£*tp$7v  iy&vx. 

104.  plxuv  (pro  M&«v).  —  tvfiapftag. 

106.  tSv   iii   &pun&Tt**  xatikov.  —  irtrfji$l*v  $\g  rpoQjp  — 

VUCPpOVVVVIS   X*)    &p$T1jg. 

108.  irpofivtovfi$vog.  —  %i$t  2*  rov  twiiv. 
110.  i(ifi$X$7g  xa)  hpvtfiot. 

116.  navv&Xov  ita  yuvlag  —  iiraprhag. 

117.  iv  &X\y  wtyylcf.  rvp  piv.  —  iv  itirhaalu  $y  xiyu. 

118.  rv\v  ii  TTO^itv  iirir*vtv. 

120.  avtig  irori  ix  rol  it$rp&vuv$v.  —  xa)  rivog.  &XKo  it&.  — 
akto  iirirptrov. 

121.  iii&v&v  iv$7v. 

125.  xatvirovofaavra.  —  rovr   $1iravra  votwat. 

127.  vxvaltoog. 

134.  uvir$p  xx)  vopl&rat. 

137.  raS   h)   rfc  (ptXovopiag  —  icotovatv  avtpuroi  —  irot$7v 
xa)  rovg  ivtp&irovg. 

138.  rijg  ir$p)  ruv  t$uv  iiavoixg  fcl  —  oUatxl  rt  $Tvai  xvrovg 
r&  roixvrx. 

139.  cptXoX&ov  xx)  rbv  ovtiv  dirtrfaat  —  <p*r)  ii  x»)  rcp  irv- 
txyipcp  —  ovxirt  oviiv  x$Xirrov. 

140.  iv  i  irpurog  $\iruv.  —  rlg  tj  irvtxyipxg. 
146.  (itr&kifi  r$  Tjj  ixfiovg. 

147.    OTl    TYIV    &pttflij>    UpHTflivijV. 

148.  vi  ir$p)  t$uv  irkig.  —  $vpvrog  i  xporuvt&mg. 

149.  $Tvxi  ii  rx  rotxvrx  htv&. 

150.  faov  dtexrpvivx  i}  xpv*.  —  ov  fi*  riv  (pro  val). 
152.  iirihk  ix  rpiiroiog. 

154.  <pt$7pav  iv  Upcp. 

156.  vpov(pip$etat  i$7v  <Pwiv  —  iravofAat  xiyuv. 

160.  tiiq  xa)  rx  *ohv$iivj. 

161.  5  irvttig  r$  xa)  xvtyi. 

162.  ifitfixv* 

163.  ijxtsx  <p*<r)  rovg  irvtxyop$lovg. 

164.  1*1x9*  0tw  itivarai. 
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§  58.  ovxsvov  fiivov.  —  sU  ravrb  idpol^sfrtat. 

59.    iti    idvTUV    itxiioVVX.   XftAljf   flSV   OVV   XX)    0&TV(. 

60.  ovxir9  txrors  c&Qdy. 

68.  pxXtsx  ixslvoq  iZvfivet.  —  ipyvpu  sv  foxyvro  —  isri  yalv\$ 
—  svfisxi^v. 

64.  irpovQspofjUwiv  iirtfjUXstav. 

65.  ruv  ifitXyruv.  —  ini  rs  rvi$  suvfc  —  fUvos  xvrig. 

66.  ixvry  (isv  yxp  (jUvu.  —  ug  &v  ovrug  httrux&S  *pb$  rou 
(purxvrog.  —  ruv  Trpdruv  xx)  slltxptvuv  xpxerviruv  ug 
iXydug. 

67.  ivopxv  rcp  yjXlu.  —  xxt  lixTSTyxvixt  Tricrvw.  —  tsoiupvfTov 
irsp)  avrbv  virsp  rovg  xXXovq. 

68.  TomXuTXTxg  rs  xokivstg.  —  vibvipu  xar  avript  cvvtsXov- 
pivag.  —  ralg  iirsyplatg  tou  koytrpou. 

.    69.  ivotviav.   —  xiiu  —  i^i^xxg  —  iyxsxptfifiivuv.   —  xx) 
rvj$  sU  rauryv  itxir^g. 
70.  ivstyomipst. 
72.  s\  (tsv  x%tot  iQxlvovro.  —  (isTxrxrtv  ioyfjukruv. 

74.  fisra  rijv  irsvrxsTij  vtuvvi**  —  yvpfaxtro. 

75.  (Asrxiiiivri  ruv  hiyuv. 
79.  ug  rb  islv  (pro  $sto). 

82.    1TXVTX    is    TX    OVTUf    &X0VG(Jt,XTX.    —    !JM0g    XX)    ttAljVty   U 

iso)  icidsv  fci.  —  «$'  iyivsvis. 
88.  npirspoi  yxp  ovrot. 
84.  otuvov  svsxsv. 

86.  iic*  iviuv  (isv  imxiysrat  t/  isT  —  rxv  is)  rijg  Qtj\o<ro- 
<f)iag. 

87.  rovrotg  bibiaet  riyaii. 

88.  xvrcitg  sxasa  icpaxriov.  —  avro)  (Jtikv  oZv  slvxt  —  <&g  vtv 
(jt,\v  ruv. 

90.  rijs  icsvrasrovg  vtuicvig  xx)  rfc  iv  rcp  rorovrv.  —  isr/Tjj- 
hiov  iicsipyivaro. 

91.  Ibuv  xa)  (jlxjsisx  stxivxg  —  rx  i(3xra  hifiaivsv.  —  xx) 
icpoakxXuv  (sic)  &g  xiyog. 

92.  ysvifisvov  avrip  xafapftiv.  —  iX?C  ug  xv  fvrug  —  ra  xxV 
sxasa  —  (2s(3aiovv  rb  iiyfia  rb  xiyov. 

94.  ixparvtruq  iicriviVTxt.  —  $  Tcug  Tcpbg  tytXixv.  sl  is  Tcavra. 

95.  iicsvxiicovv  (sio)  xa)  Tcpbg  ravra. 
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§     96.  xark  ptivaq.  —  virsi*ti$w*v. 
97.  irpioT  (irpovrx£tv). 

99.  rirovix)'  iirttrx  iviyvoavtq  tyivsro.  Uoq  V  v{V. 
101.  &Q?  osv  ixlyaq  —  i£atps7v  iyuva. 
104.  fjtlxav  (pro  M&wv).  —  tvptapliaq. 
106.  t$v   iii   0pctft,irw  xatixov.  —  irrnjislav  slq  rpotyl*  — 

vucppoavvvis  xa)  ipsrljq. 
108.  irpoptviovptsvoq.  —  8*/  3>j  rov  fjty[iiv. 
110.  i(ifisXs7q  xx)  tvpvdptot. 

116.  nxvaihov  ita  yavlxq  —  iirxprfoaq. 

117.  iv  *AA#  tvtyyia  TiSfv  fiiv.  —  iv  Ji?rA*Wp  $*  A^y. 

118.  tjjv  J£  woriiv  iiciravtv. 

120.  atitf/$  «-otJ  ix  to5  itsTpivowsv.  —  x*)  Tivoq.  i/\/\o  )/4.  — 
#AA$  Mrptrov. 

121.  itifyvSjtv  $vs7v. 

125.  xafofl-ovojjravT*.  —  tgut*  siieavra  irotvpai. 
127.  vxvfflSooq. 
134.  oWfp  **}  vofjtl^srat. 

137.  Tfltw   i?)   t^   QtkovoQiaq  —  irotovvtv  avipctrot  —  ffv/rfv 
xa)  rou^  ivSp&irovq. 

138.    T#f    fl"*/J/    TWV    0£«V    itXVOlctq   £?/  —   oUcdxl   Tt    slvCtt  XVTOVq 

ri  rotavra. 

139.  Qtkoxiov  xx)  rbv  ovdsv  ivtsfyat  —  (pzc)  ii  xa)  t$  irv- 
6ayipa  —  ovxirt  oviiv  xsXwrov. 

140.  $v  i  vpuroq  sWuv.  —  rlq  tj  irviayipaq. 

146.  /3/T#Ay  rs  Tjf  ixfjtovq. 

147.  ori  tyiv  iptifjty  uptvfiivtiv. 

148.  vi  irspi  dsuv  7rfctq.  —  svpvroq  i  xporctviirttq. 

149.  sTvxt  ii  rct  roiavra  /\tvi. 

150.  faov  ixsxrpviva  %  ipvct.  —  ov  fta  riv  (pro  val). 
152.  iirix\  ix  rpiiroioq. 

154.  <p6s7pav  iv  tspcp. 

156.  vpovcpipsodxt  isTv  Qwiv  —  iravofJtat  xiyuv. 

160.    ljifj   xx)   TX   ITOhVSliij. 

161.  i  TrvStiq  rs  xx)  xvrvi. 

162.  tfitfixv* 

163.  9*/?*  Qotv)  rovq  irv&ayopslovq. 

164.  ftixP1  orov  ivvxrxt. 
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§  165.  Zq  irore  vvvifiy  ysvMxt. 

172.  tcJ)  Ixrptxcp  rpoaiotxe.  —  irpbg  ii  roirotq  texlrttroq. 

178.  ikeutipxq  fierxc%ivrxq. 

174.  itxxtoauvtiv  re   xx)   rx   ilxxtx.  —  xx)   kxtx  rkq  iwttu- 

filxq. 

178.  ivetixv  eU  $$ou  pci\Xy.  —  Tpoiyovroq  ix)  ryv  tixxrrxv. 

180.  fet  yip  Tt  ifitkixq  elioq. 

181.  ifitXlaq  ihiyero.  dffxuruq. 

182.  itixxriv  re  xx)  ivxpixoyov. 

185.  irpovxvvvi<rxq  i%i\6y. 

186.  xx)  rb  %uybv  $1  pij. 

188.  itx  tx  xvtx  $i  xx)  ivotvlx. 

196.  itxxi^rat  xx)  fivi  irori  (tev  ftxvi  ire  $i. 

197.  Ipytaielq  re  xx)  iyxvxxrfoxq  ouruq. 

198.  uq  TStx  yvupl^erxt. 

199.  iirb  T%q  wyyevelxq. 

200.  iviyrov  fiiv  elvxt  xx)  ri. 

205.  iTCtxrviTOuq  re  xxl.  —  $tb  $19  xx)   KXekyq. 
208.  %pijvtxt  irpbq  rifv  rpoQiiv  —    ruv  vep)  xvxXwniv. 
212.  fiii  (ierx  iriirviq  rirou$>jq  —  elvxl  re  xx)  %>jv. 
218.  \<r%vpOTXTYiv  re  xxl. 

214.  xhXx  rx  ruv  rotouruv  iTrimieufiiruv. 

215.  irep)  ryv  yijv  iirtfpe<pofiivuv. 

216.  (iKxvQyfilxq  ietvxq  irpocpipetv. —  ovxq  ye  xurbv  xx)  itxu- 
fixc^e  uq  xv. 

222.  x%pt  rovovTov  fiviifi^q. 

223.  irxpixXwtq  to  vifiu  (ioytelv. 

224.  rx  $v%ijq  iritvi. 

225.  yevvxluq.  rovro  2i  iirxyplxt  rov  Koytfftov  xx)  ehtxplvetxt 
ruv  ifATToit^ivrav  iireryietiovro.  rovro  $1  i%efivtix. 

226.  ivotvlx  —  iveTTtTvibevToq  irepifypivwiq. 

2S3.  xxXuq   $e   txut    eivxt   xexptftivx.  —  exxsov  Kxrxxe%upt- 

tfitvov.  —  i  xvrbq  $e  xiyoq. 
238.  ftviTe  ixTrivvjq  w  ii  fitxq. 
247.  i£&<popx   tx   vvtxyipov.    —   xx)    iv    xlvlyftxvi   rtvt    xx) 

yplcpotq. 

264.  tyi;  xxrx  ruv  xvtxyopeluv  yevofiiv^q  imtireuq. 

265.  ixftoQuvroq  i  xporuvtirniq  —  itx  rb  i%xtpiruq  xexpxrnxivxt. 
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§  267.  BoMsos]  Fl.  (iovioq. 

M/AA/&?]  pcv/\/\ixg. 

Tlxpfibxoq ,  'Ape?a3*?]  irctpftfoxoG ,  ipesxlxs. 

*AAx/#$]   ixxtixf. 

Bpxcevc ,  "ApvTOf]  ip&vioq,  etipvroq. 

Elpltrxog ,  Meytselxe]  xpivxot;,  fieytsixq. 

TlpixXog]  Trpoxtijf. 

Zfitxd**]  *f*>t%ix$. 

Tltvvppvbos]  wtvippoioq. 

Evxvipoq]  Ixxvipog. 

Zlxxg]  ilxxa. 

Hv(ixpelTxi]  vvfixpiTXt. 

Mfaoiroi]  fiiTuirof. 

"Afiotpos]  evfictpot;. 

Evfixpthixq]  eifixplixg.     Leg.  Gv/Mxpiixg. 

Tvtttiog]  yvrrtog. 

"Altxos]  evitxog. 

"OxeXog  xx)  "Oxvhos]  txxeXog  xx)  ZxxtXoq. 

WlxXixg]  (JLxXluv. 

AireiOI.     Leg.  'APyeTot. 

*Ekapis]  IXooptg. 

XuepxTtog]  spxTtoq. 

yvvy  Evftv/\/\ix]  yvvvi  %  yt,vXXlx. 

4>/At/$]  QlkTvg. 

Bvvixtxov]  (ivvbixov. 

'Exxt/Aa]  ixxixoi. 

BpovTivov]  (3poTivov. 

Mvix]  (MVix. 

'AfiporiXov]  x(3pOTi/\ovg. 

TvpvtivU]  TVpmivle. 

Nesexiovvx]  viviexSovvx. 

Bpvu]  (Svu. 

Bxfiikvftx]   (ix(ii\vKX. 

Iis  quae  scripsimus  de  Diodori  Aspendii  aetate  pag.  411. 
accedat  luculentum  testimonium  Plutarchi  de  aetate  Archestrati, 
qui  in  ludicro   carmine,   quod  ioculari  nomine  Txrpovoftlxv  in- 

n.  3l 
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Bcripsit,  Diodorum  aequalem  snum  memorat.  Vixisse  ioeoium 
poetam  sub  Alexandri  successoribus  liquido  colliginius  ex  Plu- 
tarcho  de  Alexandri  fortuna  aut  virfute  pag.  333  b.  xiyeTxt  yovv 
CTt  %pivoic  vsepov  {post  Alexandri  tnortem)  *  hp%espxTov  yevoyiivov 
voujtov  %xpleVT0c,  &  3i  vevix  zx)  xlofyx  hxyovTOc,  eliri  tic 
irpbc  xutov  *AAA'  el  kxt*  'AAiZxvipov  iyivov  kxtx  <;i%ov  iv 
901  KvTrpov  >j  Qotvitojv  tiuKev. 


DE   LOCIS  NONNULLIS 


IN  PLUTARCHI  MORALIBUS. 


Ex  libro  Trep)  iemlxifiovtxc  unum  locum  gravi  mendo  libe- 
rare  iuvat.  Editur  pag.  168  e.  xv  ie  xpisx  irpxTTy  (i  ietrtixi- 
fioov)  kx)  <rvvjj  7rp^cp  iei<ribxi(JLOvi&  7repiGTOfievoc  oIkoi  kx6yitxi  , 
vepifAXTrifJie voc ,  xl  $e  ypxec  Kxdxirep  ttxtt&XUj  (pyriv  b  B/av,  3, 
t/  xv  tv%ugiv  xvtcji  TrepixTTTOvviv.  Vitiosum  est  7rept6vi/xevoc , 
quod inepte  Interpres  vertit :  „omnis  generis  sacrificiis  circumdatus." 
Nemo  hoc  quale  sit  intelligere  umquam  poterit  et  vepMu  vitio 
natum  obiter  e  Lexicis  est  eximendum.  Quid  Flutarcbus  scrip- 
serit  solus  ostendere  potest  Menander  iv  AeirtixlfAovi  apud  Cle- 
mentem  Alex.  Strom.  VII.  pag.  844.  Pott. 

Trepifixl-xTuvxv  <ry  xi  yvvxtKec  ev  kvkXu 

kx)  irepiQSarxTUfxv. 
unde    liquido    colligas    Plutarchum    scripsisse:     Trept&eiovftevoc 
oIkoi  kx6^txi  KAI  irepifAXTTSfzevoe. 

Sequuntur  *A7roQ6iyfixTx  Hxvixiuv  kx)  ETpx-niyav,  quae  non 
sunt  ab  ipso  Plutarcho  collecta  et  disposita  sed  ex  Plutarchi 
scriptis  a  nescio  quo  Graeculo  sequioris  aetatis  desumta,  qui 
homo  quum  omni  eleganter  scribendi  facultate  careret  et  Plu- 
tarchi  dictionem  passim  vitiavit  et  Plutarchi  locos  aut  indiligenter 
descriptos  aut  in  brevius  contractos  corrupit. 
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Sopateb  Bophista  saeculo  post  Chr.  sexto  'EKkoyxq  itxQipovq 
et  ex  aliis  et  ex  Plutarcho  descriptas  edidit  teste  Photio  in 
Bibliotheca  Cod.  161. 

Liber  nonus,   nt  Photins  scribit  (pag.  104.  89  a.  Bekk.)  Ix 

tuv  T\XovTcip%ov  vvveTfJtvidy  —  Ik  tov  Xiyov  og  iTTiytypxTrrxi 
ctVT$  'Avlpuv  Ivii^uv  ct7ro$6 ly fixTx  lx  Te  tov  Tlep) 
TOTXflUV  —  Kd)  Ik  tov  Qifiklov  $1  o  iTriylypxTrrxi  XVT$  (3ct- 
(FiXlav  Kct)  ETpctr>tyuv  ctiroCpilypctTct,  sed  Sopatro  im- 
posnernnt  librornm  spuriorum  iiriypctQcti ,  si  quidem  etiam  per- 
inepti  libelli  vep)  TroTxpuv  Plutarchum  auctorem  esse  serio 
credidit. 

Pag.  174  c.  xxSxTrep  ol  tuv  ctpidfWTtxuv  HktvXoi  vvv  fiiv 
ytvpixixq ,  vvv  ii  fiovxixq  \riUvxt\  ivvxvTXt ,  rl  xvtI  xx)  TOVf 
tuv  (ixviXluv  QiXovq   vvv  fjiiv  to  7rxv  ivvxaixt ,  vvv  ii  T0VXX%tS0V* 

Expunge  ineptum  emblema  TtUvxt.  Uniuscuiusque  digiti  Ttdivxt 
possunt,  sed  Hvxvtxi  est  ivvx/ztv  l%ovtrtv.  In  eadem  re  Poly- 
bius  (V.  26.)  }v%vetv  dixit:  ol  Iv  Tolq  QxrtXelotq  eW)  irxpxTrhii- 
vtot  Txlq  Itt)  tuv  x(3xxiuv  ypvtcpotq*  Ixelvxt  yxp  xxtx  tjjv  tov 
\ptj<pi£ovToq  (3ovXwtv  xprt  %x\kovv  xx)  7rxpxvTiKX  txXxvtov  fo%ii- 
ovatv.  Eoram  qui  digitis  computant  eadem  ratio  est:  idem 
digitns  modo  fiovxiuv  vim  habet^  modo  fivptxiuv. 

Pag.  174  c.  iyu  <re  TplQu  fix%ovfievov  ctXX*  ov  koiiopovfievov 
*Ate%dv$pu.  Leg.  hotfopHCOfievov. 

Pag.  176  e.  Agathocles  figuli  filius  rerum  potitus  fictilia  pocula 
aureis  apponens  dictitabat:  oti  toixvtx  irotuv  wpirepov  vvv  txvtx 
noiGl  $tx  tvjv  e7rifjt.tXeixv  kx)  tjjv  xvipeixv.  Ineptum  est  Trotel 
quasi  ex  figulo  aurifex  factus  esset.  Legendum:  vvv  txvtx 
"GXGI.  Idem  mendum  tollendum  videtur  e  loco  Plutarchi  unde 
illa  fluxerunt  pag.  544  b.  vifjtelq  wxKxt  txvtx,  vvv  3'  Ixelvx 
7roiovfiev,  imo  vero :  nxKxt  txvtx  iiroiovfAev,  vvv  J'  Ixelvx  %%ofuv* 

Pag.  178  c.  Philippus  Alexandro  vxp^vet  vplq  %xptv  bfttXelv 
Tolq  MxKe$i<rt  KTuytevov  exvTy  t^v  wxpx  tuv  ttoXXuv  ATNAMIN. 
verba  sensu  vacua.  Leg.  GTNOIAN. 
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Pag.  179/.  Anaxarchus  philosophus  ab  Alexandro  ix&rbv  xlre7- 
TAI  txxxvtx.  Non  habebat  in  animo  reddere:  itaque  corrige 
xhe7.  Proprie  dicuntur  xhe7v  assentatores  et  parasiti  nummos 
a  fluo  rege  flagitantes.  Plutarchus  pag.  834  b.  'Ap%e>>xu  ie 
ioKovvTt  yXt<r%poTepu  nep)  tx$  iupexg  elvxt  TtfiiOeoq  $buv  ivevy- 
ftxtve  itoWxkis  tovt)  to  KOftfixTtov 

Zu  iij  tov  yyyeviTXv  xpyvpov  x)ve7$. 
i  V  %Ap%iKxo$  ovk  AfAOvvug  xvTeCpuvwe*  Zv  ii  ye  AITGIC. 

Pag.  181  e.  nuq  <roi  xpfoofAxt ;  fixvikiKuc ,  eJirev.  Imo  vero : 
irue  vot  xpfoflfixt ;  pag.  1069  f  ir66ev  ovv  xp\Ofixt  kx)  rtvx 
AABfl  rov  KxtrJKovTog  Apxqv ;  et  passim  sic  peccatur. 

Pag.  182.  e.  'Aftjvxluv  $e  lov>.ov  xvrov  (Aniigoni)  TlMflfievov 
eU  ryv  woXtreixv  iyypx\pxvruv  Ovk  xv,  eJirev,  i@ovx6ftw  evx 
*A6yvx7ov  un  ifiov  fAxstyovvtxt.  Emenda:  xvrov  TBSOfievov  et 
M6fAX<9iy£l<rtxi.  Sententia  aperta  est:  NoUem  (inquit)  civem 
Atheniensem  a  me  olim  fiagris  esse  caesum. 

Pag.  185  c.  (TAemistocles)  xpvCpx  npbs  riv  (2xp(Jxpov  iireftTpe 
vrxpxivuv  fiy  A6A16NAI  rovg  vE\/\yjvxg  AirobibpxvKOvrxG.  Stulte 
Interpres :  ne  meiueret  Graecos  fugientes.  Imo  vero :  ne  pateretur 
Graecos  clam  evadere.  fty  II6P1IA6IN. 

Pag.  186/.  emendandum:  ov  (iixrtov  <tkotc*7v  Jiv  Sirue  ovk 
Airoluvei)  pro  oirus  m  ovk. 

In  sqq.  eliruv  evydy  ehxt  riv  5/xjjv  l%ovrx  tyre7v  AxoQvyWN 
itjbv  (pvye7v.     Leg.  evqdGC  eJvxt  et  «aro$wy6IN. 

In  sqq.  lege:  iyu  ytiev  ovii  rjj  fiyrp)  (irtsevu)  ftfaug  xyvofoxvx 
tyiv  fieXxivxv  AABHl  ypyQov  Avt)  tw  Xevxyq.  Editur  (Z&Xy.  sed 
sententiam  ferre  dicitur  (pipetv  aut  rlOeaixt  rifv  ^tfQov ,  non  (3x/\- 
hetv. 

In  sqq.  Akowxs  $i  (Alcibiades)  ort  txvxroq  xvtov  \kx)  ruv  <rvv 
xvt$]  KXTtyvusxt*  /\et%ufiev  ovv9  eJirev,  %vto7s  oti  %ufiev.  Emen- 
da:   Aet%u   fiiv   ovv  xvro7g  v6r/  ZHN.     Postquam  A6IHHM6N 
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male  lectum   est,   ^uf^sv  dedit  nescio  quis  et  propter  pluralem 
kx)  tuv  truv  xifTCf}  addidit. 

Pag*  188  d.  in  Phocionis  dicto:  sl  yxp  T^/xspov  tHv^ks  xx) 
xvpiov  fcxt  kx)  5/V6TI  TedvviKuq.  corrig.  kx)  $U  TPITHN. 

Pag.  189/.  N^f  tu  viuf  eTire,  kxt^ktxvov  tbv  sl  fivi  upyity- 
fixv.  Leg.  NAI  tu  riu  kxtSktxvov  xv  t-j.  Dorienses  omnes 
constanter  in  tali  re  vxi  pro  vi\  et  ou  pro  fix  dicebant:  vx)  tIv 
Alx,  vx)  txv  Kipxv,  vx)  tIv  AiokUx,  et  frequentissime  Lacones 
vx)  tu  (Tici  et  ou  TU  vtu. 

Pag.  190  a.  GedirofZTog  5  (3x<riXsvg  vpbq  Tbv  iwibeiKvufJievov  Tb 
T£iX°$  xvtcJi  kx)  TrvvDxvifisvov  st  ZoksT  Kxxh  kx)  v^xbv  sTvxi ; 
OvV  €i  yuvxiKuv,  eTnev.  Haec  quidem  verba  nihil  significant 
et  sententia  dicti  ex  similibus  locis,  quos  Wyttenbachius  ad- 
scripsit,  est  elicienda.  Simplicissimum  est  rescribere:  —  slvxi; 
KAAH  yuvxtKuvlTlC ,  eTicsv.  ex  pag.  230  c.  Uxvtoiixg  npevfievuv 
eU  ryv  *Arixv  i7rih£iKvvvTuv  xvtcJ)  Til%og  \v%upiv%  eTirf  NJj  Tovg 
deouq ,  u  %ivoi ,  KxXif  yuvxiKuvlTig. 

Pag.  190  c.  Brasidae  mater  dixit:  Bpxrfexg  (msv  THN  xvvjp 
&yx66$ ,  x  is  AxK&xifAuv  noWuq  l%ei  tt^vu  K&ppovxq.  Repone 
formam  Doricam  rHC  (Jjg)  ivvip  iyxtiq. 

Pag.  190  d.  tI$  xptrog  EirxpTiXTuv;  b  TTNH  ivofiOiiTXToq. 
Dixerat:  b  TIN  ivofiotiTXToq ,  ut  recte  scribitur  in  vita  Lycurgi 
cap.  20.  Notissima  est  forma  dativi  Dorici  ija/v,  r/v,  "v,  sed 
facillime  haec  librariis  inaudita  vitium  concipiunt,  ut  in  Pin- 
darico:  Zvvcg  o  TIN  xiyu  libri  aut  t/  aut  toi  exhibent.  In 
Philoxeni  AsIttvu  apud  Athenaeum  pag.  147  c. 

bficpxXbs  iolvxs  KxXelTXi  vrxp  y%  iftiv  kx)  t)v  rxcp'  oThx. 
ubi  est  in  archetypo  Marciano  nxpxysfiiv  kxttiv  ,  et  post  pauca: 
ipiv  ts  fiixoi  kx)  tIv.   In  Archytae  epistola  ad  Platonem  apud 
Diogenem  Laert.  VII.  70.  recte  emendant  kx)  TIN  xTresxXKXfzsg 
pro  mi  tivA.     Non  sequar  enim  Ahrensium  de  D.  D.  pag.  252. 

Pag.  200  c.    %A7rwyiXXeTO  kx)  xuTbq  iv  iyopq.  vepnuv.    Le- 
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gendum  TlAViiyysMs  xx)  xvrig ,  et  ipse  petere  coepit.  Notnm 
est  et  frequens  vxpxyyixxstv  et  ipxw  vxpxyyixxsiv  et  vxpxy- 
yiXXsiv  stg  &p%W  de  candidatis.  Pag.  276  c.  A/£  r/  rovg  tx- 
pxyyihhovrxg  &px*w  ^°$  %v  iv  tftxriu  rovro  ttoisTv  &xlTUVxg ; 
ubi  legendum  vxpxyyixxovrxg  i^HN. 

Pag.  201  d.  Scipio  Aemilianus  Memmium  tribunum  militum 
luxuriosum  sic  increpat:  ipo)  fiiv  foipxg  rpixxovrx  xx)  r\j  ttx- 
rpfet,  vavTcp  ii  riv  (3iov  xtcxvtx  roiovrog  uv  &xp>1*ov  wsicolvxxg 
vsxvriv.  Dixerat  tfiipxg  s^xovrx  (vel  $)g  rpt&xovrx),  quia  tri- 
buni  militum  per  duos  menses  legioni  praeerant. 

Pag.  204  c.  Cn.  Pompeius  fisy&xov  xsi^vog  ysvofiivov  —  ryv 
iyxvpxv  xpxt  xshsivxg  &vs(3iws*  UXslv  dvxyx&fy,  %*jv  ovx  &vx- 
yx&fy.  Yerba  sensu  yacua.  Legendum:  TlteTv  iv&yxy ,  &v  V 
ovx  ivxyxy. 

Pag.  204  f.  (Cicero)  ruv  faripuv  rovg  fiiyx  (3ouvrxg  fasys  $/* 
iaiivsixv  iir)  rijv  xpxvyyv  ug  x&A0v?  &vx@xlvsiv  icp*  "irxov.  Ma- 
nifestum  tenemus  Graeculum ,  qui  haec  omnia  e  Plutarchi  scriptis 
negligenter  corrasit.  Legerat  in  yita  Ciceronis  cap.  5.  rovg  ru 
(loxv  (isydhx  xpufiivovq  fijTOpxg  imaxuwruv  Ihsys  S/1  &vU- 
vsixv  iir)  rijv  xpxvyyv  uvnsp  xu*ovf  '<P*  ikttov  irtfixv.  Non  in- 
tellexit  homo  quid  esset  rcjj  (3oxv  fisy&Xx  xPa^-vovc  et  de  suo 
substituit  rovg  fiiyx  (3ouvrxg.  Non  erat  tamen  perdifficile  quid 
in  MGrAAAXPHMGNOTC  lateret  excogitare:  nempe  t£  (3oxv 
ffisyxXATXOTftivovg.  MsyxXxvx^trdxi  et  fiiyx  cppovsTv  ita  dif- 
ferunt  ut  fiiyx  QpovsTv  in  re  laudabrli  ponatur,  fisyxXxvx^ixt 
de  stulta  et  arroganti  iactatione.  Plutarchus  Tom.  II.  pag. 
105  a.  Uxvvxvlov  fisyx^xvxovfiivov  <rvv6X&$  M  rxtg  xvrov 
icpd%svtv,  et  alibi  passim.  Ergo  simul  Plutarchi  manus  resti- 
tuitur  et  Graeculi  fraus  patet. 

Pag.  205  b.  Cicero  Bxrivtov  —  dxovrxg  2ti  ridvyxsv  shx  yvovg 
vsspov  oti  £>j  Kxxug,  sTirev,  xicixoiro  xxxug  i  \psvvdfisvog.  Graeca 
forma  est:  xxxlg  xxxug  inixoiTo,  vel  xxxtj  dirixoiro. 

Pag.  206  a.  Caesar  petiturus  Pontificatum  maximum  icpoicwxi- 
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ftsvof  virb  Tvjs  fzyrphs  M  t%$  ivpxg  Evjftepov,  eTirev,  u  ftijrep, 
kp%iepix  rbv  vibv  vj  cpvyxix  oi>st.  Samtuni  e  vita  Caesaris  cap. 
7.  ryjg  fJtyrpbg  eici  rxs  dvpxg  xvrbv  ovx  xixxpvr)  irponsfAirovfrw 
Avirxv&fAevog  *vtviv  v£l  ftijTsp ,  elicev ,  TYiftipov  vj  ip%iepix  rbv 
vibv  vj  (pvyxix  Z\pei.  Sed  Plutarchas  dictum  Caesaris  non  in- 
tellexit.  Verba  Caesaris  leguntur  apud  Suetonium  cap.  XIII. 
„quum  mane  ad  Comitia  descenderet  praedixisse  matri  osculanti  fer- 
tur:  Domum  se  nisi  Pontificem  non  reversurum." 

Intelligebat  Caesar  se  nisi  Pontificem  stare  non  posse  nihilque 
referre  ab  hoste  in  acie  an  in  foro  sub  creditoribus  caderet 
(utor  verbis  Suetonii  in  Othone  cap.  V),  itaque  si  repulsam 
tulisset  manus  sibi  consciscere  decreverat,  idque  evtyvitiuq  sed 
satis  perspicue  matri  praedixit. 

Pag.  206.  c.   lulius    Caesar  iiifivi  rbv  'Pov(31kuvx  icorxyubv  — 
etruv  riAC  xvepplQiu  xv(3o<;.    Caesar  dixerat:  9Aveppl(piu  xv(3og, 
alea  iaeta  esto ,  ut  Menander  apud  Athen.  pag.  559  c. 
ieioyfiivov  rb  wpxyfj?,  xvepplQiu  xv(3o$. 

In  Plutarchi  vita  Pompeii  cap.  60.  et  Caesaris  cap.  32.  exi- 
mendus  est  articulus:  avepplQiu  [i]  xv(3og. 

Natum  est  ITAC  ex  dittographia  «ffflN  et  sIttAC. 

Pag.  206  f  Iulius  Caesar  admonitus  ut  sibi  ab  Antonio  et 
Dolabella  caveret  ov  tovtov;  tQq  ieitivxi  Tovg  BANATCOTC  xx) 
Xittuvtxs,  ihXx  rovq  \<t%vov$  xx)  u%pov$  ixelvovg ,  ielt-xq  Bpovrov 
xx)  Kxwiov.  Non  potest  absurdius  adiectivum  in  ea  re  reperiri 
quam  (3xvxv<row;.  Narratur  idem  tribus  aliis  Plutarchi  locis  a 
Wyttenbachio  indicatis:  in  Caesare  cap.  62.  in  Antonio  cap.  11. 
in  Bruto  cap.  8.  ubi  legitur:  ov  rovrovq  iiioixx  rovg  7rx%e7g 
xx)  xofiiirxg,  et  eiire  ytM  ieitivxt  rovg  7rx%e7q  rovrovg  xx)  xow- 
rxq ,  et  ovx  eQy  rovq  7rx%e7g  xx)  xofJLvirxq  ho%te7v ,  in  quibus 
nihil  est  unde  @xvxv<rov$  emendari  possit. 

Pag.  207.  c.  scurra  Augusto  libellum  tradU  in  quo  erat  scrip- 
tum:  QxXxxpU  vj  x\iirrvi<;  ®e<Siupo$  b  Txprevs.  rl  <roi  ioxe7\  isque 
subscripsU  ioxe7.  Mirifica  haec  et  absurda  disiunctio  est:  aut 
calvus  aut  fur".    Erat,  credo,  utrumque  et  corrigendum  <$%*.%• 

xpbq  KAI  KXinTyq. 
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Sequuntur  'A7roQtiy(txrx  Axxuvtxx  eodem  modo  e  scriptis 
Plutarcheis  consarcinata. 

Pag.  208  c.  quum  AgeMao  diceret  aliquis:  '£lfio\iytixxg  kx) 
iroXX&xtq  ri  xirb  xiyovroq  N«/  i>jrx  el  y  ht  iixxtov  (icpy) ,  el 
1i  fjtM  lke%x  (ziv,  ufioxiywx  Y  oi.  Emenda:  "ilfMrxg  et  NAI 
AIA  el  y  ht  ilxxtov,  et  &(mo<tx  V  oS.  Quam  saepe  otftovx  et 
cbfAOj\iy>j<Tx  confusa  fuerint  ostendimus  in  Miscell.  CrU.  p.  166. 

Pag.  208  d.  Itcire  ii  ypeyivruv  ij  ixxtvouvruv  rtvuv  ixouot 
(Agesilaus)  oux  %ttov  cpero  \$elv\  xxrxfixv6ivetv  roiuq  ruv  Keyiv- 
tuv  rpivouq  ij  irep)  uv  xiyotev.  Stulte  additum  ielv  sententiam 
loci  plane  pervertit  Expuncto  ielv  sententiam  esse  verissimam 
fere  quotidie  usu  cognoscimus. 

Agesilaus  pag.  211  d.  fierxireft,cp6e)q  ii  uirb  ruv  iQipuv  evexx 
[rijg]  rou  icepiewx&ros  rt)v  Eiripryv  *E\X>jvixov  iroxifiou  [xtrlxq]. 
Apage  insulflum  additamentum. 

Pag.  211  e.  Sxufixcxg  ovv  rijv  riXftxv  xx)  ielvxq  ixiXevvev 
&q  (pl/Kov  vrpoxipetv.  Mendosum  est  trpoxlpetv.  Corrige  irpoiYetv. 
Quid  notius  quam  irpoiyetv  progredi,  jpergere  vlterius? 

Pag.  212  b.  Agesilaus  Ivewe  t>)v  xieXQyv  Kuvivxxv  [etg]  xpfix 
xx6lCA<rxv  'OXvfjLwixviv  xyuvl<rx<r6xi.  Vera  lectio  est  Kvvlvxxv 
xpfix  xx6Glcxv  *0/\vf4,7rix<riv.  Postquam  xx6el<rxv  in  kx61<tx<txv 
corruptum  est  nescio  quis  eU  addidit,  unde  Interpres  ridicule: 
sorori  persuasit  ut  conscenso  curru  ludis  Olympicis  decertaret. 

Yera  lectio  ex  bono  Codice  reposita  est  in  vita  AgesUai  cap. 
20.  xpfix  Kx6el<rxv.  Proprium  in  ea  re  verbum  est  xxitivxt, 
demittere  in  certamen.  Alcibiades  apud  Thucydidem  YL  16.  de 
ludis  Olympicis:  xpfAxrx  /Hv  ivrx  xx6fjxxf  o<rx  ouieU  iru  }}tci- 
T>jg  Trpirepovy  ivixyvx  ii  xx)  ieurepog  xx)  rirxprog  iyeviy^v. 

Pag.  212  d.  Tovq  $i  uirevxvrtouyUvouq  xvt$  Qxvepue  ytiv  ovx 
iripxrre,  itxirpxrrifAevos  ii  eirecixt  rtvxq  ie)  spxryyouq 
xrh.  Yeras  scripturas  servat  vita  Agesilai  l^Xxirre  pro  hxpxTre, 
et  irif*7re<r6xt  pro  faevixt. 
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Pag.  212  e.  lietify  ng  xurou  (Jgesilai)  ypx\pxt  wpbg  rouq  isr* 
'Arlxg  (pixovq  OTTooq  tv%oi  TOT  SixxlOT.  Ius  suum  consequi 
non  aliter  Graece  dicitur  quam  ruyx^veiv  TDtN  itxctlflN ,  quod 
reponendum. 

Post  pauca:  Meyxpiuq  ii  rivoq  —  fteyxkxuxoufiivou  Meipx- 
xtov,  Itpy ,  ol  xiyoi  (tov  o-eAAifc  [iuvxfieus]  iiovrxi.  Pro  iroXhfa 
repone  irixeuq  et  iuvxfuus  expunge,  ut  aliis  locis  dictum  idem 
emendate  scriptum  est. 

Pag.  213  c.  ouilv  StyeXog  xvipelxg  I(px<rx6v  eJvxt  (Jgesilaus)  fjt^ 
nxpouwig  iixxiovuwts '  el  le  iixxtot  ncxvreg  yivoivro  /Mfilv  xvipelxq 
ietjifaerixi.     Corrige  fAtjiivA  xvipelxq  ieHCeadxt. 

Pag.  214  d.  iirs?px<pivrx  xuriv  (Epaminondam)  —  ruv  Axxe- 
ixifMvloav  ne  xxtpi £IC  iicxrx^e.  Graeci  dicebant  xxtplAN  rv*- 
T6tv,  nxrxl;xi,  irfyyijvxi  et  sim. 

Pag.  217/.  'Apyyeug,  rex  Spartanorum  numquam  fuit  in 
orbe  terrarum.     Scribendum  "Apeug,  notum   ac  nobile  nomen. 

Yolgata  nata  est  ex  xpeug. 

Pag.  219  a.  ffuftfiouteuivrav  nvuv  ort  icippu  rtjg  otxslxg  rhv 
fixx^v  0-WX7TT61V  \ief].  Yerbum  <rufz(3ov/\6vu  semper  cum  infi- 
nitivo  componitur,  numquam  cum  oti  vel  ug.  Corrige  Sti  irop- 
puTATCl  expuncto  ie7. 

Pag.  219  b.  i  icihefiog  ov  rerxyfiivx  ZHT6I  sensu  cassum 
est.  Eestituendum  ou  rerxyfiivx  vtrelrxi,  quod  de  servorum 
demenso  dici  solet,  et  multis  aliis  locis  in  eodem  dicto  apud 
Plutarchum  legitur. 

Pag.  219  f.  legendum:  AepxvXiixg  Uvppou  rviv  spxrlAN  iici 
rijg  'Licxprixriioq  Ixovrog  —  eTicev*  ei  fiiv  ieig  *6CCI  ou  (pofieu- 
peix  TT  ,  ouiiv  yxp  xitxeufies ,  pro  tJjv  spxrelxv  —  teig  isiv  — 
(pofioufAeix  rourov  et  xitKOvpev. 

Pag.  221  d.  QefAisixg  icpoe7ice  piv  A*«Wfy  —  rqv  yevwoftivifv 


490 

xnuXeixv  —  fi&vrtg  uv,  iiroirefiirAfievog  ii  —  ivx  (mvi  irxpx- 
xAxvitxi  ovx  iivfa%eTQ.  Herodotus  VII.  221.  Meytqiyv  tIv  'Axxp- 
vxvx  —  riv  elirxvTX  ix  tuv  ipuv  tx  fiik/\ovT&  <r(pi  ixfixiveiv 
QxvepAg  ist  Aeuvftyg  &iroirifjt.icuv ,  7vx  w  vuvxirA\fjTxi  <r(pi.  Exstat 
in  eundem  nobile  Simonidis  epigramma  apud  Herodotum  VII. 
228.  Mvfjfix  tA$s  xKenolo  Meyt^ix  xtI.  Nulla  est  igitur  dubi- 
tatio  quin  Sefitrixg  sit  vitiosa  lectio  pro  Meyieixg.  Erat  in 
vetnsto  libro  #6riCTIAC.  Scriba  indoctus  et  socors  0  addidit 
et  sic  SsMisBxs  natum  est.  Vide  autem  quid  acciderit:  Ghrae- 
culus  qui  haec  dicta  collectanea  et  aliunde  et  ex  Plutarcho  de- 
scripsit,  ea  omnia  xxtx  soi%siov  disposuit,  etmendosum  Qefiieixg 
inter  Sexpiixg  et  QeAirofJLirog  medium  collocavit  et  sic  suo  se 
indicio  sorex  prodidit,  nisi  forte  quis  putat  Plutarchum  ipsum 
in  nobilissimi  haruspicis  nomine  ita  errare  potuisse. 

Pag.  226  a.  xouiTtxuTipx  rfc  cp&veuc  y  taxwiq  irpbg  tx  kxXx 
Tvyx&vet.     Nihil  hic  poeticae  loci.     Scribendum  irPAKTixuTipx. 

Pag.  229  d.  scribe  exXuxxvTt  tx)  'ACxvxi  pro  *Aixvxi.  et 
pag.  229  f.  dg  XP*I  ™v  EupuirflNTiiuv  xx)  'AylAiuv  Tyv  @x<ri- 
Xetxv  iQeXofiivoug  eU  fii<rov  ielvxt,  pro  EupuicpuT&uv  et  fAyHuv. 
Perpetuo  in  his  notissimis  nominibus  Eupuicuv  —  EupuicuvTiixt 
et  9Ayt&ixt  scribae  titubant. 

Pag.  230  d.  Uxucxvixg  —  /\v,j\iuv  heyAvTuv  oti  oSTe  xi  yuvxt- 
xeg  iv  tjJ  vvjru  tIxtouviv  ou$*  oi  TeXeuTfa  xvTeg  Hictovtxi  Uug 
ouv  {ityvi)  xuTtj  icxTp)g  ufiuv  elij  ev  $  ouTe  yiyovi  Tig  upuv  out9 
hxt ;  Leg.  icug  *AN  ouv  —  ouTe  TSSAUTxt ; 

Pag.  231  f.  xixe  Tuxvptv  Iwiovlf,  elicev,  ei  ie  fiviibiqL.  Repone 
formas  Doricas:  xixA  Tux^f^BC  SA^covf  —  AJ  ii  pij. 

Pag.  232  d.  ILxftiuv  icper(2euTx7g  fJt,xxpoXoyoueiv  lcpxcxv  oi 
XirxpTt&Txt  •  Tx  (Jt.ev  irpuTX  iiciXeX&dxfJLeg ,  tx  $h  ieuTepx  oi 
vuvtxxfieg  iix  to  tx  irpuTx  iTtXeXxeixt.  Imo  vero  tx  fjfev  icpATx 
lict\e  j\&gME%A  —  ou  auvGlxxfAeg  —  t&  icpATX. 

Pag.  234  c.  puer  Spartanus  beUo  captue  vaeniit:  iuseu*  maiulam 
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afferre  ivxfixs  iir)  rbv  xipxftov  xx)  et7ruv  „Efoj  rtjg  &wjq"  e*(Zx- 
Xev  ixvrbv  xxru  xx)  ireXevrx.  Dixerat:  ut  opinor,  „(obx  iv)fay 
rw  uvyq. 

Pag.  235  d.  ruv  Sf  IlxveX^iivuv  iiriciifiGlflCxfiivuv  xpiru  rb 
Uoq.  Scribendum  «no-jj/fcHNfl/fcivai/.  Plaudere  enim  imvmixl- 
verdxt  dicebant  et  plausum  iirivyfixirlxv,  nt  in  vicinia:  i  !%Xo<; 
ixpiryve  fierx  irok\ijf  iwiwifLXvixq. 

Quae  sequuntur  Tx  wxXxix  ruv  Axxeixipoviuv  iicirvlisifixrx 
non  magis  sunt  ipsius  Plutarchi,  sed  nescio  cuius  ix  tuv  IlAw- 
rxp%eiuv  ixXoyxi. 

Pag.  238  b.  Chori  triplicis  cantilenae  sic  scribendae  sunt : 
'Aftig  tox*  %(te$  xhxtfiot  vexvixi. 
'Apes  ii  y    elfiig  t  xl  ii  Ajfc  xvyxaleo. 
*A(xe<;  ii  y    fovev[Jt,ev6x  icoXXy  xxppoveq. 

Pag.  239  a.  to1$  tcxiv)v  iicebeixvvov  rovq  Eikurx?  fieivCA^rxg 
eU  xicoTpoicqv  icoXvoivixq.  Eepone  (AedvONrxg.  Meivrxt  transi- 
tiyum  est  a  fAedvrxeiv  inebriare. 

Ex  eadem  officina  sunt  Axxxtvuv  &icoQ6iyfi,xrx. 

Pag.  240  d.  Gorgo  ad  patrem  Cleomenem:  KATAQiepeT  re ,  u 
TTxrepy  rb  %evvM>iov.     Necessarium  est  AlAQdepeT  ve. 

Pag.  240  f.  ovx  ipeXXev ,  lcpjf ,  icpbs  rovq  7roXefttov$  %xuv  % 
xvtU  xicoSxveTrixi  vi  xxrxxAlveiv  ixelvovq;  Necessarium  est  fu- 
turum  xxrxKAveTv. 

Pag.  241  d.  mater  ad  filium :  xxxx  TOI  Q&ftx  xxxxi%vrxt  * 
txvtxv  iicOdev  yj  fiit  foo.  Legendum  T6T  et  &icCl9ev  ut  apud 
Euripidem : 

&Moig  iv  fo6\oTq  rivi*  &icu6ovvtxi  tyiyov. 

Sequitur  perelegans  liber  inscriptus  Tvvxixuv  iperxi,  quem 
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olim  suspicabar  non  esse  Plutarcheum ,  sed  meliora  me  Doeh- 
nerufl  docuit 

Pag.  243  b.  ixv  woitjrixiiv  ir&Xiv  tj  MIMHt/x^v  iiroQxivovreg 
oux  eripxv  fiiv  xvipuv  iripxv  ii  yuvxixuv  ovtrxv  rx  Xx7r(poD$ 
ftihy  roiq  'Avxxpiovrog  %  rx  ZIBTAAHC  hiyix  rolq  BAKIAOC 
&vri7rxpx(2&XXotft€v  xri.  Manifestum  est  ex  Sibyllae  et  Bacidis 
commemoratione  pro    fttfAtjrtxijv   Plutarchum   scripsisse    MAN- 

TIXIJV. 

Pag.  243  d.  oauv  oifixl  <rs  [ftefixlou;]  (2t(3klotg  ivruxouvxv  Uo- 
ptxv  ixflv  **l  yvuttv.  Manifestam  dittographiam  yides  B6BAI- 
OIC  —  BIBAIOIC. 

Pag.  247  /.  fiuSuisg  fiiv  feiv ,  fxsi  ^  t/v#  Qjmv  ipOT 
fixprupouvxv.     Nihil  est  iftou.     Emenda  SfiClC. 

Pag.  248  c.  rviv  teyofiivyv  XlfAxtpxv  tpoq  ivrvfXiov  yeyovivxt 
<px<r)  xx)  iroteiv  xvxx\x<iitg  [xx)  xvxxxvvsk;]  iv  r$  tipei  x*te**G 
xx)  irupulw.  Evidens  est  si  qua  alia  dittographia  'ANAKAA- 
C6IC  —  *ANAKATC6IC.  Compara  locum  yicinum:  ri  Xairx- 
rov  xx)  fi&\tsx  rxq  ivxxXxasiq  xvrxnosiMov. 

Pag.  249  d.  rxig  Kluv  vxpiivoig  Hog  h.  Scribendum  K6IX1N, 
ix  Kiu  rijg  vfaou. 

Pag.  251  c.  iiroffQ&rrei  ryv  irxpiivov,  ue  truxsv,  iv  roTg  xix- 
iroig  tou  irxrpbg  I^outAN  ri  irpivuirov.  Mutata  interpunctione 
legendum:  ig  iruxsv  —  IxouvA. 

Pag.  251  d.  xCpvoo  $i  ttoXXo)  tuv  tov  rup&vvou  iTreQGPovro 
fiivetv  (3ouvT6$  Irt  nippooiev.  Neque  Trippuhv  impetum  facere  po- 
terant,  et  manere  iubere  non  est  aggredientis.  Leg.  inepAlNovro. 

Pag.  252  c.  pujre  ixiivoi  xxxuq  ouru  Qpovfoetxv  u?$  Qetiif&svot 
xxi&xpluv  xx)  yuvxiKuv  iyxxrxktirtiv  riiv  rvjq  icxrpiioq  iXeutsplxv. 
Contemtim  dixerat:  vxtixptuv  xxi  yuvAluv. 
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Pag.  252  /.  t/  iriirov6x$ ,  a  *r«r*p ,  x*d*t/&0y ;  #fy/dv  M  a* 
3*7  T>fc  iriKeuq  spxrviyeiv.  Non  potest  t/  9ttfo#5/$;  aut  t/  W- 
irov6aq\  cum  participio  componi.  Legendum:  t/  iriirov6aq,  % 
irirtp;  xa6tuiB\C\  deinde  scribe  iraptxihti  rouq  Irhlpouq  pro 
ir6p0U$.  et  £/$  ayopav  7rpOt\6t!v  pro  7rpOQtX6ttv. 

Pag.  253  c.  *j3J#  2*/i/£  *T0/*7v  xurouq  t\  iijfioq  i%touvrtq  elvxt 
TATTA  rohfiuri  xx)  xvtXyxivouvt  rol$  rupivvotq  [oftoix].  Scri- 
bendnm  erat  rairi  tc7$  rupiwoig,  sed  scriba  t«Dt#  dedit, 
nnde  emblema  3/6$/*  natum  est 

Pag.  253  rf.  i}  irptr(3uripx  MTpu  —  t>jv  £beX$>\v  irxptxitei 
7rpo<ri%eiv  xx)  irottiv  xirtp  xv  xuriiv  deieryjrxi  ttoiouvxv  *OTruq 
xv  (icpij)  fivi  rxTrttvuq  (*>&  ivafyuq  iauruv  xara?pi\pufuv.  Scribe 
MOIpu  pro  Mupu ,  et  oTruq  OTN  —  xxraspityOfjLtv ,  nam  ex- 
bortatio  est. 

Stivxfftxi  pro  Mtiv  ponere  commnne  est  seqnioris  aetatis 
vitium. 

Pag.  253  /.  iiroxiftouv  yxp  xuroiq  itx  riiv  iirorxriAN.  Leg. 
ixfcxrlN.  et  ou  fiiiv  xxvipuxriq  1°  1\v.  et  ioprfjq  —  tjv  Nf/Aij/a 
irpovxyopeuouviv  et  vHP6TO  r/  otv  xurfj  fiiktex  ySvoiro  irxp* 
xurou  xt%xptrfiivov.  Vulgo  y9  pmittitur  et  legitur  "SfiXtjTix  et 
iveviet  pro  fipero  et  ylvoiro. 

Pag.  254  c.  btiyvyroq  [f%uv  kx\)  Trtirtstufiivoq  Ipufix  xara 
rw  N*£/o;v  Trixtuq  tu  TrtCpuxiq.  Miratus  Graeculus  quid  esset 
irtiriftufiivoG  epuptx  opem  tulit,  sed  minime  necessariam. 

Pag.  254  e.  ovru  fiiv  61  Na&uv  euyypxQtiq  Uopowiv  i  J* 
'ApisoriXyq    Qyeiv  xre.     Sine  dubio  iv  rjj  ruv  NxZluv  xokirtia. 

Pag.  255  d.  oi  ii  6uvixv  rtvx  irxpxrxtuxvifttvoi  xa)  6oivv\v 
iZtxxhi*  xvTO  rouq  Utruot^tjvovq  tU  rb  Trpoistiov  xvrouq  ii 
iitXivrtq  ii%x  roiq  fiiv  rx  rtl%*i  xxrt xifiovTO ,  roiq  ii  rouq 
xvipxq  ivelkov.  Leg.  iZexiterxv  TOTC.  Melius  esset  etiam 
xxrihxfiov ,  sed  xxrx>.x(3Mxt  pro  xxrxkxfitiv  vitiosa  est  recen- 
tioris  aetatis  rvvtfttx  ubique  obvia. 
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In  his  Xxpuv  i  Ax^xxtfvig  anctor  est  pervetustus ,  qnein 
Plutarchus  sequitur.  Hinc  perantiquae  apparent  formae  elg  rw 
TliTuiewxv  xQixfobxi  et  Befipuxuv  tuv  UiTuoewtivuv  icpoGxyopeuo- 
/livuv,  quas  non  facile  alibi  reperias  neque  his  similes  alias, 
quoniam  minus  veteres  Tlnuouvx  pro  Unuievvx  dicebant  et 
UiTuouriog  pro  WiTuoewqvig.  cf.  Steph.  Byz.  v.  Axyutyxxog.  Si- 
milis  forma  antiqua  superest  pag.  772  c.  iv)  t^v  Kivvievvxv 
xxkoupivviv  xpijvtjv. 

Pag.  257  e.  jj  $e  —  ug  ewelle  tijv  xixiv  iheudipxv  euiug  eU 
Ttfv  yuvxixuvlTiv  iveiueTO  xx)  tou  icohuvpxyfiovelv  Itiouv  %xpx- 
(ixXXofiivy  tIv  Ao/ttJv  XP°'V0)f  —  fivuyjixv  iyouvx  —  iieTiXevev. 
Excidit  aliquid  ad  sententiae  integritatem  necessarium,  veluti 
xx)  'AnOCTACA  tou  TO\U7rpxy(iovetv  Itiouv. 

Pag.  258  b.  outev  xiroXxbouvx  tou  (3lou  xpvisiv.  Frequens  in 
libris  vitium  pro  xwoXATouvx.  cf.  pag.  259  c.  txut$  XP*!*^ 
XTTO\xuvxl  t/  Ttjg  xpeTtjg  uirijpZev. 

Pag.  258  e.  viv  V  xpx  xx)  wpbg  foovyv  xx)  xpyupiov  [xfixdifg 
xx)]  xxpxTijg  xvipunog.  Frustra  se  torquet  Wyttenbachius  in 
ifixdJig.  Dittographia  est,  ut  in  hoc  ipso  libro  notavimus  /?*- 
fixioig  —  (Zi(Z\ioiq  et  xvxxXxveig  —  xvxxxuveig.  Sumta  haec 
sunt  a  Polybio,  cuius  locum  Latine  vertit  Livius  XXXVIII. 
24.  Ortiagontis  reguli  uxor  forma  eximia  cmtodiebatur  inier  plurea 
coptivos,  cui  custodiae  centurio  praeerat  et  libidinis  et  avariiiae 
militaris.  id  est  xx)  Trpbg  faovijv  xx)  Trpbg  xpyupiov  xxpxTvjg. 

Pag.  259  a.  v\v  ii  TOCIXinnN  TeTpxpxw*  In  corrupta  scrip- 
tura  latet  aut  To\iso(3uyiuv  aut  Tpixfiuv  aut  TexTorxyuv,  nam- 
que  horum  trium  populorum  erant  TeTpxpxxi.  Proxime  ad 
literarum  vestigia  accedit  TOAw/3finnN ,  quod  Wyttenbachius 
quoque  reponebat. 

In  sqq.  pro  xiroiuuv  'ATPGMA  tJv  vexvfaxov,  quod  ridicnlum 
est,  emenda  'Hpipx. 

Haud  scio  an  contrarium  vitium  irrepserit  in  duos  Platonis 
locos   in  Uippia  maiore  pag.  296  a.  ex*  $h  ypiftx.  et  in  Cratylo 
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pag.  399  e.  A   $1  Qoiixei   ?#*  ijpiftx.  namque  ?#«/v  irptfix  pro 
favxi&tv  omnibus  Atticis  usitatum  est. 

Pag.  260  a.  sic  scribendum :  ri  yovv  vuftx  vivTuv  iwohofiivuv 
*7reipxT0v  *AN  vfipeuq  }t6<pv*x£x.  Vulgo  ivoKKvfAivuv  scribitur 
et  &v  abest. 

Post  pauca:  i/ixvTijv  yxp,  o}  t/  /3m/AHCHI  opu  ysysvtjfiiv^v. 
Leg.  2>  t/  $ov\6t  CHN  ipu  yeyevvfAivyv. 

Pag.  261  a.  $e7  (L.  leTv)  ovv  xMv  */  (3ov\6Txt  vvxtup  i$t- 
xhixt  icpbs  xvtvjv.  —  %v  ovv  txvtx  xxi*  vjbovinv  Tcp  Axipxv  **i 
irxvTiitxatv  ivxiTTOHie)*;  irpog  tvjv  (ptXo<ppo<rvvyjv  t?$  yvvxtxig 
ufiohiyw6V  vfeeiv.  rro  ivxiCTOvtdeU ,  in  quo  inest  pavoris  et  con- 
sternationis  (*Tolxg)  notio ,  corrigendum  ivxirTePClieU ,  quod 
proprium  est  de  eo,  qui  ob  iucundam  spem  animo  elato  est. 

Pag.  263  a.  Pythe*  a  Xerxe  x*Plv  $Tfa*To  irtetivuv  xvt$  ttxI- 
2uv  Ivtuv  hx  TxpeTvxt  Ttj$  spxTelxg  xx)  xxTxXtireTv  xvTtji  yqpo- 
/3o(rx6IN.  Corrigendum  yypofioirxON.  Sexcenties  6tv  et  ov  ob 
compendiorum  similitudinem  inter  se  confundi  videbis. 

Infinitivus  ytjpo(3orx6Tv  ex  xxTxXweTv  pendere  non  potest. 

Sequuntur  Ahix  'Puftxixi,  non  admodum  magni  pretii  libellus 
commentis  et  argutiis  scatens  et  Etymologiis  supra  quam  dici 
potest  absurdis,  de  quo  Plutarchi  morbo  alio  loco  dicemus,  sed 
quae  bona  et  utilia  sint  perpauca  continens. 

Verus  libelli  titulus  est  Afotx  'Pupixixi ,  non  Ahlxt ,  ut 
Wyttenbachio  et  aliis  videtur.  Bis  Plutarchus  eum  librum  lau- 
davit:  primum  in  vita  Romuli  cap.  15.  34.  V6p)  uv  ivticxiov  iv 
ToTq  Afoiotq  elpyjxxpiev ,  ubi  Coraes  perperam  txU  Afolxtg  repo- 
nebat,  et  in  vita  Camilli  cap.  19.  51.  txvtx  (th  iv  t£  Uep) 
xfotuv  'Pufixixuv  iTTifAekisepov  $t%pijTxt,  ubi  mutato  accentu 
Utp)  xfoiuv  emendandum. 

CTterque  locus  in  libris  nostris  legitur. 

Pag.  264  f.  Thv  ii  UutiAS  elireTv 

"OMX7T6P    iv    \6XiwM    ywij  TlxTOVVX    T6*.6lTXl 

txvtx  iri\iv  T6\iaANTA  ivetv  ftxxipiwn  iioTtrt. 
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Legendum:   tJjv   tt   Uvtlxv  \AN*/*r*7v,   namque  aut  hoc  aut 
xveXeTv  in  ea  re  omnes  constanter  dicebant,  et  in  oraculo: 

x&Xtv  reKfoAC  tveiv. 

Pag.  265  e.  irpirepov  yxp  ovk  iy&fiovv  rxg  &Q?  xi/xxrog  Znep 
ovie  vvv  nrilixg  ovY  &fo\Qxc  yxfiovtriv.  Si  quem  lubuisset 
ririllx  uzorem  habere  impedimenti  nihil  erat.  Sed  scribendum 
rHtlixg.  Eidiculum  in  modum  confunduntur  primum  in  libris 
Mss.,  deinde  apud  Grammaticos  veteres,  tum  in  editionibus 
nostris  TH0H  et  TIT0H.  Est  tamen  aliquid  inter  aviam  et 
nutricem,  neque  haec  aut  significatione  aut  forma  aut  origine 
quidquam  inter  se  commune  habent,  et  tamen  passim  stolide 
inter  se  permiscentur.  Non  illepidus  in  hoc  argumento  locus 
est  Hieroclis  apud  Stobaeum  (Anthol.  84.  23.)  laudatus  a  Wyt- 
tenbachio  sed  non  emendatus:  eKxeog  tjfiav  (inquit)  oJov  xvKXotg 
iroXXolg  icepiyiypxvrxi.  —  irpwrog  fiiv  y&p  in  KVKXog  ,  ov  xvrig 
rig  Kxt&irep  wep)  Kivrpov  r\\v  ixvrov  ykypxnrxt  it&voixv.  —  $su- 
repog  ie  —  iv  $  rerx%xrxi  yovelg  f  xiekQol,  yvvvi ,  Txtieg.  i  >* 
&nb  tovtuv  rpirog,  iv  $  telot  kx)  TIT0IA6C,  irxTirot  re  kx) 
TIT0AI.  Tandem  Meinekius  emendavit  rHiiieg  et  rHtxt  (tjJ- 
txi).  et  sic  ubique  amita  et  matertera  dicuntur  mtiieg ,  et  avia 
rijtij.  Contra  nvtrix  constanter  vocatur  rtrivt  quae  mammam 
praebet  (jj  iiiovvx  rlv  nrtiv),  unde  rirtevco  et  nrielx  forman- 
tur,  quae  dicuntur  de  mulieribus  pauperculis,  quae  mercede 
conductae  ditiorum  puerulos  suo  lacte  alebant,  ut  apud  Demos- 
thenem  pag.  1309.  19.  kx)  yxp  vvv  &sxg  yvvxlKxg  ToXXxq 
evpfaere  Tirtevovvxg.  et  pag.  1311.  27.  xvrvi  i"  ovtrx  iv  &Topixtg 
ipxyKXfjtvi  riv  KKeivlxv  rbv  rov  Kkeiiixov  nrtevvxt^  et:  iirb 
yxp  rxtinig  rvig  rtrteixg  xicxvx  vi  irep)  iifixg  yiyove  fikxaQiifilx, 
namque  ingenua  civis  Attica  propter  inopiam  ntdricis  officio 
fungens  (riTievovvx)  servili  loco  nata  esse  putabatur. 

Pag.  280  /.  EoQoKXfc  ireirolwe  • 

Zu  31  r$xi&%etg  irukog  &g  ev$op(3ix9 
yxsjp  re  y&p  vov  kx)  yv&iog  TrXfipyjg**. 
perierunt  duae  syllabae  a  sq.  AIO  absorptae,  nempe  kx)  yv&iog 
T^ptjg  'AGI. 
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Pag.  283  b.  /\ix  r/  rovg  6pixfi@evrxvrx<;  hicovreg  iv  $yfior!<p 
TCXpyTovvro  rovq  virxrovg  xx)  irifnrovres  TCXpexxXovv  pyY  i\6e7v 
iw)  rb  iuirvov;  Nota  res  est  e  Valerio  Maximo  H.  8.  6.  Mo- 
ris  erat  ab  imperatore  triumphum  ducturo  Consules  invitari  ad 
eoenam,  deinde  rogari  ut  venire  supersedeant ;  ne  quis  eo  die  quo 
ille  triumpharet  maioris  in  eodem  convivio  sit  imperii.  Hanc  igitur 
causam  sic  Plutarchus  reddit:  i$  xx)  riwov  tbei  r$  dptxfjt,@ev<rxvri 
xx)  vixvrov  ivTtfzirxTOV  x7r6biio(r6xi  kx)  irpo7r€fiirTHN  fterh 
rb  lel7rvov.  Turpe  scripturae  mendum  simplicissima  et  certa 
correstione  tolli  potest,  rinov  eht  rw  ipix/zQetlcxvTt  KAICIAC- 
TON  fvrifjLOTxTOv  xnoliloaixi.  una  literula  emendata  emicat  vera 
lectio  KAICIAC  pro  KAICIAC,  riirov  xXtvixq  rbv  ivrifiirxrov. 

Eadem  opera  restitues  locum  in  YII  sapientum  convivio  pag. 
149  6.  o  TOitoKXivixq  lva%epxivuv  ivo^x^P^tvei  r#  rvyxA/rj}  fix/Wov 
j}  rcjj>  KeKXviKiTi,  ubi  tottokXivIxc;  nihil  est,  sed  iterum  Wa-ON 
Khivixs  restituendum. 

Deinde  scribe  kx)  irpoirifnrSlN  ATTON.  Notum  est  7rpo- 
7ri(Jt,7teiv  rivx  honoris  causa  prosequi  aliquem  et  deducere. 

« 

Sequuntur   Ahix  'EAAijwje*,   in  quibus  multo  plura  sunt  re- 
condita  et  abstrusa  quam  aut  utilia  aut  lectu  iucunda. 
Pauculos  ex  hoc  libro  locos  brevitur  exponam. 

Pag.  299  b.  rbv  /\tivvvov  xi  ruv  'HXelav  yvvxtxeq  —  7rxpxxx- 
hovvi  —  7rxpxyiyvev6xi  Trpbq  xvriq*  —  ,,'E  j\6e7v ,  %pu  A/rf- 
vva-e,  "AAION  is  vxbv  xyviv".  Vertunt:  „maritimum  ad 
templum'\  at  tu  rescribe  'AAsTov. 

Addit  Plutarchus :  eirx  l)g  iv$. 5ow/N  „VA | / e  rxv  p e".  Bonus 
interpres  candide  vertit:  ndigne  tauref"  "A&e  et  digne  idem 
significant,  id  est  prorsus  nihil ,  sed  fortasse  in  6ITAIAOTCI- 
NA516  aliud  quid  latet  nempe  iTtxhovai  N«f/5  rxvpel  De  Bacchi 
cultu  in  insula  Naxo  vide  Athenaeum  pag.  78  c.  Plutarchus 
in  Symposiac.  pag.  741  a.  commemorat  rbv  Yloveibuvx  ^rrcifievov 
ivixie  fjikv  (Athenis)  V7r%  'A6*jvxs  ,  iv  /\6j\$o7g  vicb  rov  'AWAA«- 
voq ,  iv  "Apyet  ie  V7rb  rvtq  *Hpx$ ,  iv  Alyivy  ie  VTrb  rov  t\iiq ,  iv 
NAHHI  Sf  vTrb  rov  &tovvocv,  unde  liquido  colligimus  ut  Mi- 
nervam  Athenis,  Apollinem  Delphis,  Argis  Iunonem,  in  Aegina 

n.  23 
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Iovem,   sic   in  insula  Naxo  Bacchum  praecipue  cultum  tuisse. 

Pag.  300  e.  ive)  $e  TreipSnrxv  o  Evvosoc  &7rerpB\pxro.  Prorsufl 
a  rei  natura  alienum  est  &7corpi7revtxi.  Corrigendum  ixerpl- 
\pxro  reppulit  a  sese,  aspernatu*  esL  Nota  est  baec  confusio  ac 
frequens.  'AroTpl(3ertxi  in  desuetudinem  abierat  et  ubi  libri 
veteres  &7rorpl\potrtat  exhibebant,  Graeculi  notum  sibi  verbum 
&7roTp{tpx<r0xi  substituebant.  Notarunt  de  usu  verbi  Wyttenbach. 
ad  Plutarchi  Moralia  pag.  82c.  et  quos  ille  laudat  Wesseling. 
ad  Diod.  Sic.  Tom.  II.  pag.  6.  et  Valckenaer.  ad  Theocritum 
pag.  260.  Confusionis  quam  diximus  exempla  quaedam  collegit 
L.  Dindorf.  ad  St.  Th.  qui  optime  correxit  apud  Plutarch.  Tom. 
II.  pag.  122*.  <ru  }%  Thxvxov  —  rhv  Ixrpbv  iicer  pl\pco  vvf*- 
(piho<ro<pe7v  $/t,7v  (3ov\d(u,evov.  cui  alter:  ovx  &7rerp  t\p&fitfv, 
pro  &7rerphpco  et  &7ter  pe^p&fi^v.  Idem  loco  nostro  Treipuxrxv  &%s~ 
rplxpxTo  emendavit.  Plurima  alia  ex  Plutarcho  proferri  possunt, 
ut  in  vita  Fabii  46.  42.  &7rerpl\pxro  ryv  iiwiv,  in  Coriolano 
17.  16.  Tovg  fiev  i*ifi&p%ovc  &7rerpl\p&ro.  in  Paulo  Aemilio  9.  4. 
sihovc  fiey&Xovc  &7rorpi\p&fie voc ,  in  quibus  omnibus  libri  ti- 
tubant. 

Saepe  ponitur  ut  h.  1.  in  re  amatoria  veluti  in  vita  Thetei 
26.  20.  ryv  Tvelpxv  \v%vpuc  &7roTpt\px<r6xi.  et  in  Mario  40.  40. 
rb  TrpuTOV  &7rerpl(3ero  rijv  xvtpooTcov. 

Cf.  Observatt.  ad  Dionys.  Hal.  pag.  213. 

Quoties  hunc  Plutarchi  librum,  qui  Alrtot  *Pu(aouk&  inscribi- 
tur,  relego  miror  quo  pacto  vir  sanus  ac  sobrius  tot  pueriles 
fabellas  et  male  sana  commenta  et  absurdas  etymologias  conco- 
quere  potuerit  et  serio  scribere.  Hausit  hoc  ex  Antiquariorum 
consuetudine  et  lectione,  Varrone  potissimum  et  Iuba,  in  qui- 
bus  cernitur  quam  verum  sit  illud  Timonis  rov  aiXXoyp&Qov 
TTOvhvfixttifiorvvij ,  rijc  ov  xeve&repov  oviiv. 

Nihil  est  enim  tam  absurdum  quod  illis  non  sanum  et  verum 
et  certum  esse  videatur.  De  Evandro  et  matre  Carmenta  et 
bello  Troiano  ita  loquuntur,  quasi  haec  omnia  aut  sua  aut  patrum 
memoria  gesta  essent.  Evandrum  Hercutes  literas  doeuii,  yp&fi- 
fixrx  rovc  7rep)  Evxvipov  iilixZev  'HpxxMjg  pag.  278  e. 

Carmenta  mater  unde  nomen  haberet  Antiquarii  perspexerunt. 
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Est  enim  hepyi^svvi  vou  CAB(ens)  mbntb.  quo  quid  apertius?  pag. 
278  c.  Troianae  mulieres  taedio  longae  navigationis  naves  in- 
cenderunt  et  osculis  blanditiisque  virornm  iras  placarnnt.  Hmc 
Romanae  matronae  cognatis  osculum  ferre  solebant;  sed  alii  auc- 
tores  sunt  ita  fieri  ut,  si  qua  forte  temetum  bibisset,  odore 
deprehenderetur.  Indignum  homine  hoc  quidem  est,  sed  et  hoc 
et  illud  inane  est  Antiquariorum  irxivfix  et  risu  refutandum. 

In  calceis  Senatoriis  erat  luna  (id  est  fibula  semilunari  forma 
C).  Unde  hoc?  Respondent  alii  „est  nota  numeri  cenlenarii, 
namque  ab  iniUo  Senatores  C  fuerunt".  Qnid  Plutarchus?  Dubitat 
auctore  Castore  ic6repov  <rv(z(3o\6v  fci  rouro  rifc  veXiljvw  kx)  Srt 
fierx  ryv  re^euriiv  xu6tq  xt  \pux*i  TW  raAijvifv  uirb  iriixe 
efyuftv,  an  quia  Arcades  et  Evander  irporilyvoi  faerint.  Suspi- 
cantur  etiam  homines  eruditissimi  has  lunulas  admonere  Sena- 
tores  ne  instabili  foriuna  confidant ,  namque  varia  et  mutabilis 
Lunae  figura  est.  Aut  modestiae  praeceptum  lunulae  continent. 
Ut  enim  Luna  Soli  obtemperat,  sic  tvjv  ieuripxv  rifyv  iyxnxv 
oportere. 

Quaerit  pag.  285  /.  cur  corona  civica  sit  querna  ?  Serio  re- 
spondet:  wxXxibv  ivy  'Apxiiav  ri  Mo$.  — Trparot  yxp  ivip&iruv 
yeyovivxt  ioKOvrtv  ix,  yij$  oiffTrep  ij  ipvg  ruv  iivipuv.  In  vita 
Coriolani  cap.  3  14.  alia  comminiseitur  et  in  his  quercum  in  ko- 
nore  haberi  it'  *ApKiix<;  fixhxvyQiyovg  virb  rov  teou  XPWPV 
irpovxyope uiivrx $ ,  apud  Herod.  I.  66. 

noXXo)  iv  'ApKxiiy  @x\xvy(pxyoi  &vipe$  Ixttv. 
quo  quid  esse  potest  evidentius? 

Haeccine  virum  gravem ,   doctum ,  praeclarum  serio  narrare ! 

Magis  etiam  miror  quo  pacto  Plutarchus  libris  abundans  et 
doctorum  consuetudine  Romae  florens  ea  nesciverit,  quae  etiam 
nunc  nemo  ignorat.  Quid  est  Sardi  venales?  ut  apud  Ciceronem 
ad  Famil.  VII.  24.  habes  Sardos  venales,  alium  alio  nequiorem. 
Res  est  aperta,  „T.  Gracchus  Consul  collega  P.  Valerii  FaUonis 
(a  Chr.  238)  Sardiniam  Corsicamque  subegit  nec  praedae  quidquam 
alind  quam  mancipia  captum^  quorum  vilissima  muUitudo  fuit". 
Festus  in  v.  Sardi  venales,  alius  alio  nequior.  Plutarcho  aliter 
visum.  Sardi  Y.xpitxvoi  fiunt;  ive)  ie  Auio)  fiev  yjtrxv  61  Tvp- 
pyjvo)  i ?  ipxfc  9  Auiuv  ie  (tyirpAicoXis  xl  Zipietg ,  ovrco  rovg 
Ouytoug   iireKvipvrrov.     Quid  simplicius?   Zxphxvol  sunt  Auioi; 
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Iovem,   sic   in  insula  Naxo  Bacchum  praecipue  cultum  tuisae. 

Pag.  300  e.  i7re)  ie  Treip&vctv  i  Evvosoc,  dirsTp&p&ro.  ProrsuB 
a  rei  natura  alienum  est  iirorpiirevdoii.  Corrigendum  ixerpl- 
xpctTo  reppulit  a  sese,  aspernatus  est.  Nota  est  haec  confusio  ac 
firequens.  'ATOTplQerdat  in  desuetudinem  abierat  et  ubi  libri 
veteres  &7roTpl\potf6oti  exhibebant,  Graeculi  notum  sibi  verbum 
&iroTp£tp<xtjQ<xi  substituebant.  Notarunt  de  usu  verbi  Wyttenbach. 
ad  Plutarchi  Moralia  pag.  82  c.  et  quos  ille  laudat  Wesseling. 
ad  Diod.  Sic.  Tom.  II.  pag.  6.  et  Valckenaer.  ad  Theocritum 
pag.  260.  Confusionis  quam  diximus  exempla  quaedam  collegit 
L.  Dindorf.  ad  St.  Th.  qui  optime  correxit  apud  Plutarch.  Tom. 
II.  pag.  122  b.  vv  lv\  TXccvkov  —  rbv  larpbv  iirsr  pi\pa  avp- 
Cpi/\o<ro(peTv  vifjfiv  @ov/\6ftevov.  cui  alter:  ovx  &7reT  p  t\p&f£^vf 
pro  £7T€Tpbpu  et  &7reTpe\p&^v.  Idem  loco  nostro  Treip&tjctv  &**• 
TpiypxTo  emendavit.  Plurima  alia  ex  Plutarcho  proferri  possunt, 
ut  in  vita  Faiii  46.  42.  &7reTpl\p»T0  tvjv  iiyviv ,  in  Coriolano 
17.  16.  Tovg  (jl\v  iyft&pxovc,  &7reTpl\p»T0.  in  Paulo  Aemilio  9.  4. 
<;6xovq  fiey&kovg  &7roTpt\p&ftevoc, ,  in  quibus  omnibus  libri  ti- 
tubant. 

Saepe  ponitur  ut  h.  1.  in  re  amatoria  veluti  in  vita  Them 
26.  20.  tjjv   Trelpxv   \a%vpu$  &7roTpl\pxrtcu.  et  in  Mario  40.  40« 

rJ    TTpUTOV    &7TSTpl(ieT0    T^V    &v6pU7T0V. 

Cf.   Observatt.  ad  Lionys.  Hal.  pag.  213. 

Quoties  hunc  Plutarchi  librum,  qui  Afoict  *Pco(&xik&  inscribi- 
tur,  relego  miror  quo  pacto  vir  sanus  ac  sobrius  tot  pueriles 
fabellas  et  male  sana  commenta  et  absurdas  etymologias  conco- 
quere  potuerit  et  serio  scribere.  Hausit  hoc  ex  Antiquariorum 
consuetudine  et  lectione,  Yarrone  potissimum  et  Iuba,  in  qui- 
bus  cernitur  quam  verum  sit  illud  Timonis  tov  <riX\oyp&(pov 
TTOvhvfi&tYinoavvvi ,  TVjg  ov  xevednepov  oviiv. 

Nihil  est  enim  tam  absurdum  quod  illis  non  sanum  et  verum 
et  certum  esse  videatur.  De  Evandro  et  matre  Carmenta  et 
bello  Troiano  ita  loquuntur ,  quasi  haec  omnia  aut  sua  aut  patrum 
memoria  gesta  essent.  Evandrum  Hercules  literas  docuU,  yp&ft* 
ftctTX  Tovq  7rep)  Evccvipov  iiiia^ev  'HpaxAifc  pag.  278  e. 

Carmenta  mater  unde  nomen  haberet  Antiquarii  perspexerunt. 
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Est  enim  hep^fiivnj  vou  CAB(ens)  mbntb.  quo  quid  apertius?  pag. 
278  c.  Troianae  mulieres  taedio  longae  navigationis  naves  in- 
cenderunt  et  osculis  blanditiisque  virorum  iras  placaruni  Hinc 
Romanae  matronae  cognatis  osculum  ferre  solebant;  sed  alii  auc- 
tores  sunt  ita  fieri  ut,  si  qua  forte  temetum  bibisset,  odore 
deprehenderetur.  Indignum  homine  hoc  quidem  est,  sed  et  hoc 
et  illud  inane  est  Antiquariorum  irx&vfix  et  risu  refutandum. 

In  calceis  Senatoriis  erat  luna  (id  est  fibula  semilunari  forma 
C).  Unde  hoc?  Bespondent  alii  „est  nota  numeri  centenarii, 
namque  ab  initio  Senatores  C  fuerunt".  Quid  Flutarchus?  Dubitat 
auctore  Castore  irirepov  vupfioxiv  fai  rouro  rifc  <re\yvw  **)  on 
fjLSTot  rw  TeXevTyv  xudi$  xi  ipux*)  rifv  ae^v^v  U7rb  iriixe 
%%ouviv ,  an  quia  Arcades  et  Evander  irpovixvivoi  fuerint.  Suspi- 
cantur  etiam  homines  eruditissimi  has  lunulas  admonere  Sena- 
tores  ne  instabili  fortuna  confidant ,  namque  varia  et  mutabilis 
Lunae  figura  est.  Aut  modestiae  praeceptum  lunulae  continent. 
Ut  enim  Luna  Soli  obtemperat,  sic  rijv  huripxv  r&^iv  &yx*xv 
oportere. 

Quaerit  pag.  285  /.  cur  corona  civica  sit  querna  ?  Serio  re- 
spondet:  icxXxiov  &**  'Apx&iuv  ri  Ho$.  — irp&roi  yxp  ivip&irav 
yeyovivxi  ioxoueiv  ix  yij$  ccviccp  v\  ipug  ruv  iivipccv.  In  vita 
Coriolani  cap.  3  14.  alia  comminiscitur  et  in  his  quercum  in  io- 
nore  haberi  3/'  'Apx&ixs  (ixX&vycp&yous  vnb  rou  6eou  %pW[&$ 
irporxyopeuiivrxs  9  apud  Herod.  I.  66. 

9T0AA0)  iv  'Apxxily  (ixXxvyQ&yoi  &v$ps$  txffiv. 
quo  quid  esse  potest  evidentius? 

Haeccine  virum  gravem,   doctum,  praeclarum  serio  narraret 

Magis  etiam  miror  quo  pacto  Plutarchus  libris  abundans  et 
doctorum  consuetudine  Bomae  florens  ea  nesciverit,  quae  etiam 
nunc  nemo  ignorat.  Quid  est  Sardi  venales?  ut  apud  Giceronem 
ad  FamiL  VII.  24.  habes  Sardos  venales,  alium  alio  nequiorem. 
Res  est  aperta,  „T.  Qracchus  Consul  collega  P.  Valerii  Faltonis 
(a  Chr.  238)  Sardiniam  Corsicamque  subegit  nec  praedae  quidquam 
aliud  quam  mancipia  captum,  quorum  vilissima  multitudo  fuit". 
Festus  in  v.  Sardi  venales,  alius  a/io  nequior.  Flutarcho  aliter 
visum.  Sardi  J^xpiixvol  fiunt;  ive)  $1  Auio)  /zh  foxv  oi  Tvp- 
pyvo)  H;  &PXK  i  Aviav  3*  ywrpiicoXis  xi  2,&p$eiG ,  ourco  rouq 
Ounitouq   &7T£xiipvTTov.     Quid   simplicius?   Exp&ixvol  sunt  Avioi; 
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Iovem,   sic   in  insula  Naxo  Bacchum  praecipue  cultuzn  iuisse. 

Pag.  300  <?.  iire)  le  7reipvrxv  o  Euvosos  &7rerpG\pxro.  ProrsuB 
a  rei  natura  alienum  est  AiroTpiireaiai.  Gorrigendum  &xerpl- 
\pxro  reppulit  a  sese,  aspernatus  est.  Nota  est  haec  confusio  ac 
frequens.  'ATorpifierSxi  in  desuetudinem  abierat  et  ubi  libri 
yeteres  &iroTpl\pxvtxi  exhibebant,  Graeculi  notum  sibi  yerbum 
&*OTpityxvQxi  substituebant.  Notarunt  de  usu  yerbi  Wyttenbach. 
ad  Plutarchi  Moralia  pag.  82  c.  et  quos  ille  laudat  Wesseling. 
ad  Diod.  Sic.  Tom.  II.  pag.  6.  et  Valckenaer.  ad  Theocritum 
pag.  260.  Confusionis  quam  diximus  exempla  quaedam  collegit 
L.  Dindorf.  ad  St.  Th.  qui  optime  correxit  apud  Plutarch.  Tom. 
II.  pag.  122  b.  vb  lv\  TXxuxov  —  rbv  Ixrpbv  &7ver  pl\pu  rup- 
(piXovoQelv  iifjfiv  (iou\6ftevov.  cui  alter:  oux  &7rerp  i\p&f&tiv9 
pro  &7rerpbpu  et  &7reTpe\p&fi)iv.  Idem  loco  nostro  Teipibrxv  iire- 
rpi\pxro  emendavit.  Plurima  alia  ex  Plutarcho  proferri  possunt, 
ut  in  vita  Faiii  46.  42.  &7rerpl\pxro  rijv  iiyviv,  in  Coriolano 
17.  16.  rou$  ftiv  $*ifAxp%ou$  &7rerpl\paro.  in  Paulo  Aemilio  9.  4. 
*6\ou$  fiey&koug  &7rorpt\p&fie vog ,  in  quibus  omnibus  libri  ti- 
tubant. 

Saepe  ponitur  ut  h.  1.  in  re  amatoria  veluti  in  vita  Thesei 
26.  20.  t\\v  Tvelpxv  fo%upug  &7rorpl\pxr6xt.  et  in  Mario  40.  40. 
rb  Trpurov  &7rerplfiero  ritv  xv6pu7rov. 

Gf.  Observatt.  ad  Dionys.  Hal.  pag.  218. 

Quoties  hunc  Plutarchi  librum,  qui  Alrix  'PcopxiKx  inscribi- 
tur,  relego  miror  quo  pacto  vir  sanus  ac  sobrius  tot  pueriles 
fabellas  et  male  sana  commenta  et  absurdas  etymologias  conco- 
quere  potuerit  et  serio  scribere.  Hausit  hoc  ex  Antiquariorum 
consuetudine  et  lectione,  Varrone  potissimum  et  Iuba,  in  qui- 
bus  cernitur  quam  verum  sit  illud  Timonis  rou  viX\oyp&Qou% 
TrouXuftxivifAOVuvy ,  rvjg  ou  xeveurepov  ouiiv. 

Nihil  est  enim  tam  absurdum  quod  illis  non  sanum  et  verum 
et  certum  esse  videatur.  De  Evandro  et  matre  Garmenta  et 
bello  Troiano  ita  loquuntur,  quasi  haec  omnia  aut  sua  aut  patrum 
memoria  gesta  essent.  Evandrum  Hercules  liieras  docuit,  yp&fi* 
fixrx  rou$  Trep)  Euxvipov  iilix^ev  'HpxxMjg  pag.  278  e. 

Garmenta  mater  unde  nomen  haberet  Antiquarii  perspexerunt. 
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Est  enim  fcepwzivti  vou  CAB(ens)  mbntb.  quo  quid  apertius?  pag. 
278  c.  Troianae  mulieres  taedio  longae  navigationis  naves  in- 
cenderunt  et  osculis  blanditiisque  virorum  iras  placaruni  Hmc 
Romanae  matronae  cognatis  osculumferre  solebant;  sed  alii  auc- 
tores  sunt  ita  fieri  ut,  si  qua  forte  temetum  bibisset,  odore 
deprehenderetur.  Indignum  homine  hoc  quidem  est,  sed  et  hoc 
et  illud  inane  est  Antiquariorum  vXxefix  et  risu  refutandum. 

In  calceis  Senatoriis  erat  luna  (id  est  fibula  semilunari  forma 
C).  Unde  hoc?  Bespondent  alii  „est  nota  numeri  centenarii, 
namque  ab  iniiio  Senatores  C  fuerunt".  Quid  Plutarchus?  Dubitat 
auctore  Castore  Trirepov  rufifiohov  ist  rouro  rijg  aeXtyw  xx)  Srt 
fierx  rijv  reheurijv  xudtg  xt  \frux&)  TW  v&WW  U7rb  Triixt 
efyuetv  $  an  quia  Arcades  et  Evander  Trpotrixvivoi  fuerint.  Suspi- 
cantur  etiam  homines  eruditissimi  has  lunulas  admonere  Sena- 
tores  ne  instabili  fortuna  confidant ,  namque  varia  et  mutabilis 
Lunae  figura  est.  Aut  modestiae  praeceptum  lunulae  continent. 
Ut  enim  Luna  Soli  obtemperat,  sic  rJjjv  ieuripxv  ri&tv  xyxTrxv 
oportere. 

Quaerit  pag.  285  /.  cur  corona  civica  sit  querna  ?  Serio  re- 
spondet:  ttxXxiov  £t'  *Apxx$uv  rh  Uoc.  — irpurot  yxp  ivipuTrav 
yeyovivxt  ioxouatv  ix  yyc,  IbvTrep  j}  ipug  ruv  iivipav.  In  vita 
Coriolani  cap.  3  14.  alia  comminiscitur  et  in  his  quercum  in  ko- 
nore  haberi  3/'  'ApxxSxc  fixkxvyQxyoug  uirb  rou  Oeou  %pwf*>ip 
Trpovxyopeuiivrxc, ,  apud  Herod.  I.  66. 

ttoXXo)  iv  'Apxxiiip  fixhxvyQxyot  xvo*pec  txrtv. 
quo  quid  esse  potest  evidentius? 

Haeccine  virum  gravem,   doctum,  praeclarum  serio  narraret 

Magis  etiam  miror  quo  pacto  Plutarchus  libris  abundans  et 
doctorum  consuetudine  Bomae  florens  ea  nesciverit,  quae  etiam 
nunc  nemo  ignorat.  Quid  est  Sardi  venales?  ut  apud  Giceronem 
ad  FamiL  VII.  24.  habes  Sardos  venales,  alium  alio  nequiorem. 
Res  est  aperta,  „T.  Oracchus  Consul  collega  P.  Valerii  Fattonis 
(a  Chr.  238)  Sardiniam  Corsicamque  subegit  nec  praedae  quidquam 
alind  quam  mancipia  captum,  quorum  vilissima  muttUudo  fuit". 
Festus  in  v.  Sardi  venales,  alius  a/io  nequior.  Plutarcho  aliter 
visum.  Sardi  T.xpitxvoi  fiunt;  i7re)  $1  Auio)  (ih  Jjcxv  ot  Tvp- 
pvivo)  if;  xpxfc ,  Auiuv  ie  fmrpiTroMf  xt  2,xp$eic ,  ourcc  rouc 
Ouwouc   x7T£xijpurrov.     Quid  simplicius?   Sxphxvol  sunt  Auioi; 
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Iovem,   sic   in  insula  Naxo  Bacchum  praecipue  cultum  iuisse. 

Pag.  300  e.  «Vf/  $i  7T£ipurxv  o  Etivosos  iir£rpB\pxro.  Prorsus 
a  rei  natura  alienum  est  iirorpiirevdai.  Corrigendum  xxsrpl- 
rpxro  reppulit  a  sese,  aspernatus  est.  Nota  est  haec  confusio  ac 
frequens.  *AxoTpl$£vbxi  in  desuetudinem  abierat  et  ubi  libri 
veteres  iTrorpltyxvdxi  exhibebant,  Graeculi  notum  sibi  verbum 
iTrorpi^xfrBxi  substituebant.  Notarunt  de  usu  verbi  Wyttenbach. 
ad  Plutarchi  Moralia  pag.  82  c.  et  quos  ille  laudat  Wesseling. 
ad  Diod.  Sic.  Tom.  II.  pag.  6.  et  Valckenaer.  ad  Theocritum 
pag.  260.  Confusionis  quam  diximus  exempla  quaedam  collegit 
L.  Dindorf.  ad  St.  Th.  qui  optime  correxit  apud  Plutarch.  Tom. 
II.  pag.  122  b.  <tu  ly  Txxvxov  —  rbv  Ixrpbv  d7r€T pl\pu  vv(a- 
QHXotjoQelv  $fi7v  (iovxifievov.  cui  alter:  ovx  i7T£T  pityiyt,inv, 
pro  i7T€Tpiyj/a  et  iirerpety&Mv.  Idem  loco  nostro  xeipSxrxv  iire* 
rptyxro  emendavit.  Plurima  alia  ex  Plutarcho  proferri  possunt, 
ut  in  vita  Fabii  46.  42.  iirtrpfyxTO  ryv  iiyviv ,  in  Coriolano 
17.  16.  robs  fiiv  Itjfi&pxous  iirsTpfyxro.  in  Paulo  Aemilio  9.  4. 
s6\ovq  fteyixovs  &7roTpt\p&f4,€vog ,  in  quibus  omnibus  libri  ti- 
tubant. 

Saepe  ponitur  ut  h.  1.  in  re  amatoria  veluti  in  vita  Thesei 
26.  20.  ryv  ireipxv  ]v%vp&$  iirorptyxrdxi.  et  in  Mario  40.  40« 
rb  Trp&TOV  i7T£Tpl(i£T0  rJjjv  xv6pa7rov. 

Gf.  Observatt.  ad  Dionys.  Hal.  pag.  218. 

Quoties  hunc  Plutarchi  librum,  qui  Alnx  9Pc»fixix&  inscribi- 
tur,  relego  miror  quo  pacto  vir  sanus  ac  sobrius  tot  pueriles 
fabellas  et  male  sana  commenta  et  absurdas  etymologias  conco- 
quere  potuerit  et  serio  scribere.  Hausit  hoc  ex  Antiquariorum 
consuetudine  et  lectione,  Varrone  potissimum  et  Iuba,  in  qui- 
bus  cernitur  quam  verum  sit  illud  Timonis  rov  viXXoyp&Qov 

TTOVKVflxbmiOfTVVy ,    TVJg    OV    X£V£&T£pOV    Ovbiv. 

Nihil  est  enim  tam  absurdum  quod  illis  non  sanum  et  verum 
et  certum  esse  videatur.  De  Evandro  et  matre  Garmenta  et 
bello  Troiano  ita  loquuntur,  quasi  haec  omnia  aut  sua  aut  patrum 
memoria  gesta  essent.  Evandrum  Hercules  literas  docuit,  yp&fi* 
fixrx  tovq  7T£p)  Etixvipov  Mix&v  'HpxKhfjs  pag.  278  e. 

Garmenta  mater  unde  nomen  haberet  Antiquarii  perspexerunt. 


409 

Est  enim  fcspyfiivti  vou  CAB(ens)  mbntb.  quo  quid  apertius?  pag. 
278  c.  Troianae  mulieres  taedio  longae  navigationis  naves  in- 
cenderunt  et  osculis  blanditiisque  virorum  iras  placaruni  Hmc 
fiomanae  matronae  cognatis  osculum  ferre  solebant;  sed  alii  auc- 
tores  sunt  ita  fieri  ut,  si  qua  forte  temetum  bibisset,  odore 
deprehenderetur.  Indignum  homine  hoc  quidem  est,  sed  et  hoc 
et  illud  inane  est  Antiquariorum  nX&viix  et  risu  refutandum. 

In  calceis  Senatoriis  erat  luna  (id  est  fibula  semilunari  forma 
C).  Unde  hoc?  Bespondent  alii  „est  nota  numeri  centenarii, 
namque  ab  iniiio  Senatores  C  fuerunt".  Quid  Plutarchus?  Dubitat 
auctore  Gastore  ir6repov  vupftoXov  hi  touto  rifc  aeXvjvw  xx)  oti 
fierx  tyiv  reXeurviv  xuiis  xt  t/>u#«)  TW  fr^ijvjjv  viri  Triiat 
€%ou<tiv  ,  an  quia  Arcades  et  Evander  irpovixvivoi  fuerint.  Suspi- 
cantur  etiam  homines  eruditissimi  has  lunulas  admonere  Sena- 
tores  ne  instabili  fortuna  confidant ,  namque  varia  et  mutabilis 
Lunae  figura  est.  Aut  modestiae  praeceptum  lunulae  continent. 
Ut  enim  Luna  Soli  obtemperat,  sic  ty\v  ieuripxv  ri\iv  iyxTxv 
oportere. 

Quaerit  pag.  285  /.  cur  corona  civica  sit  querna  ?  Serio  re- 
spondet:  icxXxiov  &%*  %Apxxiav  ri  Uog.  — Trpurot  yxp  ivip&irw 
yeyovivxi  loxouviv  ix  yfc  wicep  fi  ipuq  rwv  iivipvv.  In  vita 
Coriolani  cap.  3  14.  alia  comminiscitur  et  in  his  quercum  in  ko- 
nore  haberi  3/'  %Apxilxs  (ix\xvy(piyou$  unh  rou  deou  XPWPV 
irpovxyopeuiivTxq ,  apud  Herod.  I.  66. 

wokXo)  iv  'Apxxliy  (ZxXxvyCp&yoi  xvipeg  Ixviv. 
quo  quid  esse  potest  evidentius? 

Haeccine  virum  gravem,   doctum,  praeclaram  serio  narraret 

Magis  etiam  miror  quo  pacto  Plutarchus  libris  abundans  et 
doctorum  consuetudine  Romae  florens  ea  nesciverit,  quae  etiam 
nunc  nemo  ignorat.  Quid  est  Sardi  venales?  ut  apud  Giceronem 
ad  Famil.  VII.  24.  habes  Sardos  venales,  alium  alio  nequiorem, 
Res  est  aperta,  „T.  Qracchus  Consul  collega  P.  Falerii  Faltonis 
(a  Chr.  238)  Sardiniam  Corsicamque  subegit  nec  praedae  quidquam 
alind  quam  mancipia  captum,  quorum  vilissima  multitudo  fuit". 
Festus  in  v.  Sardi  venales,  alius  alio  nequior.  Plutarcho  aliter 
visum.  Sardi  Zxpiixvol  fiunt;  ive)  $1  Auio)  fih  foxv  ot  Tvp- 
pyvo)  H;  ipxfc  ?  Auiwv  ie  iwrp6iroXis  xl  Eipieig ,  ourco  roug 
Outyoug   iirsxijpuTrov.     Quid   simplicius?   Lxphxvol  sunt  Auioi; 
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Auiol  sunt  Tuppyvol\  Tuppyvoi  sunt  Veientes)  BRGO  01  "Lxpiixvol 
Bignificat  Veientes.  Simillima  hisce  narrat  Plutarchus  in  Ro- 
mulo  cap.  XXV.  Dixeris  Sardos  non  esse  Zxp$ixvou$ ,  nrbem 
Veios  a  fiomulo  captam  non  esse,  nil  morantur.  Habet  tamen 
Plutarchus  magni  nominis  auctorem  apud  Fejtum  1.  1.  „ex  hoc 
natum  proverbium  videtur  quod  ludis  Capitolinis,  qui  fiunt  a 
vicinis  praetextatis ,  auctio  Veientium  fieri  solet,  in  qua  novissi- 
mus  quisque  deterrimus  producitur  a  praecone  senex  cum  toga 
praetexta  bullaque  aurea,  quo  cultu  reges  soliti  sunt  esse  Etru- 
scorum^  qui  bardi  appellantur,  quia  Etrusca  gens  orta  est  Sar- 
dibus  ex  Lydia".  Plane  eadem  sunt  quae  apud  Plutarchum , 
qui  Terentium  Varronem  sequi  videtur.  Sed  fiomanorum  doc- 
tissimus  in  multiplici  et  diffusa  eruditione  nimis  saepe  transvo- 
lat  in  medio  posita  et  mirifica  atque  irxpxio^x  captat.  Donec 
erit  aliquid  inter  Sardos  et  Zxpiixvout; ,  tutius  erit  de  Consule 
Oraccho  quam  de  rege  fiomulo  cogitare. 

Erravit  igitur  Plutarchus,  sed  non  sine  bono  et  claro  auctore 
ac  teste.  In  aliis  etiam  hac  excusatione  carebit.  Scribit  pag. 
268  a.  oti  tjJ  voupvivlx  rou  fivjvbs ,  tjv  vi(4.ipxv  VLxXxvixQ  'lxvoua- 
pixg  xxkouviv ,  ol  irpuToi  xxTeqxdvivxv  uicxtoi  tuv  Qxffihiuv  ixire- 
rivTuv.  Quis  autem  paullo  doctior  nescit  sex  demum  saeculis 
post  Urbem  conditam  Gonsules  Calendis  lanuariis  honorem  inire 
coepisse?  cf.  Livii  Epilomen  47.  fiomanorum  quidem  id  igno- 
rabat  nemo.    In  Fastis  Verrianis  legitur  ad  Calendas  Ianuarias: 

QUIA  EO   DIB   UAQ.    INBUNT   QUOD   COBPIT    (A.    U.)   C.    A.    DCI. 

Non  minus  graviter  errat  Plutarchus  pag.  278  d.  Atx  rl 
tm  auyxMTixm  tous  fjihv  TTXTipxg  ruyysypxftfiivoug, 
tovs  ii  xttXus  TrxTipxs  wpowiyiptuov ;  Quaerit  rationem  rei, 
quae  numquam  facta  sit.  Quis  enim  nescit  in  curiam  vocari 
solere  qui  patrbb  quiqub  conbcbipti  bbbbnt.  LiviusII.  1.  „tra- 
ditum  inde  fertur  ut  in  Senatum  vocaretitur  qui  patres  quique  con- 
scripti  essent;  conscriptos  videlicet  in  riovum  Senatutn  appeUabawt 
lectos". 

fiisum  movet  igitur  Graecorum:  oo  nxTipes  o-uyyeypxfAfzivoi , 
et  quod  apud  Plutarchum  sequitur  tovq  ii  usepov  ixeyypzSivTxq 
ix  tuv  iyftoTixuv  c u y y ey p x p fi i v o u e  irxripxq  avifixrxv. 
Prorsus  fugit  Plutarchum  rei  simplicissimae  ratio.  Opinabatur 
enim    irzTipzg    dici   universos,    sed    itzripzq   o-vyysypxppivovg 
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adlectos  a  primis  Consulibus.  Videmus  quam  caute  sit  huius- 
cemodi  testibus  aliquid  credendum,  qui  manifesto  falsa  pro 
certissimis  narrent.  Fergit  errare  sic:  Senatores  a  Romulo  lectos 
vxTipxq  IkxKovv  xx)  7rxTpixlov$,  oJov  evTr&Tptixe  gvtxq,  irxTipxQ 
xvtuv  1%qvtxc;  &tt  oislt;xi.  Etymologia  Romana  est,  id 
est  supra  quam  credi  possit  aVsurda,  patriciob  vocatos  esse  quod 

PATRKS     SUOS     ClBRK     pOSSent     (lTXTipX$     XVTUV     1%QVTX$      &7T0$e7f;Xt). 

Hinc  P.  Decius  apud  Livium  X.  8.  An  numquam  fando  audistis 
patricios  esse  —  qui  Patrem  CIERB  possent ,  id  est  nihil  ultra 
quam  ingtnuos?  Qui  etymologiae  morbo  laborat  in  analogia 
caecutire  solet  xx)  (3hi7ruv  ovlev  fihiTretv.  Quum  sit  ingens  nu- 
merus  vocabulorum  in  —  icius  exeuntium  et  eadem  analogia 
formatorum,  in  uno  patriciub  verbum  cibrb  inesse  affinnant 
magis  quam  sciunt.  Praeterea  interesse  aliquid  inter  patrbb 
et  patricios  Plutarchus  aut  non  cogitavit  aut  nesciebat. 

In  fine  loci  leve  vitium  eximendum  superest.  Editur  enim 
svir&Tptbxq  contra  Plutarchi  sententiam,  qui  €v7TXTpilx$  dixerat. 
Facile  distinguuntur  5  irxTpilx  l%uv  &yx$yjv  et  i  i%  iyxiov 
icxTphq  ysyovcig,  et  tamen  in  libris  crebro  haec  permiscentur. 

De  inepto  Etymologiarum  amore  et  studio,  vel  potius  morbo 
et  insania,  qua  Plutarchus  laborat,  nihil  attinet  multa  dicere. 
Nihil  est  tam  absonum,  quod  ei  non  credibile  esse  videatur,  et 
de  linguae  Graecae  ratione  et  usu  ne  cogitat  quidem.  In  libro 
de  Iside  et  Osiride  pag.  352  a.  serio  graviter  ita  scribit :  ipsum 
nomen  templi  Isidis  EA<M1C  iirxyyiXteTxt  kx)  yvuatv  kx)  efewtv 
tov  vONTOC.  'Ovopx&Txi  yxp  'lCeiON  cfc  eiCOMeNHN  tI 
vON,  xv  fJLeTx  \6ycv  TrpoakhiuyLev.  Hic  ne  Wyttenbachius  qui- 
dem  continere  se  potuit  sed  ,%merito  (inquit)  duhites  Plutarckum 
credidisse  in  hac  vocahuli  forma  ('lcriov)  partes  esse  tov  ovtoq  ,  ac 
non  argumento  et  mulieris,  ad  quam  scribebat,  ingenio  se  accommo- 
dasse".  Utrique  fecit  iniuriam  et  Plutarcho  t£  (piXxXyQsl ,  qui 
errare  in  his  et  caecutire  et  hallucinari  poterat,  sed  mentiri 
non  poterat,  et  optimae  Cleae,  quae  in  harum  quidem  rerum 
intelligentia  Plutarcho  nihil  concedebat. 

Ioculare  est  quidem  in  'lveTov  tI  *ON  inesse  putare,  nam 
quid  facias  in  Koupelov,  &vut€7qv,  rxxptQsTov,  xxvxvpstov,  Kv(3s7ovt 
TropviTov  aliisque  innumerabilibus ,  quibus  vpoq  to  *ON  nihil  est 
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negotii?  Sed  nescio  quomodo  in  talibus  linguae  analogiam 
minime  curabant. 

Peiores  etiam  et  aliquanto  stolidiores  sunt  Etymologiae,  quas 
et  alii  apud  nostrates  et  Wyttenbachius  ad  Plutarchum  procudit. 
Plutarchus  in  hoc  lusu  saltem  cogitationis  et  sententiae  aliquam 
cognationem  spectare  solet,  Wyttenbachius  et  reliqui  nil  nisi 
verbis  formisque  et  notionibus  ^yCpoirxivTowiv.  Plutarcho  teste 
pag.  165  d.  A6IMA  xx)  TAPBOC  rb  auviiov  ri)v  i>uxw  xx) 
rxpxrrov  uviftxsxi.  Wyttenbachius  annotat:  „Vera  notatio: 
ielftx  dietum  a  ielv  ligare,  ut  vinculum  animi  iam  Plato  docuit 
(docuit!)  in  Cratylo  pag.  270  <?".  Quid,  quaeso,  tandem  iios, 
ieivig,  Tbsivx,  ieTf^x^  isifixlvu,  'AielfAXVTog,  isiftxTOuv  cum  ieTv 
Ugare  habere  potuerunt  negotii?  Sed  deteriora  etiam  sunt  quae 
Wyttenbachius  fingit  de  suo ,  veluti  ad  pag.  386  d.  „Equidem 
Sijv  formatum  dicam  ex  3>jv  diu,  et  item  fuisse  tyiv  a  riu  reivu 
tendo."  et  ad  pag.  £3rf.  „tttoIx  —  cum  irrfovstv  pavere,  irru- 
pevdxi  coniunctum:  a  primitivo  7riu ,  quod  producitur  iu  irriu, 
*tru  cado,  labor,  et  cognato  wxu  calco,  condenso,  percutio, 
vxlu,  itrxiu  paveo.  —  Est  vero  a  ripu  ortum  terreo,  inde  rpiu, 
rpiftu ,  rpiiru,  trepidus."  et  ad  pag.  548  3.  ^Latinum  dicere  est 
Graecum  ilxsiv  iacere."  et  ut  finem  faciam  ad  pag.  149  b.  „Est 
prima  et  simplex  origo  in  verbo  k&u,  per  vocales  variato  in  xiu 
xlu  xiu  xuu;  quibus  in  omnibus  notio  continendi  et  figendi  inest. 
—  Eadem  per  adiectum  r  pariunt  xrxu ,  xriu ,  xrlu ,  unde  sunt 
xrSfotxij  xrl&iv,  xrslveiv,  in  quo,  ut  in  xxiveiv ,  occidendi  notio 
cognata  est  cum  figendi  et  continendi  notionef\ 

An  non  hoc  est  fafixrloig  ypyCponxiselvl  Sed  in  his  quoque 
verum  esse  apparuit  rb  rou  Ayfiortivoug  ori  vxdpbv  ttxv  rb  w 
1%  &Xqdslxq  vuyxelfisvov. 

Sequitur  libellus  in  decrepita  Graecia  ab  inepto  ludimagistro 
scriptus  Zuvxyuyij  fcopiuv  nxpxMfauv  'EAMwxwv  xx)  'Pufixixuv 
neque  lectione  neque  emendatione  dignus  sive  argumenti  spectes 
futilitatem  sive  scribendi  infantiam.  Neque  tantum  homo  his- 
toriolas  inficetas  de  suo  commentus  est,  sed  testes  etiam  et 
auctores,  quos  nemo  vidit  et  nemo  videbit,  de  nihilo  fictos 
produxit.  Wyttenbachii  exemplo  admonitus  ita  scribentis :  „vereor 
ne  oleum  et  operam  perdidisse  videar  annotationibus  «i  tam  fuiilem 
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Ubellum  conscribendis"  nugatorem   cum  suis  mendaciis  facessere 
iubeo. 

Sequuntur  declamatiunculae  nep)  r>jg  'PufAxloov  ti/#jj$,  ^P^ 
ryg  'A\e%ivipou  t&xk  #  ipeTijq ,  iriTepov  'AdtjvxToi  xxrx  7riXefiov 
i}  xxtx  vopixv  iv$o%irepoi ,  leves  et  iuveniles  opellae,  sed  Plu- 
tarchi  tamen  iuvenis  iam  tum  pectoris  et  ingenii  dotibus  prae- 
cellentis. 

Pag.  316*2.  xxrviyopelTxi  V  iperii  fiev  dog  xxXiv,  ivaQekeg 
ii.  tv%vi  ii  ig  i(3i(2xiov  (jlIv  ,  iyxtiv  $i.  Kxryyopoufixi  accusor 
apud  Veteres  inauditum  et  pugnans  cum  verbi  xxrv\yopelv  (di- 
cere  in  aliquem)  natura,  apud  sequiores  et  Plutarchum  sexcen- 
ties  legitur.  Sed  xxxiv  pev,  ivucpeXeg  $i ,  i(3i(3xtov  pev ,  xyxdiv 
$i,  non  sunt  crimina,  sed  (ut  philosophi  loquuntur)  praedicata 
virtutis  et  fortunae.  Ergo  scribendum:  xxr^yopeTrxi  3*  iperHC 
fiiv  —  ru^HC  ii. 

Pag.  316  e.  iftQirepxi  (virtus  et  fortund)  xvipxg  etg  ii^otv 
*ANxyou<riv ,  eU  iuvxfiiv,  e)$  viyefiovlxv.  Expunge  praepositionem, 
quae  unde  nata  sit  vides.  "Ayeiv  eig  $o%xv  et  sim.  dicebant 
omnes. 

Pag.  317  rf.  iWx  rijg  ftev  iperijg  itpxiv  re  to  (3iho~f&x  xx) 
ri  (3hififia  xxSefyxig  *  I7AP6X6I  $i  ti  xx)  t£  7rpo<Tcb7rcp  irpig 
ryv  xfLiXXxv  ipudtjfAx  tvjq  (ptXoTifilxg.  Manifesto  mendosum  est 
irxpix***  Reponendum  quod  est  in  ea  re  proprium  et  frequens 
'6I1AN06I  iirxvSel  ii  t/ —  ipuSwx.  Nicostratus  nep)  yxfiov 
in  Stobaei  Floril.  70.  12.  ora  iirxvSe?  oux  iputyftx  xKKx  rxirog 
Te  xx)  viQog,  rourou  y\  \puxh  ouixfAijj  ouixfiug  euppxlverxt. 

Pag.  317/.  de  virtute:  ou  TrrepoTg  eXxCppttyuvx  xouQoig  exuriiv 
ou$  ixpmu%ov  uirep  vQxlpxg  nvig  1xv°G  KA®e7<ra.  Natura  rei 
ducit  ad  TWeTvx,  ut  Latine  vestigium  ponbrb.  'Axp&vuxov  1xv°S 
nSivxi  eleganter  dicitur  ut  in  Euripides  Oreste  vs.  140. 

Xeirriv  1xvof  ipfiuXyg  TlieTe. 

Pag.  318  d.  tx  xxp*  fifiiv  iv  Xxtpoovelx  rpirtxix  —  ouruq  em- 
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yiypxTrxi,    [kx)]    eixcTus'    TXeJscv    yxp    'AQpoHtx;  —  1}    Tvyyi 

iurfax****'     ^on    ^   Daec   Graeca   compositionis  forma,    sed 
expuncto  xxi  . . .  iTiyiypxvTxi.     EixoT»;  •  xXeJsov  yxp  xtI. 

Pag.  319  a.  (Ar»ii#  CamMus)  Qfox;  tipvvxTO  xx)  K>.*fisvs; 
7in  Txpx  rify  Kxivip  «Jrfy.  Yertant:  „Famae  et  Ominit  templum 
locavUF.  Meliora  docebit  Cicero  de  Divinatione  IL  32  audita 
vox  est  monentis  ut  providerent ,  ne  a  Gallis  Roma  eaperetur :  ex 
eo  Aio  Loquenii  aram  in  Nuva  via  consecratam.  Plutarchus  vertit 
Graece  ut  potnit  Cf.  Livius  Y.  50.  iussumque  templum  in  Nova 
via  Aio  Locutio  Jieri.  Alins  aliud  narrat :  Cicero  aram ,  Livius 
templum9  Plntarchns  signa  (eiti).  Solus  Cicero  videre  potuit. 
Livius  et  Plntarchns  axokv  (AxpTvpovaiv. 

Pag.  319  <?.  5  xvxyopevSeU  Le^x^og  &p$x$  Tivvxpx  xx)  I16N- 
THKONTA  Itx.  Vernm  est  Tivrxpx  xx)  Te*vxpxxcvrx  hrn, 
sed  ipsius  Plntarchi  error  esse  videtur. 

Pag.  319  f.  xxl  tivx  tuv  Tep)  xvtov  ir)  fixvTelAC  vefJLvwi- 
fnvov.  Constanter  Graeci  omnes  dicebant  veuvvvevixi^  ftiyx 
<PpoveJv,  xoftxv  et  sim.  eiri  TINI.  Itaqne  rescribendum :  e-r) 
fixvrei Al.  Chrysippus  apud  Plutarchum  pag.  1033  d.  uv-eep  t£ 
Ai)  Tpovvixsi  veyLVVvevbxi  ev  xutu  re  xx)  t£  /3/y  xx)  (i.ey  x  $po- 
velv  xx)  j  el  ieJ  ouTvq  eixeJv,  \r\>xv%eJv  xx)  xoptxv  xx)  fteyxXu- 
yopeJv. 

Pag.  326  b.  9AXe$xvlpou  —  (ZxMovro;  %}»  tx*  tuv  otXuv 
aiyae  eU  tit»  *It*A./«v,  *HC  TpiQxvis  fiev  !jv  xut$  [tijc  epx- 
Teixg]  S  MoXoTrbe  *AXif;xvbpo$  uto  BpeTriuv  —  xxTxxexoftftivoe . 
Impedita  et  nnolesta  compositio  vitium  arguit.  Lege  rXlN  pro 
iq  et  expunge  -njs  spxTeixs  et  optime  procedent  omnia. 

Pag.  327  d.  ix)  toJg  QiXittixoJs  Tdificis  ^SUivTxipev  tj 
*EAA*f.  Non  est  Graecnm  ixivTxipetv.  Vernm  vidit  Valcke- 
narins  (a  Dindorfio  landatns)  ad  Herod.  VIII.  5.  "6TI  IvTxipcv 
reponens. 

Pag.  330  c.  Aristippus  xx)  Tplfivvi  Xiry  xx)  MiXxvia  ^A^tMTJ/ 
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Xpciftevoc   ^'   xfiQoripuv   enipei  rb   evo-%y(Mov.     Tralaticio   errore 
sic  scribitur  pro  #A*Nl5/. 

Mihwix  %\xvi<;  e&t  hominis  luxuria  et  deliciis  diffluentis. 
Plutarchus  in  Alcibiade  23.  20.  narrat  Spartanos  quum  viderent 
Aleibiadem  iv  XPV  Jcovpiuvrx  xx)  \pu%po/\ouTouvrx  xx)  ftxfy  auvivrx 
kx)  ZupLcp  piXxvi  xpoay^vov  xTtgelv  xx)  itxwopelv  el  ttots  fJLxyeipov 
im  Tifc  oixixc  outoc  xvvjp  iax*v  3  7rpoo-^(S/\e\fje  fiupe\pbv  vj  MiXwlxc 
vivfax*™  6tyelv  XAANIAOC. 

Pag.  332  e.  {p  Uupoc  %A/\e^xvipou)  Truioffiivou  ttuc  xurcp  %pv\- 
vGtxi'  Bxo-t\txuc ,  elirev.  Apertum  est  verum  esse  xPfa^™1* 
In  talibus  sexcenties  sic  peccatur.  Post  pauca  pag.  333  a.  4>/- 
Xo%ivou  —  iruvixvopivou  e)  xvxTrip^Gl ,  emendandum  xvx7rifA\pHl , 
et  similiter  in  similibus. 

Pag.  338  b.  AiifjuJTpios  Ze  —  xxtxi@xtijc  xxXouftevoc  *G7nixouev. 
Nihil  est  certius  quam  "TTnixouev  olim  a  Plutarcho  scriptum 
fuisse.  Calamitosum  verbum  est  uxxxoueiv ,  quod  saepe  male 
intelligitur ,  saepe  in  inxxoueiv  depravatur.  Discrimen  tamen 
est  certum  et  perspicuum  Vocatum  (vel  citatum)  respondere, 
venire,  adesse  si  quis  iusserit,  et  similia  his  omnia  uTrxxouetv  di- 
cuntur.  Frequentissime  ponitur  de  ianitore,  qui  quum  quis 
ostium  pulsasset,  uirxxouet.  Optime  intelligitur  unxxouetv  ex 
loco  Plutarchi  de  genio  Socratis  pag.  597  d\  exo\pxv  oi  nep)  Tle- 
Xoviixv  tou  Aeovrliou  tyjv  xvXetov.  xx)  Trpbc  rbv  utcxxouaxvrx 
ruv  olxeTuv  icpxrxv  ijxetv  'AdvjvyQev  ypifAfixrx  rcp  Aeovrlbip  irxpx 
KxI/kispxtou  xopicXovTec.  'O  3*  xirxyyeiXxc  xx)  xeXeuo6e)c  xvolt-xt 
rbv  fjt,ox*-bv  &$elxev.  Vides  uwxxoueiv  non  esse  ianuam  aperire 
sed  visere  quis  sit  qui  fores  pultaverit  quidve  petat.  Plutarchus 
de  sollertia  animalium  pag.  969/.  b  ie  Qpoupbc  xuuv  iire)  pLtjie)c 
uXxxtouvti  ruv  veuxipuv  umixourev  xurcp  cpeuyovrx  rbv  \epivu\ov 
iirelluxev.  Plutarchus  pag.  419  b  $)c  piv  ouv  xXtfiivrx  fftuirfaxty 
rb  ie  rpirov  uwxxouvxi  ru  xxKouvri.  Sic  igitur  Demetrius  xx- 
rxtfiiTtjc  xx7\oufJt.evoq  ad  vocem  respondebat  'Tmixouev. 

Pag.  339  e.  QtXurxc  b  Tlxpfieviuvoc  rpi-xu  riv)  ruv  xxxuv  faxe 
ty)v  xxpxo-ixv.  Deest  aliquid,  nempe  rpinu  nv)  (xlrixv)  ruv 
xxxuv  h%e. 
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Pag.  340  e.  ixx/\e7T0  V  VAPA  'AATNOMOC.  Immo  vero 
ixxXe7T0  V  'Afiixkuvvfioc,. 

Pag.  343  £.  i  fiiv  yxp  (Diomedes)  6eo7e  (Jtixeadxt  ijv  eTOtfJtos, 
i  $i  (Alexander)  xivTx  tovs  deovc,  ivifjtt^e  xxTOpdovv.  Excidit 
praepositio  nivTx  AIA  tovc.  deovc.  ivifjtt^e  xxTopiovv.  Alexander 
victorias  suas  beneficio  Deorum  tribuebat. 

Pag.  346  e.  *E7rxfietvuv}xc,  —  i7refi(3)jvxt  rj}  Zt^/jt^  irerovvy 
xx)  UAtwxi  tI  QpSvy/zx  xcx)  t&  i^iufix  rifc  icikeuc,  fidix*v*v. 
Non  hoc  volebat,  sed  KATA5r*r>J<r«/  tI  Qpivwx ,  quod  est 
mnlto  acrius  et  vehementius  pedibus  conculcare  et  obterere. 

Pag.  347  c.  de  nuntio  victoriae  Marathoniae:  ot  li  nXelsoi 
xiyovvtv  Evxkix  ipxfJtivTX  <rvv  to7$  onkotg  depptbv  iiro  Tyq  ftixfls 
xa)  tx7c.  bvpxtc.  ifJtirevivTX  tuv  nPXlTflN  tovovtov  ptivov  et7cs7v 
XxlpeTe  xx)  %xipofJtev.  Nondum  poenitet  correxisse  Tcug  dupxtc. 
tuv  OPTTANenN  et  XctipeTe,  NIKHMeN. 

Pag.  348  d.  >}  UeptxXiovc  i7Tifie/\etx  tyiv  vAKPAN  ixivfjtwev. 
Pericles  non  promotUorium  exornavit  sed  areem.  Ergo  scriben- 
dum:  Tnv  ixpinoXtv  ixlvytwev. 

Pag.  350  b.  xp*  ovv  x&ov  7cpoxp7vxt  Tbv  'TTrepeliov  UXxTxixbv 
tw  'Aptseliov  IlAPArreAIAC  vlxv&\  Scripsisse  videtur:  Tifc 
"Aptsetlov  IIAATAIACI  (UkxTxtxai)  vixw;  cf.  Plutarchum  pag. 
1098  a.  8txv  ii  xifiu  tx  <dpx<ru(3ou/\ou  xx)  Uei\07cllou  irpb  iQSxk- 
ytuv  xotTopdcifictTCt  xcti  Tbv  iv  U/\XTXtx7c.  'Aptsefiijv  vj  tIv  iv  Mx- 
pxtuvt  MtXTtii^v. 

Pag.  351  c.  (riv  xiyov  Tbv)  irpU  'AMAdovvtov  Tcep)  ivlpxxS&uv. 
Exstat  Oratio  inscripta  xpbg  9AVGdovvtov. 

Sequentem  librum  irep)  "Irtloc.  xx)  'Oripiboc.  legant  et  admi- 
rentur  quibus  Aegyptii  et  Aegyptiaca  placent.  Equidem  <p/A«- 
iiljvxtoc.  uv  fjtxXXov  ti  QtXxiyvTCTtoc,  non  libenter  haec  lego  et 
amatoribus  talium  rerum  non  invitus  intacta  omnia  relinquo. 

De  Aegyptiorum  superstitionibus  quid  sentirent  Athenieneea 
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Athenaeus  docuit  pag.  229  e.  sq.  unde  unum  locum  excerpo: 
'AvxZxvoptitis  V  iv  UiXevi  xpbg  rovq  Atyvirriovg  iworetvifievoq 
rbv  xiyov  Qijviv 

ovx  &v  ivvoctfitiv  vvftfjt,x%elv  vyfiv  iy&, 

ovd*  ol  rpiicot  yxp  SfAOvoovr'  ovd'  ol  viftot 

VfjiuV)  iir'  ixxfauv  ii  }ti%owtv  irokv. 

(3ovv  Trpovxvvelq,  iyu  ie  Ovu  rols  deolg. 

ryv  ty%eXvv  (Aiytqov  viyel  ixlfiovx , 

flfJLeU  H  ruv  fyuv  fiiyteov  irxpx  irokv. 

ovx  hdietq  v€t\  iyu  $i  y'  iftoffixt 

ftxXtsx  rovrotg .  xtivx  vifietq,  rvirru  Y  iyuy 

rov\pov  xxrerdlovrxv  yvlx'  xv  A«j3«. 

rovq  tepixq  ivdiie  fiev  bXoxXvipovs  vifioe 

etvxt,  Trxp'  vfitv  i\  uq  htx\  xxvipyfiivovg. 

rbv  xUxovpov  xxxbv  %%ovr'  ixv  Uy$ 

xXietg9  iyu  i'  ijiig'  iiroxrelvxs  iipu. 

ivvxrxt  irxp   vfi.lv  ftvyxtij,  icxp'  ifio)  ii  y'  ov. 
Quanto  igitur  Atheniensium  iudicio,   credo  et  nostro,  melius 
est   anguillam   comessc  quam  adorare,  tanto  meliora  sunt  et  sa- 
niora  Graeca  omnia  et  Attica  quam  Aegyptiaca. 

Pag.  364 £.  itb  xx)  Tvppi%puv  {rbv  TvQuvx)  yeyovivxt  ry 
aunxrt  xx)  7rxpu%pov  voftltyvreg  ov  irxvv  Trpoiv/zug  —  bfJt.i\ovvi 
roU  rotovrote;  rw  Ztytv  xvSpuTrots.  An  potest  homo  idem  simul 
<xvppi%pus  esse  et  irxpu^pos?  Simul  ruhicundu*  et  iuhpallidus? 
Vetus  esse  hrroypxQix  videtur  nTPPOXPflN  —  nAPXlXPON. 
Itaque  xx)  itipu%pov  expunxerim,  quod  etiam  perincommoda 
sede  collocatum  est. 

Pag.  364  d.  jjxtov  $1  xx)  vektivtiv  ov%  xpftxwv  ixxk  wXoloit 
i%v\fJLX7i  %pu[iivov$  vepiirXelv  A6I  xtvtrriftevot  riiv  iQ'  vypov  rpo- 
<Pw  xvtuv.  Pro  A6I  Badhamus  in  lihri  mei  margine  correxit 
4>ACI,  rectissime. 

Pag.  381  h.  Quvfc  yxp  b  deloq  xiyoq  iTpoviefc  isi  xx)  it* 
i\pi<pov  fixlvuv  xeXetiiov  KAI  AIKHC  rx  tvyrx  xyet  KATA  AI- 
KHN.     Plutarchus  in  Quaestt.  Platonicis  pag.  1007  c. 

irxvrx  yxp  $t*  i\pi(pov 
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Sxi>x>  ntXt-jfzv  xxri  3/xar>  ri  Mrr    iyti. 
Euripides  Troad.  ys.  886. 

Zfjz  ,  t"r*  i>iyx>:  C'jrt:z  tlrt  >:Zz  $;zrx>  , 
Tzzr>t'J^iu>t>  9t'  Ti>rx  yiz  if  iiLzCzv 
&xi>x>  xt?Jt\*3z~j  xxri  &'«*>  ri  >>>)r    xytiz. 
Perspicuum    est   quam   mendase  esset  scriptum  xx)  ilxr.z  re- 
nm  lectionem  xxri  i:x*;>  in  margine  annotatam  faisse,  deinde 
factum  est  qcod  assoleL 

Est  operae  preriam  ostendere  quanto  opere  Plutarchus  ipse, 
qai  haec  abstrusiseima  arcana  admirator  et  stupet,  qui  non 
miratur  crocodilum  esse  imaginem  et  effigicm  Dei  friuv.ux  ftzZ), 
crocodilum.  £  ZtJ  xxt  3tztl  Xou  dee*t  (inqait)  iu*ia  cau*a  cmr 
crocodUu*  colatur.  Qaam  putas?  Xempe  fiz>sz  xyterrzz  isi*  et 
$x>ijz  z  ttTzz    ?Jyzz    iTzz*it*,z  i?s>.     £rgo  coleudu*  pro  deo  ett, 

QUOD   BUT   DHM05STRA5DC1I. 

Addit  alterum  argumentum  —  libere  dicam  —  etiam  aliquanto 
absurdios,  quod  ride  apud  ipsum. 

Est  operae  pretium,  inquam,  yidere  quanto  opere  idem  Plu- 
tarchus,  idque  scribens  ad  sacerdotem  Isiacam,  palam  profitea- 
tur  quam  sibi  in  his  Aegyptiorum  multitudo  ineptire  et  insa- 
nire  rideatur.  Laudat  pag  379  c.  philosophorum  sententiam: 
rsvz  un  f*.x>hi>z>rxz  izizz  ixzvtn  s>suirx>  xxxxz  z?*****  *** 
tgTz  Tsiyux*t>.  Deorum  *igna  (inqoiO  iptormm  nominibu*  appel- 
lautmr  ct  *ic  dicitmr:  i  Ztlz  i  KxTtr£?jsz  Ttc)  rs>  ifiC$Xiz>  tz- 
Xtfu>  htTc*i*$n  xxt  itt$3icu  t  ct  peruicioeo*  errore*  ex  kac  dicendi 
con*netmdine  na*ci.  In  ea  re  maxime  (sic  pergit^  Jegwptii  peccaut: 
Graeci  recie  dicmni  Ycneri  *acram  cotmmbam .  ilinervae  angucm , 
corrum  Jpollini ,  canem  Dianae,  Aly*jTrix>  ik  zi  t:  ?*?.:)  3t?x- 
Ttuortz  xitrx  ri  £i\z  xxi  TtcttTS>rtz  iz  itsitz  s-j  r6AHTOC 
fii>z>  zjii  XA6TACMOT  xxrxTtT\*\xxn  rzz  Uczvzyixz ,  ei  koc 
quidem  (inquit)  kmim*  *tolidiiati*  viii**immm  damnmm  e*£y  *ed  im- 
bibitur  kinc  animi*  exitiali*  opinio ,  ex  qna  infirmiore*  ad  ani/em 
*uper*iitionem  detabuntur,  acmtiore*  uegant  e**e  deo*  et  in  effreua- 
tam  impietatem  prorumpnnt. 

Haec  si  Plutarchus  ipse  fatetur,  qui  erat  „pamllo  injfrmior" 
et  in  has  superstitiones  pronior,  quid  putemus  in  his  animi 
fuisee  cordatioribus  et  acutioribus? 
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Pag.  363  f.  iv  2#/  iv  t£  TpovtiXcp  rov  Upov  rijc  'Aiyvcic  viv 
yeyXvfjLfJLivov  (3piQoc ,  yipuv ,  kx)  fzercc  rovro  lipx!; ,  iQe&c  $% 
\%bv$ ,  M  nxft  ii  "irxoc  iroTXfjuoc.  'ESjjAw  $1  <tu/j,I3c/\ix6oc  •  ^fl 
ytvifievot  kx)  xicoytvifjLevot  ieo  *****  *  yipwv  •  /7p«x/  3i  tJv  0*3v 
(ppxtyvftv,  txtvi  ^6  ftTaoc ,  — /Wp  iroTXfjLiq  ii  xvxtietxv.  Facile 
est  lacunam  eupplere  ex  Clemente  Alexandrino ,  cuius  locum 
Wyttenbach  iudicavit  Slrom.  V.  pag.  670  Pott.  hunc:  iv  bibc 
iri\si  rvfc  AlyvirTcv  iir)  tou  Upov  xxKov/uivou  nvXuvoc  itxrerv- 
ttqotxi  wxihiov  (jlsv  yevheoac  gv/jl(3oj\ov9  cpiopxc  ie  i  yipcov*  ieov 
re  xv  b  iipx^ ,  ooc  5  \%bhc  (jlIvovc  kol)  kxt  xhXo  ir&Xtv  vyfJLXtvi- 
fjLevov  o  xpoKoietXoc  xvxiieixc.  Qxiverxt  roivvv  vvvTtiifJLevov  rb 
nxv  vu/xfioKov  JjfAwT/xJv  elvott  rovie  •  *n  y  evifievot  kcl)  cliro- 
y evifJLevot,  iebc  fjuvel  iv xlietxv,  unde  in  hunc  modum 
redintegranda  est  Plutarchi  oratio:  *A  yevifjLevot  kx)  xicoyevifie- 
vot ,  teb(C  Micei  ANAIA6IAN),  unde  facili  negotio  sarciuntur 
reliqua:  (rb  fipitpoc  (jlIv  yxp  yevfaeuc  <tvijl(Zo\qv  ,  Qlopxc  $1  o) 
yipuv  ktI. 

Animadverte  autem  mihi  quanto  molimine  et  quam  tenebri- 
cosis  ambagibus  nihil  dicatur.  Quis  est  enim  mortalium  qui 
nesciat  aut  cuius  intersit  doceri,  oti  5  Sebc  rijv  xvxfoetxv  ftKreTt 
Nemo  hercle.  At  ille  ad  hanc  sapientiam  cognoscendam  undi- 
que  omnes  convocat  „et  vivos  et  mortuos". 

Sequitur  libellus  irep)  rov  61  (de  littera  6)  rov  iv  Ae/KCpoTc, 
in  quo  quaeritur  quod  iam  reperiri  nullo  pacto  possit.  Itaque 
ingenio  indulgentes  coniecturis  certant,  quarum  nulla  est  pro- 
babilis  aut  similis  veri:  sunt  quaedam  acutae  et  subtiles,  non- 
nullae  ne  hoc  quidem. 

Pag.  384/.  "Apx  lij  o<rov  i/KeviepiirfjTi  kx)  KotXXet  rx  XPW&- 
TtKx  iupx  XelireTxt  rav  clirb  hiyov  kx)  aoQlxc ,  kx)  iiiivxt  KxXiv 
est  kx)  iiiourxc  ivTxtTelv  GfJLotx.  In  his  una  literula  emendata 
et  una  inserta  locus  ex  impedito  planus  et  perspicuus  fiet.  De 
more  erat  scriptum:  *PAAH,  ut  litera  initialis  minio  pinge- 
retur.  supplevit  scriba  ("A)px,  quum  deberet  (vO)px  dare.  "Opx 
iij  oaov  —  tx  XPW&T1**  S«p«  /\eiirerxt  rav  X7rb  xiyov  kx)  ao- 
Qixc,  ("A  add.)  kx)  iihivxt  Kxhiv  ktL 
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Bimiliter  pag.  385  4.  periit  articulus :  tov$  iv  &px%  (T  A)  *ep) 
tov  6ebv  QiXogo$yivxvtx$. 

Quantas  turbas  dederit  in  libris  litera  initialis  (minio  pingenda) 
aut  omissa  aut  male  ezpleta  non  uno  loco  ostendimus.  Palmaris 
est  emendatio  Reiskii  pag.  549  c.  ubi  in  libris  circumfertur : 
>J  70/vi)  vj  wxpxxPW*  *"$  TTTxTcfAX  —  huxouax  irkyyii  —  fie* 
r&yei  irpbq  Tb  iiov.  Praeclare  correxit:  *innON  >}  TrxpxxPVftx. 
Erat  in  vetusto  libro:  *  nnONHnAPAXPHMA ,  unde  stipes  * 
iroivvj  effinxit 

Pag.  385  c.  uq  ii  xx6hxq  irep)  (L.  Txpx)  tIv  veuv  tx  fj&v 
xMg  v)p^x^v  &T£7v ,  tx  y  ixeivovs  ipuTxv  inrb  tou  t6ttov  xx) 
tuv  x6yuv  xutuv  ,  x  ir&Xxi  iroTe  xx6%  ov  xxipbv  iireiviftei  Nipuv 
vixov<tx{jl6v  'Aftfiuviou.  Magna  est  in  his  lacuna  post  tuv  Xoyuv 
xutuv.  Sententia  amissorum  erat  ferme  huiuscemodi:  „ab  ipso 
loco  et  sermonis  argumento   (invitati  coepimus  omnes  ea  narrare) 

&    TT&XXl    7T0T6   V)X0VffX(A6V. 

Pag.  385  c.  iwe)  ii  tou  QiKovoCpelv ,  eCpy ,  Tb  ^Te7v ,  ri  6xu- 
fi&^eiv  xx\  xnopelv.  Fieri  non  potest  quin  haec  aliquam  labem 
conceperint.  Optime  haberet  tou  (piXovoQelv  v)  &pxh  (vel  rb 
xhtov)  to  6xuft&%eiv  xx)  iiropelv  teiv.  Plato  in  Theaeteto  pag. 
155  d.  fixhx  yxp  CpihoaoQov  touto  tI  nxQoq  to  6xufii%eiv  ou 
yxp  xKKyi  xpxh  <piho<TO<plx$  i)  xvtvj.  sed  quo  pacto  vulgata  hinc 
nasci  potuerit  non  perspicio. 

In  fine  eiusdem  loci  scribendum:  opx  $e  xx)  txut)  tx  npo- 
yp&fiftXTX  —  foON  Xoyuv  7C\vi6oq  xQ'  ex&sou  —  ivxiritpuxev , 
uv  oulevbq  JJTTOV  oTftxt  ydvtfiov  koyD.N  eTvxi  TO  vuv  ^TOufievov , 
pro  SWlN,  AJyON,  TON. 

Pag.  387  c  Plutarchus  se  vitiosa  subtilitate  usum  fatetur, 
sed  editur  absurde:  el  xx)  AlCxpbv  elireTv  pro  YAIQxpov,  qua 
confusione  nihil  est  frequentius.  Yxivxpos  in  desuetudinem  ab- 
ierat  et  indocti  scribae  notum  sibi  Alvxpoe  substituebant  sen- 
tentiae  securi.  cf.  Ohservatt.  ad  Dion.  Hal.  pag.  122.  etWyttenb. 
ad  Plutarchum  Tom.  II.  pag.  31  e.  In  Isocratis  PhUippo  pag. 
111  h.  pro  oux  xiaxp&s  «AA*  xhvt6ivuq  Urbinas  verum  servavit 
ou  yxl*%pm*    Sed   quod  Wyttenbach  in  vita  Caesaris  cap.  20. 
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Trkekous  Altrxp&c  &yuviexfiivou$  Tpe^&fievoc  hiQietpev  reponit 
yxl<r%pu<;  non  assentior.  Ut  Livius  dicit  YL  1.  ad  AUiam  cum 
exitio  VrbU  foede  pugnatum  est,  sic  Plutarchus  in  Camillo  cap. 
18.  tuv  (3xp(3&puv  iiriQ&vivTUv  xWxpue  iyuvtv&fJLevoi  erp&TrovTO, 
et  in  Othone  cap.  12.  afr%/?*  Y  ijyuvfactvTo  v&vtuv  oi  spotTvi- 
ytxol. 

Fag.  889-5.  ex  Aeschylo: 

fJttl;o(3ictV    7Tpi7T£l 

$i66pxft(3ov  IftxpTelv 

fft/yxOINov  Atovwu. 
receptam    oportuit    Porsoni    certam   emendationem    o-uyxfLMov 
Atovuru,  quam  Wyttenbachius  quoque  impense  probabat  aucto- 
rem  ignorans. 

Pag.  391  e.  Tb  'OpQwbv  U7ret7ru°v  • 

*Exr#  ¥  iv  yevey  xctTctTrxurctTe  Olfiov  dofiijg. 

Plato  in  Philebo  pag.  66  c.  "Extjj  J*  iv  yeveip,  <pw)v  'OpQeuc, 
xctTctwctutotTe  KOCfiov  Aoibyq.  Triplex  scriptura  circumfertur: 
OlfMv,  Sufibv,  Kirfiov.  Quae  vera  est?  nulla,  sed  quam  Bad- 
ham  repperit  SSCfibv  dotiije. 

Pag.  392  <£.  ou  yctp  ptivovy  ue  'Rp&xXetToe  txeye^  irvpbq  i&vctToe 
ubotTt  yivette  ixx1  ht  vctCpisepov  iir  ATTXIN  footc  &v.  Imo 
vero  iw   *ANHN,  id  est  in   ivlpuwuv. 

Pag.  395  e.  5  touto  ftev  (%$etc)  „7rp)v  Gioyvtv  yeyovivctt"  kxt* 
Tbv  Kufiixiv.     Scribendum:  % 

tout)  ftiv  $$eic  7rp)v  Bioyvtv  yeyovivxt. 
cf.  pag.  777  c.   euxiv   fat   xa)   uTroTrtTrriTu   t#  (Leg.  u7ro7rl7rrSI 

tout)  fiiv  %$etv  7rp)v  Sioyviv  yeyovivctt. 
Gellius  N.  A.  I.  3.  „contra  patriam,  inquit  Oicero,  arma  pro 
amico  sumenda  non  sunt.  Hoc  profecto  nemo  ignoravit,  etiam 
priusquam  Theognis ,  ut  Lucilius  ait ,  nasceretur".  Non  salsis- 
sime  nunc  quidem  Lucilius.  In  Graecia  scitum  est,  nam  qui 
pueritiae  memoriam  recordabantur  ultimam  iis  veniebat  in  mentem 
Theognidis ,  cuius  olim  versiculos  memoriter  in  ludo  ediscebant : 
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Bimiliter  pag.  385  6.  periit  articnlus :  rovg  iv  ipx9  (T A)  vep) 
rbv  6ebv  QtXoaoQfa&VTxe. 

Quantas  turbas  dederit  in  libris  litera  initialis  (minio  pingenda) 
aut  omissa  aut  male  expleta  non  uno  loco  ostendimus.  Palmaris 
est  emendatio  Reiskii  pag.  549  c.  ubi  in  libris  circumfertur: 
>j  iroivii  >J  Tcxpxxpwoc  ^i  icrxivycx  —  ii&xovvx  ickijyii  —  fu~ 
riyet  irpbg  rb  iiov.  Fraeclare  correxit:  "innON  >}  *xp»xpijfix. 
Erat  in  vetusto  libro:  *  nnONHriAPAXPHMA ,  unde  stipee  * 
7roivv}  effinxit. 

Fag.  385  c.  chq  ii  xxtivxq  icep)  (L.  icxpx)  riv  veuv  rcx  fuv 
xvrbq  ^p^ipcijv  tyrelv ,  rx  3*  ixeivovs  ipurxv  uicb  rou  riicov  xx) 
ruv  xiyuv  xuruv  %  x  icixxi  Tcore  kx6%  ov  xxipbv  iicehvifjcei  'Sipuv 
vjxourxpcev  '  Aycycuviou.  Magna  est  in  his  lacuna  post  ruv  Xoyuv 
xuruv.  Sententia  amissorum  erat  ferme  huiuscemodi:  „ab  ipso 
loco  et  sermonis  argumento  (invitati  coepimus  omnes  ea  narrare) 
x  iciXxi  icore  fjxourxycev. 

Fag.  385  c.  iice)  $e  rou  QikovoQeTv ,  2(p>j ,  rb  fyreYv ,  rb  tav- 
yci^etv  xx)  iicopelv.  Fieri  non  potest  quin  haec  aliquam  labem 
conceperint.  Optime  haberet  rou  CpiXovoQsTv  >)  ipxh  (vel  rb 
cclriov)  rb  txuycii^eiv  koc)  iicopelv  teiv.  Plato  in  Theaeieto  pag. 
155  d.  ycixx  yxp  (piXovitpou  rouro  rb  ici6oq  rb  dxuyci^etv  ou 
yxp  xXKvi  ip%vi  (pi/\o<ro(pix$  3  xurtj.  sed  quo  pacto  vulgata  hinc 
nasci  potuerit  non  perspicio. 

In  fine  eiusdem  loci  scribendum:  opx  ie  xx)  rccur)  rx  npo- 
ypiycfixrx  —  foON  xiyuv  7c\fj6og  xQ?  exisou  —  ivxici$vxev  9 
uv  ouievbg  jjrrov  olycxi  yiviycov  xiyClN  eJvxi  TO  vuv  fyrouftevov  y 
pro  toN ,  AcfyON,  TON. 

Fag.  387  c.  Flutarchus  se  vitiosa  subtilitate  usum  fatetur, 
sed  editur  absurde:  el  xx)  AlCxpbv  elvelv  pro  TAlCxpov,  qua 
confusione  nihil  est  frequentius.  TKi<rxpog  in  desuetudinem  ab- 
ierat  et  indocti  scribae  notum  sibi  AlaxPW  substituebant  sen- 
tentiae  securi.  cf.  Ohservatt.ad  JDion.  Hal.  pag.  122.  etWyttenb. 
ad  Plutarchum  Tom.  II.  pag.  31  e.  In  Isocratis  Philippo  pag. 
111  h.  pro  oux  xltrxpw  iM9  iKvitivut;  Urbinas  verum  servavit 
ou  ytivxPW*    Sed   quod  Wyttenbach  in  vita  Caesaris  cap.  20. 
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TrXefeous  AI<r%puc  &yuviexfiivouc  rpe^ifievoc  ItiQietpev  reponit 
yxfo%pue  non  assentior.  Ut  Livius  dicit  YL  1.  ad  AUiam  cum 
exitio  Vrhu  foede  pugnalum  est,  sic  Plutarchus  in  Camillo  cap. 
18.  ruv  (3xp(3cipuv  i7rt$avivruv  x\a%pu6  xyuvtaxfievot  irp&irovTO, 
et  in  Othone  cap.  12.  xfo%t<*x  V  viyuvhxvro  vxvruv  ot  epxm- 
ytxol. 

Pag.  389  £.  ex  Aeschylo: 

fu%o(36xv  irpiirsi 

%liupX[l(30V    IfMXpTElV 

vtiyxOlNov  Atovuvv. 
receptam    oportuit    Forsoni    certam   emendationem    auyxflMov 
Atovuvu,  quam  Wyttenbachius  quoque  impense  probabat  aucto- 
rem  ignorans. 

Pag.  391  e.  rb  'OpQtxbv  U7ret7ruv  • 

*EKTy  V  iv  yevey  xxrxTcxuvxre  Olf&ov  xofiijc. 

Plato  in  Philebo  pag.  66  c.  *Exry  J*  iv  yevejj,  Q)via)v  'OpQeuc, 
xxrxTrxuaxre  KOCpov  xotifc.  Triplex  scriptura  circumfertur: 
oJ/aov,  ev[tbvy  Kivpov.  Quae  vera  est?  nulla,  sed  quam  Bad- 
ham  repperit  GeCftbv  iotitjg. 

Pag.  392  i.  ou  yxp  fiivov,  uc  'Hpxxketroc  txeye^  irupbc  ixvxroc 
uixrt  yivevtc  xXX1  ht  rxCpitepov  in  ATTHN  Jiotc  &v.  Imo 
vero  iir%  \ANHN,  id  est  iir'  xv6p&7ruv. 

Pag.  395  e.  }j  rouro  fiev  ($$etg)  „irp)v  Sioyvtv  yeyovivxt"  xxrx 
rbv  Kufttxiv.     Scribendum:  fj 

rour)  fiev  fybetq  7rp)v  Gioyvtv  yeyovivxt. 
cf.  pag.  777  c.   %ux6v  fct   xx)   uTTOTriTrriru   r$  (Leg.  uflw/arGI 

rour)  filv  ffietv  irp)v  Bioyvtv  yeyovivxt. 
Gellius  N.  A.  I.  3.  „contra  patriam,  inquit  Oicero,  arma  pro 
amico  eumenda  non  eunU  Hoc  profecto  nemo  ignoravit,  eliam 
priusquam  Theognis ,  ut  Lucilius  ait,  nasceretur".  Non  salsis- 
sime  nunc  quidem  Lucilius.  In  Graecia  scitum  est,  nam  qui 
pueritiae  memoriam  recordabantur  ultimam  iis  veniebat  in  mentem 
Theognidis ,  cuius  olim  versiculos  memoriter  in  ludo  ediscebant : 


512 

Romanis  non  item.    Ponitur  proverbinm  de  re  vel  pneris  notis- 
sima  aut  manifesta. 

Pag.  398  «.  'Aptsorikvis  —  9Ofivipcv  Iktyt  xtvowfJLtvx  TCitiv 
ivifjLxrx  itx  tv)v  ivGpytixv.    Imo  vero  itx  Tvp  IvApyttxv. 

Pag.  401  a.  Quam  statuam  Praxiteles  Delphis  posuerat  Phry- 
nes  amicae,  eam  Crates  dicebat  tv)z  txv  'Ej\?jmv  xxpxvixs 
dvxxsIfQxt  TpoTrxicv.  Post  pauca  ita  pergit:  i/./.i  HpzSiTixvie 
fjLOvos  r,vix7£  KpxTyTx  T*j  ipxfiivy  Tu%kv  xut66i  iuptxz.  Sententia 
contrarium  postulat :  ergo  legendum :  r6T^y  xi/Tcti  IxptAN. 

Pag.  401  f.  *Ot  cvvrtot  avvxyxycvTts  oaov  xpyupiov  liipixv 
*ANir£fji'4/xv  ivQxit  t$  Qtij;.  Supple  cfsv  (t?*?ssv\  xpyvptcv  et 
expuncta  praepositione  C/ipixv  v6n^jy,  ut  in  vicinia  iipn  xpvsx 
itvpo  Ti^xvTtq ,  et  sic  constanter  omnes. 

Pag.  407  6.  "OvofJixxptTOt  V  ixtivci  xx)  IlpciiTxi  xx)  KINGCH- 
N6C.  in  ultimo  latere  videtur  Kivxit&vts.  Quid  sit  reponendum 
pro  IIPOAOTAI  viderit  alius. 

Pag.  414  a.  tv  Ttyvpxis  —  v)  Tt:)  to  Htxcv  ,  Stcv  ftipog 
nfiipxA  ivToxtlv  tstv  ivSpxT?  viptsm.  Verba  sensu  vacua.  Que- 
ritur  Plutarchus  nunc  deserta  aut  desolata  ea  loca  esse  et  dixerat 
otov  OTA6N  fiipss  v)uipxs. 

Pag.  414  b.  iveiv  izpzvTO  Tpo$iTtvtv  iv  tiipti  xxSlSuivxu  xxi 
rp/Vif  3*  t$t$psc  Jfv  aT9$tittyfiivv>.  Non  demitUbantur  duae  anti- 
stites,  sed  teddami.     Lege  igitur  kv  fupti  xxiHftkvxiz. 

Pag.  416  a.  ipx  Tviv  ETzixqv  ixTvzxrtv  —  tTtvt,usftivvi*  xx) 
ri  'Hrtcicv  xx)  tvvt$xTXTz*xv.  Mirinca  est  ixTvpsevtz  cattida 
et  faUax.  Verum  vidit  Badham.  in  annotatione  MS.  reponens 
vwtSxTTOTfxv. 

Pag.  43i*  c.  cvii  Ttp)  -zpzT-Aixc  (de  acccmtu)  txti  tis  tiTtTv 
sxrtv  iv  Ts?.tt  ytvzfiiw.v  TCTtpzv  T*A£F>jtc  xvxyvxsizv.  Emenda: 
TOTtpov  TtXztvx^  (i  T*A;£n>*?)  *»*y«W9«». 
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Pag.  458  e.  rbv  'NeoTrriXeftov  o  2oQokX>jc  xx)  rbv  Evpv7rvXov 
bwXiaxc  nixi(Jt,7TX(r'  iXoibipyrx ,  (pyvh ,  ipp^&rtjv  ic  xvxXx  Xx^m 
xiav  SttXuv."    Badham  in  annotatione  Ms. 

&ko(ait*  &Xotiiptjr&  re. 

Pag.  465  d.  xxxbv  fiiv  &vxi(r6wlx  trafAxn  (p&p/ixxov  &7rovO\AC. 
Si  quid  Interpreti  credimus  „stupor  adversus  desperationem  malum 
est  corpori  remedium"  Exime  unam  literulam  et  lux  affulgebit 
xxxbv  Q&pfixxov  &7rovlAC,  ac  memento  (p&pftxxiv  rivoc  dici  rb 
ttoiovVj  to  ifMTOiovv,  rb  &7repyx^ifievov.  Antiphanes  apud  Sto- 
baeum  Anthol.  121.  4.  quum  vellet  dicere:  homines  /amelicos 
diutissime  vivere  iocose  dixit:  fames  homines  facit  immortales; 

b  Xifiic  isiv  iixvxvlxc  Q&pftxxov. 
et  sic  ut  dicatur:   >}  &vxt<r6wix  AttovIxv  i/iTroieT ,  Graeca  forma 
est:  vi  &vxtt6wlx  fc)v  &ttovIxc  (p&ppxxov. 

Pag.  467  d.  xpxtiv  tivx  reXuv  ityfixprec;  iv  &ypq  ^t&^etc 
imnex&nevoc  ruv  Wav.  Mendosum  est  reXav.  Agitur  de  can- 
didato  qui  repulsam  tulerat.  Ergo  scribendum :  ipxhv  tivx  ME- 
TIHN.  Ut  enim  Latine  pet-ere  in  hac  re  constanter  dicitur, 
sic  Graece  fteTiivxi. 

Pag.  470  d.  TxX&tv\c  %  Bi6vvbc  ovx  &yx7rav  et  —  ^i^xv  xx) 
ivvxfttv  iv  roTc  exvrov  ttoXItxic  etXyx*v  &XXx  xXxlav  Irt  yw\ 
(PopeT  nATPIKIOTC*  ixv  li  xx)  Qopy  ori  fi,yfri7ru  zpxrtjyeT  'Pa- 
fixiav.  Nihil  est  Trxrpixlovq  et  nugatur  Interpres  qui  vertit: 
„plorat  se  non  gestare  vestem  patriciam".  Legendum :  on  m  QopeT 
KAATIOTC,  id  est  se  non  esse  oivem  romanum.  Non  minus  oi 
x&Xrtot  quam  toga  {y\  rvifZevvoc)  civem  Eomanum  indicabant.  In 
bello  piratico  si  quis  a  praedonibus  captus  se  civem  Bomanum 
esse  clamasset  oi  fiiv  vttHovv  toTc  xxXrlotc  xvriv9  ot  $i  TvjjZevvov 
TreptifixXXov ,  et  sic  civem  Bomanum  dabant  in  mare  praecipi- 
tem,  teste  Plutarcho  in  Pompeio  cap.  24.  Prusias  apud  Poly- 
bium  30.  6.  legatis  Romanorum  ivit  obviam  ii-vpvfiivog  rv\v 
xeQxXyv  xx)  ttiXIov  ?%«v  xx)  rijfisvvov  xx)  xxXrlovc ,  et  ita  dixit: 
bpxre  rbv  vfiirepov  Xlfieprov  ifii.  Plutarchus  in  Coniugal.  Prae- 
ceptis  pag.  141  a.  b  'PafixToc  —  rbv  x&Xriov  xvroTc  Trporelvxc* 
xx)  yxp  ovroc   xxxbc  HeTv  xx)  xxtvic ,    &XX'  ovie)c  oliev  ottov  fie 
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txtfiet.  et  in  Paulo  Aemi/io  cap.  5.  *Aritp  'PupxTos  —  Tporshxs 
to  CtTsiufix  (xx?.Ttsv  xxns  'Pxuxlot  xxXsvrtv)  xri.  Hinc  flcite 
dixit  Plutarchus  pag.  465  a.  svtc  Tsixypxs  xTxXXxTret  xaXtizs, 
cut€  ixxTvkiss  ts?.vts?ahs  Txpjeru%ixe.  Eximius  Plutarchi  locus 
est  in  Praeceptis  gereudae  reip.  pag.  813  f  ubi  admonet  Grae- 
cos ,  si  quis  apud  suos  cives  magistratus  creatua  sit .  non  mag- 
nos  spiritus  sumere  oportere,  namque  omnia  esse  in  potestate 
Bomanorum:  sfexteeipxv  IsT  (inquit)  TJjr*  %\xyLvlx  tsuTv  xxt 
(3?.£Ttiv  xto  t:D  ecxTuytisv  tsoz  to  iSijftx  (ad  tribunal  Procon- 
suiis)  —  szxvrx  tsvs  xx?.Ttsvs  irxvsa  Tij$  xe$xXijs ,  »q*um  supra 
eaput  tuum  calceos  'Eomanorum)  cernas".  Latine  hoc  appellatnr 
siare  sub  pedibus  alicuius.  T.  Gracchus  apud  Livium  38.  53. 
&ub  pedibus  vestris  siabit ,  tribuni.  domiior  Ule  Africae ,  Scipiof 
Nomen  xx?.tisi  scribis  inauditum  in  xxxixtss,  xxhTtxioz,  tx- 
rpixtss  depraTari  solet ,  sed  de  vera  forma  xjUtizs  ,  xxXTtzt 
nulla  est  dubitatio. 

Pag.  470  d.  i  vzvv  *£*>  —  vftvxv  rsv  ixvrsv  ixiftzvx  xxt  rsv 
(Sisv  [/>]  zS?  Tzzeirr».  Male  addita  praepositio  vitiat  locum. 
Becte  et  ordiue  procedere  Graece  dicitur  zix  $xii%cn ,  non  h 
eil.  Hyperides  (Demosthenes)  pag.  772.  18.  et  ph  vpuTs  txvtx 
fisvXerSs  —  sii  p*3;£f/  xxi  \xv  3«.  Plutarchns  Tom.  II.  p. 
371  c.  is  tsTs  T?xyfix*iv  3£  pxliZsvviv ,  et  saepiua  alibi.  *OJ£ 
Tsziivxt  dixit  in  vita   CamiUi  cap.  5.  tsoisvtus  zlp  r*$  tAx/fe?. 

Pag.  4S3  f.  in  nulla  re  arariiia  esi  apertior  ei  impudemJior 
quam  in  dicisione  kerediiatis :  si  ie  xxi  tIt§xs  xtsttzvtcs  mXXuXstv 

xxi  tvvtssOsvs  xxi  vwtfus  rxtixs  —  xTixvtv  xvisxrzlsv  Tiuif* 

T?JSV    IzsmS*    r*    '*    fUyt*SV    XXt    TtflixTXTSV  TXV  TXTSXXV  CiXlXV 

£&s?.Csv  xxi  7/V/y  xTsSeSxxsTcs.  Manifestum  est  Plutar- 
chum  scripsisse  xTsAClAexsTts.  Etiam  aliis  locis  nil  cogitantes 
scribae  xtsIHxxx  pro  xtsXxXsxx  substituerunt. 

Pag.  435  d.  s  yihsXXss  £*ts  iav  'Pxfixisvs  rsTs  *«i*  Z*ptv 
Izstv  srt  'ZxtTisv  h  hisx  tsXsi  Tstsvrss  xv  svx  tym^hf.  Inepta 
haec  est  verborum  compoeitio  pro  svx  fymifAr  h  hisx  tzX*i 
tsisZtss  i"» ,  vel  six  iv  hi:x  ts?j*i  tsisvtzs  xv  iycvriikf.  Fefel- 
Ut  autem  Pluurchum  memoria;  non  enim  Metellus  ita  dixit 
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sed  „Q.  Fabius  Maximus  in  laudatione  mortui  Scipionis,  in 
cuius  extrema  parte  haec  verba  sunt:  Quapropter  neque  ianta 
Diis  immortalibus  gratia  haberi  potest  quanta  habenda  est ,  quod 
is  cum  illo  animo  atque  ingenio  in  hac  civitate  potissimum  natus 
est."  Schol.  Bobiens.  ad  Ciceronis  orat.  pro  Milone  7.  2  cf. 
pro  Murena  cap.  36. 

Pag.  493  f.  Tcp&TOv  (tx  ££#)  ouk  &vxyt,iv€i  vipoue  iyxf^ou  kx) 
i\ptyif&ou  xxd&irep  61  AuKoupyou  ttoXitxi.  Scribendum  iyxyiXOT 
et  ItyyxftlOT.  Plutarchus  in  Lysandro  cap  30.  v\v  yxp,  as 
ioutev,  iv  EiripTy  kx)  iyxfiiou  5/x>*  kx)  Ixpiy  xfiiou  kx) 
KXKoy  xfilou ,  et  omnino  tx  tuv  iixoov  IviftxTx  in  -  ION 
exire  solent,  MkotxZiov  ,  hnrospxTiov  et  reliqua  id  genus  omnia. 

Pag.  507  f*  K&Ktfvog  yeX&vxq  su  tou  tx%ous  ,  elwev ,  oo  yuvxi , 
tI  kx)  Qiivxi  fA$  tIv  xiyov  eU  iyopxv  TcpoiivTx.  Una  literula 
periit:  erat  *  6TT0TTAX0TC  et  litera  initialis  minio  erat 
adscribenda,  Lege  <Psv  tou  Txxoug,  ut  Graeci  omnes  in  tali 
re  loqui  solebant.    Aristophanes  Lysistr.  312. 

tu(l€vtx    3>J    T0    QopTfav  '    $€U    TOU    KX7TV0U '    (3x(2xiX%. 

Pag.  508  d.  S<r7T£p  oi  irxlisg  tIv  KpusxXXov  qut€  KXTi%eiv  oSt€ 
xQeTvxi  iixouviv.  Facile  senties  absurdam  hanc  esse  sententiam. 
Supple:  out€  kxtsxsiv  (iuvxvTxt)  outs  i(pe7vxi  tihouviv.  Zeno- 
bius  V:  58.  i  ttx7<;  tov  Kpus  x\\qv:  iir)  tuv  (ivit€  kxt^x^ 
iuvxftivM  ftyfTe  ffieteTvxi  (Soukoftivav. 

Pag.  551  c.  ttoXu  (axXXov  slxog  vfftxs  —  dslov  yysTvixi  /zipiov 
xptTviG  Tijv  irpxiTvfTX  kx)  tw  M6r AAoTritsixv.  Neque  (JLeyxXo- 
irxtvis  neque  fieyxk07rxl€ix  in  rerum  natura  umquam  fuerunt 
et  nomen  fteyxKOTriieix  obiter  est  eximendum  e  Lexicis.  Quid 
igitur  scripserat  Plutarchus?     Ostendent   hi  loci:   pag.  102  d. 

hi    KX)    TOUTO    fliv    (TW    X7TxlsiXv)    ixTioV    TW    $i    fl€Tpl07Txl€tXV 

ouk    x7TQ$OKifix<9iov.    et  pag.    458  d.   outu$   h)v  €i7T€7v   7rpig  tIv 
tupiv    —    xvxTpi\pxt  fiiv  ^uvxtrxi  kx)  iixQie7pxi  —  ivxsvivxi  ii 

KX)     (TUffXi     TTpxiTYfTit;    ifl    Kx)    fl£T piQTT xt €1  X$ .    et    pag.    1119  C. 

tx  ftiv  xXviiivx  iiypxTx  —  qut€  (L.  ou)  yiypxQev  ou$i  $<rov  v\v 
(L.  ivvjv)  (ppivvifix  Tjj  y^uxi  ffierx  TrpxiTviTOq  kx)  fi€Tpi07rxtelxq. 
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Yides  ter  Plntarrhnm  TpxsTnrx  et  fUTptsrxieixv  nt  natura 
inter  &e  copnlata  coninnxisee.  Dabis  igitnr  mihi  nostro  qaoqne 
loco  rii*  Tfxs-ntrx  xx)  r**  fuTPlsrxieixv  emendaii  oportere. 
sed  andenam  mendnm  hoc  natnm  esse  pntemns?  Xempe  ex 
lacnna  M6***onAeeiAN  expleta  nt  isti  solent, 

Pag.  552  a.  dicnntnr  Gelo  et  Hiero  et  Pisistratns  s£$pcvx$ 
tsvc  Tsxhxc  xxt  QiXepysvz  ix  TsXvyiXxv  xxl  XxX&v  xxtx~ 
rxsuifxi.  Interpres  ix  Tckuyix&v  pntabat  esse  me  capiatoribut 
rituum."  8ed  txv  TzXxryiXstv  barbarnm  est  et  nihilo  melins 
yidetnr  qnod  Dindorf.  coniecit  rsXvyexirstv.  Leniasima  correo- 
tione  reponendnm :  ix  TsXuTeXxv  ,  e  tumtuotU  frmoi  faeii  tmmi. 

Pag.  556  d.  legendnm:  stxc  0TC6I  TE  ry  ie?  fjuyxXs- 
TpeTzt  xx)  AeX$sv  ixxe?  3/x>6M6I  ftvxc  Tisvxpxc.  Editnr: 
GTsts  T£  ivruTxt  r?  teip  et  itxveifiw.  Hoc  sensn  iveiv  dicitor, 
non  tvevtxi. 

Pag.  563  d.  Tx&rh  tsTc  ixcXxzotc  erxsx*  tHsc9  ci  txs 
ywxixxz  txs*7**  M**  sv  £vXxTTSv*t ,  Tpsifuvst  ie  Teipxm  xZStc 
di&ixsis  eripctc  vuvsvtxs  \}tx$Aeipet>].  Son  intellexit  nescio  qnis 
qnid  esset  Teipxrtv.  Pntabat  esse  idem  qnod  Teipxvrxt  et  de 
sno  perinepte  itx$teipeiv  addidit. 

Pag.  563  d.  xxTevexi*U  *£  uitsvc  tivoc  —  i£iixve  xxi  Tftrxlzc 
*)jy  Arfaeyxev.  Interpres :  Bmortuut  ett  iertiaque  pott  die  revixif' 
ridicnle.  *Ext>iifxeiv  est  XtTC$vx*t*  amimi  deOquimm  pati.  Tide 
Wyttenbachii  notam.    Notnm  est  Homericnm  yixx  h 


Pag.  566  d.  ts  i*  *  ArixXjuvsc  sv  xxTotixs ,  etTev  ,  ciie  xxTiieiv 
iru  iuvxTSc.  KxTsiix  Tragicornm  est.  Lege  cv  xxTelies  — 
xxTtielv. 

Pag.  575  a.  Epamimomdat  ditit:  EifioXTtixv  xxt  2.xfiiixv 
dvipxTsvc  iixTupcuc  Tpc$  spyn*  —  evx  xTsSfaerixt  TX  f/^f 
Tpiv  ifiTiSiTxi  tv)v  TsXtv  Sxnv  $ev&v  xxi  itx$4etpxt  ToXXsue  r» 
liix  Jury*;ONTnN.  Mendosnm  est  itx$epovTxv,  sed  sententia 
perspicna  recta  ducit  ad  3<*$OPnN  cvrotv.    Metnebat  ne  snoe 
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privatos  inimicos  contrucidarent.  Atxtpipstv  Ttvic  est  differre  ac 
saepius  in  bonam  partem  praesiare,  excellere;  itxQipsaixi  tivi 
inimicitias  cum  aliquo  exercere^  et  perinde  benedicitur  hxtyipsvixt 
et  itxtyopov  shxt. 

Pag.  575/1  oi  y  xXXot  rife  hxtpstxc  Ttjc  yfisTipxc  irivrsc 
ufs  aot  dixTpov  suvouv  xx)  oixslAN  ?#ON  t}jv  hvyyviviv.  Ut  haec 
intelligi  possint  emendandum :  xx)  o?x6ION  ?%EIN  tJjv  hwwiv. 

Noto  usu  dixTpov  dicitur  pro  spectatoribus  et  figurate  pro 
auditoribus.  Imprimis  huc  facit  lepidum  Stratonici  dictum  apud 
Athenaeum  pag.  350  d.  Xtpxtovixoc  icpbc  rhv  Xpucroyivou  irxTspx 
XiyovTx  OTt  itxvtx  xutcJ)  uirxp%st  oixslx.  xuTbc  fiiv  yxp  ipyoXx- 
(3oc  shxt ,  tuv  ii  uiuv  i  fiiv  itix^st ,  o  ii  xukijast.  IlporisT  ys , 
i(pn  o  ZrpxriviKog ,  fat  svic.     Tivoc;  GsxTpou,  e$y ,  oixsiov. 

Pag.  583  c.  iirs)  is  foTv  to  Auatioc  ixtfiivtov  t$y  ts6v*ixotoc 
ivxpyuc  ir pouir iQxtvs  t*jv  TsksuTyv f  expuncta  syllaba  legen- 
dum  ir  pouQxtvs  Ttjv  ts^sutijv,  et  post  pauca:  Auvtc  ii 
K6KHA6TTAI  xxXuc  u<p*  upuv  pro  Au<ric  5*  KAI  K6ITAI. 
ut   pag.    585  d.    sir)   l-ivyc  b  Auatc  xsxviisuTxi ,  et  oaluc  yxp 

U7T0    TUV    Ql\UV   X  S  XtJ  5  SU  <T  6  X  t    Th    AUGtioq    (TUfAX. 

Deinde  scribendum :  irug ,  lcpy ,  irotflftsv  et  irpotflfistx  Tijv 
irsvixv  toTc  %ptifi.xat  xx)  crtuirufisv ;  pro  irotoufisv  et  irpoiiftsix. 

Pag.  586  c.  sxicifityxc  iinrix  irpbc  touc  xvhpxc  jjjSjj  xxd*  bibv 
ovtxc  xvxspiQstv  xsKsuaxc  xx)  fiv\  x#tAT6INAI  cnifzspov  ots  tuv 
irpbc  Tijv  KA0OAON  xutoTc  tx  irXslsx  xx)  Tb  xMfixTov  vufA- 
irxpsvxsux<rsv.  Manifestum  est  x&tI6NAI  pro  kxtxtsIvxi  emen- 
dari  oportere.  Ehxt  et  iivxt  cum  compositis  inter  se  confun- 
duntur  ubique  locorum  sic,  ut  shxt  pro  iivxt  passim  legatur, 
raro  contra.  Eadem  est  ratio  in  aoristis  vuvslvxt  (truvijxx), 
irxpslvxt  (nxpijKx). 

Pag.  596  /.  ifcvi  ii  xx)  t%  fiii^  KXTXKsxXAvfAivoc  b  *  Ap%ixc  — 
iii^xTo  fiiv  tw  iirtsoXviv ,  tou  $i  ypxfifixTotyipou  (pi}o"xvT0c  uirip 
[tuv\  firouixluv  xuTip  ysypxtytxt  •  T A  crirouixTx  toIvuv  sic 
xuptov  £<Jty.  Legendum  xxTXKSKkTvftivoc  nota  metaphora  de 
temulentis  sumta  ab   iis   qui  undis  et  fluctibus  obruuntur.     Sic 


518 

et  (Zsfipeyizlvoi  et  vTofisfipsyfiJvot  bene  poti  et  suppoti  dicuntur , 
et  (3s(3xTTt<rpLivot.  Plato  Sympos.  p.  176  i.  xx)  yxp  xut6q  stpu 
tuv  x^  (3s(3xTTt<TfJLivuv. 

Praeterea  dele  ineptum  articulum  in  uTsp  \ruv\  tjTouhaiuv. 

Pag.  597  a.  Kx(3ipi%os  6  xuxfjusbs  ip%uv.  Recte  Dindorf 
xux(i6Tto$,  nam  sic  appellatur  o  xux/jlu  Xxx&v-  Intelligitur 
autem  5  <tv[jlto<t!xp%o$.     Romani  in  ea  re  talis  utebantur: 

nec  regna  vini  sortiere  talis. 
Qraeci  t£  xuxjjlu. 

Deinde  scribe  Kx(3Glp!xo$.  Contrario  errore  passim  in  hoc 
libro  Kx$6l<rix;  legitur  pro  Kx$t?ixs.  Mendosum  est  etiam 
*ZtfJLfiix$  pro  {vtfJLOq)  IZifiixs. 

Pag.  598  c.  oi  Sf  Tyv  0uvtfv  yvup!*cvrss  xUsTiiiuv  ix  ruv 
X*t*>suvuv  iftJLSvoi  tx;  x\utsi$  i$i\xovTs$.  Qui  se  celeriter 
proripit  xTOTyif ,  quod  non  cadit  in  eos,  qui  catenis  yincti  in 
carcere   inclusi    sunt.     Lege  xNsTijiuv  exsiliebant. 

Pag.  599  f.  !£#*/  5'  xxoustv  —  tou  *A/\xfjLxvo$ ,  uq  b  ypxxfsxj; 

Tb    iTtypXfJLfJLXTlOV    TSToiiJXSV 

2,Xp$l(y,    XPXXTO,    TXTSPXV    VCfJLQ$  ,    sl    (JLSV    iv    UfJUV 

iTpS$OfJL*,V  *  *  jJv    T/£    XV    j}  *  *  * 
XPUVO$Spo;    pyjTTUV    XXAi    TUfJLTXVX. 

non  hoc  poeta  dixerat  sed  cum  fastidio  et  contemtu  pfatruv 
xxKx  lufJLTXvx.  miselhi  rumpens  tympana. 

Pag.  602  b.  ^.TpxTSvtxst   11   tcv   iv  2,spi$u  %b:v  yipu-njtrsv  i$* 

CTU    TUV    xitXilfJLXTUV    ^')|    T^TXXTXt    TXp%    XUTGiS    iTlTifUOV    aXOU- 

m;  3*  :ti  tcv$  :x$tsvpy:v$  $v}x$sv:vtiv  Ti  ouv ,  e Jts *  ,  ovx  ip- 
pxbi:vpyv,7x;  stu;  ix  t»?c  ssvsx*?ixt  txutv^  fjLsrxsy?.  Nota 
dicendi  lex  postulat  ut  in  huiusmodi  sententia  tvx  et  st&$  cum 
indicativo  componantur,  stx;  ftsTGm.  Xempe  hoc  dicit  scurra 
tl  yxp  ippxfo:up?»t7xc  ftsrifiic  iv. 

Continuo    sequitur:    st:v    yi*    insnla    Seripio)  Ctfiv  b  xufztxbg 

TX     VVXX     TXlz     rCs>i:*Xlr      T?V}XT$Xt     Xx)     TXVTX     1%SIV     0*UV    5*7 

ti>>  **,?:>*  Duae  literulae  perierunt  Supple  txvtx  *£«» •***  OT  is 7. 
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Pag.  602  c.  exuli  (inquit)  patria  non  imperat:  etriveyKAly 
irpfafievcov  elc  'Pufi*iv,  vvile^xt  tIv  yyefiivx.  Quia  tribuium 
conferre  appellatur  eivtyipetv  constanti  et  firequenti  omnium  usu 
flcribe  elviveyKB. 

Pag.  602  e.  Tiberius  (inquit)  per  septem  annos  Capreis  vixit: 
iXX%  eKelvu  (ilv  xi  Ttjc  tjyefAOvixc  QpovTiiec  —  ov  Kxixpxv  ttx- 
pelxov  ovV  iMvpovx  tvjv  vqetuTtv  fovxl&v*  Nullus  hic  locus  est 
vocabulo  Homerico  iftvfiuv.  Scite  et  venuste  Plutarchus  dixe- 
rat  iKvfiovx.  Saepissime  iKvfiuv  de  tranquillitate  vitae  usurpa- 
tur,  nunc  lepidissime  de  tranquillitate  et  maris  et  vitae. 

Pag.  604  d.  exsuli  licet  (inquit)  fivstjplotc  iv  'EkevtrTvt  itXTpi- 
(3etv9  Aiovuvlotc  iv  *****  "Apyet  irxvyyvplZetv,  UvSluv  iyofiivuv 
eU  AekQovc  irxpehieTv.  'ivtffiluv  eU  Kiptvtiov.  Non  est  difficile 
amissa  supplere:  Atovvtriotc  iv  (VACT6I,  Nifiex  iv)  vAPr6I. 
Lacunam  peperit  similitudo  litterarum  '6NACT6I  —  *6NAPr6I. 
Si  forte  maior  est  lacuna,  probabile  est  excidisse:  ^OXvtMTctx 
iv  IliVp,  Hiftex  iv)  uApyet  irxvtjyvpi%etv ,  ut  quatuor  nobilissimi 
ludi  commemorati  fuerini  neque  reliquis  nobiliores  ludi  Olym- 
pici  silentio  praetermissi. 

Pag.  604  d.  61  Ve  irXelsot  fAvfitvlq  ivxyKxtyvToc  xvto)  tI  iy- 
kv ptov  ipxfievot  fiedupfihxvTQ  tovc  fiiovc  kou  ft,eTkwxv  oi  fiiv 
eU  'Atvjvxc  ,  oi  3*  if  'Atvjvuv.  In  his  duo  offendunt,  tI  xyxvptov 
pro  Tyv  xyKvpxv  et  ipifievot  pro  xpxvTec.  "AyKvptov  recte  dicitur 
in  Charonis  cymba  apud  Lucianum,  in  qua  omnia  sunt  parva 
et  exilia,  sed  naves  maiores,  quibus  ex  Italia  Athenas  proficis- 
cebantur,  iyKvpxc  habebant ,  non  iyxvptx.  Deinde  t$jv  xyxvpxv 
xipetv  dicitur  et  ivxawxv,  ivtftxv,  ivxtpeJo-ixi ,  ivskKertxt ,  sed 
xipe(r6xi  Tyv  xyKvpxv  nusquam  legitur. 

Plutarchum  scripsisse  existimo:  xvto)  tI  'AKATtov  ipxy^evot 
fjietupfibxvTo.  Ludit  enim  in  verbis  decantatis  Epicuri  apud 
Diogenem  LaertiumX.  6.  wxibelxv  H  ttxgxv,  u  pxKxpte,  Qevye 
t&  ixxTtov  i piftevQc  (de  certa  Gassendi  emendatione  pro 
Te  kxti  3/  ipxfjf)%  de  quo  loco  docta  est  annotatio  Menagii,  et 
aliquanto  doctior  etiam  altera  Wyttenbachii  ad  librum  de  audien- 
dis  poetis   pag.  15  d.  wiTepov  ovv  —  ivxyxx^ufiev  tovc  viovc  t° 


%        * 
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^Tixsvzsizy  ixirtst  izxuirzvc  Tzo^ruafw  Ctvyu*  **i  *\*fe£cA»- 
»f  r>;  quocam  eomparant  in  libro  mom  pottc  tmaxiUr  riti 
Ejicmrmm  pag.  1094  4.  {Epicmrcij  rrw  fu»  iTxpxfuieuz  t 
tix  ^r+yti*  jk7*  xvrz*  (rir>  ujAv.jlxzx*)  xsXrjz&ra,  quod  quum 
Quinetilianus  v'a  Gassendo  indicatus;  Latine  rellet  dicere  XEL  2. 
iU  se  expedirit  ut  diceret:  ^Epicmnu  —  f*$crt  mmmcm  diseimH 
umu  macicati&mc  qmam  tcioci**ima  imbcf.  Sunt  autem  tm.  mmjztlx 
in  Graecorum  naribus  tx  fuyixx  W.x,  quae  proprie  qu»  xl- 
usixi  et  Ixxizesixi  dicitur.  Ergo  qui  ex  Iulia  pienis  Tebs 
petebant  Athenas  tz  mxxtej  izxyurzi  fuiszfu^zrT:  s  idque  ipeom 
Plutareho  reddendum  eenseo. 

Pag.  605  rf.  enumerans  eoe  qui  in  exsilio  procul  m  pafzia 
monumenU  literarum  condiderunt  iu  dieit:  ^Krimtii  Timjuzz  * 
Ta;:»»^,-  h  'AiijpxLZ  r  *A*}zct:si  "AUpxZzs  h  MiyixtZyBjtm- 
Z?*~**s  -"  nOIHTHC  h  Heteramirrx.  Ineptum  eet  Bacchjlidae 
nomini  addere  z  Tzar^i^  et  requiritur  indkatio  /trfrwc.  Itaque 
emendandum  Bxx&sJbt;  :  IOTAIHTHC.  Strabo  pag.  486.  Cas» 
ix  t$z  *lzz,JJlsc  l  n  ^ixsjihfz  **  z  fuXzrztiz  xju  b\xxx&u}*s 
HcX^+ZeZt  ix££9sz*.  tL  Steplu  Btx.  t.  "L^a/;. 


Pag.  606  c-  A^7  f>y^  ^  t:  tzZ  ♦  JLxx»  y^xrrxAn  rxf&Js 
a*>2*  s%sui  tz.z  ^XXxfFi  xx.  Tfse  ivr»  * 

svh?*  .  'HKjttst  iar  Szxze.  xx±z£  I.xxvSmxl   t*xz  t$z  jj 
max  xju  tzZ  rzfLXTiz.     Primum   dupHcato  nomine  scribeDdum: 

;,  KATACKOIIOC  l2v  r*?  mtJu^^l;  £poc*JU   »- 


Praecerea  emenda  M€.\.Vnw?  lixx^pe^rju  pro  ~EQlj»t3*. 


Plg.  610  r.  juk  fup  z  yt  fuy&zi  h  rsvr»  xju  £qjiiz£TMTZ9 
ha  zvx  x»  £c2wtL*>  KAKilN  >^>juss»  ^n^cvr.  Madrig.  ^Ur. 
Crif.  pac.  645.  repccit  Zzjzvt&x*  CAKON,  ^«kuu>  «Irdaic. 
Xil  esse  muiaad^m  cedarat  kcus  pag.  143  /1  £  "Efamv  2a& 
tz  Xjys^  Ajyzztrx- 

Cixii  7«>&xl9  ilrzizi  a*  «nJLfrx». 
ubi  riie  WTHett^ciii  acaouao 
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Pag.  611  f.  ###  „8x0*  axigx  vvXxq  xftxo  irspijrxt"  IlAHtf 
tpccrx  iroKvv  iyy&vMxt  tuv  xvriii  irpxyfi,xTiov.  XJt  toties  alibi, 
flic  h.  1.  irXviv  irrepsit  pro  IIPIN,  unde  inteJigimus  sententiam 
verborum  quae  perierunt  hanc  fuisse  („verum  est  illud  Theo- 
gnidis 

itxvtgqv  ftlv  (Mi  (pvvxt  i7ri%6ovloi<Tiv  apisov, 
tyvvrx  V)  oiraq  uxiqx  %vXxq  atixo  irepwxt. 

Pag.  612  a.  to7{  vwiotq  xirotxvovvtv  ovre  %oxg  iiricpipovvtv 
ovt  xXXx  ipuvt  vep)  xvrxt  olx  6IKOC  V7rep  txvivrav  votelv  tov$ 
xXXovq.  In  re  certa  et  nota  absurdum  est  eixig.  Legendum 
oJx  V60OC  —  iroteTv,  quae  assolent. 

Accedo  ad  libros  Zvfzirovtxxuv  irpofixiifAXTav,  quos  non  iniuria 
Madvigius  in  Advers.  Crit.  pag.  648.  „nugarum  et  taedii  plenos" 
dixit  esse.  Praeterea  non  alius  Plutarchi  liber  tot  tantisque 
mendis  et  lacunis  scatet.  Ex  uno  eoque  deterrimo  Codice  ad 
nos  propagatus  incertis  et  audacibus  coniecturis  magnam  copiam 
et  facultatem  praebet  si  quem  ludere  iuvat,  sed  vera  ac  ma- 
nifesta  quaerentem  destituit. 

Statim  ab  initio  argutatur  in  iocoso  loco  poetae  incerti: 

fi,tvitt    fi.VXfi.OVX    QVflTciTXV. 

videri  possit  id  dictum  satis  esse  perspicuum  ad  intelligendum. 
Lucianus  in  Convivio  cap.  3.  irpxyft,xrx  iv  rcp  avpiroftcj)  xxrx- 
Xnrivrxs  anxW&Treaixt.  fitvu  yxp,  cpye)  xx)  o  7roiyTtxbq  xiyoq, 
yt.vxfi.ovx  <rvfiirirxv.     Martialis  I.  27. 

Hesterna  tibi  nocte  dixeramus, 

quincunces  puto  post  decem  peractos, 

cenares  hodie,  Procille,  mecum. 

Tu  factam  tibi  rem  statim  putasti 

et  non  sobria  verba  subnotasti 

exemplo  nimium  periculoso: 

[jliq-u  fiAfifi.ovx  vvftirirxv,  Procille. 
sed  Plutarchus  reconditiora  quaerens  htot  (inquit)  irpbg  rovg 
iiriSxifi.ovq  eiptjrtxi  \iyovviv.  —  ot  yxp  iv  Xtxeklx  AupteTg ,  &q 
toixe ,  rbv  iirl^xifiov  fi.vxfi.ovx  irpo^yipevov.  Interpreti  oi  iirt- 
<;xtfi,ot  videntur  esse  bibendi  magistri  miro  et  vix  excusabili  er- 
rore ,  namque  omnium  usu  iirkxiftot  sunt  milites  in  urbem  recepti 


522 

H  per  oppidamormm  kotpitia  diriri.  Hoepes  exifuZz0*  appeUatur 
et  hospitio  excepti  iTkx$u:t ,  qui  quam  sint  saepe  importnni 
noU  res  est.  Kemo,  credo,  hanc  interpreutionem  facile  probabit 
et  hoc  unum  ex  ea  tnto  colligimus  Siemli  poetae  ease  dictum, 
fortaase  Philoxeni. 

Ct  est  contorU  haec  et  longe  quaesiU  et  incredibilis  inter- 
pretatio  ut  fivxftz*  esse  dicatur  i  iTfcxifuz,  sic  sunt  complures 
aliae,  quas  Plutarchus  tamen  aequissimo  animo  ferebaU  Mirifica 
imprimis  est  versiculi  Hesiodei  enarratio  apud  Plutarchum  in 
fragmenti3  Tom.  IIL  pag.  23  Dubneri: 

:Sim  x>  /&£•»  xr:X:n,  ei  jtsjr  yeim  xxxs;  */*. 
htzi    BOTN    iii^xrr:  rip  yxnxixx  xr:  t:\>  *AX$tvifioi x9  Srt 
:•£"  X9  yj*n  fi:  tzcvfciii  «  ft,n  ytirsgp  xxxh;  iin.     Quis  haec 
umquam  excogitare  potuisset? 

In  Isocratis  dicto  pag.  613  a.  scribendum:  :J:  f*i*  *V£  J«»J» 
cz>xi  *$y  xxtfdt ,  zU  ii  m  xxtfi:  :ix  iys  isni^.  Tulgmtur :  h 
:J:  fu>  —  &z  *  *^y  xxtpif  h  cU  T  i  pvv  xxip&s.  Soloecum 
est  isnc^  h  r/>/  pro  itnif  n. 

Pfeg.  613/.  (i  Tlawi^xT^)  13*  firJterixi  fih  xvrbt  tmxi 
tsw  Txllxf,  irt}  ih  hjTxcXx^  f;£»ro  jevtON  huiruc  TeiveTtxi. 
Periit  oppositio  et  xvrh  soloecum  esL  Correxerim:  {kvx&ist 
fu*    xir&l    Tfi&SC&xt   rsw    TxJix*,    —    «£rOC    huivu;   «/- 

Saepe  in  huiusmodi  composirione  pro  xvri;  scribae  xvrcv  sub- 
stituunt.  Diogen.  Laert.  II.  34.  ^xxfXT^^  ixtyt  rw  fthr  &x- 
Xs^:  x>4?xtcv;  ^f>  .">'  iTi.:te*t  xvrON  3«  ifiiu*  7>x  ^Tf.  Plu- 
tarchus  pag.  961  L  KXs:phxs  :  pxy/A«w  Txpx  t:t&  tZkxificvrr&s 
ix::xf£XT:c  ipxT^SiU  tl  /t*  ^xiterx*  TrrjixJr*  huXs&rt*  ixebsus 
nzTsT* ,  xjtOS  yxp  h  IlfXrxr»^y^  rh  >:Zy  lz*n-  Manifestum 
est  utrobique  xvrOQ  repooi  oponere. 

Pag.  619/1  supererat  in  libxo  retusto  OTrAPMONONflAI- 
NATIKT6I  *  *  *  KTB  *  *  *  CO^HIKATATO  *  *  •  quod  ncecio 
quis  perinepte  explerit.  Suppleri  debebant  lacunae  ex  looo 
Plutarchi  pag.  1090  *.  xrrtp  h  SxXjltt*  xxt   AlyjgvJU» 

*n3?»x  rixrti  >vj  xvpepncnt  r*$$. 


523 

aut  ex  ipso  Aeschylo  Suppl.  769. 

CpiXeT 
uilvx  tIktsiv  vv%  KV@spv)jTi(i  <ro$cj). 
Scripserat  igitur  Plutarchus:  ov  yxp  y^&vov 

uhlvx  tIktsi  (yv%)  KvffipviiTy)  <roQ$. 

KXTX    T0(v    AlrXVhOv). 

Pag.  622  c. 

yt,ovviK\\v  y  &px 
tpuq  mifKSi  kxv  XfJLOWOq  %  TOirplv. 

reponendum  ex  aliis  locis  IIOIHTHN  5'  xpx9  ut  xftovvoq  habeat 
quo  referatur. 

Bis  apud  Plutarchum  emendate  scribitur  pag.  405  f.  b  3* 
Evpiirftyg  eWuv  ug  "Epus  toi^t^v  hixvKsi  kxv  xyLOvaoq  $  to  irpiv. 
et  pag.  762  b.  Plura  dabit  Nauck.  F.  T.  pag.  448.  Hinc  sum- 
sit  Menander  (apud  Suid.  v.  Xpsix  ex  Photio  et  Aelio  Dionysio) 
suum: 

Xpslx  iilxvKei  kxv  xfiowog  %  (ToCpbv 
Kxp%v$6vtov. 

Post  pauca:  to  yrxi^ofievov  —  oti  Trpxrov  QvMu  tI  tuv  ipuv- 
tuv  $i$€Txi  (ixXXxvTiov.     Ex  comoedia  sumtum  videtur: 

QvMu  Tpxrov 
tI  tuv  ipuvTuv  (Tvv^eierxi  (SxMxvTtov. 

Post  pauca  „vinum  et  amor  (inquit)  votei  deppovs  kx)  l\xpov$ 
kx)  hxKe%vft,ivov$ '  yevifjievoi  le  toiovtoi  nphq  Txq  iTudovg  kx) 
CTMfJLiTpovq  ftxUsx  (puvxQ  iKTpivovTxi.  Estne  perspicuum  'GM- 
fihpovq  Plutarchum  scripsisse,  siquidem 

atnor  poetam  vel  facit  vel  invenit. 

Pag.  630  d.    oOev    iJKtgx   nep)    tovtuv  oi  (pdovspo)  kx)  KXKOtjSete 

ipUTUVl     KXV     Xj\\0     ###     TXi     TX    T01XVTX    ilXKpOVOVTXl.       Supple  I 

kxv  xXXo{C  TIC  vEPH)t*/  tx  toixvtx. 

Pag.  631  f.  7rpovxvx7rl(Ji,irXwt  tovs  irxpivTxs  i  gkutttuv  irxpx 
fitXoG  KXKoyieixs  ug  iQvihofiivovG  kx)  a-uw;/3/>/£OM6NOTC.  Sea- 
tentia  postulat  <rvi/u/fy/£ONTAC. 
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Post  pauca:  Spartae  (inquit)  el  ns  areiTOi  vxwrTOfUvos  tMw 
i  oxxttv*  iriTxuro.  lege  ixxvsTO. 

Pag.    640  f.    xvTtp    rwrxigt    *  *  *  yxXxxTOvfxtc    ersp*   fipityl 
wpos^xkXzrm.     Supple  yv*xt£i  nOATyxAxxToirxv;. 


Pag*.  657  <*•  xxi  TpzvtXix*  s  txTz  'jt$x*1  ***  xxpxrow.  , 
rmm  i«#muwm"  Interpres.     Imo  vero  vrix*1-      Quid  notiuB  quam 
ir:Z**  **»  et  irszt:*  ilsp'  Cf.  Sor.  LcctL  pag.  601  et  610. 


Pag.  668«.  'HfJUcAJfc,  --?  ~W  xpixvt  z^xpx  9vxx  tx**9  ******* 
Yerum  est  xJj»y£  *^>*  %€II»*ii«».  Euripidia  loeus  est  e  dimmate 
Saurrlco  ^Xauck.  F.  Tr.  ptg.  511): 

xpixst  $ui:±;  z^-xpx  rZx*  eznrsiuy 
xu^vs'  Zkxxri*  £**  pjuojfjy  pudeh. 


Pag*  trt*>  J.  flaCjr?  ***  «*^  £:*i£«»s  Xi^xxFv  —  rzStz  np#  rij» 
«XfecrjiJUu  ANAAIAONTAC  ixjwrr*  xju  txv  ksZxio*  2*isc 
mmzzzytzz*  R*s  est  pesspEcua  s*d  jbjLkifYTx;  maniieeto  mendo- 
«uca,  Fcr&ass*  sesips:*  \\ATr»rju;  id  est  UmfiTMft&c.  Quid  sit 
£$^sc  w*  kj&bc»  juuvs»  *t  i  uki  afcC***»,  docehit  Stzibo 
pac.  6&S*  q*em  xvxlm  OMieripsi  in  Tsrm  LtdL  pag. 


P*£.  £7V>/.  r>£  :ompa^£sr  >?*&  «aa  msa»?:  xxl  yhxiz?** 
ri  Ztx  xm!  r*»  ijLJurrja  ▼  i-rrjutrrfc  jcju  rx  *A.Vju«tt  Isau 
IteiLwr-h^  tx:<ff|ciw  rx  jUjekw  tww  ^ti  muxwmT.  Meliiu 
«t:  ?t*csi?«c*  r*  AAj»oi2^  Pirarciis  ia>  M*r»*  ofL  38.  i»©? 
n£r£u**jw  ri  )im  Xmmxxx*  r.  kju 


•  ^. 


PaK  raxtf*  £*  *v\d*ol:  }  >jw  *\T*jLVjric  mtzztxz 


bju  ttr*si<*$ji  jbjcrrr  — *     * 


S>J  -    A^ji  r^  Ax  rjrn&ttc  —  u^tjl  «?  ciiA.*i> 


*ii  ».  a  r   c 

MM>    ±+  tfJttu      SfUillA   3R9tf   %hi  3WCV    i)CC    TlW 
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"E£a  (ih  (iovXifjLOv,  hoo  51  TcXovQvyleixv. 
Petebant  a  Diis  TrXovdvyleixv ,   quod  ei  Aristophane  notissi- 
mum  est. 

Pag.  696/.  rb  Qvrbv  (Jicus)  xttxvtuv  iwaiisoLTOv ,  u?e  kx) 
to  vvkov  xvto  kxi  to  %vXov  kx)  t3  vGPrON  xvxTreTrtijrixi.  In 
ePrON  latet  8PION  (dplov) ,  quo  nomine  quid  tritius?  Verum 
vidit  Gataker.  ad  M.  Antoninum  XII.  16. 

Pag.  704  f.  i7riroiG  ii  fiiyvvfiivxtg  '&jrxvXelTxi  v6fto$ ,  ov  itt- 
iroiopov  Ivofixfyvaiv.   Ipsa  rei  natura  requirit  "tTrxvXeiTxi  nempe 

TTXpX    TYIV    (aTZiV,    et   /A6TX    TffV    fll^lV    ^TTXvXelTXl. 

Pag.  707/.   fragmentum  incerti  Tragici  sic  est  scribendum: 
*£l  ykuwx ,  fiirptov  el  t/  KOfiicxvxi  Uheic , 
i%£iire. 
yulgo  u  omissum  est  et  i^elve  scribitur. 

Pag.  710  e.  (piXoeoQoc.  3'  xvv\p  —  viroielvdxi  (3ouv  tx%v  kx) 
Tbv  \vxvov%ov  X7TT6IV  ov  KXTxyiXx?6s  fciv;  Nemo  potest  Tbv 
Xvxvovxov  x7TT€iv ,  sed  Tbv  Xvxnv.  Quid  notius  quam  Xvxvov 
xTTTeiv ,  X7TTB,  ttxT  ,  Xvxvov ,  et  similia?  Pherecrates  Athenaei 
pag.  699  f. 

xvvviv  7T0T9  i£e\6uv ,  vk6toc,  yxp  ylyveTxi , 
kx)  Tbv  \vxvovxov  faQep*  iv6e)g  tov  Au^vov. 

Pag.  712  a.  7rsp)  ii  tj?$  vixs  xuf&u$tx<;  t/  xvTlxiyci  t/$;  ovtu 
yxp  'GTxixpxTxi  TOlq  avfMcovloiq,  uq  fixXXov  xv  oivov  %up\q  ij 
Mevxvipov   2ixxv(2epvjjrxi   Tbv   tt6tov.     Legendum :   t/  *AN  xiyoi 

Tiq\    et    CXTxixpXTXl    TOlq    VVfATCOvioiC.. 

Pag.  717  c.  rb  Trep)  TJfa  EvpiTrliov  yeviveuc,  kx)  T6\6vt$j$  ye* 
vofiivov  (tev  iifiipof.,  kx6'  vjv  61  *EAA>*v*$  ivxvfixxcuv  iv  ^ZxXxyfivi 
icpbc.  Tbv  Mvjiov  ,  x7CO$xv6vtoc,  Ve  kxS1  vjv  iyevvvid^  Aiovvvioc,  o 
7rp6<r(3vT6po<;  [tuv  iv  Zixehix  Tvpxvvuv].  Bis  Plutarcbus  fallitur. 
Euripidem  natum  esse  eo  anno,  quo  est  pugnatum  apud  Sala- 
minem,  satis  constat,  sed  postea  nata  est  fabula  non  tantum 
eodem  anno,   sed   etiam   eodem  die,   quo   sit  reportata  victoria, 


Tragicurn  in  vitae  lucem  prodiisse.  Sed  multo  gravior  ilter 
errur  ust,  quo  Dionysius  maior  natvs  esse  dicatur  eo  ipse  die, 
quo  Kuripi<l«»s  excesserit  e  vita.  JSatus  eti  enim  annia  XXY 
ante,  Hcd  circa  mortem  Euripidis  rerum  potitus  esL  Induiit 
IMutarclium  in  fraudem  locrs  Timaei  ab  ipso  adscriptufl:  ifix 
tS*  tvxw  %  us  "Vlfixios  &p>j,  tov  fiififjTifv  itj&youaTig  ruv  rpxyi- 
x&v  irxiuv  xx\  tov  iywisw  iTeivxyovvyG ,  quae  de  imperio  Dio- 
nysii,  non  do  nativitate  dici  manifestum  est. 

Dcindo  expunge  tuv  iv  Zixekix  Tvpdvvuv ,  quasi  duo  omnino 
in  ^icilia  tyranni  fuerint. 

htg.  71  f>//.  tx  uiv  A*A<p£v,  iivev ,  "AAAflC  yi  Taq  furi- 
%(t  TttxvoT^To;.  Confldentcr  nunc  affirmari  potest  ubicumqne 
in  libris  Mbs.  "AAAilC  yi  toqs  legatur  (legitur  autem  saepis- 
simo)  *AMilO  yi  tus  emendari  oportere.  vAAA«s  Tcuq  enim 
respuit  voculam  y*%  sed  xftus  yi  tu;  eandem  additam  requirit, 
ut  ti;  yi  tu  y  /|  ivot  yi  tou  tpJtov,  ivi  yi  tu  Tpdvcp  constanter 
Yotoros  dioobnnt  et  xuyi  yi  iryi,  ifiov  yi  tou9  dftdfev  yi  Totev. 
\U  nihil  prorsus  interest  inter  tx;;  et  tIvx  tpgtov]  sic  plane 
idoin  ost  *£'  hi;  yi  t:u  tpotcu  et  xfi&ryiTue.  Etg  enim  habet 
nrivorhium  xux;  ut  rn  tu;. 

l*ag.  747/.  profert  Plutarohus  versiculos  &y*v  Te&u;  xsu 
x.\x;ut7;;vi   hosoo: 

%F.?jf>:*r;  r;y  uh  'lUxxtijc  %  tsu  Y  "lCtro;. 
7»;  }<   tatv;  xx;  ji>y;  xx)  txI;  pxTiteif  xxi  aisXQol 
x,\)  t;;?;*;;'  x\^st   3"  *Ek\x;  'OAv.u  ri  j£je. 
disposoonda   haoo   erani :    primus   onim   versiculus  est  ex  aliquo 
ptvlo^    Kuripidoo,    duo    reiiqiri    ex    epigrammate   de   Pbilippi 
uxoro  e:   ir.airo  Aioxan*:ri.     liaque  soribendum : 

"t':»*>;ir;  r;i    uc»   *H;jixAifc.  r;S  ¥  *l£irz;. 

*;  7<  ta7^;  xx»  j>».'  xr*. 

l\\C-  7^4  •>  ;..;,:;  *c.  r.\;  ir;x.5.;:vr.  ri*  .Vr:v»  >  *xrj»  «'.-3; 
*;•».,;•  i  \  ..i».  i^  ;;.'.!*  xjg/.wJrju  ri;  iw-?»>  ri>  tlxJ>x  rq; 
: »  j .v  •  *  \ .»  v  v i  \ .5 -  .:  - :;^fci  i>r.fli.  ri  Cj.IMA  j  ujctx  xiy mu 
\a^    T,v'X«;,'r/r    r.i;   r*i   :u»   c:r,>?jir^^.     lcfelix  est  lacnnnlae 
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Bupplementum  (PpifixyfixTx.  Quid  sit  legendum  declarat  locus 
in  vicinia  pag.  754  c.  fioXiq  iv  woMy  %p6vu  rb  GPTArMA  kx) 
T)|fi/  v(3piv  i<pivi<nv.  Comparandi  sunt  pulcherrimi  versus  Sopho- 
clis  apud  Aelian.  N.  A.  XI.  18.  (apud  Nauck.  F.  T.  pag.  219). 

Pag.  788  a.  Arcadea  per  hyemem  Thebanos  in  urbes  suas 
recipere  volebant.  Dissuasit  Epaminondas  ne  id  facerent:  vvv 
fiiv ,  ?$jj ,  bxvfiityvaiv  vf/,xq  — ,  xv  Ye  7rpb<;  Tcp  irvp)  Kxivifiivovg 
ipccai  rov  Kvxfiov  KOwtovtxq  oviev  xvtuv  viyvi^ovTxi  hxtyipeiv. 
Quid  sit:  „si  videant  vos  fabas  tunderb"  quod  Interpres  dedit, 
intelligi  non  potest.  Emenda:  tov  xvxpov  K&tttovtxs.  Cf.  Var. 
Lecti.  pag.  247.  kxvtsiv  in  k6vtsiv  depravari  ostendimus  ibid. 
pag.  58.  cf.  Scholiastam  ad  Aristophanis  Ecclesiaz.  45.  vicoiri- 
vovtss  yxp  "6KAI1TON  (PpvKT0v$  ipe(3iviov<;. 

In  iocoso  Comici  versiculo  pag.  789  a. 

yxfiu  yipuv,  ev  olix,  kx)  ToTg  yefrociv. 
neque  hiatus  ferri  potest  et  necessarium  participium  male  abest. 
Itaque  corrigendum: 

yxfiu  yipuv  vflN ,  oTSx ,  kx)  Tolq  yefroaiv. 

Pag.  789  b.  u  %ivs  'AiyvxTe ,  —  Txg  nsp)  ri  fitjftx  kx)  tI 
spxTyyelov  itye)$  hxTptfixs  kx)  tx$  (ppovrlixs  ei$  iypiv  iwsiyov 
<rvv  xfA<pi7ro\u  t#  yeupyix  vvverifievos.  Periit  vocabulum  inter 
in-eiyov  et  avv  ifi<piir6\u.  Revocari  facile  poterit  ex  pag.  465  e. 
i  il  AxipTvis  eiKOViv  \rv\  kxS*  xvtIv  iv  xypS)  iixiTufisvoq 

TPHI  cvv  xf4,Qi7r6hu.   %  oi  (Spuviv  ts  tt^civ  ts 

TrxpTltei. 
sic  enim  legendum  pro  irxpeTiiet.     In  eodem  Homeri  loco  nunc 
ludens  dixerat:  eU  iypiv  iweiyov  TPHI  rvv  ifityntoXu  t#  yeup- 
yix  wverifievog. 

Pag.  800  c.  ov  yxp  evfi£Tx%elpteov  ov$i  p$biov  iXuvxi  t^v 
auTijpixv  xXutriv  virb  tov  tv%6vto$  vOXAON.    Leg.  'O  vOXAOC. 

Uep)  tm  'HpoS6Tov  KXKOijSelxg. 


Pag.  554/.  mJJl» 

Xtrrn  ri  ri;  IlctfcSi;  r»nrar , 
if,   —   ri?   r"   iJUU-T 


•  _  _   * 


''4  TUdk&z  xasrar» 


Pag.  $57  i.  r>a   2*  CiteSifpMjir  fc»   iHerodoaas 

tC     r~*-*jr>±z  *>*?&£&  r:  zl&tzz  rsc/rr.   ludicaiiim  «4 

diri*ittUm   tribnere.     Emendaauiim   «  'OCLmrr* 

^o*.     Samma  enim   hamaxiae  Ttrmus  est  in  eo.  <jm  iw? 

»/*  rr&r  l*w ,  Vwjusz  ik  Ttp.  rs&z  iaApkmc  esve  diesssry  esi 

oppcaitnr  i  ioorxc    **§&&    u2  i&zsc.   Ssepe  inter 

et  *OCIOC  in  fibris  pernmugi  Jicpiiig 


psa«m  legTtnr:  Mrtixjtc*  C*ra  —  aScssrars»  Jb^vrON 
ynrrtx*   ui.    zixj?:?.     3fen   se  Graeei  Io*pebsn*iir.  *ed 
£Az±tCIS  dxeebmit. 


j.  ^57  *.  xxl  »  rsvrj  }*.?_?  •  ixJi.F  »17x7x9  dz  Dtjrx?  ri 
Tfc_cxAi»c  7£>Cw  xrl.  Emenda:  u2  r£  rx&ri  rs  Scqm».  jurre? 
19  J*rxf*  -  iJULk  .  samtam  ex  loeo  Demostlienis  ptf.  125.  2L 
s5-p  rs  rzvrj  Jew ,  xjuTts  h  imh.  xJUUt _  mahonim 
tkrae  pa._enn  celehrata 

Pag-   557  /-    rjtr    &    fcfr   JLSiiexopuwcc  h  ri  ZtXmcz 
_r€ini  rxSr*  £ppu*.   Serifcen<frim  «mwIM.   .Sempe  Tzanr&M 
rs»  r*  'Itsuftxw  xxl  rib  £;«f&T5*  •  figarase  *»  Stv*mU  pcr- 

di__itar   h    rsr    ZJjustcc   tjqtmta.   at   pag>.    571  4.    ri    tb3 


Pafif-  55«*  i-  rsSn  ri  ;csjxj»  mms^ztmi  tUzP  *m  IIrrMjB3». 
yon  «c  &a*e  Graeea  forma  Ilxrri»».  sed  n^rrjtzr2»,  «  Alar- 
xiT>.  EijiMtt;» ,  aliaque  sex<»^:  sam  praecer  Tkxw&swta» m 
"ArrA-oi^^ .  \Alrr?2.r^9  ec  A^cw^m  r*?Iiqina  omnm  nomina  lm- 
TjjgefSBL*yii  ex^ont  in  —^IOX. 
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Pag.  858  d.  riv  3*  %vx  —  iv  rx7vi  BupcxTri  %ktx%£Iv cwbcti 
iuvriv.  Pro  absurdo  verbo  kxtxx&*x<t6xi  repone  ex  Herodoto 
I.  82.  KXTXxPHrxtfixi  et  post  %vx  insere  xiyovvu 

Pag.  858/.  'Adyvxiovg  roivvv  kx)  tov$  ttoXXovs  ruv  xKXuv 
'luvuv  iTxicx^vevtxi  tcc  Iviftxri  tovtu  fiij  (ZovXopivovq  xXXx 
tysvyovTxq  "luvxs  K€K\}j<r6xi.  Non  est  Graeoum  cpevyovviv  "luvee 
kskMjo-Qxi  ,  sed  vera  scriptura  ex  Herodoto  I.  143.  elicienda  et 
supplenda  haec  est:  —  ruv  xKKuv  'Iuvuv  Qvyfiv  rb  ovvofix  y^ 
fiovXofiivovg  "luvxq  K€kX^(t6xi  ,  {xXXx  kx)  vvv  Qxlv£a6xt  rovg  toA- 
Xovg  xvtuv)  iirxivxwsvbxi  Tcj)  ovvifixrt. 

In  sqq.  scribendum:  lio  tx$  yvvxlKxq  viftov  ^MGNAC  (pro 
Qhixi)  SpKovg  ivsXxvxi.  ex  Herod.  I.  146. 

Pag.  859  a.  MvTikyvxiovg  iKiibivxi  irxpxaK€Vx%co~6xi  rbv  xv6pu- 
ttov  ix)  (1106$  •  ov  yxp  txu  Y*  *iw*7v  irpsKiug.  Emenda  ex 
Herodoto   I.    160.   iw)   (1106$   icuitj*   ov   yxp   £#0   rovri  ys 

iiwxi  XTpSKiuq* 

Pag.  860.  /.  Spartani  poenitere  se  aiunt  on  —  xvipxg  Zelvovg 
iivTxg  xvTolai  —  i%vi\x<rxv  ix  Tfc  Txrpfeog  [rovg  rvp&vvovs]  kx) 
Whjlu  xxxpisu  7rxpiiuKxv  r>)v  irixiv.  Sine  mora  rovg  rvpxvvovg 
delendum  est.  Pugnat  enim  et  cum  verborum  compositione  et 
cum  Spartanorum  sententia. 

Adscripsit  olim  nescio  quis  ad  Zsivovs  iivrxg  xvro7<ri.  Cf. 
Herodotum  V.  91. 

Pag.  860/.  xvn<9>jvxi  51  Koptv6iov$  xvroU  kx)  x7roCrpi\pxi 
"LuviKXiovg  hex6ivroq  ktI.  Clamat  sententia  xmTpkpxi  esse 
veruin,  sed  rpi\pxi  et  $pi\pxt  in  simplici  et  in  compositis 
confunduntur  ubique  locorum.  Sententia  cuiusque  loci  quid  sit 
scribendum  declarat.  Corinthii  Lacedaemonios  ab  eo  consilio  re- 
vocarunt  Graece  dicitur  xiroTpiTsiv  riviq,  non  xirospetpeiv. 

Pag.  861  b.  xg  (th  *A6>tvx7oi  vxve  i%i7Tif4,\pxv  vloo<ri  rifiupovq 
xTToexvi  (ixvixius  'APX6KAKGTC  roXftvivxq  7rpoffii7Ti7v.  Eximiam 
et  unice  veram  lectionem  solus  Plutarchus  nobis  conservavit. 
Apud  Herodotum  nunc  editur  V.  97.  fA6>jvx7ot  —  i\pv<plrxvro 
&KQQI   vixq  x7F0<*€7Xxi  (3o>j6ovg  "luvi.  —  xvrxi  $1  xl  vieg  'APXH 
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KAKflN    iyivovTo   *EAA>jo7  re  xx)  (3xp(3xpot<rt.     Herodotus  scrip- 
serat  'Apzixxxot  eyivovTo  imitatus  Homerum  Diad.  £.  63. 

o$  xx)  ' Atei;xvipcp  TiXTvivxTO  vijxc  tt<rxc 
xpx^Kxxouq  9  »i  *x<ri  xxxiv  Tpusovi  yivovro. 

Pag.  861.  b.  fi$*i  yxp  dc  *  *  *  vep)  tw  'lavixv  (ruyxtxufiJvifv  — 
Kuxpiouc  —  xxTevaufixxwxv.  Supple  et  emenda:  ug  '6IIT- 
60NT0  TA  xep)  Tyv  'lavlxv  vuyxs%u[i.ivA. 

Pag.  861.  f.  Huvxtx  H  <r<pi  to  vxpxurlxx  voihtv  txutx  ou 
(2cu\o(Jt,ivoiri  \iittv  tov  viftov '  vjv  yxp  fcxfiivou  tou  poivbc  (iv&Tn)  • 
ivxTy  3*  oux  i%6teu<re<rdxi  ttyxaxv  ou  irkiipsog  iovroc  rou  xuxkou. 
In  his  ivxTfj  de  coniectura  interpositum  est  aut  ex  Herodoto 
YI.  106.  ubi  eat  in  libris:  v\v  yxp  texfiivou  tou  fiqvbc  «foar*, 
iivxTip  tlk  cux  i&teuvcadxt  iQxaxv  MH  ou  xXijpeoc  idvTog  tou 
xuxxou.  Sed  si  quis  hoc  aget  sentiet  inepte  dici  et  coninngi 
elvxTip  ii  fiy  ou  TXvipeoc  Hvtoc  tou  xukXou.  Quid  multa?  Cor- 
rigendum  est:  %v  yxp  —  etvxT^y  OI  8*  oux  i&Xtuvevtou  &pcz*xv. 
Spartani  ita  dicebant:  oux  it-tftev  vp)v  *AN  frXtpnc  6  xuxXoc  $, 
hanc  enim  vim  habet  f*b  ou  irXvipeoc  eovroc  tou  xuxXou.  Nonne 
ridicuhim  est  dicere:  oux  l^ifuv  tj}  ivxTy  vp)v  xv  xXviptc  f  5 
xuxXocl    Haec  ipsa  tamen  inest  in  vulgata  lectione  sententia. 

Pag.  862.  a.  locus  est  obscurus  et  impeditus,  cuius  si  non 
yeram  scripturam  at  sententiam  saltem  excogitare  possumus. 
Plutarchus  pro  certo  et  explorato  ponit  ad  Marathonem  esse 
pugnatum  ?xry  Boyipofttuvoc  Isxfiivou  idque  non  uno  loco  di- 
serte  testatur.  Primum  in  hoc  ipso  libro  pag.  861.  fi  Spartami 
(inquit)  ou  ftovov  xXXxc  fiupixc  i^iioug  xtx)  fu*x*4  TSToi^vrai 
fitivbc  fcxfibou  w  irepiftflvxvTcc  tjjv  vxvviknvov ,  ik>Jt  xa)  ravrxg 
TYfc  fixz*1c  etTie  Botjipcfituvoc  tsxfiivou  ysvopUv^c  SxJyov 
aireteiQfavxv.  Similiter  dt  gloria  Atheniauium  pag.  349.  /. 
exTy  fi,iv  hxfiivsu  Boyipofttuvoc  cfoiri  vuv  Tyv  MapaSavt  vixyv  *} 
xoKtc  icpTx^tt,  exTTfi  ii  fttvauvTOc  oIvo%0€7txi  rijc  Xaffpiov  vep) 
No^ov  irtvixtx  vauptxxiac.  et  in  vita  Camii/i  cap.  19.  Ylipvai 
tmvbc  Boylpopttuvoc  Zxnp  filv  Mapatuvi,  Tpinp  Y  h  UkarmaJc 
afia  xx)  *tp)  MuxaXnv  nTTVfinvxv  xrzh  tuv  *£AAifv«y.  Itaqne 
Plutarchus  ridet  Herodotum,  qui  quum  texio  die  eeset  debeUa- 
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tum  die  nono  narrat  ab  Lacedaemoniis  auxilium  esse  petitum, 
et  iocose  addit:  &  fw  fi€Tx  rb  vixvjrxt  rov;  voXsfiiovq  'AiyvxTot 
fi6T€7rifi7rovTO  tou$  <rvfA,fJt,x%ov<;.  Vide  nunc  quam  vitiose  scrip- 
tum  sit  paullo  ante:  haec  si  Berodotus  Atheniensibus  recitasset 
(ut  fama  ferebat)  ovx  olv  7repiellov  iv&Ty  tov  Qeihnrirfeniv  wxpx- 
xxKovvtx  Axxelxif/,ovlov<;  M  Tifv  fix%tjv  *6K  THC  fix%w  yeyt- 
vviti.kvov  xx)  txvtx  h*euT6px7ov ,  ug  xM$  (pyrtv ,  ityiyfiivov.  Sen- 
tentia  necessario  haec  fuit:  '6NATHI  irxpxxxhovvTx  M  tw 
(axzvv  Tiiv  *6KTHI  yvysvvifiivviv ,  et  sic  demum  potuit  iocari 
„nisi  forte  Athenienses  post  yictoriam  sociorum  auxilia  arcesse- 
bant". 

Fatriae  amore  occaecatus  Plutarchus  et  ^ovXsvuv  tj}  v7roti<r£t 
iuveniliter  in  hac  refutatione  exsultat.  Non  cogitavit  autem 
quanta  esset  diversitas  et  confusio  in  Kalendariis  diversis,  qui- 
bus  Qraeciae  civitates  uterentur.  Unus  et  idem  dies  Spartae 
eet  'ApTefiuriov  wvoq  tbt&ptvi  (ptivovToc,  et  Athenis  'EkxQyfioMu- 
vo$  %xtyi  (ptlvovTog.  Thucydides  V.  19.  cf.  IV.  118  sq. 

Luculentum  imprimis  huius  rei  exemplum  est  in  vita  Aristidis 
cap.  19.  38.  jpugnatum  est  ad  Plataeas,  inquit,  t$  TSTpxii  tov 
Boqipofiiuvot  fcxfiivov  xxt9  'Atyvxiovg ,  xxtx  5*  BotuTOv$  TSTpxit 
tov  Uxvifiov  (pdivovToq ,  tviv  Sf  tuv  tftspuv  xvuftxhixv  ov  txvpx- 
qov,  Hirov  KAI  NTN  $ittxpi@  u  fievuv  tuv  iv  xs poXoyix 
fjLxKKov  xKKviv  xKXot  fiyvbg  xp%vjv  xx)  tsXcvtw  xyovriv ,  sed 
haec  Plutarchus  aetate  grandior  scripsit,  illa  fervidus  iuventa 
et   (ut  adolescentes   solent)   vxvXxxuv  Tpiirov  tIv  'HpiioTov  <rirx- 

PXTTUV. 

Pag.  862  d.  xhiyv  5*  tv%ov  'Attjvxlotriv  £f  *A/\xfA£uvtiuv  fi\\- 
%xvijg  xvtovs  txvtx  iirtvoiiiijvxt.  Emenda  ex  Herodoto  VI.  115. 
«It/H  5*  h%6  '6N   'Atqvxiotat. 

Pag.  862  e.  xlpeTxi  ftiv  &<nriq  —  ivurXiovai  5i  tx7$  'AWvxis 
—  ot  ii  vpuTOt  xx)  ioxtfiuTXTOt  tuv  xvbpuv  ***  xTceyvuxiTtq 
T>jy  7rixiv.  Lacuna  sic  videtur  explenda:  —  tuv  xvipuv  IIPO- 
AIAOACIN  xireyvuxiTeg. 

Post  pauca   legendum:    „xveiei%tvt   fiiv   yxp  xcirU  xx)  tovto 
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et  per  oppidanorum  hospitia  divisi.  Hospes  extfiovx0*  appellatur 
et  hospitio  excepti  iitisxbfiQi ,  qui  quam  sint  saepe  importuni 
nota  res  est.  Nemo,  credo,  hanc  interpretationem  facile  probabit 
et  hoc  unum  ex  ea  tuto  colligimus  Siculi  poetae  esse  dictum, 
fortasse  Philoxeni. 

Ut  est  contorta  haeo  et  longe  quaesita  et  incredibilis  inter- 
pretatio  ut  fivxfiuv  esse  dicatur  o  i7rfcxdftoq ,  sic  sunt  complures 
aliae,  quas  Plutarchus  tamen  aequissimo  animo  ferebat.  Mirifica 
imprimis  est  versiculi  Hesiodei  enarratio  apud  Plutarchum  in 
fragmentis  Tom.  III.  pag.  23  Diibneri: 

ov$*  ccv  (iovq  xitixoir*,  e\  fiif  yeirvv  xaxbq  eiy. 
hiot    BOTN    iii^xvro  ryv  yvvxTxx  xnb  rov  'AkQeri (3oia9  ort 
ov$%  xv  yvvy  (4,0 txevdeivi  e\  fiij  yelrav  xxxbq  efy.     Quis  haec 
umquam  excogitare  potuisset? 

In  Isocratis  dicto  pag.  613  a.  scribendum:  oh  y>h  iyu  ieivbq 
ovxi  vDv  xxtpit ,  oh  $e  vvv  xxipbq  ovx  iyii  ietvig.  Yulgatur :  iv 
oJg  (tiv  —  ov%  o  vvv  xxtpig  •  iv  olq  3*  o  vvv  xxtpiq.  Soloecum 
est  tietvbg  Iv  rtvi  pro  ieiviq  rt. 

Pag.  613/.  (i  Heivlspxroq)  2$jj  (iov\e<T&xi  pcsv  xvrbq  neivxt 
rovq  ttxHxSj  iire)  $e  ivrxiXuq  2#0t/O7v  «vtON  ixeivoiq  Tceiaevlxi. 
Periit  oppositio  et  xvriv  soloecum  est.  Correxerim:  (iovXevdxi 
fiev  xvrfil  *"£/06C0«/  rovq  TrxTixq,  —  xvtOC  ixeivotg  Trel- 
aerdxt. 

Saepe  in  huiusmodi  compositione  pro  xvriq  scribae  xvriv  sub- 
stituunt.  Diogen.  Laert.  II.  34.  Huxpxrtjq  eXeye  rovq  fiev  x\- 
Xovq  xvdpuirovq  %ijv  JV1  fotiioiev,  xvtON  3*  htileiv  7vx  2#jj.  Plu- 
tarchus  pag.  961  b.  KXeoftivyq  i  (ixviXebq  nxpx  v&tqv  evhoxtfiovvroq 
xxpoxfixroq  ipuTyDeU  e\  (ivi  (pxivsrxi  vxovhxTov  ixihevvev  ixeivovq 
vxoireTv ,  «vtON  yxp  iv  UeXovovvvivu  rbv  vovv  ixetv.  Manifestum 
est  utrobique  xvrOQ  reponi  oportere. 

Pag.  619  f.  supererat  in  libro  vetusto  OTTAPMONONnAI- 
NATIKT6I  *  *  *  KTB  #  *  *  CO<t>flIKATATO  #  #  *,  quod  nescio 
quis  perinepte  explevit.  Suppleri  debebant  lacunae  ex  loco 
Plutarchi  pag.  1090  a.  uvirep  iv  Sxkxwy  xxr9  A/V%yA<3v 

'fliTvx  rixrei  vv%  xv(ZepvviTy  <ro<pcp. 
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aut  ex  ipso  Aeschylo  Suppl.  769. 

<pt\s7 

uilvX    TIKTSIV    VvZ    Kv(3spV1jT1(l    <T0$CJ1. 

Scripserat  igitur  Plutarchus:  ov  yxp  povov 

uitvx  tIktsi  (yv%)  x.v((iepviliT%)  vo$cp. 
kxtx  tI(v  Afoxfaov). 

Pag.  622  c. 

fiovfftKijv  y  xpx 

ipuq    mifKSl    KXV   Xfi.0VfT0$    %   Towpiv. 

reponendum  ex  aliis  locis  IIOIHTHN  V  xpx>  ut  xfiov<ro<;  habeat 
quo  referatur. 

Bis  apud  Plutarchum  emendate  scribitur  pag.  405  f.  b  V 
Evpt7rfS>jg  sliruv  ug  "Epug  TroitjTiiv  diixtKei  kxv  xfiovaoq  5  tI  7cpiv. 
et  pag.  762  b.  Plura  dabit  Nauck.  F.  T.  pag.  448.  Hinc  sum- 
sit  Menander  (apud  Suid.  v.  Xpeix  ex  Photio  et  Aelio  Dionysio) 
suum: 

Xpeix  itixcKSi  kxv  xfiovrog  %  <ro(pbv 

Kxpx^oviov. 

Post  pauca:  to  vxi%6(jl6vov  —  ori  vpxvov  (pvjKhu  ri  tuv  ipuv- 
tuv  $&€txi  (3xXXxvtiov.     Ex  comoedia  sumtum  videtur: 

(pvj\j\u  wpxvov 
rh  tuv  ipuvTuv  avv&iieTxi  $xj\j\xvtiov. 

Post  pauca  „vinum  et  amor  (inquit)  ttoisT  ispfzovg  kx)  \\xpov$ 
kx)  li<ZKS%\j(jt,hcvq •  yevifjisvoi  31  tqiovtoi  Ttpos  txs  iictfibovs  kx) 
CTMfthpovs  ftxXisx  (puvxQ  iKTpiirovTxi.  Estne  perspicuum  'GM- 
fihpovq  Plutarchum  scripsisse,  siquidem 

amor  poetam  vel  facit  vel  invefiit. 

Pag.  630  d.  0&6V  IjKtfX  7TSp)  TOVTUV  01  Q6oV£po)  KX)  KXKOVfdtlS 
ipUTUVl     KXV     XkXO     *  *  *     TXI     TX    TOIXVTX    ilXKpOVOVTXt.       Supple  l 

kxv  xj\j\g(C  TIC  vEPH)t*/  tx  toixvtx. 

Pag.  631  f.  7rpovxvx7rlfjt,7rXwi  tov$  vxpivTXG  i  ckuttuv  icxpx 
fiixoc;  KXKoyiiixq  ug  i$v$opt,ivovG  kx)  avvu(3pi%OMGNOTC.  Sea- 
tentia  postulat  avvv(2pi%ONTAC. 
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Post  pauca:  Spartae  (inquit)  el  rtg  iiceiicot  vKuicrifAevog  eutvg 
i  qkutctuv  iiciic  xuro*  lege  iicxuero. 

Pag.  640  f.  uvicep  yuvxtij)  *  * *  yxXxKrovvxtg  erepx  (Zpity 
7cpo<r(ixX\ovTeg.     Supple  yvvxtlgi  TlQATyxXxKrovextg. 

Pag.  657*.  kx)  vpoveXduv  i  icxtg  vicvt%et  r>ifv  xxpxTOv.  nme- 
rum  ineonatuT  Interpres.  Imo  vero  vici%et.  Quid  notius  quam 
vvoxeTv  olvov  et  im%eTv  i!8«p?  Cf.  Nov.  Lectt.  pag.  601  et  610. 

Pag.  668  a.  'HpxKhijg,  og  roTg  Kpixat  %Xupx  <tvkx  1%uv  fritev. 
Verum  est  %\upx  <jvk  *6nfo6iev.  Euripidis  locus  est  e  dramate 
Satyrico  (Nauck.  P.  Tr.  pag.  511): 

Kpia.Gi  (3oelotg  %Xupx  vvk9  iicfoitev 

XfAOVff     VXXKTUV    W*    @Xp(3xpV    fJLXteTv. 

Pag.  668  a.  iypoQxyovg  kx)  <ptXi\povg  kiyofiev  —  rovg  vep)  rifv 
\%6vo7CuXlxv  ANAAIAONTAC  eKxsore  kx)  tov  Kuiuvog  il-iug 
xkgvovtxc.  Res  est  perspicua  sed  ivxhlivrxg  manifesto  mendo- 
sum.  Fortasse  scripsit  'AATovrxg  id  est  peyt,^oy.ivovg.  Quid  sit 
ic)iug  rov  Kuiuvog  xkovsiv  et  i  Kuiuv  bpiQijKev,  docebit  Strabo 
pag.  658,  quem  locum  descripsi  in  Var.  LecU.  pag.  366. 

Pag.  670  /.  ubi  comparatur  lepus  cum  asino :  kx)  yap  ii  %pia 

KX)    TX    UTX    KX)    TUV    ifi.fi.XTUV    j}    XtlCXpirijg    Kx)   TO  'AAflVpOV  fotKS 

6xvy,xrlug.  Interpres  ri  iXfivpiv  vertit  „et  ealsum".  Melius 
erit  rescribere  ri  AAfivpiv.  Plutarchus  in  Mario  cap.  38.  tvog 
Tcpoafihixpxg  T(j3  Mxpiu  Xxfivpiv  t/  kx)  yeyvt6ig. 

Post  pauca  de  eodem:  i  yctp  iQixXftbg  xrpvrig  htv  xvruv 
use  kx)  Kxdevietv  ivxTcevrxfiivotg  roTg  lyt.yi.xvtv.  Recte  ftuhnke- 
nius  in  annotatione  Ms.  &£pv\\Hig  fctv. 

Pag.  693/*.  Gvclx  rig  fct.Tcirptog  —  KxXeTrxt  $}  (Zouklftou 
ec]iXx<r  tg ,  kx)  tuv  otKeruv  evx  rvtcrovreg  iyvlvxtg  pifiiotg  hi 
6vpuv  ifgeXxuvovvtv  imXiyovreg '  "E%u  $ov\ty.ov ,  fau  il  tcXovtov 
kx)  vyietxv.  Solent  ferme  talia  metro  ligari.  Yide  autem  quam 
bonus  hexameter  exeat: 
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"E£a  ph  (Sotikifiov ,  tvu  il  7T\ov%vyUtxv. 
PetebaDt  a  Diis  Trxovtvyietxv ,   quod  ex  Aristophane  notissi- 
mum  est. 

Pag.  696/.  to  (pvrbv  (Jicue)  irivTuv  iTruiisxTov ,  Zse  xx) 
r3  vvxov  xvTb  xx)  to  !*vXov  xx)  t3  v6PrON  ivxTceTFXyvixi.  In 
eprON  latet  8PION  (tpTov) ,  quo  nomine  quid  tritius?  Verum 
yidit  Qataker.  ad  M.  Antoninum  XII.  16. 

Pag.  704  f.  Ytttois  li  fAtyvvfiivxig  'BttxvKsTtxi  vifMq ,  ov  /t- 
notopov  Svofiityvo^iv.   Ipsa  rei  natura  requirit  "XttxvXsTtxi  nempe 

TTXpX    TffV    tU%lVj    et   flSTX    TyV    fiA^lV    "STTXvXUTXt. 

Pag.  707/.   fragmentum  incerti  Tragici  sic  est  scribendum: 

*fl  yXuvax ,  fihpiov  ei  t/  xofnrivxi  tiXstq , 

2%617T£. 

vulgo  u  omissum  est  et  i&Tire  scribitur. 

Pag.  710  e.  cpiXovotpOQ  y  ivvtp  —  vTToisTadxi  (3ouv  tx%v  xx) 
Tbv  \v%vov%ov  x7rT6iv  ov  xxTxyikxsig  istv;  Nemo  potest  Tbv 
Xv%vov%ov  xtttsiv  ,  sed  Tbv  Xv%vov.  Quid  notius  quam  Xv%vov 
&7TT£tv,  X7TT6,  ttxT  ,  Xv%vov ,  et  similia?  Pherecrates  Athenaei 
pag.  699  f. 

xvvviv  ttot'  i£ik6uv ,  vx&tos  yxp  yiyvsTxt, 
xx)  tov  Kv%vov%ov  $x$ep%  ivde)$  tov  Kv%vov. 

Pag.  712  a.  irsp)  ii  tjJ$  vixe  xuftu$ix$  t/  ivTlxiyct  Tt$\  ovtu 
yxp  'BTxixpxTxt  toT$  GVfiTroviois  ug  fixXXov  xv  ohov  %up)q  ij 
Mevivipov  2txxv@epvij<rxi  Tbv  Tvhov.  Legendum :  t/  *AN  xiyot 
Ttg;  et  CTTxixpxTxt  toT$  vvfjLirovioi$. 

Pag.  717  c.  Tb  TTsp)  t%g  Evpt7rfoov  yevhsug  xx)  TstevTtjg  ye- 
vofiivov  fiiv  tfiipx,  xxi'  %v  oi  *EAAjjv*$  ivxvfii%ovv  iv  ^ZxXxfiTvt 
Trpbg  rbv  Mvjiov  ,  iiroixvivTOS  ii  xx(T  %v  iyevvvity  Atovvaiog  5 
irpea(3vTepo$  [tuv  iv  Zixshix  Tvpivvuv].  Bis  Plutarcbus  fallitur. 
Euripidem  natum  esse  eo  annot  quo  est  pugnatum  apud  Sala- 
minem,  satis  constat,  sed  postea  nata  est  fabula  non  tantum 
eodem  anno,  sed   etiam  eodem  die,   quo   sit  reportata  victoria, 
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Tragicum  in  vitae  lucem  prodiisse.  Sed  multo  gravior  alter 
error  est,  quo  Dionysius  maior  natus  esse  dicatur  eo  ipse  die, 
quo  Euripides  excesserit  e  vita.  Hatu*  e*t  enim  annis  XXV 
ante,  sed  circa  mortem  Euripidis  rerum  potitus  est.  Induxit 
Plutarchum  in  fraudem  locus  Timaei  ab  ipso  adscriptus:  xpx 
Tv\q  rvxw*  ®$  Tifixioq  lCpij,  rfo  (ii^riiv  i%xyov<niq  tuv  rpxyi- 
kuv  Trxtuv  kx)  tIv  xyuvtrijv  ircenTxyovtrq q ,  quae  de  imperio  Dio- 
nysii,  non  de  nativitate  dici  manifestum  est. 

Deinde  expunge  tuv  iv  "LiKeXix  Tvpivvuv ,  quasi  duo  omnino 
in  Sicilia  tyranni  fuerint. 

Pag.  745  d.  tx  fiiv  A*A<p£v,  elvev ,  "AAAflC  yi  iruq  fisTi- 
%ei  7riQxv6TViTo<;.  Confidenter  nunc  affirmari  potest  ubicumque 
in  libris  Mss.  "AAA.QC  yi  Tcuq  legatur  (legitur  autem  saepis- 
sime)  'AMflC  yi  ituq  emendari  oportere.  VAAA«$  vuq  enim 
respuit  voculam  ye,  sed  ifiuq  yi  Truq  eandem  additam  requirit, 
ut  elq  yi  Ttq  ,  i|  eviq  yi  tov  Tpinov ,  ivi  yi  tu  Tpixu  constanter 
Veteres  dicebant  et  xyub  yi  Try,  xfiov  yi  ttov,  ifjciiev  yi  irobev. 
Ut  nihil  prorsus  interest  inter  7ruq;  et  tivx  rpiirov,  sic  plane 
idem  est  ££  eviq  yi  tov  Tpiitov  et  xfturyiirug.  Elq  enim  habet 
adverbium  xfiuq  ut  rig  Tcuq. 

Pag.  747  /.  profert  Plutarchus  versiculos  xyxv  Tcetyvq  xx) 
KXKOfiiTpovs  hosce: 

'EylvovTO  tov  fiev  'Hpxxtijq,  tov  5*  "IQiTog. 
Tvis  ie  TXTiip  kx)  xvvip  **)  ^ouq  (ixviXelq  kx)  a&eXtyoi 
kx)  wpiyovof  KK^ei   5*  fEAA«$  ^OXvfiTixix. 
dispescenda  haec   erant:   primus   enim   versiculus  est  ex  aliquo 
prologo    Euripideo,    duo    reliqui    ex    epigrammate   de  Philippi 
uxore  et  matre  Alexandri.     Itaque  scribendum: 

'EyivovTO  tov  (tev  *H/><2JcAifc,  tov  5*  wl<piroq. 
kxI' 

Tijq  2e  TTXTijp  kx)  xvvip  jctI. 

Pag.  754  a.  Qfioiiq  hi  Tolq  iiroKelpovvi  Txq  Hi7C7covq ,  elrx  Tcpiq 
TtOTXfiov  %  XifAvviv  xyovviv  Kxdopuvxv  yxp  eKxstjv  tv\v  ehivx  rvjq 
!\peuq  XKxXKvi  kx)  xfioptpov  xCpiivxi  tx  (pp(lMA)ypiXTX  Xiyerxi 
kx)  7rpo<r$i%er6xi   Txg  tuv  tvuv  iTcifixreiq.     Infelix  est  lacunulae 
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supplementum  <Ppifjt,iyfjt,xTx.  Quid  sit  legendum  declarat  locus 
in  vicinia  pag.  754  c.  fio/\ic  iv  iroXXy  %pivq  rb  «&PTATMA  xx) 
t$(v  v(3ptv  xQiqctv.  Comparandi  sunt  pulcherrimi  versus  Sopho- 
clis  apud  Aelian.  N.  A.  XI.  18.  (apud  Nauck.  F.  T.  pag.  219). 

Pag.  788  a.  Arcades  per  hyemem  Thebanos  in  urbes  suas 
recipere  volebant.  Dissuasit  Epaminondas  ne  id  facerent:  vvv 
fiiv ,  2<p*i ,  tccv/xx^ovciv  vfix$  —  f  xv  ii  irph$  rcp  irvp)  xxtyjfiivovg 
ipuct  riv  xuxftov  KOtttovtxc  ovisv  xvruv  tjytjvovTxi  itxQipstv. 
Quid  sit:  „si  videant  vos  fabas  tundbrb"  quod  Interpres  dedit, 
intelligi  non  potest.  Emenda:  tov  xvxyt.ov  KAtttovtxc.  Cf.  Var. 
Lectl.  pag.  247.  xxtttsiv  in  x6icTstv  depravari  ostendimus  ibid. 
pag.  58.  cf.  Scholiastam  ad  Aristophanis  Ecclesiaz.  45.  vtfottI- 
vovrsc  yxp  v6KAnTON  QpvxTovc  ipsfilvtovc. 

In  iocoso  Comici  versiculo  pag.  789  a. 

yxfiu  yipuv,  sv  ot$xf  xx)  to7c  ysfooviv. 
neque  hiatus  ferri  potest  et  necessarium  participium  male  abest. 
Itaque  corrigendum: 

yxf^u  yipoov  "£1N ,  olix ,  xa)  ro7g  ysfooatv. 

Pag.  789  b.  u  %ivs  *  Atyvxis ,  —  txc  irsp)  to  ftyjpx  xct)  tI 
spxTVfyttov  x$s)c  $t&Tpi(3xc  xx)  txc  Qpovriixc  slc  xypov  iirsiyov 
vvv  xfi0tir6/\u  t#  ysupyix  vvvsvo/xsvoc.  Periit  vocabulum  inter 
iirsiyov  et  <rvv  xfi<ptir6/\Cf).  Revocari  facile  poterit  ex  pag.  465  e. 
i  II  AxipTvic  slxoctv  Itjj  xxt*  xvtIv  iv  dypep  itxtTUfisvoc 

TPHI  cvv  xfi^>iir6/\cp .   #  oi  fipuciv  ts  it6civ  ts 

irxpTitsi. 
sic  enim  legendum  pro  irapsTitsi.     In  eodem  Homeri  loco  nunc 
ludens  dixerat:  sU  iypiv  iirslyov  TPHI  vvv  x^iir6xcp  t%  ysup- 
yix  cvvsff6fisvoc. 

Pag.  800  c.  ov  yxp  svyt.sTX%slpisov  ovis  p$$tov  xXuvxi  r^v 
vuTvipixv  xXutrtv  vtto  tov  tv%6vtoc  vOXAON.    Leg.  'O  "OXAOC. 

Wsp)  Ttjc  'Hpo^Tov  xxxoytsiac. 
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Pag.  854/.  ixxk 

ittvhy  rh  rx4  Wtttsvz  Tpisurs* , 
u;   £**/»    l    2,2$czXix ,    —   txc    r    xXXx^   &rorixz    xxi    ri  vfisz 
&Ts*fvTTM  tsv  svyypx^iaz.     Scribendnm :  iXXx  imhw 

T9    TXS    Tltltsv?    Tp&TStTOV 

—  ts   Ifisz  iTsxpvrrttv.     Manifaatnm   enim   est  it&hr    &tox?u- 
TTtn  eoninncta  esae. 

Pag.  857  b.  cZrsi  ii  $i>s$ip&xpis  kn  (Herodotua)  ««  — 
Txan  AlyvTrict;  86I*nrr*  TsXXip  xxi  itxjuonvnv  fixenp^xc 
£$*  *¥.xx*.yx$  ivxspt$ti  ts  fivrsz  tsvts.  Bidicnlom  est  Aegyptii» 
dicinitaUm  tribnere.  Emendandnm  est  'OClcrrrrx  xieUAem  crgx 
dcot.  Summa  enim  humanae  rirtutis  est  in  eof  qni  c*ics  f*£* 
Ttpi  tsv$  ttcvs ,  iixxso?  ii  Ttp)  tcug  Mpirovc  erae  dieatur,  cui 
opponitnr  i  i>i*tsc  (&ot(3itc)  xx)  iitxoc*  Baepe  inter  ee  B6IOC 
et  'QCIOC  in  Hbris  permntari  saepios  oetendimua. 

Post  panca  legitnr :  Mtvixxiv  Qx*tv  —  &}ix£txtcv  ivtp&TOt* 
ytvivtxt  xx)  xixissv.  Non  sic  Graeci  loquebantur,  eed  &2ix£- 
txtsv  ivtpiTSM  dicebant. 

Pag.  857  e.  xx)  cv  tovto  itiviv *  ixx'  otvxyxyisv  tic  Tlipvxc  to 
'Hpxx>Jsvc  yivsc  xtI.  Emenda:  xx)  sv  Tcvri  x»  ittviv ,  xmt*p 
lv  ittviv  •  ixxi ,  snmtnm  ex  loco  Demosthenia  pag.  125.  2.  xx) 
cv%i  tu  tcvts  ittviv ,  xxlTtp  cv  ittviv,  ixxi ,  mnltornm  imita- 
tione  passim  celebrato. 


Pag.  857  f.  tcXc  ii  ttolc  Xoticpcvfitvoc  h  t  £  Zixuvse 
x6ini  txvt  tlpyxtv.  Scribendnm  Tpcv&rCll.  Kempe  TpovarrtTx 
snnt  txv  Tt  vTOxptTcZv  xx)  tuv  xcptvrosv ,  fignrate  ex  Soloni»  per- 
gona  dicitnr  h  r?  Eixavog  Tpoc&Tu.  nt  pag.  871  d.  t$  tov 
Tlvticv  Tpo*&Ty  %pufitvoc. 

Pag.  858  b.  tovto  tI  %upiov  xxXtlrxi  fii%pt  vvv  TUtt&kiov. 
Non  est  haec  Graeca  forma  TXtTrixtov ,  sed  TVtrrxxticv,  nt  Ai«- 
xtlcv,  Eupuo*xxt7ov9  aliaqne  sexcenta:  nam  praeter  Tloct &£ vtov , 
'AtcX^visv  ,  'Aprtfiioisv  et  Atorvotov  reliqna  omnia  nomina  hu- 
inscemodi  exennt  in  -6ION. 
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Pag.  858  d.  rbv  $i  evx  —  lv  Txi<rt  Bupexiat  kxtx%£1<tx<t6xi 
sccvriv.  Pro  absurdo  verbo  kxtx%u<tx<t6xi  repone  ex  Herodoto 
I.  82.  Kxrx%PH<rx<r6xt  et  post  evx  insere  \iyou<rt. 

Pag.  858  f  'Adyvxlovq  toIvvv  kx)  Touq  7ro).Xovq  tuv  xXXoov 
'luvuv  i7rxt<r%vve<r6xt  tcc  ivifiXTt  tovtu  fiij  fioukoftivouq  xXXx 
(pevyovrxq  "luvxq  k€kX^<t6xi.  Non  est  Graecum  (pevyov<rtv  "luveq 
k€kMj<t6xi  ,  sed  vera  scriptura  ex  Herodoto  I.  143.  elicienda  et 
supplenda  haec  est:  —  tuv  xXXuv  'luvuv  Qvyeiv  tI  ovvoftx  ftii 
(iovXofiivovq  "luvxq  K£K\ijff6xi ,  {xXXoc  kx)  vvv  <pxlve<r6xt  Tovq  icoX- 
Xovq  xvtuv)  i77Xi<T%vve<r6xt  t$  ovvifixTt. 

In  sqq.  scribendum:  itb  Txq  yvvxiKxq  vifiov  0*M6NAC  (pro 
6i<r6xi)  SpKovq  iTreXxvxt.  ex  Herod.  I.  146. 

Pag.  859  a.  MvTtXqvxlovq  iK$t$ivxt  7rxpxoKevx%e<r6xt  Tbv  xv6pu- 
irov  iw)  fi,t<r6y%  ov  yxp  l%u  y*  elirtiv  xTpexicog.  Emenda  ex 
Herodoto   I.    160.    iir)   ftnrQcp   i<ruivi%   ov   yxp   \%u   TovTi  ye 

eiTTXt   XTp€Ktuqt 

Pag.  860.  /.  Spartani  poenitere  se  aiunt  oti  —  xvbpxq  %eivouq 
iivrxq  xuto1<ti  —  ityXxaxv  iK  Ttjq  TTXTplioq  [rovq  Tupdvvovq]  kx) 
iiifiu  x%xpl?u  irxp&uKxv  tviv  wixiv.  Sine  mora  Touq  Tvpxvvovq 
delendum  est.  Pugnat  enim  et  cum  verborum  compositione  et 
cum  Spartanorum  sententia. 

Adscripsit  olim  nescio  quis  ad  t-eivouq  iivTxq  xuToi<rt.  Cf. 
Herodotum  V.  91. 

Pag.  860  f  xvTtsyvxt  $e  Koptv6louq  xuToiq  kx)  x7roOrpi\pxt 
XutrtKkicuq  $t€h6ivToq  ktI.  Clamat  sententia  x7roTpi\pxt  esse 
veruin,  sed  Tpi\pxt  et  <rpi\pxt  in  simplici  et  in  compositis 
confunduntur  ubique  locorum.  Sententia  cuiusque  loci  quid  sit 
scribendum  declarat.  Corinthii  Lacedaemonios  ab  eo  consilio  re- 
vocarmt  Graece  dicitur  xTrorptTretv  Ttviq ,  non  x7ro?p€Cpetv. 

Pag.  861  b.  xq  ftev  %&6yvxiot  vxvq  i^iTrefvpxv  u\u<rt  Ti/zupovq 
x7ro<rx<rt  (2x<rt>.iuq  'APX6KAKOTC  ToXfifoxq  irpovetTreiv.  Eximiam 
et  unice  veram  lectionem  solus  Plutarchus  nobis  conservavit. 
Apud  Herodotum  nunc  editur  V.  97.  *A6yvxiot  —  i^cphxvTo 
eiwxri   vixq   xTroseiXxi  (3o*i6ovq  "luvt.  —  xvtxi  ie  xl  vieq  'APXH 
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*.   5*51.4.  «ar  7«  i,***x*i  rw  1« 
eONTO  TA  x«-  rw  l»o>   r.?Kr.aoA. 


Xi-  /.  Jt5v*jrrjc  *£  r^c  rr  rmvrji  tzl&j*  tm^tm  ju 
i^?  rr*  iraj>*  i  yi:  .>uaaa  r»  ?on*z  *  »*r*}  • 
«jrra;  Y  zCt  i*£jLt>ttrtx.  sZmsm»  zC  Tlx-x&z  iiwzzz  rs5  *&*to. 
In  iis  £>irv  de  «iciertcra  hispKnm  «  am  cx  Herodoto 
TI  1€*5.  tbi  4ES  in  ifrris:  »  jjV:  Ismjuto*  rs£  zj-m*  f}>jrr*Y 
Morr»  2*  rix  £^£AA-r*?rlju  bCmsm*  MH  i£  xAjfj«r  exrrz?  rw 
sisEAA.  Ssc  £  qnis  Lgc  ig«  sec»;  ia?p«  £d  «c  ajniimgi 
«£»jrr?  Vt  u*  zC  t*jh*zc  izrrzc  rzC  z^xAj^.  Q?£i£  mwlim  ?  Cor- 
rZgeEri^m  «r:  »  ykz  —  #£-»jm>.  OI  *f  rJi  ^CAArarfts  ^Cjdtjq-. 
fporari  ii»  C2tebmz.~z  zZm.  ^ao  xm  *AN  xajtj»^  i  nifay  f, 
riai  habsc  ajV  «^  tXmuzc  Izttzz  ra  evxAje,.     5< 


rLfk^im   es:    direre:    i^x   ^.an  rf  £»xrj  xxl»  mm  TXjfj^z  }  J 
1  —  * 


Fag.    S*52.  *.   Laras  est  obsrcru  «  impedi?»,  ctebs  si 

K^attLqs  pco  eeno  «  £xplon:o  pcei*  *d 
p^gx^nmi  ixzy  &nr«jcsu?2r  .>jt.2£M*  iiqi&e  ks&  xmo  loco  «B- 
fisne  *3£aaxr.  Prim-un  in  bc«r  ipeo  Ebre  pa£.  S61.  /L  <%arifln 
■icqoi:  zZ  as*c*  mXjlmz  ar^i-  i£?3c&c  xju  ux1*'  fajifnxi 
§ar*kz  &Mzu*GB  pk  T§2ixi.7Mamz  ria  xjBTcAmcv .  jOJLs  zjej  rjc/nK 
rj-  ;»*;£»-  izr^  B:»5:;a:it  :,*  .'?iaii2s  yoeu^  zXsysw 
±tO*~&*7M7.  Sfmiihcr  &  /&ri*  ^Ummibrm  pag.  349.  /. 
ixr?  rA&  l~MZLFyr~  Jter+xaSixz  *1tft:  7Z1  tv»  Mxna-fcisc  lupry  r} 
i:rrx^£:r  ixr^  *£  aurzimz  &>;^r2fTTJu  t>;  X^aJffl»  T£j& 
fr.7ju  ixsaa^x?.  «H  in  rin  C*m&i  cap.  19.  D^tju 
Bjar£j«:«Jb*r  Ixnr  ^tb  Mjusi^sx.  rarnr  T  9  EULrrjKJu^ 
cju  x«I  M^xjrJur-»  i:  rriVrjp  vxt  r»  XiLM— »>  ItaMfne 
Picurraos  rlde;  Herodccam.  q*i  q^nm  ««i»  die  «nei  debeDft- 


531 

tum  die  nono  narrat  ab  Lacedaemoniis  auxilium  esse  petitum, 
et  iocose  addit:  */  fih  (istx  rb  vtxvjrxi  tov;  woXsfJtiovq  'AiyvxToi 
(jt,6TS7ri(d,irovTO  tov$  <rv/zfii%ovg.  Vide  nunc  quam  vitiose  scrip- 
tum  sit  paullo  ante:  haec  si  Berodotus  Atheniensibus  recitasset 
(ut  fama  ferebat)  ovx  xv  irspts7$ov  iviry  tov  Qeiinrirfoyv  irxpx» 
kxXovvtx  Axxslxtftoviovg  iir)  tjj/v  pafflv  *6K  THC  (Jt,i%w  ysys- 
v^ytivov  kx)  txvtx  $svrspx7ov ,  ug  xvrig  tyyviv ,  icpiypivov.  Sen- 
tentia  necessario  baec  fuit:  '6NATHI  irxpxxxhovvTx  iv)  tjjiv 
pixw  riiv  "6KTHI  ysysvwivtiv ,  et  sic  demum  potuit  iocari 
„nisi  forte  Athenienses  post  yictoriam  sociorum  auxilia  arcesse- 
Unf. 

Patriae  amore  occaecatus  Plutarcbus  et  ^ovXsvuv  t%  v7rodi<rsi 
iuyeniliter  in  bac  refutatione  exsultat.  Non  cogitavit  autem 
quanta  esset  diversitas  et  confusio  in  Kalendariis  diversis,  qui- 
bus  Graeciae  civitates  uterentur.  Unus  et  idem  dies  Spartae 
est  'ApTSfitriov  (utvbs  TSTipTy  (pdivovTog  et  Athenis  'E\x<pvj(3oXtU' 
vog  Zxt*  (piivovTog.  Thucydides  V.  19.  cf.  IV.  118  sq. 

Luculentum  imprimis  huius  rei  exemplum  est  in  vita  Aristidis 
cap.  19.  88.  pugnatum  est  ad  Plataeas,  inquit,  Tijj  TSTpiit  tov 
BovjbpofAtuvog  hxfjtivov  xxt'  'AOyvxiovg,  xxtx  ii  BoiuTobg  Tsrpifo 
rov  Uxvifiov  QtlvovToe  j  tyiv  5£  tuv  iifispuv  ivufixXixv  ov  iavfix- 
sbv ,  ottov  KAI  NTN  $t>jxpi(S  u  fisvuv  tuv  iv  i<? poXoyix 
fjtxXXov  xXXtjv  xXXoi  fitjvbg  ip%w  **)  tsXsvt^v  xyovvtv ,  sed 
haec  Plutarcbus  aetate  grandior  scripsit,  illa  fervidus  iuventa 
et   (ut   adolescentes   solent)   <rxvxixuv  Tpiirov  Tbv  'HpfooTov  <rrtx- 

PXTTGOV. 

Pag.  862  d.  xhiyv  S*  l<r%ov  'Advivxiouriv  i?  'AXxfisuvtiuv  m- 
%xvtjg  xvTovq  txvtx  irrtvovi^vxi.  Emenda  ex  Herodoto  VI.  115. 
#Jt/H  5*  i<r%G  *6N   *Adyvxioi<ri. 

Pag.  862  e.  xipsTxt  /zsv  i<nrl$  —  i7rnrXiov<ri  2i  rx7g  'Advivxtg 
—  o\  3)  irp&TOt  xx)  tioxtfAUTXTOi  tuv  ivipuv  *  *  *  irrsyvuKirsg 
t^v  nixtv.  Lacuna  sic  videtur  explenda:  —  tuv  xvipuv  IIPO- 
AIAOACIN  iirsyvuxirsg. 

Post  pauca   legendum:    „ivs$si%6)j  fjtlv  yxp  ivirig  xx)  tovto 
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xvXovvruv  oiv  Qtifixluv  icxTbes ,    ov  yxp  foxai  iixxiye<r6xt ,  apud 
Plutarchum  in  vita  Alcib.  2.  27. 

Animadverte  etiam  quam  manifesta  calumnia  Plutarchus  uta- 
tur:  Herodotus  (inquit)  Thebanos  odit,  mendacia  et  calumnias  in 
Thebanos  effundit^  ergo  apparet  eum  a  Thebanis  pecuniam  pe- 
tiisse  ac  nihil  accepisse.  Plutarchum  etiam  nunc  aetas  iuvenilis 
et  patriae  amor  transversum  egit.  Ponit  primum  pro  certo 
Herodotum  Thebanos  odisse,  quod  nulla  idonea  ratione  nititur. 
Herodotus  Thebanis  et  Plutarcho  iniucunda  scribit,  sed  vera. 
Quod  deinde  ex  eo  collegit  Herodotum  ob  pecuniam  sibi  negatam 
Thebanis  maledixisse,  mera  calumnia  est  et  refutatione  indigna. 

Pag.  865  a.  Axxeixipovlovg  fiev  fiovvuUvrxg  —  rvxbv  xv  Qtjriv 
bftoXoylq  %pH(rixi  npbg  Bip^ex.  Scrib.  bf/t.oj\oyiy  ^pHCAo^*/. 
Herod.  VH.  139.  §  rxvrx  xv  tirxdov  5  —  bfioXoylip  xv  ixpti- 
vxvro  icpbs  siipSjex. 

Pag.  866  b.  Aeuvlixg  irpbq  rbv  efcivrx  irxvreXuq  bxiyovq  l%x- 
yeiv  xvrbv  iir)  ryv  fixxw  Uo/\/\ovg  fiev,  2<$>j,  retv^o/zivovg.  Ut 
intelligi  possit  scribendum:  7ro/\/\ovg  fjfev  (pvv  add.)  'HC  reiv^o- 
fiivovs.     „Imo  vero  multos,  inquit,  utpote  morituros". 

Pag.  866  d.  ov  yxp  fiivov  Bip%w  >  «S  fotxev,  x/\/\x  xx)  Aeu- 
vfoxq  pxsiyoQipovs  el%ev  enofJLivovq ,  v<p*  uv  o\  @tj@x7ot  Trxpx 
yvufiviv  ijvxyxxtyvro  [fjt.xstyovfji.evoi]  [ix%e<Tdxi.  Quis  non  sentit 
molestum  et  importunum  participium  expungi  oportere? 

Pag.  866  f.  Thessalos  Thebanis  infestos  fuisse  narrat  ort  rfc 
fEAA«5c$  xvrovq  xpxrovvrxg  xxpi  ®£<rirtiuv  v6NArxOC  e^faxaxv 
fjt,xxv  ireptyevifievot  xx)  rbv  xpxovrx  Axrrxfivxv  xiroxreivxvreg. 
Fallitur  Plutarchus  quum  haec  nuper  (hxyx°s)  accidisse  scribit 
ut  esset  recens  ira.  Meliora  dedit  in  vita  Camilli  cap.  19. 
BoturoTe  fl7T7roipo(Jt,iov  fiv/vbq  —  tsxfiivov  irifATrifi  $vo  XxfieTv  ffvvi(3ii 
vtxx$  iirtQxvesxrxg ,  xlg  rovg  "E/Wyvxs  faevdipuirxv,  r>jv  re  irep) 
Aevxrpx  xx)  ryv  eir)  Keptjwcp  rxvrqs  wpirepov  lre<rt  7r/\eio<rtv  tj 
AIAKOCIOIC  Sre  Axrrxfivxv  xx)  <de<r<rx/\ov$  evlxycrxv. 

Si  insignis  victoria  de  Thessalis  circa  annum  575  reportata 


534 

est  (annis  plus  quam  dueentis  ante  victoriam  Leuctricam  anno 
371)  consequitur  cenlum  propemodum  annis  ante  eam  rem  esse 
gestam  neque  recens  id  odium  aut  iram  esse  potuisse. 

Pag.  867  e.  Tpy%iag  $e  TepteNSXOivTig  —  ipwfibv  i(Zov\$vov. 
Indocti  scribae  error  est  Tepuvi%6ivTeg  pro  TipuQiivTeg.  Frequens 
admodum  est  apud  Herodotum  Tp)j%iag  TipitTi7v  (rnale  mulcare) 
et  Tpvi%iug  Tipucpdijvxt.  Contra  tiptjrfibv  e(3ou/\euov  rectius  dicitur 
quam  quod  apud  Herodotum  est  ifiouteuovTO. 

Pag.  868  b.  reprehendit  Herodotum  Boupiov  fiev  uxb  tuv  &j\\av 
NOMlty pievov ,  xvtov  3*  * AXixxpvxviuv  Tipti%ifnvov.  Emenda: 
'ONOMA^fvov,  non  erat  enim  haec  Graecorum  opinio,  sed 
constabat  inter  omnes,  unde  etiam  multi  pro  'HpoiiTov  'Aktxxp- 
vtnriog  teoptyg  xTidefyg  yfii  M6T6rPA$ON  'Hpo^OTov  Sovpiou. 
Merukyae  yxp  iig  Qovpiovg  xx)  Ttjg  xTOixixg  ixsiv^g  fJt^Titr%e. 
Plutarchus  de  exsilio  pag.  604  /. 

Ex  iis  quae  leguntur  pag.  869  a.  locus  Herodoti  emendari 
potest.  Legitur  apud  Plutarchum:  Na?/o/  Tpeig  iTiyupxv  Tpnipetg 
GUfifix%oug  To7g  (3xp(Sipoig  ^  eJg  $h  tuv  Tptypxp%uv  AyftoxpiTog 
V6I16IC6  Tovg  &XKoug  hxivdxt  tx  tuv  'JLXXvivqqv.  apud  Herodotum 
VIII.  46.  N«?/o/  $e  Txpei%ovTO  Tfaaepxg  xTOTifJt,$divrig  fjuv  eg 
Tovg  Mijiovg  — ,  xXoyfoxvTig  31  tuv  ivroXiav  xtIxxto  ig  rovg 
vEX^vxg  A>ifjLOKpiTou  CUBTffXVTog  xvh*pbg  tuv  xsuv  ioxlfJt,ov ,  ubi 
UBlfrxvTog  verum  est. 

Pag.  869  b.  61  Nxijiav  upoyp&Qoi  \iyouvt  kx)  Tpfoepov  Msyx- 
(ixTqv  xT&vxcrixi  —  KXi  Axtiv  xvdig  Tbv  spxTyybv  e%e7\&ext 
xxTXTpri<rxvTx  Toifaxi  xxxiv.  Manifestam  lacunam  in  hunc  ferme 
modum  probabiliter  sarcias:  xxTXTpfoxvTX  (/ziv  Tyv  t6xiv9  &k\o 
y  oviiv  iuvtfSivTx)  Toifaxi  xxxiv.  Yeriora  de  Naxiis  tradidit 
Herodotus  VI.  96. 

Pag.  870  b.  x\)C  o  fjt,iv  fyeusxi  xiyog  vifjCiv  ouiilg*  x  ii  t##### 
\piu?xt  fiivov  Hj€Tx%ofAev.  Legendum :  &XX%  rflN  fjt,iv  tyevsxt , 
et  supplendum:  x  $i  r(HN  KoptvSiuv  xx)  tuv  Syfixluv  xxTiy 
peusxt  fiivov  OgsTxtyfAiv. 
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Pag.  870  f  6  'A^eif&avToq ,  $  irXelsa  Xoibopovfievoq  *Hp6$OToq 
$iXTe\e7  xx)  xiym  „*tovvov  'ATlAlpeiv  tcov  spxTyyebv  aq  Qev%6- 
(tevov  air*  'ApT6(ju<rlov  xa)  fiii  vepifievovvTx".  Pro  absurdo  «t«/- 
peiv  restituendum  ex  Herodoto  VIII.  15.  (aovvov  'ACUxipetv. 

Pag.  874  b.  vjbvq  o  \6yoq  (Herodoti)  xxi  %xpiq  eiresi  kx) 
A6INJtjj$  kx)  obpx  ToTg  iiyyvipxvtv.  Quein  non  offendat  ietvoTyq 
media  inter  %xpiv  e^  &pxv%  Verum  vidit  Ruhnkenius  in  anuo- 
tatione  Ms.  reponens  xx)  AGIotj^,  ut  in  sqq.  (SkxvQyfJiixv 
AGIOIC  kx)  airxXolq  v%vifiaviv  .V7r6$e$vxv7xv. 

Pag.  874  c.  txvtx  xx)  xq\e7  kx)  irporxyeTxi  irxvTxq,  #AA* 
5<T7rep  iv  piioiq  iel  KAN0APIAA  QvXxTTeabxi  tviv  (iXxaQvittixv 
—  virole$vxv7xv.  Quid  sibi  vult  in  tali  comparatione  xxvOxplql 
Res  ipsa  ducit  ad  Zvirep  iv  p*6loiq  }*7VAKAN0AN  (pvXxTTevixi  9 
aut  $e7  TAC  'AKAN0AC  QvXxTTevd xi ,  deinde  supple  omissa 
(ovtco  xx)  iv  tjJ  'Hpo^TOV  xi%ei)  tvjv  (Z\x<7<pwixv. 

Haec  sunt  Plutarcbi  in  Herodotum  crimina  et  calumniae, 
quibus  multo  magis  suam  evvideixv  declaravit  quam  xxxovideixv 
Herodoti,  candidissimi  mortalium.  De  oratione  et  verbis  satis 
diximus,  restant  quaedam  de  rebus  annotanda. 

Plutarcbus  babebat  ad  manum  Herodoto  antiquiores  \oyo~ 
Toiovg,  et  semel  iterumque  locum  ex  Cbarone  Lampsaceno  de- 
scrip8it  pag.  859  6.  Xxpav  i  AxfA^xxvjvbq  —  txvt)  kxtx  xifyv 
yiypxQe*  „UxKTv^q  b*e  uq  iirvieTO  npoaeXxvvovTx  tIv  spxTbv  tIv 
Ueptrixbv  $%eT0  Qsvyuv  apTi  fih  e\q  Mut/AjJi/jj  v ,  IneiTa  ie  elq 
Xlov  xx)  avTov  ixpxTyve  Kvpoq"  et  pag.  861  d.  tov  Ax^xkvivov 
Xxpoovoq  —  ypxQovToq  xxtx  Ai$/v  „*At*ivx7oi  $h  eixoai  Tpivipevi 
lirXevvxv  imxovpviGOVTeq  to7vi  "Iwg"/  kx)  iq  ^Zxphq  fcpxTevrxvTO 
kx)  elxov  tx  irep)  *Zxphq  xxxvtx  %up)q  T°u  t*I%W  T°v  (ixaiXyftov  • 
txvtx  ii  7roivi<rxvTeq  i7rxvx%upiov<ri  iq  M/Aijtw."  Non  pugnant 
haec  cum  Herodotea  narratione,  ut  Plutarcbus  opinatur,  sed 
quae  Herodotus  copiose  et  luculenter  memoriae  prodidit  ea 
exiliter  et  ieiune  Charon  retulerat  in  annales. 

Quidquid  Plutarchus  novi  attulit,  quod  apud  Herodotum  non 
legatur ,  nihil  est  in  iis  quod  veri  speciem  habeat  et  sunt  etiam 
nonnulla  plane  absurda.     In   illis  ponam  tI  fiiyx  xx)  aoihiy^ov 
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xariptufi»  Eretriensium  pag.  861.  £.,  qui  insignem  victorian 
navalem  reporiarunt  deinde  impetum  in  Sardes  fecerutit ,  Artapier- 
nem  in  arce  obsederunt,  Miletum  obsidione  tiberarunt  et  tandem 
irXvitovs  iirtx^tivToq  xvtoIs  iirex&pw&V'  Haec  igitur  dolo  malo 
Herodotus  silentio  pressisse  arguitur.  Sed  narrare  non  poterat 
quae  numquam  gesta  essent ,  neque  eodem  tempore  Artaphernes 
in  arce  Sardiana  obsidebatur  ab  Ionibus  et  a  Persis  Miletus. 
Habeat  sibi  haec  bonus  Avvxvix;  &  MxMuTyg ,  unde  haec  Plu- 
tarchus  sumserat. 

Quis  non  statim  intelligit  fabulosum  esse  somnium  Leonidae 
pag.  865.  f.  Thebis  in  fano  Herculis,  in  quo  nemo  umquam  per- 
noctaveral.  Perspicuum  est  fabellam  hanc  post  Leuctricam  vic- 
toriam  esse  natam.  Aliquanto  etiam  absurdior  fabula  est  et 
puerilis  pag.  866.  a.  de  morte  Leonidae:  Leonidas  undique  cir- 
cumventus  cum  snis  irrumpit  in  castra  Persarum  ut  regem  in  prae- 
torio  occiderent  ibique  oppeterent  mortem.  Obvium  quemque  ob- 
truncant  aut  fugant,  sed  rex  reperiri  non  potuit:  iwe)  V  o&x 
yvpivxeTO  (ZxcrtXevg  iv  ixwsi  fpxTev/zxTi  —  Tr^xvi/zsvot  fiS\ig  — 
iteCpixpwxv.  Haec  (si  Plutarcho  credimus)  narrare  Herodotus 
debuerat.     Cur  non  fecerit  mihi  perspicere  videor. 

Sed  sunt  alia  etiam  longe  absurdiora.  Leonidas  Sparta  proficis- 
cens  pag.  866.  b.  ad  certam  mortem  sibi  et  omnibus  contendere 
yidetur.  „Paucos  ducis"  dixit  aliquis;  KoXXovq  ph  (ovv  add.), 
icpy,  u>e  TsivtiZofiivovf.  Quaerit  ex  eo  uxor  sl  t/  xiyot.  Cui 
ille:  iyxtolq  yxfislatxt  kxi  iyxtot  tiktbiv.  Haec  omnis  con- 
sternatio  animorum  et  desperatio  de  nihilo  ficta  est.  Magna 
contra  omnes  tenebat  spes  et  fiducia  oti  aCpt  ely  ietvbv  ouiiv 
ov  yxp  tsbv  ehxi  tIv  iirtivTX  i*)  Tvp  'EAAaSa  «AA*  xvtpoaTcov 
(Herod.  VII.  203). 

Praemittebatur  Leonidas  cum  paucis  propter  ferias,  quibus 
peractis  reliqui  omnes  irxvdyfAel  essent  secuturi  et  nemo  suspi- 
cabatur  ad  Thermopylas  tam  cito  debellatum  fore  (Herod. 
VII.  206.) 

Quod  autem  prorsus  absurdum  et  ridiculum  est  nunc  dicam. 

'Ayuvx   fiiv   yxp   iiriTxtyiov  xvt$  tiyoovlaxvTO  %pb  t>}$  i^oiov  kx) 

tovtov    iieuvTO   irxTipes    xvt&v    kx)    ftyTipsG.     Cur  non    et    filii 

spectatum    admissi?   namque  Herodotus    auctor    est    VU.   205. 

trecentos  esse  delectos  to7vi  iTvyx*VQV  **fo*t  Uvtss. 
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Quid   egO  nunc  terba  perdam  ut  demonstrem  nihil  his  ludis 

/unebribus,   (quos   spectabant  illi  ipsi  in  quorum  bonorem  com- 

mittebantur)   excogitari  posse   absurdius?    Haec  tamen  Plutar- 

chus   serio   et   graviter  nobis   narrat,    et   sunt  qui  haec  aequo 

animo  legant ,  fortasse  etiam  fadmirentur. 

Quo  tempore  in  Graecia  desipiente  tovqvtov  %v  <tk6tog  irpb 
jy\q  xx^eixq ,  natae  sunt  etiam  futiles  fabulae  de  Herodoti  ava- 
ritia  et  perfidia.  Quum  pleraque  omnia  et  omnes  essent  venales 
et  nil  sine  largitione  et  nummis  agebatur,  suspicabantur  angusti 
animi  homines  Herodotum  quoque  pretio  alios  laudare,  repre- 
hendere  alios.  Est  eques  Romanus  natus  in  Gallia  incerto  no- 
mine,  qui  notissimam  Corinthiacam  orationem  scripsit,  ubi 
legitur  Tom.  II.  pag.  103.  Beisk.  *jks  51  kx)  'UpiloToq  i  Xoyo- 
irotbq  dq  vfixq  \6yov$  (pipoov  'EXXyviKovg  x\\ov$  ts  kx)  Kopivtiovq 
ovHttu  \psvis7q,  xv6%  uv  v&iov  wxpx  Tfc  %6\staq  [itvSbv  xpvvcrSxi. 
iixfixpTiiv  H  (kx)  del.)  tovtov  ov  yxp  v&iovv  oi  vf&faepoi  Ttp6- 
yovoi  i6%xv  xyopxfytv  fisTSffKSvxrsv  ixsTvx  x  ttxvtss  iici^xfis6x 
tx  irsp)  t*jv  Hxhxfitvx  xx)  tov  'AisifAXVTOv.  Haec  quidem  fabula 
Plutarchum  fugit,  qui  habet  alia  similia  perinde  absurda.  He- 
rodotus  summis  laudibus  extultt  Athenienses,  sed  non  gratiis:  erat 
rumor  Herodotum  ko\xksv<txvtx  Tovg  %A6yvxicvq  xpyvpiov  irohv 
\x(3s7v  7Txp*  xvtuv  pag.  862.  a.  Hanc  quidem  $ix(3o\tjv  Plu- 
tarchus  non  admittit,  quia  se  putabat  gravem  Herodoti  errorem 
in  temporum  ratione  deprehendisse ,  quem  quilibet  Atheniensis 
statim  animadvertere  potuisset;  unde  collegit  Herodotum  suas 
Aistorias  Athenis  non  recitasse  neque  adeo  ab  iis  mercedem  fla- 
gitasse.  Et  tamen  repertus  est  historicus,  qui  protulit  Anyti 
\pitjQi<r[fix ,  quo  decem  talenta  Herodoto  publice  dono  darentur 
pag.  862.  b.  Sed  a  Thebanis  petiit  pag.  864.  c.  xpvifJLXTx  fth 
xhfoxg  ovk  t\x(3s  wxpx  <dti(3xiu>v ,  i7Tt%sipoov  ii  Tolq  vioiq  $tx\i- 
ysaSxt  kx)  <tv<t%q\x%siv  vvb  tuv  xp%6vtcov  ixwAu^.  Quo  tandem 
nomine  a  Thebanis  pecuniam  flagitavit,  quibus  proditae  Grae- 
ciae  notam  inussit  sempiternam?  et  quo  modo  cum  Thebana 
iuventute  disserere  voluit  ad  literas  et  omnem  philosophiam 
frigente?  Haec  omnia  sunt  irXxvfixTx  recentiorum;  qui  neque 
Herodoti  ingenium  neque  Herodoteae  aetatis  indolem  cognitam 
et  perspectam  habebant. 
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Qui  Herodoto  fidem  detrectant  opponere  ei  solent  Simonidem, 
egregium  poetam,  sed  hominem  avarum  et  venalem  et  si  quis 
pretinm  dedisset  laudes  aut  yeras  carmine  angentem  aut  falsas 
de  buo  fingentem. 

Aperte  id  confitetur  anetor  Corixlkiacae  pag.  109.  Tom.  IL 
Reisk.  h  ExXxfitin  ii  jfciVtwxy  (Corinlkii)  xx)  rijs  vixxis  xtriot 
(Leg.  xiti&txtoi)  wn^».  'HpoisTy  yxp  OT  IlPOCexn 
aXXx  t$  Tx^kgj  xxt  ry  Zi/ttty/Sy,  sg  iTtypxrpev  iri  tgTs  vexpolq 
Ttfy  Kopnti&v  TttxfifihGts  h  ExXxftlvi  * 

Tn  £*7*\  tvvipiv  tot    hxiofuv  xtv  Kopiriov  % 

*VV  V  XfL    Alxrroc  vxvoc  1%si  XxXxfus. 
pttx  ii  4>st*ittxc  rijxc  xxi  TlipTxc  ixirrtc 
xxt  Mjisv;  ttpxv  'EkXxix  pvrifittx. 

Xihil  impedit  qno  minns  Adimantus  et  Corinthii  ex  tnrpi 
fuga  revocati  et  naves  Phoenissas  aliqnot  ceperint  et  nonnullos 
ex  snornm  nnmero  amiserint,  nt  non  mentiatur  Simonides,  sed 
Terissima  tamen  fama  est,  qnam  Herodotos  ab  Atheniensibns 
acceptam  ad  posteritatis  memoriam  propagavit.  Sed  manifesto 
mentitns  est  Simonides  qnnm  in  Adimanti  monnmento  inacri- 
beret: 

GVTOC    'AittflXrTOV    XtivCV    TxCc^ .    GV    itX   $SVXXC 

*E?lXxc  iXtvttpixc  xftCiifrs  ?i$xror. 
in  Corimiiiaca  pag.  109.  et  apnd  Plntarchnm  pag.  370.  f.  (ubi 
mendose  legitur  h  iix   txtx  pro  gv   itx  jisvXxc).     Mmnifesto 
mentitnr  iternm  Simonides  apud  Plut,  pag.  869.  d. 

Alfisxftrs;  TPITOC  npz*  P*X*S  *»  «*  ^JtXxfuwx, 

*EXXx?tc  Mjisic  vvfipxXs*  h  TtXmytf 
Thre  it  rnxc  tXtw  Jjfjw,  I*nr»  Y  Zrh  z**r* 
Ivtxts  pxp$xpixj(y  £&pti*  &XiTK3fUr*9. 

Potuit  Demoeritus  quinque  hostium  naves  capere  et  sextam 
ex  barbarorum  manibus  eripere,  sed  Tbtc  Jxj»  si  x£xrrtc  t*s 
(idzx*  rerius  Herodotus  narravit  YIQ.  84.  et  93. 

Xon  est  hoc  magno  opere  poetis  vitio  vertendum  si  quando 
de  mag«"  maiora  loquantur  et  veris  falsa  misceant,  sed  obei- 
stendum  est  illis,  qui  diseros  gravium  et  prudcntium  histori- 
corum  testimoniis  carmina  poetarum  opponunt  et  non  dubitant 
dicere:  *Hpotirx  sv  Tpcviz*  **-*-«  Et?ui*.i+ 
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Pag.  943.  d.  yevovTxi  x*P*S  oixv  ol  Tehovfievoi  —  peT  i?.irfoog 
'IAIAC  Ixovwv.     Legendum  fteT    iXictoog  'HAeiAC. 

In  sqq.  ivlxg  ii  kx)  tuv  ixel  wep)  tx  kxtu  TepTTOfiivxg  — 
opu<ri  KXTxivofiivxg.  Optime  Madvig.  Adv.  Orit.  pag.  27.  irep) 
kxtu  TpeTTGfiivxs  correxit.  Cf.  quae  de  antiqua  locutione  wep) 
kxtu  Tpiireiv  et  nep)  kxtu  Tpiirevixi  diximus  in  Var.  Lectt. 
pag.  90. 

Accedat  locus  ex  Damascii  vita  Isidori  in  Photii  BibKotAeca 
pag.  337. 6.  1.  Bekk.  Th  v^xivovv  xx)  TeXeviovpyhv  el%ev  ov 
nep)  [tx]   kxtu  speCpifievov ,  aAA*  evtvg  ivxtpu<rxov  xrh. 

Pag.  959.  b.  xxpity&evog  xx)  <rvvvexpt^uv  ToTg  fietpxxiotg.  Non 
est  Graecum  <rvvvexpl%uv  sed  avvvex^uvy  ut  in  Euripidis  frag- 
mento  apud  Stobaeum  Floril.  71.  7. 

xx)  vvvvex^uv  vj&v  Tcxlg  viu  irxTpl. 

Pag.  985.  a.  iv  t£  fieTx%v  Nx%ov  xx)  Uxpov  TropSficp  Ttjg  veug 

xvxTpxTe!<rtig    —    i^evex^vxt  Tijg  ZIKTN0OT    xxtx  cnyXxiov. 

Situs   locorum   declarat   olim  2IKINOT   scriptum  fuisse,  quae 
insula  illi  freto  est  proxima. 

Pag.  995.  a.  ovbev)  yxp  faixe  tI  ivdpuirov  auftx  tuv  iir)  <rxp- 
xotyxyix  yeyovhuv.  —  ov  xotxlxg  svtovIx  xx)  TrvevftXTog  SepftiTyg 
TPfyxt  xx)  xxTepyxcrxvdxi  ivvxTh  tI  xpeuhg.  Mendum  est  in 
Tpixpxt.  Requirit  sententia  concoquerey  itaque  simplicissima  mu- 
tatione  scribendum  Ui\pxi.  cf.  locum  in  vita  Eumenis  cap.  12« 
Txg  $s  xptixg  ivifixkhov  xvTolg  (equis)  iirrujfikvxg  7vx  xxTep- 
yi^uvTXt  txTTOV  xx)  neTTXlCI  @i\Tiov. 

Pag.  1059.  c.  virb  toiovtuv  iyu  Xiyuv  hxxexxvfiivog  eutev 
<r(3e<TTijPriN   liofixi.     Vocabulum   <r(3e^p  obiter  ex  Lexicis  exi- 

mendum.     Scriptum  erat   de  mora  <r(3e<r,  quod  significat  cfte- 
wpluv,  ut  omnes  loquuntur. 

Pag.  1089.  b.  ov  yxp  elxbg  elvxi  ftiyx  T*jg  thvijg  tI  fAvyfio- 
vevifievov  e\  /iixpbv  iiixet  tI  vxpiv  f  ovii  oJg  CTNBQePeTO  peTplug 
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Epicuri  mater  Tbv  vibv  i7re7$ev  elg  rh  xti7r!$iov  ivieivxiTX  xx)  — 
icxiboTcoiovfievov  ix  Tijg  Kv^ixtfvijg  hxlpxg ,  id  est  tnatri  Epicuri 
obtigit  itta  singularis  feUcitas  ut  videret  JUium  cet. 

Pag.  1099.  c.  tI  yxp  &v  Xiyoi  Tig  *Eirxfieivov$xv  ovx  iieXvi- 
gxvtx  $eiicve7v  &g  idopx  icoXvTeXkepov  Ttjg  Oixrlxg  rb  ieTirvov , 
xXX*  eiicivTX  irpbg  Tbv  (plXov  •  iyu  <re  g3/c«jv  0TGIN ,  ov%  v@pi%eiv. 
Rectissime  Valckenarius  in  annotatione  Ms.  emendavit:  noXvTe. 

xisepov  tj}$   Svaixg  Tb  2e7?CVOV. 

Post  pauca :  (Alexander)  ^ixi^evov  ypxtyxvTX  icep)  Tcxfcuv  kxXuv 
el  icpie7Txi  yuxpbv  ISiwe  Ttjg  iiciTpoicvig  x7C0<ftviNxi.  Pro  bar- 
bara  forma  7cpie7Txt  reponendum:  *i  icplHTXt  et  xicosnCxi  pro 
xicosijvxi. 

Pag.  1100.  b.  uvirep  \v7cb  Xifiov]  tx  vu/ixtx  TpoQijg  fiy  irxp- 
ov<w$  xvxyxx^eTxi  icxpx  (pvaiv  v<p*  xvruv  Tpitpertxi.  Frigide 
et  inepte  bis  idem  dicitur. 

Pag.  1101./*.  latet  octonarius  veteris  poetae: 

KX)    KX%VQK£\Y\q   XXSTpig    TCpbg   flvXifV    KlVOVflivq. 

Pag.  1102.3.  Verissime  Posidonius  apud  Ciceronem  deNatura 
Deorum  I.  44.  disseruit  „nullos  esse  deos  Epicuro  videri;  quaeque 
fs  de  diis  immortalibus  dixerit  invidiae  detestandae  gratia  dixisse/ 
et  Cicero  ipse  de  Nat.  Deor.  I.  80.  „video  nonnullis  videri  Epi- 
curum,  ne  in  offensionem  Atheniensium  caderet,  verbis  reliquisse 
deoSj  re  sustulisse.s>  et  ibid.  III.  1.  „Epicurus  —  negare  deos 
esse  non  audet,  ne  quid  inyidiae  subeat  aut  criminis."  Planius 
etiam  Plutarchus  1.1.  (Epicureus  v7coxplveTxt  ev%xg  kx)  icpoaxv- 
vfoetg  ovliv  ieopevog  AIA  OOBON  THN  IIOAAnN  xx)  <p6iy- 
yeTxi  Quvxg  ivxvTtxg  olg  QiXoo*o<pe7  xx)  6vuv  fiiv  ug  fixyelpu 
icxpisyxe  t$  tepeT  <t<Pxttovti9  dvtrxg  b*e  xtcskti  xiyuv  tJ  Me vxvbpe7ov 

edvov  ov  icpo<ri%ov<riv  oviiv  fioi  6eo7g. 

Epicurei  x<re(3eixg  crimen  sedulo  vitantes  et  adorabant  deos 
et  precabantur  et  rem  divinam  faciebant  (nonnumquam  et  sa- 
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cerdotio  fungebantur) l)  iihiTtc  xx)  TxpxTTifitvoi  (Afi  (pxvepo) 
yivuvrxi  TOTC  woAAOTC  7rxpxXcyt^ifiivot  xx)  (pivaxl^ovric , 
ubi  legendum:  Qxvipo)  ytvvvTxt  TOIC  toAAOIC.  Deinde  Plu- 
tarchus   ita  pergit:  itp'  ovc  xx)  rx  irep)  tiuv  xx)  SGUt^toc  xi- 

T07c    (3l(3\lx    GVVriTXXTXl  ' 

sXixrx  xoviiv  vyiic  aXXx  txv  7ripi!j. 
dfi7Ti%ofiivotc  xx)  xwoxpvKTOfiivoic  AIA  4>OBON  xg  t%ov<ri  ii%xc. 
In  his  mendoBum  est  SSliTtjToc  pro  quo  'OCUt^toc  est  repo- 
nendum.  Diserte  memorat  Diogenes  Laert.  X.  26.  Epicuri 
scripta  enumerans  librum  nep)  tiuv  7np)  (leg.  xx))  'OCUtiitoc. 
et  Gicero  de  Nat.  Deontm  I.  44.  „est  etiam  Kber  Epicuri  de 
sanctitate.  Ludimur  ab  homine  non  tam  faceto  quam  ad  scribendi 
licentiam  libero.  Quae  enim  potest  esse  sanctitas  si  Dii  humana 
non  curant?"  et  iterum  I.  41.  „at  etiam  de  sanctitate  [de  pie- 
tate  adyersus  deos]  libros  scripsit  Epicurus.  At  quo  modo  in  his 
loquitur?  ut  Coruncanium  aut  Scaevolam  [pontifices  maximos]  te 
audire  dicas."  in  quo  loco  duplex  emblema  vides  utrumque  per- 
absurdum.  Nonne  risum  movet  admoneri  illos  auditores  Co« 
runcanium  et  Scaevolam  pontifices  maximos  fuisse? 

Pag.  1108.  a.  Plato  ad  Speusippum  ita  dicit:  eb  toIvvv  ttx- 
px\x(3uv  xiMlfy  rbv  xvtpu7rov  oirug  (3ovXer  iya  yxp  bpyityftxi. 
Non  hoc  Plato  dixit,  sed  xiAA&  tov  &vtpu7rov. 

Pag.  1124.  f. 

YliXxc  yxp  ishc  b  tibc  iyyvtiv  (ixtTca. 
plane   contrarium  poeta   dixerat.    Apud  Stobaeum  est  (Nauck. 
F.  T.  pag.  716): 

7rippu  yap  isuc  i  tibc  iyyvtiv  xhvu. 
verum  esse  suspicor: 

*EK*$  yotp  fcuc  b  tibc  iyyvtiv  (3ki7M. 

Pag.  1136./.  Ylk&Tvv  ixovsw  yivifiivoc  Apxxovroc  tov  *Ai*i~ 
vxlov  xx)  MiTihkov  tov  *Axpxyxvrivov.  Non  est  Graecum  nomen 
MhiXXoc .  sed  MtTlhxdc. 


1)  Lucianus  in  Convimo  cap.  9.  "Eppuv  6  ^ExiKotptio;  ftptv;  $?  ro7v  kv&xotv  unde 
Stoicus  exclamat:  tyihxv*  'ZTtKo6p*tov  ftpia. 
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Tom.  m.  pag.  28.  Diibneri  in  Plutarchi  fragmentis  legitur 
de  parentibus :  ovc  3*7  fisrx  dsovc  rifixv  uc  iyihfixrx ,  (pyalv , 
Svrxc  i(p*  fcix  Ssuv.  Legendum :  (pyviv  i  Uxiruv,  nempe  de 
Legg.  pag.  931.  a.  unde  Plutarcho  reddendum  iyiXfixrx  icpisix 
6euv.  Quod  apud  Platonem  additur  iv  olxix  delendum  esae 
Stallbaumio  persuadere  non  potui. 


Non  posse  suaviter  vivi  cet.  pag.  1103  e.  xxiroi  vsuc  piv  ix- 
irsruv  iirifiiryc  o*ixXv6sivijc  iir%  iXwiioq  i%slrxl  rivoc  uc  yij  *?**- 
i£uv  [rb]  aufix  xx)  hxv^ifisvoc.  Dele  articulum.  Euripidis 
yerba  sunt: 

uc  y\j  Tpo<ri!juv  vufix. 

Ibid.  pag.  1104/1  xx)  yxp  rb  irxpbv  uc  fiixpbv  —  irifMvxv- 
rsc  ivawixavsov  vpotsvrxi.  Lege  irifiAvxvrsc.  In  libris  perpetuo 
vidi  irifiirai,  irifiuaxi  et  iriftwxi  inter  se  stulte  confundi. 
%  Ariftvivxi  est  Homericum,  irifLuaxi  est  notare  infamia,  et  quod 
Plutarchus  dicit  irtftivxi  appellatur. 

Adv.  Coloten  1107  A  oi  yxp  vArAN  *  *  Wkopoc  ixi<r6xi  liov 
ix  ruv  ivvix  rbv  xpieov  iir)  tj?  Tv%y  iroiovfiivov  xx)  hxxtoipovvroc, 
Supplendum:  ov  yxp  xyxWLAl  TO  TOT  'Nisopoc. 

Ibid.  pag.  1126  e.  Zjvuv  i  Uxpftsvfeov  yvupifioc  —  rijv  yXur- 
rxv  xvrov  hxrpflyuv  rcp  rvpivvu  Tcpovinrvasv.  Ineptum  est 
praesens  hxrp&yuv  pro  iixrpxydv. 

Ilsp)  rov  AA06  BIHCAC  pag.  1130  d. 

xx)  roTviv  'Axipiruv  fiiv  ivdypuv 
xx)  axvdiuv  iivipuv  Avdsai  rsiyXbc 
ivx7riirrxrxi  irsiiov. 
Buhnkenius  in  annot.  Ms.  correxit  BTxipvuv  et  xx)  CTCKluv 
iivtipuv. 

De  Musica  pag.  1134  a.  iv  ip%\j  yxp  ixsyslx  fisfiiXoToi^fiivx 
ol  xvKuio)  jfcov  rovro  $}  iyhol  )}  ruv  Uxvxdyvxluv  Tpx^ij  >j 
irep)  rov  fiovrixov  iyuvoc.   Legendum :  fi  ruv  Uxvx6v\vxluv  'ANA- 
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ypx$*i,  ut  recte  legitur  in  vicinia:  iv  11  ry  h  Ztxvxvi  ivxypx- 
(pjj  rjr  Ttp)  ruv  toihtvv.  Eiusdemmodi  erat  1}  iv  Uxpy  avx- 
ypxQii,  quam  nunc  makmor  pa&ium  appellamus.  Cf  pag.  H32o. 

TtfOVTXl   ii   TGVTO   iX  T%i    ivaypaQiJG   rij$   iv  ElXVUVl  iTOxttfiJvTts  y 

it*  Jje  rif  rt  itptias  r&$  /y  "Apyti  xai  tgv$  toihtxs  xx)  rovq 
fiovfixsvf  Ivofii&i,  ubi  lege  i£  %$  pro  3/*  fc.  et  pag.  1132*. 
(Terpander)  tx  UvSia  TtTpixig  i^  vtvixtjxig  ivxyiypxxTxt.  et 
pag.  1133/1  gti  Y  i?)v  ^OXvjatov  o  ipfiirttoq  vifio^  ix  rifc 
YXavxov  ivaypxQijs  rifc  vTip  tuv  ipxxiuv  TOtnruv  fiiiot  iv  rtq. 
et  pag.  1134  b.  Eaxaixs  ra  UvSta  rp)q  vtvixxxus  ivxyiypxTTxi. 
et  pag.  1135  0.  vTOfivfau  i\  rovt*  on  rolq  ivxytypxpfiivsiz  fii- 
votq  xxTxxokovSijrxs  TtToiyjrxt  Ttjv  itT^tv .  id  est  iis  quorum  me~ 
moria  iv  txTs  ivaypxQxlq  servala  esset,  ut  pag.  1133  5.  Ttp)  ii 
KXova  ort  tov  "AT^ttTOv  xa)  T.xoivtivx  TtTOtyxus  il>j  fiviffAGvtv- 
ovgiv  ot  ivxytypxspirts. 

Ibid.  pag.  1140  <?.  ix)  fiivrot  tuv  Iti  ip%xtoripuv  ovY  tliivxi 
(par)  rovg  "EAA)?y£$  rtjv  ttarpixijv  (AOvvav.  —  *V/  fiivrot  ruv 
xat%  vjfAaq  xP&vay  togovtov  iTtiiiuxt  rb  tvj$  itx^Opxs  tJiog  xrt. 
Interpres:    „tantum   est   receptum   discrimixis".   at   tu  rescribe: 

TO  Tijg  iia$%Opaq  ilioq* 

PSBUDO   PLUTABCHI 

Proverbia   Alexandrixa. 

xxni.  Bovvae  iixi^tt:  —  rovru  'HteJot  Tpoq  Kx\\iuvxiov$ 
iinQipdfjuvGi  irirpi^xv  iixx$  vofihxvrtq  ivxfiivttv  tuq  av  ixo- 
(pyjvat.  Leg.  BovXiaq  —  Tpiq  Kx\viuvlov<;  —  iiatrav,  *OMOvxvrif 
ivxfuviiv  ius  av  «tg^HNHTAI. 

XLm.  *A  (piXoxPVpxTix  ZTiprxv  iXot,  xXKq  i\  oviiv.  Leg. 
XtipTXv  3\iTj  aXXo  TAP  oviiv. 

CTI.    ri  Tpur   ipiqovq  Txlixq  *er6INATO.  vera  lectio  est: 
rx  Tpur    ipfcovq  Taliag  Alyivx  Tp(iQa). 


ANNOTATIONES 

CRITICAE  ET  HISTORICAE 

AD 

PLUTARCHI 

VITAM  TI.  BT  C.  GRACCHORUM. 


Plutarchi  Vitae  paralUlae  ex  recensione  CutOLt 
Simtenis  Lipsiae  1839—1846. 

Constans  propemodum  librorum  mendum  yp&yx°s  Pr0  Yp&*X°f 
nollem  Sintenisius  recepisset,  namque  perinde  vitiosum  est 
Tp&Y%fiq  ac  si  quis  Biyx°$  pro  B&xxoq  scribere  vellet. 

Ti.  Gracch.  1.  9.  xiytTxi  $i  7tot€  evXXzfielv  avrhv  im  t%c 
xktvye  &vyoc  ZpxKJvTuv  ktL  Sumta  haec  sunt  ei  Ciceronis  li- 
bro  de  Divinatione  I.  18.  „Tu  Gracchus  P.  F.,  qui  bis  Consul  et 
Censor  fuit ,  nonne  (ut  C.  Gracchus  filius  eius  scripfum  reliquit) 
duobus  anguibus  domi  eomprehensis  haruspices  convocavit?"  etc. 
Plutarchus  complura  alia  ex  illo  lepidissimo  Ciceronis  libro 
sumsit.  cf.  vitam  C.  Gracchi  1.  29.  et  Paulli  Aemilii  10.  38. 
tocvtx  fiiv  ovv  Kixipuv  i  ^Tup  iv  toTc  Tsp)  MavTixijc  fcdpyjKsv. 

Caeterum  Plutarchus  Ciceronis  locum  memoriter  laudavit  et 
nonnihil  mutavit  cf.  librum  II.  de  Divinatione  cap.  29. 

Ciceronem  de  more  describens  Yalerius  Maximus  IY.  6.  1. 
inepto  stilo  corrupit  omnia.  Quis  enim  sine  risu  legat:  „ma- 
rem  necare  iussit  sustinuitque  in  conspectu  suo  se  ipsum  interitu 
serpentis  occidi.'9 

ii.  36 
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Ti.  Gricch.  1.  13.  Jnifes  Txllxt  —  xxtmXitstt*.  In  Kfarii 
antiqais  scribebmtar  IB  txTIx:,  id  est  liJour,  non  at  infimse 
aetmtis  homines  dicebant  taciSvs. 

TL  Gracch.  2.  22.  C  Grmecmmo,  &:  st  Ttjii  Apffvrs»  *A*9fX8v» 
3i>£<xjk;  i^yvszZs  hruxrs  Ttfdfs  «.-  *u?*»  kirsxx  isxjrpgs»  %t 
xl*y  xxt  itxxsritt*  Tfrr^xsrrx.  In  libris  eat  J#ACr»xr,  qnod 
noo  ease  moTendnm  ostendit  Flmins  H.  N.  XXXTTI.  11.  yU- 
pkimoi  omimit  milliom*  oesfcrtii*  im  Uhrm»  emtoo  C.  Grmecmmo  mmmmit.9 
Somtnm  hoc  est,  ut  Platarehos  indicat,  ex  Ofmticoe  M.  Drasi 
C.  F.  9omi  im  triommmtm  C  Grmeckmm  eoUemmm 
frtfitS    Cic.  in  Brmto  cmp.  28. 


TL  Gracch.  2.  29.  Uc*  ul  jZsw&mut  rfe  Uzpiz*;  k 


•  %  9  «,  •*_  _,       __ • # 

£?j££      TStt 


xtsisrrs  r§  Crof  jui  xxMPPHTNTitf>r»  #<*  i*7TP  hAiisst  ts+sw 
mxXxxso.  Cicero  de  Ormtore  TEL  60.  225.  yifa  Grmecmmo  (owod 
pottt  mmdirt7  Cmtmle .  c-r  Licimim  ciiemte  tmoy  liUrmto  komtime,  fmtm 
merrmm  aii  iOe  kmimit  md  mmmrnm)  cmm  rfi  memlm  oofitm*  emi  mmiert 
fotmlm  fwi  mfmret  occmltt 
xmmimim ,  mrni  i 

ercmmret  mmt  m  cmmttmtiome  rewoemrtt7  Ex  his  indagnmlui  qnid 
huemi  in  Txfxsprr*******  it  :&+**  namqae  hnee  stgnifienre 
mmrmmmi  qrm  aerio  eredet!  Dimrmmpi  est  Suuxsxt»*'  (mnde 
bram  iHnd  wtxs^xydws  Oomieoram),  ec  An^pi  dieknr  quos  tb- 
fi£*.  non  tra,  neqae  sic  V  Ixyim  eraft  dkendnm  sed  rf  sryf. 
Piuuithum   arbttror  n^raoo.     Xoto  et  ficqiienti 


•  *     » 


Tl  GnnL  4.  4.  *Arr»f  K2l*SU»z  im» 
rexs:  xxl  TxryrT ********  ^  *Qmnx  rf;  ^xmmiw  pasJlfc. 
Apfsas  Clnndiw  cwolim  et  eenniw  et  pciie|e  Sentei,  qni 
TL  Grneeho  ilsnm  in  mmtnmeanm  dedit.  eR  Amts  Cumro 
Pramn.  qni  Cawvl  fnit  anno  143  et  cmwm  gemit 
19S  : .   C^ero  d*   Rtm,  L  1».   y**  fideHt^ 
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iam  ante  tota  illius  ratio  tribunatus  divisit  populum  unum  in  duai 
partes .-  obtrectatores  autem  et  invidi  Scipionis  inttiis  factis  a  P. 
Crasso  et  Appio  Claudio  tenent  nihilominus  ILLIS  MORTUIB  Senatus 
aUeram  partem  dissidentem  a  noiis  auctore  Metetto  et  P.  Mucio: 
neque  hunc  (Scipionem) ,  qui  unus  potest ,  concitatis  sociis  et  no- 
mine  Latino ,  foederibus  violatis,  triumviris  seditiosissimis  aUquid 
quotidie  novi  molieniibus ,  bonis  viris  locupletibus  perturbatis,  his 
tam  periculosis  rebus  subvenvre  patiuntur."  Finguntur  haec  a 
Cicerone  esse  dicta  anno  1 29  brevi  ante  Scipionis  mortem ,  quo 
tempore  et  P.  Crassus  Pontifex  Maximus  et  Appius  Claudius 
Ti.  Gracchi  socer  ex  vita  iam  excesserant. 

Satis  constat:  „duos  sapientissimos  et  clarissimos  fratres  P. 
Crassum  et  P.  Scaevolam  Ti.  Graccho  auctores  legum  fuisse;  alte- 
rum  quidem  —  palam,  alterum  —  obscurius."  Cic.  Acad.  II.  5. 
Plutarchus  9.  1.  scribit  Tiberio  auctores  legum  fuisse  principes 
in  rep.  viros,  uv  xx)  Kpxaaoe  v\v  i  &p%ispeb$  xx)  Movxiog  £**<- 
(Hxctq  i  vofjLoisiKTVit;  vTTCLTivuv  T0T6  (anno  133)  xx)  KkXvhOf 
"A7nnoQ  i  xvfcesvis  rov  Ti(3splov. 

P.  Crassus  est  P.  Licinius  Crassus  Mucianus  (consul  anno 
131)  frater  naturalis  P.  Mucii  Scaevolae  (consulis  anno  133). 
P.  Crassus  „adversus  Aristonicum  Consul  quum  idem  Pontifex 
Maximus  esset  —  extra  Italiam  profectus  est."  Liv.  Hpist.  59. 
in  quo  bello  anno  130  periit.  Huius  filiam  C.  Gracchus  in 
matrimonio  habebat. 

Senatus  specioso  titulo  Consulem  Crassum  Graccho  faventem 
ex  Italia  dimisit  in  Asiam  et  sic  a  rep.  submovit,  similiterque 
anno  125  M.  Fulvium  Flaccum  Consulem  turbas  in  Urbe  cien- 
tem  Massiliensibus  in  auxilium  misit. 

Ti.  Gracchi  8.  19.  T£io$  AxtXioe  —  iirsx\vid*i  vo$oq  $  Qpi- 
viftof  hxirspov  yotp  *G$6xei  ffyj/zxlvsiv  i  axirlsvs.  Legendum 
ioxsT  pro  i$6xst,  nondum  enim  usus  loquendi  erat  mutatus,  et 
sapiens  aetate  Plutarchi  significabat  idem  quod  antea  vo$b$  !j 
(ppivtftof. 

Ti.  Gracch.  10.  18.  ofoh  clirsTv  xiyovrxi  wep)  xXXyXuv  <pxv* 
\ov.  Ex  optimo  Codice  recepta  est  vitiosa  lectio  QxvXov  pro 
(pXxvpov.     <PxvXov  enim  est  svtsxU,  sed  0Xxvp6v  xxxov  $  (toxfly- 

35* 
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piv.     Itaqtie  malcdicere  inter  sese  dicitur  (pXxupov  r/  Xeysiv  ikkif 
>.ovq ,  et  Plutarchi  aetate  vitiose  xiyeiv  Tep)  ixx^Xwv. 

Ti.  Gracch.  12.  6.  ouvuv  Si  icivrs  xa)  rpiixovra  QuXgcv  uc  al 
iexasvra  (L.  BTraxatisxa.  erat  scriptum  IZ)  tjjv  \fsi}Qov  i*wj- 
vi%eaav  xa)  fitac  tri  vpovysvofiiv^c  fisi  rbv  *Oktx(3iov  Miurnfv 
ysvhdat  xeXevvac  liria%eiv  avdtc  iis7ro  rou  *Oktx(31ou.  Simil- 
lima  his  leguntur  apud  Appianum  B.  C.  I.  12.  ovruv  $t  rore 
0vXuv  wivrs  xa)  rptixovra  xa)  evv&pafiovauv  ic  rb  avrb  <rvv 
ipyi  tuv  irporipuv  eirraxalisxa ,  >}  (Jtiv  ixruxaiisxirij  rb  xupoc 
IfAtXXev  iiridfoeiv ,  o  ii  Ypix%oc  audtc  —  t«  %Oxra(3iu  Xtirapuc 
hixsiro.  Est  operae  pretium  cum  his  componere  quae  scribit 
Asconius  Pedianus  ad  Cornelianam  pag.  71.  X.  TrebeUio  tribuno 
plebis  perseverante  intercedere  (nam  Senatui  promiserat  moriturum 
se  ante  quam  iUa  lex  perferretur)  intro  voeare  tribus  Gabinius 
coepity  ut  Trebellio  magistratum  abrogaret,  sicut  quondam  Ti. 
Oracchus  tribunus  M.  Octavio  collegae  suo  magistratum  abrogavii. 
M  aliquamdiu  Trebellius  ea  re  non  perterritus  aderat  perstabatque  in 
intercessione ,  quod  minari  magis  quam  perseveraturum  esse  Gabinium 
arbitrabaiur ;  sed  postquam  VII  et  X  tribus  rogationem  acceperant  et 
una  deerat  utpopuli  iussum  conficeret,  remisit  intercessionem  TrebeUius. 

Haesit  in  Bomanorum  animis  superstitio  neminem  perennare 
qui  collegae  magistratum  abrogasset^  teate  Dione  Cassio  XLVL 
49.  i(3e(3atutii  rb  ivb  rov  ip%alov  rerypiifiivov,  oiieic  yap  ic 
ixsTvo  rov  %pivov  avvip%ovri  riva  xxtxXutxc  iirnviavriaev ,  ubi 
complura  exempla  proferuntur  et  b  Tpix%oc  M  rfj  rov  *Oktx- 
(3lov  xaraXvvei  iTevQiyy. 

Ti.  Gracch.  15.  16.  ttuc  ouv  ou  ietvbv  el  rbv  phv  uirarov  5 
}ii[4,ap%oc  "A%ei  •  rbv  11  iiifiap%ov  oux  iQatpfoerat  ryv  i£ouftav  i  $ij- 
fioc ;  Pro  ctf-et  sententia  postulat  'AUx^et ,  id  est  in  vincula  coniiciet. 

Ti.  Gracch.  15.  19.  ko)  mv  tj  ye  (3aatXela  —  ralc  fieyhaic 
tepovpyiatc  xaduvlurAl  npbc  rb  $e7ov.  Quia  de  Bomanorum  Re- 
gibus  haec  a  Graccho  dicuntur  verum  est  xaduvluTO. 

Ti.  Gracch.  15.  24.  Gracchus  ait:  quid  Romae  sanetius  est 
quam    Vestae  virgines?  «AA*  ei  nc  av  ifiipry  avruv  ^utra  xaro~ 
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pv<r<T6Txi.     Non  est  Graecum  ei  ri$  iv  pro  iiv  r/$.     Simplicius 
etiam  Schaeferus:  «aa*  jjtig  iv  xrh.  quod  verum  videtur. 

Fost  pauca  iw&pxo$  iiixav  iijpov  articulus  abesse  non  potest: 
aitxSv  TON  Hjfiov. 

Ti.  Gracch.  17.  21.  BAoWw  o  KufixTog  altrxvvyjv  ?$jj  —  TlAPeYvxt 
7roXXijv  el  Ti(3ipio$  —  xipxxx  ielvx$  ov%  u7rxxou7eie  roTg  voXItxk; 
xaxouttv.  Legendum  *AN  elvxi  pro  irape7vaiy  ut  passim  dicitur 
ol\g%\)vvi  xv  ff>?,  ykxus  iv  sfy,  tvetioq  xv  ely ,  et  similia  multa. 

Ti.  Gracch.  20.  21.  de  Blossio  Cumano  eiTrivTog  ii  touNxvikx 
xpbf  auTOv  *  ri  oZv ,  *  1  oe  Tt(3ipto$  ixikeurev  iftwpijffxi  tI  Kave- 
tuXiov;  Id  se  Laelius  narrat  dixisse  apud  Cicoronem  de  amicitia 
cap  11.  „C.  Blossius  Cumanus  —  quum  ad  me,  qui  aderam  Lae- 
naii  et  Rupilio  Consulibus  in  consUio}  depreeatum  venissety  hane 
ut  sibi  ignoscerem  causam  afferebat  quod  tanti  Ti.  Oracchum  feci*- 
set  ut  quidquid  ille  veUet  sibi  facicndum  putaret.  Tum  ego: 
Etiamne,  inquam,  si  te  in  Capitolium  faces  ferre  vellet?  „Num- 
quam,  inquit,  voluisset  id  quidem.'9  sed  si  voluisset?  Paruissem." 
Multo  probabilius  est  Consulibus  quum  quaestiones  in  Gracchi 
socios  et  amicos  exercerent  Laelium  in  consilio  fuisse  quam 
Scipionem  Nasicam  Pontificem  Maximum  Gracchi  interfectorem. 

Ti.  Gracch.  21.  3.  occiso  Ti.  Oraccho  j}  (3ovA.ii  —  &vt)  tou 
Tt(3eplov  irpoidyxe  Tolq  voXXolg  opt^ijv  ixMai.  XxfiivTeq  ie  tx$ 
\l>tj$ov$  e'i\ovTO  UiTXiov  Kpiwov  otxeTov  ovtx  Tpax%q.  6vy&Tvip 
yxp  xvtov  Atxivlx  Txtcp  Tpixxv  vuvcpxet.  Appianus  B.  C.  I.  18. 
dvxipiOivTOf  ih  Tpxxxov  xx)  TekeuTijaxvTOS  'Axxiov  KXxvilov  av- 
TixxOfcxvTxi  h  to  tJjv  yijv  xfia  t<j3  veuTipcp  Tpixxy  iiavifieiv 
Qovhfitoq  QKxxxoq  xx)  UxTiptog  Kip(3uv.  Non  pugnant  haec 
inter  se,  sed  uterque  partem  tantum  rei  narravit.  Occiso  Ti- 
berio  in  eius  locum  factus  est  III  vir  agris  dividendis  P.  Lici- 
nius  Crassus  Mucianus  Pontifex  Maximus,  socer  C.  Gracchi, 
qui  Tiberio  (ut  vidimus)  legum  auctor  fuit  Scipioni  invidens 
et  obtrectans,  si  quid  Ciceroni  credimus.  Appius  Claudius 
brevi  post  Tiberii  interitum  diem  obiit  et  P.  Crassus  adversus 
Aristonicum  in  Asiam  missus  in  proelio  occisus  est  anno  130; 
Itaque  in    illorum   locum   suffecti  sunt  III  viri  ad  agrum  clivi* 
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pov.     Iiaqtie  malcdicere  inter  sese  dicitur  Qkxvpov  ri  Xeyeiv  iAAij- 
>.ovq  t  et  Plutarchi  aetate  vitiose  xiyeiv  icep)  «AA>jA«v. 

Ti.  Gracch.  12.  6.  o&voov  $i  irivre  xx)  rptxxovrx  (pvXuv  uc  xl 
iexxeirrx  (L.  iirrxxxitexx.  erat  scriptum  IZ)  tjjv  ^ijQov  ixevx- 
vi%evxv  xx)  (iixc  tri  vpovyevo(iiv^c  Hei  rbv  %Oxr&(Ziov  tiiuritv 
yevMxt  xeXevaxc  iirtv%e7v  auttc  lielro  rov  *Oxra(3iov.  Simil- 
lima  his  leguntur  apud  Appianum  B.  C.  I.  12.  ouo~uv  ie  rore 
0vXuv  xivre  xx)  rptdxovrx  xa)  vvvipxfioveuv  ic  rb  avrb  <ruv 
Ipyjj  ruv  irporipuv  eirrxxxfoexx ,  ij  (Jtiv  ixruxxtiexdrn  rb  xupoc 
IfteMev  iiridfoetv ,  i  ii  Tpxx%oc  auitc  —  tc5  %Oxrx(3iu  Xivapuc 
ivixetro.  Est  operae  pretium  cum  his  componere  quae  scribit 
Asconius  Pedianus  ad  Comelianam  pag.  71.  X.  Trebellio  tribuno 
plebis  perseverante  intercedere  (nam  Senatui  promiserat  moriturum 
se  ante  quam  illa  lex  perferretur)  intro  vocare  tribus  Gabinius 
eoepitj  ut  TrebeUio  magistratum  abrogaret,  sient  quondam  Ti. 
Oracchus  tribunus  M.  Octavio  collegae  suo  magistratum  abrogavit. 
M  aliquamdiu  Trebellius  ea  re  non  perterritus  aderat perstabatque  in 
intercessione ,  quod  minari  magis  quam  perseveraturum  esse  Gabinium 
arbitrabatur ;  sed  postquam  VII  et  X  iribus  rogationem  acceperant  et 
una  deerat  utpopuli  iussum  conficerel,  remisit  intercessionem  TrebeUius. 

Haesit  in  Romanorum  animis  superstitio  neminem  perennare 
qui  collegae  magistraium  abrogasset,  teate  Dione  Cassio  XLVL 
49.  i(3e(3xiu$ij  rb  xirb  rov  dp%aiou  remp^/iivov,  ov$e)c  yap  ic 
ixelvo  rou  %p6vov  vvvap%ovra  rtva  xaraXvrac  dnyvtxuTHjev ,  ubi 
complura  exempla  proferuntur  et  o  Tpdx%oc  iv)  tjJ  rov  'Oxra- 
(3iov  xxrxXiivei  airevQayvi. 

Ti.  Gracch.  15.  16.  ttuc  ouv  ov  ietvbv  el  rbv  (iev  uttxtov  i 
}*i(Axp%oc  " Af f / ,  rbv  $e  Wvi(ixp%ov  ovx  dQxtpfoerxi  rijv  itiovvixv  b  }ij- 
(ioc ;  Pro  x%et  sententia  postulat  'ATlxZei ,  id  est  in  vincula  coniiciet. 

Ti.  Gracch.  15.  19.  xx)  fiiiv  %  ye  (3xviXeix  —  rxlc  tieykxiq 
iepovpyixtc  xxdualurAl  wpbc  rb  SeTov.  Quia  de  Romanorum  Re- 
gibus  haec  a  Graccho  dicuntur  verum  est  xadurluTO. 

Ti.  Gracch.  15.  24.  Gracchus  ait:  quid  Romae  sanetius  est 
quam    Vestae  virgines?  x\X%  et  nc  xv  dfiapry  xvruv  %uax  xxro- 
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pv<T<rsT&i.     Non  est  Graecum  et  ti$  iv  pro  iiv  t/$.     Simplicius 
etiam  Schaeferus:  «aa*  tJTtg  iv  kts.  quod  verum  videtur. 

Post  pauca  Ifaxpxos  ihx&v  iijpov  articulus  abesse  non  potest: 
iitx&v  TON  Ifjpov. 

Ti.  Gracch.  17.  21.  BAaWw  o  KvpxTo*;  xltrxvvyjv  i$n  —  UAPeTvxi 
iroXXviv  el  Tt&eptog  —  xipxxx  $el<jx$  ovx  v7cxxov<reie  to?$  voXItxk; 
kxXovviv.  Legendum  *AN  eivxt  pro  irxpelvxt^  ut  passim  dicitur 
x\vxvv\\  xv  *fy,  yikug  iv  efy,  tveiboq  xv  e fy ,  et  similia  multa. 

Ti.  Gracch.  20.  21.  de  Blossio  Cumano  eiirivToq  li  tov"NxvikZ 
Trpbf  xvtov  '  ti  ovv ,  et  ae  Tt(3ipto$  ixlXevvev  ipirpijvxi  TO  KX7Ti- 
tuXiov;  Id  se  Laelius  narrat  dixisse  apud  Ciceronem  de  amicitia 
cap  11.  „C  Blossius  Cumanus  —  quum  ad  me,  qui  aderam  Lae- 
naii  et  Rupilio  Consulibus  in  consilio,  deprecatum  venisset,  hane 
ut  sibi  ignoscerem  causam  afferebat  quod  tanti  Ti.  Gracchum  fecis- 
set  ut  quidquid  ille  veUet  sibi  faciendum  putaret.  Tum  ego: 
Etiamne,  inquam,  si  te  in  Capitolium  faces  ferre  vellet?  „Num- 
quam,  inquit,  voluisset  id  quidem.'9  sed  si  voluisset?  Paruissem." 
Multo  probabilius  est  Consulibus  quum  quaestiones  in  Gracchi 
socios  et  amicos  exercerent  Laelium  in  consilio  fuisse  quam 
Scipionem  Nasicam  Pontificem  Maximum  Gracchi  interfectorem. 

Ti.  Gracch.  21.  3.  occiso  Ti.  Graccho  ij  Qovkii  —  &vt)  tov 
Tt(3eplov  TpoSQftxe  to1$  voXXolq  iptsiiv  ixMxt.  hx(3ivTet  $e  Txq 
\pii$ov$  e'tXovTO  UiirXtov  Kpiwov  oixelov  ovtx  Tpxxxcp.  bvyxTvip 
yxp  xvtov  Atxtvlx  TxTu  Tpixxv  vwcixei.  Appianus  B.  C.  I.  18. 
ivxtpeUvToq  $e  Tpixxov  xx)  TekevTijaxvTog  %A%tIov  KXxvHov  iv- 
TtxxShxvTxt  es  to  tw  ytjv  xftx  t$  veuripa  Tpixx<P  itxviptetv 
QovX&tog  4>\xkko$  xx)  Uxrlptog  Kip(3uv.  Non  pugnant  haec 
inter  se,  sed  uterque  partem  tantum  rei  narravit.  Occiso  Ti- 
berio  in  eius  locum  factus  est  III  vir  agris  dividendis  P.  Lici- 
nius  Crassus  Mucianus  Pontifex  Maximus,  socer  C.  Gracchi, 
qui  Tiberio  (ut  vidimus)  legum  auctor  fuit  Scipioni  invidens 
et  obtrectans,  si  qnid  Ciceroni  credimus.  Appius  Claudius 
brevi  post  Tiberii  interitum  diem  obiit  et  P.  Crassus  adversus 
Aristonicum  in  Asiam  missus  in  proelio  occisus  est  anno  130; 
Itaque  in    illorum   locum   suffecti  sunt  III  viri  ad  agrum  jiv^ 
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dendum  M.  Fulvius  Flaccus  et  C.  Papirius  Carbo.  Ldv.  Epti. 
59.  „seditione8  a  triumviris  M.  Fulvio  Flacco  et  C.  Oraceko  d 
C.  Papirio  Carbone  agro  dividendo  creatis  excUatae"  et  Plutar- 
chus  ipse  in  C.  Graccho  10.  11.  Qovkfitoc  ovtoc  %v  tou  Txtou 
(ptXoc  xx)  vvvxp%m  in)  Tyv  iixvoftyv  t%c  %upxc  ypijfAivoc.  Vel- 
leius  Paterculus  II.  6.  unum  tantum  nominat:  „L.  Opimius 
consul  —  Fulvium  Flaccum  — ,  quem  C.  Gracchus  in  locum  Tiberii 
fratris  III  virum  nominatum  socium  regalis  assumserai  potentiae, 
morte  afficit."  Itaque  C.  Papirius  Carbo  in  P.  Crassi  locum  suf- 
fectus  est.  Hi  sunt  igitur  „seditiosissimi  triumviri"  qui  „aliquid 
quotidie  novi  moliri"  dicuntur  apud  Cic.  de  Rep.  I.  19.  id  est 
anno  129.  Et  Carbo  quidem  incertum  qua  de  causa  partes 
deseruit  et  ad  adversam  factionem  transiit,  quod  illis  tempori- 
bus  appellatur  „ad  bonos  redire"  Itaque  oppressis  Fulvio  et  Grac- 
cho  elapsus  est  et  in  eorum  interitu  ne  memoratur  quidem,  sed 
sequenti  anno  (120)  Consul  eorum  interfectorem  L.  Opimium 
apud  populum  defendit.  Cic.  de  Orat.  II.  25  et  40.  Rediisse  ad 
bonos  dicitur  de  Legg.  III.  16.  „Carbonis  est  tertia  (lex)  —  sedi- 
tiosi  atque  improbi  civis,  cui  ne  reditus  quidem  ad  bonos  salutem  a 
bonis  potuit  afferre"  namque  anno  post  (119)  a  L.  Licinio 
Crasso  accusatus  et  damnatus  est.  Cic.  de  Orat.  II.  40.  III.  20. 
uno  anno  postquam  L.  Opimium  defenderat. 

Ti.  Gracch.  21.  22.  Lxviirluv  i  'AQpixxvic  —  tuv  trsp)  Taiov 
xx)  QovXfitov  xvtov  h%  ixxXwixq  Trvvixvofiivav  tI  (ppovoiy  xep) 
Tvi$  Tt(3epiov  T€tevT)j$  ovk  xpsfKOfiivyjv  —  xTT&xpiQiv  T&vxsv.  ix 
tovtov  yxp  i  fth  iijfiog  xvTixpovvsv  xvtu  )\iyovTi  (JLijbiiru  tovto 
icoivjvxc  TrpiTipov,  xvTOg  ii  tov  $)j,u.ov  sWslv  xxxcic  irpoyxQl* 
Haec  omnia  Plutarchus  addit  diligenter  a  se  esse  exposita  in 
vita  Scipionis  Aemiliani,  itaque  nuoc  paucis  absolvit.  Yita  Sci- 
pionis  olim  est  deperdita  sed  supersunt  loci  quidam  ex  ea  in 
Apophthegmatis  excerpti ,  in  quibus  et  hic  locus  est  pag.  201  e. 
ipl  (Scipio  dixit  tumultuanti  concioni)  ov^stt&tots  epxToiriicov 
&t\x7\xyfibc  2$opv(3>i<T6v  ovti  ye  avyxXvbuv  xvipuTroav^  uv  ov  f&tjTipx 
Tyv  9iTx?Jxvy  xXXx  fjtyTpvixv  ovvxv  iirl^xfjLXi.  Est  operae  pre- 
tium  audire  Velleium  Paterculum  H.  4.  S  ipio  Aemilianus 
•  „interrogante  eum  tribuno  Carbone  quid  de  Ti.  Gracchi  caede  sen- 
tfiret  rexpoudit:   si    is   occupandae    ukip.  animum  habuisset  iure 
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OaesUm.  et  cum  omnis  coneio  acclamassetj  Hostium,  inquit,  arm&« 
torum  toties  clamore  non  territus  qui  possum  vestro  moveri 
quorum  noverca  est  Italia?"  Cicero  pro  Milone  3.  §  8.  „P.  Afri- 
canus  quum  a  C.  Carbone  tribuno  plebis  in  concione  sedUiose  (an 
insidiosc?)  interrogaretur  quid  de  Ti.  Gracchi  morte  sentiret,  re+ 
tpondit:  itjrb  carsum  vidbri."  Factum  hoc  est  anno  131,  quum 
Carbo  legem  suam  de  tribunis  plebis  reficiendis  suaderet  (Cic. 
de  AmicU.  25.).  Liv.  Epitom.  59:  „quum  Carbo  tribunus  plebis 
[rogationem  del.]  tulisset  ut  eundem  tribunum  plebis  (L.  plebi) 
quoties  veUet  creare  liceret,  rogationem  eius  P.  Africanus  gravis- 
sima  oratione  dissuasU,  in  qua  dixit  Ti.  GraccAum  ITJRB  CAJ8UM 
vidbri."  Tum  vero  tota  concione  occlamante  verba  iecit:  „ta- 
ceant  quibus  Italia  est  noverca."  vid.  Bubnk.  ad  Vellei  1. 1. 

Caeterum  quod  Yelleius  Scipionem  inducit  dicentem:  „si  is 
occupandae  reipublicae  animum  habuisset?  non  est  id  caute  aut 
callide  a  Scipione  additum,  sed  maledictum  potius  quam  cri- 
men.  Quicumque  enim  Bomae  inimicis  et  osoribus  suis  et 
omnino  adversariis  nimiam  et  intolerabilem  potentiam  videretur 
habere ,  parata  erat  criminatio  regnum  affectare  hominem ,  regnum 
occupare,  regnum  parare,  regem  essey  regnare,  quibus  verbis  nihil 
erat  Bomanis  auribus  odiosius  et  ad  invidiam  conflandam  effi- 
cacius,  quamquam  temere  arrepta  et  nullo  argumento  nixa 
esset  calumnia,  ut  in  Graccbis.  Nihil  erat  illis  temporibus 
et  illis  moribu8  minus  metuendum  quam  ne  quis  rerum  potire- 
tur  et  Bomae  regnaret.  Non  erat  libertati  periculum  nisi  ab  illis, 
qui  (quod  postera  demum  aetas  vidit)  exercitum  haberent  servi- 
lem,  libertatis  immemorem  et  ad  opprimendam  remp.  et  cives 
contrucidandos  paratum.  Bidiculum  et  absurdum  est  tale  quid  de 
Oracchis  suspicari  et  inermibus  et  reip.  amantissimis.  Frequens 
tamen  hoc  crimen  est.  Sallustius  Iug.  31.  „occiso  Ti.  Graccho, 
quem  regnum  parare  aiebant."  et  acrius  etiam  Laelius  apud  Ci- 
ceronem  de  amicU.  12:  Ti.  Gracchus  regnum  occupare  conatus  est 
vel  regnavit  is  quidem  paucos  menses."  et  Vell.  Paterc.  II.  6. 
„Fulvium  Flaccum,  quem  C.  Gracchus  —  socium  regalis  assumse- 
rat  potentiae."  Magis  etiam  absurdum  et  deridendum  est  quod 
narrat  Plutarchus  in  vita  Ti.  Gracchi  14.  10.  Pompeius  in  curia 
dixU  habitare  se  in  Gracchi  vicinia  kcc)  3/i  tovto  yiyv&vxeiv 
EtiiipQv    xvTy   tIv   Uipyjcftyvbv  tuv  (3xtiXi*uv  lidHypz  lelxnoT* 
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kx)  iroptpvpxv  u$  fiixxovrt  (3x<riXtuttv  iv  'PtbfAu.  et  19.  6.  5  Ti- 
(3ipioc  v^aro  Ttf  KtQxXfc  —  oi  $i  ivxvrioi  iiovTtg  Utov  xpoq 
rifv  (3ovXitv  iirxyyiXkovTss  xhtiv  }id}*fix  riv  Tt(3iptov.  Aurelius 
Victor  cap.  64:  Ti.  Gracchus  „Capitolium  petiit  manum  ad  eapui 
referens  quo  salutem  suam  populo  commendabai.  Hoe  nobilitas  ita 
accepit  quasi  diadrma  POSCRRRT."  Quamquam  haec  sunt  perah- 
Burda  nihilominus  exardescens  i  HxriKxs  vfeiov  —  KxrxXvttv  tov 
rvpxwov  (cap.  19.  11.)  et  sic  acerrimus  lihertatis  auctor  et  vin- 
dex  retinendae  lihertatis  causa  scilicet  oppreasus  est. 

Quam  sit  haec  calumnia  regni  apud  Bomanos  usitata  et  fre- 
quens  vel  solus  Livius  declarat,  quem  vide  III.  11.  58.  IV. 
13.  VI.  20.  40.  Frequens  est  et  apud  Ciceronem  regnnm  in 
foro ,  regnum  iudiciorum ,  regnum  in  Senatu.  cf.  Livium  XXXVIII. 
54.  „Petillii  —  regnum  in  Senatu  Scipionum  accusabant."  Sed 
imprimis  ridiculum  regni  crimen  est  in  ipso  Cicerone,  de  quo 
Clodius  dicehat:  quousque  hunc  regem  feremus?  Cicero  pro  Sylia 
7.  ad  Manlium  Torquatum:  „at  hic  etiam  facetns  esse  voluisti 
quum  Tarquinium  et  Numam  et  me  tertium  peregrinum  regem  esse 
dixisti"  Non  una  de  causa  nemo  erat,  unde  libertati  minus 
esset  timendum  quam  a  Cicerone,  sed  in  Gracchis  perinde  at- 
que  in  Cicerone  mera  est  inimicorum  et  osorum  calumnia, 
dignissima  lepido  Aristophanis  ioco  in  Vespis  488. 

U$    XffXvV    VfltV    TUpXVviq    iqi   Kx)    %VVOfl6TXl} 

fjv  ts  fteltyv  ffv  r*  Ixxttov  Tpiyfii  rt$  KXT*yop\j, 
v\q  iyw  ovk  fjKOVTX  roivofi*  ov$i  %svTiifKOVT>  irav , 
vvv  ii  xoXXcp  tov  rxplzove  is)v  d^icoripx. 

C.  SfiMPRONItJB  GllACCHtJ8. 

C.  Ghracch.  3.  12.  ItxpxXxf&hv  il  rifv  xpxfo  tvtvc  vjv  xvxvtmv 
irpocTOS  \a%vuv  rt  r$  xiytiv  ug  Axxog  ovitU  xx)  rov  vxiovq  xvrcj) 
Trxppyvixv  woXXviv  itiivrog  ctvxKXxtof&iva  rbv  xbtXQiv.  Cicero  de 
Orat.  III.  56.  „quid  fuit  in  Graccho  —  quod  me  puero  iantopere 
efferretnr:  Quo  me  miser  conferam?  quo  vertam?  In  Capito- 
liumne?  at  fratris  sanguine  madet.  An  domum?  matremne  ut 
zniseram  lamentantem  videam  et  ahiectam  ?  quae  sic  ab  iUo  acta 
esse  constabat  oculis,  voce,  gesiu9  inimici  ut  lacrimas  tenere  non 
fOssenL 
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C.  Gracch.  3.  17.  maiores  nostri  QxXirxotc  iirokifttttfxv  vnep 
Tevuxlov  tivoc  iviiJLipxfiv  ^otiop^tevTOc  xx)  Txtov  BiTOVptOV  txVXTGV 
xxTiyvmxv  oti  iyif^xpxv  iropsvofiivy  $t*  iyopxc  ov%  vve^isvi  ftovoc. 
Neutrius  rei  in  Annalibus  Ronianorum  illa  memoria  superest. 
In  secunda  parte  loci  mendum  inesae  videtur.  ov%  vTe^i^  est 
via  non  cessit,  sed  non  est  veri  simile  hominem  in  tribunum 
plebis  incurrisse.  Suspicor  praepoaitionem  iniuria  esse  omissam 
et  verum  esse  ov%  £;r*£ANis-jf.  Solus  omnium  tribuno  non  as- 
surrexit,  idque  quam  indignum  Romanis  videretur  ostendet 
Iuliu8  Caesar  apud  Suetonium  cap.  78.  qui  „triumphanti  et  sub- 
sellia  tribunicia  praetervehenti  sibi  unum  e  collegio  Pontium  Aqui- 
lam  non  assurrexisse  adeo  indignatus  est  ut  proclamaverit :  Repete 
ergo  a  me  Aquila  rempublicam  tribunus." 

'TireSxvlsxvSxi  eo  sensu  apud  Plutarchum  est  perfrequens. 
Tom.  II.  pag.  21 7  d.  'AvxfyXxc  irpbc  tIv  txvftityvTx  lix  t/  ot 
iQopoi  toIq  fixffttevfftv  ov%  uire!;xvfcxvTXt,  —  itx  tw  xvtv^v  xU 
tIxv,  &Jty,  3/'  fjv  xx)  itpopeiiovotv. 

C.  Qracch.  4.  3.  e"  tivoc  &p%ovtoc  xQypnTQ  tviv  ip%Mv  i  JiJ- 
fioc  — ,  ei  Ttc  xp%uv  xxptTov  ixxexvipv%Ol  iroXiTviv.  In  libris 
est  xQypvro.  Sintenis  optativum  requiri  putans  ob  sq.  ixxexy- 
pv%oi  scripserat  xtpypyro  (errore  itpypijTo  dederunt) ,  sed  non  est 
ea  forma  optativi  in  usu.  Athenienses  olim  dicebant  ftepvypojv, 
xexxfaviv ,  (isftxiwv  et  xadijjpwv  (ut  if4,irx$fjt,ttv) ,  sed  nemo  recen- 
tiorum  his  formis  utitur.  Revocanda  est  lectio  librorum  x(py- 
ptjTQ  et  ixxex^pv%Sl  emendandum. 

C.  Grfcccn.  4.  3.  Gracchus  vifiov  elviQepev  —  et  tic  xp%av 
AxptTOv  ixxexv\pv%ei  iro^hviv  xxt  xvtov  iiiivrx  xphiv  t$  iijfiCj). 
Petebatur  hac  lege  Popillius:  ovtoc  yxp  CTPATHmN  tovc 
tov  Tt/3eplov  (piXovc  i%exi}pv£ev.  xx)  UoirlXXtoc  ov%  vtosxc  tviv 
xplciv  iQvyev  i£  j1tx\Uc.  Fugit  ratio  Plutarchum  quum  Po- 
pillium  praetorem  (spxTnyovvTx)  scriberet  Tiberii  amicis  indem- 
natis  aqua  et  igni  interdixisse :  nempe  hoc  est  ixxnpvTTsiv.  Sa- 
tis  enim  constat  Popillium  Consulem  crudeliter  in  Ti.  Gracchi 
amicos  saeviisse.  Tiberius  enim  anno  133  exeunte  oppressus 
est  et  novi  Consules  Popillius  et  Rupilius  has  quaestiones  exer- 
cuerunt,  ut  apparet  ex  Cicerone  de  amicitia  11.  37, 
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„C.  Gracchus  de  P.  Popittio  tulit  ut  ei  aqua  et  igni  intcrdice* 
retur"  teste  eo,  qui  orationem  pro  domo  scripsit  cap.  31.  Popil- 
lius  metu  perculsus  iudicium  non  exspectavit  sed  ezilii  causa 
solum  vertit  (p&x  vvosxq  rijv  xpfoiv  tQvysv  i|  *lrx\ixc)  anno  123 
et  tertio  post  anno  121  post  caedem  C.  Gracchi  a  L.  Calpurnio 
Bestia  ab  exilio  est  revocatus.    Cicer.  in  Bruto  34. 

C.  Gracch.  4.  11.  Gracchus  Octavio  pepercit  Qfoxc  rjj  ftyrp) 
KopvtjXix  h^isbrp  xxpK^xi  T^  $Oxrx(itov.  Idem  narrat  Diodo- 
rus  Siculus  XXXIV.  25.  2.  xQijxtv  xvrbv  sItuv  tu  ifau  iiori 
rxvr^v  X*Plv  m®*t  rjj  fttjrp)  irposvrsrsvyfJLivoq  vw%  xvrijc. 

Diodorus  in  vicinia  cap.  25.  1.  gravissima  crimina  in  C. 
Gracchum  coniicit,  in  quibus  et  hoc  est:  rjf  ruv  iyfzoeiuv 
r6XfJt,ip  xx)  irKeovet-ix  rxc  iirxpxlxs  viroppfyxc  (sic  leg.  pro  xxop- 
pi\pxc)  lir$virxGXTO  vxpx  ruv  virorxrrofiivuv  iixxiov  fiiaos.  Re- 
quiritur:  audaciae  et  avaritiae  publicanorum.     Est  emendandum 

iffflOVlUVUV* 

Idem  vitium  eodem  modo  correctum  apud  Diod.  Sic.  Tom. 
II.  pag.  531,  56  Wessel.  ab.  H.  Stephano  est:  virb  ruv  hf*o- 
rlcov  hxpvxyivrxq  9  Stephanus  iyfioviuvuv* 

C.  Gracch.  4.  14.  Populus  Homanus  Corneliae  #*Ax9v  clxJvx 
ffaxc  fcepov  itriypx^s  KOPNHAIAN  MHT6PA  rPAKXHN. 
Hanc  statuam  Plutarchus  in  Urbe  vidit.  Plinius  H.  N.  XXXIV. 
6.  statua  Romae  posita  est  Corneliae  GraecAorum  matri,  quae 
fuit  Africani  prioris  filia.  Sedens  huic  posita  soleisque  *ine  amento 
insignis  in  Metelli  publica  porticu,  quae  statua  NXJNC  EBT  in  Octa- 
viae  operibus" 

C.  Gracch.  4.  21.  xx\  fiiiv  ttxvtsc  foxvi  'PufixToi  tXsIu  %p6- 
vov  ixeivyv  xn  xvipbg  ovvxv  vj  ai  rbv  xvipx.  Videtur  hic  locus 
ex  oratione  Gracchi  obversatus  fuisse  personato  Ciceroni  in  C. 
Sallustii  resp.  3.  9.  „petulanter  in  uxorem  et  in  filiam  meam  in- 
vasisti ,  quae  facilius  se  mulieres  a  VIRO  abstinuerunt  quam  tu  vir 
a  viris"  ubi  vulgo  mendose  legitur:  a  virib  abstinuerunt ,  quod 
et  sententiam  corrumpit,  uno  enim  viro  contentae  erant,  et 
laedit  aurem. 
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C.  Gracch.  5.  1.  toov  31  vifiuv  —  i  fiiv  vjv  x\ypov%tKbg  "AMA 
vipuv  Tolg  irlvwi  t%v  iyf/.ovixv.  Sensu  vacuum  est  xpx:  scri- 
bendum  AlAvifivv,  quod  in  legibus  agrariis  de  divisione  agri 
publici  usitatum  verbum  est,  ut  et  lixvofiii  %apxg.  cap.  9.  12. 
%upxv  hiveifAe  To7g  irivyviv,  et  sic  passim. 

C.  Gracch.  6.  1.  oi  fiivov  i$i!;aT0  tov  vifiov  tovtov  (de  iudi- 
cibus  ex  ordine  equestri)  i  iij/xog  iXXx  xixelva  Tovg  xplvONTxg 
Ik  t&v  \iririuv  fiuxe  KXTxXi^xt ,  manifestum  est  Tovg  xptvovv- 
Txg  emendari  oportere.  Populus  Graccbo  permisit  ut  ipse  ex 
ordine  equestri  legeret  qui  indicaturi  essent. 

C.  Gracch.  9.  3.  Livius  Drusus  leges  populares  ferebat  ev  pi- 
vov  virepfixKfadxi  Tiv  Txiov  yiiovij  kx)  %ipm  tuv  koXXuv  uvxep 
iv  xufiuilx  crireviuv  kx)  itxfitXX&fievog.  Quid  est  uvtrep  iv  kco- 
fiuiixl  Obversabantur  Plutarcho  quum  haec  scriberet  Aristo- 
phanis  'Iarfl-ifc,  iu  qua  fabula  Cleon  et  Agoracritus  captantes 
gratiam  tov  Aijfiov  blanditiis  et  adulatione  inter  se  certant. 

0.  Gracch.  9.  8.  Livius  Drusus,  inquit,  plura  ef<  maiora  quam 
Graechus  plebi  gratificans  Senatum  habebat  assentientem.  tov  fiiv 
yxp  iirotxlxg  ivo  ypityxvTx  (Capuam  ef-  Tarentum)  kx)  tovc  %x- 
pietXTOvc  tuv  iroktTuv  efoiyovTx  $}jfiOKOire7v  jjtiuvtOj  AifHcp  ii 
iuiexx  kxtoikI&vti  kx)  Tpi<r%tklovg  e\g  hxisw  iirosikXovTt  tuv 
iicdpuv  avveXxfifixvovro.  Praeferea,  inquit,  i  fiev  ToTg  AxTivotg 
IwpyQixv  itiovg  iXviret,  tov  ii  oiruc  fw$e  lir)  spxTeixg  *£j}  tivx 
AxtIvuv  piftiotg  x\xl<rx<r6xt  ypityxvTog  ifioijiovv  t£  vSfiu,  sed  in 
ea  re  Plutarchus  fallitur.  Mos  erat  militiae  Romanae  quem 
cognovimus  e  Liviana  Epitome  57.  „quem  militem  extra  ordinem 
deprehendit  (Scipio  ad  Numantiam),  si  Romanus  esset  vitibus,  si 
extraneus ,  fustibus  cecidit."  Hanc  igitur  iniquitatem  Livius  sua 
lege  tollebat,  sed  Gracchus  Latinis  civitatem  dabat,  de  qua  re 
neque  Livius  neque  Senatus  cogitabat. 

1  C.  Gracch.  12.  27.  ix  tovtov  xx)  t^v  Tphtjv  iiol-e  ivi(ixp%lxv 
i<pxtpe7<F$xt.  Res  ipsa  postulat  perfectum  icpypyjedxt,  ut  est  in 
plerisque  libris.  Ea  de  causa  (inquit)  videtur  repulsam  TULI88B| 
non  FERRE. 
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C.  Gracch.  14.  16.  lx  tovtov  irfatv  $U  ri  (ZoulsvTtjptov  steeX- 

tJvTSC  i\ptJ$foxVTO  Kx)  TpOvhx^XV  'OlTtfllcp  T$  VVXTQ  ffU^SlV  Ttpf 
7T0\tV    07TUC    ivVXITO    Kx)    KXTXXVSIV    TOV$    TUpXVVOUC.      Quale    llOC    Sit 

multo  melius  declarant  Roniani  scriptores.  Cicero  in  Plilipp. 
8.  4.  „Quod  L.  Opimius  consul  verba  fecU  de  rep.  de  ea  re  ita 
censuernnt  uti  L.  Opimius  Consul  remp.  defenderet."  et  in  Catil. 
L  2.  „decrevit  quondam  Senatus  ut  L.  Opimius  consul  videret  ne 
quid  resp.  detrimeuti  caperet.  Nox  nulla  intercessU.  interfectus 
est  C.  Gracchvs,  occisus  est  cum  liberis  M.  Fulvius  consularis" 
Livius  Epist.  61.  „C.  Gracchus  —  a  L.  Opimio  consule  ex  Scto 
vocaio  ad  arma  populo  —  occisus  est"  Nempe  boc  telo  armatus 
Opimius  intra  pomoerium  erat  cum  imperio  et  praesidiis  armatis 
utebatur.  Itaque,  ut  Livius  scribit  „popnlum  ad  arma  vocavit" 
ut  Plutarchus  14.  19.  TrpoeTxev  iir)  tx  ovXx  %ups7v  tovq  vvyKX*- 
tikouc,  et  sic  Gracchura  oppressit.  Rectissime  igitur  Opimius 
a  Plutarcho  dicitur  it;ou<rix  Iiktxtopoc  iv  utxtsIx  xpifjusvoq.  18. 1. 

Mirari   st  scribit   Appianus   B.    C.   I.   16.  quo  pacto  nemo  de 
Dictatore    dicendo    cogitaverit.    kx!   fiot    dxvftx    KXTxQxlvsrxt    t3 

VOXKXKtC     iv   TQtolais    QSfioiC    itX    TijC    XVTOKpXTOpOC    Xp%tjq    J*#0W«- 

eyt.ivovQ  t6ts  pluY  iir)  vouv  Tbv  itKTXTopx  \xfie7v.  Sed  invito 
Consule  Mucio  Scaevola,  qui  Ti.  Graccbo  favebat,  fieri  id  non 
poterat,  et  consulem  Graccho  infestum  satis  erat  armare  Scto: 
videat  consul  cet.  quod  erat  perinde  atque  dictatorem  dicere. 
Fuisse  tamen  iam  tum  qui  Scipionem  Aemilianum  dictatorem 
facere  vellent  liquido  apparet  in  Somnio  Scipionis  apud  Cicero- 
nem  de  Rep.  YI.  12.  ubi  in  somnis  Scipio  Africanus  maior  ad 
Aemilianum  ita  dicit:  „Ancipitem  video  quasi  fatorum  viam. 
ouum  aetas  tua  septenos  octies  solis  anfractus  redUusque  converterU 
(vixit  Aemilianus  annos  56  et  hoc  anno  occisus  est.)  in  te  unum 
—  se  tota  convertet  civUas  —  ac  DICTATOK  remp.  constituas  opor- 
tet,  si  impias  propinquorum  manus  effngeris."  Eadem  opera  op- 
time  intelligimus  quod  legitur  de  Rep.  I.  19.  obtrectatores  et 
invidi  Scipionis  —  tenent  Senatus  alteram  partem  —  neque  hunc 
qui  unus  potest  —  his  tam  periculosis  rebus  subvenire  patiuntur.'9 
id  est  prohibent  quo  minus  Dictator  fiat. 

C.  Graccb.   17.  9.  5  $1  Qdxvet  (iiKpfo  s\q  Uph  xXwc  'Eptvvuv 
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xxraQvyuv  x&ksJ  SixCpfclpsTxi.  Nullus  fuit  umquam  trans  Ti- 
berim  lucus  Furiarum.  Verum  nomen  servavit  Aurelius  Victor 
de  V.  L  cap.  65.  9C.  Gracchus  —  Pomponio  amico  apud  portam 
Trigeminam%  P.  Laetorio  in  ponie  sublicio  persequentibus  resistente 
in  lucum  Furinae  pervenit."  Sed  habet  Plutarchus  socium  er- 
roris  Giceronem  de  Nat.  Deorum  III.  18.  „sin  haec  dea  est  cur 
non  Evmenides ?  —  quarum  et  Athenis  fanum  est  et  apud  nos  ut 
ego  interpretor  btcus  Furinae."  Sed  non  est  in  tali  re  Cicero 
fidus  interpres  et  praeter  primas  literulas  Furina  nihil  habet 
cum  Furiis  commune. 

lidem  duo  amici  in  ultimo  Gracchi  discrimine  commemoran- 
tur  a  Plutarcho  16.  24.  (iovxifAevoG  ixvriv  ivsXslv  virh  ruv 
xisotxtgov  irxipuv  eKooXvQy  UofiTruvlov  xx)  AtKtvlov,  nisi  quod 
Zaetoriusy  errore  fortasse,  Atxivto;  aut  Aixiwtos  appellatur.  Vell. 
Paterc.  II.  6.  „quo  die  singularis  Pomponii  equitis  Bomani  in 
Gracchum  Jides  fuit ,  qui  more  Coclitis  sustentatis  in  ponte  hostir 
bus  eius  gladio  se  transfixit." 


C.  Gracch.  17.  29.  ofiirxrov  S)  UpovsipyxaxvTo.  Leg.  «^J- 
rxrov  $i  Tl  irpovttpyivxvro ,  ut  passim  alibi  sequens  n  antece- 
dens  TI  absorbsit.     Pronomen  abes3e  non  posse  perspicuum  est. 

Indignabundus  Plutarchus  i  %p^ic  atrocitatem  sceleris  osten- 
dit:  i/xirxrov  $i  rt  •KpovnpyivxvTO  rov  <PovX@iov  riv  vsurepov 
vtov  ovrs  %s7px$  ivrxpifjLSvov  ovr*  iv  rolc  ftx%ofiivotf  yevifuvov 
#AA*  iTr)  vicovixq  ixdivrx  irpb  rys  fJti%y$  evXXxfHvret  xx)  fisrx 
tjjv  fii%*tv  ivexivTsc.  Eodem  animo  Velleius  Paterc.  II.  7. 
„hnic  atrocitati  adiectum  scelns.  Qnippe  iuvenis  specie  excellens 
necdnm  duodevicesimum  transgressus  annum  immunisque  delictorum 
paternorum  Fulvii  Flacci  Jilius ,  quem  pater  legatum  de  conditioni- 
bus  miserat,  ab  Opimio  interemtus  est."  Rectissime  idem  II.  6. 
„Id  unutn  nefarie  ab  Opimio  proditum  quod  capitis9  non  dicam 
Gracchi,  sed  civis  Romani  pretium  se  daturum  idque  auro  repen- 
surum  proposnit."  quod  eo  magis  nefarium  erat  quia  haec  cru- 
delis  Opimii  „uUio  privato  odio  magis  quam  pubHcae  vindictae  data 
est,"  ut  scribit  Velleius  II.  7. 

Eodem  furore  Opimius  corpora  caesorum  (tria  erant  millia) 
in  Tiberim  proiici  iussit,  bona  eorum  publicavit,  uzores  lugere 
vetuit,   et   Caii  uzorem   Liciniam   dote  multavit  Plutarch.  17« 
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25.  Hunc  tamen  hominem  Cicero,  iniquus  in  Gracchos,  inagnis 
prosequitur  laudibus,  ut  infra  ostendemus.  Itaque  Cicero  de 
huius  caedis  atrocitate  verbum  nnllum  facit:  in  Catil.  L  2. 
scribit:  „interfeetus  est  C.  Gracchus,  occisus  eum  liberis  M.  Ful- 
vius  consularis"  et  in  Philipp.  VIII.  4.  „interfectus  est  Oracchm 
et  M.  Fulvius  consularis  eiusque  duo  adolescentuli  filii.n  Sed  L. 
Caesar  dixit  in  Catil.  IV.  6.  „L.  Caesar  —  avum  (Fulvium 
Flaccum)  iussu  consulis  (Opimii)  interfectum  filiumque  eius  impu- 
berem,  legatum  a  patre  missum,  in  carcere  necatum  eese  dixit" 

Nullus  erat  aequus  iudex  qui  de  Gracchorum  consiliis  et  co- 
natibus  iustam  sententiam  ferret.  Qui  post  vixerunt,  Diodorus 
Siculus,  Dio  Cassius  maledicta  in  eos  evomunt,  non  historiam 
scribunt.  Exspectandi  erant  iudices,  quibus  C.  Caesarem  ser- 
vire  iubet  is  qui  orationem  pro  Marcello  supposuit  9.  29 :  „servi 
igitur  iis  iudicibus,  qui  multis  post  saeculis  de  te  iudicabunt  et 
quidem  haud  scio  an  incorruptius  quam  nos:  nam  et  sine  amore  et 
sine  cupiditate  et  rursus  sine  odio  et  sine  invidia  iudicabunt"  Et 
sane  exstiterunt  multis  post  saeculis*  qui  in  civitatibus  liberis  et 
libertate  dignis  aequam  de  tantis  viris  sententias  tulerint. 

C.  Gracch.  18.  1.  ovToq  —  xaraxPINAC  ixphovc  —  Txiov 
Tpxxxov  xx)  QovXptov  Qxixxov.  Risum  movet  xxphouc  xxtx- 
xplvstv  indemnatos  damnare.  Receptam  sine  mora  oportuit  Em- 
perii  correctionem  x#r&jgT6INAC,  indemnatos  enim  necavit. 

C.  Gracch.  18.  10.  tou  ivifAOu  —  ixlyu  usspov  ixQvfVxvroc 
otrov  eTx^v  tfiipOT  xx)  iroiOT  tuv  Tpxx%av.  Ut  Graeca  sit 
oratio  rescribe  otrov  eix**  "ftspON  xx)  *rJ0ON. 

C.  Gracch.  19.  1.  *  Kopvyklx  xiysTxt  t&  ts  x\Xx  THC  vufi- 
Qopxc  suyev&c  xx)  (AeyxXo\puxa$  iveyxeiv  ktI.  Mendosum  est 
tx  xXXx  Tfjs  vufttpopxc  reliquas  partes  calamitatis.  Correcta  una 
vocali  scribendum  TAC  vvyttyopxq  —  iveyxsTv,  non  unam  enim 
calamitatem  infelix  Cornelia  senserat. 

C.  Gracch.  19.  5.  de  Cornelia  scribit:  tjv  $i  xx)  xohuQiXoc 
xx)    itx   QtXo!;evlxv    euTpxzityc    xii    /xiv  'EMyvuv  xx)  QtXoXiyuv 

T£p}    XUT\)V    tvTUV  }    X1TXVTUV    $1    TUV    fixVthiwV    XX)    $(%0fAiv60V     TXp* 
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x&Tfc  iupx  xx)  ic$it,icivTuv.  Quaerere  possit  aliquis  quo  pacto 
matrona  Bomana  tot  regum  amicitia  florere  potuerit.  Oolebant , 
ut  opinor,  reges  sic  Scipionis  Africani  et  Aemiliani  memoriam 
ut  Oorneliam  observarent.  Primum  Numidiae  reges  Masinissae 
soboles,  et  ante  omnes  Micipsa,  qui  ad  Senatum  legatos  misit 
XiyovTXf  iic.  i  (ixviXevs  %xpiTt  Txtov  Tpix%ov  vifi^etev  eU  Exp- 
iivx  <t1tov  ru  spctTfiycp  (Plut.  in  C.  GHr.  2.  16.).  Praeterea 
quibuscum  regibus  Aemilianus  amicitiam  et  bospitium  con- 
iunxerat  in  nobilissima  illa  legatione,  qua  ante  Censuram 
Aegyptum,  Syriam,  Asiam,  Gratciam  obiit,  eos  omnes  Cor- 
neliae  conciliavit,  quae  mutua  cum  illis  officia  usque  ad  vitae 
exitum  exercuit. 

Quamquam  in  historia  Ti.  et  C.  Gracchorum  pleraque  omnia, 
quae  Plutarcbus  memoriae  prodidit,  et  vera  et  indubitata  sunt 
et  nituntur  certa  et  explorata  fide  testium  aequalium  et  ocula- 
torum,  tamen  in  temporum  ratione  est  aliqua  ambiguitas  et 
dubitatio;  quae  quo  facilius  appareat  exponam  primum  ea  quae 
de  patre  Ti.  Sempronio  Graccho  literarum  monumentis  extra 
omnem  controversiam  positis  liquido  constant. 

Ti.  Sbmpronius  P.  f.  Ti.  n.  Gracchus 
tribunus  plebis  fuit  anno  187.  (Livius  XXXVIII.  52.  53  et  56.) 
duxit  Corneliam  anno  185.  (Liv.  XXXVIII.  57.) 
Aedilitatem  gessit  anno  182.  (Liv.  XL.  44.) 
Praetor  factus  est  anno  180.  (Liv.  XL.  35.) 
pro  Praetore  triumphavit  de  Celtiberis  anno  178. 
Consul  fuit  anno  177. 
triumphavit  de  Sardis  pro  cos.  anno  175. 
Censuram  gessit  anno  169. 
Cos.  iterum  anno  163. 

Cum  his  componenda  sunt  quae  de  aetate  Tiberii  et  Caii 
apud  Plutarchum  leguntur. 

Tiberius  tribunus  plebis  (anno  13$)  periit  nondum  triginta  annos 
natus  fratrem  Caium  novem  annis  aetate  antecedens.  Plutarch. 
in  vita  C.  Gracchi.  1.  7.  ijv  3)  xx)  fieipxxiov  ttxvtx itxviv ,  ivvix 
yxp  hviavToTs  itelirsTO  TxiekQov  xxf  faixlxv  9  ixelvos  ii  otixu 
Tpixxovrx  yeyovuq  xTcidxvev,  et  in  Ti.  Oraccho  3.  4.  h  $i 
7rpe<r(3vTspo<;  ivtxvrolq  ivvix  o  Tifiipioq. 
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Si  haec  vera  sunt  Ti.  Gracchus  anno  133  interfectus  natus 
est  circa  annnm  163,  et  Caiusjnovem  annia  aetate  minor  circa 
annnm  154. 

Ad  haec  'ea  quae  de  Ti.  Graccho  constant  ita  temporibus 
sunt  divisa: 

Ti.  Gracchus  euDbg  Ix  irafoav  yevifisvoc  —  rijc  tuv  Avyovpw 
Xeyofiivw  Upaxruvw  j}£/«0if.  Plut.  4.  1.  6T0TC  ix  irxfouv  ye- 
viftsvog  nihil  aliud  esse  potest  quam  statim  postquam  iogam  virir 
lem  sumsit  anno  aetatis  XY  anno  A.  C.  148.  Noli  mirari  eum 
vix  e  pueritia  egressum  statim  in  Augurum  collegium  esse 
cooptatum.  Nou  semel  ita  factum  est,  ut  in  P.  Cornelio  Len- 
tulo  Spinthere ,  de  quo  scribit  Cicero  pro  Sestio  69.  „ei  annus 
idem  et  virilem  patris  et  praetextam  (auguratus)  populi  iudieio 
togam  dedit."  cf.  Livium  XXIX.  38.  anno  204.  „in  M.  PomponU 
Mathonis  locum  creatus  augur  Ti.  Sempronius  Gracchus  admodum 
adolescens,  quod  TUNC  perrarum  in  mandandis  sacerdotiis  erat." 
Mortuus  est  in  pestilentia  anno  174.  Liv.  XLL  21. 

Eodem  indicio  colligimus  quo  anno  Tiberii  pater  excesserit 
e  vita.  Tiberius  enim  de  more  in  patris  demortui  locum  in 
Augurum  Collegium  cooptatus  est.  Patrem  in  collegio  Aagu- 
rum  fuisse  constat  ex  Cicerone  ad  Qnintum  fratrem  II.  2.  et 
de  Divinatione  I.  18.  „Ti.  Gracchus 9  qui  bis  Consul  et  Censor 
fuii  idemque  et  summns  augur"  Nemo  emm  inducet  in  animum 
ut  credat  simui  patrem  senem  et  filium  vixdum  posita  prae- 
texta  collegas  in  auguratu  fuisse.  Contra  ubi  pater  nobilissi- 
mus  aequalium  excessit  e  vita,  quis  mirabitur  filium  egregia 
indole  et  optimis  artibus  iam  tum  exceilentem  in  defuncti  pa- 
tris  locum  esse  cooptatum.  Sueton.  in  Nerone  cap.  2.  „Cn. 
Domitius  in  tribunatu  Pontificibus  offensior  quod  alium  quam  se  in 
palris  sui  locum  cooptassent  ins  sacerdotnm  snbrogandorum  a  colle- 
giis  ad  populum  transtnliir  Nempe  ita  erat  fieri  solitum.  Ergo 
pater  Tiberius  circa  annum  148  mortuus  esse  intelligitur :  qui 
si  anno  187  tribunus  plebis  XXX  circiter  annorum  fuit,  ut 
veri  simillimum  est,  haec  sunt  vitae  tempora: 

Tribunus annorum  fere  XXX. 

duxit  Corneliam annorum  XXXII. 

Aedilis „         XXXV. 

Praetor „         XXXVII. 
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Consul annorum  XL. 

Censor „         XLVIII. 

Consul  iterum „         LIV. 

mortuus .  .         „         LXIX. 

Ti.  Gracchus  igitur  anno  148  augur  anno  146  aetatis  decimo 
septimo  primum  sub  Scipione  Aemiliano  stipendium  in  Africa 
fecit,  quo  anno  Carthago  capta  et  deleta  est,  Plutarch.  4.  21. 
Tt(3iptog  rpxrevofjievos  iv  Atfivifl  /zerx  rov  huripov  EKtiriuvog  rov 
reixovs  iirifZy  ruv  irohsfiluv  irpuros.  Deinde  reliqua  stipendia 
fecit  et  undecimo  post  anno  (135)  Quaestor  factus  sorte  additus 
est  Consuli  Mancino  bellum  cum  Numantinis  gesturo  et  ipsius 
potissimum  opera  factum  est  ut  pax  componeretur  quae  XX 
millia  Romanorum  ab  interitu  servavit,  sed  Senatui  populoque 
ignominiosa  visa  dedito  hostibus  Mancino  rescissa  est.  Damnato 
igitur  Mancino  anno  134  populus  Graccho  Quaestori  caeterisque 
pacis  sponsoribus  pepercit,  et  sic  sequenti  anno  gessit  tribuna- 
tum  legesque  pertulit  et  anno  exeunte  per  vim  oppressus  est. 

Vitae  C.  Gracchi  haec  est  temporum  ratio.  Natum  anno 
154,  ut  vidimus,  primum  eum  conspicimus  ad  Numantiam  in 
Scipionis  Aemiliani  cohorte  militantem  fratre  tribuno  anno  133, 
igitur  XXI  annorum;  Plutarch.  13.  2.  „creantur  lllviri  agris 
dividundis  x&rb$  Ttfiipw  xx)  KXxvitog  v  hicirtoq  5  neviepbs  xx) 
Txioq  TpaKX°$  b  xbeX<pb$  ov  irxpuv  ovroq  iXX9  virb  T,Ktiriuvt  irpbs 
'Noftxvrlxv  rpxTevi/xevog.  cf.  Vell.  Paterc.  II.  2.  „7¥.  Oracchus 
—  trinmviros  agris  dividendis  coloniisque  deducendis  creavit  se 
socerumque  suum  Appium  (Claudium)  et  C  Gracchum  fratrem 
admodum  iuvenem  (XXI  annorum)."  Itaque  absens  Illvir  crea- 
tus  Romam  rediit,  ubi  eum  adesse  videmus  fratre  interfecto 
Plutarch.  in  vita  Tiberii  20.  13.  Ipsum  C.  Gracchum  testem 
habemus  „ante  Quaesturam  stipendia  fecisse  sese  XII  quum  cae- 
teri  ex  lege  X  facerent."  Plutarch.  2.  28.  hpxrsvtrixt  fih  yxp 
Itpy  iuhtKx  \ta  ruv  xhXuv  Hkx  spxrevoftivuv  6%  xvxyKyg.  Deinde 
Quaestor  creatus  consulem  Aurelium  Oresten  in  provinciam 
Sardiniam  secutus  (Plut.  1.  19)  per  biennium  in  provincia 
mansit.  (Plut.  3.  29).  Optime  congruunt  omnia:  annorum  de- 
cem  septemque  dedit  de  more  militiae  nomen  et  quum  XII 
stipendia  fecisset  Quaestor  per  biennium  (annis  126  et  125) 
II. 
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Sardiniam  obtinuit  et  Komam  reversus  anno  124  poetquam 
apud  Censores  l)  causam  dixit,  bis  gessit  tribunatum  annis 
123  et  122.  et  anno  tertio  (121)  IHvir  coloniis  deducendis  per 
tumultum  necatus  est.    Plut.  2.  25.  xxrviyopixg  xvrcjb  ysvofiivw 

iir)     TVV    TlfAtJTQOV    1$%    TXfAtSVUV    TCjj)    ^pXTHjy^    TTXpXflSfAeVifxivXI 

AUtIxV     TOV     v6fL0V     flST^     hlXVTlv     i7TOLVSX6e?V     iliivTOg*     (JLOVOq     ii 

ruv  spxTsvvctf&ivm  xX%peg  rb  (ixXXivTiov  ilv£viivo%ug  xsvbv  iZ&x- 
vo%ivxt ,  rovg  ii  ixkovg  ixiciovrxg  ov  sWijvsyxxv  otvov  ipyvpiov 
xx)  %pv<riov  fAtsovq  isvpo  rovg  iyt/popsig  tjxeiv  xofittyvTxg.  Sumta 
haec  sunt  ex  oratione  G.  Gracchi  „ad  populum  in  contione"  (non 
apud  Censores)  apud  Gellium  N.  A.  XV.  12.  „biennium  fui  in 
provincia;  —  itaque,  Quirites ,  cum  Romam  profectus  sum,  zonai 
quas  plenas  argcnti  extuli  eas  ex  provincia  inanes  reiuli.  Alii  vini 
amphoras,  quas  plenas  tulerunt  eas  argento  repUtas  domum  repor- 
taverunt"  Nulla  est  igitur  dubitatio  quin  pro  TPUtIxv,  quod 
est  in  Plutarchi  libris,  verum  sit  AUrixv,  quod  et  ratio  tem- 
porum  confirmat. 

Per  idem  tempus  C.  Graccho  Hxxg  iwyov  ug  rovg  o-ufifii- 
%ovc  icpisivTi  xx)  x6xoivuvyx6ri  rijg  nep)  QpiysKXxv  ruvuftoclxq. 
Plut.  3.  1.  Obsequens  cap.  90.  ex  Livio:  „Fregellae,  quae  ad- 
versus  Romanos  coniuraverant ,  dirutae."  Ti.  Gracchus  sociis  et 
nomini  Latino  spem  fecerat  impetrandae  civitatis,  quam  spem 
et  Caius  sua  lege  aluerat  (Plut.  5.  G.  o  is  <rvf&fjt,x%txbg  Wo\p*j- 
(povg  iroiuv  To7g  icoxirxig  rovg  ^lrxXiurxg.) ,  ut  postea  Livius 
Drusus  et  alii:  nonnulli  etiam  clanculum  socios  ad  defectionem 
sollicitabant ,  ut  Fulvius  Fiaccus  (Plutarch.  10.  15)  vxpcfcvvuv 
xpvCpx  rovg  'lrxkicbTxg  irplg  iirfcxvtv.  Itaque  quum  coniurati 
apud  Fregellanos  clandestina  de  defectione  consilia  agitarent  re 
a  proditore  Nuniitorio  patefacta,  Opimius  praetor  Fregellanos 
oppressit  et  urbem  diruit.  Asconius  Pedianus  pag.  17.  „notum 
est  Opimium  in  praetura  Fregellas  cepisse  quo  facto  visus  est  cae- 
teros  quoque  nominis  Latini  socios  male  animatos  repressisse"  Co- 
nati  sunt  igitur  inimici  hanc  Caio  invidiam  conflare  ug  rovg 
<rvfAfii%ovg  icpigivTi  xx)  xsxoivuvyx6ri  rijg  Tcsp)  QpiyeXXxv  ivist%- 
dsfovig  trvvGOfAovixg ,   sed  facile  has   calumnias  omnes   diluit  xx) 


1)    Censores  anno    125   faeti    sunt   Cn.    Servilios   Caepio,    L.    Cassius   Longinus 
Ravilla. 
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QxveU  xxdxpbc  evdvc  im  ififjt,xpxi*v  Zpwvev.  Incidit  ea  res  in 
annum  124,  namqne  non  poterat  Caius  Quaestor  in  Sardinia 
socios  Italicos  ad  defectionem  sollicitasse  videri. 

Plutarchus  Caii  leges  enumerans  5.  8.  ita  scribit:  ruv  ii 
vifieov  —  o  fiiv  Jfv  x\ypovxixi$  —  &  &  itxxstxbc ,  $  rb  icXstsov 
ixixoTpa   rtjc   roov  trvyxXtjrtxuv  ivvxfAtuc,  nempe  rpixxoviovc  ruv 

ItCIcIuV      7C0O7XXriXB^iV      XVroTc     0V<Ft     rptXXOVlOlC      Xx)     rXC     XpifttC 

xotvxc  tqv  i^xKotrioov  iicoiyvev.  Quam  negligentes  sunt  et  nihil 
sciunt  testes  quos  solos  habemus  harum  rerum  superstites! 
Quam  legem  Plutarchus  scribit  a  C.  Graccho  esse  latam  ean- 
dem  narrat  16.  6.  Tiberium  tulisse:  xhhotc  v6fjt,otc  xvi*.xfi(3xv$ 
rb  ictijtoc  —  xx)  itiovc  imxxXsiadxt  Tbv  iijfiov  xxb  ruv  hxxsobv 
xx)  rolc  xpivovvt  rirs  vvyxhyrtxoic  ovcrt  xxrxfAtyvvc  ix  tuv  ItcxSuv 
Tbv  foov  xptSftiv.  in  quo  loco  periit  vocabulum  necessarium,  quo 
rbv  Uov  xpttfAov  (totidem)  referebatur.  Scriptum  olim  erat 
OTCIT,  id  est  ov<ri  rptxxovloic.  Yides  plane  eadem  de  utroque 
narrari,  sed  Tiberio  perperam  tribuitur  quod  solum  Caium  fe- 
cisse  satis  constat. 

De  ipsa  lege,  qua  non  erat  alia  in  Semproniis  gravior  '), 
mirifice  inter  se  testes  dissentiunt.  Plutarcho  si  quid  credimus 
iudicabant  Senatores  CCC  cum  equitibus  totidem  in  amplissi- 
mum  ordinem  sublectis.  In  eodem  errore  versatur  qui  in  Li- 
viana  Epitome  LX  ita  scribit:  „C.  Oracchus  —  legem  tulit  —  ut 
sexcenti  ex  equitibus  in  Curiam  subhgerentur ,  et  quia  illis  tempo- 
ribus  trecenti  tantum  Senatores  erant,  sexcenti  equites  trecentis 
Senatoribus  admiscerentur ,  id  est  ut  equester  ordo  bis  tantum  vt- 
rium  in  Senatu  Aaberet"  Qui  haec  scripserunt  opinabantur 
numerum  Senatorum  esse  amplificatum  primoribus  ex  equestri 
ordine  (trecentis  an  sexcentis)  in  Curiam  allectis.  Non  iniuria 
homines  docti  suspicantur  confdsas  esse  inter  sese  duas  leges 
alteram  Gracchi,   alteram   Livii   Drusi,   de  qua  sic   Appianus 


1)  Quantis  contentionibus  de  ea  lege  certatum  sit  ostendit  DiodoruaSiculus  XXXIV.  27. 
iirrxxatUxa  Qvtett  rbv  v6fiov  axtioxffjui^ov ,  £AAou  it  raurate  Hvat  irapiii%ovro' 
t%g  &e  bxr*xa&tx6ervf%  itaptQfMVfJtiv^  fda  J/5f<J>c{  faipfyt  t&v  xvpovvrotv  rbv  vdfiov. 
6  Vp&x%o%  —  tjj  xpovQyJKy  f<u&$  yvufivn  (xafov  ioturbv  vix&vtol  ptrk  %ap&s  k*t~ 
<p6ty%xTO-  „rd  $/$o«  tntxttrat  to7q  i%&po7q."  namque  haeo  ad  legem 
iudiciariam  referenda  ease  et  ratio  docet  et  plane  confirmat  Diodoras 
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B.  C.  I.  35.  tuv  fiovtevTuv  —  tSts  Svtuv  iii>.iq  &(i/p)  tov$  Tp/«- 
ko<tIov$  hipovs  TOtrovtris  xvtoIs  x%l  tuv  \irxkm  sivyyuTO  xpisiv- 
iyv  7rpQVKXTXtey%vxi  kx)  Jx  Toovis  ttxvtuv  eiq  tI  fiixXov  sJvxt  tx 
$iKx<?>jpix.  Appianum  quoque  vides  in  ea  opinione  vereari  ut 
existimet  primores  equestris  ordinis  (xpisiviyv)  in  Curiam  allectos 
et  senatores  factos  (irpoGKXTxKeyyvxt) ,  et  quod  addit  penes  utros- 
que  mixtos  iudicia  fuisse,  perspicuum  est  idem  existimasse  Plu- 
tarchum  quamquam  non  diserte  dixit.  Rectius  et  verius  de 
lege  Sempronia  iudiciaria  scripsit  Appianus  B.  C.  I.  22.  t£ 
itKXWpix  xho^ouvTX  in)  iupoioKixis  slg  Touq  \irxixq  M6T6$6P6 
tx  vniyvix  fixXtsx  xvto7$  iveiiityv  oti  Kopvfatog  (Leg.  Avpij^iog) 
KiTTXt  kx)  T.xXivxTcop  kx)  Tphoq  Itt)  TovTOtq  Mxvtog  *AkvM.io$ 
i  tyiv  'Avlxv  eXuv  <rxcpu<;  is^oopoioK^Korsg  AfaTvTO  virb  tuv  itxxsov 
o7  T€  7rpi<r(3et$  oi  kxt'  xvtuv  "6TI  TfxpivT^g  vvv  cpdovcp  txutx 
vcpiiivTeq  iKCKpxyevxv.  —  kx)  tA€Twi%dy  uie  sU  tovs  imrix; 
xtto  tw  fiovtijs  tx  hKxsviptx.  Disertum  et  locuples  hoc  testi- 
monium  est.  Exprobravit  Caius  Senatui  recens  iudicum  corrup- 
torum  facinus,  quibus  tres  rei  de  repetundis  quamquam  mani- 
festis  criminibus  et  testimoniis  convicti  tamen  essent  absoluti, 
Aurelius  Cotta,  Livius  Salinator  et  M\  Aquillius,  qui  anno 
126  triumphum  ex  Asia  duxerat.  Erat  haec  invidia  recens, 
namque  legati  civitatium  qui  ad  accusandum  venerant  nondum 
erant  Roma  profecti  (p*t  TrpsGJZsiq  ot  kxt  xvtuv  bti  TrxpivTe; 
sxsKpxysvxv).  Erat  iudicium  unum  et  idem,  in  quo  causam 
dixit  M\  Aquillius  pro  cos.  et  duo  legati  (vel  legatus  cum 
Quaestore)  Aurelius  Cotta  et  Livius  Salinator.  Manifestis  cri- 
minibus  tenebantur  (trxcpug  ieiupohoKyKiTes)  et  cum  magna 
iudicum  invidia  absoluti  discesserunt.  Sic  igitur  iudicia  Patri- 
bus  erepta  et  ad  ordinem  equestrem  translata  sunt.  Vell.  Pater- 
culus  II.  32.  „iudicandi  munus ,  quod  C.  Gracchus  ERBPTUM  Senatui 
ad  equites  —  transtulerat."  Idem  II.  6.  „C.  Gracchus  —  iudicia  a  Se- 
natu  transferebat  ad  equites."  ubi  Ruhnkenius  apponit  locum  Varro- 
nis:  (C  Gracchus)  „iniqnus  Senatui  equestri  ordini  iudicia  iradidit 
ac  bicipitem  civitatem  fedt."  compara  Florum  III.  17.  Disertus 
imprimis  testis  est  Cicero  in  Verrem  I.  13.  duo  tempora  distin- 
guens:  „quum  equester  ordo  iudicaret  annos  prope  quinquaginta 
continuos"  (ab  anno  123  usque  ad  81).  et  „iudiciis  ad  Senatorium 
ordinem  translatis."    Livius  in  Epitome  LXX.  „Senatus  cum  impo- 
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tentiam  equestris  ordinis  in  iudiciis  exercendis  ferre  nottet  omni 
vi  niti  coepit  ut  ad  se  iudicia  transferret"  et  apud  Vell.  Paterc. 
II.  13.  „M.  Idvius  Drusus  —  cum  JSenatui  priscum  restituere 
cuperet  decus  et  iudicia  ab  equitibus  ad  eum  transferre  ordinem." 
et  in  Liviana  epitome  LXXI.  „M.  Livius  Brusus  —  iudicia- 
riam  legem  pertulit  ut  aequa  parte  iudicia  penes  Senatum  et  eque- 
strem  ordinem  essent."  Quod  Livius  nequidquam  conatus  est 
facere,  id  Plutarchus  magno  errore  a  C.  Graccho  factum  esse 
in  litteras  retulit,  sed  errorem  manifestum  tenemus. 

In  his  omnibus  igitur  ratio  temporum  accurate  constat.  Vi- 
deamus  nunc  ea  in  quibus  aliqua  est  ambiguitas.  Cicero  de 
Divinatione  I.  18.  „Ti.  Gracchus  f  P.  F.,  qui  6is  consul  et  censor 
fuit,  idemque  et  summus  augur  et  vir  sapiens  civisque  praestans; 
nonne  (ut  C.  Gracchub  filius  bius  scriptum  rrliquit)  l)  duo- 
bus  anguibus  domi  comprehensis  haruspices  convocamt:  qui  cum 
respondissent  si  marem  emisisset  uxori  brevi  tempore  esse  morien~ 
dum;  si  foeminam  ipsi:  aequius  censuit  se  maturum  oppetere  mor» 
tem  quam  P.  Africani  filiam  AD0LB8CENTEM.  Foeminam  emisit; 
ipse  paucis  post  diebus  est  mortuus."  Hanc  narratiunculam  ab 
ipso  C.  Graccho  memoriae  proditam  Plutarchus,  qui  libros  de 
Divinatione  sedulo  legerat,  sic  exposuit  1.  9.  Aey^Tott  $i  ttots 
<rvX\ot(ieiv  otvTov  iir)  t?$  KXlvyq  Qvyoe  ipxxivTuv,  tov$  ii  ytoiv- 
Tsig  <rxe\p<z/zivov<;  to  Tipctq  &(&Cpa  fih  ovk  lotv  AvsXetv  ovii  AQcivott , 
irep)  ii  SotTipov  hxtpelv ,  ug  6  fih  cippyv  t£  Tifispty  (pipoi  dotvot- 
rov  otvottpediU,  >}  2s  ifasi*  rjj  KcpvyXlx.  tov  ovv  Ttfiipiov  xot) 
QtXovvTOt  tv\v  yvvxtntot  xoti  (iciXXov  ccvtu  7rpo(nixsiv  Ivti  TrpevfivTipa 
retevTotv    foovfJtevov  VETI    N6AC    ovvys    ixelvnjg    Thv   fih  otppevot 

XTiTvCtt     TUV     ipOtxivTMV    &$sivOtl     $£     TV\V     SfastOtV     ttTOt     V<?£pOV     OV 

sraAAp  xplvu  T€tevT>j<rctt.  ldem  narrat  Plinius  H.  N.  VII.  36. 
„Gracchorum  pater  anguibus  prehensis  m  domo  quum  responderetur 
ipsum  victurum   alterius   sexus   interemto,    imo   vero  (inquit)  meum 


1)  Disertius  etiara  de  eadem  re  scribit  II.  29.  „C.  Gracchus  ad  M.  Pomponium 
screpsit  duobtu  anguibus  domi  comprehensis"  cet.  Pomponium  in  intimis  Caii  amicis 
fuisse  docet  Plutarchus  16.  24.  et  Aurelius  Victor  de  V.  I.  65.  Videtur  Pomponius 
Sccundns,  quem  ex  Tacito  et  Plinio  minore  novimus,  ab  illo  C.  Gracchi  amico 
genus  ducerc.  Plinius  II.  N.  XIII.  12.  de  papyris  vetustissimis  ita  scribit:  „ita 
sunt  longinqua  monumenta  Tiberii  Caiique  Oraechonm  tnanut,  quae  apud  Fomponitm 
Secundum  —  vidi  annos  fere  post  CC." 
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necate.  Cornelia  enim  iuvenis  est  et  parere  adhuc  potest."  Mi- 
ror  quo  pacto  Cornelia  adolescens  (Iti  vix)  et  iiwenis  dici  po- 
tuerit.  Nupsit  anno  185  et  in  eo  matrimonio  per  annoa 
XXXVII  mansit  marito  circa  annum  148  mortuo,  qui  duodecm 
ex  ea  liberos  susceperat,  teste  Plutarcho  in  Tiberio  1.  18.  addit 
Plinius  H.  N.  VII.  11.  „alii  aliaeque  /oeminas  tantum  generant 
aut  mares:  plerumque  et  altemant  sicuti  Qracckorum  mater  DUO- 
decies."  Magis  etiam  mirabile  est  quod  Plutarchus  addidit  1. 
23.  Cornelia  post  mariti  mortem  YlroXefAxiou  tou  (ixtnXiwg  xoivov- 
fiivou  ri  hcfoyjfAX  xx)  fAVvpLivou  tov  yxftov  xvTv^q  >)pv>}o~XT0.  8i 
vera  fama  estt  ambiit  Corneliae  nuptias  Ptolemaeus  i  e&iofioe, 
i  Quvxuv f  i  Kxxspyh^g  f  quem  constat  anno  146  biennio  post 
Ti.  Sempronii  mortem  regnum  Aegypti  adeptum  esse.  Sed 
quis  sanus  credat  fieri  potuisse  ut  6  Qtivxuv  incertum  oorpore 
an  animo  deformior ,  portentum  hominis  nulla  yirtute  redemtum 
a  vitiis  uxorem  ducere  cupierit  gravem  et  sanctam  matronam 
Romanam  aetate  provectiorem  et  XII  liberos  enixam?  Fabulae 
hae  sunt  refutatione  indignae.  Quod  ipse  Caius  haec  in  literas 
retulit  non  multum  nos  movet,  namque  erat  sex  annorum  puer 
quum  haec  accidisse  dicuntur.  Omnino  mirum  est  quanta  sit 
in  rebus  Corneliae  et  Gracchorum  testium  dissensio.  Fabulae, 
rumores,  suspiciones,  falsae  criminationes  suos  sibi  habent 
testes  aequales  pro  veris  haec  omnia  narrantes  et  Plutarchus, 
quem  saepe  videmus  falsa  veris  miscentem,  omnia  confundit  in 
unum.  Ex  uno  disce  omnia.  Quum  Opimius  consul  O.  Qraccho 
necem  et  exitium  pararet  (C.  Qracch.  13.  17.)  ryv  fiyripx  \iyou- 
<riv  xvtSj  vvrxcixvxt  fJU<rdov(Jt,iv>iv  xirb  Tifc  %iv>\s  xputycfL  xxi  wifi,- 
iroutrxv  i)$  'Pcbfjuiv  xvipxg  d>$  3>jf  tspisxg.  *GTGPOI  $e  xx)  ttxvv 
Tifc  KopvyXixq  iuo-xtpxivouvw  txvtx  irp&TTsvdxi  xiyovviv.  Ad- 
versis  frontibus  haec  inter  sese  pugnant.  Erant  in  historicorum 
manibus  epistolae,  quas  Cornelia  ad  filios  scripsisset.  Plutar- 
chus  ubi  commemoravit  messores  peregre  a  Cornelia  adductos 
adiicit:  txvtx  yxp  iv  toTg  inisoXioiq  xvT>)q  %viyf&ivx  yeypicpQxi 
wpbg  Tiv  vUv.  Nobis  quoque  in  manibus  sunt  duo  fragmenta 
epistolae,  quam  Cornelia  ad  filium  Caium  scripsit  anteaquam 
tribunatum  peteret  ex  Cornelii  Nepotis  libro  descripta,  unde 
planissime  confirmantur  ea  quae  apud  Plutarchum  sequuntur: 
%r*poi  11   (fortasse   de   ipso   Cornelio   Nepote  dicit,  cuius  testi- 
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monio  utitur  etiam  21.  6)  xx)  irxvv  rifc  Kopvyxixs  ivtrxtpowov- 
vy$  rxvrx  irpxrrevtxt  Xiyovvtv.  Audi  ipsam:  „verUs  conceptis 
deierare  ausim  praeterquam  qui  Ti.  Qracchum  necarunt  neminem 
inimicum  tantum  molestiae  tantumque  laboris  quantum  te  ob  has  res 
mihi  tradidisse:  quem  oportebat  omnium  eorum,  quos  ante  habuerim 
liberos  partes  tolerare:  —  praesertvm  mihi,  cui  parva  pars  vitae 
superest.  ne  id  quidem  tam  breve  spatium  potest  oputilari  (felicis- 
sime  emendavit  Pluygersius  potes  PRAESTOlari)  qum  et  mihi  ad- 
verseris  et  remp.  prqfliges"?  et  post  pauca:  „ubi  ego  mortua  ero 
petito  tribunatum,  post  me  facito  quod  lubebit  quum  ego  non  sen- 
tiam".  et  „ne  ille  sirit  Iupiter  te  ea  perseverare  nec  iibi  tantam 
dementiam  venire  m  animum"  Haec  est  illa  Cornelia,  a  qua  non 
erubuerunt  scribere  subornatos  et  summissos  esse,  qui  Scipio- 
nem  clam  noctu  strangularent.  Appian.  B.  G.  I.  20.  5  Zjm- 
irlm  —  vexpbq  xvev  rpxiifixrog  evpii^  elre  Kopvykixs  xvrcp  rtjg 
Tpxx%ov  fiyrpbg  iirttefiiviis  7vx  ytM  b  viftos  b  Tpxxxov  Xvteiy  xx) 
vv\Xx(iovvy$  i$  rovro  T.efAirpuvixq  ryq  tvyxrpbs  J)  ru  ^Lxtitimt 
yx/zovfihti  hx  ivvftopQixv  xxi  XTrxiilxv  ovr  egipyero  ovre  Isep- 
yev.  Sic  aequalium  odia  et  rumusculi  ad  posteros  propagaban- 
tur  neque  quisquam  erat  qui  vera  a  falsis  secerneret.  Confi- 
denter  affirmant  alii  a  sola  Sempronia,  alii  a.  C.  Graccho,  alii 
a  Papirio  Carbone  Scipionem  esse  interemtum,  plures  etiam 
apud  Velleium  Paterculum  fatalem  mortem  eum  obiisse  aucto- 
res  sunt  *).  Quid  verum  sit  ex  huiuscemodi  testibus  sciri  non 
potest,  sed  tale  scelus  neque  a  Cornelia,  neque  a  C.  Graccho 
perpetrari  potuisse  id  vero  ex  utriusque  ingenio  et  natura 
liquido  colligimus.  Neque  credibile  est  quod  narrat  Plutarchus 
11.  26.  propterea  de  morte  Scipionis  quaestionem  nullam  esse  habi- 
tam  quoniam  ivisyvxv  oi  noXXo)  xx)  xxrihvvxv  rijv  xplvtv  (id  est 
rogationem  de  quaestione  habenda  antiquarunt)  vxep  rov  Txtov  00- 
@qiivre$  yAi  vepticeryc;  rjj  xhix  rov  Qovov  ^rovfiivov  yivyrxt. 
Inimicorum  hae  sunt  suspiciones  et  criminationes  de  nihilo  fictae 
et  numquam  de  ea  re  rogatio  lata  ad  plebem  est. 

Quam   acria  et  acerba  odia  inimicorum  in  Caium  etiam  diu 
post    caedem   remanserint    optime    apparebit    ex   iudiciis   quae 


1)  Vell.    Pat.    II.   4.   „seu  fatalem,  ut  PLURES,  seu  confiatam  uisidiis,  ut  ALiqui 
prodidere  memoriae,  mortem  obiit  (Scipio)." 
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posteri  de  L.  Opimio  tulerunt  Gracchi  interfectore.  Statim 
post  Caii  caedem  anno  120  „L.  Opimius  accusatus  apud  populum 
a  Q.  Decio  tribuno  plebis  quod  mdenmatos  cives  in  carccrem  coniecis- 
set  absolutus  est."  Liv.  Epitom.  61.  Defensus  est  ab  ipso  Car- 
bone,  quem  supra  vidimus  „rediisse  ad  bonos"  Cicero  de  OraU 
II.  25.  „cum  L.  Opimii  causam  de/endebat  apud  populum  C.  Carbo 
consul  (anno  120)  nihil  de  C.  Oracchi  caede  negabat,  sed  id  iure 
pro  salute  patriae  factum  esse  dicebat"  Post  annos  X  (anno 
110)  ex  lege  Mamilia  postulatus  repetundarum  damnatus  vertit 
solum  homo  et  inhumanae  crudelitatis  et  flagitiosae  avaritiae. 
Audi  nunc  quanto  opere  Cicero  hunc  hominem  admiretur  et 
laudet:  pro  Flancio  29.  „Nam  Opimii  quidem  calamitas  utinam  ex 
hominum  memoria  posset  evelli!  Vulnus  illud  reip^  dedecus  huius 
imperii,  turpitudo  populi  Romani,  non  iudicium  putandum  est.  Quam 
envm  illi  iudices  —  graviorem  potuerunt  reip.  mjligere  securim  quam 
quum  illum  e  cwitate  eiecerunt  qui  Fraetor  finitimo,  Consul  domestico 
bello  remp.  liberarat"  ?  pro  Sestio  67.  „unus  in  hac  civitate  —  prae- 
clare  vir  de  rep.  meritus  L  Opimius  indignissime  concidity  cuius 
monumentum  celeberrimum  in  foro,  sepulchrum  desertissimum  in  litore 
Dyrrhachino  relictum  est.  hunc  Jlagrantem  invidia  propter  interitum 
C.  Qracchi  ipse  populus  Bomanus  periculo  liberavit,  alia  quaedam 
civem  egregium  iniqui  iudicii  procella  pervertit."  Cicero  in  Fisonem 
39.  audet  componere  Butilii  Rufi  et  Opimii  damnationem: 
„L.  Opimius  eiectus  est  e  patria,  is  qui  Fraetor  et  Consul  maxi- 
mis  remp.  periculis  liberarat.  Non  m  eo  cui  facta  est  iniuria  sed 
in  iis  qui  fecerunt  scelus  et  conscientiae  poena  permansit^  Nempe 
equitum  iudiciis  invidiam  conflat,  ut  in  Bruto  34:  ^invidiosa 
lege  Mamilia  (Sallust.  Iug.  40)  quaestione  —  civem  praestantissimum 
L,  Opvmvum  C.  Oracchi  interfectorem  a  populo  absolutum  cum  is 
contra  populi  studium  stetisset  Qracchani  iudices  sustulerunt."  Splen- 
didissimos  equites  sine  culpa  esse  et  nocentem  reum  meritas 
dedisse  poenas  demonstrabit  Sallustius  Iugurth.  16.  mittitur  ad 
Iugurtham  legatio:  „cuius  legationis  prmceps  fuit  L.  Opimius 
homo  clarus  et  tum  m  Senatu  potens  quia  consul  C.  Graccho  et  M. 
Fulvio  Flacco  mterfectis  acerrime  victoriam  nobilitatis  in  plebem 
exercuerat.  Fum  Iugurtha  —  accuratissime  recepit,  dando  et  pol- 
licitando  perfecit  uti  fama,  fide ,  postremo  omnibus  suis  rebus  com- 
modum  regis  anteferret. 
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Audi  nunc  Plutarchum  quoque  candidum  hominem  et  fitvo- 
nivvipov  sine  odio  et  cupiditate  iudicantem  18.  1.  ouToq  fiivToi 
{L.    Opimius)    —    KXTXKTsivxq    xxphouq  —   Txiov    TpxK%ov    jcx) 

QouXfiiov  $\XKK0V    —    OUK    XTtia%ST0  KXowiiq ,    xXXx    7TSfA(p0s)q    <&q 

%louyip6xv   tov    Noftxix  7rpso*(3suT}iq  $ts$6xp>i  XPWOtaiv  vn    xvtov 

KX)    2Ik}JV    iQXUV    xlo~%i?1jV   ^OipoiOKlXq   iv   XTtflix   KXTSyypXGS   fAWOU- 

fievog  kx)  TrpoTrviXxKi^ifjLsvoc;  virb  tov  ivjftcv.  Expulsum  esse  ex 
civitate  et  res  ipsa  arguit  et  „sepulchrum  desertissimum  in  litore 
Dyrrhachino"  et  Asconii  Pediani  testimonium  pag.  17.  ^Notum 
est  Opimium  in  praetura  Fregellas  cepisse  —  eundemque  vn  consu- 
latu  Fulvium  Ylaccum  consularem  et  C.  Qracchum  tribunicium  op- 
pressisse,  ob  quam  invidiam  postea  iudicio  circumventus  est  et  in 
exsilium  actus.ft  Asconius  quoque  innocentis  rei  vicem  dolere 
videtur  (ob  quam  invidiam  et  cvrcumventus) ,  sed  neminem  decipiet. 
Quanto  melius  Velleius  Paterc.  II.  7.  optimus  auctor  praeter- 
quam  ubi  eum  adulatio  transversum  agit:  „crudeles  mox  quaestio- 
nes  in  amicos  clientesque  Qracchorum  habitae  sunt.  Sed  Opimium 
virum  alioqui  sanctum  et  gravem  damnatum  postea  iudido  publico 
memoria  ipsius  saevitiae  nulla  civilis  persecuta  est  misericordia" 
Hoc  verum  est,  merito  damnatus  est  sed  damnati  miseritum 
est  neminem  propter  pristinae  crudelitatis  recordationem.  Hunc 
tamen  hominem  laudat  Cicero,  qui  Gracchis  maledicere  solet. 

incertis  homines  in  vita  mentibus  errant. 


Agesilaub. 

Agesil.  1.  12.  *KywtXxy  is  kx)  toZto  uTtjpZsv  litov  ix6slv  M 
rb  xp%stv  fiy  xttxIIsutov  xp%sv6xt.  Legendum  fw  x7rxlisuTov 
TOT  xp%sv6xt ,  ut  dicitur  xTrxlisuToq  xpsT)\q  et  xTrxiisuToq  fiov- 
atKijs  in  Cyropaed.  III.  3.  55. 

Saepe  xydyq  sic  componitur  xvtdviq  tov  kxkus  xKoustv,  ut  in 
vita  Pompeii  49.  1.  xvfi^  tov  kxku$  xKOustv.  Demosthenes  in 
Midiana   pag.    538.    1.    txutx    kivsT,   txut*    O-kwtv    xvdpuTrouq 

XVTUV   XVf6stq   ivTXq    TOU   Xp07n\XXKlfyv6xi. 
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Agesil.  2.  1.  h  ii  rxU  xyikxie  ruv  vuCrpiQofiivGnt  xxtiuv. 
Revocandum  quod  optime  Muretus  correxerat  truNTpstpoftivuv. 
Quod  obmovet  Sintenis  e  vita  Lycurgi  17.  2.  >}3jj  ik  rolq  tjjAj- 
xovtois  ipxsx)  —  awxvespiQovTo  nihil  huc  pertinet,  ut  vides. 
cf.  cap.  3.  19.  iroXXo)  ii  —  itx  rb  awTsrpxQtxt  —  awknpxT- 
rov  xvtcjj  (Agesilao)  trpotvfius ,  ubi  avvreS  pdxptxt  scribendum. 

Agesil.  2.  21.  rbv  *Apxii*f*ov  i&fiiuvxv  oi  "Ecpopoi  yviyLXvrx 
ywxlxx  fiixpxv  oi  yxp  (3xciXeTg,  eQxvxv,  xfi.fi.iv  xXXx  (3xvi- 
k$[&ix  yevvxvet,     Scribendum  ifitv  et  yivvxvii. 

Agesil.  3.  1.  (Alcxbiades)  %pivov  ovxu  irokvv  iv  rjj  ToXet 
3/ArnN  xtrlxv  fox*  TV  ywxtx)  tov  (3xrikiu$  Ttfixiqt,  vvvelvxi. 
Frequens  mendum  pro  itxyxyuv. 

Agesil.  3.  11.  itx  rxvrx  ryjg  Axxsixifiovog  9AKxt(3ix&*9$  vrff 
ijAte  QofatsU  rbv  rAyiv.  Fugit  Flutarchum  ratio.  Alcibiades 
non  vTetjijxtsv  clam  urbe  egressus  est,  sed  propalam  a  Spartanis 
in  Asiam  missus  anno  412  Tbucyd.  VIII.  12.  Yenerat  Spartam 
anno  415  et  non  ita  diu  ibi  moratus  a  Timaea  amatus  esse 
narratur,  quae  si  anno  414  ex  eo  peperit  per  biennium  postea 
Spartae  fuit  odiosus  Agidi,  quem  contra  oderat,  non  ob  adul- 
terium  uxoris,  sed  propter  rerum  gestarum  gloriam. 

Agesil.  3.  3.  Alcibiades  xirixv  e*c%e  tjJ  yuvxtx)  rov  (3xvt\iu<; 
TtfAxitjL  awsTvxi  kx)  ri  ysvvytiv  i%  xvrijg  Tcxtixptov  (L.  Tcxtiiov 
xppsv)  oix  lcptj  ytyvuffxstv  i  rAyte  «AA*  i£  *Akxt(3ixiov  yeyovivxi. 
rovro  H  ov  ttxvv  ivvKoXuq  ryv  Tifixtxv  ivsyxsTv  (pyv)  Aovptg 
xXXx  xxt  tyitvpityvfTxv  oixoi  irpb$  rxg  Etkuriixg  * A\ki(Six$'/)v  to 
Trxiiiov  oi  AeccTvxfolv  xxksTv  xx)  fiivrot  xx)  rbv  '  Akxt(3i£bviv 
xirbv  oi  icpU  v(3ptv  tjj  Ttfixlp  (pxvxt  7cXwix%stv  xXXx  cpikort- 
(jlovllsvov  fixvtXsvsirtxt  Y.irxpTtxTX$  V7cb  ruv  i%  ixvrov  ysyovirocv. 

Quidquid  de  Alcibiadis  et  Timaeae  amoribus  narratur  deque 
Timaeae  impudentia  et  protervitate  Alcibiadis  id  omne  fabulo- 
sum  et  commenticium  esse  complura  suadent  ut  credam.  Pri- 
mum  nemo  Veterum  praeter  unum  Plutarchum  de  ea  re  quid- 
quam  inaudivit.  Plutarchus  tribus  locis  idem  memoriae  prodidit 
nostro  loco  et  in  Alcibiade  23.  39.    Alcibiades  Tifixtxv  rvjv  "Ayt- 
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io$  yvvxTxx  tou  (ixvtxius  epxTeuofiivou  xx)  &no&mjt,ouvTO<;  outu 
itiQdetpev  u?e  xx)  xuetv  s%  *AXxt(3tx$ou  fiij  ipveTatxt  xx)  Texouvyg 
Trxiilov  xppev  it-u  fiiv  AeuTU%t$*tv  xxXeTvdxt ,  t3  V  ivTO$  xutou 
\pt6upt%6(ievov  ovofix  irphq  rxg  cpiXxq  xx)  txg  iirxious  U7rb  tk 
MTpbs  %  AXxt&tx&w  eivxt.  tovoutos  ?/>«$  %xTeT%e  Tyv  xv6pu7rov.  o 
V  ivrpuQuv  tkeyev  ou%  ufipet  touto  np&TTetv  oiiie  xpxroufievog 
u0*  fioviJG  *AA*  ovuq  Axxeixtfiovluv  (ixvtXeuvouvtv  ot  H;  xutou 
yeyoviTeg.  et  tertio  loco  de  tranquUlitate  animi  pag.  467/. 
xXXx  lietydxpTxt  <rot  to  yuvxtov.  ovx  iviyvuxxg  ovv  to  iirtypafifix 
to  iv  AeXCpoTf 

'Typxg  xx)  Tpx(pepx<;  @x<riXevg  *Ayl$  yu  &vi6tfxev. 
oui*  ixijxoxg  Sti  toutou  tyiv  yvvxlxx  Tlfixtxv  'AXxtfii&iw  5/i- 
cpdetpe  xx)  to  yevvndh  'AAjc//3i«3)ji/  ix&Xet  \pi6vpityv<rx  irpb$  Txg 
tepxTTxivilxg.  Haec  igitur  boIus  Plutarchus  commemorat  ab 
uno  teste  accepta,  quem  nominat  in  Agesilao:  ug  (pyvt  Aoupig 
(b  *Lx(Moq).  Nihil  huiusmodi  Xenophonti  innotuit,  nihil  Theo- 
pompo,  Ephoro,  Callistheni  caeterisque.  Xenophon  Hellen.  III. 
3.  2.  inducit  Agesilaum  Leotychidae  ita  dicentem:  ov  tv  xxXelq 
irxrepx  ovx  itpy  <re  eivxt  exvrov.  cui  Leotychidas:  #AA*  y\  iroXu 
x&XXtov  eliuTx  ptiTtip  KAl  NTN  V6TI  <Pwlv.  Si  Timaea  amore 
incensa  non  celasset  rem  tx$  (plxxe  xx)  tx$  bnxbous,  quomodo 
id  in  iudicio  latere  potuisset  et  non  statim  in  vulgus  emanas- 
set?  Quomodo  Timaea  non  sensit  se  ea  dedecoris  confessione 
filio  posthac  et  contumeliam  et  calamitatem  parare  quam  pas- 
sus  est,  ubi  nata  est  suspicio  eum  ex  adulterio  esse  susceptum. 
Sed  Agis  eum  numquam  pro  suo  agnovit,  dicet  aliquis.  Red- 
det  Agesilaus  causam  in  Xenophontis  Hellen.  III.  3.  2.  6  X\o- 
Teiixv  —  <reu  \peu$o(tivu  xxTSfixvvo-ev  ix  tu  6xX&(lu  e^eX&vxq 
<ret<T(zcp  Tbv  vbv  TTXTipx.  —  &Q?  ou  yxp  ovx  icp&vy  iv  tcj*  6xX&pu 
iexxTcp  pw)  tv  i(pu$  (nam  sic  legendum).  Plutarchus  in  Age- 
silao  3.  35.  *AyyvlXxoq  tty  xx)  tov  Uovetiuvx  xxTXfixpTupeTv 
tou  AeuTu%tiou  t*)v  vodeixv  ixffxXSvTx  veiffiip  tou  6xX&ficu  Tbv 
rAyiv  &n  ixelvou  ie  TrXiov  vj  iixx  pujvuv  heXiSvToov  yevh6xt 
Tbv  AeuTu%Hnv.  Agis  ex  mensium  computatione  negavit  filium 
suum  esse,  sed  quod  Plutarchus  addit  (Agesil.  3.  4.)  oux  eQn 
ytyvuexetv  &XX*  i£  fAXxt(it&$ou  yeyovivxt,  non  ab  anti- 
quis  testibus  accepit.  Neque  enim  Agis  uxorem  repudiavit. 
Sic   et   Ariston  rex  Spartanorum   (apud  Herodotum  VI.    63.) 
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ubi  audivit  se  filio  auctum  iir)  ixxrvXuv  (TUftfixMoftsvos  rovg 
ftijvxs  elirs  &7T0fji.ivxc*  „ovx  xv  ifibs  elyj."  Utrumque  componit 
Pausanias  III.  8.  7.  TrpOTreTetxv  $e  ryv  'Apisuvog  ig  Avift&pxrov 
xx)  rAyt;  i;  tov  ttxHx  tax*  AeurvxH^v  xxi  ot  xxr&  nvx  ovx 
xyxfcv  ixlpcovx  icijKQev  i$  hir\\xoov  ruv  i$6puv  iixitv  ug  oit% 
xurou  voftl%ot  tov  Aeuruxfew-  Pausanias,  qui  haec  (ut  puto)  a 
Theopompo  sumsit  manifesto  existimat  et  Aristonem  et  Agidem 
in  errore  versatos  esse  et  incerta  suspicione  filium  genuinum 
repudias3e.  De  Alcibiade  ne  verbum  quidem.  Qui  scripsit 
sub  Platonis  nomine  dialogum  Alcibiadem  I.  manifesto  ignora- 
bat  rumorem  esse  de  Alcibiadis  et  Timaeae  adulterio  quum 
induceret  Socratem  Alcibiadi  ita  dicentem:  oitx  yo-Qyvxi  rolg 
Axxeixtfioviuv    f&xvtheuvtv   ug  fieyxkx  rx  utt&pxovtx  ,  uv  xi  yv- 

VXlXS;    ivffJLOvlx    CpUhXTTOVTXl    U7T0    TUV    i$6pUV    el$    $UVXfAtV   fJLYI    X&tf 

i£  xXXou  yevofxevo^  o  (ixatXevq  !j  ££  'Hpxxhetiuv.  Quid  animi 
fuisset  haec  legentibus  si  scivissent  Alcibiadem  ipsum  postea 
reginae  Spartanorum  stuprum  obtulisse,  ut  sua  progenies  Spar- 
tae  regnaret,  sed  nemo  ante  Duridem  id  audiverat.  Fama  erat 
Agidem  morti  proximum  precibus  exoratum  Leotychidem  pro 
suo   agnovisse.     Plutarchus   in   Agesilao   3.    12.   o   ii   nxlq  riv 

flh     X\K0V     XP°'V0V     VTTOITrOg     %v     ^V    "A^/3/     Xx)    yvyflov    Ttf&VfV    oux 

elxe  wpf  otuTcj) ,  vovouvrt  ii  TrpovTreauv  xx)  ixxpvuv  \ttsigsv  viiv 
x7roCp)jvxi  iroXXuv  vxpovTuv.  Similia  his  habet  Pausanias  III. 
8.  7.  iTreKxfis  fiivrot  rAytv  (jlstxvoix  vsepov  xx) ,  tcpepov  yxp 
ryvtxxvrx  olxxie  i£  'ApxxVxq  xvriv  voaovvrx,  uq  iyivero  iv 
'Hpxix  xx)  ri  Trtijtog  fixprvpxs  iTrotelro  vi  fdijv  AeuTVxfow  exurov 
irxiix  viyelvdxi  xxi  vcptvt  evv  ixealx  re  xx)  ixxpiiotg  iiriaxiiirTe 
TTpbg  Axxebxtfioviovi;  txvtx  &7rxyyixxetv.  et  post  pauca:  «<p/- 
xovto  51  xx)  oi  i%  'Hpxlxg  'Apx&ieg  xx)  vpxv  t£  Aeurv%i$y 
fixprvpeg  i7riax  "Aytiog  reXevruvrog  yxovaxv.  Perspicuum  est 
nihil  horum  scire  Xenophontem,  apud  quem  Agesilaus  dicit: 
ov  rv  xxhelg  TTxripx  oux  e$y  <re  elvxt  ixvrov.  Theopompi  for- 
tasse  haec  narratio  est  post  Xenophontem  nata.  sed  quicumque 
haec  memoriae  prodidit  credebat  Agidem  levi  suspicione  tan- 
tum  ductum  esse  et  nihil  comperisse,  quum  diceret  tj  [jlviv 
Aeurvxfew  exurou  ttxI^x  fiyelffQxt. 

Sed   constat  tamen,    dicat   aliquis,  Agidem  pessime  Alcibia- 
dem  odiflse,   propter  uxoris   stuprum   scilicet.     Est  haec   Plu- 
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tarchi  quoque  opinio  scribentis  in  Alcibiade  24.  8.  b  3'  rAyts 
i%Spb$  fiev  U7rtjp%ev  xut$  itx  tJjv  yuvxtKX  kxkus  ireTroviug, 
%%SeTo  3*  kx)  t%  Softf.  tx  yxp  Trheisx  yiyveabxt  kx)  icpo%upeiv 
3/'    * AXKifiixlviv    xiyo$    >}v,    tuv  3'  xXXuv  'ZirxpTiXTuv  ot  iuvxTta* 

TXTOl    KXl    CPlkOTlfliTXTOl    TOV    ^A^KtfitxiijV    >jj3>f    l(3xpUV0VT0   itX   Qti- 

vov.  —  its7cpi%xvT0    ouv    tou$    otKodev    xp%ovTxq    i7Ttseikxi    irpbg 

'luvixv   oirug   x7tokt6vou(tiv  xutov.     Plutarchus  duas  causas  com- 

memorat    alteram    fictam,    alteram    unice   veram.      Agis   non 

oderat    Alcibiadem    uxoris    moechum:    neque    enim    repudiavit 

uxorem    neque    eain,    quam    tanto    opere    neglexerat,   perdite 

amasse  videtur.     Subnata  est   ei  suspicio   mensium   numerum 

computanti,  sed  non  habebat  Timaeam  probri  compertam.     Sed 

invidebat   Agis  gloriae  Alcibiadis,  tx  yxp  TrXeisx  7rpo%upeiv  3/' 

% AXKiPixhw  \6yo$  Jjv,  neque  hercle  iniuria.     Si  Agesilaus  <p/Arf- 

Ttpog   uv   Lysandri   potentiam   ferre    non    poterat,    quid    animi 

fuisse  putemus  Agidi  adversus  peregrinum  et  veterem  hostem? 

Si   Agidis  animus   ob   Alcibiadis  iniuriam   ira  incensus  fuisset 

quam   facile   eum    b   uypxg   kx)   Tpxtyspxs  (ixvtXeug  aut  Spartae 

aut  in   Asia   opprimere  potuisset.     Non   Agis,   sed   tuv  xXXuv 

IjirxpTtxTuv    oi    iuvxTUTXTot   literas  in   Ioniam   a  magistratibus 

mittendas  curaverunt  ut   Alcibiades  de    medio  tolleretur.     Est 

operae   pretium   de  his  Thucydidem  audire  VIII.  45.  *AXKt(it&- 

3>j;  —  Toi$  YleXorcovvwiotq  uttotttos  uv  kx)  xx   xutuv  xQtKOftivw 

eirt?o\}j<;   Ttpbq    'A?uo%ov  ex  AxKeixiftovoq  w*  &icoKTeivxt.  yv  yxp 

kx)   t$  "Ayth    i%Spbg    kx)  x\huq  uTOWToq  iQxiveTO  —  u7C0%upei 

$el<rxg  nxpx  Ti<r<rx$ipv}iv.     Factum  id  est  anno  411.  iam  antea 

Spartae  Alcibiades  Agidi  obtrectabat.     Thucyd.  VIII.  12.  Alci- 

biades,    inquit,  Ephorum  Endium  secreto  monuit  kxXov  ehxt  3/' 

iKeivou    (Alcibiadis)    x7rosijffxl   Te    'luvlxv  kx)  fixathix  %uf&fAX%ov 

7rotij<rxi    AxKeixtpcoviotg    kx)    fiif   "Aytiog   tJ    xyuvtfTfLX  touto  ye- 

vfadxt.   eTuy%xve  yxp  Tcp  "Ayi&t  xMq  h&Qopoq  uv.     Etiam  sine 

uxoris   probro   haec    Agidem   male  urebant.     Etiam  anno  404. 

literae  in  Asiam  missae  sunt  ut  Alcibiades  de  medio  tolleretur 

(et  brevi  post  periit)  sed  non  ab  Agide.    Isocrates  7rep)  %euyouq 

pag.    355  b.  iTretiy  KXTteyvxv  oi  TptxKOVTX  —  AxKeixtpivtot  kx) 

Auexvipoq    bfjLoiuq  ipyov  iwotiliGXVTO  ixeivov  xTTOKTeivxt.     Lysander 

studio   habebat  deditque  operam  ut  Alcibiades  occideretur,  non 

Agis. 
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Superest  igitur  solus  Dnris  testis  et  auctor  de  Alcibiadis  et 
Timaeae  amoribus  et  de  petulantissimo  Alcibiadis  dieto  ci  wp&e 
vpptv  cjY  ;xp%  tZcyijz  rf  Ttfixix  TX^jii^ttv  mXX%  crxc  tot 
£xapr/xr£v  (Sxrtktv*swt¥  ei  i£  ixthsu  ytyoirOTtc,  non  est  haee 
8ani  et  sobrii  hominis  oratio.  Ubi  autem  hoc  iecit?  Spmrtaene? 
quis  credat?  an  in  lonia  apnd  exercitnm?  etiam  minus.  Restat 
nt  nusquam  ita  diierit,  idqne  propins  Tero  est. 

Quam  futilis  testis  et  mendax  Duris  fuerit  Plutarchus  ipse 
luculenter  declarat.  In  Tita  AlcSnadU  12.  7.  m  2s  Asvpis  i 
'Lifitsz  'AXxipixicv  $irx&Y  mrsysyoz  thxt  Tpc^rihf^t  Tsvrste  — 
cvrt  BtcTs.uTsz  s5t  "EQcpoc  cvrt  Etyc$£*  yiypm^tw  g5t  timhc 
V9.  Qnod  &e  dixit  'AXxtfitmicv  mTcyc+cw  tlvxt  non  cogitarit 
ineptus  ita  se  ant  avum  suum  ant  ariam  ex  AlcibiadiB  stnpro 
genitam  eese  fateri.  Similiter  in  Peride  28.  5.  Acvpic  Y  i 
^Lifusz  Tsvrstz  irtTpmysitT  TsXXipr  xficnrrx  r£v  ^Ahpmisn  xmi 
tsv  UtpixXicvc  xjmtyzpxy*  ir»  svrt  BcvxvHhts  fcspnxtv  ovr 
wE$cps>z  cvt  *Apt?sriXxz,  dxx*  cZY  ixiffaltn  fatxty.  Kon  obecore 
ntroqne  loco  qnam  nihil  homini  credat  ostendit.  Diaertiua 
etiam  in  Peride  28.  12.  Azvztz  —  cvi*  srsv  pu&b  mvrs  Tpis- 
tsa  litsw  rxizz  ttsit  xpjtrth  rijr»  hvrfrty  iri  Tfc  mXxjieixs. 
Kihiloininus  Plutarchus  sine  acri  delectn  testes  cottigens  aKbi 
Duridis  tesdmonia  eum  Thncydideis  componit. 


Agedl.    3.    35.  AottHam*  dimiat  xju  rh  Tlzstiix  xxTmftmprv- 

pth  tsv   Atsrvx&SSi   ***   *z4tlxy.     Bestituenda  retns  lectio  tsw 

a  • 

Ifere&ibx.    Seribebamr  rz*  Tvrtti,  ut  mtsxx%  nnde  natus  error 
non  infrequens  in  libris.     Xe  Attici  quidem  sic  dicebant  nin  in 

9Tf    TZ?    liSTttis  ,    fLX    Th    *ATtXXjt. 


»  r 


ApasL   6.    35.   xml    xxtx^bLxz   iXxCc*  os^im  ±Tix$mri 

tj&nZ    m*t»,    £%   'Hrrw    u^cs  tot?  tsu&  "O  vrs 

t£tx?  ms*:*,     Sokwcm   haee   rerbcraai    cosmpositzo   est: 
ddeco   artknlo  repoM&itun:  TOrr^  £sia  Ttm  mi  vri  rmw 


^Qvxi  sequitnr:  :L  Rx^ra^xju  r«c  i*yim  [sa*&vr*r  f: 
i-rwjrzjL^  MTX?  zp&a*T*t   rv   \\>^r-JUui   *jt   I^m.     Xeeoo    qnis 
qnnm  t«i>c   inwrpmari  qnid  ^3»  rw*  i*rv  ie  »  *&i*in 
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xtvvi6ivTs$.  Satis  tamen  notum  et  frequens  est  Trpbf  ipyfy ,  ut 
irpo$  %&piv  *  irphg  (iixv  et  sim.  ut  in  Solone  27.  44  stvs  wphq 
ipyijv  o  KpoJvos,  iratus  dixit,  et  multis  aliis  locis. 

Agesil.  7.  1.  Ins)  ie  ijxsv  sU  "Ecpsrov  svdvq  &%iuftx  fiiyx  — 
yjv  7csp\  rhv  Avrxvipov  —  kxvtoov  KxpxxoXovdovvrm  xx)  tspx- 
ttsvJvtoov  ixslvov  &q  hofix  fih  xx)  c%>jfAX  tjJ^  epxrtiyixf  rhv 
y Aywihxov  lvrx%  ipyu  ii  —  np&TTOVTx  ir&vrx  rhv  Avaxvipov. 
Mendosa  haec  sunt  nec  multum  proficimus  Beiskii  coniectura 
tx0VT*  Pr0  tvrx  reponentis.  Excidit  praepositio  et  sic  scriben- 
dum:  uq  hoyt,x  (th  xx)  ^xnf^ot  tm  epxrtiylxf  I16PI  rhv  \Ay>j- 
vlXxov  OVTX. 

Agesil.  7.  31.  (Lysander)  irxpsx&Xst  dspxirsvstv  Uvrxg  rhv 
(ixvtxix  kx)  rovg  MAAAON  xvrov  tivvxfiivovg.  Non  aliter  di- 
cebant  omnes  quam  [tiyx,  fAsltyv,  fiiytgov  ivvxvSxt,  et  *o\v, 
irxiov,  xXslsov  ivvxrixt ,  quamobrem  M6IZON  corrigendum. 

Agesil.  8.  5.  &%66(isvoc  ovv  i  Avvxvipoq  xiyst  irphq  xvriv 
„"Hi$£tG  &px  vxcpZg,  'Aywikxs,  rovg  cpixovq  ikxrrovN."  „VH/- 
$stv,  lcpti ,  rov$  ifiov  fielfyv  ivvxatxt  ftovXofiivovG."  Inepte  repe- 
titum  pffv  sanum  non  est.  Suspicor  olim  sic  scriptum  fuisse: 
—  iXxrrovv.  NH  Al\  icpy,  rovg  T6  iftov  fieityv  xrs.  Xenophon, 
quem  in  his  omnibus  Plutarchus  sequitur  et  describit,  Hellen. 
III.  4.  9.  irpovsXduv  si7rsv •  rfl  'Aywlkxs ,  fistovv  f&h  xpx  o*v 
ys  rovq  cpixovs  tjirka.  N*l  fix  A/',  icptf ,  tqvq  ys  (ZovXopi- 
vovg  ifJLOv  fisltyvs  Cpxlvsff6xt. 

Agesil.  8.  8.  xx)  i  Avcxvipog  ,/AAA'  faag,  fcjty,  txvtx  vo) 
xixsxrxt  (HXrtov  >}  ifio)  iriirpxKrxt."  in  vita  Lyeandri  23.  51. 
sic  scribitur:  ,,'AAA'  1reo$  fiiv,  co  'Aywikxs ,  vo)  xixsxrxt  fix\- 
Xov  5  ifto)  nivpxKTXi"  et  in  Xenophontis  Hellen.  III.  4.  9. 
kx)  i  Avrxvipos  stnsv  „*AAA'  Ivoog  xx)  (AoiXXov  stxirx  vv  iroielq 
%  iya  iTrpxTTOv."  Lysandri  dictum  et  in  vita  Agesilai  et  apud 
Xenophontem  intelligi  non  potest.  Verum  esse  arbitror:  „\AAA* 
1<rcc$  fjtlv  rxvrx  <roi  xiksxTXi  ftxXXov  fj  ifio)  Triirpxxrxt.  At  jieri 
potest,  inquit,  ut  hoc  magis  sit  a  te  dictum  quam  a  me  factum^ 
quibus  verbis  modeste  Agesilae  criminationem  a  se  amolitur. 
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Agesil.  8.  16.  xx)  %&ixst  (Lysander)  fisyixqv  m  xTspyi- 
vxvtxi  xiv^o-tv.  Sintenis:  „praestatne  loxsl.n  Imo  vero  unice 
verum  est  loxel.  Plutarchi  enim  haec  opinio  eet,  non  LjBandri 
aeqnaliam. 

Saepe  ioxeT  in  Plutarchi  libris  in  iiixsi  convereum  yidi. 

Agesil.  9.  2.  iTOtfoxro  VTovixc  uc  rkc  TiXsic  xutZ)  rkq  *EA- 
AsjwKx;  xQfoovroc  xvTovofiovc  (3xw/\iuc.  Constanter  Graeci  di- 
cebant  txc  xiketc  rxc  'E\?wlAxc,  qnod  reponendum. 

Agesil.  9.  23.  ifittrtouvro  yxp  oi  fiy  (3ou/\ifievot  spxrsvsvtxi 
rouc  (3ov>.Ofi.ivouc  spxTsusrtxt,  ot  3*  pt,vi  (3ou/\ifievoi  ittsvsiv  rov; 
(3cu>.o?tivouc  iTTsuetv.  Cuius  tandem  aures  rb  xxxiQuvov  rovro 
ferre  possunt?  Sed  facile  eluitur  mendum  ex  rei  ipsius,  qna 
de  agitur,  observatione.  Xenophon  HeUen.  III.  4.  15.  TpoetTuv 
ii  ortc  Txpi%oiro  Ittov  xx)  oirkx  xx)  xvipx  iixifiov  >  ori  i%i?xi 
xurq  m  spxreuerdxi ,  unde  Plutarchus  9.  20.  TpostTuv  si  ftq 
fiouXovrxt  spxTeuetrtxt  Txpxv%e7v  sxxsov  ittov  &vt*  sxvrou  xx) 
xvipx.  Itaque  resectis  quae  male  repetita  sunt  eic  legendum: 
iftwtouvro  yxp  oi  fifj  fioukifievot  spxreuevtxt  rouc  (3ou\ofA*vovc 
'tTTeueiv.  Hac  enim  lege  habebant  militiae  vacationem  ut  darent 
pro  sese  equitem  eum  armis  et  equo.  Vel  sic  tamen  languet 
sententia:  quanto  melius  Xenophon  HeUen.  IQ.  4.  15.  TpostTuv 
ie  ostc  Txpi%otro  Ittov  xx)  ot/\x  xx)  xvipx  iixifiov  ori  s^i^xt 
xurcp  fivi  spxre ue vtxt ,  iTolwev  outu  txutx  rvvrifiuc  (leg.  cvk- 
rivuc)   TpxTrertxt    ZffTep   xv   rtc    tov  uTep    xurou    XTotxvovfisvov 

TpotifJLUC    tyrofa. 

Agesil.  10.  21.  Tithraustes  rov  *  KywiXxov  v&iov  itxXuvxfzsvov 
xtotXsJv  oixxis  xx)  %pijfixrx  iiiouc  aurcp  TpoaiTSfixf/sv.  i  ii  rijc 
fisv  slpyvyc  icpy  tJjj/  Tihtv  sJvxt  xupixv ,  xuric  $e  tXoutI^uv  rovc 
spxriurxc  Sjieo^txt  ftxt\>ov  tj  tXoutuv  xuric-  xx)  xXXooc  ys  f/ivrot 
voftlZetv  *E>.>.>ivxc  xxXov  ou  lupx  /\xfi(3xveiv  xXXx  XxQupx  Txpx 
ruv  T0/\efiluv.     Sumsit  haec  Plutarchus  ex  laude  Agesilai  4.   6. 

itiivTOC     y     XUTCJ)     TXfLTOtWX     iupx     TltpXUfOU     61     XTtXtoi     ix    TVfC 

%upxc  xTsxpivxro  i  ' *Ayv<riXxoc'  u  Tttpxusx,  vofiie^erxi  Txp% 
ijftiv  ru  xp%ovTt  xxhXtov  eivxt  rviv  spxrtxv  *j  sxurbv  T/\ouri^stv  xx) 
Txpx  ruv  T0/\efiiuv  /\x<pupx  (tx/\/\ov  Teipxvtxt  ij  iupx  /\apc(3xvstv. 
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Agesil.  11.  10.  Txurw  fiiv  ivnire  yijfixt  rbv  KOTTN  i  \Ay>*- 
vlXxoc  xx)  /\x(3uv  Tcxp*  xvtov  %tXlovc  itctcmc  xx)  $t<r%iXlovc  tcsjX- 
tx<;xc  xvitc  xve%cip>i<T€v  elc  Qpvyixv.  Haec  quoque,  ut  reliqua 
pleraque,  sumta  sunt  ex  Xenophontis  Hellen.  IV.  1.  3.  ubi  rex 
Paphlagonum  non  KStvc  sed  "Otvc  appellatur.  Scribae  et  hic 
et  11.  4.  Tbv  (3x<rtXix  tuv  UxcpXxyovuv  KJtuv,  notissimum  no- 
men  regum  in  Thracia  ignoto  sibi  nomini  supposuerunt. 

Agesil.   11.  42.  Agesilaus  dicit:  iyu  yip  fJLOt  $oxu  tijvxv   txv 

flX%XV     TXV     7C6p)     TOV     (plJ\AflXTOC     xilOV     XV     fJLX%S<r6xt     TCXXlV      Vj 

tcxvtx  ovx  TsUxfjLXi  %pv<rlx  (jLoi  ysvfatxt.  In  libris  est  <J)/AH- 
[ixtoc,  quod  Muretum  secutus  Sintenis  in  cptXxfjLXToc  mutavit. 
Theocritus  sic  solet*  xsvbv  Tb  cpixxfix  kiyovTt,  et: 

hTi  xxi  iv  xevioTfft  cpiX&fJLxvtv  iiix  rip\ptc. 
sed  veri  Dorienses  H  ex  6  natum  in  A  non  mutant  tM>hai  di- 
centes  et  twu  (dwfvfttc,  Swsvvti)  et  Myxx  et  ttixx  et  sic  in 
caeteris  omnibus.  Itaque  txv  Tcsp)  Tft  cpiXWfJLXToc  Agesilao 
reddendum.  In  Xenophontis  Agesilao,  quem  librum  Plutarchus 
errans    genuinum    esse   putabat,   legitur:   V.    5.    yLX%s<s6xi   ys 

flivTOt    TCXXlV    T'AV    XVTW    flX%W    IfJLWfJLt    7CXVTXC    t$0VC    fj    flifV    fJLXK- 

Xov  (&ovj\£<rdxi  3  tcxvtx  fiot  ovx  bpcb  %pv<T€x  yevi<r6xt.  Ultima 
sic  accipiunt:  quam  mihi  omnia  quae  cerno  aurea  Jieri,  neque 
alium  sensum  vocabula  Graeca  admittunt.  Sed  quam  sit  haec 
absurda  sententia  vel  Midae  exemplo  cognosci  potest.  Paullo 
meliora  Plutarchus  habet:  tj  tcxvtx  oax  T*6ixfjLxt  %pv<slx  fiot 
yevieOxty  id  est  quam  habere  me  omnia  quae  in  vita  spectavi  or- 
namenta  aurea ,  ut  apud  Theophrastum  Tcep)  xvxi<rt\i<rixc  XIV.  4. 
\iyovTic  Ttvoc  „7rieovg  oht  xxtx  txc  *Hpixc  tcvXxc  i%£vvivi%6xi 
vexpovc;"  Tcpbg  tovtov  s)7C67v  „o<rot  ifio)  xx)  <ro)  y ivotVTQ? 
Sed  ne  sic  quidem  dictum  est  Agesilao  satis  dignum  et  omnino 
levia  haec  amatoria  historiae  gravitatem  dedecent,  praesertim 
in  tam  magno  et  tam  praeclaro  viro. 

Praeterea  scribendum :  %x/\£7cbv  e9i7ce7v  e*t  tcxXiv  *AN  (pro  xv) 
—  ixxpTipyjtre  (pro  ivexxpTipwe)  yw  (pt/\*i6ijvxt. 

Agesil.  12.  2.  xx)  vvvwev  xficpOTipOTC  cbv  Zivoc  b  Kvfyxqvbc 
'ATro/XXoCpxvyjc.  et  sententia  et  compositio  verborum  xpLsporipOlC 
requirit.   Xenophon  Hellen.  IV.  1.  29.  %  ATCoXXocpxvvtc  b  Kvfyxtivbg, 
II.  87 
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og  xx)  <t>upv&ftx%y  iruy%xvev  ix  txXxiov  %ivoe  uv  kx)  ^AyyriA*? 
xxr    ixe7vov  rbv  %pivov  i^evutfj. 

Agesil.  12.  26.  ixv  fiiv  xXXov  ixirifi\py  (SxrtXsbe  epxrnybv 
Ivofixi  fiet*  bfiuv,  ixv  3*  i/io)  TXpxAlicp  ryv  >iyeyt,ovixv  ciiiv 
i?.Xei\pu  irpotufilxs  xy.vvoy.svoq  ujaxs.  Legendum  xxpxiip ,  ut 
ixirift\pip.  Est  in  talibus  certa  quaedam  concinnitas  membro- 
rum  nt  praesens  praesenti,  aoristus  aoristo  respondeat.  Xeno- 
phon  de  re  eadem  Hdlen.  IV.  1.  37.  ixv  fixvtXsbs  xXXov  rpx- 
ryybv  Tiy,Tipy  —  ixv  ftivTot  fiot  (leg.  ifio))  r\\v  *p%nv  xp^Txmf. 

Agesil.  12.  26.  Pharnabazue  ad  Agesilaum  ita  dicit:  iyu  yxp 
ixv  fisv  xXXov  ixvifATpy  (ixvi\sb<;  ^pxrvfybv  Ivofixi  fteG*  vftav, 
ixv  3*  ifAo)  xxpxicp  thv  yyefiovixv  ouiev  ixXei\pu  Tpotufjtixg  &yuh 
voyLsvoq  ufixs  kx)  xxxuq  toiuv  uirep  ixslvov.  Apud  Xenophontem, 
unde  haec  descripta  sunt,  HeUen.  IV.  1.  87.  legitur:  —  iiut 
fxivTQi  ifio)  tv\v  xpxw  TrpovTXTTy  [rotouriv  r/  uq  hlKSV  jj  (piko- 
rtfiix  i~lv\  eu  %pM  eiiivxt  ort  T0\sy,vi<ru  vyiiv  u$  xv  iuvuyuu 
xptsx.  Lectoris  annotatio  in  libri  margine  rotouriv  n  dog  lotxev 
*  (ptxonptix  fciv  a  Pharnabazi  persona  prorsus  abhorrens  etiam 
Plutarchi  testimonio  spuria  esse  arguitur. 

Agesil.  13.  19.  'ANAQiperxt  youv  iirtsihtov  xurou  Tpbg  *l$piix 
rbv  Kxpx  rotourov.  Deleta  praepositione  scribendum:  (pipsrxt 
sttw/mov,  quod  (ut  Latinum  ferri)  est  in  ea  re  perpetuum. 

Agesil.  15.  43.  rou  31  Uspo-txov  voy,t<rfixrog  %xpxyfix  ro^injv 
s%ovro$  ivx^svyvvuv  l$y  fiupiots  to^otxi;  uirb  fixo^iXiue  i%eXxv- 
verdxt  rvjs  'Arlxf  rovoiruv  yxp  eU  'A9HNAC  kx)  Bi}(3xq  xo- 
yuetivruv  xxi  itxiotivTuv  ro7g  itjf&xyuyoTs  iZeToXeftuftjffxv  oi 
itjfiot  Tpb;  robt;  ETxprixrxf.  Si  quid  Xenophonti  credimus 
Athenienses  nihil  acceperunt.  Hellen.  III.  5.  1.  Tttpxums  — 
TSfMTSi  Ttfioxpxmv  rbv  'Piitov  eU  'EXKxix  $ob$  %pu<riov  eU  *ev- 
rviKOvrx  rxXxvrx  xpyuplou  xx)  xsXsvet  Tetpxatxt  irisx  rx  ytiysex 
\%yt.$xvovTX  iiiivxt  rolg  Tpoeswistv  iv  rx7g  TOXsatv  i$*  Sjre 
T&Xsftov  i&lvstv  npbq  Axxe$xty,ovtou$.  sxslvoq  3*  ixtuv  if&uviv  hv 
&*i(Zxt$  yisv  *Av2poxXei$x  re  kx)  *1<t^vIx  kx)  TxXxf-ibupQ  f  iv 
Koplv&cp   is    TtfAoXxu   re   kx)  TloXuxvtet,  ev  vApyet  $e  KvXuvi  re 
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xx)  toiq  fier*  xvrov.  'Adwxtoi  Si  xx)  OT  MeTAAABONT6C 
tovtov  tov  xpvviov  SftuG  7rp66vfJL0i  fcxv  eU  rbv  icixettov.  Non  ita 
videbatur  Theopompo,  quem  (ut  puto)  Pausanias  sequitur  III. 
9.  8.  Tiipzvws  xvipx  'Pfotov  Ttftoxpirtiv  iq  t>jv  'EXXxlx  wifiiret 
XP^f&xrx  iyovrx.  —  61  ie  ruv  xptjftxruv  fterxXxfiivTet;  9Apyeluv 
fiiv  KvKuv  re  elvxt  Xiyovrxt  xx)  EuixfAXf ,  iv  Bij(!xtg  31  \Av3/>0- 
x\et$w  xx)  'ivfitjvlxs  xx)  'ApCpitefitG ,  fteriv%e  ie  xa)  'A9H- 
NAIOC  Ki(pxko$  xx)  9Eirtxp&Tti$  xoc)  %aot  Koptvdluv  iQpivovv  rx 
'Apyeluv  Xlohvxvtiw  re  xx)  Tt(ii\xo$.  Disertissimum  hoc  testi- 
monium  est  et  satis  constat  circa  illa  tempora  (anno  395  Timo- 
crates  in  Graeciam  venit)  Cephalum  et  Epicratem  Athenis  sum- 
mae  reip.  praefuisse.  Cephalus  enim  est,  qui  cum  Archino 
lapsam  remp.  sustinuit  et  restituit,  de  quo  diximus  in  Mnemo- 
syne  1875  pag.  13  et  15.  Dinarchus  adv.  Demosthenem  pag. 
100.  8.  rore  f  u  ivipsq  'AdtivxToty  —  o  kxtxXvQs)<;  vir*  ixelvuv 
(tuv  Axxeixtfiovluv)  iijfief  —  vxXiv  fjyefiuv  Ijv  ruv  'EAAtyvav  — 
vvfi(3ovKov$  l%uv  %Ap%tvov  xx)  KiQxXov  rbv  KoXvrrix.  Eidetur 
Cephalus  in  Aristophanis  Ecclesiazusu  anno  392 ,  et  in  eadein 
fahula  Epicrates,  triennio  postquam  a  rege  Persarum  largitione 
corrupti  esse  narrantur.  Ecquid  sit  in  ea  mtrratione  veri  sciri 
non  potest.  Numquam  est  de  ea  re  quaestio  hahita:  itaque 
neque  Xenophon  quidquam  comperti  habere  potuit,  neque 
Theopompus,  sed  rumores  et  suspiciones  vulgi  secutus  uterque 
memoriae  prodidit.  Iniecta  est  quidem  eius  rei  mentio  quum 
Ismenias  Thebanus  (HdUn.  V.  2.  35)  apud  iniquos  iudices  cau- 
sam  de  capite  diceret:  xxrviyopelro  $e  tov  'tofttivlov  xx)  ug  (3xp- 
fixpltyt  xx)  us  t-ivoq  Ty  Uipvy  ix*  oviev)  xyx6cjj)  Tij$  *E\\x1oq 
yeyevtffiivos  ety  xx)  u$  ruv  irxpx  (ixvtXiuq  %pti(ixruv  fierei^tfCpu^ 
elti ,  quod  non  est  triplex  crimen  sed  unum  et  idem ,  quod 
apud  cupidos  iudices  facile  fidem  invenit  quamquam  nihil  est 
compertum,  ut  ex  iis  quae  apud  Xenophontem  statim  sequun- 
tur  facile  colligitur. 

Agesil.  16. 13.  (iovXevh6u  toIvvv  ixelvoq ,  tifielg  $e  itj  iropevifted*. 

In  aliis  legitur  yjftele   V  fih,  quod  verum  est,  sed  praeterea 

coniunctivus   requiritur:    *ifie7$    3'    ijitf   7ropevu(ie6x.     Sumat   ille 

sibi,  inquit,   spatium  ad  deliberandum ,   at  nos  etatim   ingredia^ 

mur  iter. 

87* 
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Agesil.  18.  5.  /Jytt  ii  rnv  [t*x*y  &  zf*o&hr  ix*in>v  otaa  ovx 
i>M*  rxv  nnnOTG  ytvMxt.  Nimiam  hoc  quidem  est  et  falsum. 
Melius  Xenophcm  Hdlen.  IV.  3.  16.  itttyfaofixt  32  u!  r*y  /**• 
%W  xx)  yxp  iyivtrs  otx  cvx  xXk*  rav  T'  *€♦'  'HMHN.  Suspi- 
cor  igitar  Plutarchum  dedisse:  otxv  ovx  iKkqv  w  TOT6 
ytvMxt. 


AgesiL  19.  16.  (Apesilaus)  rin*  itxirnv  iriivt  w  ix  rnq 
*ACIAC  >jr$vpay  ixxriv  rxxivrav  ytvoftivnv,  Xenophon  HeUen. 
IV.  3.  21.  itximv  rSev  ix  tj?$  A6IAC  ry  Ss?  mriivrev  ovx 
ikirra  ixxrov  rxxivruv.  Perspicuum  est  Xenophontem  rvv 
ix  rn$  'ACIAC  scripsisse  pro  A6IAC.  Non  possunt  enim  manu- 
biae  rx  ix  rijc  Xtixc  appellari. 

AgesiL  20.  1.  opxv  iviovc  r£v  ToXtrSv  —  ioxovvrxc  eJvxi  rtvxc 
xx)  fityiAA  (ppovovvrxc.  Neqne  fityixx  Qpovtiv  neqne  fjuyx- 
XoQpcvtTv  Plntarcho  usitata  snnt  sed  fiiTA  (ppcvovvrxc  legendnm. 

Agesil.  23.  29.  Agesilaus  dietitabat:  tt  iixxtot  Tivrec  yivotvro 
ItySGN  xviptixc  itfatrtxt.     Lege  fitfiBNA. 

AgesiL  24.  28.  ifiipx  yxp  xvrbv  h  t£  Bptxviu  Ttiip  xari- 
Xx(3tv  [xx)  xxrixxpiptv]  iXThxvrx  wxrcc  Tpo9fii£ttv  ry  Uttpxul. 
Dittographiam  vides  manifestam.  Eei  natnra  postulat:  tftipx 
xxritefitv  ccvtov,  nt  saepe  dicitnr  vv£  xxrixx(3tv  noz  oppressit. 
Plane  aliennm  a  sententia  est:  dies,  sol,  eum  radiis  illustravit, 
qnasi  in  clara  lnce  Sphodrias  fnlgeret. 

Agesil.  27.  1.  iv  it  Mtyipoic  —  ivx(3xivovroc  xurou  — 
gtolvVul  xx)  x^ON  \3%vpQ\l  txx(3t  ro  vytic  vxixoc.  Non  est 
haec  Oraeca  oratio  rb  o-xixoc  Xxft(3ivtt  xoVON,  sed  tovOC 
Xxfi(3ivti  rb  vxixoc  ex  ipsa  rei  natnra,  et  similia  his  sexcenta 
sunt  vtvoc  fit  Xxf£,(3xvti,  <pi(ioc,  vrnlsix,  ixvfix  ptt  Xxfzfixvtt. 
Vera  lectio  est  in  plerisqne  libris,  sed  meliores  testes  et  in  his 
Sangermanensis  liber  saepe  mendosas  scriptnras  exhibent,  nt 
h.  1.  t6vov  Ivxpph  9  qnod  nanci  non  est. 

Agesil.  28.  23.  Agesilaus  iiiTpx£t  rov  ToXtfiov  iXTt^atv  avrolc 
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fiiv  [xuTovifiou]  Ttjc  'EAAaSas  o\viq  VTcapxovvyis ,  ixr7r6v$av  oi 
toov  Byfixiuv  ysvopivoov  xxtpbv  sJvxt  iixtiv  Xxfislv  irxp  xutuv. 
Rectissime  Sintenis:  ^ipmm  istud  xuTov6fiou  euepectum  Emperio 
vereor  ne  delendum  sit."  Sic  lux  affulget:  oajj  jj  'EAAi$  uirijp%€ 
toTc  Axxsixtfjtovlotc.  "Iwxpxstv  tivI  esse  favere  alicui,  etare  ab 
alicuius  partibus  satis  est  notum  ac  frequens,  ut  in  Anabasi  I. 
1.  4.  YlxpuvxTtc  piv  iii  v\  fiiljTfjp  uirypx*  t$  Kupcp.  et  in  Hellen. 
VII.  5.  5.  o  ytkvToi  'Eirxfieivuvixc  i\oyi£sTO  iv  T\sh07rovvijffca  aCplrtv 
U7rxpx*iv  %Apysiouc  ts  xx)  Mswtfviouc.  Apud  Demosthenem  pag. 
384.  24.  Thebani  Philippo  oxyv  ts  t^v  ic&Xtv  xx)  eQsTc  &fiox6- 
youv  uiripZetv  xuTcp. 

Agesil.  29.  1.  vu(i(Zxvtoc  —  toTc  &y(ixioic  —  suTuxtt**™'* 
ohv  ou  yiyovsv  aAAOIC  "EAAjjo-/  irpbc  "EAAjji/#$  xyuvtaxfiivotc. 
Loquendi  usus  postulat:  olov  ou  yiyovsv  #AAO  vEAA>f<J7,  deinde 
nescio  quis  xXXo  ad  sq.  vEAA^0-/v  accommodavit. 

Agesil.  30.  24.  Agesilaue  in  coneione  dixit  oti  touc  vifiouc  $sT 
wiftspov  ixv  xxdsuistv,  ix  ii  rijc  CHM6PON  yftipxc  xupiouq 
sJvxt  wpbc  tI  Xoitt6v.  Eectissime  Sintenis  annotavit  „exepectabam 
ix  ii  Ttjc  xuptov.  cl.  apoph.  191  c.  214  b."  Ut  enim  nemo 
potest  simul  dormire  et  pugnare,  sic  leges  non  possunt  simul 
dormire  et  valere.  Recipiendum  omnino  est  ix  ii  Tijc  ATPION, 
ut  in  apoph.  119  c.  ixi\suo"s  Toug  vofiouc  X7rb  t%s  xiptov  xupioug 
sJvxt.  et  pag.  214  6.  touc  Svtxc  vopouc  xxXuc  Ixov  fa)  xupiouc 
Airb  Tijc  xuptov  sJvxt. 

Agesil.  32.  8.  Tropsuofisvov  $i  irpuTov  Ttjc  QxXxyyoc  Tbv  "Ettx- 
fistvivixv  sislxvuvxv  tivsc  tm  'Aywthclcf  xxxsTvoc  —  ttoKuv 
Xp6vov  i,u(3\i\pxc  xuTcp  xa)  rufiirxpxirifi4>xc  tviv  o\ptv  [ouiiv  $] 
tovoutov  fiovov  sJttsv  JCl  tou  fA,syxXo7rpxyfJLOvoc  xvipuirou."  Ubi 
ouiiv  ti  deleveris  sana  et  Qraeca  oratio  erit.  Quid  notius  quam 
tovoutov  fjtovov  sJttsv  ,  ut  in  Pompeio  60.  13.  to<toutov  fi6vov  — 
(3ovi<txc.  et  alibi  passim. 

Agesil.  S2.  40.  Thebanos  exeeesieee  e  Laconiea  ot  fiiv  x>.Xot 
hsyouvt  xst^vwv  ysvofiivuv  iirtivxt  xx)  hxppsTv  xtxxtcoc  ,  ol  ii 
TpsTg   fwvxc  ifi(isfisvtix6Txg  oXouc.    Non  sunt  baec  inter  se  con- 
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traria  ,  sed  et  hoc  verum  est  et  illud.  Per  tres  ferme  menses 
Thebani  in  Laconica  manserunt  omnia  ferro  et  igne  vaetantes, 
deinde  ob  hyemis  asperitatem  abierunt.  Xenophon  Hellen.  YL 
5.  50.  ci  $i  BtffixTot  —  imivxt  ifiovXovro  ix  rijg  %upa*  ort 
eupuv  iXxrrovx  rtiv  spxrtxv  xx6%  fifiipxv  ytyvofiivviv ,  rk  ii  Srt 
vxxviurepx  rxmrfoetx  tjv  rx  fiiv  yxp  xvyjXuroy  tx  ii  iiypxxso, 
TX  ii  i%exi%uT0,  tx  ii  xxrexixxvro.   wpbg  V  Irt  xx)  %*//&«v  %v. 

Agesil.  32.  44.  BeSirofiirig  (pyjo-tv  j}5jj  ruv  Boiurxp%vv  iyvu- 
xiruv  iiFxlpetv  xCptxMxt  irpbg  xvrovg  Qpi&v  xvipx  HirxpTixmv 
nxp  *  KywiXxov  iixx  tx\xvtx  xofiityvrx  rtjg  xvxxupviveug  piiffibv 
use  rx  nxXxt  ieioyfiivx  xpxrTovvtv  xvrolg  i(p6iiov  nxpx  ruv 
iroteftluv  TTpovTspiyevMxi. 

Quam  parum  sit  Theopompo  sine  locuplete  teste  credendum 
Plutarchus  demonstrat,  qui  subridens  addit:  rovro  fiiv  ovv  ovx 
oJy   oirug  fyviwxv  ol  xKXot ,  fiivog  ii  Geiiro/xiroq  fotero. 

Agesil.  36.  27.  vxuttsiv  xvrolg  —  ivfei  **)  xiyeiv  ort  rovro 
yjv  rb  t&vioXoyovftevov  •  ^Clbiveiv  Spog ,  eJrx  fiuv  xirorexeTv.  Non 
est  usitatum  in  talibus  orationem  indirectam  ponere:  itaque 
duabus  literulis  correctis  scribendum:  vfl8/v6N  Spog9  ehx  ftuv 
«T6rfx6N.  Hanc  ipsam  historiolam  narrans  Athenaeus  pag. 
616  d.  scribit:  Txx°>$  —  %AywiXxov  axux^xg  —  litir^g  iytviro. 

—    Ti   ii   VKUflfAX    %v 

"fliivev  Spog,  Zeug  Y  i(po(3eTTOt  rb  3'  Irexev  fiuv. 
Sffep   ixouvxg    b    %Ayw'ihxog   xx)   bpytvdeig    lcp^    „bxvfaofLxi    a-oi 
Trore  xx)  Kiuv." 

Agesil.  40.  10.  Agesilaus  in  Aegypto  moritur  fiiuvxg  fiiv 
byioyxovrx  xx)  rivvxpx  Irq,  (ixvtXeuvxg  b*i  rijg  ^.iriprvig  iv)  ruv 
revvxpxxovrx  irhiov  xx)  rovruv  'Tn6P  rptxxovrx  —  v%eibv  SXqg 
rrig  'EMxiog  iiyefiuv  —  xxpt  ryjg  iv  Aeuxrpotg  (id%tig. 

Agesilaus  natus  est anno  441. 

rex  factus „     398. 

in  Asiam  profectus „      396. 

revocatur „     394. 

pugna  ad  Coroneam „     394. 

Leuctra „     871. 

Jdantinea w     362. 
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Itaque  post  pugnam  Mantineensem  iyeyivsi  irvi  xfi$)  rx 
iyioitjxovTx.  Xenopbon  Agesil.  III.  28.  Est  operae  pretium  totum 
locum  apponere:  jJSjj  filv  iysyivei  foti  xpcCp)  rx  iyiovixovrx^ 
xxTxv$voi*xaq  $h  rbv  Alyvirrluv  (ixviXix  iindvfiovvrx  rcp  Uipaip 
TroKsfJuiiv  —  ivftevoG  yxowsv  ori  (tsrtirifATgro  xvrbv  xx)  rxvrx 
iiycfiovlxv  vmG%vovfitvoq.  Natus  enim  anno  441  anno  pugnae 
ad  Mantineam  (362)  erat  annorum  79  et  sequenti  demum  anno 
(aetatis  octogesimo)  in  Aegyptum  profectus  est.  Hinc  error  in 
ea  re  eximendus  est  ex  cap.  36.  6.  'TI16P  iyioijxovrx  yeyovuc 
trti ,  imo  vero  I16PI  iyiovixovrx,  ut  apud  Xenophontem  xfi<p) 
rx  lyioijxovTx. 

Itaque  anno  361  in  Aegyptum  profectus  bellum  ibi  gessit 
non  per  unum  annum,  ut  opinantur,  sed  per  annos  quattwr, 
et  exoessit  e  vita  anno  357  postquam  annis  361 — 357  per  mul- 
tos  et  varios  belli  casus  primum  Tachon,  deinde  Nectanabin 
armis  iuvisset.  Mortuus  igitur  anno  357  i&lmev  iyiofaovrx 
xx)  rievxpx  hy ,  planissime  ut  Plutarchus  memoriae  prodidit. 
Verissimum  etiam  est  quod  addit  /3xwtevrxc  rijc  EirApmc  iv) 
rav  r&vxpxxovrx  *xiov ,  nempe  ab  anno  398  usque  ad  357. 
Sed  falsum  et  mendosum  est  quod  sequitur:  xx)  rotiruv  'TF16P 
rptxxovrx  —  xxp*  Tfc  &  Asiixrpotc  ftx%iic.  Perspicuum  enim 
et  certum  est  spatium  hoc  esse  annorum  XXVil  (398 — 371), 
non  vvlp  rpiixcvrx.  Non  est  autem  Plutarchus  in  culpa,  sed 
iterum  idem  scribae  error  nobis  imponit  Emendandum:  xx) 
roirm  I16PI  rpixxovrx  per  annos  CIRCITER  triginta.  Posuit  de 
more  numerum ,  quem  rotundum  appellare  solemus  ').  Sic 
omnia  optime  congruunt  et  testibus  sua  fides  constat.  Hoc 
unum  in  his  mihi  sumsi  bellum  in  Aegypto  non  intra  unius 
anni  spatium  confectum  esse,  sed  per  plures  annos  tractum 
(361 — 357).  Non  erit  hoc  mirum  reputantibus  variam  belli 
fortunam,  loca  longe  dissita,  lenta  itinera.  Agesilaus  promis- 
sam   sibi   yyeftovtxv   non  adeptus  sed  tantum  conducticiis  copiis 


1)  Asconins  Pedianus  ad  Pisonianam  p.  6.  „XXXX  annis  ante  me  Consulem." 
annotavit:  „hic  non  subtUis  computatio  annorum  facta  est ,  verum  summatim  tempus 
comprekensum  est  ut  perinde  aeceperit  ac  si  dixeril  prope  XXX  X."  —  „Idem  Cicero 
in  ea  quoque,  quam  habuit  in  CatiUnam  in  Senatu,  cum  octavus  decimus  dies  esset 
posteaquam  factum  Sctum  ut  viderent  Consules  ne  quid  resp.  detrimenti  caperet  dxxit 
vigesimum  diem  kabere  (se)  Senatus  consultum  tamquam  (gladinm  in  vagina  reconditum)." 
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traria ,  sed  et  hoc  verum  est  et  illud.  Per  tres  ferme  menstt 
Thebani  in  Laconica  mansercnt  omnia  ferro  et  igne  Yaatantn, 
deinde  ob  hyemis  asperitatem  abierunt.  Xenophon  Hellen.  YL 
5.  50.  ci  h*i  Bv(3x7ot  —  xrtivxt  i(iov\ovTO  tx  rfc  XPP**  ™ 
eipcov  ehxTTOvx  Tiiv  gpxTtkv  xxd%  foipxv  ytyvofjuivnv  ,  rk  ii  Srt 
oirxvtoirepx  T&nmtjhsia,  Jy  t*  (th  ykp  iviiXaro^  rk  ii  htipra&t 
ta  ii  OjsxixuTO)  Tk  ii  KXTexixxvTO.   rpbi  i*  tr$   xx)  %tif*av  jy. 

Agesil.  32.  44.  BeiirofiiriG  (pnvtv  ffin  ruv  BotuTxpzwv  fywh 
kJtcov  ivxlpetv  xQixMxi  irpbs  x&row  Qpl%ov  ivipx  Xwxprtirp 
itxp  'AyyvtXxov  iixx  txKxvtx  xofiityvrx  rije  iv*%vpfa§c*e  puoth 
Zse  rk  TcxXxt  ieioyfiivx  vpxrrovotv  xvTolq  iQSitov  wxpk  t£i 
TTOtefiloov  irpooireptyevhtxt. 

Quam  parum  sit  Theopompo  sine  locuplete  teate  credendum 
Plutarchus  demonstrat,  qui  subridens  addit:  rovro  fHv  ovv  oiz 
ojy   okus  ifrviwxv  ol  xXXotf  ftivoq  ii  &iiwofiTOf  fotero. 

Agesil.  36.  27.  ox&TTTeiv  xvtoU  —  i*fai  xxi  Xiyctv  Srt  rovn 
vjv  to  fAvtoXoyovftevov  'flihsiv  Spoq ,  elrx  fivv  ironxiTv.  Non 
est  usitatum  in  talibus  orationem  indirectam  ponere:  itaque 
duabus  literulis  correctis  scribendum:  "ftitvGN  Spos  %  sTrx  pfin 
ifl-6T£xGN.  Hanc  ipsam  historiolam  narrans  Athenaeus  pag. 
616  d.  scribit:  Ti%«$  —  'AyqolKxov  oxwpxe  —  Ittoirtiq  iyhen. 
—  rb  ii  oxoofAfix  {v 

"Clhvev  Spog,  Zeut  Y  iCpofietTO,  rb  ¥  Jhtxsv  ptvv. 
Snep   ixovrxg   5   *  AywiXxos   xx)   ipytoteU    ttyi    n&otvtjoojxal  cw 
TTore  xxt  kiuv." 

Agesil.  40.  10.  Agesilaus  in  Aegypio  moriiur  /fofrof  ph 
lyioijxovTx  xx)  Tivoxpx  foq ,  (3xot\evoxc.  2i  rijq  Zwiprtfo  h)  tw 
revexp&KovTX  nxiov  xx)  tovtcov  vTn6P  rptixovrx  —  rgctty  Sktf 
Tfc  'EXXxloe  jyefioov  —   &xpt  rijc  ev  AivXTpotc  fA&Xnf. 

Agesilaus  natus  est ihiq  441, 

rex  factus m     398. 

in  Asiam  profectus „      396. 

revocatur m      394. 

pugna  ad  Coroneam m      394. 

Leuctra m      371. 

Mantinea 9     362, 


583 

Itaque  post  pugnam  Mantineensem  iysyivsi  tmi  x(t(p)  rx 
iyioiixovrx.  Xenophon  Agesil.  III.  28.  Est  operae  pretium  totum 
looum  apponere:  jjSjj  (asv  sysyivsi  hni  xptQ)  rx  iyioiixovrXj 
xxrxvsvoffxag  lh  rov  AlyvTrrlav  (3xat\ix  S7TiQv(a,ovvtx  rcp  Tlspay 
KoXs(Jt,slv  —  &<Tftsvo<;  ijxouffev  ort  (ASTBwi(AVsro  xvrhv  xa)  rxvrx 
$y  spov  ixv  viriG%vovyLevo$.  Natus  enim  anno  441  anno  pugnae 
ad  Mantineam  (362)  erat  annorum  79  et  sequenti  demum  anno 
(aetatis  octogesimo)  in  Aegyptum  profectus  est.  Hinc  error  in 
ea  re  eximendus  est  ex  cap.  36.  6.  'TI16P  iyioiixovrx  ysyovue 
try ,  imo  vero  I16PI  iyioiixovrx,  ut  apud  Xenophontem  apCp) 
rx  iyioyxovrx. 

Itaque  anno  361  in  Aegyptum  profectus  bellum  ibi  gessit 
non  per  unutn  annum,  ut  opinantur,  sed  per  annos  quattuor, 
et  excessit  e  vita  anno  357  postquam  annis  361 — 357  per  mul- 
tos  et  varios  belli  casus  primum  Tachon,  deinde  Nectanabin 
armis  iuvisset.  Mortuus  igitur  anno  357  ifiluasv  iyiofjxovrx 
xxi  rivvxpx  hv ,  planissime  ut  Plutarchus  memoriae  prodidit. 
Verissimum  etiam  est  quod  addit  (ixviXsvvxs  rfr  XirxprK  iv) 
ruv  rsvvxpxxovrx  irxiov ,  nempe  ab  anno  398  usque  ad  357. 
Sed  falsum  et  mendosum  est  quod  sequitur:  xx)  rovruv  "F[I6P 
rpixxovrx  —  &%pt  rijc  iv  Asvxrpotq  t*x%yic.  Perspicuum  enim 
et  certum  est  spatium  hoc  esse  annorum  XXYII  (398 — 371), 
non  untp  rptixovrx.  Non  est  autem  Plutarchus  in  culpa,  sed 
iterum  idem  scribae  error  nobis  imponit  Emendandum:  xx) 
rovruv  IT6PI  rptxxovrx  per  annoa  CIROITBB  triginta.  Posuit  de 
more  numerum ,  quem  rotundum  appellare  solemus  ').  Sic 
omnia  optime  congruunt  et  testibus  sua  fides  constat.  Hoc 
unum  in  his  mihi  sumsi  bellum  in  Aegypto  non  intra  unius 
anni  spatium  confectum  esse,  sed  per  plures  annos  tractum 
(361 — 357).  Non  erit  hoc  mirum  reputantibus  variam  belli 
fortunam,  loca  longe  dissita,  lenta  itinera.  Agesilaus  promis- 
sam   sibi   tyspovlxv  non  adeptus  sed  tantum  conducticiis  copiis 


1)  Asconius  Pedianus  ad  Pisonianam  p.  6.  „XXXX  annis  ante  me  Consulem." 
annotavit:  „hic  non  subtilis  computatio  annorum  faeta  est  f  verum  summatim  tempus 
comprehensum  est  ut  perinde  acceperit  ac  ti  dixerii  prope  XXXX."  —  „Idem  Cicero 
in  ea  qnoquet  quam  habuit  in  Catilinam  in  Senatu,  eum  octavus  decimus  dies  esset 
posteaquam  factum  Scium  ut  viderent  Consules  ne  quid  resp.  detrimenti  caperet  dirit 
vigesimum  diem  habere  (»e)  Senatus  consultum  tamqvam  (gladium  in  vagina  reconditum)." 
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og  xx)  Qxpvx0x%<p  irvy%xvtv  ix  ttx^xiov  %ivoc  $>v  xx)  *  AywiiJiu 
xxr    ixtlvov  riv  %pivov  i^svutij. 

Agesil.  12.  26.  ixv  (isv  xhkov  ixTrifiypy  (SxrtXsvs  spxrviyov 
laoftxi  ptf  vfiMt  ixv  V  ipo)  irxpx&ibip  ryv  fiytfiovixv  cvliv 
iKXttyu  irpotvfilxg  xfivvifttvog  vfixs.  Legendam  *xpxby ,  at 
iK7rif*i>y.  Est  in  talibus  certa  quaedam  concinnitas  inembro- 
rum  ut  praesens  praesenti,  aoristus  aoristo  respondeat.  Xeno- 
phon  de  re  eadem  Hellen.  IV.  1.  37.  ixv  QxvtXtbc  xMov  ?px- 
rniyiv  iriftirjfi,  —  ixv  fiivrot  ftot  (leg.  ifio))  ryv  xpx^v  npvTxrrx. 

Agesil.  12.  26.  Pharnabazrus  ad  Agesilaum  ita  dicit:  fya  yxp 
ixv  fisv  ihXov  ixirifMpifi  (SxvtXtvc  spxrviyiv  taofixi  fttS9  vftStv , 
ixv  y  ifio)  irxpxiy  rMv  viytfMvixv  oviiv  iMtfyu  Tpotv/zlxc  xftv- 
vifisvoc  ifiis  xxt  xxxuc  tcoiuv  vicip  ixtlvov.  Apud  Xenophontem, 
unde  haec  descripta  sunt,  HeUen.  IV.  1.  37.  legitur:  —  ixv 
fiivrot  ifto)  rijv  cipxw  vpovrirrifi  [roiovriv  rt  uc  Utxtv  >}  (ptko- 
rtfiix  hlv]  tv  XP*1  siiivxi  ort  icoktf4,vi<ru  vfiiv  uc  xv  ivvuyuxt 
xftsx.  Lectoris  anuotatio  in  libri  margine  rotovriv  rt  uc  loixtv 
h  <piXortfJt,ix  isiv  a  Pharnabazi  persona  prorsus  abhorrens  etiam 
Plutarchi  testimonio  spuria  esse  arguitur. 

Agesil.  13.  19.  'ANA^t^/  yovv  imsixtov  xvrov  rrpoc  "Ybpiix 
riv  Kxpx  rotovrov.  Deleta  praepositione  scribendum:  Qiptrxi 
ixisiXiov,  quod  (ut  Latinum  ferri)  est  in  ea  re  perpetuum. 

Agesil.  15.  43.  rov  ii  Utprtxov  vofihfixroq  xipxypx  to%6tvjv 
%%ovto$  xvx&vyvvuv  Ivjty  fivplotc  ro^irxtc  vtto  (ZxgiXsooc  i^tXxv- 
vtrixt  rvic  *Arixc%  rorovruv  yxp  iic  'A0HNAC  xx)  Syfixg  xo- 
fuvtivruv  xx)  iixiodivTuv  roTc  bqf&xyuyolc  i^sToXsfzutyjaxv  oi 
ijjfioi  irpic  robc  ZTTxpnxrxc.  Si  quid  Xenophonti  credimus 
Athenienses  nihil  acceperunt.  HeUen.  III.  5.  1.  Ttdpxvsxs  — 
wifiirtt  Ttficxpxr^v  riv  'Piitov  tlc  'Ekkiix  iobc  %pvriov  tU  *tv- 
tvixovtx  rixxvrx  xpyvplov  xx)  xtKtvtt  irttpxvdxt  itisx  rx  fiiyiex 
\zft@ivovTX  iiiivxt  rolc  irpotqvixivtv  iv  rxTc  irihtvtv  i$*  urt 
%i\tfiov  £!;olvtiv  npic  Axxtixtftovlovc.  IksTvoc  i%  ixtuv  iliuvtv  iv 
Qiifixtc  fiiv  'Avipoxktiix  rt  xx)  *l<rft>jvlx  xx)  TxKx^iicopqi ,  iv 
Kopivtep    ii    Tif4,o\icp   rt    xx)  UoXvxvitt ,  iv  vApyst  ii  KvXuvl  rt 
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x#)  ro7e  (ier*  xutov.  'Atqvotlot  XI  xot)  OT  M6TAAAB0NT6C 
rovrov  tov  %pv<riov  Sftuq  icp6tvfiot  w&v  eU  rbv  ir6\efjt,ov.  Non  ita 
videbatur  Theopompo,  quem  (ut  puto)  Pausanias  sequitur  III. 
9.  8.  Tttpxvrqq  xvipx  'Pfotov  TtfJtoxpir^v  iq  tw  'EXXxlx  irsftirst 
Xpijfiotrx  &yovT#.  —  ol  Ji  ruv  %pwi*Tuv  fisTix/\x(36vTsg  'Apyeluv 
fiiv  Kv/\uv  re  etvxt  xiyovrxt  xx)  Zuioifixq ,  iv  &y(3xi<;  $t  %Avipo- 
xtetoyg  kx)  ^lafj^jvlxg  kx)  'AftQltefitq ,  fierir%e  ^  Kai  'A0H- 
NAIOC  Ki$A/\og  xx)  'ETtxp&Tyg  kx)  foot  Koptvtiuv  iQpivovv  tx 
*Apyeluv  Tlokvxvtw  re  kx)  Ttf/t,6xxoq.  Disertissimum  hoc  testi- 
monium  est  et  satis  constat  circa  illa  tempora  (anno  395  Timo- 
crates  in  Graeciam  venit)  Cephalum  et  Epicratem  Athenis  sum- 
mae  reip.  praefuisse.  Gephalus  enim  est,  qui  cum  Archino 
lapsam  remp.  sustinuit  et  restituit,  de  quo  diximus  in  Mnemo- 
syne  1875  pag.  13  et  15.  Dinarchus  adv.  Demosthenem  pag. 
100.  3.  rore  ,  u  ivipeq  'AtyvxTot,  —  6  xxrx/KvteU  vir9  ixeivuv 
(ruv  Axx&xtf&ovluv)  Hjfioq  —  icxXtv  v\ysfim  JJv  ruv  %E7\knvuv  — 
QVfi.$ovKovs  l%uv  *Ap%tvov  kx)  KiQxXov  tov  KoXvttsx.  Bidetur 
Gephalus  in  Aristophanis  Ecclesiazusis  anno  392 ,  et  in  eadein 
fabula  Epicrates,  triennio  postquam  a  rege  Persarum  largitione 
corrupti  esse  narrantur.  Ecquid  sit  in  ea  mirratione  veri  sciri 
non  potest.  Numquam  est  de  ea  re  quaestio  habita:  itaque 
neque  Xenophon  quidquam  comperti  habere  potuit,  neque 
Theopompus,  sed  rumores  et  suspiciones  vulgi  secutus  uterque 
memoriae  prodidit.  Iniecta  est  quidem  eius  rei  mentio  quum 
Ismenias  Thebanus  (Hetten.  V.  2.  35)  apud  iniquos  iudices  cau- 
sam  de  capite  diceret:  xxT^yopetro  Ye  rov  'laptyviov  xx)  uq  (2xp- 
fixpityt  kx)  uq  %ivoq  tu  nip<ry  *V  ov&ev)  xyxtq  rfc  *E\\£&oq 
ysysvvifiivoq  eivf  xx)  uc.  tuv  irxpx  (ixvtKiuq  %ptjptxTuv  fJtereiXfiCpuq 
e*n ,  quod  non  est  triplex  crimen  sed  unum  et  idem ,  quod 
apud  cupidos  iudices  facile  fidem  invenit  quamquam  nihil  est 
compertum,  ut  ex  iis  quae  apud  Xenophontem  statim  sequun- 
tur  facile  colligitur. 

Agesil.  16. 13.  (iovXevfotu  roivvv  ixelvoq ,  yfieJq  is  $y  7ropev6fietx. 

In  aliis  legitur  fifjtelq   $'   fjh*  quod  verum  est,  sed  praeterea 

coniunctivus   requiritur:   iifJtelq   Y    y$v   vopevufjtetx.     JSumat  ille 

ribi,  inquit,   spatium  ad  ddtberandum ,   at  nos  statim   ingredia- 

mur  iter. 

S7* 
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Agesil.  18.  5.  hiyei  $i  ryv  fjt,i%yv  i  BevoQuv  ixelvyv  oixv  ovx 
xXXyv  ruv  rmnOTe  yevitrixi.  Nimium  hoc  quidem  est  et  falsum. 
Melius  Xenophon  Hellen.  IV.  3.  16.  itwfaopxi  ie  xx)  rnv  fjti- 
%tjv  xx)  yxp  iyivero  otx  ovx  x)\j\tj  ruv  T'  *6<D*  'HMflN.  Suspi- 
cor  igitur  Plutarchum  dedisse:  o7xv  ovx  xj\j\v\v  ruv  TOT6 
yevh6xt. 

Agesil.  19.  16.  (Agesilaus)  ryv  iexirtjv  xiciive  ruv  ix  tj}$ 
'ACIAC  XxQvpuv  ixxrbv  rxXivruv  yevofjtivyv,  Xenophon  Hellen. 
IY.  3.  21.  iexirtjv  ruv  ix  rijf  A6IAC  r$  tecp  Airiivvev  ovx 
ikirru  exxrbv  rxxivruv.  Perspicuum  est  Xenophontem  ruv 
ix  rm  'ACIAC  scripsisse  pro  A6IAC.  Non  possunt  enim  manu- 
biae  rx  ix  rifc  Xeixq  appellari. 

Age8il.  20.  1.  bpuv  iviovq  ruv  icoXtruv  —  ioxovvrxq  elvxi  rivxq 
xx)  fieyiAA  (ppovouvrxs.  Neque  fjteyihx  (ppoveTv  neque  (Jteyx* 
hoQpovetv  Plutarcho  usitata  sunt  sed  fiiTA  Qpovovvrxs  legendum. 

Agesil.  23.  29.  Agesilaus  dictitabat:  el  iixxiot  irivres  yivoivro 
/tt>/3GN  ivipeixg  iefoevtxt.     Lege  /*>i56NA. 

Agesil.  24.  28.  t/jtipx  yxp  xvrov  iv  t$  Sptxrlu  iceiiu  xxri- 
/\x(iev  [xx)  xxrikxfJLTpev]  eXiriaxvrx  vvxrbs  'xpofTfii^etv  rp  Wetpxtei. 
Dittographiam  vides  manifestam.  Rei  natura  postulat:  fiftipx 
xxri/\x(iev  xvt6v,  ut  saepe  dicitur  vv%  xxri\x(iev  nox  oppressit. 
Plane  alienum  a  sententia  est:  dies,  sol,  eum  radiis  iUustravit, 
quasi  in  clara  luce  Sphodrias  fulgeret. 

Agesil.  27.  1.  iv  le  Meyipotc  —  xvxfixlvovroq  xvrov  — 
vTrifFfJLX  xx)  WvON  /VfcupON  l/\x(ie  rb  vyih  <rxi\o$.  Non  est 
haec  Qraeca  oratio  to  <rxi/\oc  Xxfi^ivet  WvON,  sed  WvOC 
/Kxfjt/iivet  rb  <rxet\oc  ex  ipsa  rei  natura,  et  similia  his  sexcenta 
8unt  vttvoc  fjte  /\xfi(iivetf  (pi/ioc ,  v7ro\pix,  Sxvfii  fie  Xxfjtfiivet. 
Yera  lectio  est  in  plerieque  libris,  sed  meliores  testes  et  in  his 
Sangermanensis  liber  saepe  mendosas  scripturas  exhibent,  ut 
h.  1.  irivov  U%vpiv ,  quod  nauci  non  est. 

Agesil.  28.  23.  Agesilaus  iHiirpxlie  rbv  icixefiov  ihxi^uv  xvroTg 
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l&h  [xuTOvifiou]  Ttjc  'EAAaJ^  oXtjc  uirxpxowyc  j  ixririviuv  oi 
tuv  Qij(3xiuv  yevofiivuv  xxtpbv  eJvxt  iixyv  Xx(3e7v  itxp  xutuv. 
Rectissime  Sintenis:  ^ipsum  istud  xuTOvifiou  suspectum  Emperio 
vereor  ne  delendum  sit."  Sic  lux  affulget:  ohn  vi  fEAA*$  birijpx* 
toIc  Axxeixtfioviotc.  'Tirxpx^iv  Ttvi  esse  favere  aHcui,  stare  ab 
alicuius  partibus  satis  est  notum  ac  frequens,  ut  in  Anabasi  I. 
1.  4.  YlxpuvxTtc  fiiv  }ij  vi  fiifT>ip  uirvipx*  t£  Kupa.  et  in  Hellen. 
VII.  5.  5.  i  fiivTOt  'Eirxpetvuvixc  iXoyi^eTO  iv  UeXoirovvvivu  vQivtv 
iirxpx*tv  %Apyeiouc  ts  kx)  Meffffqviouc.  Apud  Demosthenem  pag. 
884.   24.   Thebani  Philippo  ofyv  ts  tviv  irixtv  kx)  <r(pe7c  upoxi- 

youv  uirxp%etv  XUTCp. 

Agesil.  29.  1.  <rufi(3xvT0c  —  toTc  Syj(3xiotc  —  euTuxw**oc 
ohv  ou  yiyovev  aAAOIC  "EAAjjw  irpbc  ^EXXtjvxc  xyuvttrxf^ivotc. 
Loquendi  usus  postulat:  oJov  ou  yiyovev  «AAO  "EAAijo-/,  deinde 
nescio  quis  xxxo  ad  sq.  "Eaajjovv  accommodavit. 

Agesil.  30.  24.  Agesilaus  in  concione  dixit  oti  touc  viftouc  3*7 
fsvifiepov  ixv  xxdeuietv,  ix  5£  tvic  CHM6PON  vifiipxc  Kupioug 
eJvxt  irpbc  Tb  Koiiriv.  Kectissime  Sintenis  annotavit  „exspectabam 
ix  ii  Tijc  xuptov.  cl.  apoph.  191  c.  214  6."  Ut  enim  nemo 
potest  simul  dormire  et  pugnare,  sic  leges  non  possunt  simul 
dormire  et  valere.  Eecipiendum  omnino  est  ix  ii  Ttjc  ATPION, 
ut  in  apoph.  119  c.  ixikeuve  touc  viftouc  xirb  Ttjc  xuptov  xupiouc 
eJvxt.  et  pag.  214  6.  tovc  Svtxc  vifiouc  xxhuc  txov  fc)  xupiouc 
xirb  Ttjc  xuptov  eJvxt. 

Agesil.  32.  8.  iropeuifievov  ii  irpurov  tijc  Qxkxyyoc  Tbv  %Eirx- 
ftetvuvixv  eieixvvaxv  Tivec  ru  'AyqffiXia'  xxxeivoc  —  iroKuv 
Xpivov  i,u(3\i\pxc  xutcJ*  xa)  vufiirxpxirifd,\pxc  tmv  o\piv  [ouiiv  ijj 
TOtrouTOv  fiivov  eJirev  „rfi  tou  fieyxXoirpxyfiovoc  xvtipuirou."  Uhi 
outiiv  ii  deleveris  sana  et  Qraeca  oratio  erit.  Quid  notius  quam 
tovoutov  pivov  eJireVj  ut  in  Pompeio  60.  13.  tovoutov  fiivov  — 
(iovivxc.  et  alibi  passim. 

Agesil.  82.  40.  Thebanos  excessisse  e  Laconica  ot  piv  ccXXoi 
heyoufft  %tiyLUVUv  yevopivuv  xirtivxt  xx)  hxppeTv  xtxktuc  ,  ol  $i 
TpeTc   ftqvxc  infiefbewixiTxc  oKouc.    Non  sunt  haec  inter  se  con- 
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praefectus,  classi  enim  Chabrias  praeerat,  et  eumma  imperii 
erat  penes  Tachon,  coactns  barbari  hominis  fastam  et  ineptias 
devorare,  primum  invitus  rvveZiirXeurev  ix)  tgv$  Qoivtxxs  xur^ 
jrxpx  t*v  x^ixv  t*iv  exvrov  xx)  tviv  Cpvziv  vxeiKUV  xxi  xaprepuv 
&XP*  ov  xxipbv  e\x@ev  (Plutarch.  37.  7.).  Postquam  enim  Ta- 
chos  ex  Phoenice  se  recepit  Nectanabis  xvetybf  £*  tou  T*xa  a 
rege  Persarum  defecit  et  ab  Aegyptiis  rex  renuntiatus  cum 
Chabria  et  Agesilao  agere  coepit  ut  deserto  Tacho  ad  suas 
partes  transirent.  Agesilaus  morum  Tachi  pertaesus  et  de  eo 
prodendo  cogitans  misit  Spartam  qui  Tachon  criminarentur  et 
collaudarent  Nectanabim.  eicefv\fxv  ie  xxxelvoi ,  et  duarum  lega- 
tionum  verba  Spartae  audita  sunt.  Bespondent  legatis  eam  rem 
curaturum  Agesilaum,  cui  scripserant  ut  id  faceret  quod  ei  e 
rep.  esse  videretur.  Itaque  Agesilaus  turpiter  destituto  vetere 
socio  et  amico  copias  ad  Nectanabim  traducit.  Plutarchus,  ut 
est  candidus  ac  fii^oTrcvttpog ,  excandescit  ad  haec  et  scribit:  to 
iixxiCTXTov  cvofJLx  tjj$  7rpxl-eu$  Trpoiovix  Jiv.  et  acrius  etiam  in 
comparatione   AgesUai  et    Pompeii    5.    6.    (Agesilaus)    TctsevieU 

lyKXTkhlKt     Kx)     fJLiTSW     7TpOC    T0V$    TTOXeflOVVTXf    oJc    fateWS    VUflr 

pLXX^av. 

Tachos  igitur  Sidonem  et  inde  ad  regem  Persarum  profugit. 
Interea  novus  rex  ix  MiviijToc  exoritur,  qui  et  ipse  Agesilaum 
tentat  promissis.  Hinc  denuo  suspiciones  et  frigus  inter  Nec- 
tanabim  et  Agesilaum:  o  ie  'AywiXxoc  tyyxvxxTei  fciv  xicieov- 
fievoc  xx)  (3xpiuc  eQepev ,  xtvxwdptevoc  ie  [xx)]  irxhiv  fisrxsijvxs 
irpbg  tIv  eTepov  xx)  TeXiuc  xireXfalv  xicpxxTOc ,  yxoXovdwre  xx) 
ffuvetffyjktev  e)c  rb  TeJxoc.  (38.  20)  ubi  rectissime  Coraes  pro 
xx)  TsXsocg  emendavit  i?  Te?.iuc.  Praecedens  xxi  in  xx\  tcxXiv 
ex  uno  libro  receptum  mendosum  est.  Verum  esse  arbitror: 
xlffxvvoftevos  ie  "H  ttxXiv  pieTXfijvxi  icpbc  tov  eTepov  *H  TeXeug 
xveXQelv  xtcpxxtoc.  Toleravit  igitur  obsidionem,  arte  hostes 
saperavit,  deinde  in  loca  clausa  compulsos  occidione  occidit. 
Quis  credat  haec  omnia  intra  unius  anni  spatium  fieri  potuisse? 
Yerissima  igitur  est  eorum  sententia  qui  Agesilaum  annorum 
oetoginta  in  Aegyptum  profectum  esse  scribunt  et  quatuor  et 
octoginta  annos  natum  excessisse  e  vita.  Confirmantur  haec 
etiam  aliunde.  Cleombrotus  anno  378  cum  exercitu  in  Boeo~ 
tiam   mittitur   (cap.  24.  9),  6  yxp  'Ayqvixxoc  uq  fo*  Tetnrxp*- 
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xovtx  ytyovug  xQ'  iifiyg  xx)  spxTtixs  lxav  xCptaiv  virb  tuv  vifiuv 
ityvys  tyiv  spxTtixv  (recte  Stephanus  spxTnyixv)  txvtvv,  quae 
sumta  sunt  ex  Hellenicis  V.  4.  13.  y Aywlx&oq  xiyuv  ort  viclp 
TiTrxpxxovTx    x0*    %@M    ^    *xl  Scrvep  To7g  xXXoig  to!$  TfjXtxov- 

TOH    OVXSTt    XVXyXif    tivf    T)fc    BXVTUV    1£«    SpXTtVtvixt  ,    OVTU    3>J    XXt 

(Sxvttevat  tIv  xvtov  vifAOv  tlvxi  xirsitlxvv.  Spartae  enim  ut 
Romae  sexagenario  maior  habebat  militiae  vacationem  et  Agesi- 
laus  illo  tempore  annos  LXIII.  erat  natus  (441 — 378). 

Quicumque  belli  ab  Agesilao  in  Aegypto  gesti  historiam  di- 
ligenter  cognoverit  non  sine  indignatione  leget  mendacia  eius, 
qui  sub  Xenophontis  nomine  latens  Agesilai  Encomium  conscrip- 
sit  II.  30.  Idem  mirabitur  Diodori  Siculi  negligentiam  et  so- 
cordiam  mirifice  omnia  confundentis  XY.  93.  ubi  vide  "Wesse- 
lingii  notam. 

Plutarchus  in  caeteris  Xenophontis  Hellenim  potissimum 
sequitur,  in  iis  quae  post  proelium  ad  Mantineam  gesta  sunt 
Theopompum  auctorem  habet.  Diligenter  autem  AgesUai  Eti- 
comium  lectitavit ,  quod  ab  ipso  Xenophonte  compositum  esse, 
ut  veteres  omnes,  opinabatur.  Gicero  ad  Familiar.  V.  12.  7. 
AgesUaus  neque  pictam  neque  fictam  imaginem  suam  passus  est 
esse  (xnsiirt  fi^Tt  wXxsxv  fiifTs  ynfi^Xxv  tivx  xoifoxtrixi  tov 
vufictTOf  slxivx.  Plutarch.  2.  15.  ex  eodem  fonte,  Theo- 
pompo).  Unus  autem  Xenophontis  libellus  in  eo  rege  lau- 
dando  facile  omnes  imagines  omnium  statuasque  superavit.  Pri- 
mus  omnium  Valckenarius  (ad  Herod.  III.  134  et  IX.  27) 
intellexit  non  esse  Xenophontis  laudem  Agesilai,  sed  a  Sophista 
nescio  quo  suppositam.  Collegerat  hoc  ex  oratione  et  stilo  cala- 
mistris  inusto  et  a  Xenophontea  simplicitate  multum  diverso. 
Dabo  aliud  argumentum  aliquanto  magis  xvxvtIxsxtov.  Legitur 
in  Agesilao  1.  6.  *&ywlXxoq  toIvvv  V6TI  M6N  N60C  *HN 
Itvx*  Tvis  (SxatXsixs,  ipTt  is  Svros  xvtov  iv  tjJ  xpxi  i&yyixivi 
(ZxvtXsvg  i  Utpvuv  Mpoi^uv  —  rpiTsvf&x  —  iw)  Tyv  'EXXiix. 
Ain'  vero?  ?r/  vio$  &v.  Agesilaus  trbs  bt  quadraginta  annos 
natus  regnum  adeptus  est  (441 — 398)  et  quum  in  Asiam  venit 
et  cum  Xenophonte  amicitiam  coniunxit  (anno  396)  erat  qua- 
draginta  bt  quinqub  annorum.  Quis  igitur  sanus  in  animum 
inducere  poterit  Xenophontem  ipsum  scripsisse:  ht  vsog  uv  rifc 
(ixvtXsixq  hvxtv?   Habent  hoc  exacta  aetate  senes,  ut  eos  qui 
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circiter  quadraginta  annos  nati  sint  adolescentes  aut  adolescentulos 
appellent.  Sed  Xenophon  ubi  primnm  in  Asia  vidit  Agesilaum 
erat  ipse  annorum  XXXIII.  cf.  Sallust.  Catil.  49.  „„Catulus  tx 
petitione  Pontificatus  odio  incensus  quod  extrema  aetate  maxumis 
honoribus  usus  ab  adolescentulo  Caesare  victus  discesserat."  Erat 
tnm  ille  adoUscentulus  XXXVII  annornm  et  designatus  Praetor. 

Non  minns  aperte  falsum  est  quod  olim  ernditi  credebant, 
Agesilaum  a  Xenophonte  institutum  esse.  Cicero  de  Oratore 
III.  34.  139.  Aliisne  igitur  artibus  hunc  Dionem  instituit  Plato, 
—  aut  Xenophon  Agesilaumt  Xenophon  natus  anno  429  a.  Chr., 
ut  in  Novis  Lectt.  demonstravimus ,  annornm  erat  trigikta 
tbium  (429—396)  quum  in  Agesilai  annos  XLY  nati  amicitiam 
reciperetur,  et  qui  Agesilaum  praeceptis  Socraticis  ab  eo  insti- 
tutum  esse  opinantur  parum  videntur  Agesilai  indolem  et  inge- 
nium  cognitum  habere. 

Tovovrov  ipa  >jv  rire  <tk6tos  *P*  f>i$  Akntiiotf. 

Cn.  Pompiiub. 

Pompeii  1.  5.  ovre  ykp  (ilvoq  ouraq  —  o\ypm  iirsiel^owrs 
'PatftaToi  icphq  erepov  spxrfiybv  ue  rbv  Uofimitov  **%ripx  ErpAfiavx. 
Desideratur  praepositio  in  hac  verborum  compositione  prorsus 
necessaria:  «f  IIPOC  rbv  UoiAirvilou  irxrip*. 

Pompeii  7.  14.  irp)v  iv  *GM@o\*7s  vvvuv  yevhtxi  rk$  QxXay- 
yxq.  Male  repetita  praepositio  est  et  legendum  np)v  iv  BOAafc 
vvvuv  yevhSxt ,  ut  in  Caesare  44.  22.  fiizfi*  ov  uvvwt  /3oA^ 
ivrbq  {intra  teli  iactum)  yivuvrxt.  Obmovet  Sintenis  Coriol.  9. 
30.  iq  y  foxv  9BM(3oXx)  hpAreov  kxs  rov  Mxpxlou  vpoeKlpxfjUv* 
roe  oi/K  Avrhxov  ol  kxtx  eif&x ,  sed  vera  scriptura  haec  est : 
ebe  y  faxv  *€N  (3o\AlC  iopAruv.  Graeci  et  praesertim  Polybius 
et  Plutarchus  Romanorum  pila  foffovs  appellant.  In  Evangel. 
Joh.  19.  13.  in  omnibus  libris  fideli  concordia  legitur:  TKvjtra*- 
req  viciyyov  l\ovq  kx)  ,TCCflIini  nepttivTeq  vpo^veytMV  xvrou 
ru  fifixrt.  Ex  densa  caligine  claram  lucem  fecit  admirabilis 
Camerarii  emendatio  'TCCHI  U6pttivre<.  Nesciebant  scribae 
veterep  quid  esset  uaecp.  Itaque  notum  sibi  vocabulum  urvojircp 
substituerunt ,  quod  abhorret  prorsus  a  sententia. 
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Scilicet  is  scribis  labor  est,  ea  cura  quietos 
sollicitat  t 
Minime  gentium. 

Pompeii  7.  16.  rixos  li  KipQvvoe  xurou  vsp)  rbv  "Apvtv  vo- 
rxfibv  'nnriuv  aux*xq  Ixxg  icpivrog.  Non  erat  in  terris  flumen 
"Apvtq.  Scribendum  Ahtv.  Strabo  pag.  217  Cas.  iptov  11  rfc 
X&P&S  rxvrfjg  (Galliae  Cisalpinae)  —  i  Alrts  irorxf&i$ ,  usspov 
ii  i  'Vouplxuv.  et  sic  saepius  in  Italiae  descriptione. 

Pompeii  8.  7.  Pompeius  re  praeclare  gesta  victrices  legiones 
ad  SyUam  adduxit.  dg  sTisv  o  Zt/AA«$  —  rijv  spxrtxv  vxpssuaxv 
sixviplx  rs  dxufixrijv  xx)  itx  rx$  xxropSuvsis  iTnjpfiivyv  xx) 
'lAApxv.  Non  congruit  Ixxpiq  cum  rei  natura.  Non  erant  enim 
hx  rx$  xxroptuvsts  in  hilaritatem  et  laetitiam  effusi  sed  fero- 
ciebant  et  magnos  spiritus  gerebant.  Itaque  scribendum:  iiryp- 
(livyv  xx)  YATpxv.  Frequens  est  apud  Plutarcbum  yxupog  9 
yxuptxv ,  yxuplxfix}  yxupourixt ,  quod  idem  est  ac  yuiyx  QpovsTv. 
cf.  Anton.  33.  14.  yxupoq  oov  xx)  ufyxk.  Demetr.  28.  20. 
fyyXoq  xx)  yxupos  iv  rols  iyuvtv.  Pyrrh.  28.  19.  yxupo$  uxb 
rfc  vlxw,  et  sic  saepius  alibi. 

Pompeii  8.  10.  Sytta  a  Pompeio  imperator  salutatus  impera- 
torem  eum  resalutavit  oyisvbg  xv  Tpovtoxqvxvroq  iv&pt  viqs  xx) 
fiyiinu  (iouXiis  fisrixovrt  xoivtavAadxi  rouvofix  touto  XvAAav. 
Goniuncta  suqt  xv  xpoeloxijo^xvTOf ,  ouiitg  xv  icpovshixwsv.  nemo 
exspectasset  FOBB  ut  SyUa  adolescentem  nondum  Senatoria  aetate 
eo  nomine  appeUaret.     Itaque  xotvivQpixi  reponendum. 

Frequentissimum  hoc  genus  vitii  est,  quo  omnes  libri  com- 
mactdantur,  sed  yitium  tamen  certum  et  apertum. 

Pompeii  11.  2.  lii^xro  (Pompeius)  —  ypififixrx  SuAAa 
xsXsuovrA  (optime  Sintenis  xslsvovrOC)  $U  Atfiutjv  vXtlv  xx) 
voksfAeiv  bofitricp  xxrk  xpiroq  ifipotxirt  xoKXxvXxvlxv  iuvxptv  ijg 
l%uv  Miptoe  ou  niXxt  hsvipxvsv  ix  Aifiuw  stq  'IrxXlxv  xx) 
<ru*i%6l  rx  'Vctfixioov  irpiyfixrx.  Mendosum  est  imperfectnm 
(Tuvix^l  et  emendandum  auvix^Q. 
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Sintenis  ktXeiovroq  reponens  aptissime  contulit  locum  13.  1. 

ypi.fi.fi.xrx  xofA^erxi  EiilKx  TrpovT&Trovroe  xQiivxi  —  TJjfv  spxrtxv. 

Pompeii  14.  17.  irvtifi.evoq  il  xx)  xxrxicXxyeiq  rov  TloftiniTov 
rviv  roXpxv  xve(2i*iae  2)g  i$i%*i$  ,,tpixfi.$ev<rxru."  Duplicato  vo- 
cabulo  scribendum:  „tpixft(3ev7xru,  tptxfipevvxru" 

Pompeii  17.  16.  (px<r)v  iv  vw/xXvitu  wvtofiivov  nvbg  xx)  txv- 
(jLxfyvToq  ei  l\ofi,irv{iov  xvivvxrov  oUtxi  ielv  ixirefttytijvxi  ♦/Amt- 
iroq*  ,,Ovx  fyuye"  (pxvxt  rbv  QiXnrirov  „x\X*  xvf  vtt&tuv." 
Cicero  pro  hge  Manilia  21.  62.  „Quo  quidem  tempore  quum  es- 
set  nonnemo  in  Senatu  qui  diceret  Non  oportere  mitti  hominem 
privatum  pro  consule;  L.  Philippus  dixisse  dicitur  Non  se 
illum  sua  sententia  pro  consule  sed  pro  consulibus  mittere." 
cf.  Pbilippicam  XI.  8. 

Pompeii  21.  10.  Pompeius  ad  Senatum  scripsit  ug  Kpx*vo$ 
fiiv  ix  ^rxpxrx^eug  vevlxyxe  tovq  fiovofixxovs ,  xvrbf  ii  rbv  Tri- 
XtfAOv  ix  pi^uv  [ttxvtxitxviv]  dvtppyjxev.  Quam  fatuum  est  ttxv- 
rxirxatv  additum  verbis  ix  pi%uv}  quod  quid  esset  interpretari 
volens  nescio  quis  in  margine  irxvrxirxaiv  adscripsit. 

Pompeii  25.  21.  de  lege  Gabinia  oiev  ivtsxvro  r$>  vipu  ttXvjv 
Kxlrxpoq ,  ovTog  ii  vvvtjyipei  [ry  vificp].  Quis  putidum  addita- 
mentum  et  aurem  laedens  retinere  volet? 

Pompeii  25.  27.  KxtXov  ii  xxrk  rov[vifiov  TiPOCeXiivrog. 
Quid  est  in  tali  re  irpotreXteivl  Sententia  est:  quum  Catulus  ad 
dissuadendam  legem  prodiisset  (Bostra  conscendisset) ;  itaque 
UAPeXiivrog  verum  est.  Similiter  in  vicinia  lege:  'Puvxlov  ii 
WKPeXtivrog  ov$e)g  tjxovrev,  pro  itpofreXtivroq. 

Pompeii  25.  32.  quum  quaesivisset  Lutatius  Catulus  ex  populo 
dissuadens  legem  Gabiniam,  rlvx  e^ere  xXhov  &v  X7roXh>iTe  rov- 
rov ,  ix  fitxg  yvufiyg  viceQuvwxv  xTrxvreg  „SEATTON.w  Divi- 
sim  scribendum:  rf  xuriv.  Cicero  pro  lege  Manilia  XX.  59. 
(Lutatius  Catulus)  quum  ex  vobis  quaereretj  si  in  uno  Cn.  Pom- 
peio  omnia  poneretis ,  si  quid  eo  factum  esset ,  in  quo  spem  essetis 
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kabitwri;  cepit  magnum  suae  virtutis  fruetum  ac  dignitatis  quum 
omnes  prope  una  voce  in  IPSO  [vos  spem  habituros  esse]  dixis- 
tis.     Emblema  esse  eliminandum  vel  Plutarchi  loous  declarat. 

Pompeii  27.  26.  Pompeius  praedones  trt  XxvtivovTxg  i%t%vevm 
xxi  hxfi(3ivuv  ixiMl^ev  <&$  xvTobg  exvrolg  iviixerx  avveii&Txg. 
Quid  certius  esse  potest  quam  Reiskii  emendatio  ixiAA&vl 
Sed  Sintenis:  „non  probo"  sit  pro  ratione  voluntas. 

Pompeii  30.  25.  Spog  ^tjTeTv  —  oirOT  xxTxQwyovvx  itxffuvst 
tw  iXeviepixv.  Sintenis:  „oirot  Reiskii  ceteri."  Cur  non  statim 
recepit?  Quis  credat  irov  xwet\  et  similes  plebeii  sermonis  sor- 
des  Plutarchi  orationem  commaculasse  ?  Phrynichus  pag.  45. 
IIOI  xirtty  ffWTiweTxt  itx  tov  I,  IIOT  li  i?ret  iix  tov  T 
ifiipTVfix.  Gastigat  aequalium  errorem  pervulgatum,  quo 
etiamnunc  multi  multorum  loci  infecti  sunt,  ubi  non  est  „aw- 
ceps  discemere  quid  scriptorum  arbitrio  condonandum,  quid  libra- 
riorum  negligentiae  tribuendum  sit"  ut  Lobeckio  videtur.  Non 
difficilius  enim  haec  discernuntur  quam  Latina  xtbi  et  quo. 

Pompeii  82.  46.  iv  oig  %v  'TtyxpxTlx  nxXXxxtg  —  'Ttytxpi* 
tyiv  yovv  xvtMv  o  (ixvtXevg  ixixet.  Scribendum  ex  certa  et 
perpetua  analogia  'T^txpiTSlA. 

Pompeii  33.  15.  Tigranes  castra  Romana  ingressurus  iubetur 
ex  equo  descendere:  xxi  txvtx  ovv  o  Ttypivyg  iirelteTO  xx)  ri 
%l(po$  xvtOIC  iiroXvviftevog  wxpeiihov.  Optime  sic  emendavit 
Reiskms  pro  xiroAvvifievog ,  sed  xvToTg  quoque  mendosum  est. 
Leg.  xvtOC  ivoXvffifievog.  Ex  equo  iussus  descendit,  gladium 
sua  sponte  deposuit. 

Pompeii  33.  18.  quum  Tigranes  in  eo  esset  ut  Pompeio  ad 
genua  acdderet  o  YlofAirviiog  tQtfj  Ttjg  let;txg  xvtov  \x(36fievog 
irpovxyxyivtxt  xx)  irXwlov  iipvvxa&Al  exvTOv  —  tuv  fiiv  xX- 
\uv  lcpyve  ieTv  xhtxfftxt  AevxoMov.  Emendandum  est  wXyalov 
'ibpvv  AC  exvTov ,  id  est  xxttvxg. 

Praeterea  et-etv  —  (ixtrtXevCetv  receptum  oportuerat  pro  (3xrt- 
Xevetv ,  et  tplpvAlov  pro  absurdo  folfivSov ,  quod  Codex  optimus 
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Sintenis  kexeuovroq  reponens  aptissime  contulit  locum  13.  1. 

ppiflflXTX  XOfJt,'i%eTXt   XuAA*  irpOVT&TTOVTOf  iQtivXt    —  TJjV  ffiXTtiv. 

Pompeii  14.  17.  %u6ifievoq  li  xx)  xxrxicXxye)$  rou  TlofATniTov 
rqv  TohfJLxv  ive(2&we  J/$  i$e%ij$  „6ptx(jL(ievviTa"  Daplicato  vo- 
cabulo  8cribendum:  „6ptxfA(3ev7iru,  6ptxfi(3evffiro." 

Pompeii  17.  16.  (pxvtv  iv  vuyxXyiTcp  vu6ofievou  rtvhg  xx)  6xv- 
fiityvTOf  ei  UofATTiiiov  iviuxxTov  olerxt  ie7v  ixirefA$6ijvxs  <Pi\ix- 
iros*  „Oux  lya>ye"  Qivxt  rhv  QiXnrirov  „x\x'  xvd*  utt&tm" 
Cicero  pro  lege  Manilia  21.  62.  „Quo  quidem  tempore  quum  es- 
set  nonnemo  in  Senatu  qui  dictret  Non  oportere  mitti  hominem 
privatum  pro  consule;  L.  Philippus  dixisse  dicitur  Non  se 
illum  sua  sententia  pro  consule  sed  pro  consulibus  mittere." 
cf.  Philippicam  XI.  8. 

Pompeii  21.  10.  Pompeius  ad  Senatum  scripsit  &$  Kpiavog 
fiiv  ix  %xpxT&%eu$  vevixyxe  tou$  fMvofjii%ou$ ,  xurbg  Ji  rhv  tto- 
Xepttov  ix  pt^uv  [wxvTiirxviv]  ivypyxev.  Quam  fatuum  eat  ttxv- 
riirxatv  additum  verbis  ix  pt%oov}  quod  quid  esset  interpretari 
volens  nescio  quis  in  margine  irxvriirxatv  adscripsit. 

Pompeii  25.  21.  de  lege  Gabinia  o6ev  ivkxvro  rcj>  vofjup  irtinv 
Kxivxpoq ,  ourog  ii  auvvfy&pet  [r$  vofiu].  Quis  putidum  addita- 
mentum  et  aurem  laedens  retinere  volet? 

Pompeii  25.  27.  Kirlou  ii  xxrx  TOu[viftou  nVOCeMSvros. 
Quid  est  in  tali  re  7rpoffeX,6e7v1  Sententia  est:  quum  Catulus  ad 
dissuadendam  legem  prodiisset  (Bostra  conscendisset) ;  itaque 
TlAVeMdvros  verum  est.  Similiter  in  vicinia  lege:  'Vacrxlov  ii 
UAPe^6ovTog  ouie)g  yxouvev,  pro  itpove\6ivTO<;. 

Pompeii  25.  32.  quum  quaesivisset  Lutatius  Catulus  ex  populo 
dissuadens  legem  Gabiniam,  rivx  e^ere  xXhov  xv  xvoXfovire  rou- 
rov ,  ix  (jlixs  yv&pviq  jTretp&vwxv  xicxvreq  „SEATTON.M  Divi- 
sim  8cribendum:  ei  xut&v.  Cicero  pro  lege  ManUia  XX.  59. 
(Lutatius  Catulas)  quum  ex  vobis  quaereret,  si  in  uno  Cn.  Pom- 
peio  omnia  poneretis ,  si  quid  eo  factum  esset ,  in  quo  spem  essetis 
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habituri;  cepit  magnum  suae  virtutis  fructum  ac  dignitatis  quum 
omnes  prope  una  voce  in  ipso  [vos  spem  habituros  esse]  dixis- 
tis.    Emblema  esse  eliminandum  vel  Plutarchi  loous  declarat. 

Pompeii  27.  26.  Pompeius  praedones  tri  KxvtxvovTxq  i^txvevcov 
xx)  Kxfi(ixvQv  ixiMl^ev  &<;  xvTOvq  exvrolq  &v\\xesx  vvvei&&Tx$. 
Quid  certius  esse  potest  quam  Reiskii  emendatio  ixiAA^evl 
Sed  Sintenis:  „non  probo"  sit  pro  ratione  voluntas. 

Pompeii  30.  25.  ipoq  &Te7v  —  SirOT  xxtxQw/ovvx  itxvi^et 
tw  iXevdeplxv.  Sintenis:  „oirot  Reiskii  ceteri."  Cur  non  statim 
recepit?  Quis  credat  irov  xvei\  et  similes  plebeii  sermonis  sor- 
des  Plutarchi  orationem  commaculasse  ?  Phrynichus  pag.  45. 
IIOI  xirst;  evvT&vtreTxt  iix  tov  I,  IIOT  11  xiret  itx  tov  T 
xfst,apT>if*x.  Gastigat  aequalium  errorem  pervulgatum,  quo 
etiamnunc  multi  multorum  loci  infecti  sunt,  ubi  non  est  „an- 
ceps  discemere  quid  scriptorum  arbitrw  condonandum,  quid  libra- 
riorum  negligentiae  tribuendum  sit"  ut  Lobeckio  videtur.  Non 
difficilius  enim  haec  discernuntur  quam  Latina  xtbi  et  Quo. 

Pompeii  32.  46.  iv  otq  %v  'TtyxpxTtx  nxxXaxU  —  *T\ptxp&* 
tvjv  yovv  xvtviv  b  $xfjt\ev$  ix&xet.  Scribendum  ex  certa  et 
perpetua  analogia  *T^ixp«r6IA. 

Pompeii  33.  15.  Tigranes  castra  Romana  ingressurus  iubetur 
ex  equo  descendere:  xx)  t«vt«  ovv  i  Ttyp&vw  iireideTO  xx)  tI 
fytyoq  xvtOIC  &irohvv&fievo$  irxpeiliov.  Optime  sic  emendavit 
Reiflkius  pro  &iroAv<F&(Jt,evo<; ,  sed  xvtoU  quoque  mendosum  est. 
Leg.  xvtOC  iicokvv&fAevos.  Ex  equo  iussus  descendit,  gladium 
sua  sponte  deposuit. 

Pompeii  33.  18.  quum  Tigranes  in  eo  esset  ut  Pompeio  ad 
genua  accideret  o  Tloftinfios  l$6ii  rifc  let;ix$  xvtov  Xa(i6fievoq 
wpovxyayMxt  xx)  irXwlov  MpvaxvB AI  exvTOv  —  tuv  piv  xX- 
A«v  l(pvi<rs  ieiv  aWtartxt  AevxoXXov.  Emendandum  est  irXyvlov 
libpvv  AC  exvTov ,  id  est  xxdivxs. 

Praeterea  %%e tv  —  (ixtrtXevCetv  receptum  oportuerat  pro  (3xrt- 
Xevetv ,  et  viftifAvAlov  pro  absurdo  jjftifivGov ,  quod  Codex  optimus 
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sed  seate&s  vitiiB  orthographicte  obtalit.  Paaeis  fcnte  vewibra 
idem  optimas  testis  pro  iQypijrixi  dedit  iQtpnvfa*  sed  quis 
talia  carabit? 

Pompeii  36.  30.  oi  rovro  iktytv  thxt  favputriv  iAV  t)TI 
M  \lioif  fiixxtt  rovg  iirxvruvrxs.  Fert  Graeee  loquentium 
consuetudo  at  dicatur  61  /iii  pro  "OTl  /xij. 

Post  paaca  abi  scribit:  rxvrys  ftiv  ijv  [kx)]  ytvtxg  xx)  ouptx- 
roq  $  ETpxTQplxv,  expunge  xxl.   Ludit  eaim  in  versu  Homerico: 

rxtirw  rot  ytvtw  Tt  xx)  xtfiXTOf  cu%0ftai  tlvxt. 
et  dixerat  presse  yerba  poStee  BecutuB  rat/Tijf  /xh  vp  ytvtx* 
T6  xx)  xTfAXTOf  $  Lrpxrovlxtj. 

Pompei.  42.  25.  Pompeius  Mytilenae  fattU  r$  ttxrpu  «Tptr- 
ypixpxro  rb  tlios  xvtov  xx)  tov  rvvov  &g  Sfiotov  iirtpyx*4fx*vo{ 
\rb]  iv  'Ptt/uy,  (iti^ov  H  xx)  rt(iv6rtpov.  Admonitos  sentiee  rb 
sententiae  inimicum  esse  dekndum. 

Pompeii  44.  20  rovruv  fiivrot  ruv  ivttiuv  xotvuvyriov  otxtioif 
UofATnjtov  ytvoptivotg.  Supplendum :  xotvuwfriov  *AN  THN,  si 
cum  Pompeio  ajjinitatem  contraxissemus. 

Pompeii  46.  1.  de  tertio  Pompeii  triumpho  scribit:  faixlf 
li  r6n  J\v ,  uq  ptiv  ot  xxrx  ttxvtx  r$  *Ate%ivipy  Txpxfiixxovrtf 
xvrbv  xx)  irpo<r(3it3x%ovTtt  ifyovtrt ,  vturtpog  ruv  rptxxovrx  xx) 
rtrripuv  iruv,  i/\>j6t!a,  ii  rolg  rtrrxpixovrx  irpoaijytv.  Sed  haec 
ixifittx  nihil  habet  veri.  Plutarchus  in  his  Livium  sequitur  , 
qui  quam  sit  in  notandis  temporibus  indiligens  et  socors  alibi 
multis  ostendimu8.  Tamen  nihil  est  facilius  quam  illorum 
temporum  et  illorum  viroram  chronologiam  liquido  fidre.  Pom- 
peius  natus  est  anno  106  a.  Chr.  pridie  Cafcndas  Octobres  et 
triumphum  de  Mithridate  duxit  anno  61  pridie  Calendas  Octo- 
bres  natali  suo.  Plinius  H.  N.  37.  2.  „tertio  triumpho  quem 
(Pompeius)  pridie  Kalendae  Octobree  die  natalis  eui  egit"  Itaque 
illo  ipso  die  annos  XLV  natus  erat.  Quid  igitur  iliis  facias 
qui,  ut  eum  Alexandro  magno  similem  per  omnia  facerent, 
annos  XXXIII  natum  tum  fuisse  mentirentur ,  quid  Livio  (et 
Plutarcho),  qui  ei  tribuunt  annos  circiter  quadragintaP 

Nx<p£    XX)    fliflVXf'    XTTtftTv. 
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Addit  Plutarchus:  "flf  &vnr6  y%  xv  ivrmvtx  rov  (Slov  icxvvi- 
fitvoq  x%pt  ov  rw  'AXeljivipov  rti%tiv  2f%ev.  In  libris  est  mv^ro, 
civxTOy  motro,  quorum  ma.ro  verum  est.  Deinde  perinepte  ye 
in  tali  re  interponitur.  Legendum  igitur:  &$  gqvxt'  iv  ivrxvtx 
rov  fiiov  TTxvfipsvog.  quam  praeclare  cum  eo  actum  fuisset  si  Ulo 
tempore  excessisset  e  vita! 

Cf.  Oiceronem  in  Tuscul.  Quaestt  I.  85.  ibique  interpretes. 

Pompeii  47.  18.  Caesar  Consul  creatus  eitvq  tepxvevoov  riv 
xiropov  xx)  vivyrx  xxrotxlxs  xiXtccv  xx)  vofixs  iypuv  fypxQev. 
Egregie  placet  Beiskii  emendatio:  rhv  iiropov  xx)  irivfjrx 
*OXAON ,  nisi  quod  6%hov  post  ixopov  inseruit. 

Pompeii  48.  2.  Bi//3a$>  ts  yxp  eiq  iyopxv  \r$  vTiry]  xxnivri 
—  xQvu  irpovirerivTeq.  Potuitne  alieniore  loco  quam  hoc  pror- 
sus  supervacaneum  tcjj  faira  interponi?  Bibulum  esse  Caesaris 
in  Con8ulatu  collegam  paullo  ante  dixerat  47.  21. 

Pompeii  52.  20.  habebat  Pompeius  riwxpx  riyfixrx  ?px- 
rtoarm  t  m  'Gni%ftyve  ivo  Kxtcxpt  ieytivrt  xpig  rh  iv  YxXxricf 
ic6\tfiov.  9ETtxl%pwt  non  est  yerbum  Graecum,  nedum  iict- 
%piu,  tmde  Lexicorum  conditores  iwi%pwe  repetunt.  Restitu- 
endum  est  simplex  m  vS%pwt  ivo ,  quo  verbo  et  reliqui  omnes 
et  Plutarchus  in  ea  re  constanter  utuntur.  cf.  56.  16.  rkq 
ivvifietg  iicxtrm  x$  l%pvi?ev  xvrcp.  et  57.  20.  xofil^m  ix  Txhx- 
rlx$  vtv  $%pn*s  Uoftic$ioq  Kxfoxpt  epxrtiv,  et  passim. 

Pompeii  53.  1.  iic)  rovrom  ii  txvfixvTflteU  xx)  iyxic^teiq. 
Faex  Graeculorum  txvfixsovv  dicebat  pro  ixvfii%etvy  ut  ivxqx~ 
rovv  pro  ivtgivxt,  et  alia  huiuscemodi,  quae  nonnumquam  ir- 
repunt  in  scripta  antiquiorum.  Itaque  reponendum  ixvftxaleif, 
quod  Graeci  omnes  in  ea  re  semper  habent  in  ore. 

Pompeii  53.  35.  iice)  2*  ivelXev  *j  rv%n  tov  ttyeipov  rov  iyQ- 
vo$  eiitvq  Jjv  eticelv  ri  xco(itx6v 

<£f  xrepoq  irpbs  riv  erepov  vicx\elQerxt% 

ru  %elpi  t*  vicoxovierxt. 
Kxxdfterpoe  et  nihil  habens  senario  simile  prior  versiculus  ex 
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Editorum    errore   natus   est.     Lege:   uc  zrepoc   rpb<;  riv  erepov 

uxzXeiQerzi  ru  %tipk  t%  vxoxovierzt. 
qui  suavissimus  senarius  est  et  Aristophane  non  indignus. 

Pompeii  57.  1.  ex  toutou  ii  Uofticviioc  h  'Sezxixet  vovwzc 
iirivQzkuc  ivippuve.  Upzi-zyipou  $i  ireiazvroc  touc  HexTOkiTZc 
eiuvzv  uic\p  zurou  vurviptz.  Dicebant  veteres  >}  Niz  irixic,  ix 
Hizc  niteuc,  h  Niz  irixei ,  unde  rb  iivtxiv  formatur  'Seoxoxi- 
ryc.  Sic  dicitur  >}  MeyzXy  vihtc  et  i  MeyzXoiroXiryfc,  i  "Apeioc 
iriyoc  et  i  ^Apeoxzyir^c^  'Afiuvou  relxoc  et  \A/3«v0t*/;e/tik , 
Mi\pou  Wtz  et  Mo^oesyvic ,  et  sic  in  aliis  sexcentis.  Haec  igitur 
apud  Plutarchum  tantum  non  ubique  a  scribis  ad  suam  vwvi- 
ietzv  accommodata  passim  nobis  corrigenda  sunt,  ut  in  vita 
Alexandri  9.  5.  *AA*£«vJpOT  xihtv  wpooiyipeuvev  f  pro  *AA*£*v- 
ipiirotoVj  et  similiter  in  ceteris. 

Praeterea  vehementer  suspectum  est  ivippuvsv.  Sententia 
certa  est,  ut  de  eadem  re  Cicero  Tusc.  Quaestt.  I.  35.  9Pom- 
peio  quum  graviter  aegrotaret  Neapoli  melius  est  factum."  Sed 
ivzppuvvuvzt  non  significat  convalescere,  sed  pristinum  robur  ac 
vires  reddere.  Unicus  affertur  locus  ex  Regum  Apophth.  p. 
182  b.  vovfozc  fizxpzv  vovov  zvippuvev,  qui  liber  a  Graeculo  ex 
Plutarcheis  consarcinatus  est.  Pompeio  melius  factum  est  Qraece 
dicitur  Uo/AXilfiog  eppzivev ,  ut  in  vita  Demetrii  48.  17.  vivos 
ftzpetz  rbv  AfjfiijTpiov  xztzKz(Zou<tz  *  et  post  pauca:  fiixtc  iv 
$/zipzic  Tswzpzxovrz  pzfozc. 

Sic  passim  dicitur  pzivzi ,  ;rf uv  yiyovz ,  p£ uv  etfti  t  pqlov  l^xov 
ix  tvjc  vivou,  idque  ipsum  Plutarchus  in  eadem  re  dixerat: 
vovyjo-zc  ixtrQzkuc  ip piiv sv. 

Pompeii  61.  17.  ouru  3>j  ipfiQivifievoc  rzpz%yv  *OPAN  xz) 
xeteuvzc  ztzvtzc  sireaizt.  Mirificum  dicendi  genus  tyn$ivi(jis- 
voc  rzpzfflv  opzv  pro  eo,  quod  Romani  dicebant:  tumultum  esse 
decrevit.  Livius  XXXIV.  56.  ob  eas  res  tumultum  esse  decrevit 
Senatus.  Cicero  Philipp.  VI.  1.  2.  tumultum  esse  decerni,  iusti- 
tium  indiciy  saga  sumi  dixi  placere.  Stabilitur  autem  vulgata 
scriptura  loco  in  vita  Caesaris  33.  29.  ypffCpl^srzi  rzpzy^v  ipxv. 

Pompeii  64.  4.  erant  in  Pompeii  exercitu  lirxelc  'Pufizluv 
xz)    *ItzXuv    rb    iv§ouv    eirrzxtts%ihtoi    yivevt    xz)    ttXout&I   xz) 
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<ppov>lfAZ<Ti  itotfpipovTeq.  Rescribendum  est  irhovrOlC,  ut  yivsvi 
(non  yivsi)  et  (pponjfiavi  (non  (ppovyiftxTi).  In  talibus  enim  sin- 
gularis  cum  singulari  componitur,  pluralis  cum  plurali.  Eupo- 
lis  apud  Stobaeum  43.  9. 

il(iilq  yxp  ovx  ovtu  riug  qjxovfisv  ot  yipovnq, 
«AA*  ijvxv  $ft7v  Tjf  iclXti  vpurov  fiiv  ol  spxryyoi 
ix  ruv  fieyisuv  oixiuv  7rhovTcp  yivsi  rs  vpuroi. 
Plato  in    Gorgia  pag.   523  c.   ttoMo)   \pvxu$  Tcovnp&q  i%ovrsq 
yjfttpiso-ffiivoi  slv)  <rdf*,XTx  rs  xxXx  xx)  yivx  xx)  Trkovrovf. 

Sic    Plutarchus    et    alibi    et    in   vita    Ciceronis   10.   27.  ruv 

7TX0VTUV    sU    iytVVtlq    X»)    TX7T€lV0Uf   OWSppVljXirUV   ivdpUTTQUq* 

Pompeii  67.  15.  Aofilrm  $1  xvrbv  Aei  O  BAPBOC  'Ayx- 
fiifivovx  xxXuv  xx)  (ixvixix  (ixvi\ioov  MQdovov  IttoUi.  Yerum 
vidit  Sintenis  restituens:  Aofiinog  $s  xvrbv  'AHNOBAPBOC, 
sed  nescio  quomodo  in  textu  reliquit:  xvrbv  is)  i  Alvifixpfios. 
In  optimo  omnium  Codice  est  lectio  pessima  is)  6  (3ip(3xpos. 
Sic  autem  Graeculus  nihil  cogitans  correxit  scilicet  pro  i  (ixp(iOC. 

Pompeii  67.  22.  rxvrx  xx)  rx  roixvrx  7ro\\x  hiyovrsq  xvipx 
H%K  nrrovct  xx)  irpbg  rovq  (piXovq  xfoovq  [rbv  Tlofimfiw']  if-efiix- 
axvro.  Frigidum  additamentum  rbv  UofiTifiov  sciolo  qui  ad- 
soripsit  lubenter  reddimus. 

Pompeii  68.  3.  Ax(i^vbq  — .  irpurot  ivxrxg  upuxre  — ,  rx  $s 
xvtx  xx)  vxvrsq  w/xNT^v.  Nullus  est  hic  imperfecto  locus. 
Legendum  &fto*s  —  Trivrse  upOaxv.  Iuravit  primus  Labienus, 
deinde  omnes  idem  iusiurandum  dederunt. 

Post  pauca  in  libris  est  68.  16.  fiiMovrog  xvrov  irpbs  CKO- 
TOTC  'ANx^svyvvsiv.  Corrigunt  icpbs  Exorovrvxv,  sed  verior 
lectio  est  *pb$  ZxorovCxv,  quia  (ut  alibi  ostendimus)  in  his 
formis  alterum  C  omittitur  Xvpxxovvxi,  'Apyivovvxi,  et  sic 
Zxorovax,  Apvouax  caeteraque  id  genus  omnia. 

Cf.  noster  stllabus  brrorum  ad  Strabonem  in  MisceUan. 
Critici8  pag.  210  sq.  In  Plutarchi  Codicibus  non  raro  emendata 
forma  integra  servata  est,  ut  in  Sertorio  7.  17.  Tnrvoiay,  et  in 
Pelopida  29.  22.  vxorovvy,  et  in  Tito  7.  14.  vxorovvxv,  et  in 
Paulo  Aemilio  16.  10.  vsp)  axorovvxv,  quae  omnia  Editores 
depravarunt. 

II.  *8 
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Pompeii  70.  22.  Codices:  rire  $e  iKhviXoi*  yi.x%6fi.evoi  awi?- 
axv.  Becte  Coraes  fix%ovfievoi ,  sed  avvfavxv  quod  idem  reponit 
non  est  vera  forma.  Plutarchus,  ut  omnes  qui  eleganter  scri- 
bebant,  utitur  formis  Atticis  $fiev,  jre  et  %<rxv,  qnas  refingunt 
scribae  sedulo,  nisi  quando  in  yeteri  mendo  delitescebant  ut 
in  CTNHCAN  pro  avvjjaxv. 

Pompeii  71.  1.  rb  Qxpvixiov  Teilov  dvipuv  xx)  Tttuv  xx) 
qtKuv  yAveidirX*iso.  Plutarchus,  ut  caeteri  boni  scriptores, 
diligenter  distinguebat  'GMx/^xA^/  et  'ANA^r/^xA^/.  *Av«- 
Tteuq  enim  et  ivxTtfiTXivxi  ponitur  de  rebus  sordidis,  spurcis, 
turpibus^  miseris,  xffixrog ,  xovlxs ,  iryhov  et  sim.  itaque  rb  ire~ 
llov  ivipuv  'AveTiTktjso  ineptum  est  pro  'GveTiTXtjeo.  vid. 
Pomp.  74.  21*  xx)  <re  $v?v%lx$  ivxTkijaxaxv  rovavryq.  Sic 
61.  12  mendose  legebatur:  $  rig  ivervy%xve  iritei  —  rouru 
(pipcov  ixehov  'GN« irlfnrXy ,  ubi  optimus  testis  'ANeTlfiTXei  ser- 
vavit;  id  est  iveTlfiTkH.  Praeterea  scribendum  rovrOT  cpipuv 
ixelvov  iveTtfiTky. 

Pompeii  79.  20.  pertit  Pompeius  i^xovrx  fth  evb$  iiovrog 
(recte  Sintenis  iiovrA)  fiefiiuxug  fnj,  fiix  V  vsepov  tiftipqi  rijq 
yevedklov  (Calendis  Octobribus)  rehevr^xq  rbv  @lov.  Etiamnunc 
Plutarchus  fallitur.  Pompeius  anno  106  natus  et  occisus  anno 
48  vixit  annos  LVIH,  non  LIX. 

Pompeii  80.  29.  eximia  et  palmaris  est  Emperii  emendatio. 
In  libris  est:  KxTvxp  ixtuv  elg  AlyvTrov  xiyovtrrov  ovru  xa.ro,- 
TeTXtjyfiivtjv  sine  ullo  sensu.  Scriptum  erat  in  vetusto  Codice 
ArOTCTOCOTTOTKATAnenAHCMeNHN.  id  est,  utEmperius 
repperit,  xyovg  rovovrov  xot.TXTe TXtjvfiivtj v ,  sed  stupidus  scriba 
sibi  visus  est  videre  ASyovvrog  et  errare  pergens  OTTOT  in 
ovru  convertit  et  xxrxTeTtoiyfdvviv  substituit  pro  xxTXTeTktjo-fti- 
vfiv.  Plutarchus  pro  iviTheus  et  ivxTifiThivxi ,  quibus  Yeteres 
utebantur  in  re  spurca  et  foeda,  solet  subinde  xxriTXeug  et 
xxrxTtfiTXivxi  scribere  concursum  vocalium  vitans. 

Comparat.  Agesilai  et  Pompeii  3.  2.  fieyitet  ivvifieuv ,  *$ 
iTqyiyero  UofiTiliioq ,    xx)  Tkijtei  Txpxri^euv,  xg  ivlxnitev ,  offl 
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xv  o  BevoQuv  ftoi  iokei  irxpxfixteTv  r&q  *AytjviX&ov  vlxxq ,  £  hi 
rxh\x  xxXx  xxd&irep  yipxg  i^xtperov  iitorxi  xx)  yp£(peiv  *0 
BOTAOITO  kx)  Xiyeiv  7rsp)  rov  ivVpog.  theit  hauct  dubie  in 
his  verbis  aculeus  ih  Xenophontem ,  cni  qiium  scribit  datnin 
esse  ut  de  Agesilab  QUODtiBBT  et  scribefet  ei  ldqnefetuf ,  satia 
ostendit  existimare  sese  Xenophontem  in  laudibus  Agesilai 
paullo  cupidibfem  Ih  iiii*  exc&fei6se  modum,  in  aliU  quae 
vituperarida  essent  aut  verbis  elevasse  atit  silehtio  pfaeteriisse. 
Plutarchus  i  (piXxXyfyq  xx)  (iiiroTrivnpok  quaihquam  impense 
Agesilauiri  diligit  et  admiratur  tanlen  lifcefe  et  palaih  in  eo 
repfehehdit  qiiae  secus  iacta  aut  perfide  perpetrata  iudicabat. 

Agesilans,  ut  hoc  utar,  iustiiiam  cotebat  ih  rebus  suis  et  in 
vita  privata  c^nnium  virtiutum  hanc  primariam  esse  dictitahs, 
sed  idem  ih  rep.  et  in  causis  amicoruih  ius  bmrifc  violafe  sole- 
bat.  Atidi  Plutarehuih  2$.  27.  t£  \iytp  kxvrxxov  rqv  iixxio- 
crvvyv  &7ri(pouvt  irporiveiv  rav  ipiruv,  —  iv  81  ro7$  tpyoig 
ovxiri  rxvrvjv  iixtyvK&rruv  ryv  $i%xv  &X*.x  —  tjJ  (pixbvtxlx  iroK- 
Xxxov  <rvvexpepifte'vo$  xxi  (ixktsx  r%  Hrpig  &n(ixlovq.  Agesilaus 
levi  de  cauda  iram  in  TheDarios  concepit  (cap.  B.  41),  qtiae  in 
fuforem  ae  paene  fabiem  vertit,  qua  Thebahos  funditus  exscin- 
dere  gestiebat  (cap.  26.  20)  tvpy  riv)  xx)  piXovixix  rovq  Qti- 
(Zxiov$  &iroXi<rxi  fyrvv.  cf.  22.  4,  2(3.  16.  Hinc  non  duoitavit 
nefarium  Phoebidae  facinus  ih  media  pac^  fcumriia  perfidia  afcein 
Cadmeam  occupantis  probare  (cap.  23.  24.)«  ovx  uxvyvi  t$ 
Qoi/ifox  (3otjduv  \iyeiv  xvxpxvVov  ori  $e7  rijv  irpxfyv  xvrijv  sl  ri 
XPfotftov  ?#£/  tsxoTceiv  rx  yxp  vv(i<pipovrx  r$  Axxeixtfiovi  xxXoix; 
Ixw  xvrofixrl&vixi.  De  eadem  re  sic  Xenophon  HeUen.  V. 
2.  82.  Leontiades  proditor  arcis  Spartam  venit:  tvpe  Y  ixs7  rov$ 
fiiv  ipipovg  xx)  r%$  vixeus  rh  arAiJ00$  xxXew&q  txovrxq  rcp  Qoi- 
(3t$x  —  i  fiivrot  'AywlXxoe  txeyev  ori  e}  filv  fixxfiepx  rij  Ax- 
xsixifiovi  7re7rpx%u$  eivi ,  iixxios  el>i  tyfuovirtxi ,  e)  $i  xyxtx , 
&PX*7ov  elvxi  vifiifiov  i^eTvxi  rx  roixvrx  xvTOfrx^ix^etv.  Scilicet 
iustitia  illi  nihil  aliud  est  quam  ri  rov  xpeirrovog  crvfipipov. 
Nempe  JPlutarcho  teste  37.  34.  Axxeixi/xivioi  rijv  Trpdrtjv  rov 
xxXov  fisptix  rcj)  r^q  Trxrpdoq  rvfiQipovrt  itiivreg  oSre  ftxvix- 
vovtriv  oire  i7rlfxvrxi  Hxxtov  xXXo  tAjji/  8  rifv  ETT&prtjV  xv^eiv 
vofJLityvviv.  Qui  modo  iusiurandum  dederant  ee  omnes  Graeciae 
civitatee  iri  libertatem  vindicaturos  Bt&tihi  fas  omrie  abrumj)unt  et 
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Thebanos  fraude  circumventos  in  durissimam  servitutem  redi- 
gunt  Agesilao  probante.  Idem  ut  Sphodriae  scelus  maneret 
impunitum  sua  potentia  effecit.  Nihil  esse  iniquius  sentiebant 
omnes  „at  vincat  utUitas  reip."  et  Agesilaus  (5.  3.)  rovq  (pfoovs 
ovx  livvotro  ipiyuv  &fiotpr&vovrotq  &XXot  xct)  f&ontuv  ty&XAero  xct) 
ffvvi^otfiotpr&vuv  otvrolq. 

Quum  Spartanos  aliae  ex  aliis  calamitates  afflixissent  et  cla- 
des  exitialis  Leuctrica  et  sociorum  defectio  et  Epaminondas 
Laconicae  infestus  instaret,  Spartanis  iviirwe  (cap.  30.  5)  ivtrtv- 
fjtlct  7ro\\>i  xx)  Trrolot  Trpig  rb  tsTov  «$  itot  rovro  Tparrovvw 
xxxug  rtjg  v6heuq  ori  rlv  iprljroix  rtjg  (iotvitelotq  ixffxkSvres 
sfaovro  #«AJv.  Ergo  propterea  Deos  iratos  esse  opinabantur 
quod  regem  altero  pede  claudum  creassent,  impietatis  suae  et 
periurii  et  perfidiae  non  meminerant,  si  Plutarcbo  credimus. 
Sed  non  erat  haec  aequalium  opinio.  Xenophon  ipse  maximus 
Agesilai  et  Spartanorum  fautor  et  admirator  non  dubitavit  scri- 
bere  Hellen.  V.  4.  1.  cl  teo)  ovre  ruv  iasfiovvruv  ovre  ruv 
&v6atot  ttoiovvtuv  ifiekovviv.  —  Aotx6botifjt6vioi  TAP  ol  Sft6<rccvTe<; 
C6vrov6ftovg  ictvuv  ro\$  7r6\6i$  rijv  iv  Btj(2ottf  ixpoTroXiv  xotrctax&v- 
reg  vt  otvruv  fi6vuv  ruv  &iixtjtivruv  ixoK&vtwotv ,  Trpoorov  ovV 
&J>'  svuv  ruv  7ru7T0T6  otvtp&Tvuv  xpxrtftivreg. 

Multo  etiam  acrius  Xenophon  in  Hellen.  YL  4.  2.  idem 
ostendit.  Prothoo  enim  pacem  suadente  >J  ixxAijvlct  &KQv<Tourot 
rotvrot  Uslvov  fih  (pxvctpelv  yiyfootro ,  iitj  yotp,  dg  totxe,  TO 
AAIMONION  rHr6N,  iTrkiiKotv  $i  Kteofifipory  ptii  hotKvtiv  rt) 
qpoirevfiot.  lam  enim^  inquit,  $so(3hd(3six  (vecordia  et  amentia) 
Spartano8  invaserat  ut  caeci  in  exitium  ruerent.  „Ita  se  res  ha- 
bet ,  ut  plerumque  fortunam  mutaturus  Deus  consilia  corrumpaUn 
Vell.  Paterc.  II.  118.  cf.  luculentam  Ruhnkenii  annotationem 
ad  II.  57.  „sed  profecto  ineluctabilis  fatorum  vis  cuiuscumque 
fortunam  mutare  constituit  consilia  corrumpit."  Dubitari  non 
potest  quin  et  reliqui  Graeci  et  ipsi  Lacedaemonii  in  eadem 
sententia  fuerint,  sed  magnificae  laudes,  quibus  personatus 
Xenophon  Agesilaum  in  coelum  extulit,  veritati  offecerunt. 
Non  poterant  in  animum  inducere  talem  ac  tantum  virum  om- 
nium  patriae  malorum  auctorem  et  revera  rtjg  Trctrpiiog  &\ir*i- 
piov  fuisse.  Non  alia  res  Spartam  fregit  et  perdidit  quam  in- 
expiabile   Agesilai  in  Thebanos   odium,    quos   omnibus    modis 
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irritavit.  Agesilaus  numquam  intermissis  eipeditionibus  Thebano- 
rum  virtutem  acuit  eosque  nolentes  et  invitos  belli  gerendi  artem 
docuit  (cap.  26. 11.).  Idem  saevissimos  tyrannos  Thebanorum  cervi- 
cibus  imposuit,  quos  opibus  auxit ,  praesidio  arcis  defendit  et  iustis- 
sima  caede  interemtos  etiam  ulcisci  conatus  est.  Idem  Thebanorum 
legatos  (22.  4.)  contumeliose  habuit  et  ipsum  Epaminondam  quum 
Spartam  legatus  venisset  (28.  9.).  Conatus  est  Sophista,  qui 
laudem  Agesilai  conscripsit  eum  sic  excusare  ut  diceret:  (2.  23.) 
rx  fiev  JJj  fiixpi  rovrov  (usque  ad  Leuctricam  cladem)  xotvfj  xvrig 
re  xx)  jJ  icixtq  evrvx*1'  ^x  Y*  Mv  fr*rk  rxvrx  aQxXfixrx 
fyivero  cvie)g  xv  bIvoi  ug  'AynvtXxov  *HrOTM6NOT  iicp&xh- 
Eoc  quidem  nemo  dicet,  namque  quum  illa  gererentur  Agesi- 
laus  graviter  aegrotans  decumbebat,  sed  dubitari  non  potest  quin 
exitialis  belli  solus  Agesilaus  auctor  et  turbator  fuerit.  Offen- 
sus  in  concilio  icxppnvix  Epaminondae  ev6vg  i^Xet\pe  rb  ruv 
GtlQaiav  Svofix  rijg  etpyvw  *&)  icpoe7ice  TciXefiov  xvrolq  (28.10.), 
et  Prothoo  dissuadente  ovx  xvijxev  o  *Ayy<rlXxoq  #AA*  i^iicpx^e 
rbv  viXefiov  eXici^uv  —  Kxtpbv  elvxi  ilxtfv  \x(3e7v  vxp*  xvruv. 
(28.  22.).  Itaque  quum  Epaminondas  infestus  Spartae  immine- 
ret  audivit  Agesilaus  minas  ruv  By(3xiuv  icpoxxhovtiivuv  ixelvov 
Svoftx?)  xx)  hxfix%wdxt  7cep)  rifc  %upx$  xeXevivruv,  og  tuv 
xxxuv  xlrtig  iftv  ixxxvv  xq  rbv  7cihefiov  (31.  14.) 
quod  bellum  ira  magis  quam  ratione  susceptum  Plutarchus 
demonstrat  (28.  26.). 

Ubi  Tissaphernes  datam  fidem  et  iusiurandum  violavit  Agesi- 
laus  fixKx  (pxiipci  tu  7rpo<Fu7rcp  iicxyyiihxt  Tt<T<rx(pipvei  rovg 
7cpiv(3eit  ixiXsvaev  u$  vohXvtv  x*Ptv  ot,vry  ?#o/  8rt  iTCtopxijaxc 
xvrbq  f&ev  Tcohey^lovq  rov$  teoiis  ixrijaxTOj  ro7g  V  'EXhyat  vvf*- 
fixxovg  iTcoiwev  Hellen.  III.  4.  11.  Quid  dixisset  Agesilaus  si 
Thebani  post  arcem  dolo  malo  occupatam  iisdem  plane  verbis 
ad  eum  usi  essent?  u  'AywiXxe,  iictopxfoxt  xvrbg  fjt&v  TcoXe- 
filovg  rov$  deovq  ixrfou,  ro7q  $h  Byj(3xlotf  <ru{if4,x%ov$  iicoiwxq. 
Quid  respondere  ipsi  Tissapherni  potuisset  ita  dicenti:  u  'Ayvi- 
aihxe,  xx)  yjftelg,  xxdxicep  vfielq  ot  AxxeixtfjUvtot ,  rijv  Tcpuryjv 
rov  xxhov  fiepiix  rcp  rtjg  icxrpfoof  avfiQipovrt  iiiivreq  ovre  [ixv- 
txvofiev  ovre  iictf&fAedx  ilxxtov  xXXo  tcXviv  o  ryv  (3xvtXiuq  xpxw 
xuZeiv  vofil^ofiev.     Tanti  est  iustitiam  in  omni  re  sive  privata 
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sive  publica  colere  et  semper  iis  qui  plurimum  possunt  pol- 
lentque  tenendum  est  illud: 

ovk  ipsTc/L  xxxx  fipycc. 
Sunt  etiam  nunc  qui  iustitiae  et  aequitati  impudenter  ante- 
ponant  rh  ry?  irxrpliot  <rupt,(pipov ,  sed  quid  sit  ri  cb<;  dktituf  rije 
ir*Tpl$o<;  avficpipov  non  est  ab  hominibus  imperii  et  lucri  avidia 
constituendum ,  sed  multo  melius  ex  Socraticis  disputationibus 
praesertim  iu  Gorgia  et  libris  de  Rep.  cognoscetur. 
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Ai*v(icnov  —  A/j3v>jv  243. 
XiSiv,  non  Xittxv,  et  sim.  164. 
Xitx  —  \e7*j  xfyx  23. 
\oifi6g — Xoyiv(Uq  110. 

XQIfJUtiTTeiV XlflVTTSIV    95. 

Avxiovpyfa  et  sim.  183. 
Xv%vov  —  \v%vovxov  525. 

M. 

fiala  avia  in  Graecia  maiore  334. 
fActxp&Vj  fixxporipav  86.  89. 
ti,xxp6s  —  fiixp6g  124. 
f*«vr/x>j  —  ftiMTixij  492. 
fAxpfiotpvyi  347. 
ftaprvpofixi  —  (ixprvpovfAXi  371. 
fiapTvpuv  —  ivxpyvpav  165. 
(ieyot,\ot,v%el<jbou  ^86. 
fieyiXac  —  (iey»Xelaq  9. 
Meyxpiav  (t&  r«v)  xeicovtivou  128. 
fieSeTvai  —  (HTatcivxi  77. 
fdtdMxi  —  fjt.sT»thi»i  247. 
jxiv  —  ^v*v  79. 
lt*y  ro/yt/y  —  fitvroi  vvv  45. 
(jLeveyyvovoQoLi,  fieaeyyvuf^x  180. 
(jLSTzvisoLTog  vitiosum  62. 
fieTaviw;  =  fihoixoq  62. 
(LtT(x,%bivioq  sublimis  153. 
fteTolxiaiq  —  iieTolxwiq  103. 352. 
/AeTpiOTriieix  —  fieyoixovibei».  515. 
Iti?  citj»  indicativo  100. 

/X/Wa   ftvifAOVX  o^v/z7t6tccv   521. 

(jlvviIjwv  —  yvufjwv  103. 

^y^y  excidit  52. 

Mt/o-«v  U%a,Toq  91« 

N. 

j^  —  H  (irevTiixovT*-ixTu)  con/usa  158. 
v#)  ro>  fr/w  485. 
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N#/*  —  &$u  497. 

Ni*  irixtq,   HeoTTOkiriie  et  rim.  592. 

vtfaerx  180. 

VIKXV    Hvipxq    T0    fAitOV,    VtXOLV    7TCCX\jV    7T»licCq    60. 

flfyw  —  velxpov,  vl\pov,  v%\f/ov  178. 
'Nixoxtijq —  N^xAfc  177. 

VOU    (fl£T&)  —  fABTOt    V0U    108. 

vouv  i%$tv  cor  habere,  non  xxpilctv  i%$iv  17. 
vuvdyj  fitv  —  vuv  $i  223. 


Zivn  (M)  32. 

£iw«  (iir))  xotXilv  57. 

Sevl&iv  =  ^svtxaq  hctxiyevQcu  177. 

%vv€K6iryv  —  f*svoxoir$iv  153. 

O. 

yOPpifixq  —  "Op(ictq  87. 

£3$  (2x$i&i  et  sim.  514. 

JJaS*  poeticum  pro  #£«  303. 

otfubf;€t  plorabis  —  olfub&t  285. 

ofetxaq  \%siv  316. 

o"%ctoci  —  2#*t*  285. 

ix$6poq%  Qtopiq,  Xotfjrfq  de  homine  116. 

0A0?  *//x)  tcD  iroctouq  et  sim.  269. 

Sfiiaxt  —   b/xo^oyyjacci  488. 

0/xcD  t£  tIxtsiv  181. 

ifJCaflOKOC  —  &(10V0C    39. 

<?v0/u#  tUcgQxI  tivi  185. 

iVo/  —  ?T0u  */  *i«*.  589. 

iV0$  ^wo  joacto  137. 

07tu$  velvet  et  sim.  38. 

OTrug  cum  aoristi  forma  barbara  pro  /uturo  328. 

opcc  —  ocpoc  509. 

ipyvi  —  ipfivt  104. 

iptiq  —  Iptoq  34. 

ipiyvocatcct  154. 

hviiTvis  —  UiiTm  528.  542. 

&r0/$  —  6eoTq  304. 

iVov  0t5x  >}5>j  7. 

oti  excidit  73. 

flV/WV  —  OTl   41. 

ou  —  ouro  118.  165. 

ovihv  uv}  ouiiv  Svroq,  non  ouieviq  83. 

II.  «9 
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5-JX    61TGV    fliv    TXVTX,    GVX   lypx^X  ii   ct   ««.    8l>. 

svx  ol*  xv  el  298. 

GVXUV GlfiuV    72. 

ovpx  —  ttipx  158. 
OTC  ov*  —  ou;  263. 

°7jf  S**    BftQfcepov)  xxtevietv  304. 
ovTxpx  226. 

c&z  Z*bs  [sOx]  299. 

g&z  i  tuz&v  387. 

ItpeXov  i&v  et  $im.  citiosa  92. 

icpxtlv  —  iQeiketv  287. 
G*Ztow  —  Xiyovs  5. 

n. 

t  =zTxpoi(iix  409. 

TxieTv  ti  tijv  4>vzw  141. 

Txtot  —  TXijQoq  109. 

x*fr.  £  T«r  'IttsvIxsv  ['Epftdyeves]  et  sim.  26. 

TxpxyyixXetv  petere  486. 

Txpxrvpetv  TGVZ  TXpVSVS  242. 

Txpeivi  —  Txpixat  92. 

TXpv6lTUV  XTpOTOCV    \  72. 

Txpitvxi  ad  dicendum  prodire  79. 

TxpeTOfievct  (oi)  (pixst  13. 

txjuv  —  srAiev  244 

TXTips;  rvyyeypxftptivoi  ineple  dictum  500. 

TXTptxTxt  de  servis  312. 

ffiSa/  zpv*™  96. 

TsixpTxv,  TsixpTXfftc  rocabuta  Pythagorica  156.  353.  365. 

Te^hxipoi  —  Te^xhepst  155. 

TiVTiypxfifjLX  et  sim.   191. 

T6TXVTtx6v    368. 

T6T>.xx&s  —  TepiTkxxeiq  407. 

TeTcpevfiivot  —  TeTpxyfiivot  6. 

TeTpijj&xt  —  T6T?.ijr6xi  95. 

TeTV7 fjuivo^  —  TeTeiifJL&oq  310. 

ft-iix  fiiTpov  —  a\zp£  jziTpov  68. 

TepidvpeTv  91. 

*-*p/  xaro?  TpiTejdxi  539. 

TepixvroXoyelv  16. 

TeptfiinTov  —  TepiPxeTTcv  372. 

TeptesoLvxt  e\$  tovto  et  **«.  44. 

TepietpOivTeg  (tp^z^)  —  Tepi6V6%HvTes  5o4. 

TepiviyyiM  barbarum  157. 
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Trepiteiovfievos  —  7repttv6(ievo;  482. 
TreptxelaQxi  pxxvt  83. 
Trepiciov  —  7rxpoZiv  2. 
Treptcurixg  (ex)  176. 
TrepiTxQei;  —  irepiTeQeig  244. 
7repiCp$eipofjLxi  —  TrepiCpipoftxi  56. 
TreptCppoveTv  t  7repiQp6vvjvi$  396. 
Tretpvpxftivx —  TreCpvpftivx  163. 
7ri\pxt  —  Tpi\pxt  539, 
vidog  %x\kqv$  Eurysthei  124. 
TIiTv6ev<rx  Lampsacus  494. 

TTXXGXI  (TTTXGXt    56. 

7rX>taiov  —  Trheiovuv  275. 
TrXwiov  —  TtKiovxq  272. 
TrXovbvyleix  525. 

YlXOVTUV  IW&TQQV    281. 

iridev\   xvt)  tov  ov   31. 

7T0?  Qepevte ,  o>  xvtpwxoi.  decantata  verba  65.  112. 

7T0/)ji/  t/  3*7  #$  yJj/v  %\upov  —  xoiifTx)  $e  x6yuv  %Xupuv  36. 

7r6heu<;  —  iro\\>jg  489. 

ttoXixs  —  TrxXxidg  150. 

WA/V  —  TTOhW^V    15. 

7roAyy«A«xTf7y  524. 

irohvTeXuv  —  TroXvyixuv  516. 

irohvTeXug  —  7toXvtI(au$  93. 

ttJto/  —  ttJvc/  381. 

irpxyyLX  —  ypxpftx  299. 

TrpxyfixTx  7rxpi%etv  cum  infinitivo  46. 

Trpxelx  —  irxTpix  135. 

Trpoxyeiv  —  irpoxlpeiv  488. 

irpoypxCp>j  apud  Polybium  3. 

TrpoedivTuv  —  TrpoffredivTuv  125. 

TrpoixQeffig  apud  Polybium  3. 

Trpoaiixxiy opxi  —  7rpoa(t,x%ofAXi  8. 

7rpoai%eiv  —  7rpoeTpi%eiv  312. 

7rpoo~Kvve7v  tIv  vjXiov  405. 

7Tp0aTXy(AXTX  7TpXyflXTX    136. 

TTpOSXGlX    14. 

TrpOffTiTVjKX  —  Tp00T*Tt!#>JX#  304. 

7Tpov(pipev6xi  tivi  eXevtipug,  7rp$.u$  et  sim.  57. 
7Tp6<rU7T0V  —  TTpoauTrelov   528. 

TTpVTXVeUV  TTpUTUV    506. 

7TPUVJV  7Tp&TV\V    279. 

TrpuToq  (x)  excidit  170. 
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TT&pVVfJLXl.    TTTXp&V,    UOfl    TTXpeiq    165. 

*vp  (pl)  wiovreq  67. 

%u\elv.  XToioirQxi.  ireirpxxivxi  61. 

iruftx  —  <rcc(ix  303. 


P. 


fxtaxi  280. 
/$£  ov  —  yxp  103. 
pxipuieTv  =  cpXvxpelv  109. 
pvofixi  Ionicum  299. 

pVVevtxt  \V<T£<T$X1    299. 


2. 


vxtpig  —  axirpis  297. 

vfiesiipluv  —  vfiesfip&v  539. 

0-*?0f  aviji  Sparlanorum  51. 

WfieTov  excidit.   136. 

vifivXhixv  —  aifivkkxiveiv  253. 

£/S>?pa>  Cppovovtrx  roSvofix  198. 

rxoroiivixv  282. 

Zxorovaxj  non  Zkotov<t<tx  et  sim.  593. 

eo(Sxpi$  —  aofixpus  34. 

?d7ta  —  o*5/x«  200. 

gpx(ixXoic6(jLx<:  192. 

spxryyelov  —  spxmyixv  277. 

spxryyhq  stt)  rav  oirXuv  Athenis  annonam  curans   134. 

spxrtiyuv  —  irpxy/xxTccv  7. 

spxTix  —  epxreix  37. 

spxrtxs  (ini)  37. 

avyxxtiivxt  =  avyxxrxfixiveiv  388. 

avyxxrxiiaixi  6. 

avy%ia  futurum  220. 

avxitpxrtg  inepte  dictum  pro  vvxoQxvrix  460. 

av(i(3o^ii  —  <TV(jt,(3ovs\yi  291. 

avftpieTvxi  —  vvfjtfiwxi  54. 

<rvft,(t,e(ii%ivxi  9. 

vvfiirvelv  —  avfiirXelv  273. 

avfiQpoveTv  —  vvfiQoavelv  240. 

avficppovpeft  —  avfiQopeTv  234. 

avvx%6iaofAXi  102. 

avviexx&iv  177. 

avvepxv  277. 

<rwjf<r*v—  <rvv$**v  299.  303.  594. 

trMerig  —  ^vvijdeix  156. 
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ffvvvix&tv  539. 
vQiTs  —  xvrol  42. 
acpfaepoq  vitioee  de  uno  12. 
v%*itix~%iaypxfi(ix  mathematieorum  314. 
a%i9i7v  aoristue  211. 
auQpovtiTv  —  (TuCPpovdv  80. 

VOQpOVtUV  —  GOOtypOVQOV   293. 

T. 

T«p#  —  y*  ipx  40. 
t#vt'  £p&  31. 
rctfpsvs  124. 
tx%iov  antea  74. 
TiTxyytivx  vtTiietxt  489. 
Tfapotpx  —  Tfapxtyx  6. 
Tlj^  _  T/T^  280.  496. 

T*&/S*$  —  TIT*/***   496. 

t^t xvixi  —  Ttfixaixi  158. 

t6  „oq  faoupe"  et  sim.  113. 

tJ  Ixvtuv  mtiiv  —  tx  ixvTuv  138. 

t$7$  —  Wt*  119. 

ToaovTOv  iia  45. 

T0w  u/ot/  —  tovtov  377. 

TO&ftbv  ixTi  et  tim.  264. 

Tovfiiv  (ttxv)  —  flvfcvT*  ou  fiivov  115. 

tovvxvtIov  (iU)  inptiwixiv  44. 

ToS(T%XTOV  —  Tj  VVTXTOV   63. 

rptSioig  —  avvdioig  81. 
Tvhovv  =z  yvpvx&tv  369. 
rvpxwoq  adiectivum  194. 


T. 


v  —  0/  confusa  152. 
v/<fe  _fc  (ft)  150. 
vptivxiofi  —  TOtfixtvivru  1 56. 
uTtfxovfiv  —  ivxxovuv  505. 
v7rip%€iv  Ttvl  favere  581. 
virxvXitv  —  iirxvXuv  525. 
vTrsljxvoteijvott  553. 
viaxlvovv  —  ut*  ixslvov  90. 
vvivTvi%x  —  vTC0*iirri4%x  165. 
uttoPoXyi  —  x*ofioX+  298. 
vviyvoq  —  viriyaos  290. 
viroipxfJLitv  —  ivibpafjtiiv  92. 

VVodhitq   TTXpci&oZoi    7. 
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V7r0s\x@elv  dorso  suscipere  —  xvx\x(ielv  82. 

viroxopi&adxt  123. 

viroxpivofLxi  respondeo,  xiroxpivofixi  159. 

vtrojifixvixt  praeterere  314. 

TC  (t/Jfc)  377. 

veaol  pUa  Eomanorum  586, 

T2Sm  —  uerawp  586. 

vfepoQvftla  73. 


4>. 


Qxp/ixxov  ciirovlxq  et  sim.  513. 

4>&uAA0$  —  (pXTXKoq  290, 
QifosTxi  —  (pxlveTxi  301. 
(pipiTXt  —  (pxivtTxt  149. 
^DfD  —  ^iJ  515, 
<p96vov  —  Q6@ov  251. 
(ptopiq  de  homine  116. 
(piiiTix  Spartanorum  53. 
(piXxvipoairoi  xicoxpfoas  11. 
(ptXoxpivelv  279. 
<Pt\6vtxo$  56. 
(PtXovxovbxsoq  vitiosum  319. 

<pi\TXTX   (t&(IX)    129. 

(pxxvpov  —  (p«DAov  547. 
(pxiyofAXt  —  (piiyyofixt  300. 
<prfv0$  —  7r6\6(jt,oq  241. 
(popeTv  —  (pipstv  205. 
(ppovilv  fieTtyv,  non  (jlxWov  58. 


X. 


%xhtvov   .tov)  i{X,j3x/\s\6lV  122. 

XxXxtiiuv  —  XxXixiuv  378. 

%x\xovg  tsyxev  103. 

#ip/$  —  #«p/s  159. 

%itpoTi%vxt  123. 

X/aiw  (rf)  406. 

#a«v/$  —  %\cni.vq  237.  505. 

Xpptvav  —  fcopSfuf/v  135. 

Xptuxoicix  8. 

#p*«v  xTroxoirxi  tabulae  novae  8.  160. 

ZpfotfAOv  mterpolatum  382. 
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Y. 


4>  —  T  confusa  63. 

\pfU7xa$xi  —  yeiKTXodxi  88. 
tyvxk  —  tv%>i  5. 


n. 


u  'A6w*7ot  —  u  6eol  283. 

upx  —  upoclov  268. 

rfipot  annales  —  opoi  160. 

uq  l%6t  tol%o\j<;  et  sim.  133. 

uc,  7rsp)  viiavxv  rtvi  tov  (3u(aov  ,  non  wep)  tov  (3u(i6v  282. 

UTUV  —  VUTUV   270. 


INDEX  LATINU8. 


Adverbia  vitiose  pro  adiectivis  substituta  34. 

Aeliani  inepta  oratio  147.  155.  159. 

Agesilai  aetas  583. 

Ammiani  Marcellini  sententia  de  religione  Christiana  111. 

Annales  Pomponii  Attici  320. 

Archestrati  aetas  481  sq. 

Aristoxeni  fragmenta  sine  auctoris  nomine  420  sqq. 

Articulus   vitiose   insertus  in  rb  fyreTv  —  ehat  [rb]  <pt\o<roQe7v 

et  sim.  66. 
Bacchi  cultus  in  insula  Naxo  497. 
Bibliopolarum  fraudes  69. 
Cephalus  orator  579. 
Charon  Lampsacenus  535. 
Christiani  ideoi  111.  fitapol  114. 
Constantinus  Athenis  fcpxrfowev  134. 
Constantius  imperavit  annos  XL    110. 
Constantius  b  Xoifi6q  110. 

Conventus  iuridici  in  Asia  tertio  quoque  anno  acti  87. 
Corneliae  matris  Gracchorum  epistolae  567. 
Cornbliab  matri  Gracchorum  statua  posita  554. 
Didymus  levis  Graecitatis  auctor  183. 
Diodorus  Aspendius  410. 
Diodorus  Siculus  describit  Polybium  19. 
Diogenis  Laertii  evjOeix  439.  450. 
Diogenis  Laertii  poesis  inepta  458. 
Dionis  Chrysostomi  verbositas  69. 
Dionysii  minoris  mite  ingenium  433  sqq. 
Domitianus  domxnm  deusqve  notter  93. 


